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psa vox hebr. t»*w30, plur. Sabaei, 


noren proprium populi. Tes. KLV, r4. 
' *»4B4'T. Nomen mensis Hebraeorum undecimi, Tanu- 
arionostro ex parte respondentis, hebr. v3vj. Zach. I, y. 


Syr. e (in Februarium inoidens), Arabibus J^ ROM et 


b. 1 Macc. XVI, 14. Conf. 4. D. Michaelis de mensi- 


bus /zg2raeorum p. 52. 45. et 52. in Ei. Commentatt. Societ, 
ZIag. Vcient. Goett, annis 1763. sequ. oblatis. 
23ABAX 4. lpsa vox hebr. n223u, reticulum. 2'Reg. 
XXV,157. Gloss. in lib. IF. Heg. éni t0 oavBayo (Cod. MS. 
Jaroc. cafffaza), xard ro Oíxrvov. | E 
31BA4$2408 et ZABBASQ'O, Zebaoth. Est ipsa vox 
hebr. rx plur. a «3x, exercitus. Hinc nomen soli Deo 
propriun, quasi Deus vel Dominus exeroituum , h. e. coely 
e£ corporum coelestium. Vide 1 Sam. I, 5. 11. XV, 2. XVII, 
45. Tes. I, 9. et alibi. HesyoAius: aafao0, orgotuv: ubi 
vide Int. Apud eundem Zafawó redditur saovroxgozep, 
quod LIX hebr. níw3x, si cum nomine Dei coniungatur, 


saepius yer vocem mavroxgorog exprimere soleant. — In - 


oraculis jibyllinis plus vice simplici gafas usurpatur, ut 
nomen IX*i proprium, separatim sine ullo alio nomine di- 
vino; sec male, Vide Drusium Epist. 59. ' 
*XABBATA(OZX, Sabbataeus. *n39. Est nomen pro- 
prium viri, quasi a sabbato sic appella'i. Nebem. X1, ,6. 
SABBATI'Z&., sabbatizo, sabbatum, ago. nav), qui- 
esco. Exod XVI, 5o. Lev. XXIII, 53. XXVI, 55. Vide 
quoque Cyifjum c. [ul lib. X. p. 551. D. et Clement. 
"lex. Strom. p. 525, 11... V. 
ZA'BBATON, et passim in plur. caosa, sabbatum, 
sabbata. "nz, sedes. Amos. VI, 5. Legerunt aliis punctis 
subiectis n - n3u, quies. 2 Reg. XI, 7. uàg 0 éxnoprvo- 


,pevoc 10 Gn vtov, pro xo1a ro ce Gazov, omnis, qui egreditur 


sabbato, Vide-et 2 Reg. XI, 5 9. et alibi saepius. - 152 
Ipsa vox. hebi, /nc. Lev. Xlll, 29. XXV, 5. Suidas : &affta- 
70», 4f 9our "iRoo fruyygava zOU xvxA&xOU ÜcaGTfuatog we éf6ov 
n7: &&, paulo post subiungit:' egylar 0 siye r0. cofiffarov, 
ala, zr 
Fol.PF.:. j 
fc 


«,9. 


mpueron ioyeoíor nolianiagiova énezéAovs.. 


2 ZABBATON —  ZALH' 

Idem: Xeforov, apyla, xarüszavgi. Praeterea legitur 
Macc. VI, 49. ór« ooffavov 5» £5 55, h. e. vel: ob vacatione 
terrae datam , s. quia terra non culta erat, vel: quia anns 
tuno agebatur septimus s&u. sabbaticus , per quem terra.v2 
cabat frugibus. Posteriorem interpretatioriem praeferenda 
puto ob v. 55. ubi diserte dicitur: dia r9 £Bdouoy érog £t. 

.Eodem modo etiam hebr. .n2U sumitur Lev. XXYV ,6. 
coll. v. 5. v. 
o. SA BBATON IIOIE' $2, sabbatum facio. np5 qa» 
0€ DD 1 ' TY QM 
pignus accipio. 1 Sam, XVIL, 18. xe? z0 adfftevov TzOUátag 

* per éuov. Verba haec, quae in Jd/d. et Compi. tantum rpe- 

riuntur, continent additamentum, cuins sensum, et mde 

. desumtum sit, me ignorare fateor. 0 EE 

JAA'BBATA ZABBA'TON ,  eabbata  sabbatcum. 

Bay vnau, sabbatum. quietis, Lev. XIII, 52. XV] 51.. 
(Vide supra s. v. avefac«.) XXIII, 32. Fulerus Micell. 
Sacr. lib. If. c. 10. p. 229. et alii suspicantur,  prale 


-adfflara formatum fsse ex eo, quod, sono convenia/ oum - — 


Syr. wna3w, quod speciem neutrius pluralis apud Graecosiabet. 
Conf. Helandum Antiqu. Hebr. p. 446. et /Folfium ad Marc; 
- I, 2. P. 450. . 1 : u , . 
' ZABEI'P vel rectius iuxta al. Xue] sive Xa! Ipsa 
vox hebr. *2x, decór, gloria, Dau. XI, 16. Conf, Erusium 
in Zragnm. vett. Intt. GG. p. 1252... MEME 
, ZABE'K. Tpsa vox hebr. 4230, ;perplexum, sepretum, 
locus multis fruticibus perplexus. "Hinc gvró» caf&. Gen. 
. XH, 15. idov xpiog eig xartyOusvoc iv qvi cafk, ecce 
ariés aliquis, qui detinebatur in frutice caféx. Videntur 
. hic duae versiones coaluisse, Vide ad h. 1l. F/amá. Nobil 
. et Drusi; notas. Gloss. in Octauteuchum: £y qvio jaféx, £v. 
gvtQ Ovvard. Hesych. Xüfin, Büro. i» gv: gol. Sic 
enim legendum, est. Vide ibi Z/n£t. Phaporinus:woféix, v0. — 
ze »uiv yovooleyavov. Lex. Cyrilli MS, Xaix, (vaolaya- 
vov, naga lovóniog 0&ceg. Is. Possius de LX X der. p. 450. 
putat, cox fuisse gelsominum s. iasminum, jut frutex 
frequens est in Aegypto et Syria, passimque eq vestiuntuf 
sepes, pergulae et umbracula. 'Contecturam hart vel ipsum 
ei vidggur nomen confirmare, Sambach enim auí etiam Za- 
bach haec planta appellatur 4rabibus, Syris & Aegyptiis. 
Sed vide contra illum SzepA.' le MMoyne Obss, ad Var. Sacr. — 
p. 705. Caetetum in ScAoZo vetere prolato a. Bbsio ad h. 1. 
et: G/oss. Bib. Coislin. p. 475. Za(fix exponitur &gs0:g, et 
8dditur:. eno vg ZUggg Orel xrov. Yta etiam Lex, Orig. p. 
253. ét Suidas, nisi quod apud*hunc vox ówAénrov omissa 
sit. Male autem ibi vox derivatur'a chald. pq, dimisit. 
ZAUH', tegmen, stragulum, operimentum equi, stratum, 
phalerae, clitellae, à aexsw , onero. 2 Macc, MI , 25. . Scri- 


* 


t 
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bitur alias cayy, quem Jlesyóhius ryv O0Àmw mowoniaw, s 
mtgifoÀos0v , Gxéacua interprelatur. Conf. Poliucis Onom, 
lib. X. c, 12. segm. 5i. ibique notas Zemeterhusii, Repe- 
titur quoque baeo vox apud Josephum , v. c. A4. /. I, 19, 11. 
ubi pro.ze« cayuaza , quod Gen, XXXI, 54. LXX Intt. po- 
suerunt, zv O«y5v scripsit. | 

ZADH'NH, sagene, tn, rete. Cobel. VIT, 27. Ezech. 
XXVI, A. 14. et alibi. - n3225, rete, vel potius fovea. 
Hab. I, 15. - n3025, idem. Ies. XIX, 8, - nu, rete. no, Ps, 
X, 9. et Ezech. XL VII, 10. ol 

ZA'T'MA, onus iumentié earcinarié , etratum. vel clitel- 


lae. 452, sella camelina , arab. YE Gen. XXXI, 54. i»/fa- 


Aer avz& eic sa oayuosa xeurAov, iniecit illa in etrata caineli; 
JHesych. post aeqsteg: ceyuara, qoprla, ubi 4e. Possius 
euyuera legendum existimat. Lez. vet. gaynotoa, xavOnia, 
elitellae, aut strata iumentorum. Commentator vetus Cruguii 
ad Horgtii Sat. 1, 5.: Clitellae, asagmas sive eellas, quibue 
strat muli sarcinas et onera gestant. Gonf, Schefferum de 
re vehicul. lib. IL. c. 3. p. 8. sequ. ac supras. v.ocayy. - 
EZA4'DOZ, eagum. n2), sagma, stragula villosa, 
JZheod. Iud. 1V, 18. Hesych. oeyoc, uépog r6 tr. navoná(ag. 
ZAA4A4l0", caddoi. Est ipsa vox hebraica *"w, omni- 
potens, sufficiens. Esech. J, 234. X, 5. Symm. Iob. VI, 4. 
Hesych. Zoódev, ixavov. Ita enim legendum est e G/oss, 
MS. in Esech. et Gloss. Brem. Confer Aiberti Gloss. Gr. in 
. UN. T. p. 33. et Ruth. I, 20. 2:1. Iob. XXI, 15. XXXI, 2. 
XL, 3. ubi LXX 1$ per vocem íixarog reddunt. 
EZ44HMQ'8. lpsa vox bebr. nioosw agrí, arva, 
eampestria, planities. .2 Beg. XXIII, 4. é» 0odnuu0 xtdgoy, 
in campestribus cedrorum. GJ/oss. in Jib, 4 Beg. £v acturi) 
(ita in Cod. Fabric. sed in Cod. Baroce...MS. Ev Xolouovzt. 
$ed reponendum utrobique E» coóguoB8.) iv t5 gacoyye 
Eusebius in Onomaast, locorum | Scripturae pariter XZuóds- 
po babet. 
ZAAHPRQ'6. lpsa vox hebr. niqyis, ordines. 2 Reg. 
Xl, 5. 5. Ad priorem locum respiciens Lez. Cyrilli . MS, 
Brem. JaónQguO interpretatur. zegifolovg,  ambüus, Ad 
posteriorem G4oss. in iib. 4. Heg. zw oadspoi9 (ita enim scri 
bitur pro cadrgo) , tà» Oiarateov 5) ntQidoAaw. Scribe: negs- 
BóÀiov. Similiter Cod. MS. Barocc. rdv gafego 9 (scribe: 
caÓ:goiD ), ze Ótaza£ewy , tov neQifoAov. | 
XAO6 PO Z, putris, putidus, putridus, flacoidus, mare * 
eidus, it. debilis, fragilis. ta^, putredo. 41. Iob. XLI, 
10, ea 090». Suidas: o«9ol, nuAavi , qOoptyreg. 4 
| 469p O TEPOZ, compar. putridier, Sap. XIV, "T 
.Suoortgov iviov. . . A | 
. . 2 


— - 


- 
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s ESA4O0PO', putrefacio , labefacto, quasso, corrumpo: 
v95, confringo. lud. X, 8. 4oa00ucov xal 8f0laca» rovg 
. viovug Jogor, quassabant et opprimebant filios Israel. : 
*X4j'2. Est ipsa vox hebraica. v6, Sín, nomen urbis 
in Jegypto, ubi forte pro »£inali legeront 1, Sais. Ezech. 
XXX, 15. 16. E : 
Oo ZÁHM'KKOZ, saccus. nnne, idem. Symm. Gen. XLI, 
27. 20. 4fqu.: Symm, Ps. XXXV,33. LXVIII, 12. - "x5, 
uter, utris. Yos. IX;4. Eandem significationem'habet quoque 
/ h. 1. 06XX0Q. - pu. Gen. XXXV, 35. XLH, 35. 55. Lev. 
XI, 52. Symm. Gen. XLII, 27.: Legitur praeterea 2 Sam. 
XII, 16. ubi Znc. verba £y o«xxo ex aliis locis de suo addi- ' 
dit. Sir, XXIV, 19. Conf. ad h. 1. Bocharti Hieroz. P. T. 
Jib.'TII. c. 8. p.8og. "Baruch. IV, 20. coxxoc derosoq. Fulg. 
- «accusa obsecrationis , insigne temporis luctuosi et calamitosi. 
*"X44ETTO' ZZ, qui movetur, aut concutitur. nouo 
plur. frontalia, schedae memoriales. Deut. VI, 9. ubi /u/ga- 
«us, qui babet eruntque et movebuntur ante oculos tuos, loco 
«u&Atvra legit eig oaAevra , ut quoque legisse videtur Hiero- 
| nymus iu Commentariis.ad. Matth. XXIII. 
ZSAAET'f24,. agito,: commoreo, moveo, concutio,, di- 
moveo, concito, afflüigo, et. ZaAevopnact,- titubo, trepido, 
acillo, tà, metuo. Ps. XXXIII, 8. — v3, concutior. Ps. 
XVII, 9. /coAevós xai évrgouog yevsróv, 7j 55, xel và Geu£lun 
ré» Oto» £reguyOnsuv kal icaÀssÓnswy, concutiebatur et 
Àtremebat terta, et fundamenta montium turbabantur et con- 
» eutiebantur. Conf. Act. IV, 5). XVI, 26. - «o3 Hiph. a 
eo, recedere facio.. 2 Par. XXXIII, 8. ov roocóroo coltUoas 
0v m00a i0g«5ji, h.e. nonamplius efficiam, ut Israelitae 
ierram relinquere cogantur. — 55nnn Hithp. ineanio. lerem. 
LÀ, 7. énloce» £Óvu, Oed voUvro £ewitvünoav, biberunt gen- 
tes, propterea Aíubarunt, sc. instar insanientium. — y*obnn 
Hithp. £remo. Iob. IX, 6. 01.02 orvàos avrov oeAtwónsort«, 
, columnae autem eius commovebuntur, - y*1, idem. Cohel. 


XII 5. - *nn:, removeo, dimoveo, ut arab. ,... Znc.Exod. - 


XXVIII, 38. ubi cuaAwec0a, notat removeri, dimoveri, — 
bin, parturio. Ps. XCV, 9. oukcvOiro. nàga sj 5 , commoveae- 
éur omnis terra. Eadem formula legitur quoque Ps. XCVI, 
4. et CXII, 7. Sc. habet vox hebr. quoque notionem com- 


motionis in l. ehald, syr. et arab. Arab. |f, commotus 


est, Conf. Simonis Lex. hebr. p. 522. —' qm, trepido. Ps. 
XLVII, 5. é9avuacav, éragazg050nv, £caltu0ncar, miraban- 
, fur, perturbabantur, £repidabant. Conf. Sir. XLVIII, 22. 
- "35, captura. . Prov. III, 26. igeloes o0» nó)a , iva ux ca- 
àevOjjg, lirmabit pedem tuum, ne titubes. "Alia hic imagine 


ZAAET'5 5 
uisumt pro more suo, unde non possum assentiri Semiero, 
qui in Epist. crit. p. 22. e Scholio rescribendum putat 
eyeu?zc, quod mibi vel ob versionem arab. (cuius auctor 


- fortusse eeAevó7, legit) non probabile videtur. - 5152, metior. 


Hab. IHE, 5. ZonAev0y yj yj. Legerunt, si quid video, 522 
dcommo£a est, pro vs, et mensus est. Caeterum ibi duae 
versiones coaluerunt, Álii vero statuunt, eos lepisse *313* a. 
rad. 83, moveri, huoc et illuc azitari. - x, diquefio. Ps. 
XLV, 6. Amos. IX, 5. Nah. I, 5. Sc. terra et montes, si 
commoventur et concutiuntur, liquefieri videntur et dicun- 
tu - e45: $153: votona, Hal, Niph. et Hithp. 1 Par. XVI, 
3o. Iob. XLI, 15. Ps. X, 6. ubi, ut boc obiter moneam, post 
€i urj GeAeuO à). est comma ponendum, ita ut verba sequentia 


«n0 yevt&g — — xaxov, 5C. tgopa,, tanquam sententia sepa- - 


rata spectentur, Ps. XII, 5. XXXVII, 17. é» v9 opátvür- 
vt: 599ue nov , cum tztubens pedes mei. Vide et Ps. XVI, 6. 
XCIH, 18. Ies. XXIV, 20. ealg coaAMtvOroeras 5j 95, commo- 
tione (h. e." sehementer) commovebitur terra. .Ed. Quinta 
P. XLV,2. Symm. Theod. Prov. X, 50. - "$5, vacillo. a 
Sam, XXII, 57. ovx- icadtUO5aov và axéÀg uov, non cacilia- 
bant crura. mea. — 553: 5535, Kal et Hiph. 2 Reg. XXI, 8. 


/, P& XXXV, 12. Dan. IV, 11. - v533, nuto. Psalm. XCVIII, 


l.-25: rv933, Halet Hiph. Ps. CVI, 27. coaMtvÓ oa» ug à 


. uttva» , tittabarunt tanquam ebrius. Rs. CVIJI, 24. dvoiev- 


€wxg9alag «Urüv, moverunt capita sua. les. VII, 3. ii6ar5 
31«$ toU AaoD «UrOV, Ov» rQOmOv £» ÜQvj«) EUÀOv UnO mvtUua- 
9" (àsvÓ;,  commovebatur anima populi eius, quemad- 
modum im sylva arbores comvuoventur a vento. Amos. VIII, 
12. salevO oj 00vzos za vdero , l'uctuabant aquae. Hebr. et Syr. 
Ges. IV, 12. cna Atvoptvog , h. e. interprete Hieronymo Quaest. 
i» Genes. fluctuans et instabilis ac sedis incertae. Adde 
Tied, Yes. XXIV, 20. .4qu. sec. marg. cod. 150. Jolmes; 
Num, XXX IT, 15. 2caAevcuv. Fortasse éooaaevotv. Sed. du- 
lito, an haec versio 4fquilae vindicanda sit. 7ZAeod. 1 Sam, 
; 15. sec. zgarg. 100. ubi loco oeAevouévov reponendum oca- 
lopuévey, - 513, fuo. Iud. V, 5. doy éeaAevO5oev o0. n900- 
Wzov xuglov , ubi vel legerunt 3532, a.rad. bb, e significa- 


tione rad, arab. s) 4, tremefaoio , loco suo mopeo, ac y; » 


"l, quod mihi adhuc probabilius egt, sensum expres- 
erunt, Vide supra s. 3:5. «—  nv3, declino. Ps. LXXII, 3. 
Ldiuaóe, h.l. de pedibus adhibetur sensu metaphorico, 
X sit aberrare a recta via. - O93 Niph. a tom, Jiquefio. 
Mih.1,4. Vide supra s. 3m. - n3» Pih. Gf/ico. 2 Reg. 

VII, 20. ?gdAevaev avrov, afflixit illos. - "by, praeputia- 
Iun h. e, profanum et impurum habeo. Hab. 1I, 16. xagdía 
uvnn, pro buy, praepuiiaius kabelor x€l agnoscitor. 


N 
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Legerunt literis transpositis: by^3 seu b:r«n. Vide infra s, 
v. elo. — 433. Symm. les. XIV, 19. ZonlevOg. - tr, tremo. 
Yerem. XXIU, g. - 5r*, tremor. Zach. XII, 2. - iv3, per- 
atrepo, tono. Ps. XCV, vi.. et XCVIH, 8. celeoó)5ro 5 
$9ualocoq , J'uctuet mare. Non legerunt ov**, et hoc accepe- 
runt pro vy**, ut plerique Intt. opinati sunt, sed sensum 
expresserunt. Nam mare fluctuans maghum strepitum: edit. 
; Immo melius hic quadrat significatio commovendi , quam - 
donandi. Praeterea Buxtorfius in Mnticrit. p. 670. observa-- 
vit, t2z^ ex Hebr. sententia idem esse quod vv. - wviv3. 
iZ'heod. lerem. X, 10. eaAMsvOgotior, concutietur. Iudith. Xil; 
15. icaAsvOws rj wv avrov , commovebatur animus eius, qui 
nempe amore Tudithae captus erat. Sap. IV, 19. codevoto 
, avrovg éx OeueAluv, | dimovebit ilos e fundamentis, ]ta 
" Matth. XXIV, 29. Sirac. X4JI/, 33. nlovowg caAtvousvog 
or9olttzoc Uno qiÀov, diviti in periculo versantí succurritur . 
ab amicis consilio et auxilio. Sirac. XXIX, 24. éyyvz sroÀ- 
. Aovg anoeot xartvÜvvorvrag, xal joaitvcev avroUQ, og xüne 
$aleconce: ubi oaAevesv est éurbare rem familiarem. | Si- 
mili sensu Zsocrates in Oratione de Pace nolizelay oalevO vas 
dixit. Sir. XXVI, 8. ffoo(vysw» cokevoutvov, yuv novgod, 
iugum boum, qui moventur, seu sicut boves, qui iuga 
éactant, ita est uxor mala. Conf. ad h. 1. Bochart: Hieros., 
P. I. Lib. IT. c. 4i... p. 408. Sir, XXVIII, 15. y1à00«a rolty 
$oÀlove dovwAevee, lingua-tertia multos comeitavit, aut infe- 
lices reddidit. 1 Macc. VI, 0. iQau850s xal écaAsv85 oqoódpa, 
obstupescebat et valde commovebatur animo, Vide et 1 
Macc. IX, 15. Hesych. ooitvter ,- QeuraQs0009.. MMoschopulus: 
CIVI xvgloc Énà vgog Acytrav, Ürav in eyxvgag wxiviras, 
sa] aora876 vn0 rov» xvuarov» ragatzouévy. inde autem ver- 
bum translatum est ad quemvis motum et agitationem., et» 
iam ad commazionem animi. Vide omnino L. Bosium ad 
Hebr. XII, 27. p. 259. sequ. et Elsnerum ad Act. XVII, 15. 
p. 445. sequ. ac Lexicon N. T. s. h. v. m 
ZXA4 ALI A. Vide ZEAIZI A. | | 
ZA'A40Z , salum, fluctus, fluctus agitatio , aestüs ma- 
vis, commotio, titubatio, perturbatio, »»1, aestus. Ton. I, 15. 
£015 »j 09aAacaa £x rg ocA0v avt Stabat mare ab aestu suo, 
: 8S. sedatum est mare. Gloss. MS. in Propkh. oelov , xÀvdovogs 
vaporc. Conf. Luc. XXI, 25. - tip, nomen. Ps. LIV, 25. 
0U Qo6eig &ig tOv aiva ooXov rà) Ó.xalo, non dabis in aeternum 
animi perturbationem, (potius:  infelicitatem, | miseriam) 
iusto. TAeod. et LXX Ps. CXX, 5. uy ong eic, onov zov - 
zó0« Gov, ne des ad titubationem pedem tuum. Vide et Ps. 
LXV, 8. Sic verbum eaàievectoe etiam aliquabdo titubare 
significat apud LXX. Vide supra s. v. oeAevo. - *to, infin 
les. XXIV, 20. ecàq aaitvOs eere 5j 5, commotione (h. €. 


- 
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pekementer) cotfmmoprebifur terra, —- yw. Theod. les- XXIV, 
20. — n1, agitatio, Thren. T, 9. eig cuAo» éyévero, in per- 
turbationem venit. — Wyro, turbo. Zach. IX, 14. noptverae 


' iv edAg antrg avrov , ambulat in £urbine minarum suarum. 


- vy*i. Symm. Iob. XXXIX, 24. ubi ecAog impetum notat. 
xíc infin. a i3. Ps. LXXXVIII, 10. zo» 0d odAov zàv &vua- 
Tuy QGUrOU OU XotünQcvveug, agitationem autem fluctuum eius 
tu compescis.' - nov*3n, Aorror. Ps. LIX, 5. oivog oalov, 
vinum , quod fluctuare seu titubare cogit ebrium, atque in or- 
bem rotare. Conf. Sir. XL, 6. Hesych. calog, qoovrlg, we 
Qoyn, xivUo», xal s rng OaÀacong wAvOmwog xóvnswg. Les. 
Cyrilli MS. Brem. acov, utraxívnow , vagayrv. 

ZAÁA' ALIIS, tuba. nix xn, idem. Num. X, 8. oi isorie 
GaÀnsoUcur d» soic odÀniyEs, sacerdotes tubis canent. Vide et 
1 Par. XV, 24, XVI, 6. 2 Par. V, 11. Inde Suidas: ocn 
isqetuxov zovro Opyavow.  legsig yaQ iyQovro v5 coÀmiyyw. - 


nO YR», cornu, per metonymiam vasculum corneum , speo. ut lat. 


cornu, buccina s. tuba. Yos. VI, 5. - wi*5, idem. Cbald, 
Dan.Il, 5. 7. 10. 15. - "Wb. Exod. XVI, 19. qoval z5g - 
cxÀmiyyog, voces tubae, Vide et Exod, XX, 18. Lev, 
XXV, 9g. Ps. XLVI, 5. - ipn, classicum, Esech. VII, , 
14. - nywwh, clangor. Levit. XXIII, 24. caàAníyyow, ubi 
Schol. sj 19g ox5vongylog. 2 Par. XV, 14. Symm. Iob. 
XXXIX, 925. J«Àmwt quandoque esti. q. ocAmioua, ut do- 
cnit Schaeferus ad Dionys. Halic, de compos. verb. p. 252. 
*XA' AIIILTEZ A1 KEPA' TINAI, buccinae arietinae; 
nfi Znc. los. VI, 16. sec. cod. Basil, àpud Montf. Sed 
ibi verba roig ooinute voig xepatívasó  seiungenda sunt, 
utpote diversae interpretationes eiusdem vocis hebraicae, 
ut recte monuit Scharfenberzius. 
ZHMAINS2 EN ZA AIITZL, signum do tubis. 


apo arm r*nun, audire et transire facio vocem. Nehem. 


VIII, 17. Cen£. 1 Macc. VÀ, 53. D 
DNH'K4I' EA' AILITA2, vox et tuba. 531, aries, 
b. e. cornu arietinum. Exod. XIX, 15. - 
ZAAII!ZO, tuba clango s. cano, buecino. 1*$3 Hiph. 
a »*» clango. Tes. XLIV, 25. Num. X, 9. ubi vid. ScAarfen- 
bergius, - ^*Xn: "wxnn, Pih. et Hiph. 2 Par. V, 11. 12. 
VII, 6. XIII, 14.. - 85, protrako. Ios. VI, 5. Sc. sermo 
ibi est de tubae genere, quae prolongatur s. protrahitur, 
dum canitur. - vpn. Num. X, 8. 4. 5. 6. et alibi saepíus. 
ZAAILXMO X, tubae clangor. mysn, idem. nc. 
Lev. XXII, 24. 77od. sec. Procopium Cat. Niceph. p. 1533. 
Num. XXIII, 21. , | 
ZAMBTEKH, aut -capBuxng » eambuca, instrumentum 
musicum,  luellus lib. J. de natura stirpium cap. 20. ita 
dici existimat ab auctore, cuius nomen fuerit Sambyz, 
cuius tamen veterum nemo meminit. Hinc Jojitianus cap. 


$ | ZÁ4NA4 AION ^ —. XANI'X 


34. Miscellan. et Canin. in Hellenismi Alphabeto malurit de-.- 
rivare a Syriaco s. Chaldaico n22b. Vide JMartihii Lexic, 
Philolog. s. v. sambuca, 232: n3ytet. Dan. III, 5. 7 10. 15. 
Hesych. cop fnt, 0U uOVOY: T0 HOUGixÓr 0Qyavov, OU uépiras 
"jofag, «AÀd xal noMogxtittx0v , 0b Bireiw. Suidas: eauBv- 
TM ópyava uovosuo rgiyeva, Ev ol; roue 'aufloug jjdov. oi dd 
lop ixas. roVt9r TI 'apfvxnv TIQuizoc "Ivxog é&gelpes. Pure 
. 0 eidoc xs8upag rQ«ycivov. Conf. Hesychium in v. ieuBUxos 

(sic enim scribendum pro fai Buxai)s Suidam ih v. '/Bvxwov 
et*/guxog , Bochart. Chanaan lib. YT, c. 7. p. 808. et Sa. van 
/Til. de musica vett. Hebr. sect. V. Q. 14. p. 96. sequ.- 

SANAA 4/0N, solea, .calceamenti genus. [n idem. 
Yes. XX, 2. Vide et Tudith. X, 4. XVI, ». Conf. de sanda- 
liis auctores citatos 7f/olfio ad. Act. VL 9. p. 463. ac Losicon 

N. T. s. b. v. 

*'XANÍIC 454MA, tabulatum. 5 Mace. IV, 8. &re xoi ro 
xaDvnco0e nvxvo gGavidepuürs Óvaxtiuévo r0 qéyyoc aoxletp e 
05, praeterea vero desuper densis £abulis positis a lumine 
exclusi erant. Adde Etymol. M. 470, 53. Gloss. PAilox. cavi- 
. doge, &inedor, pulpitum , tabulatum, laqueare. 

ZANIAS TO Z, tabulatus, | contabulatus, | asseribus 
fectus , a gavidoo ,. tabulo, contabulo. mi», £abula. Exod. 
XXVII, 8. XXXVIIT, 7. 

ZAN/'Z, tabula, asser, ianua, oetium. *m33, vectis; 
"Alios sec. cod. Basil Exod. XXXV, i. zac cavidag. Tta 
Montfauconius. Sed Scharfenbergio iudice verba haec perti- 
nent ad praecedens vocabulum «45, fabulas eius. - 
Spncuwon3, filia dssurim. 4qu. Ezech. XXVII, 6. cav/ot xe- 
aalvuutvag, tabulis contectas. Sic legitur in Hexaplis Montf. 
Versio haec hac tantum ratione cum textu hebr. conciliari 
potest, si statuamus, eum per ta*v« arbores adeoque per 
Eoehn3 tabulas ligneas intellexisse, aut vocem naidiotismo - 
]. hebr. convenienter explicare voluisse, quod autem ab in. 

enio 44quilae admodum alienum esset. Pertinere mibi potius 
M verba videntur ad antecedentia sip»? "ch, Gsserem tuum 
fecerunt. Nam num quoque Zegere notat. - nh , ianua. '2 
Rep. XII, 9: Agna: TQuyÀgv eni tg cavídoe vise, perforabat 
foramen in ostio eius. — n5, tabula. Symm, et LXX Cant, 
VHI, 9. € vga ict, dioyodyopey i &rt aUrá» covida xtdpivyv, 
si ostium est, describamus super illud zabu/am cedrinam. 
Conf. ad h. 1. Lampii Diss. Philol. Theol. Vol. Y. p. 467. sequ. 
Esech. XXVII, 5. - «by, eolumna. Aquila, Symm. Theod. 
Exod. XXVII, 10. Sed recte monuit S: ha:fenbergius, verba 
Theodoreti (e quo solo haec hausit Drusius) Quaestt. 60. in 
Exod. p. 164. pertinere ad c. XXVI, 15. adeoquead tvi4p. - 
Up 2fqu. Symm. 1heod. Ezech. XXVI, 15. Praeterea 
' Jegitur apud Zncertun, qui Iud, V, 8. pro mer tx, ei con- 
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spicietur, cavidu» posuit, si fides habenda est Montfauconio. 


Cod. Jflex. habet ibi s»eaví(Ówy. Semlerus (in pparatu ad F. 
T.p. 504.) mutavit in agn/de» , nullo prorsus sensu: 4Doe- 
derleínius autem (Zlepertor. Eichhorn. T. I. p. 224.) coniicit, 


legendum esse Zay idw. Hesych. cavig, Ovga, Aevxopa, I» d 
el ypag at A rvnoiv éyoaqorro Tt00g roUC xexovQyove. Scholia- 


etes Apollonii : oaviOsq: oUro) Afyovre va Untguswn EvÀa xai nrÀAa-.- 


stu, Conf. JFichmannshausen Diss. de navi Tyria 9.5. p. 23. 
* XAIIPE', putresco. «A2, erubesco. lric. 2 Reg. VIII, 
11. &uc oU éotnorocr , donec putruerunt. Permutavit sine du- 


bio vh3 vel v5 cum vit3, ac loco égangroa» fortasse legen- - 


dum ioenpisav. —— 2 

ZAIIPI'A4, putredo, putor, foetor, rancor. ww5, idem. 
Ioel. II, 20. avofiraeros rj caxQ(« avrov , ascendet foetor eius. 
-*"uv3, foetor. qu. Amos. 1V, 10. ubi Symm. óvooouíar 
posvit. LXX Ioel. 1f, 30. per 9vaodla» interpretati sunt. - 
t*ww3 plur. masc. napelli, aconitum. qu. les. V, 3. ea- 
"nola, quam vocem Clericus in Comment. ad h. J. in ayolog 
mutandam esse coniecit, ut subaudiatur oroegvieg. Sed 
4quila sine dubio etymologiam vocis exprimere voluit. Nam 


tk23, ut arab. (Uo? , significat foetuit , putuit. Pulgatus ha- 


bet Jabruscas. Hieron. fructus pessimos iuterpretatus: est. 
Apud .4tAen. lib. I. c. 29. oeolog est nomen cuiusdam vini, 
quod conditur herbis in eo putrescentibus aut marcescen- 


tibus, odorem illarum ex marcore isto concipiens. - n33, 


hortus. Yob. VIII, 16, Videntur sensum divinando assequi 
voluisse, aut fortasse respexerunt notionem zegendi, quam 
habet 3233, quia, quae foetorem exbalant, diligenter tegi 
solent. — 533v, opus. les. XXVIII, 12. 5 cuzoioa avzov aÀ- 
Aorpla. Semlerus in Ep. Crit. ad h. |. p. 55. putat, h. 1. duas 
diversas translationes coaluisse, ac alios legisse ^3» per 
Besch. Equidem statuere mallem, auctorem huius versionis 
vocem hebr. de idolorum cultu accepisse, ac voci sanoía no- 
tionem impietatis subiecisse, de qua vide Lex. N. T. s. v. 
C0zg0g. - n2", vermis, lob. XVII, 14. XXI, 26. XXV, 6. 
Iu omnibus his locis Fuigatus quoque putredinem habet. 


Atab. notat éóariosum esse, putrescere. 2 Macc. IX, 9. 


Praeterea quoque legitur Iob. TI, 9. Z» canola oxoyjxo* ua» 
$50«; (qui locus omissus in Trommii Concord. Gr. Conf. 
Yob. V 1I, 5.), quibus verbis nihil respondetin textu hebraico. 
Hesych. cungía, o5yig, oa0gopa, vvOpoxw. Scaliger legit: 


* 


qudpesuov. Lex. Cyrilli MS. Brem. aanola, aqoviouóg, Ovondla. - 


ZATIIP/'Z9, putrefacio , corrumpo, foetere facio. wx22, 


, foetere facio. Cohel. X, 1. Huc pertinet glossa Hesychii : 


€arptovgt, ornovoe aqu. Symm, Exod. V, 21. 


— " - 
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ZXAIIPO'Z, putridue, antiquus » vetustate corrüptus. 
Wapt, putredo. lob. XLI, 19. Euov cup0v, lignum putri- - 
dum, Hesych. auTov , naÀety. - Y", maium. Samarit. Lev. 


' XXVII, 14. conge. Confer Suiceri Thes. 'T. IL. p. 931. et 


JLes. N. T. s. h. v. 

ZAIIPO 9, putresco. n3, vonsumor, Iob. XXXIIL, 21... 
ubi pto conpdo alii habent canos. Thomas Mag. p P- 790. 
Schol. 4dristoph. Plut. v. 10807. Conf. quoque Sehaeferum ad 
Gregor. Cor. p. 555. 

ZADOED P. Vox hebr. 4»&f:, OpAir, nomen regionis. 
Tes. XIII, 12. Sed reponendum ibi est éx commentario Z£ie- 
ronymi Xovptig, pro quo in Cod. Pat. Zovgéo scriptum repe- 
ritur, nisi Ovgeig aut J2gtig reponere malis. Conf. Drusii 
Obss. lib. XI. cap. 9. 

ZA'IIDEIPO2, sapphirus, nomen gemmae eaerulei ac 
coelestis coloris. Subinde tamen haec gemma aureis punctis 
collucet, vel etíam. purpurascit. V. Plin. H. N. XXVII, 9." 
Isidor, Origg. XVI, 9. Francise. Hueum lib. II. c. 2. ac. 
Exod. XXIV, 1o. les. LIV, 11. Thren. IV, 7. Theod. Tob. 
XXVIII, 16. - *45*6, scriba. Ezech. IX, ». Legerunt hic 


.^BD, sed admodum inepte. Secundum alios/vocem hebrai- 


M 


cam expresserunt graecis literis, — ton v, sardonyx. Ezech. 
XXVIII, 15. Conf, Braunium de Festitu Sacerd. Hebr. lib. 
II. c. 12. et Fitringam Comm. in Ies. LIV, 11. p. 695. Gloss. 
in. Octat, Zangeigog, Mog xiuiog.. 

A1'80z Z4' IIDEIPOZ, lapis sapphirus. to^s*bo byhym, 


part. Pyh. foem. obtecta sapphiris. Cant. V, 14. ini Àigoy 


ea Qgeéoov. / 

ZAIIOQ/6. Vide in ' 4ugo9. 

ZAPA'BAPAM, ITA, vel, ut dqu. et Theod., capafaAMa, 
vestis Medica seu Babylonica,, ad genua pertingens. Est ipsa 
vox Chald. p5235, cAlamwdes, pallia, cum terminatione 
graeca, Dan. III, 21: 280. Con£, Drusium in Quaestt. Ebr. 
lib. II. Quaest. 6o. qui leetionem cagafaoa defendit contra 
Hieronymum (vide Montfauc. ad ^. 1. ) qui oegofaào legen- 
dim putavit. Hesych. oxpofago, z& negl veg xvrpuidag (Stepha- 
nus bene corrigit xvi uag. -) £vduuasa, ubí vide Zn4t. Etymologi- 
cum ineditum: Zapaflaga , £a95c Ilepouxn. &vtOL 02 Acyovat Boa- 
xla, 4106,08 rep vo. oxtn ivOvuora. Priora etiam Suidas 
habet, et Les. Cyrilli MS. Brem. Idem Lex. Aiegaflapa , TOV 
exeldiy exeneonora. Gloss. MS. in Proph. Xoegafgapa, gpexia 
sj éneivogopsa. Num énoyuog ópia legendum est? Schol. ad Dan. 
III, 21. (pbi ed. Compl. cagu false habet) ed. Jom. v»éq ca- 
edft«oa tirxacs xà uv naga zov nolo» Aeyoutva. noxia (Pro 
ridicula voce uoxía lege figaxla. Conf. Ed. Bernard. ad ZJo- 


seph. 4. I. III, 7, 1. p. 1714, sagá à xoig EXArow avabvoldeg 


sspgocayopevogeva, De vocis origine notat Jielandus Diss., Mi- 


— 
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ecelJ. Part. TY. p. 229., eam Persice Schalwar dici, et signifi 
.care subligaculum,  femoralia ad pedes demissa. Conf. 
Bynaeum de Calceis Hebr. lib. IT. 9. 4. Brissonium de regn. 
Pers. Xib. T. 9. 65. Braunium de Festitu Sacerd. Hebr. ib. IT. 
c 1. 09. 535. Ed. Bernardum ad Josephum p. 159. Scharfenber- 
gium ad Dan. p. 55. et notas edit. Roman. ad vere, ilex. 
Danielis p. 24. | . 

ZA'PAION, lapis sardius, nomen gemmae, | Plinius 
Lib. XXXVII, 7. Sardam vocat. Sic dicta est a Sardibus, 
Lydiae urbe, ubi primum inventa. Lapidem rubeum esse, ex 
bebr. voce t23« facilecolligi potest, ab arab. tow, rubescere. 
Chald. Exod. XXVIII, 17. j;00, a poo, rubere. Adde Zsidor. 
lib. XVI. Origg. c. 8. trys, pyropus. Exod. XXVIII, 17. 
XXXIX, 8. Ezech. XXVIÍL 15. - *n, monile. Prov. XXV, 
12. - à92, argentum. Prov. XXV, 11. iv óguloxo capi, 
in monili ex Sardio, aut ut cum inauribus aureis gagdiov 
sioÀvzeAcg ÓsDeses , Sarda magni pretii alligatur, h, e. inseri- 
tur, Sed videtur ibi gagdiov per compendium scribendi e voce 
epyvolov ortum ac positum esse a librario, decepto illo se- 
quenti commate, ubi vox c«dioc occurrit. - t38, sardonyx. 
4l Exod. XXXV, 8. Conf. Braunium de Pestitu Sacerd. 
Hebr. lib. II. c. 8, 9. 428. p. 504. Hilleri tr. de gemmis duode- 
eim etc. p. 1. sequ. et Jocharti Hieros. 'Tom. II. p. 569. 

ZA'PAIOZ, adiect. Sardius. tone, sardonyx. Exod. 
XXXV, 8. àl8ovc o«pdiovg. 

ZA4P4AO NTZ, Sardonys, gemma affinis Sardae s. Sar." 
dio et onychi , quarum etiam colores miscet. tzmio. «fqu. Gen. 
XII, 2. Conf. Plinii H. N. lib. XXXVII. c. 12. 

ZAPAONT' XION, idem quod cagdorv£, nomen gem- 
mae. 1:200. Scholion vel potius Znc. /nt. Iob. XXVIII, 16. 
ubi in textu ósv£ legitur. Videntur duo lapides pretiosi, qui 
Onyx et Sardonyx vocari solent, haud raro sive pro una ea- 
demque gemma habiti (Vide Olympiodor. in Cat. Nicetae p. 
452.), seu certe inter se eorum nomina permixta fuisse. 
Vide Braun. de Festit. Saeerd. Hebr. p. 751. — 

ZAPKIKO' S, carneua. "823, caro. "4I. 2 Par. XXXII, 8. 

ZA'PKINOSZ, idem. Ni 2 Par. XXXII, 8. Ezech. XI, 
19. XXXVI, 26. Vide et Addit. Esth. XIV, 10. Baciléo oop- 
xlv»ov, ubi tamen loco cogxívoy reponendum estaodosuvov. Pulg. 
regem carnalem seu carneum. De idolis ibi sermo est. Sir. 
XVII, 15. sec. Compl. omnes homines inde a tenera aetate 
proni sunt ad vitiositatem, xa ovx iogvcav rag xagdíag avzov 
evil ÀiO ivo» 1t0Uj0o4 cagxivag, et sibi relicti non valent ani- ' 
mum suum contumacem erga praecepta divina mutare in ob- 
sequiosum et morigerum. Koodía capxivo h. 1. ei tribuitur, cui 
ést animus mollis, tractabilis, qui facile movetur, ut obediat: 
praeceptis divinis. Vide supra s. MOwog. 


(8 


12 | ZSAPKOOATER — XA'PX 


| . *£E 4PKOO ATE, carnem edo, carne sescor. á Macc. 
. N,26. Diodor, Sic. V, 59. oopxogoyovat ocpxag. Philoxen. 
* Gloss. eogxoqayo , excarnifico. t n 
* APKOOAII'A,  óarnium esus. 4 Macc. V, 2, 14. 
Suidas: cagxoqaylo; *9) xgengayla. In sequentibus adducitur 
locus e Damascio. Adiectivum gopxoguyog legitur in Etymol. 
Gudiano 475, 44. 
^ ZA PX, caro, corpus, it. animal, homo, Aomo cor- 
ruptus , vitiosus, imbecillis, etiam psa vitiositas, speciatim 
libido venerea, *uh«3, in quo. Symm. Iob. XXXIX, 5o. odp- 
«eg térQoucveyr , carnes seu cadavera occisorum. Legit ^43, 
aut literis transpositis xu. — "13,,f/lius. Inc. Lev. XVIII, 
15. Non male quoad sensum. - ^3. Gen. VI, 5. dia so 
&lvas evrovc o«gxag, ideo quod carnes sint, h. e. vitiosi, cor- 
rupti et ad mala proclives. Vide et Psalm. LXXVII, 44. Sic 
et apud geritiles non plane insuetum est vocem capt de ho- 
mine vitioso, e£ qui se sana ratione duci.non palitur, usurpare. 
Euripides Electr, v. 507. ai 0d oupxeg ai ueval qptvdy «ydi—- 
pev ayogüg eioly. Sic xo£ag pro homine guloso sumi probavit 
. Casaubonus in fristoph. Equit. v. 419. Nide Lampium iu 
Yob. III, 6. p. 569. et Lex. IN. T. s. . », Rationes autem, cur 
apud scriptores sacros vitiositas et proclivitas ad malaea 
voce significetur, edisserunt auctores laudati J7ojffo ad Ioh. 
l. c. p. 013. Gen. VI, 12. xarégO tige noo odQE zzv 009» avtov, 
corrupit omnis caro, h. e. homo, vitam suam. Vide et v. 17. 
.Jes. XL, 5. 7. Ezech. XX, 48. ' Ioel. II, 38. Zacb. II, 15. - 
Sic passim in N. T. Vide Porstii Philol. Sacr. c. 4. p. 125. sq. 
Sic etiam Sibylla vocem eo sepsu usurpavit apud Clementem 
«lex, lib. V. Stromat. p. 601. Gen. VI, 17. xazog0sipac n&- 
cav ccpxa, £v sj éo1) nveUpa (7c, ut perdam omne animal, 
in qno est spiritus vitae. Vide et Gen. VII, 15. 16. 21. V1HII, 
17. IX, 11. Ps. CXXXV, 25. Gen. XXIX, 14. éx và» oovay 
pov xal x z5c cogxoc nov el gv, ex ossibus meis et ex carne 
mea estu, h. e. ex cogndtione mea es, seu consanguineus 
meus. Gen. XXXVII, 26. ór, adelgog sjudw wol oagb nuov 
asi» , quia frater noster et caro nostra, h. e. consanguineus 
noster est. Vide et 2 Sam. V, 1. XIX, 12. 18. et conf, Rom. 
XI, 4. 14. 2 Reg. IV, 54. Qve0cpuav07 *j oapE vov zoidopíov, 
calefiebat corpus pueri. Vide et 2 Sam. VI, 50. Ps. XV, 9. 
XXXVII, 5. 7. et conf. Coloss. II, 5. Philipp. I, 32. 24. Eph. 
. V, 29. 1 Petr. IV, 6. et Forsetii Philol. Sacr. cap. 4. p. 126. 
ac Jacobs. in dnthol. Gr. 'Tom. X. p. 198. Ps. LV, 4, cí xoc 
zcot& uo, gap; quid faciet mihi caro, h. e, homo émbeciliis? 
Conf. Sir. XXVIII, 5. Ezech. XXXII, 5. óueo seg ocpxag 
gov &nl va 0gr, dabo carnes tuas super montes s. carnem tuam 
per montes dispergam. In Goss, MSS. in Ezech», legitur. wa 
duco rdg c«Qxag éni vd Ogr, et exponitur: wal mÀngo0w s 


' 


-ÀÁÀ 





ZA4PZEPAQ'O — ZA4'TON 15 


9digu« cov £nl vovg Bovvouc cov. Esecb. XXIII, 20. oiv ojc óvow 
«i c&pns; avre, ubi gagxeg est L q. aidoia, ut apud Diog. 
Laert. IV, 19. xofeg uéya. - "i2: x23 chald. Dan. II, 11. 
IV, g. Vll, 5. - **v«o, acsi. Mich. I,5. o cagkag. Lege- 
runt ^vi», nam "ev carnem notat, etiam in hoc ipso versi- 
culo. Lectio haec praeferenda videtur. Sequitur enim 4221 
x»» Vide Cappelli Crit. Sacr. p. 6352. Bustorfo in 4dnticrit, 
p. 675. LXX cesgxeg de suo addidisse videntur, defectum 
sententiee imperfectae et ellipticae supplendi causa. — 55, 
eor, . Pe. XXVII, ». - tn5, cibus. Sophon. I, 17. - **5n, 
distinctiones , decidua. Symm. et LXX Iob. XLI, 14. eaoxeg. 


| 2 vnb, ezspando. Mich. III, 9. Forte legerunt *!j3. Ita Bie- 


dius Trommium secntus.. Sed vide supra s. v. ^5. — uv. 
Psalm. LXXII, 35. LXXVII, 51. Mich. III, 3. 5. - *m, 


* wecedo, pro ^o. TÀeod. Hos. IX, 12. Legerunt *3ig3. Vide ad 


h.l. Montfaucomium. - "^", cantieum. Ps. XXVIII, 7. 
Hic quoque legerunt **93 ex sententia Cappel/i. Sed Bustor- 
fius in 4nticrít. p.621.-contra statuit, eos reddidisse sensum, 
quem sibi conceperant, et verba graeca »j qué uov secundum 
ordinem verborum potius, hebr, *25 respondere. - 42i, mer-« 
eede conduco, Prov. XXVI, 20. nàca oapk eQgoroy. Le erunt 
41/3, et capt agporo» est i, q. dggorec, ut 2 Cor. vit, 5. 4 
capt ror, h. e. ego. - Legitur praeterea: Ezech. XXI, 7. 
ubi capt «sa non est in textu hebr., sed forte ex glossemate 
wrepsit. Sir. XIII, 17. cagk, animal Sir. XIV, 19. yevee 
expxOg xui oaíuatog,. h. €, generatio Aominum. Conf. Forstii 
Philol. Sacr. c. 4. p. 124. sequ. et auctores citatos 77 ojfío 
ad Matth. XVI, 17. p. 252. et ad 1 Cor. XV, 50. p. 555. sequ. 
Sir. XXIII, 235. eojua caxog , corpus vitiosis cupiditatibus (h. 
]. scortationi) deditum. : 
XAPZEPA'8. Vide in Xepaegut. 
*ZAP4J!N. Est ipsa vox hebr. yu, Saron, nomen pro- 
prium regionis campestris pecuosissimae. 2f). Ies. LXV, 9. 


ZATA'N. Est ipsa vox hebraica jou, adwrersaréus. 1 


Reg. XI, 14. 25. 25. ubi de hominibus usurpatur. 4fqu. Num. 
XXII, 32. Iob. J, 6. ad quem locum vide 'ScAuitensii Com- 
ment. p. 15. Jncert. 3 Sam. XIX, 22. Jieliqui Zach. III, 1. 
1 Sam. XXIX, 4. Lex. Cyrilli MS. Brem. oar&v, avrixeluevoc. 

ZATANAUZ, Satanas, spiritus ille malignus. Sir. XXI, 
29. iv rà) xozagGcOos actfirj xüv catavav, ' 

ZA' TON, satum, mensura Hebraica, et quidem arido. 
rum, "Oo. .fqu. Symm. Gen. XVIII, 6. (ubi pro soía uzzpa 
ctpiDaÀeng qu. et Symm. zpla cure habet.) et 4fqu. 1 Sam. 
XXV, 18. oara.. Conf. Matth, XIIT, 55. - nxoxt5, in men- 
ura. "qu. Symm. Ies, XXVII, 8. éy cato oazov. Hesyoh. aa- 
tov, GéruxOv pérgoy. Idem (post v. Zxavspov): Zasew (scr. oa- 
t0»), M00tog yeuor 7jy0v» 2v zu.Gv uodioy  Iasodexoy. Suidas ex 
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9 H 1 
emendatione Küsteri : Xévor, ucgov "Elonisov. nio 2 uo- 
àv jnepnángwpévor , €c elvos uodsov Era xal fiusGv». Hierony- 
mus in Matth. 1. c. Satum genus est mensurae iuxta sorens - 
Palaestinae provinciae , unum et dimidium capiens modium. 
Conf. JJ'aserum de mensur. hebr. cap. 4. ! 
ZATPAIIEI'4, praefectura, provincia , cui praeest 
 satrapa. to*390 plur. satrapae, los. XIIE, 5. Iud. HI, 5. a 
Sam. VI, 4. 18. nc. Iud. XVI, 18. Vide et 5 Esdr, 1II, 3. 
2 Macc. IX, 25. Suidas: earponelo, énapyía. Lex. Cyrilli 
IMS. Brem. cargeníatg (scrib. oarganeíaig) , énagyéamg.- Conf 
Brissonium de regno vett Pers. lib. 1. $. 168. p. 254. 
ZATPA'IIHZ, satrapa, provinoiae praefectus , pro- 
prie: provinciae Persicae vel Parthicae praefectus. Vid. Ful- 
leri Miscell. Sacr.lib. II. cap. 19. &v35*yrui« Chald. plur. Dan. 
^ — XII, 28. VI, 1. 2. 4. 7. Dan. IÍT, 2. sec. Chis. - nj", pro- 
vincia. Esth. I, 5. VIII, 9 IX, 3. Sed in omnibus bis locis, 
certe in primo loco g«ro«re in eerganeie mutandum vide- 
tur. - 35, in plur. chald. 536. Dan. H, 40. - r^2*39 plur. 
hebr. Jud. XVI, 8.19. 38. 51. 1 Sam. V, 8. 11. — n3, prae- 
(fectus; princeps. 1 Reg. X, 15. XX, 24. 2 Par. IX, 14. - 
trn, principes. Iud. V, 5 2 "iD. 1 Sam. XXIX, 8$. 4- 9. 
Hesych. aurganos, aynyol. ,»  aspaxsezan, Ilepovxrj. 025 Mg: 
Lex. Cyrilli MS. Brem. oavganos, aQynyol xapd IItgoafl[h Cont. 
Birissonium de regn. Persarum lib. I, $. 168. p.111. et Alelane 
dum Diss. Misc. P. II. p. 252. sequ... 
"ZÁATTI N. lpsa vox hebraica tov, Sittím , nomen 
proprium, Ios. IT, 1. pro quo AZorzei» Num. XXV, 1. coll 
' XXXIII, 4g. Lex. MS. Octateuchi : Zartiv, tox0g oUrwg xalove 
» prog. Hesych. carri», Óvopa rOTOU. — ^ 
ZA"TTA, onero, onus impono. 4no. z Sam. XVI, ;. 
e:seyufvor, instrati, ubi nihil in textu hebr. respondet. 
' Gloss. P'ett. Labb. aeceyutvog, saginatus. Lege: sogmatus. 
Con£. Salmaeium in Fl. Fopiscum p. 554. . 
ZAT^PA, lacerta, lacertus, serpentis genus. voh, Áü- 
max, lacertae venenatae species, Liev. XI, 50. Hesych. | c«bpa, 
t0 £gnetó» foo». Suidas: Zobga. aid Gabpog; égnvaziuudv. [dd 
Zavoo d2 Aovnov £ugeo'ic &yivero. : 
"Egnvorixov 0 rovro vo da y£vog, 
"O» & t&nos "ue xoi Sigonaca, uégor, 
" FÁxte udv avtoD GUv xÀovo ra iunaara, 
Zvstoyevos 0d xol nalav va lelyova. en 
Sauro lacerto vero deinceps similis evasit. Quod serpentis 
genus si quis dissecet et medium dividat, trabit sua cun 
. e$repitu segmenta, reliquiaeque eius rursum coeunt, 
ZAODH'Z, manifestus, perspicuus, clarus, verus, 
*11252 part. Niph. a 412, /irmue, certus. Deut, XIII, 14. seo. . 
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Oxon. Sap. VII, 22. Susaun. v, 48. 10 cogi; , serum, 2 Maco 
XII, 4o. Lex, Cyrilli MS. Brem. gogo, qavegóv, yvoQiuor, 
aopaA£zc. 

2405/0. Est ipsa vox hebr. ntisv/ plur. 3 Sam. XVII, 
2) Unde Géoss. in Lib. à Hegum: Zage0 gowv, yoÀa Boov. 
Sic enim distincte legendum pro yaAaffonr , quod ex codice 


suo edidit Fabricius. In Cod. MS. Barooc. pro Zage0 ocv 


male legitur Zoffovg, pariter autem exponitur fog» yalo. 

Z24054^Z, manifeste, perspicue, clare, certe. *t3 Pih. 
declaro. Deut. XXVII, 8. Hab. II, 2. - 1122 par*. Niph. a yi», 
firrnum , certum. Deut. XIII, 14. PAavorinus: ougotg , «An» 
60g, suxoleg, qaregog. Pro vere legitur 5 Macc. IV, 9. 
cvvégg cagog avro» mgl rovszov nei005 ve. Lucian. Saitat. 
T. II. p. 515. édriucev rovro cage. Dionys. Halic. T. V. 
p. 450. ed. Heisk. cago sido. 

DXAXK'N, vox corrupta ex Hebr, 55, quae intellectum 
significat. Esdr. VIIT, 18. 

ZAR, vel iuxta Al, X457 N. Ipsa vox hebr. tiet, £u- 
multus. lerem. XLVI, 17. Huc pertinet fortasse glossa JHa- 


aychii: Xaog;, 5g. BafvAwwvi. Vox tea Persico urens, 
quo nomine solem appellant. Vide He/and. (Tom. I. Diss. 
VIII. p. 228. Adde Piutaroh. de /s. et Osiride p. 557. B. qui 
reginam quandam commemorat, aliis '4ozaprsjv, aliis Zaoouw 
dictam. - 

ZBENNTM]I, extinguo, compesoo, sedo, 3, idem. 


. Iob. X VIII, 5. 6. XXI, 17. Prov. XIII, o. et alibi. — 1233 


Hiph. deprimo. ob. XL, 7. vrepryyarov 0d offéoov, superbum 
autem compesce. —- n32, exstinctus sum. lev. Vl, 12. 15. 
2 Sam. XIV, 7». XXI, 17. et alibi saepius. 2Par. XXXIV, 25. 
xal ov oBeaóoeror, sc. 0 OuuOg uov. Homerus quoque offfcas 
q0Àov dixit, et Cicero de Nat. Deor. lib. II. c. 59. restinguere 
iracundias. Adde Jfqu. Symm. 1 Sam. II, 5. — *ns5, subigo. 
Symm. Prov. XXI, 14. Secundum Cappellum in Crit. S. p. 
050. legit n22* fut. -Piel. Sed etiam Hebraei quidam Intt, n53 
notione exstinguendi exponunt, ut docuit Buxtorfius in .dn- 


ticritica p. 694. CAaid. N2PD, extinguit,, Arab.t, cum 


accus. snffecit iram, i. e. contra iram, sive ad sedandam, 
plaeandam iram, Caeterum offsyvyvet h. |. notat finem impo- 
nere s. facere, - 33 (M pro n) Niph.a n22, percutior. Lob. 
XXX, 8. üvoua xal xAcog éaffeoufvov «xo yg, nomen et gloria 


extincta de terra. Confuderunt s«53 cum 1553, nam n32 est. 


exstinguere, dfégeu. - vn contr. ex vnb3 Niph. a vyn*, com 
molior. Yob. IV, 10. yaupioue 0d Ógoxovtwv &offfoO7, insolen- 
tia autem draconum sedata est. Sc. metaphorice iuterpretatus 
tit, quae de dentibus leonum exoussie in téxtu hobr. legun- 
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tur. - pb, complodo , it. percutio. Iob. XXXIV, 28. &opece 
0i ageftig, compescuit autem impios. - 5g, putresco. Prov. 
. X, 8. üvoua 04 «ctu» cfiivvivos, nomen autem impiorum 
extinguitur, seu; deletur. Bene quoad sensum. Hesych. oficy- 
ovra, xaraofévrvras ldem: offéoac, novoas, xerac(toot.. 
| ZXBEZTIKO'Z, extinctivus, extinguendi vim. habens, 
' aptus ad extinguendum.. Sap. XIX, 1g. Udo c4 offsorexag 
óvrauenge énslayO uvezo. | 
ZEATTOT', xà, x5» tui ipsius, tibi ipsi. Huc referun- 
tur haec pauca: - | 
ZEATTOT'" lENOT"', tué ipsius sis, $435 238, bonum 
 &it cor tuum. 1 Reg. XXI, v. s 
| CEEAMTTA:,. tibi ipsi. m3, in manu tua. lerem. XLIII, 
$9. *eign. Exod. XXLHIL 21. Justém. ML Dial. c. Tryph.. 
. 172. evrgQ. Lectio ceavrg sine dubio orta est ex eltera o 
evrQ, quae in Cod, at. reperitur. . Fortasse tamen LXX 
scripserant: mgooeyt otavrQ «5 Qvtov. 4 
'EN ZEATTiN, in te ipso, $3353, ín corde two. Yob. | 
X, 15. | 200 6L ME 
 IIAPA! ZEATT£, apud te ipsum. qn, tecum. Prov. 
II, 2. - spiva, ínoculis tuis. Prov. III, 5. E 
e ZEATTH:, tibi ipsi, foemy *qb, tibi. «qu. Cant. I, 8. 
o- qae33, in anima tua. Esth. IV, 12. | 
UEN EZEATTHG, in te ipsa. Wb, hic. Iob. XXXVIII, v1. 
*XEBA'ZOMA!, éolo, veneror, resereor. "WX, £imeo, ". 


$tem religiose colo, ex Arabismo | fe. fqu. Hos. X, 5. Zosfla- 


e)5sav. Sic enim in ZZexapís legendum loco  vitiosi 


|. éotflaozgoav. 


*XEBAMA':. lpsa vox hebr. mo2u. Iles. XVI, 8.. ubi 
JProcopius p. 240. énsovgogr) 04 égusvevevos. — Hesych. ocffauo, 
éxiorQoqr norrga. , Vide JJesselingii Probabil. p. 2 90. | 

XE BAEZM.A, numen, quod religiose colitur. Sap. XIV, 
20. zov zQ0 0Myov z«usjO treo uv genov vor offiaona ZAoylaavro, 
qui paulo ante ut homo honorabatur, egi nunc pro numine 
habent. Vide et Sap. XV, 1^. et Drac. v. 52. et conf. Act. 
XVII, 25. 2 Thess. II, 4. et Lud. de Dieu ad Act.1. c. Adde 
Suiceri Thes. 'T. I. p. 942. | ! 

*SXE'BHM.A, i. q. os8oaeuo. Sap. XV,17. cefnuaso sec. 
"Lles. ubi alii libri a«Baouarov habent. Sic quoque deest in 
Lexicis a£fso:g, quod legitur apud P/utarchum T. VH. p. 
651, 9. Heisk. —— o. | E s 

. SE'BOMAI, religiose colo,,eeneror. w*s*, timeo. Tos. 
IV, 24. XXII, 23; Iob.T, 9. - «xs, verbále. lon. I, 9. - mev, 
timor. les. XXIX, 13. Vide et Sap. XV, 6. 18. 2 Macc. 1, 3. 
Hesych. 4cfitada:, eiQeca os » vrQeneaU ot ; JEQOOXUVELV , ai 
cqvvegüos. — Idem: o£frros, Aurotvntos, 5j aiürcas. 


' 
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. *ZE'6. Ios. XVI, ». voi; xarouovos 02 od0. Vide Zntt/ad 
Hesychium s. v. g:0?n , ac P'alckenaer. Gloés, Sacr. ex Hesy- 
chio 'T. Y. Opusc. Philol. p. 301. | 
ZXEA' M. Ipsa vox hebr. tx, naves. 4fqu. Theod. Ezech, 
XXX, 9. év aeu. Hieronymus: e& pervenerunt nuncii iuxta 
Aquilam et Thegdotionem in Sim, quos Symmdchus transtu- 
lt: festinantes: nos intueres (Marc. Meibomius. de Fabric. 
trirem. hic pro intueres legit in trieribus) vertimus. Jta enim 
ab Ebraeih accepimus. Theodoretus i» aeip ait graeca lingua 
significare £» (ggui. Quo vero fundamento, alii dispiciant. 
ZEIPA, quidquid impjicatur et contorquetur, funis, 
laqueus, winculum, it. plezura capillorum. an, funis. 
Prov. V, 22. et&igatc Ód zuv £avtoU &uaQzuov &xaczog og lyyesat, 
laqueis autem peccatorom suorum unusquisque constringi- 
tur. lta Pausanias in 4fttic. c, 21. p. 50. otigojg nepiffalov- 
seg rà)» ztoléuíow 0x0004g xal zuyouev «ovg inzovg anoctQ6yay- 
teg, averQtovOs TOUQ ivageéyrog raie 0tigoio, Et Suidas 
de Parthis quibusdam, qui ge«ogogos dicebantur: Mayorzas, 
06 ano ce» (nmor» otigag iuawrwy  &Moaorttg- niAaouvteg Óà. 
zoig rroÀzulosg ,. équüoe ove eno rav ipavrov Bpoyovg , anogrQe- 
vesréc ve rove Innove onioo falwg éAavrovugt«. zovc 08 cAovrag 
Toig B Qogoig v9) Uus xoU (rov anoOavovrag x Qovrag tAxovat. 
In bis verbis, e*scriptore,.quodam antiquo procul dubio de-' 
sumtis, gesgug etiam fgoyov; appellari videmus, quemadmo- 
dum et. alias gentes laqueis olim usos esse ad capiendos ho. 
$tes, ad. illa notat KZsterus, - ninbnz plur. cincinni, lud. 
XVI, 15. àv vgavgg veg. éns0 otigag vc xégulüg uov guy tt 
(incuoro, si septem plexuras capillorum meorum cum licio 
plexveris. 247. lud, XVI, 20. et&pac pro Boorovgovg habent. 
Hesych. qsgal, nifyuara, neue, :5 nÀexto) iuavzeg. Conf. 
Pollucem. Onom, lib. IJ. c. 30, segm. 50. ubi cea rgugo» i. q. 
"loyaog, plexura capillorum. Conf. et Bonfrerium ad Jud. 
l. c. p. 569g. et Spencerum de Leg. Hebr. ritual. lib. III. c. 6. 
sect. Il. p. 695. .- *"nib'D, vectes, vincula. LXX sec. ed. 
Compl. aut potius Znc. In&. Ezech. XXXIV, 2r. 

ZEIPH'N, in plur ZE/PH^NEZX, Siren, Sirenes, 
apud profanos scriptores monstri marini genus, a Phoeni- 
cum *?"w, cantio, nomen habens, quod navigantes Lyuy 
6flyausi» .x040)) , bh. e. blando cantu demulcent, aut quod, uti 
fabulantur, suavitate cantus tanquam g&gq, catena, attrabunt, 
et in naufragium pelliciunt, Jesych. oépüreg, oi gudv .&&o 
q"eixag qai ueAqdovaeg" 0 Ód dxvuAag oxQovOoxopurAoy. quae 
vta sumta sunt e Zaai/ii M. Comment. in es. c. 15. p. 598. 
À. Vide Obss. Miscell, Belgg. Vol. IV. p. 129. Sed aliud 
quid signifjeant Graecis Intt. V. T. Nam LXX nir» 01233, 
Jliae ululae ,. Tes. XIII, 31. lerem. L, 59. Mich. I, 9. et 
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vot, in plur. 36, dracones, Tob. X XX, 29. Tes. XXXIV, 15. 
XLIII, 20. nomine illo reddiderunt. Sic et Znc. Ps. XLIIT, 
20. Symm. Thren. IV, 5. .4qu. Symm. Theod. les. XIIT, 22. 
et XLIII, 20. Item Symm. lerem. X, 22. qu. Symm. Mich. 
'J, 8. et nian. fqu. "Mal. I, 5. Symmachus etiam Ierem. X, 
gi. nyxovj, quae vox auditum notat, per cerro» exponit. 
Cur autem Graeci interpretes n2v* n123 et t»*5n Sirenas intere 
pretati sint, rationem reddere conatur Bochartus Hier. P.1T, 
lib. VI. c. 8. qui etiam lib. IT. c. 14. p. 2:18. quaedam de Si- 
renibus ex Cyrillo affert. Equidem arbitror, eos per óeiozvaé 
intellexisse aves quasdam'clamosas, quaeque sibi mutuo re- 5 
spondent, ut sunt bubones, noctuae, onocrotali, et n31 
deduxisse ab 32, quod canere et clamare significat. Cont. 
Cappelli Nott. Crit. p. 78. Schol. ad Yes: XXXIV, 15. aturivac 
xaÀei ta dv vuxsl Ogrvody qovjy lévra vy» ntzvor, uovovovyt 
xaroAoAv(ovro , olov xj ylavE xol vd dowüta. Chrysost. ad Yob. 
XXX, 29. ocp5vag Acyes qioixov; vtvdg 0gvi.Oag , tÀxvOvag, 5 
jAa)vxag. Guqw ydo Ognvyrxe.' Tam quia hae aves in locis 
solis ac desertis et tectis dirutis fere habitare solent; quae 
etiam sunt sedes et quasi domicilia draconum aligerorum, 
factum est, ut etiam. pro t2*n congre posuerint. Olym- - 
piodorus ad Ier. L, 59. in. Catena Ghislerii p. 095. ita: r5» 
dà rovro» ipnulav Onua/ve, dud vàv arigrvoy, vg «vÜpono- 
ogg ov Aoiztü» Qaiuovlow , ?j xul gOixo» ügvéuv, Od tr» iur 
plav oixovrrejv rovg tomove. Suidas in v. Xeg5vag, post- 

uam Sirenas in Graecorum fabulis mulieres quasdam dicd | 

ulce canentes, et'a pectore quidem: et superne foemineam 
formam habentes, inferne vero struthionum, imo aliis quass 
dam aviculas, foeminea facie praeditas et práeternavipaue 
tes canticis decipientes, ita dici memoraverat, haec addit; 
ei dà naga vj  Hoaole eipgutvo, atigjveg , Xol Ovox£vravgos, 
Joluovég zug slow, oUro yoruorioutvos en. Épnulq noàemc, 
$j1«c q03o 0600 y(veras.. Ol 0d Xugos tovg xvxvovg qaolv slvat. 
Kal yap oUro. Aovcautvos xoi &vantavrég £x roU UVOatog xal toU 
ezpoc 1:07 zi nélog q0ovswv. 'O oU» Jof Adysi  0cAgog yéyova 
etpvev, iraipog 08 argovOc», tovriGrw qdOo rag. épavroU 
cvugopac uügaep o«iprveg, Caeterum imaginem Sirenum. (qui- 
bus monstris alae dantur a poetis et in monumentis priscis) 
ex Catena MS. in Jobum affert Montfauconus Diar. ftal. p.  » 
191. optime conveniehtem descriptioni Sirenum apud" vete« 
res scriptores, iudice Fabricio Bibl. Gr. lib. V. c. 17. p. 756. 
ubi etiam de Sirenibus vult conferri Laur. Begeri Ulyssem " 
Sirenes praetervectum, et notas ad Tabulam Jliacam num. 
LXIX. Es. Spanhemium de usu nurhism. p. 251. ed. Lond. 
Dionysii Diss. Paris. 1691. editam et, /an., Broulhusium 
ad Tibul.p. 562. Adde Zornii Opusc. Sacr. 'T. YI. p. 184. 
sequ. ac Tychsenium ad PAysiologum Syrum p. 144. 
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*ZXEIPH'NIOZ, qui a Sirenibus proficiscitur, s. qui , 
est Sirenum. & Macc. XV, 21. geepsvios ueloOics , dulcissimi 
Sirenum caátitus, Addatur baeo vox Lexiois. Zonaras Lex, 
col 1656. engr»e uie, yiuxvrura.  Znriov Suidas sine 
interpretat:ono. 

ZEIPOKONTOA4OPTMA'ZTHE. Vox haeó móne 


' $trosa legitur in Cod. Oxon. Num. XXV, ». pro hebr. n», 


4? 


ubi, ut iam recte observavit Montfauconius ad h. 1., tres versi- 
ones ín apa voce concluduntur. Sc. no^ LXX per gécQopu&» 
evjy, Symmachus per dopv, Aquila per xoóvrov transtulerunt. 

ZEIPOMA'XTHEI (scribitur et e«goueorno), iaculi 
genus, hasta, lancea. Bonfrerio in. commentario ad h, 1. p. 
057. videtur esse pugionis species e catena ad mammam vel 
pectus dependentis, à qaa, catena, et uaorgc, mamma. 
mon, hasta. 2 Beg. XL, 10. - no^, lancea, hasta, Num. 
XV, 7. (Vide s. ec.goxevrodopvueazge,) Iud. V, 8. Posteriosi 
loco alii pró augouanrrg habent 4oyyr. Vide et 1 Reg. XVIII 
38. loel. III, 10. àc Josep. À. I. Vir, 10, 1. et 12, 1. Sui- 
das et Les. Oyrilli MS. Brem. aeigoueozrg , eldog axovelov, 
46) yn. .Heeychius (postv. Xegéc) : Xesgouaarze, eldoc xorráplov, 
ubi vide Jntt, Gloss. in. Oetateueh. a«gop&otrg, 0yxwoloygov. 
Hesych. ospoueotno, Aoyyu, Oopv, Qouqaia, ubi conf. Znt£. 
Plura de hac voce vide apud Zydium de re militari p. 10g. 
et Dufresnium in Glossario. Graeco voce atipouoargc. 

ZEEIPO f, evacuo, eshaurio. nyx, peregre ago, tráns- 
migrare facic. Symm. Yerem. XLVIII, 12. osdpoiSovosv avzov, 
so] và 0x£U7 GUrIOU £xxéveIoovoe , exhaurient eum, et vasa eius 
evacuabunt. Vide ad h. 1. Drusium. Phavorinus: odor, 
v0 xevoU». Vide illum in v. Zeí(gu, ubi eam sepd zo iuxe- 
9o)» sug iOod0s Otouisovog, quod exhauriant nos sudore 
Jluentés , dictam esse docet. lta Bielius. Sed mihi o«poóo 
h. ]. pótius notare videtur catena ceonstringere, et vincire 
s. vinctum trahere, ut sit.i. q. ozipdo sut orgrio , 8 0npa, 
cgtena, Caeterum respexit Symmachus notionem incéinandi, 


quam habet etiam vox arab, -L , unde Ies. LXIII, 1. 


nv'x, inclinatus, est baptivus, vinculis ita constrietus, ut 

inclinetur e£ recurpetur. | Vide quoque Michaelis Suppi. 
: 2119. |; : 

: TEIPRTO'E , Ccatenatus, M^nn, lorica. Syrm. Theod. 

Exod. XXVIII, 52. otpurós. qu. mooonAowys. LXX ovgu- 

Bogy. JFulg. sicut fieri solet inextremis uestium partibus. 

ZEI'EMA, commotio, concussio, quassatio, motus. 

Sir, XXVIE, 6. i» oclopoe xoonlvov. . 

.— ZSETSMO'Z, idem. "ist, | commátio. Symm. les. 

XXVIII, ag. - mjyu: nSpyw, furbo. lerem. XXIII, 19. 

Nahum. 1, $.' In posteriori loco alii evgoezopo babent. - 
/ . | Ba 


Pad 


t0». 


4 
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-b'5 pro ** Y Pih. ab *i, excito. les. XV, 5. Seil. "à hà- 


bet quoque notionem commovendi, ut exempla docent pro- 
lata a Simonis Lex. Hebr. p. $166. — "navx, gressus, im-. 
céssus. Inc. 1 Par. XIV, 15. Intellegitur hio concussio es 


incessu exorta s. strepitus gradientium , quae elegantem ex^ - 


$ 


bibet descriptionem £onitruí, de quo Scriptores sacri for- 
mula loquendi Deum per coelum $ncedere aut vehi. uti solent. 
Vide infra s. v. oveoéiouóg.  — — vp. fob. XLI, 21. Ies. 
XXIX, 6. Terem, XLVI, 5. et alibi saepius. ; | 
AXElXTPON, sistrum. C^v3y30,:' commovenies , a. Ya3, 
udqu., Symm., 2 Sam; VI, 5. Pulg. sistris. Conf. Suidam in 
v. Jriergo» , et Jrhovium in Conigctan. de Psalmorum titu-. 
dis Q. 50. p. 70. sequ. mE | 
ZEl'f2, moveo, commovso, conculio, etiam: inci£o, 
impello. *«3,. tíimeo,-Yob. TX, 928. aeíouos. Forte legerunt 
«5733. Sed non opus est. Metu enim animus quasi concuti- 9 
tur. Vide infra s. v; Nx. - «4*Wn Hiph. a 55, descendere 
facio. Yes; X, 18. aeíco noÀug «eromovuévag. - "rro Hiph. 
à mio, instigo, irrito, provoco. lud. 1, 14. £ori0e sec. ed. 
Complut. ubi reliqui libri émégevge habent. - *Y5nn. Hithp. 
Jes. XXIV, 20. - 532, metuo. lob. IX, 28. -- Vide supra.s. 
v. "Wu. - "win, metior. Inc. Hab. IIT, 6. Videtur 4375 per- 
Xutasse cum *25. Vide supra s. v. golevouos. - vs. les. 
XIX, 1. - "up, praeputiatum h. e. profanum et impurum 
"habeo. -Hab. 11, 16, xagdía oaAso Otro xal odo, , pro *wvn, 
qpraeputiatus habetor vel agmoscitor. Legerunt per meta- 


 *&besin literarum Resch et Ain 5r»45 seu 52733, a 5»*, quod 


^dremere, concuté notat, Caeterum illud g«/o0sjrs est glosse- - 


ma 6. interpretamentum, quod ex margine in textum irrepsit. 
Conf. quoque Nahum. lI, 4. - ^ro, turbinem exoito. Hab. 
JI], 15. - "wo, £urbo. Amos. I, 14. "Legerunt ^2 cum 


. vers. Zfrab. et Jtal. - vx, iisrumpor. les. XXXIII, 20. —- 


433. Tob. IX,.6. — n4 subst. terror, perturbatio. Symm. 
Iob. IHI, 17. - r3, emacio. les. XVII, 4. o:06050tras. Vi- 
dentur legisse »333* loco m3, emaciabitur. -. w»*. lud.. 
V, 4. 2 Sam. XXII, 8. Ps. LXVII, q. et alibi saepius. Symm. 


Job. XLI, 20. eswuzvovy O€vgsov. Vulg. vibrantem hastam, - 


Á 


.bus eam. 


Praeterea legitur Dan. II, 4o. sec. cod. Chis. 'wod.0s0050tras-- 
z0c« 5» yn: quibus verbis fortasse respondent chaldaica | 
ym pan. comminuet et conteret. 5 Esdr. 1V, 56. 1 Macc. T, 
29. ioeío07 1) yrj éni voUG wozorxovstug evrye. Lege vno hoo 
sensu: commoveri visa est'prae horrore terra incolenti- 
ZEAH' NH, luna, etiam, ut hebr. ns, mensis. nm, 
luna, mensis. Geu.. XXXVII, 09. ,Deut. IV,. 19. . XVII, 5. 


Jos. X, 12. 15. et alibi saepius. Adde Symm. Iob, XXXIX, 


2. ubi mensem notat. LXX ugrag. Puig. menete, - n33* - 


o ——M—— ———— — -————— ——————- - - -—— 
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. 


AXLVIII, 54. ubi Francof. caMala. 
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luna, Cant. VI, g. Ies. XXIV, 35. XXX, 26. — "wow, sol. 
LXX Ps LXXHL 16. Sed hic locum babuit permutatio 
ordinis verborum, et pro sio» xai geÀsy*5» reponendum est 
ecÀnvns» xai Au», ut recte legitur in. Edit. Quinta, ut adeo 
ectirvn hebr. 4515 respondeat, quod bh. 1. junam notat, quia 
«oi opponitur. z . 
XEAIDZ, proprie: spatium inter lineas. Ponitur quo-. 
que pro pagina , libro et tabula. nin53, ianuae, valvae, it. 


columnae, in quae dividebantur membranae apud ludaeos . 


(Conf. Buxtorfium in 4nstit. Epist. Hebr. p. 4), a n5*, ia- 
nua. lerem. XXXVI, 25. avoayevo)uxovyzog iovÀ? vgeig eelídag 
«cl vt0C«Qoc, legente ludi tres columnas, vel paginas, et 
quatuor. Sic in Epigrammate Phaniae , quod ex Cod. MS. in- 


tegrum edidit KZsterus not. ad Suidam v. /tavreigav xal 


etàído» xovoviGua qiioo0iov, et paginarum regulam directri- 
cem. Conf. Epigrammata Zenodoti et Jthenaei apud Laer- 
Hum VII, 5o. Hesych. oslig, .mrvglo», meroafozow (hBAlov. 
Suidas: ctÀiduv, z0 ano rà» asoOtcv arveywvooxÓuevoy én) và 
xoro. - mb, (tabula. Symm. Hab. II, 3. éni otiidov, in. 
tabulis. Secundum JMaerbium in SchoL. philol p. 105. est 
vox eelic ab hebr. n5» derivanda, * et n pro more in Z mu- 


"tatis. | Vide quoque Sobwarzium Diss. de eupellectile rei 


librariae $. 5. . 
ZEALDZI 4. ipsa vox hebr. n 


Y 


viu, trima. 441. lerem. 


4 L4 
. 
A 


ZEMIAAAIE, si mila, simiMago. 939, oblatio. Levit, . 


IX, 4. Ies. L. 15. LXVI, 3. Adde Syrum Ezech. XLVI, 5. 
Jheodoretus ad bh. 1l. uavaa à Zvgoc sgpuvevoe, 15v x aepuda- 
Ate Quolav. - nbb, simila, farina selecta, Exod, XXIX, 
2.40. Levit. II, 1, V, 11. et alibi saepius.. - "np, farina. 
1 Sam. I, 24. - le nop, farina similae. Gen. XVIII, 6. 
Praeterea legitur Levit. V, 15. vbi nihil pro hac voce in 
textu hebr. reperitur. Sir. XXXY, 2. XXXVIII, 11. uvz- 
p00vrov ccyidalsog. Drac. v. 5. 

* ZEMINOAOTLE' $5, graciter et speciose loquor. 4Macc, 


VII, 9. 0£uvoloyrcag. Substantivum geuvoÀoynua occurrit 


apud Aesychium, ubi vide 7n4t. 

ZEMNO'Z,.venerandus ,' coleudus, magnus, praeoía- 
rus, pretiosus, gratus. "532, princeps. Prov. VIII, 6. :eie- 
exovcasé: uOv, Gtuva yop ipo, auscultate mihi, nám prae- 
cara loquor. Habet 422 b. l apeife praestaritiae notionem. 
- Ov», amoenitas. Prov. XV, 25. eyvàv 06 (oot otuvod, 
cstorum autem vetba gra£a. Vide et Prov. VI, 0. ubi apibus 
é&pyaoia. Gsuv7j tribuitur, quod zfmbrosius reddit operationer 
venerabilem, lieronymus: opus castum. Castalio: augustum 


opus. .Equidem malim opus pretiosum et mirabile, Quid si : 


loco geuvzjy legas ourvav, h, e. mirabile iliud opus, quod 


^» 
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. Jit in alvearibus? Conf. Bocharti Hieroz. T. YI. p. 515. saqu.- 
ac Jacobsii Exercitatt. Critt, 'T. II. p. g4. Caeterum pro hao 
voce Prov. l. c. nihil in textu hébr. legitur. 2 Macc; VI, 28. 
"Unio vüv ceuvav xoi aylov, vOoucv, pro praeciaris et sanetis 
. legibus. 2 Macc. VIII, 15, vov oenvoU xal. ueyalortosnovg óvo- 
potog, venerandi et illustris nominis. 4 Macc. XVII, 5, 
otpyr, clara. Sermo ibi est deluna.. Lex. Cyrilli MS. Brem. 
etuvüv, gufyav, £vJobov, abwouoruxów. Suidas: gepvd, sd 
T(utu , xai ae(facpto. 2M 
y ZEMNO TATOZX superlat. maxime colendus, 3 Maco, 
I, 11. : | E 
XEXEMNO'THZ, reverentia, sanctitas. 2 Maco. III, 12, 
*XEMN4' Z, honeste, decenter, gráviter. Legitur 
' apud Znc. 1Sam. XXIV, 4. ubi formula oeuvoc &ysw, honeste 
p 959. hebr. t»53*3 m qo3, tegere pedes, h. e. exonerare al^ 
sum', respondet. Vide ad h. 1. AMontfauconium. JPhiloxen, 
Gloss. osuvog, pudice. Adde 4 Macc. I, 17: 
.  ZEIITO'Z, colendus, venerabilis, venerandus , augue 
atus , a o£fo, colo. 4I, Sir. XLVIII, 25. Lex. Cyrilli. MS, 
| Brem, oenvov, &vrigov , Gyvov , cefoogiov. —— | 
XEPAOI'M. Ipsa vox hebr. E54 , animantes £gne« 
| «em praeferentes speciem significans. Ies. VI, 3. ubi Cyrillus? 
Quepurvevezas 02 Zepogiu éunpzarol, szos Oeguolvoveeg. Sui- 
das: Zsgegiu, épngnorag, Canvoa aropara, sj Osouelvovrag. 
gvootoc nÀngÓvopog, 7) coglag vow. Alii scribunt Zapagfp. 
. Lex. Oyrilli MS. Brem. Xapgagiu, &ungnordg, éunvQga ovo- 
pora , 9) Ocouolvovrag. Ita etiam Photius in Lex. Lex. Orig, 
p. 255. Zepegiu, éumvgióu0g, 7 egy Oroporog nvolvy. Hio: 
praeter 41" respici ad *w, «yr, et nb, osa, observat 44i- 
berti not. ad Gloss. Gr. in N. T. p. 40. Apud Hesychium 
(ubi videndi /ntt.): Xagoqiv scribitur, et expouitur, «t 
posteriori loco apud Suidam, yyootog nig8vonog, 9 coglag 
"4vo«. luxta hanc autem explicationem vox male deducitur |. 
ab Hebr. vw, exubero, superfluo, et ny3, intellegentia. 
ZEPZEPA'O0. lpse vox hebr. n'av/qt, catenae, 2 Par. 
IIT, 16. ubi alii capsspoó. s 
ZETTAI'ON (alias asürAov, it. zeUzdov, vevrAMov), par« 
va beta, oleris genus. .wtn ; bubalus, bos sylvestris , oryx. les, 
LÍ, 20. gg oevelov xuiepüor, tanquam beta semicocta. lta 
quoque Syrus et frabs, quod pluribus defendit 4nonymus 
quidam in JMiscell Duisb. T. l. p. 519. sequ. Conf. etiam 
«dnonymum in. Nov. Act. Erudit. 1752. p. 476. ubi hano ver- 
sionem contra JBochartum tuetur , et obvervat, Latinos etiam 
lahguidos cum beta comparare. £ieronymus ad h.1.: XX 
Syra lingua opinati sunt thoreth, quae dicitur beta. Coufer 
quoque Eusebium ad h. |. p. 555. et Procopium p. 585., 
Bustorfius Les. Tali, p. 25ág: Aon. male coniicit, LXX 


Li 
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. gontulisse voeem men aut n?*n occurrentem in Surenkusii 
Mischna 'T. Vl. p. 501. et Jaseris herbae speciem signi- 
ficantem. 07 s 

ZEODH.AA' Tpsa vox hebr. nbsw, planities. lerem. 
XXXI1, 44. XXXIII, 15. Abd. v. 19. 

ZH'8. Ipsa vox bebr. nig, tumor. Inc. Lev. XIIT, 
19. et XIV, 56. 

ZHKO'Z, templum. 3 Macc. XIV, 535. Hesych. onxog, 
Olxoc, regog, waog, nardpa, évÓoregog zómog toU'iegoU, ubi 
videndi /ntí. . ' 

ZH'KOQ9MA, quod trutinae sursum latae in utravis 

e adiungitur, ut pondera fiant aequalia, aequipondi-: 
um. nbpuno, perpendiculum, quo rerum rectitudo ex'imina- 
dur, al trutina. Theod, les. XXVIII, 17. Con£, Junii no- 
zenelator in Sacoma. or! S 

ZHMAI'A,.signum militare, vexillum. *ni, signum. 
Num. Il, 2. sec. Pat. et 4id. Lectio gnutag, quam Cod. ex. 
exbibet, orta sine dubio est ex agu:íac , quod apud Polybium 
aliquoties occurrit, aut ozgualag. Vide Schweighaeuseri Lex. 
JPolyb. s. b. v. - 03, vexillum. Yea. XXX, 17. qo. o5gualav q,£90v. 
inl Goveob, sicut eignum ferens in colle. Hesych. o5puaía, 
e»xutiov. Suidas: X5nuuiwe, r€ nega ' Popaloig Aeyoutva alyva. 
Ilivrow yd uzv xe» '"Pouolov ini vov ozueeov éidula qtportow, 
0 Kevora»tivog OrGvQOU tumo» £qegtv.. di 02 axuatos zov  Pa- 
pocov  ovventqevytsan eic. Bovvov. Posteriora verba Polybii 
esse volunt Zi». Ursinus et Casaubonus, annotante KZe 
estero, Lex. Cyrilli MS. Brem. X5uaio (lege Zruuias), aiyva, 
ngorsuol (sor. mgozoual), eixorec. 

ZHMAINS, significo, signum do. *33, in sufficientia, 
. Iob. XXXIX, 25. calxyyoc 0d oguowovorgg. In textu hebr. 
legitur: in sufficientia tubae, h. e. cum abunde auditur tubae 
clangor. - «35 Hiph. a 42. Esth. lI, 20. - *"mn Hiph. 
admoneo. Ezeob. XXXIII, 5. - v*1» Hiph. a vw, scire 
. facio. Exod. XVIII, 20. Dan. II, 15. sec. cod. CAis. - *v4à 
chald. Aphel, notum facio. - Dan. II, 25. sec. cod. CAis.. - 
y^» Hiph. a »*s, c/ango. Num. X, g. Iud. VII, 21. éozua- 
ve» xai &pvyov , signo quasi dató huoc illuc fugere coeperunt. 
$c. enualvesv , quae proprie est vox militaris, referturque 


ad classicum et pugnae signum, h. l. xesoyonorixog gd aliad. - 


refertur. 3 Par. XIII, 12. Adde Znc. Ps&, LXV,.2. - h*o, 
doquor. Prov. VI, 15. ^ Scilicet pedibus. loqui ibi notat pedi. 
bus signum dare. - 5p, vox. Iob. XXXIX, 24. - pov, si- 
bio, Zach X, 8. - vpn, c/ango. lerem. IV, 5. VI, 1. 
Ezech. XXXIII, 6. 5 Esdr. II, 4. éorpugvé uos oixodousjGas 
evtg oixos: iv icQarA, Deus iussi£ me. Israelitis templum 
aedificáre: ubi in textu hebr; legitur 5» «4p5,. 2 Paral. 
XXXVI, 25. Notat quoque recensere, nominatim recensere 


Pd 


24 ! EXHMAÁZI'd — ZHMELrON 
vel scribere. 5 Esdr. VIII, 49. zevros £orgudy05 (cod. lex. 
ex interpretamento habet wvoucoó.) »j 0vouatoygega , recen- 
sebantur omnium nomina. .Yn textu hebr. Esdr. VIIT, 20, 
legitur: nfowU23 *353, nominatim recensiti sunt. Hesych. 
axuaívtv , srp0gratréeov, Gpysuv, Otuxvustv , Ouxteww, Bovieve- 
0Üuv, colul(tv. - Vide alibi s. v. a&AzyE. 

ZHMAZI A, significatio, sighi datio, signum, vexil- 
ium , signum tuba datum,classicum , it. signum vel indiciur 
Jeprae aut' dlius rei. t, signum. Num. ll, 2. «ord dg 


^ eguacíag, secundum insignia. - 5355, annus iubilaeus. L;evit. 


XXV, 15. ubi post ozuaotay omissum est eg£orog, coll. v. 
11. et 15. - nns», apostema. Lev. XIII, 2. ubi TAeodot. 
&xBoaoua habet. Ib. v. 7. ubi qu. et Symm. éuqvozua. -: 
nns, idem. Lev. XIII, 2. XIV, 56, - t 5x*s, oymbala. 
Symm. Ps. CL, 5. iv ozuaoloig. Ita .Biekus, Sed non refe- 
 xenda mibi haec vérba videntur ad *5xbx5, sed vel ad ny, 
vel ad totam formulam nywn *bxbx3. Fortasse etiam loco 
onucoio.g; reponendum est gguacíog, ut anté gxuacieg exci- 
derit vocabulum aliquod, v. c. xvufiaAosg. - nsn, clangor. 
-Num. X, 5.6. XXIX, 1. 5u£onv ezuacíac.. Samariticus, ut est 
in Sce/iolio apud P/amin. Nobil., interpretatur sju£ogav exovoryv, . 
diem sonoram. Interpr. Origenis Homil. XXIII. vocat festi- 
vitatem memoriae tubarum. Esdr. IIT, 12. 15. Symm. (sec. 
JProcop. Cat. Niceph. p. 1555.) Num. XXIII, 21. Ps. XXXI, 
9. et Ps. LXXXVIIT, 16. ubi oguocóéa iubilationem , iubilum 
notat, ut quoque ZZieronymus transtulit. a Mace. VII, 45... 
voig ouÀntyt, rov oruaoupv, tubis, quibus eigna dantur. Sui- 
das et Lex. Cyrilli MS. Brem. ornnocin, q«vépaGu )i gaÀ- 
uyyog..- Vide alibi s. v. ageoig. B | ! 
QHMElION, signum, prodigium, miraculum, signum 
militare, vexillum, monumentum. t«, idem. Gen. I, 14. 
IX, 12. 17. Exod. VII, 5. et alibi saepius. — nw chald. Dan. 
YII, 55. 54. VI, 27. - *nu. Ios. IT, 17. Legerunt n«. - 3315, 
statutum tempus. 4l. Tod. XX, 50. Sensum secuti sunt. - nj», 
prodigium. 2 Par. XXXII, 24. - mum, incendium. lerem. 
VI, 1. i. q. nos ezn,Feuer- Zeichen. - 03, vexillum, signum 
miltare. Num. XXI, 8. no/goov ocavvo óque, xo? 02g evzov 
ini onuéiov, fac tibi basiliscum aeneum, ac impone illum 
perticag. Zonaras Lex. 015. ini aguelov, eni iyovce: ubi sine 
dubio hic locus spectatur, Terem. Ll, 12. xi zeeyéoiv Bofu- 
Àdvog agere orutiov, in moenibus Babylonis eripite vexidium. 
Ita Dio in Orat. Borysthen. o? xe nvAe« ovyxtsAspro , xal v0 
 enutior yjoro enl zov veígovg vo noleuexov.. Vide et Tes. XI, 12. 
XILI, 2. XXX, 17. Symm. Ps. LIX, 6. Eodem sensu vox 
etiam occurrit in verbis auctoris incerti apud Suidam. Em 
ila: JZxusa ZxvOiuxd, & qépovsw dv 19 mol/uo, Upacuard 
eicw fag3, rénobulutra, € eig iOto» ualeat ügtuy tixactas, 


* 
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xa! emyoonvroe kovro» euunuérpev. - qnx, monumentum. 
Ezech. XXXIX, 15. oíxodouraet a0 evrgQ oyptiov, aedifica- 
bit apud illum monumentum. — t2*x plur. monumenta, Sy- 
rus Int. Yerem. XXXI, 22. ogue?a. Similiter Attici monumenta 
exuar«a vocabant. Lex. Cyrilli MS. Brem. opera , sépare, 
enueia, "Arrixol 0) uvsuase. - yx , flos, it. penna. lerem, 
XLVIII, 9. Legerunt yx, coll. XXXI, 31. Michaelis in 
Supplem. p. 2077. LXX in ignoto vocabulo contulisse viden. 
tor Num. XV, 50. 59., «ubi n'x*x in Jimbriis vestium pro 
signo est. - 1D, signum. Esech. IX, 6. - mrzn, funiculus. 
Ios. XXI, 18. 21. 1b. II, 18. Ita transtulerunt magis pro 
sensu orationis, quam vocabuli notatione. Confer Mazeii 
Comment. ad los. IT, 18. p. 5o. et ad h. 1. Scharfenbergium. 
Inc. Ios. IT, 31. vo onpeioy 10 x0s14vo» , ubi ex nonnullorum 


. sententia aut omissum est zo onogríov, aut pro ozme:o» emen« 


dari debet exagríov, certe Pulsatus habet: funiculum cocci 
neum. - nya, clangor. Symm. Num. XXIII, 21. TAeod. 
Ios. 11, 12. Sir. XXXV, 5, XLIII, 6. ubi luna dicitur 076109 
aidrog , b. e. quae portendat futura. Sap. V, 15. agere 05- 
ptor, documentum virtutis. ' 
ZHMEION 4l AQ MI, signum do, sn mon, éigno 
signum , h. e. signo aliquem noto. Ezech. IX, 4. 
ZHMEIOXKOIIE'OMAI, hariolor. vh» Pih. auguror. 
Symm. Deut. XVIIT, 10. exuecooxonovutvog. Sed Scharfen- 
beraius auctoritate Cod. Coislin. ductus bano vecem referre 
mavult ad j$pz. - i3» Pib. Symm. Mich. V, 12. o5uesooxo-.— 
S00p& OA. | | 
ZHMEIOSXKO IIOZ, hariolus. *31593*, idem. 7nc. 1 Sam. 
XXVIII, 8. Aqu. 1 Sam. XXVIIT, 9. Ad posteriorem locum 
recte observavit JMontfauconiue , vocem banc , quae in Jex- 
aplis praeter O:Àgrdg -dquilae tribuitur, alíus interpretis, 
fortasse Symmachi, esse, quem quoque sequitur Pulgatus, 
qui babet Aarioíos, ut supra v. 5. dquila hebr. *31»4* per 
€4Àgrag vertere solet. Sed ScAarfenb. ex 4gnoto in Cat. Nic. 
p.466. (yvoosag 0d rove ogpttooxonoug eizxs) docuit, oxu. scho- 
liis annumerandum esse. | 
ZHMEIO S, signo, tanquam signum vel vexillum 
erigo, aut gesto, onueiov aio) 7] qego.. o3, attollo. Psalm. 
IV, 7. 2ozusu0r qq zu&g t0 quc ngocosov cov, tanquam 
signum super nos erec£um est lumen vultus tui. Legerunt, 
ut nonnullis placuit, 103, vexillum extollatur, a 03, vexillum. 
Vide 7. D. Michaelis Bibl. Orient. X, 226. et Stange 4nti-- 
eritic. P. L. p. 45. Mihi.vero libera interpretatione h. ]. 
uti esse videntur, Hesych. ignutseO 5n, érvnoOn. Lex. Cyrilli 
JMS. Brem. iogutióon , iaqpeylo0n. - *oc3, vexillum erigo. 
Theod. Tes. LIX, 19. - *oosnn, fugio, confugio. Aqu. Ps. 
LX, 6. Sc. .4quila vocem hebr., quae b.1. fugere notat, a 
Tad, 0:5 , retulit ad oo3, ut sit: ad vexillum se recipere, 


^ 


4 


— bic ipse dies, Deut. VI, 24. 1 Sam. XVII, (0. 46. et alibi, — — 


V 
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. . ZHME/! 0XIZ, significatio, signum. 3, vexillum. 
Psalm. LIX, 6. - ann, signo, designo. qu. T. heod. Ezech, 
IX, 4. onutívieg toU $a) inl à uftona, signum Thau super 
frontes. Sed quia in textu hebr. legitur n*yn5, assentior Carf- 
wrighto, qui in mebificio hebr. lib. L c. 4. legendum suspi- 


, eatur onneigesc zo vel so GaU, signabis Thau etc. - 


ZH MEPON, hodie, i.e. hoc die, nunc. *tw, signuny, 
Iud. Vl, 17. ubi osuegov est lectio mendosa pro onpueétor ; 6 
ua quoque ortum est sequens mv. - n, hic. Gen. XIX, 
4. 38. XXXV, 10. £ug v*jc auuegor "uéoag , usque ad hodier- 
num diem. Con£. Rom. XI, &. - ma, Aic ipse. Geu. XXVI, 
55. Exod. X, 6. Num. XXII, 5o. et alibi. - t»$*», Aoc die. 
Gen. 1V, 15. XXI, 26. XXLI, 14. et alibi saepius. - 513 Ct, 


E5152, ^ in hoc die. Nehem. 1V, 3. - n5» t3, in Aoc ipso 
' die, los. VII, 25. - t2t:35, sieut hoc die. Nehem. V,1íino- 
t21*2 contr. ex t2fv23. Gen. XXV, 51. 55. 1 Sam. IX, M 


min C2, sicut hoc ipso die. Gen. L, 20.- ny toy, ipsemet, 


Ezech. XXIV, 2. 

EZHHEAS'N, putredo , ulcus putridum. 55^, idem. 
Symm. lob. XIII, 38. oqnedóv.. Sed ibi ornedov speciatim. 
ulcus putridum notat. Conf. Hos. V, i1. Vide .Drusium ad 
Job X11], 28.  - 

XH 'ITH, putredo. 39^, vermis, it. putredo wgerminant, 
4n Iob. XVII, 15. et XXI, 6. 

ZH H9, putrefacio , perdo. 3: nouas, puiresco , eor- 
rumpor, consumor , item corruptioni sum obnoxius, 99aproc 
ain , fragilis sum. p23, adhaereo. lob. XIX, 20. /eanyaav 
ei cagxec nov. Legerunt fortasse n3». P'ulg. consumtis car- 
nibus. Fortasse autem verba haec tantum pertinent ad 32, 
et in carne mea, pro quo divisim legerunt **t3 2j (a2m), 
Jusit seu profiuxit caro mea. Fluereautem aut potius diffjuere 


videtur caro, quando putrescit. - vn33 Hiph. faetere facio. ^ 


Symm. Cohel, X, 1. npe - Wn, contero. lob. XL, 7. WGt- 
B*ic à noperyQiua onwov, impios. autem extemplo perde. . Ib. 
v. Ó Fortasse legerunt «35, ut sit Hiph. a rad. 423. - nh2, 
eonsumor. 4i. lob. XXXill, 21. — po3 Niph. a pi», tabesco. 
Ps. XXXVII, 5, '- ano, £raho. lerem. XXII, 19. Sensum 
expresserunt. - 337, congregatio, it. testimonium. Iob. XVI, 


9. N. L. - eotp Pih. a o5», succido. Ezech. XVII, 9. 0 zogn0g. 
, qemoeross fructus puftrescet. - 2p3. qu. Symm. Prov. X,&. 


e«míjo reu. - ta9ww, Lhorridae. Inc. Ierem. XXIX, 15. ee094- 
nórg. Sir. XIV, 30. nàv igyoy annopnteoy , omne quod est mar- 
eori ac putredini.obnosium. Vulg. corruptibile. 

AH E, nea, *"5^535, secundum complere te, $60: cuns 


eonsummaveris. les. XXXIII, ). ec 05g éni ipatiov. Num de-- 


, Suxeront à n», impiexus, dmplicasue , intolius est? quod 


- 


hj 
Ll -—— - o am, o —— 
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detinea dici potest. Ex aliorum sententia legerunt 5335 M355 
velt2o»322. Michaelis in Bibl, Or. T. XIV. App. p. 118. con- 
licit, eos legisse 432b $n*55. - so, unde fortasse orta est 
vox graeca oye. les. LI, 8. - ev, tinea. Iob. IV, 19. XXVII, 


138. Yes. L, g. - *neto, facio. lob. XXXII, 20; ubi deduxe- 


runt ab. wv, £inea, - 2p^, putredo. Prov. XIV, 52. Bochar- 
tus Hieroz. T. II. p. 6180. causas affert, our LXX hb. 1. pro 
putredine substituerint tineam. Sc. factum hoc est transpo- 
sitione literarum j»'à, de quo vide Meninsk. p. 4097. Le- 
gitur praeterea Prov. XXVI, 21. ose év iuatio. In textu hebr, 
pro bis nihil legitur. Mich. VII, 4. ubi iudice Cappe/io in 
nott. critt. p. g^. legerunt p»h co5, »£ tinea dentibus stridens, 
Sirac. XIX, 5. o5teg, tineae, seu caries, ut a Tigurina red- 


ditur. Fulg. putredo. Legit oxz, ut quoque babet cod. 44/es, 


XH'X EKTPA TN, tinea arrodene.  pyn, epina, 
Mich. VII, 4. Vide supra s. v. ojc. N ! 
ZHTOBPO2TOZ, a tineis adesus, consumtus, vp wow, 
quem edit tinea. Iob. XIII, 38. ipeziov a«roff(oorov , vestimen- 
tum q tineis arrqsum. Conf. Iac. V, 2. ao Lexicon N. T. s. h. v, 
ZH'TTA. lpsa vox hebr. nov, cedrus. qu. Symm.Ies. 
XLI, 19. ozsza». - ' 
(0 CXH'WIZ, putredo, putrefactio.. 35», vermis. Ies. XIV, 


. 11. Conf. 4feschin, Socr. III, 4. ubi a Clerico osa redditur. 
sermes, quam notionem temere negat Horreus. Gloss. vet£,. : 


05yuc, tinea. E 
ZO E'NOZ, wis, robur, potentia. n5, fortitudo, robur, 
Iob. XXV1, 14. - vp, cornu. Iob. XVI, 15. Cornu in. V. T. 


esse potentiae symbolum satis notum est, — niwU, rugitus, 


Iob. IV, 10. o8zvoc Afovrog. Videntur loco e6c»og (quod ta- 
men quoque Cod. Syr. Hex. agnoscit) acripsisse gzorvoc, h.e: 
gemitus s. rugitus (ut Pulg. transtulit), quod postea inscitia 
et audacia librarii mutatum fuerit in ed£roc, robur. Cont, 
Grabii Proleg. in. LXX Intt. T. IV. c. 4. $. 3. Fortasse ta* 
men LXX, cum sine dubio viderent, nyitv/ h. 1. metaphorice, 
impiorum violentiam significare, et rügitus leonis robur ine 
dicet, non sine ratione bh. ]. vocabulo e9£voc usi sunt. 

* Y8E'N,, possum, valeo, 5 Maoc. III, 8. Gos0eiv ovx 
ioOevov. Hesych. a0cycs, dvyasos. — PRiloxon. Gloss. 69dyo 
polieo. ZEE 
idem. Deut. XVIII, 83. Conf. v. yóvo. 

ZLÁATA N, maxilla, etiam nomen proprium loci. m, 


viror. Heliqui Deut. XX XIV, 7, ubi m^ aperte permutarunt. 


cavitale fons oritur, Conf, Sehulsii Scholis in F. T. 
ad Gen. XVI, 14. Iud. XV, 14. 400v lng-osyóvo, venerunt 
utque ad masiliam, .h. e, usque ad Jooun, qui vocabatur 


a-- - (nh, maxilla , item nomen proprium oci , ubi ix 


» 


ZIATO NIA, vd, maxillae, malae. twnh dual. à nl, - 


! . 


T 


Pd 


i 


28  Zi'AA40N — XITHPO'Z 


Giao v , coll. Foseph.. 44. [, V, 10. ó8ev à: Zapipavtic nate 
z0 yopíov cwayova. lbid. v. 19. n5y), 5 £ori»v iv cioyóvi. 
Nomen loci, quod hié owyóva interpretantur, v. 9. ext 
£eddunt. Locus autem nomen illud nactus est a menzilia 


. Samsonis,, qua fudit Philistaeorum exercitum. — Graecis 


alias promontorium Laconices, ab .fsopo stadia CC in 
mare excurrens,. 0voy yvaO0c, asin£ masilla, pariter dictóm 
est. Vide Pausaniam Láb. TII. c. 22. et confer Hesychium i in 


' évov yraoc. Euseb. Onom. v. Aéges: v Méyes.  MnvÀ. wot Zuu- 


" peyoc év oioyorvi,— Huc etiam. referendus. est locus 3 Sam. . 
XXII, 21. ubi pro eig 9»glo (5?02) ia ed. Complut. legitur 
.éni cLey0va , quae verba in margine Cod. Coislin. notata quo- 
que reperit Griesbachius in Eichhorn Repert. bibl. et orient. 
litefat. P. Vl. p. 238. Interpolatum est sine dubio h. 1. exem. 
plum Complutense. ex Josepho, qui 14. 4. VII, 12, 4. eandem 
rem his verbis narrat: e/g r0mov Zsayova leyónevov , ac pro 
mb fortasse legit » n5, ad Lechi. - *, ornatus, it. gena, 
* maxilja. Psalm. XXXI, . - n5, os,. oris. Iob. XXI, 5. 6av- 


| guoaré pripa Sivreg Eni cioyor.. Manus ori aeque ac maxil- 


lae admota est signum admirationis. 

*1.440N, Jíialog, saliva, sputum , i. q. o£elog, it. 
porcus saginatus. Sirac. XXVI, 21. yvvij ue«s&ía. (meretrix) 
40: og&ko Aoyio0s]5ezoe secundum ed. Compl. Bretschneide- 
rus porcum saginatum bh. l. intellegit. Equidem mallem in, 
notione sputi accipere. Est res nu//ius pretii , admodum eon- 
. Zemta. Hesych. ciakoc , oleloc , ag Qoc , nrveálog. 

* XI'T'A. Est ipsa vox hebr. xvj, dives, liberalis, grae» 
cis literis acripta. Ies. XXXII, 5. ubi ab Hieronymo in Com-, 
ment. p. 42:, male redditur £ace, quasi sit a Guo. Y enim . 
haud ráro. per y exprimitur, v. o. in vocibus 1357 , youogón, 

. et ni», yea. 

"X/DA4' fà, sileo, taceo, sedor. wo3, cesso. "Thren. III, 
48. . qu. Ps. XXXVI, 7. - vna Hiph. Exod. XIV, " 
| Ps. XXXI, 5. XLIX, 21. Symm. "Ps. XXVII, 1.. 7heod. Ies. 
XLI, 1. - n9n Pih. ab ng3, sileo. Amos. VI, 10. - mjn, eieo, 
£aceo. Aqu. et L X X: P$ XXXVII, 5. Ps. CVI, 29. dalynoay 
za xouaroa , sedabantur uctus. Cohel. III, 7. - vte, voci- 
feratio, it. dives, liberalis. les. XXXII, 5. Vide supra $. 
v. oíya. 

DIDHV , silentium. b" , resciasio. Teod. les. XXXVII, 
10.35 0«yr. ln.mente habuit notionem si/endi, quam habet 
t2013,. et quabdoque n3. - nm, eidentium. qu. Symm. 
Theod. Ps. XXI, 5. Symm. Psalm. XXXVlHI, 5. Vide et 
Sap. XVHE, i4. 

| .SIFHPOS, teeilurnus. *536, sors Prov. XVIII 
e:ynose ; ubi tamen legendum est xijgog; ut habet ed. 
et. Ürigenes homil, 24. in Josue, et. Schol. ed. Jiom. 7edgesan 


save xÀngoog. Sir. XXYL, 16. yvvz eines 
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XIAH'PEOZ , OT z, ferreue , ferratue. 5S5, ferrum, 
Lev. XXVI, 19. 65a0 t9» ovgavov vptr wv c«dngoüv ,. ponam 
coelum vobis tanquam ferreum, seu efBiciam, ut coelum 
ferreum vobis sit, h. e. nullam demittat pluviam. ,;959r0g 
de coelo verti quoque potest inesorabilis , jnezpngnabilis, 

ebfirmatus , quod precibus ac votis flecti non potest; ut sc, 
pluviam demittat. Sic ovd peog metaphorice adhibetur ab 77o- 
mero, v. C. Il. g, 557. Iud. I, 19. &guara 0:35 9à, curras ferratá, 
b. e. "falcibus ferreia instructi s. faícati. Vide et Iud, IV, 5. 
35. et conf. Schefferum de re vehic, lib. 1. c. 5. p. a2. - bra: 
&5133 chald. Dan. II, 55. 34. IV, 12. V, 4. 
XIAH'PION, ferrum , ferramentum, , instrumentum fere 
reum, 53, idem. Deut. XIX, 5. 2 Reg. VI, 5. Cohel. X, 
30. - town plur. acumina. Sym. 'et Theod. Iob. XLI, 23. 
eid5p:o. 
ELAHPO A4EZMOZ, ferrees nexus s. Jerrea vincula 
Jabens. 5 Macc. IV, 8. eyoutvos exdnpodeuos a»ayxutg. — Si- 
mili modo et nos die eiserne Nothwendigkeit dicére &olemus, 
ZZ! AHPON, ferrum, 51323, idem. 444. 2 Reg. V1, 5.6; - 


| €8 oíórjgov. 


Z/AHPOZ, idem. , item gladius, etiam novacula. or » 
ferruys. Gen. IV, 21. Num. XXXI, 22. Devt. VIII, s.. et ali 
saepius. Ps. CIV, 1G. efe oionpov ÓsjiOev ] VU quod ZAeo 
doritus interpretatur: gyQ» oqeyng usdvetvatr , Th, e. in 
discriírnen vitae adductus est. 1ta queque Cryeoatomus. Sym» 
machus quoque habet: sig aióngor fàóe» 5 wvyr] aurov. - Simi- 
lis est haec formula ei, quae Áct. XXII, 25. legitur ,:etapud 
LXX Ps. CXXIII, 4. et 5. 2.13, securis. Deut. XX, 19. - 
An, gladius ac omne teli genus, (unde et àeyyr quandoque 
redditur). Iob. V, 0. XV, 22. XXXIX, 22. Conf. i:Drusiuas 


. ad locum posteriorem. — n5, novacula, lud. XIII, ^. 1 Sam, 


L, 11.. TReod. lud. XVI, 17. - 5r*3 chald. Dan. II, 55.. 40. 
45. et 45. Sir. XXX VII, 55. XL VII, 20. 
*"XIAS'N, Sidon, urbs celebris in - Phoenicia. yox, t 


ptentrio. los, XI, ». Hic legeront, 111*X... 77eaych. Jadovlous, 


dolvixo c. Gonf. LXX Deut. 111, 9..et les. XXIII, 2.. 

*EZI EIN. Ipsa vox hebr, mx: Ies. XIII, 21. ad quem 
locum Jrocopius.p. 215. oi Aoumol ze dgumvevrav , «vti toV 
"Ovox£vravpor, ZAETIN fOtÓóoxev. Similia invenies in ZEusebiz. 
Comment. ad hi. 1. p. v1. fin. Ex utroque haec vox reddenda 
quoque est Hesychio 58, v. o»oxcvzavQi loco Xelny. | 

24/' KAON et ZI EAQAZ, saliva, sputum , alias aleloy 
V elalog. p3, res.minuta.' les. XL, 15.0 altlgg loyioBsigov- 
sa, Nollem statuere, eos legisse p^, epulum, potius sensum 
expresserunt, et alia metàphora, sensu tamen non mutato, 
usi esse videntur. Confer quoque Sirao, XXVI, 22, ses. ed. 
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- 


£omplut. supra $. V. elaloc. Praeterea, quemadmodum Pp, 


sputum, a rad, pps, attenuatus est, arab. o descendit, ita 


etiam a jpp?, comminuerée, attenuare, i" sputi notionem 
habere olim potuit. . Caeterum Justinus M. pto o(elog habet 


- zrrUelog. » 0, ut arab. Ju ( mutato ^ in V), mucilaginem, 


ealivam 'emitto, 1 $am. XXI, 14. xa olele avroU xazigóss én 
| tüv Tioyova avzov , salivam in barbam emittebat., os 

ZIKEPA, sicera, quivis potus ihebrians, et speciatim 
aliquando sinum, *2u; idem. Lev. X, 9. olivo» xal cíxepav ov 
jízo02, vinum et síceram non bibetis. Vide et Num. VI, 5. 
Deut. XIV, 26. Iud. XIIL, 4. 7. 14. et conf. Luc. I, 15. Num. 
xxyVIHnt, 7. onelatsg onovÓrv aixepa Kupi, effundes in liba- 
men vinum Domino. Conf. Ps. LXVIII, 15. et Prov. XXXI, 
€. ubi *2U reddunt olvos. Pinum etiarn ea voce áliquando de- 
noófati, ex. Targum Chaldaeorum notum esse: dicit Zéinsiue 
"tristareh. Sacr. p. 148. Falluntur ergo, qui aístepey quemvis 
gotum "inebriantem, excepto vino, tantum denotare volunt. 
Sic v. c. Hesychius : Xixsoa , olvog Gvppuyelc s0vGuagw , sj nay 


érüj Tünbvovy ufOn» , wy i£ apnélov 02 GxevecrOv , ovvOsroy. - 


- sPhavorinur habat: ur ép euréiov 0) oxevacxóv , eAAd ovxDeror, 
cBuidass eixepa , owevaecov noua, xai neg ifoaíom oUto Asyo- 
ptvoy giéOvauo. oivog Ovueyric t0vopeoer , Ex rov Gvyxexpao Gus. 
Quüm male hic vox deducatur a graeco ovyxexpaoóOos, facile 
quis videt, Nam est hebn *2vy a *»*, quod est inebriari, 


' Wjura de tiia vide apud auctores citatos JJ/oifio ad Luc. 1. c. 


p.555; ac in- Lexico N. T. 5. h. v. Conf. et de sícera ex palmis 
parata Spanhemium de usu et praest. numiemat. Diss. IV. p. 
$52. et Hadr. Helandum Diss, Miscell. P. 1T. p. 501. 
4 EEKIMAÁ. Estipsa vox hebr. toov, portio, (alias et 
rbem Sichem denotat). Gen. XLVIII, 22. éyo 02 Qdoyué aos 
oix aloroy. Vide P'alckenaer. Gloss. Sacr. ex Hesychio 
T; EL Opuscc. Philol. p. 201. ME 
ZI'KAOZ, sialus, didrachmum, i. e. nummus continena 
duas drachmas, nimisnia et pondus Hebraeorum. Vox origine 
STebraeh.- y3s, Japis, it. metonymice: pondus , quod 'ez la- 
. pide factum est. 2 Sam. XIV, 26. - Sermo ibi est de sício. ex 
pondere regio, quo tegibus tributa et vectigalia pendebantur, 
qui ad-Mosaicum, uti 5 ad 5, adeoque siclo sancto multo 
minor fuit. ^ 505, argentum. Deut. XXII, 19. Ies. VII, 23. 
- beu, pondus. 2 Sam. XXI, 16. — *iwfop, tridentes. 1Sam. 
XIII, 21. An pro cíxioe foit x/Acor, ut retentum sit hebr. 
4h75? Sed Symmachus habet rgeic ora35006 , quod etiam est 
ntómen fonetae. Legerunt itaque per-metathesin literarum 
vor uPaut sou, - ou. Exod. XXX, 24. XXXVIII, 24. 25. 
néyre GixÀos , quinque sicli, Hi in G/ossis in Octateuch, expo- 


J 
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zuntur offoio? eixoo:, oboli viginti, Iuxta easdem eíniog eunt 
dfoAoi x£acapec.. Obolum autem bic poni pro drachma anne 
tat Fabricius p. 66. Sic et Gloss, MS. in Esech. Zixiog 
(Legendum videtur eíxios vel oíxÀev; ex Esech. IV, 10. 
XLV, 12), 0 oízàog oftolovug véscagac, Cont. quae ex Josepho 
notat O:rtius Spicileg. ex eodem ad N. T. p. 60. - «o2 "vj, 
sicdua ar,rénti. 2 Reg. XV, 20. - Videquoque s. v. rger;. — 

ZIKTH'AATON (aut potius gexvsrygatov), cucumee 
rarium, ita dictum, quod ibi caves ébauvorres. npo, hortus 
cucumeribus consitus. les. I, U. ec onegogviexiov &y ouv oa 
s»: ad quem locum Zasilius: eivrpatov devi soxoc noossxal. 
Qo» xal oMyoygoslov wapszv olozekog , vépyiw se»a. güllov, sj 
eq cisco» nageyoucvus. Ep. Jerem. v. 70. (Cyrill. Cateoh. XVI, 
p. 4:4. Ernesti.) | ' 

Z/'KTOEZ, et ZIKTO Z, et E]'K T$, cucumis, twp plur, 
eucumeres. Num. XI, 5. ro/g aswovg. Cod. 4íex. cixveg. 
Conf. Suidam in v. cíxvov , ao Dioscorid. lib. IV. c. 154. 

ZSIKXAI N92, proprie nauseam facio, deinde fastidio, 
piget me, ut redditur in Glossis praeco - latinis, taedesco, 
aversor, detestor. v», taedet. qu. Gen. XXVII, 46. Zoíu- 

«va, et Num. XXI, 5. oimyalset, et Exod. I, *5. Jaocyaivovzo. 
f veteribus Lexicis? otxyoala, taedium, molestia. Suidae 
cixpusrov interpretatur danda, Vide Drusium in Fragmenta ' 
Vett. Intt. GG. p. 59. et con£. ntt. ad Heeychium v. eiga(ov 
pevoc, Hemesterhusium ad Lucian. T. I. p. 372. et Gataber. ad 
Antonin. V. $. 9. p. 150. , 

ZI'KXH, TA res taediosae, abominabiles. *xspuj, idem, 
Symm. Ezech. XX, ». Non vero Symmachum , sed 4quilans 
scripsisse za aéxyr (8 aíngoc, quod duobus exemplis munivit 
Toupius Érnendatt. in Suidam lHIL p. 128.), suspicatur Pajeke. 
harius in annotatt. critt. in loca quaedam N. T. in Ei. Opusc, 
Philol. Critt. T. II: p. 2317. Adiectivum o«xyog notat cibum 


|fastidientemn, imbecillum. : 


*Z/' AIT'X. Yob. XXVI, 10. sec. did. và sosioerroc soy 
vjatuv zac Oiliyyac, ubi pro olAuyyo;, voce, quod sciam, ne 
graeca quidem, legendum videtur crpuyyaj. 

ZLA442A4'. Est ipsa vox hebr. nti, missile, missus, di» 
missus. 41. Nehem, III, 15. Ioh. TX, 5. dicitut Xiiogy, et 
exponitur eneorolptfiocg. Conf. AMiberti not. ad Gloss. Gr. N, 
T. p. 59. ac Lexicon N.:'T. $. v^ oidway. « 

*Z/NAC. Ipsa vox hebr. 3*6, Sinai. Psalm. LXVIT, g. 
wi omiíes' codd. babent ro? Zj»x, sed in cod. Fat. prior 
scriptura ét antiquior habebat rovro Zid) hoo Sina, etest 
Iud. V, 5. Ergo Sina adiunctum est, ut eséplicaretur, ubinam 
térra mota sit, coelique destillaverint, nenpe in Sina.. 

*ZINAO NION, linteum. nnzo0, idem.. Symm, sec. 
marg. cod. 108. Ho/m, Ruth. III, 15. Adde lexicis graevie 


/ 





dum est xoi dugoumig rne ev. 
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hanc vocem , quae quoque reperitur apud Za//adium in Fita 
Serapionis p. 104.. ed. Meurs, Etyin. M. p. 804, 25. et 4. Pol- 
duc. VÀ], 73. | | | 
ZINAQS N, sindon, linum tenue et pretiosum, it. indu- 
mentum ex lino tenui Jegyptiaco. 10, idem. Iud. XIV, 12. 
35. Prov. XXXI, e4. Conf. Braunium de Festitu Sacerd. 


— Hebr. lib. T. c. 7. 9. 101. sequ. Sturzium de dial. maced. P. 


.. Ol. Celsii. Hierobot. 'T. II. p. 95. et Lex. N. 7. s. h. v. . 
*ZIPOMAZ'WEQ,, iaculum seu Janceam iaculor, n4, 
Jancea, Iud. V, O. soi éa«qouaarnosy sec. ed. Compi. Sed legen- 
*ZIPOMA' ZTHZ, i.q.otQouauzryc, quod vide supra. 
n2. lancea. lud. V,O. sec. cod, Alex. Photius: Zigouaorgg, 
exev0g zo Oi0nQoUv , Áofnv EvÀlvre Eyov nagd toig zeXovaug cie 


. €yevvav. Hesychius addit: legs» EvAUrgv &yovy.. Vide Spanhe- 


mium ad Josephi 4. 4. Vil, 2,3... 0 . 

EIPQ/ NEZ. 'TIpea vox hebr, t»s3tane plur, Zunulae. Inc, 
et LXX Iud. VIIL, 36. nÀ»» vov awovwv, ubi alii habent 
ginrloxov. Conf, Bynaeum de Caic.. Hebr. lib. L. c. 9. p. 208. 
et quae supra notata sunt in voce u5síoxoe. : o 


^« ' E4EZO H, est' genus tonsurae, qua capilli in rotundum 


attondeniur , e£ calamistro crispantur. Hiuc: 


T ZXRZO HN IIOJIE:€ et zo«éouos, cincinnum vel nodus 


capillorum facio in accípitio, reliqua capillitie in orbem cir- 
bunstonsa...à*»n Hiph, a 5jo3, cireumcido. Levit. XIX, 27. 
oU J0L58£r6 0.003)v £x trjC xOugg t5e xspaÀAágg, ad quem locum 
zidendus L. JHoéius in. notis ad. LXX ac Scharfenbergius. 
sBochartus in.Chan. lib. I. cap. 6. p. 579. vertit: non fa- 
bietis sisoen ex coma. capitis vestri, addens:  ,,Siísoen i, e. 
y tx"X , aisith, aincinnum , qui solus in occipitio supererat, 
reliqua capillitie in orbem oircumtonsa. Graecus Scho. 
j »ou(lvAov, Cyprianus cirrum, Suidas niske(dqor, Heinsius 
» ("ristarch. c. 4. p. 100.) mntgizpoyrAury interpretatur. 
y Apud Graecorum Critigos sic nominatur tonsura , quae fit 
y,Ugucgró0s. Sunt, qui malunt ,negírpoyory, ut «fgathias de 
» Francis Lib. XI. segisgogov xeifovres. Eo modo se toton-. 
5; diase Arabes Bacchi aemulos, Z/ergdotus auctor ess in Tha- 
;»lia: rà» zgeyav, inquit, vv xovgr,y x4lgtog2as qai, xaDang 
s evrüv tO» 2fioxUgQ» xexapOGas, xs(o9ycos d? vnorgogaAe. Unde 
»est, quod Terem. IX., 26. Idumaei, Ammonitae, Moabjtae 
»; cá&tériqne. Arabiae desertae incolae appellantur nap *x"xp, 
4) Ccírcumoisi-8, circuNMonsi angulis, nempe capitis, Et Grae- 
,, cus Seholíaetes iq, Levit. docet, ad suum usque aevum Sara- 
, cenós ita usurpasse, et capitis snj a/soen, b. e, xguulov aut 
»nàÀéyga, Saturno consecrasse. Proinde in Arabia mob ortus, 
,,1ude manavit ad; Solymos. De «see locus est in Hesychio: 
,, corruptissimus ; Zkooxovoa, oua, peni 4: quem Heinsius 
»l. c. miro acumine sic restituit: 2,005, xovga now, Q'aos- 
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^Airas Sed minus probo, quod Phaeelitas hanc vocem a 
»Syris ultra Ciliciam accepisse conieetat, cum Phoenicum 
»linguam et ritus usurpasse Solymoa, adeoque fuisse vgoyo- 
»2ovgadag ex Chosrijo sit notum.* Plura de hac voce vide 
apud Z"aminium Nobilium, Bonfrerium ad Lev. 1, c. p. 669. 
Spencerum de Leg. Hebr. ritual. lib. IL c. 18. sect. I. p.590. 
Deylingium Obss. Saer. P. Il. p..154. sequ. KZeterum not. ad 
Suidam v. a.00rg , quorum posterior perperam asserit, quod 
Lev. l. c. pro a«0ó5 sit mx*x. Error procul dubio enatus 
inde, quod Jeinsius, quem citat, vocabulum o:g0g» ab 
Hebraeo mx** Hellenistas sine dubio fecisse arbitretur. 
Vidé Surs. de dial. Maced. p. 192. sequ. ot 
ZITAPKI'A, commeatus, viaticum, oibaria. me, 
idem. Jncert.' Gen. XLV, 31. 5j eapxíay. Sed nescio, quo 
iure verba haec irrepserint in Jezapéa, quae sunt potius 
Hieronymi , qui énciogov explicare voluit. En ipsa illiuz 
verba in Quaestt. ad. bh.1.: Jocem seda omnes Aio ore consono 
inwarsopoy , b. e. cóbaria vel sitareéa, interpretati eunt. 
Vide qnoque Jrusium.in Fragm. Fett. Intt. GG. p. 66. 
Bchweighaeuserus ad Polyb. 1, 70, 5. praefert scripturam 
ciragyie, Vide Ei. Lex. Polyb. 4 
ZITE'OMAI, gibum capio, comedo, vescor, & euo, 
nuirió, pasco. t2n5 , idem. Prov. IV, 17. Conf. 3 Macc. V, 
37. -Hesych. ewovuevog, ia0lov. . 
.— ZITETTO'Z, saginetus, oi24. part. Pah, idem. Theod, 
Prov. XV, 18.. oitevzov, — M5, idem. Aquila 2 Sam, VI, 
J9. - "4tu, bos, a ^u, firmum esse; Iud. VI, 25. - Vide 
Mibi udo og. US | 
Zi THEZIX, wictus, alimentum. tmb, panis, et in 
universum omnia, quae sunt ad vitam eusientandam neces- 
saria, Symm. Yob. XXX, 4..— mpx, viaticum, Symm. Ps. 
CXXXI, 15.. Suidas: esz5oco, voogoov , Qancvav. E 
ZJTI'Z£, nutrio, pasce, alimentum praebeo, nu*ib, vesi 
cula, ,4qu,. Lev. I, if.. ousífovsay, quasi dicas frumenti 
receptaculum , h.e. vesica ad grana frumenti recipienda, 
Iayoh, lib. I: habet giríoy, monente LL. Bos. ad b. 1l. Conf. ad 
bh. 1. Monif. et Drusium in JFragm. vet, Intt. Graec. p. 172. 
EITJ/'ON, cibus, ot, cibus. Symm. Hos, XI, 4. - 
tnb. Prov. XXX, 22; Conf. afelian. P. H. V. c. 1. 
—— *EITIZMO'Z, subminiatratio cibi. ny, wiaticum. Yos, 
l 11. Sed ibi pro é&j o«iaudv in edit. Compius. coniunotiu 
legendum est es:ostionov , quod reliqui libri babent. 
Z/TIETO'E, sagénatus. V3, Básan, nomen proprium. 
Ps. XXI, 15. Causa, haec est, quia Basanitis, tegio 
trans Iordanem , perhibetur pascuis laetis abubdassu, Pecos 
autem, quod pascuis laetis. utatur, fere opimum 6340, quié 
Fal, P. MEM o € 1| 
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ignorat? Vide quoque supra s. zíu» €t Aiapóg, he 
Funckii Symbolas p. 4i. 
| * ZITOBOAS'N,. granarium (ita Philosén. Gloss.), 
horreum , in quo frumenta reoonduntur. t3523 "ye, quibus ira 
iis, h. e. in quibus: aliquid erat, seu horrea. Gen. XLI, 56; 
savrag roug oe«xoffolowag. Hesych. oiroftolavsg , 0gso , h.e. hore 
rea. , Photius Bibi. p. ^90. . Vide Intt. ad Hesych. : 
. JAZITOAEI'A, penuria rei. frumentariae, annonae ea^ 
rias, fames. non, baeulus. Levit. XXVI, 26. é c» GAMyos 
vueg giodsíq. &grov, aíligendo vos penuria panum. Sed 
quomodo haec verba cum textu hebr. conciliari possunt? 
Baculus panis significat panem , quatenus fulcit et sustentat 
corpus, unde formula: frangere. baculum panis de penuria 
panis et earitatà annonae haud raro in S8. adhibetur. Lucu- . 
Jenter hinc apparere arbitror, oirode(ev ad forinulam *5w 
rnb nop pertinere, verba Zy sg OÀlyoes autem sensus causa 
a LXX paulo liberius vertentibus adiecta esse, doroy autem 
prorsus expungi debere. Caeterum codex Oxon. habet eiro- 
docíq pro a«zoótíg, qued mihi nierum glossema esse videtur, 
2. 2g», fames. 4i. Nehem. IX, (5. osrodelay, Minus recte, 
qui h.l. c«rodoclov legunt, manifeste enim rj c«rodsla opponis 
tur ibi zy óhys. Suidas : ovroócla , nog , 8vdeta.. Hesych. guo 
dela (Vulgo male.gsz00ía) , Àenog , &»8tio olrov. ubi vide /ntt. 
Lex. Cyrilli MS.'Brem.  Xywoüío» (Lege et hio ewodeav), 
&xdtvav. airov , 5j Muov. Gloss. in Ovtat. avodslac, Mob, óre- 
voroplac. Conf. Fischer. ad. Theophr. Char, XXIII, 2. 
ZITOAOZI' A, frumenti datio vel distributio. *mop; 
baculus. Levit. XXVI, 26. sec. cod. Oxon. Vide supra s. v. 
v05100€(a , quae váx fortasse illius. loco substituenda est. —. 
ay4, fames, Nehem. IX, 15.. eic eitodosiay a)ruyv. Lectio 
inepta. Reponendum est ex aliis osrodeloy. Eadem varietas 
est etiam iri Codd. 7/Zeodoreti ad Genes. "T. Y. Opp. p. 103. 
- (2331, idem. Gen. XXII, 19. 55. ubi libere mihi vertisse 
videntur. Sermo enim ibi est de deferenda annona ad dé- 
pellendam famem. . 077 


' EHTOAOTI' A, idem. 3*3, fames. zi. Nehem. IX, 15. 
viz0Qotiav, quod ex o«zods/kv mihi ertum esse videtur. 

. *XITOAOXEI'ON, horreum, receptaculum frumenti. 
4fqu. Toel.'I, 17. sec. cod. Barber. ubi o,rodoysía (quod 
hebr. níf*12, grana, respondet) proprie notat sulcos, et b. 1. 
ipsa semina sulcis commissa, ut bene docuit Pischerus de 
Veras. ,GG. P. T. p. 45, sequ. 7 

ZITOMETPE'Q, frumentum admetior. 5555 Pih. a 
li, sustento. Gen. XLV, 12. éctrouézges oiroy. Suidas: 
OsrouerQéiy , rO» citOv moQéyew , x&l ciroustQuv, 5j ciroDoola. 
JTIoAv6eog* 'O Qm mnog Qiadove, óts u£AAes oéropezQetv, &xrgulsy, 
000» uév nÀtiov Éxovge rQuaxovre regu aitov, aropgagtoOue 


^ 
' 
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, OU 
st60c «avrov. Conf. quae de h. v. observant auctores laudati — 


^ Wolfio ad Luc. XII, 42. p. 15. et Lex IN. 7s. b, v.. 


ZI'TON, in plur. eite, cibus, cibarium, alimentum, : 
epeciatim alimentum panís. b5'«. Iob. XII, 11. XXXIX, 3 
- xwv, herba tenera. Iob. VI, 5. ubi oizoy est pabulum, 1. 
q. »*5 ibid. - tn*. Iob. VI, ». XV, 35. XXX, 4. Prov. 
XXXI, 27. ubi alii «gro» hbábent. - Lepitur praeterea apud 
LXX Prov. III,10. ubi nibil ei in textu hebr. respondet. : 
Reponendum autem est loco oír9, quod ed. 7om. exhibet, 


^ elrov ex lex. 4fid. et Compl.,sive & verbo nlunágras, sive a 


nomine ssyopoypy suspendatur. | 

(AU TA TC TLPLA , alimenta agrestia. Ep ; Auniperi 
Symm. Yob. XXX, 4. alzuv ayglew. Genus posuit pro specie, 
tt quoqué factutn est ab auctore Jobi. 7 

ZITOIIOIO'Z, cibi eonfector,, pistor. n&'*, idem. Gen, - 
XL, 17. 20. | 

ZI TOZ, frumentum, et syneodochice 4ritícum, *rue, 
ei on. Ptov. XX, 4 — Legerunt fortasse 132, aut, omisso, 
plane và 1", cizov do éuo addiderunt. - 43, frumentum. 
Gen. XLI, 55. 59. Psalm, LXIV, 14. et alibi. — 13, area, 
et pet metonyuiam frumentum. Deut. XV, 15. - ut. Gen. 
XXVII, 28. 3»,. Num. XVIII, 12. 27. et eibi $aepius. - 
nen, iritieum. Iud, VI, 11. seo, Pat. 1 Par. XXI, 25. 3Par. 
IL, 10. Symm. Iob. XXXI, 4o. Conf, Matth. III, 12. XII, 
$0, - tnb, panis Gen, XLVII, 12. 15. Iob. III, 24..- 
XXXIII,20. - ^a, proventus. los. V, 13. 12. « mo*y 
pur. massae, Nehem. X, 5p. ez» enapy5v olzoiw sudv , primi- 
tias panum nostroruim, Ita Zomerus 1l. o. v. 661. et Odyss. 
4. Y. 147. 0ivop panem appellat, et apud Hesychéuss cvronoueq 


est e0r0xX07:09 , 17] téTtTQU. — 1239, annona, frumentum. Gen. 


XLI, 2. 26. XLIII, 2. XLVII, 14. 


ZITOZ"8PIMOZ KATA4'" KAIPO'N G£PIZO'ME. 
NOZ, frumentum maturum in tempore meseum, nb», se. 
necíus, etiam maturitae , &x sententia nonnullorum antiqui- 
orum Intt. Iob. V, 26. Vide alibis. v. Qavsldopon..—— 

ZI452'N.' Ipsa vox liebr. 1x; Joeus aridus, Yes, XXV, 
5. XXXII, 52. In utroque loco LXX vocem ea ratione 
punctatam legisse videntur, qua est nomen montis, nempe 
ms. Sio et lerem. XXXI; 21. legitnr pro tw»x, (tuli. 
Fuerat ipsum hebr. Sionim, ut effert Hieronymué, male in. 
illud notius mutatum. Depravata quoque est'wox ^ '. 

*ZIS'NAÓN, quae Iud. VIII, 26. in cod. Jfiex. lepitur. 
Scibenduüm est Zjigwro». Interpres -enim. retinuit vocem 


hebr. cas3 nie, dunulae. 


ZIQIIA4' 2, taceo, sileo, etiam ad silentium redigo. 
*»3, idem. Iob. XXIX, 21. XXX, 37. xol ÓU Ouorm5jorros, 
h. e. interprete Pa/gato: gbsque wa requie. .. INam gun» 

j | .€$3 . 


M 


/ 


A 
"56 | SIQIIH" — JXIQO' UHZIE 
Qu, est h. l1. cessare, quiescere; i. q. novsc0é) apud. Sym 
xwachum 'Thren. II, 20. et alibi.. Apud. quilam: et. Symm. 
Ps. XXX, 0. evwong» notionem hipbilicam habere videtur, ut 
sit ad silentium redigere, - w^" Hiph. Num. XXX, 15, 
Iob. XLI, 4. Ierem. IV, 19. - no^ Pih. si/eo. Iud. III, 19. 


- moon 'Hiph. auscuito. Deut. XXVII, 10. Arab. CX, 


quievit , silnit, tacuit, et in coniug. . desiit logui. - rini, 
desisto, 2 Par. XXV, 16. Iob. XVI, 6. - vin: »vin3, Kal et 
Hiph. 1 Reg. XXII, 5. 2 Reg. II, 5.5. VII, o. Ies. XLI, 14: 
Symm. Ps. XXXVII, 5. - nu, émpurus eum. lob. XVIII, 
9. nu, observante DatAio, h. 1. non est a uou, imnundus 


fwit, sed melius derivatur a hb ultima 3$ et c5, quod 


est obturare, obstruere, quod de ore h. 1. recte accepit inter- 
' pres. - "mos. les. VI, 5. secundum cod. Zesaianum, monente 
Curterio , sc. in editione zu» O'. Hexaplari. - *bxy, piger vel 
potius otiosus sum. Iud. XVIII, 9. aioneovs. 2d. rovyoze. —- 
nx» Hiph. disperdo. Symm. Ps. CXLII, 12. ewna0tg, 
tacere facies. : J 0 ! 
ZLQHH' silentium. won, idemi Quinta editio Ps. 
XXI, 5..-fqu. Ps. XXXVIII, 5. - ng» Pih. seo, Amos. 
.VIl, 5. | 
* ZA IIHA4O E, taciturnus, nx, coma, peplum, Symm. 
Ies. XL VII, 2. x0 06(91540» 00v , 8l. zx» osingaiv oov. K.— 
Z/ASILH AO'ZX, taciturnus. n9, coma, peplum. Symm. 
Yes. XLVH, 2. zo 0:07:50» d0v , al. zn» avwnnoiv aov, 5d quod 
tacendum est. Fulg. turpitudinem. Deduxit vel a tox, vel 
à noy , wnde nmox est. silentium, Caeterum v9 oiumyor h. Y 
eodem 1zhodo: explicandum, est, quo infra expositum est . 
ewn5sig, quod vide. LXX. sec. god. Pat. habent xaroxst- 
Àvuua, 6t sec. Compi. xeAvuuam. —Doederleinius in notis 
-ad vers..lat, Iesaiae coniicit, avvmeAov , pro quo guznáoy repos 
ni debeat, formatum esse ex hebz. 5a'v/ 
ZIQ ILAZ[ZE, taciturnitas ," silentium, 2x, coma, 
peplum.  Caar. IV, 1. 5. VI, 6. Sponte apparet, eos banc 


"vocem ve) a tnx, colligavit, constrinxit, Arab. , ; obsur- 


.duit, conticuit, deduxisse, vel a noy, quod in | Syr. et - 
"rab. silere, etiam ad silentium redigere notat, lure autem 
quaeritur ,;qQuid hac voce intellexerint LXX.. In notione 
taciturnitáls aut silentii accipere absonum esset, ergo 
alia ratione explicandum erit. Jieronymus cwzxos» exponit 
per id quod £aceri debet prae verecundia, h. e. verenda mu- 
&ebria. Sed haec est mira explicandi ratio, quae non tam 
facile fautores inveniet. Püigatus paulo melius: absque eo 
quod (lege quo, cenf, v. 9.) intrinsecus latet. Mibi guo 1:046 


L] 
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b. l. significare videtur peplum, velum, ita dictum, quia 
faciem. aspectui aliorüm subtrahit, adeoque quasi silentium 
imperat. Verba igitur éxrog r5g cwwnáorog cov vertenda 
sunt: extra velum tuum, s. seposito velo, *si conspiciuotur 
eculi tui, sunt columbini. Hebr.nzx de pep/o a constringendo 
interpretatur 7. D. Michaelis in Suppl. p. 2:00. Non male. 
Certe. alii Gant. l.l xeivuua habent. Adde Symm. les, 
XLVII, 13. —— o. 

.. ZKA'Z9, claudico. *wt1 Hiph. a 5, volo. Symm. 
Sam. XVIT, 59. £oxa(s». lta Bielius. Nonnullis videtur 

. magis ad seriem orationis respexisse, quam ad significati- 
enem verbi. , Sed nec hoo mihi sufficere videtur. Potius 
ioxojv» pertinet ad totam formulam n2bb "w^, voluit ire. 
iwi» autem h. |. videtur eandem. haberé notionem, quam 
bw15 habet, ut sit: stolide se gessit. Ergo stolide se grossi 
in incedend. , h. e. ex sententia Symmachi claudicavit. LXX 
habent £xoníace negumorsjoag, et /nc. éypocavtv Uy xq fadíQuv.. 
- v*x, claudicatio. Symm. Ps. XXXVTI, 18. iv vo oxi. 
- »5x3, in claudicatione, Symm. Ps. XXXIV, 15. axatovzog. 
Hesych. awoQs, goal, mqolaivau. Lex, vet. oxa(o, titue 
bo, vacillo. ) 

ZKA4 AET', fddio, investigo, peracrutor. vun, quod 
pr. de sarritione usurpatur, et deinde notat indagare, in- 
vetigare, scrutari. Sio quoque oxaàtvsuy per surculare ex- 
picatur in. Goss. Fett. 4qu. 1 Reg. XX, 50. Joxalevearo év 
emg éuà oqOeluosc evrov. Ubi vocem exoelevegDos pro 
Gpergere omnino accepisse videtur. 4fquila.. Certe Montf. 
transtulit: conspersit se in cinere super oculos eins, et Sym- 
machus habet: xaeroemagouevog omodg ware ro» 0pOÜeluow 
evob. .fqu. Ps. LXIIL, 7. exaAevoes ouaAsvoutvog , scruta- 
bitur scrutans , ubi veno, quod Massorethae in Pual po- 
nunt; transitive et active accepit. ldem Ps. LXXVI, 6. 
Suidas: óxeAevew , avexvetv , dopalyts, — Hesych. éoxaMtvtw, 
&veito, oQvoctv, aveloyi(ero. 

*EK4 ADIZTPON. Um vel sec.  Chetibh wv 
lecium, quod throno regis imminet. lerem. XLIII, 10. -4qu. 
Éymm. see. ced. Syr. Hex. Mediol. :ad. quem looum. Nor- 
bergius: Vox Graeea oxaliargor hic posita incertae mihi est 
»étionis, nisi eadem sit cum axaAiurrpiov , sarculum. Sed 
Wrümque prorsus alienum estatextu behraico. Equidem iu- 


dico, reponendum esse axertaezzQ«v, 5yriace arii nico, 
Ww oxéxagzooy, quod vide infra. | ' 
EK 4448, fodio, eireumeirca scalpo, sarrio, eir- 
| (Umfodio, &c metaphorice quaero, .scrutor. ton. Ps. LXXVI, 
ED, Coxalley v 7»£Uvud iov, scrutabatur spiritus. meus. Hieron. 
| WU Ep. ad ,Suniam et Fretelam: Proprie 6 xaA&aGpo6, 
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inquit, in agriculturd dicitur, in sarriendo, i. e, sarculando, 
et quomodo ibi quaeruntur herbae saroulo, quae secentur etc. 
Suidas: Z£exaAÀlew, &oxalevev, PoüAevev, mpevva, aveces, . 
Idem verba Psalm. l. c, subiungit. KZstérus not. ad Suidans 


. putat, vocem ZsxcAevev esse emendationem zo) igaAsvev , et 


ex margine in textum irrepsisse, .Quod tamen, oum apud 
Hesychium etiam Zoxalsvtv exponatur per éxuweiro, non 
opus videtur, ut statuamus. .In Lex. Cyrill MS, Brem. 
legitur: &uxoAAev,.fowxaAevotv. Alii Codd, Zsaim. 1. o- pro 
&oxoAlev habent £oxaàAóv:: unde apud Jesyohium PuxalAov, 
evelirovv , evroeUvor , uti pro avnyosvvovy scribendum iudicat 
LL. Bos in anim. ad auctt. Graeoc. p. 127. qui Symmachurms 
pro Zoxoi4o» Psalm. l. c. habere «w5osvwoy observat, - n5, 
fodio. 44qu. Ps. CXVIII, 85. &oxolàov, fodiebant, Adde 
-Herodot. lI, 14. et Schol. Theoerit. Idyll. X, 14... . 

ZKAMBO'Z, qui obliquus in latus procedit, eui crura. 
introrsus intorta sunt, incurwus, distortus, obliquus, per- 


versus. Vpp, perversus, Ps. C, 5. uapdia axoufir, cor pervere 


t .- 


sum. Suidas: óxoaufy, ÓOwazpauudyr. Hesyoh. et Lex. Cyrilli 


1 


JMS. Brem. oxeufiog , otpe[flAog. Symm. Prov. IL, 15, exauflal, . 


ubi 7Aeodot. orzoiBlaé, 

ZKAÁANAAAI Z9), offendo, facio, ut aliquis offendat, 
et oxasdoAlbouu, , offendor, impingo. 5w2n Hiph. 24qu. Ps. 
LXIII, 9. éoxavOuligay. Jdqu. Symm. sec. Montf. et ,Theo-- 
doretum Mal, ITI, 8. zoxavóoMoaze. Sed vide. s. exavdaAoo. 


- 


, 


- bu. (qu. les. XL, 50. oxavdaMo0:00vzas,. impingent. . ^. 


«fqu.. Prov. IV, 12. oxoavdolio0sjoy. Adde Dan. XI, 41. sec. 
cod. Chis. - *nwip3, induratus. Symm. Yes. VIII, 23. iaxow- 


-SJoAuuévog. Legit wpi3, iaqueatus, a wp^, 'aut ex Houbi- 


ganiii sententia cum Chaldaeo v2». Vide et Sfrac. IX, 5. , 


XXIII, 7. XXXII, 1. 6, et.ccn£, Porstii Philol. S. P. L. c. 5. 
P- 99. sequ. et Drusium in Fragm. Fett. Inti. GG. p. 1098. 


ZKA4NAAAON, scandalum, offendiculum, impedimen- 
tim , ad quod aliquis offendit s. impingit. *5b*, probrum. Ps. 


XLIX, 21. Arab. Go, éolL. NR et 59. notat. impingere, 
à ler 


érudere, inde *5*, contusio. Sir. VII, 7. socie oxavdulov & 
evOvrgri, maculam adspergas probitati. — 505, stultitia. Ps. 
XLVIII, 15. Cum Syro legerunt bv». — wpto, laqueus. Tos, 
XXII, 15. Iud. II, 5. VIII, 27. Ps. CXXXIX, 6.. Symm. 
Theod, Prov. XIII, 15. XIV, 29. oxovódAov. Symm. Prov. 
XXIX, 6. oxa»duAov. 44qu. Symm. Yes, VIII, 14. - nbóv55. 
Gymm. Soph. I, 5. - 55b, efrendiculum. Lev. XIX, 14. 1 
Sam. XXV, 51. Ps. CXVIH, 164. - Praeterea legitur Hos. IV, 
16. ubi post 1&-n5n legerunt adhuc 54, coll. Ps. XLIX, 21. 
Vide et Iudith. V, 1. 24. causa exitii, XII, 3. Sap. XIV, 11. 


Sir. XXVII, 24. £v soig Aóyotg aou doigt oxavdola , verbis tuis 


| 
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tibi strhet perniciem, ea sc. immutando et sinistre inter- 
retando. 1 Mace. V, 4. et conf. Porstii Philol. S. P. I. c. 
r p- 97. sequ. et Tob. Eckhardum Technio. Sacr. p. 124. 
*ZKANAAA0'9, i.q. axasdaliQu. *"t2n Hiph. a *vja. 
"équ. sec. cod. Barber. Mal. 1l, 8. igxaróeigoare: quae 
lectio praeferenda est lectioni ZGxasduliaare, quia delecta- 
tur z(quila verbis in syllabam oy» desinentibus. Cette sic 
iudicavit Fiecherus Proluss. Quinque in var. loca V. T. p. 50. 
ZKA' IIT£2, fodio. vyp3, findo, diffindo. Quint. Ed. Ps. 
CXL, 7. examu:ev. - 032, fodio. Aqu. Ps.. XXXIX, 7. 
&mxawag. - 3173 Niph. pastinor. Ies. V, 6. 


ZKA4XMO X, claudicaiio, y5x, ide 4dqu. Ps, | 


XXXIV, 10. i» oxecug. | 

ZKAQGEI'ON, ligo, nis. nM, ligo', instrumentum 
&gricolationis, Symm. | Sam. XHI, 20. 

ZKA'DH, vas cavum et oblongum. Draco v. 14. éy£- 
sQape» aptov eig oxeqs». Reddenda est haec vox PAilostrato 
de vita Apollonii IV, 5. p. 142. loco exage. 
|. ZKA' OZ, in plur. exoqy, scapha, navigii genus. 2 
Macc. XII, 5. 6. va oxagg xascéQicte: ubi significat portum, 
b. e. opera ex ligno in portu confecta, qualia sunt, quae 
pilas Fitruvius vocat. Vide ad b. 1l. Gretium. Hesych. oxa-. 


qoc, vÀowpios. Dicitur alias oxoqw. — Vide Act. XXVII, 16. 


et ad h. 1. Heinsii Exerc. Sacr. p. 506. 
, &KEAA'Z$, dissipe. nga, extinguo. Inc. 2Reg. XXII, 
17. oxsÓdoxc. Sermo ibi est de lucerna. Coniici potest , oxe- 


2665; legendum esse (tegitur enim lucerns, quando. exstin- : 


goitur), aut offfogc, ut babent LXX, ut adeo tantum pro» 
pter iezviov loco lvyvov "versio Zne. Int. separatim posi- 


ZKEAI'ZQR, supplanto, subverto, et ex adiuncto 
perverto, corrumpo, iniuste ago. too Pih. perverto. Theod. 
Prov. XIX, 5. axeM(ts. - 0». Pih. perverto, subverto. 4fqu. 
Iob. VIII, 5. oxeion. LXX cóixroes, - v5, funda proiicio. 


lerem. X, 17. Legerunt bs, nam rbx est costa, crus, -— 


latus. Glossae: oxsMio , varéco. 
EKE'AOZ, crus. "yv, femur. Éxech. XIV, 4. - 

pes» dual. crura. Levit. XI, 21. Amos. III, 12. - nbsss 

plur. pedes. Dan. X,.6. - bt4p, malleolus pedis. 2 Sam. 


"XXH, 57. - hy, pes. lud; V, 27. 1 Sam. XVII, 6. Ezech. 


l 7. XVI, 24. Hesych. oxelav, moddw. - piv. Prov. XXVI, 


7. - *p*u chald. tibia. Dan. If, 53. sec. Chis. za. 0d ewe . 


edro&. Theodot ai xvipas otónpai. | 

- EKEHA'ZQ, tego, operio, occulto, *nissn3, in pro- 
Jundis. Symm, Ps. LX XXVII, 9. ioxenaoutvyov. Sensum ex- 
pressit, —- "mm. Num. IX, 20. Sensum expresserunt. Conf. 
ib. X, 55. - w'znn Hiph. Zne. Lob. V, 31. .owenagtg. - "093 


f 
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Hiph. ab 9i», excito. Deut. XXXH, 11. Hic alra iniapine 
magis usitata usi sunt. — «nbn: ^nb3: "nnon, Iph. Niph. 
et Hithp. 1 Sam. XXVI, 1. daB oneratero, ut0 s uciv év 69 


fovrQ , ubi oxendieros est latet, i. q. xgunzerae et x£xpurztas 
in. reliquis. Ps. XVI, 10. Ies. XXVIII, 15. Soph. IT, 5.. Jes, 
XLIV, 2. sec. ood. «flex. £oxémage, qua6 est vera lectio, 


uám etiam Eusebius lib. IT. Demonstr. Evang. tuetur. Lectio 
ixpvye , quam Cod. at. exhibet, ex ahtecedentibus orta vi- 
detur, aut glossema sapit. — "to*s*m b"xn, eripio me oculis. 
Znc. 2 Sam. XX, 6. oxexoc07) ey sua, se obtegat a nobis, 


q. d. subducatur oculis nó6stris ,'s. effugiat nos. Vide infra s. - 


V» OX40(0. us autem deduxerunt a 55x, quod inter- 
dum a boo, "fab, ^q P5, mutuo petit sensum obtectionis et 


' obumbrationis, - non, ceonfugio. Ps. LX, 4. Ies. XXX, 2. - 


N 


wan, obtectio. Ies. IV, 6. — 15 n, accelero. 1 Sam. XX1II, 26. 
jj» dapi oxeno(opevoc ztopsvtoOas , ubi axeratopevog est i. q. 
«QvirtOouevog, ac 1Bn cum nbn aut 5n, Zexit, obtexit, permu- 
tasse' videntur. |- "bn, tego. TAeodot. Deut. XXXIII, 12« 
oxendges - n92. Deut. XIII, 8. Ies. LL, 16. Adde Znc. Ps. 
CV, 11 ubi de aquis, quibus aliquis demergitur, usurpatur, 
Alius Znc, Int. ib1 vece x«zanovzi(se» usus est. —- novo, Aa- 
"bitaculum, Deut. XXXIM, 37. ubi pro axezact) alii babent 
oxéracig. - 5x3 Niph. evado, Hab. II, 9. did. awexac0 vos. 
Sed, rectius alii Zxonac05voi. - "294 Exod. XL, 5. 19. - 
nob, £ranseo, etiam eripio, salvum conservo. Exod. XII, 
15. 47. - ex, abscondo. Symm. LXX Exod. II, 2. Ps. 
XXX, 27. - *t^pn, antevenio, anteverto. Inc, Ps. LVIII, 11. 
Sensum expressit. Nam t293p notat h. l. subvenire. — 239 
Pih. extollo. Ps. XC, 14. oxenaco avzov. Vox hebr. notat 
eoélocare aliquem ín loco edito, ad quem non tam facile 


. «editus patet, ac metaphorice, ueri, tutum' praestare ali-. 


quem, ut adeo appareat, eos sensum non male expressisse. 
' Conf. etiam Z7nc. Ps. XIX, 2. - «uw (v pro t). Exod. 
XXXIH, 22. Sir. XXIL 50. axencoonw. Vulg. salutare. Legit 
«0x00, et ita legit quoque Ambrosius: aazo(:00oy autem 
h. 1. est benevole ac benigne tractare. Sirac. XLVIII, 12. ev 
Aeliazs ioxexmagO5. Lege £meroo0$, ut Hieronymus babet, 
ip turbine avolavit, coll. Ps. XVIII, 10. 1 Macc. III, 5. ubi 
pro oxena(ov Syrus legisse videtur ggu(ov, iugulans, quod 
rectius videtur. . | 
." &KE'IIAPNON, ascia, dolabra, bipennis, securis. 
Ernx** plur. £ribulae. 1 Par. XX, 5. Sed ibi traiectio vocis 
zo/Bolog facta videtur, — n31335, serra. 1 Sam. XH, 51. owe- 
wageo«. - "xpo, dolabra. les. XLIV, 12. oxenepro. Se. 
"Er5u est pro sxzD3. Hesych. axémaQvov, tiv opgicrouow 


TI 


neAtkxu», 
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ZKE'HAEXIE, protectio operimentum. ntn, Aabita- 
eulum. 4i. aut secundum SeAol. ed. Hom. dila ayriygaga 
Deut. XXXIII, 27. | 

* ZKEILAZTH'PION. Vide infra s. v. oxémraorooy. 

ZKEIAZTH' X, qui tegit et operit, metaphorice: pro- 
tector , defensor. M3, avulsor. Ps. LXX, 7. : Sensum secuti 
sunt. E conieetura Koehjieri reponendum esset ormaozr5e, 
qua, tamen non opus esse videtur, quanquam ei favet locus 
Psalm. XXII, 9. Vide quoque AHosenmülleri Scholia ad 5. [. 
et Dathii notas. - n» (n pro n), cantus. Exod. XV, 2. 
nbi aut sensum expresserunt (ut n2! sit carmine laudan- 
dus et celebrandus, sc. ob praesidium ac protectionem), aut 
voci hebraicae vere hanc significationem tribuerunt, quam 


etiam habere potest. Certe arab. ye? praesidium notat. 


Vide infra s. v. vnepoamiosse. Buxtorfius in dnticrit. p. 657. 
ad h. l. scribit: Quasi idem esset ac ^rv. Forte simul in 
vote niub*, cantica noctis, respexerunt ad gallicinia, secun- 
dum quae olim noctis custodias distinguebant, ad sensu 
non ad literae rationem respicientes. - "ixo, clypeus. Ed. 
Quinta Ps. LXXXIII, 12. - mno, Jatebra. Deut. XXXII, 
90. Vide quoque Iudith. IX, 12. Sir. LI, 2. exeneorgc 
xa) fons. MEE 

ZKEHAZTOZ, tectus, opertus.. 3€, idet. qu. (sec. 
Euseb. Emisen. in Cat. Niceph. ad bh. 1.) Num. VIL, 5. oxena- 
exac, et Ies. L/XVI, 30. exenacror. Lege oxeneaorote, sc. égatotg. 

ZKE'ILAETPON per syncopen pro oxenaeorgouv, tegu- 
mentum, operimentum, opertorium, "no, ubsconsio. Symm. 
Iob. XXIV, 15. Vide quoque süpra s. v. oxedcrpo». 

ZKEIIEINO X. Vide axezavog. 

ZKE'IIH, tegumentum, tegmen, operimentum , umbras 
eulum ; metaphorice: tutamen, praesidium. b5nk, tentorium, 
Exod. XXVI, 7. Theod. et LXX Iob. XXI, 28. 4qu. Symm. 
Theod. Exod. XXXV, 11. qu. Iob. VIII, 22. Oi Aosnoi 1 Par. 
XVII, 5. ubi tamen pro ouénsv fortasse legendum erit oxn»)v, 
quod praecessit. Cur enim in continua bac oratione alio 
vocabulo usi fuerint, causa nulla apparet. - 3*3, insidiarum 


«iocus. Job. XXXVII, 8. ubi oxézz loaum quemvis notat, im 


quo quis latet. - noyn, liberatio, Esth. IV, 15. gorót« sat 
exémg, - ran plur. físsuras. Cant. II, 14. v oxény 15o nd- 
tgac. - 132 , oiypeus. Iud. V, O. sec. lex. Aid. Compl. 1heod. 
28am. iT, 21. — ntbmp, refugium. lób. XXIV, 8. Ies. IV, 6. 
XXV, 4. - "ob. Ps, CIV, 58. - qv», robur. les. XXX, 5. 
-h5o part. Hiph. a'tbbx, umbram faciene, Ezech. XXXI, 5. 
- oun, tabernaculum. 1 Par. VI, 52. sec. edit. Compl, - ^n8, 


latibulum.. 1 Sam. XXV, 20; Ps. LX, 4. les. XVI, 4. - 5xj 
wubra, Gen, XIX, 8. Iud. IX, 15. Ps. XC, 1. Ita otiam ibid, 


3 
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- 


- 


. [ 1 
Á, - 


Symm, et Aquila. sec. Hezapla. Sed. Aquila ibi transtulit £y 


. €xaq , teste Heracleota in Comment. ad. h. i. T. ll. Catenae. 


Pd 


AP. GG. p. 874. - *no«, lancea. Inc. lud. V, 8. sec. Hex- 
apía.. Sed vox oxéne ib: potius ad antecedens qy35 pertinere 
videtur. -.t2n'3, éuniperus. Symm. | Reg. XIX, 5. Quodsi 
integra est haec versio Symmachi, nec cauda sua truncata, 
ita vertens sensum qualicunque modo expressisse videtur; 
ignorans nempe veram significationem hebr. 25:3, aut certe" 
de ea dubius haerens, quodaccidisse videtur LXX Intt., qui 
Vzó gvrOv habent. Sed longe aliud statuere suadet ulgati 


, versio, qui hic.aperte pro more suo secutus Symmachum, ita 


transtulit; in umbra iuniperi, ut adeo Symmachus. scripsisse 
videatur: vnoxéro vel vno oxéz59v egxevOov, et illud oxésgv 
de suo addiderit. Sap. X, 17. ox£15 ru£pug dicitur nubes con- 
tra radios solis obvelans. Sir. XXIX, 22. Una oxnsy doxdv, 
sub domo lignea, ubi oxeny est i. q. oxn»s , habitatio, domus. 
Hesych. ax£nz, oxénooue. Lex. Pet. ox£ng , tegmen, prote- 


etio. - Vide alibi s. v. n£»9og. : 


EZKEILHNO Z, tectus, opertus, munitus, a oxczg, ut 
expnvoc apud ZIomer. Od. «j'. 191. ab axus. mnx, locus emie 
nens et arduus, it. aridus. et siccus, Nehem. IV, 15. iv roig 
exengvoi , in.locis bene munitis. Hanc lectionem unice veram . 
habeo. luxta al. editt. legitur oxeneivoig, 5C. ronosg , in locis 
foetis s. munitis, Etiam apud Suidam oxntivag zonog legitur 
sine addita explicatione. Quam scribendi rationem si ame - 
plectimur, descendit a oxémzog, ut oxoresvog a oxózog. Sed - 
6x4/nog nusquam extat, unde Stursius de dial. Alex. p. 194. 
praeferendum) arbitratur gxem5vog, quae vox legitur apud 
Oribasium de. Pract. ex zrchigene XXV. in Cocchii Chirurg. 


| Fet. p. 1:8. | 


ZKE' I$, tego. iy, tentorium. Exod. XXXVI, 12. - 
bx3,: in umbra, Symm. Ps. LXIL, 8. exenópevog. Idein Cohel. - 
VII, 15. axénee copía ojg ox£nsc, ubi pro 5x3 legisse videtur 
bx5, sicut umbra, - *ng» Pih. tego. Symm. Prov. XII, 16. 
ubi oxéz&» in notione dissimulandi legitur, qua ipsa voce 
Vulgatus h. l. usus est. - *av3n, intra seu post. Symm, 
Cant, IV, 5. oxenouevos.. Bene: nam ibi de velo sermo eat. 
Idem-ib. VI, 6. - *q2g. Symm. Ezech. XXVIII, 16. Conf. e 


. Gir. VI, (5. Lex. Vet. puéno , vela, tego, operio. 


ZKEIIOMENOZ GANA'T$»s, tectus morte. nyo*x, ume 
bra mortis. Symm. lob. X, 21. oxtnoutvz» Gavaro. D. 

ZKE'IITOM 4i, circumepicio , considero. "4, magnife» 
eeniia. Zach. XI, 13. axéyos.. Legerunt s pro nx. Lectio 
ox^yas est a correctore et emendatore- aliquo, qui putavit, - 
illud esse debere in imperativo, sicut praecedens xa0ec. - 
m, video. Exod. XVIII, 21. av acoyra) oxtioc 60 avrog 
vov Àaob &dQag juyasoUQ, tu tibi eláge ex omni populo viros 


^ 
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idoneos. Conf, v. 25. et Aet. VI, 5. ubi Zmioxhpac0o, eodem 
sensu usurpatur. Eodem modo nostrates formula sich nach 
jemanden | umsehen, uti. solent. - àp5, visito. (i. lerem. 
XXI, 14. XXXII, 5. In utroque loco imioxénreo0as repos 
nendum erit. - m3, video. Gen. XLI, 55,-. . | 
ZKETA'Z$, paro, apparo. Zxsvolouos , convaso. *uja, 
eoquo. Symm. Exod. XXIII, 19. oxev&aeig. -. bx3 Pih. eri- 
pio. Symm. Exod. XII, 56. oyevacacóo;, convasare, vel 
vasa diripere. Ita Dinarcho oxtvocapntvos rà ix 1c oixlag dicti 
videntur convasantes , vel diripientes, quae in demo erant, 
Vide Pollucem lib, X. segm. 16. Caeterum 7/Aeodoretus auctor 
et, LXX ibid. scripsisse zoxevagay. - n3 Pil. e conspectu 
vemoveo , expurgo, ac, si de via, uti b. 1., sermo est, paro, 
complano. Theod. les. LXII, 10. oxevacare. Sir. XLIX, 1. 
prnpócvvo» doxevacucwo» , monumentum fabrefactum — vel 
fabricatum. 
ZKETAZI 4, apparatus, qui in vestibus et armis et 
cultu corporis adhibetur , apparatio et confectio ciborum, ac 
secundum Kircherum condimentum, x2* fut. Hiph. a va3, 
eructare. faciet. Cohel. X, 1, Ita Bielius, praeeunte Trommio.- 
Sed vox gxevacía nullo modo cum »*5* conciliari potest, 
quod potius LXX in versione sua proreus neglexisse viden- 
tur. Respondet potius voci 5j a rad, n3, aromata miscuit, 
e isque unguenta confecit. JDesvoeux in Comient, ad h, 1. 
P276. e P'ulg. Int. , qui habet suavitatem, coniicit, LXX 


, Weulay scripsisse, adeoque »*317 legisse. 


ZKET AXMA, compositio, confectio, seu id, quod 
compositum, et confectum est, apparatus, supellex. ludith. 
XV, (11.) 18. ubi axevacpaza supellectilem notat. Adde Jri- 


| sloph. Lyszstr. v. 664, Schol, Biseti. 


ZKETAÁAZTOZ, paratus, factus, confectus , factitius, . 
compositus. ^Xw fut. Hoph. a ^x*, formabitur. les. LIV, 17. 
ZKETH , apparatus, quo aliquis instructus est, yw, 


. tentorium, Gen. XXXI, 25. Ita Bielius. Sed in textu gr. 


legitur ibi oxsv5jv, pro quo in f/d. pesperam egy ódov v5 oxz- 
»;; legitur. Eadem permutatio locum quoque habet apud 
Pausaniam Att. Y, 20, 5. ubi vid, Facius, - **55. Symm. les. 
LXI, 10. ubi gxevrj ornamenta et mundum mulierum denotat, 
De vestibus histrionum , quibus alias personas producunt, 
legitur oxevrj apud Lucian. Nigrin. c. XI. T. I. p. 57. Bip.- 

EAKET' OZ, was, instrumentum, armatura, supellex, 
ipparatus, vestimentum, ornatus, res, et in plur. oxevs, 
ana, impedimenta. nw, ligo. 1 Sam. XIII, 20. 21. - *55. 
Ga. XXVII, 5. Auffe co 0xsvog aov, sume armaturam tuam, 
Paretram so. et areum. Conf. ad h. 1l, Drusium JMisceil. 
Cni. TI. 0, 57. Gen. XXXI, 56. sgevvgoac stdvra zd antis vo 


9m nov, perscrutatus es omnem cwpellectilem lOmus meae. 


4á ZKETOÓT A4N — XKEBIE 


Deut. T, 41. và oxevz za nóAtuixa , arma bellica. Vide et Iud. . 
IX, 54. XVIII, vi. 1 Sam. Vil, 12. Deut. XXII, 5. oos 
&oroi 6x&urz. avOpog inl yvvouxi , non sint vestimenta viri in 
muliere. [ta Sir. XLV, 10. ouebtoww ia veg , vestimentis opu- 
Jentis. Conf. et Luc. XVII, 31. Alias Ox«urj Graecis eo sensu 
dicitur. Suidas: oxevy, nimc 5 ooÀrj. Idem verba haeo 
auctoris incerti subiungit: ó dé jtptog oxevv loxtvdjero tn» 
TOU nplov y perolafoy avril tov OuvOroTOV r& Oixri0ra. 1 Sam, 
XXV, 15. Zxathugoy éni vow axevay , adsidebant impedimentis. 
Sc. impedimenta? dicuntur h. lf. res, quae conducuntur ir» 
expedétione necessariae. Vide et | Sam. XXX, 24. Psalm. 
XXX, 16, éyeiünv oae! oxeUog anoloióg, factus sum tan- 
quam vas perditum, vel tanquam res perdita. Ita Sir. XLHE, 
2. sol dicitur oxevoc O9avuastor, res admirabilis, et v. 10. 
luna oxevog noptu(loÀow, res castrorum, res stellarum castris 
circumdata , exponente Porstio Philol. S. P. I. c. 2. p. 50. 
Eodem sensu vox apud profanos auctores occurrit. Vide 
Lex. N. T. s. h. v. Aliter autem gxeboc anoAo0g e Psalm. I. c. 
exponitur in Lex. Oyrill MS. Brem. , nempe &v8gorroc Ovrroc. 
lerem. L, 25. ébjveyke va 0xevn vg 00ylc: evtub, eduxit zn- 
strumenta irae suae. Hebr. Gen. XLIX, 5. oxev UBoeeg. Num 
homines violenti, crudeles? aut arma iniusta? - qe2 chald. 
sas. Esdr. V, 14. Dan. VIT, 18. - *nmiphn, captura. Num. 
XXXI, 11. sec. codd. 4 "Holm. Vox hebraica h.l. praedam 
notat tam de hominibus, quam de animalibus. - «5? part. 
Hoph. praefectus. 2Reg. XII, 11. Legerunt sine dubio i952, 
quod etiam Jocum certurn et destinatum notat, eth.]. de loculis 
explicandum est. - *a2xr, dolor. lerem. XXII, 28, Ita trans- 
tulerunt ex usu ]. Samarit. (à), ubi vas fictile notet (ut 
quoque Puig. h. 1. interpretatus est) , ab axy, formare, fin- 
gere. Fortasse tamen verba oic axeboc, oU ovx £azi yoela QvrOU, 
pertinent ad 42 yon y 553 in sequentibus. Certe clare dicit 
Hieronymus, in UXX priorem sententiam, v»53 5135 5xyn, ad 
quae illa graeca retulit Monsfauconius , non exstare. — *nbn, 
hyacinthinus color. Syrus Ezech. XXVII, 25. oxevy. In 
mente babuit vocem *55, vas, supellex. Iudith. IV, 85. x& 
GxtU» sunt easa saera.. Baruch. VI, 25. exsvog evOponov, VAS 
Jigulinum, Ita Syrus. Num fortasse legendum xepauov ? 

ZKETOOT'A4AZ, vasorum seu utensilium custos. ow 
t»b5. fl. 1 Sam. XVII, 21. coU axevogi'Aoxog. 

*EKE IE, contemplatio, consideratio , cogitatio. «fo, 
aecretum.,. Syrom. Ps. LXIII, 2. sec. Origenem T. II. Opp. P. 
244 ed. Paris. avri GvOrQogg, emogónrov '4xvieg sipnxtv, 
d 0) Jvuuoyog ox£ytoug. lgnotum fuisse hunc locum JHont- 
fa*conio, ex eius editione Zexaplorum luculenter apparet. 
Caeterum oxéyig b. 1. malo sensu adhibetur de observatione 
insidiandi causa , quemadmodum et *fc de malis consiliis seu 


- 
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egpressionibus malevolorum h.l. usurpatum legitur, PAJoxen. 
Gloss. oxtxjag ,. consultum, consultatio, consilium, delibera- 
&0, meditatio. 

ZKHNH' tabernaculum , tentorium. 5wiw, idem. Gen. 


JV, 19. XII, 8. XIII, 5. et alibi saepius. Symm. Theod. Iob. 


VIII, 22. Symm. Ps. XVIII, 5. Oi Aoexol et LXX 1 Par. XVII, 


. S.'ubi pro sus» év oxsvr eic oxcxr» legere mallem £z oss vie 


eig oxezv vel oxzvgy., Pulgatus benetranstulit: matane Joca 
tabernaculi. Vide supra s. v. axény. - *tz^be« plur. eandalía, 
Num. XXIV, 6. Deduxerunt ab 5x» Conf. Simonis Lex. 
AHebr. p. 45. —. *ngn3, bestia. LXX sec. Hesapia et edit. Hom. 
3 Beg. XVIII, 5. ongvo». Sed dubio caret, reponendum ibi 
esse xrovo», ut habet /nc. /nt. P'ulg. iumenta. Sic quoque 
Gen. XIII, 5. in cod. Pat. exgvai legitur pro xz5vy, quod 
reliqui libri babent. - aun foem. ex w1n, nova. 2 Par. XX, 
5, ubi tamen pro zc ox«»7«c fortasse reponendum est rác xav 
snc. - "Xn, atrium. Gen. XXV, 16. Exod. XXXVII, 6. — 
nz, pellis, cortina, aulaeum. 2 Sam. VIT, 3. Hab. III, 6. 
Jn priore loco a LXX respicitur ad exstructionem taberna- 


culi, de qua legendum est Exod. XXVIT, 7. sequ. Caete- 


rum gay» etiam de veste atragula, aulaeo, tapete sive peri- 
stromate adhibetur, ut multis docuit Loce/lla ad Xenoph, 
Ephes. p. 155. - n2uh, cubiculum, receptaculum. Eadr. VIII, 
30. Alter interpres Graecus 5 Esdr. VIII, 59g. vertit zxaozo- 
gópiov., gazophylacium.  Theodot. 1 Sam. IX, 23. - nuo2ty 
fiducia. Iob. VII, 14. egoayvg à avzov anofirotses 5j owvtgj. 
Libere verterunt. non» h. l. omne notat, in quo spes ac fidue 
eia ponitur, cuius speciem oxqvg» ideo elegerunt, ut ele» 
gantior sit comparatio cum domo araneae. — no2p. .Symn. 
les. XXVIII, 20. Vox hebr., quae omne tegumentum s. operie 
mentum notat, coanmode quoque de /entorio s. tabernacméo 
Sici potest. . *bapp, piaustrorum ambitus, Symm. i|. Sam. 


XXVI, 5. ubi pro oxsvij reponendum est ox»; , nan$ pendet 


A praepositione d» ex antecedentibus snpplenda.. Jug. in 
tentorio. Singuláris numerus autem,h. 1. positus est pro plu- 
xali hoc senau: inter media militum suorum tentoria. Conf. 
v. 7. Respexit vero Symmachus formam tentorii rotundam, 
et castra (quorum pars est carrago) 4frabum, quantum per 
soli opportunitatem fieri potest, semper sunt rotunda. ,Acce- 


. dit quod Zarmarus in Obss. de Oriente T. lI. p. 207, nhpstn 


de orbe militum, ab ^39, cireulus, orbis, interpretatus. est. 


. Aliquando tamen conieci, pro oxyyy 1. l1. reponeadum. esse 


exjv; , quod etiam bene oonvenit. -.12w5. Exod, XXV, g. 
IXVI, 1. XXVII, g. et alibi saepius. - m2, ^abisaculum 
Iob. V, 24. —- 0, tentorium, tugurium, Ps. XXVI, g.. «qu. 
Ps. LXXV, 5.- "ng, turba, multitudo hominum. Ps, XLII, 
à. Legerunt 33 pro 5303, quod éentorium notat. -03D, £en- 
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torium. Gen. XXXHI, (7. Levit. XXIII, 54. Deut. XV, 15. et 
alibi. -.n50, idem, Amos. V, 36. Cappellue Crit. S. p. 158. 
putat, LXX legisse nf20 vel n58, tabernaculum, Vide tamen 
Scharfenbergium ad Cappelli Crit. S. p. 314. Caeterum oxsv;j 
(qua voce praeter LXX h. L SymmaehLus quoque usus est) 
vel ut owjvouo pro delubro ( vide Lexicon N. T. s. v. vadg n. 
6.) sumi potest, vel pro Jecéica, in qua portabant numinis, 
i. e. Molochi, imaginept. - *nytay, servitium, ministerium. 
Exod. XXXV, 24, Sed lectio ox5gv5zgo, quam ibi solus Cod. 
Oxon. exhibet, huc e v. 21. transiisse videtur: pertinet enim 
ad bayw, - wap, sanctuariwm, Exod. XXXVIII, 27. Hesych; 
0x5v5j , sj «no EvÀoy vj regiffolaluy oixlo. — 310 foem. prior, 
Gen. XIII, 4. sec. cod. Jlex. vrv oxsvijv. Sed repouendum ib& 
est rj» mgyrv, ex quo lapsu librarii factum est avAjv,. unde 
deinde ox5»z» ortum suum tráxisse videtur, —- "ni»t, spinae 
s. aculei, h.e. hami, a 429, transpungere. Symm. Iob. XL, - 
25. oxrvoi;. Vulgo statuunt, Symmachum, ntoo , tabernacula, 
legisse. Sed non. opus est: nam etiam qty, ut 320, hotat 
degere, operire, ac fuerunt inter antiquiores interpretes, 
qui ní2y de umbraculo exponerent. Ingenue tamen fateor, 
x»ihi lectionem oxsyvoig apud Symmachum suspectam videri. 
J'uéigatus certe Symmachum secutus habet: numquid impie- 
bis sagenas pelle eius. Videtur igitur pro oxrvotc legisse cayy- 
$asg (tunc autem in Symmacko legendum esset: urj mÀnposeig 
eayuroac v00 Goperog seu z9 goaré avrov), qued commo- 
dum sensum fundit, et voci hebr. quoque convenit, quae 
' originem ducit a 424, quod £exere notat. Posset quoque pro 
. exsqvai; legi Gxugaig. Certe Theod, Hasaeus in disquisit. de ^ 
Leviathane p. 141. vocem bhebr.' intellexit de nasiculis 
pellibus tectis , et L'XX quoque de navieulis piscateriis b. l. 
cogitarunt. - *nb*nn, initium. Gen. XIII, 4. seo. cod. 2£Zex, 
et ed. id. ubi autem in Cod. Pat. pro oxyvrv rectius legitur 
eggr». Vide supra s. v. n2tutes. 
^ - TOTIOZ ZKHNH'Z, locus tabernaculi. qo, turba mixta, 
multitudo hominum. Ps. XLI, 4. Vide supra s. v. exyvj]. 
m ZKHNOIIHTI ' 4, tabernaculi fixio; sic vocatur fessum 
t£abernaculorum , ^29. Deut. XVI, 16. XXXI, 10. Zach. IV, 
36. 10. 19. - aan , vociferatío , iubilgtio. Levit. XXIII, 
34. ubi verbis uvguocvvov gaànlyyo» quidam Codd. MSS. et 
editio Jom. addunt: 5 r5e ox5vonsylag. Caten. Nic. p. 1125. 
sj cj» rüg oxgvonoWeg. Sunt autem verba haecce, ut reote . 
monuit ad b. l1, Schar//enbergius, errore librariorum ad bh. 1, 
relata, et spectant v. 24. ní»tn in, festum tabernaculo- 
rum, Caeterum confer Plutarch, Sympos. lib. IV. T. VILI. p. 
670. leis. ' . 
ZKHNOIIOIJE'&, tabernaeulum facio. 5n» Hiph. pet. : 
spocopen: pro bme, ab b5nw, tenteríum tendo, Symm, fen. 
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' ZKHNOIIOI 'A — ZIEKH'NOZIS | & 
XTIT, 20. ox5vonosjos. e 120, praefectus aulae. Symm. Tes. 
XXII, 15. oxnvonowvrta, bh. e. axgvosvra. Legit 12U, nam y2vj 

| est. habitare in tabernaculo. Conf. gxxvóo. 

! ZK HNOIIOI!* A, tabernaculorum fabricatio, n*30, ta- 

| bernacula. /Incert. Deut. XXXI, 10. Sensus non mutatur. - 
»y«vn, veociferatio, iubilatio.. Levit. XXIII, 24. Vide supra 

| B. V. G37voninyla ' 

| XKH^NOZ, l. q. oxgyyj, tentorium, tabernaoulum, it: 
corpus. Sap. IX, a6. ro yeefeg oxQvog, terrenum corpus. 
Similiter Plato corpus yyirev ex5voc appellavit, ut ex CIe- 
mente /fiex. Strom.lib. Up. 5935. observat zfiberti ad 3 Cor. 
V, 1. p. 560. et Jacobs'in -nthok Gr. Tom. XII. p. 30. Lex, 
Cyrill MS. Brem. ex5ivoy, oiuzcvnpiov, ocu. Suid. axvog, 
exyvcpa. Etymol. M. axsvog «al 0 oGue, nepx v0 Oxvopua 

| sal oxgvüv slvas 18e qvgne, olov oixnyrng«ow. Et sic passim 

| apud exterBos Graeciae scriptores legitur. Vide auctores 
| Aallegatos a JJojfio ad 2 Cor. Lk c. p. 601. sequ. ac Lexicom 

COW.4Ss. h.v. toy 

ZXKHNO fà, habito, commoror tanquam in habitaculo, 

(0 Mme, tabernaculum figo. Gen. XIII, 12. dowpyoctv i» 2600- 

«9, commorabatur in Sodomis. - 126, praefectus aulae. qu. 
es. XXII, 15. oxgvovvra. -Legisse videtur 12v. - 12u.. d 
Iud. VIN, 11. oxg»ovrrav. dqgu:. Exod. XXIV, 16. dewvoce 
Aqu. Symm. Theod. Exod, XXV, 8B. exq»ooo. — qu. Symm. 
lob. X], :4. owy»oedaro. -4qu. Iob. XX XV.HI, 19. 
ZKH'NQ9MA, i q. ownpr5, tabernaculum , tentorium; 
habitaculum. 53M ,' fdem. Gen: IX, 27. ubi pro 0x2vouagé 
ed.-Hom. oixos; habet. Deut. XXXIII, 18. Iud. VIÍ, 8. et 
alibi saepius. 4fqu. Syrus. Theodot. et Kd. Sexta Ps. XVIII, 
5. Inc. Tud. VII, 8. - ta 5w plur. dii. 2 Sam. VII, 95. Le» . 
gerunt literis transpositis tab. - Viq43D, suburbium. 2 Par. 
XI, 14.. Forte legerunt v»;n. - *ni220D, :tesauri, promi 
ptuaria. Aqu. Symm. Eixod..l, v1. Legerant nt23t/v. - 12u/9. 
Iob. XXI, 28. XXXIX, 6. Ps; XXV, B. et alibi: « qw (p pro 
t) Thren.1T, 6. Confudefunt qfigcum.qo. Iudith. XI, i. ubi 
el v roig oxnrouacww Óvreg eunt. milites in-edétéis, 2. Macc. X, 
6. ubi rd. oxsvoera festum tabernaculorum notat, quod 
volgo oxgvonnyía et paulo post l. l. 5j ed» 6x5vd» £oprz dici-- 
tur, celebratum a Iudaeís-in memoriam cóinmorationis ipso- 
rum sub tentoriis. De ipsa Aabitatione legitar 5 Esdr. L, 50, 
hebr. (v2, 2 Par. XXXVI, 15. Hesyob.: oxsvopa , otxyuea, 
elsog , ro:Og. ' Suid. s. 9. -oxjvog*. Oxtjvo)uer soU OtoU, O »a0g 
tov O sov. . - t5. t . 
*XKH'NOEZIZ, tabernaéubum , tenerum, habitaculum, 
PAP Symm. Psalm. DLDXXyl1l;51. - »3*95.. Symm. Ps, LXXVIJ; 
10. 44qu. Symm. Theod, et Fers. Quinta Ps, XLII, 5. 
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- 7 EEH'"IITPON, baculus, acipio,-cui innitimur.inter eun- 


dum, ítem regium gastamen,. ecepirum, it. tribus. Uto, 


iugum. Ezech. XXX, 18. - mon, virga. 1 Sám. XIV, 44 
Hab, 11II, 8. .E. postetiori loco Goss. MS. iu Cantica Scripiu- 
rae: gxnnga ) Baaikelay.. zfrabe «Hab. 1. 1. videtur legisse. oy» 
péüa..- uU. .1 Sani. X,.19. xut. ze exuurga vua, luxta tri» 
bus vestras. Vide et 1 Sam, IX, 21. 1 Reg, VIII, 16. XI, 154 
51. .SSymm. Ps. LX XIII, 5. 0575:90v, ubi alii qvis» habent. 
"qu. lerem. X, 16. sec. cod. Syr. Hex..JMediol. Conf. Forstii 
' Philol, S. P. Y. e. 6. p. 109. .esyoh.- ox5zmtoov, xvolug uiv 
stáae Gofdog, and vov ownoinztaQ ue. Pn. avv, 0 Casi». ineoel- 
deaDos , xal. Baduxow dd cuu(lolov, Idem tradit.-Lex. Cyrilli 
MS. Brem. ubi tamen post ovuiolor adhuc additur: xal zy» 


^— facuelar ovvendoyinpe. Male autem, iudice B/elio, augnvoon 


hio derivatur.a oxa4945s560005, oum: potius.sit. a uiv, quod 
proprie: cenvénit cum n9», etivirgam significat; Nimirum 
, 5ceptra antiquissima. merae virgee s, hastae erant,-«usu a pa- 
storibus desumto. Conf. Lampium Comment, in Ps, XLV. 
2451. 0 005 2 TL E . s 
: ZKIA-umbra, 2530, perfécio. Iob XV, 29; . Num 
" legerunt bx aut cox? (quam leotionem probat 7. D.-Michae- 
Jis) àut alia imagine usi sunt, desumta illa ab arbore late 
ambram spargente,.cum. qua opnlentus bene pompatari 
potest? Kreyssigio pro axi», coll. lob. V, 5., óijas. legendum 
videtur. - bx. Iud. 'VI, 39. 3 Reg: XX, 9. 10. 11. et alihi. - 


boy. .Cant. 1L, 15, . IV, 6. Ierem..VI, 4. - mp5, umbra 


vc 


mortis. Iob, KVly 16. Symm.Iob. XXIV, 16. que Ps. XLIILT, 
20. - bxbx, minbta. dq. les. XVIII, 1, In notione mets- 


phorica £u£elao.st quietis legitur Baruch. I, 12.— Vide alibi. 


$. V. QavaroQ- sis s ZEE TN 2 
so: EKIAI BASDQS vel exuygugoc, qui rem aliquam adum- 
brat ,. pictor. Sap. KV, 4. exwozg&gow novog, pictorum laber. 
Alii habent usayoaggs. Sic &pud eayohium..Apollodorus 
pictqp mado oxcoygagog , xiodá oxdpygegog dicitur Vide illum 
iu y, oxlltiyodquem», .et:axaxygagog.. In Complut. ed. legitur ox« 
joagor , adurbratio pictorum, etipm non male. 
uo XXKIA AIQON , wnbelia, umbraculum, tegmen capiti. 
nj1245 plur. seredarii. Yes. LXVI, 20. n Aaunsjpoag rueovo 
pera oxeadiuv ,..àn yehiculis mulorum.cum umbraculis. Les. 
Cyrilli 3MS.. Brem awadlov, kagovygov, b. e. rhedarum, quae 
scilicet tectae erant,..et umbraculum praebebant, Apud Sui 
dam. legitur: üxqada/ew , wxgougioy. -»onf. de voce «epovga 
 "Miberti not. ad Gloss, Gr. N. ^1. p. 69. Graecis alias assatov, 
appellatur. umboella.,' quam caniiriferae ferebant. ad sacra 
KEleuainéia euntes ,. ne a sole adurerentur, Vide SchoL, Aristoph. 
in 4ves y, VküB. eg. uidam ig. gniadiv., Conf. et Palesium 


ad «fmmian. p. 531. 
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ZKLA'ZQ, obumbro, v*u» Hiph. a 5x3, eripio. 2 Sam. 
» 6. ur nore wo? oxiacts vovg 0gpOclpove rue». Trommius 
putat, eos hiclegisse 5x3 a b*^y. Mihi autem hic sensum 
non male expressisse videntur. Formula gxia(&ev toUg ógOa4- 
avg ts»og notat tenebras offundere oculis alicuius, ut v. c. 
a persecutione detineatur: bh. e. se subducere oculis aéicutus, 
et ita effugere. Eundem sensum habet formulsg hebr. Ziberare 
tt ex oculis alicuius , b. e. effugere, qua ipsa voce h. 1. Pu. 
gaius usus est. Vide quoque supra s., v. oxena(w. Ton. IV, 
7. tQU OXLALSLY AUTU «HO tQV XaXo» «vroU.. Nec hic bx^ a 
verbo 55x natum profectumque putarunt LXX, sed voci 
wwa(us Subiecerunt notiongm metaphoricam protegendi ac 
defendendi. — sn, obrego. Deut. XXXIII, 12. ubi absque 
nulla necessitate nonnulli voluerunt eos legisse na5. FHeeych. 
ad h, 1. axex(eo, oxenatt. -. "ooo chald. obumpratus sum, ut 
bebr. bbx, In coniug. Apbel umbram capto. Dan, IV, q. 
sec. cod," Cis. ubi éoxiajor vertendum erit obtecti ,. obum- 
irati sunt, nisi legere malis Zoxcatovzo. — Theodotion xGrtGu. 
sov habet. - "yon, operimentum. Num. IV, 5. cg 6x.a (ov. 
-n Niph. exzendor. Num. XXIV, 6. woi.vamos exii(o- — 
, 9. Bene quoad sensum. - *n20, faberuacelum. Tes. IV, 5. 
owecu. Legerunt q25. .- 426, ego. ) Par. XXVILI, 18. 
lob. XL, 17. - 53, stilo. Iob. XXXVI, 29. 2oxíacs d? véqu. 
Lectio haee mihi admodum' suspecta est. Num fortasse. 
legendum .est £azo£e aut Zozadofé aut ZgxéDage ? ; Certiora his 
no habeo. - 12u, Aabito. Num. IX, 18. 22. In utroque 
loco 12tj de nube dicitur tabernaculo immoraute, tnde non 
mile vocé ax«aQ1i» h. 1. usus. est. Sap. XIX, v, Baruch. V, 7i 
"ZKIOT'PA QOZ, i. q. exixygogog, quod vide supra. 
— Philoxen. Goss. oxtoygogía, inpremia. — — | 
ZKIP'P'A'Q et EKIP'P'OQ2, induro in scirrhum, 
tumefactum, Enduro. yinbpy, tortuosus. Theod. Yes. XXVII, 
l Gugómpuevov. «fquila ibid. Zoxugómusvovy. Phavor. 0xigUuA4 
9i», oxAgguvOtv. Confer quoque Iob. XLI, ». P; | 
ZKIPTA C52, salto," tripudio, subsilio. yon * tp. 
eollido me, Gen. XXV, 22. éoxlgrom. 0d và. zoidían dv axi. 
Hincapparet, oxqfk«v in unitersum se moverenotare. Hesych, | 
| "uota, sxeverzat Conf, Lex. N. T. 5s, bh. o, n. 5. - v2», mu- 
cidus sum. loel.l, 17. Jax/gtzoav QapaAnig nl rot] gXrvueg 
QUO. Cappellus iu Crit, S. p. 651. existimat, LXX legisse. 
173, a DU3, calcitrarg, caíces remittere. Aliter visum est 
Füchero , qui in Prolullie- Feres. Graece. P. T. p. 13. con- 
Jit, hos interpretes legisse JUsr, sive, quod Scharfen- 
"9ius mavult, 555. Nam ***5 apud Chald. notat sa/ire s. 
Q*lare,  Hosenmüllero denique in notis ad Bocharti Hieroz. 
T. IIT. P. 299. LXX hebr. . v3 ludendi significatione sum- 
"sse videntür, quae inest arabico (4c, Vide Pocockium 


Fol. V. — 8. p 5) ' 
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in Comm. ad h. ]. P. 84. "- c2», compes. : Symm. Prov. VII, 
' 92. exuprüy. Voci o2, saliendi notio assertà est ab JIuntio 
ad h. 1. ao Zfrnoldi in symbolis critt, ad h. 1, p. 25. sequ. qui 


etiam LXX Ioel, T, 37. »v29 vel m2v legisse existimat. — 


v5, augesco. lerem. L, 11. Malach. IV, 2. Sc. vox hebr. 
secundum Schuitensium ad Iob. XXXV, 15. pr. in 1, arab. 
urgere notat, et secundum Zudov. de Dieu ad Hab. I, 8. 
' $n l. aethiop. robustum, sanum esie. Bene itaque transfer- 


tur ad vitulos prae pabuli ubertate salientes et lascivientes. ' 


- "nb, agilis, levis sum, salto. Symm. 2Sam. VE, 16. Fulg. 


subsilientem.. Vide supra s. v. Óarivaoooyei, -—— *nop, levis.. 


"Hebraeus Int. Yerem. YT, 235. oxipra, leviter incedit. - ^3. 
Ps. CXIII, 4. 6. ubi oxipgrá» concuti, | commoveri .notat, 
quemadmodum opgyeizas ab Hesychio per duaoelszas explica 


tür.. Baruch. V, 8. £oxlgrocav, quod habet, Compl, in - 


4axíacar mutandum est, Hesych. axipr , üÀÀsvos, siveizas, 
Opyeivos, vg£gtv, GragrQéperas Confer Elenerum ad. Luc. 
VI, 25. p. 206. 

ZKIPTOIIOJE'Q, saliare et. exultare facio. ^p^ 
Hiph. idem. Ed. Quinta Ps. XXVIII, 6. excpronowott. 

ZKIP TO Q, salto, exsilio. *^*p"n Hiph. saltare facio. 
"IFqu. Ps, XXVIII, 6. oxiozo)oti, ubi notat saltare s. subsilire 
faeiet, quia sequitur avzug. Symm. opyeiados énoiijosv. Ed. 
Quinta OQTOTr0Uf/GEL. GEN Me | 

*ZK19 4HZ, umbrosus, obscurus, caliginosus. Legi- 
tur haec vox apud 7nc. 1 Sam. X, 2. ubi nx5x3, in SelsacA, 
transtulit: éy oxéeldes v0 opa. Legit nempe divisim nx 5x3. 
Quomodo autem notionem corporis e nx elicere potuerit, 
me non videre ingenue fateor. (Nescio an rectius scholion 
dixeris. K) .. a 

EZKAHPI 4, duritie. ti550, stultitia. Cohel. VI, 26. 


| ZxÀgola h. l est i. q. exÀgpokagü/a, quae recte tribui-. 


tur stulto. / 
HPOKAPAI'A, durities cordis. 235 n*wv, prae- 
puti ordis, Deut. X, 16. Utraque formula de incredulis, 


impiis et profanis hominibus metaphorice adhibetur. Vide 
et Sir. XVI, 11. et conf. Matth. XIX, 8. Warc. XVI, 14. 
ZKAHPOKA'PAIOZ, durus corde. 25 ^4"2w, fortis 
eorde, Symm. Ies, XLVI, 12..oxÀnpoxopótow. Similiter Hesiodo 
£y. V. 146. genus hominum, quod animo haud facile flecti po- 
test, dicitur ad«uarrog Zyov xgaregógggro Ovni» , ubi Tzetzes : 


vovriGr& OxÀzQd» «yvyrv elyoy, xai GMountüg 50&», woneQ Ó - 


«daueg. —- 25 wpY, perversuf corde. Prov. XVII, 21. - nup 
25, durus corde. Ezech. IIT, 7. — "ny v nw, durus cervice, 
h. e. pertinax, contumax. Exod. xxxm, 9. sec. cod. 32. 
Hoi. exingoxapósv, e glossemate, ant ex aliis SS. locis. 
! Qo 
e 


e 
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ZKAHPOTIPO X0IIOZ , durus facie, qui dura est fa. 


eie, seu cordis duritiem vultu prodens,  h. e. impudens. 
t»35 nv, idem. Theod. LXX Esech. 1I, 4. | 
ZKAHPOZ, durus, asper, inhumanus, imrüisericore, 
difficilis. v^ow, robustus, h. 1. vehemens. Yes. XXVIII, 2. - 
4m, excellentia. 4L, Gen. XLIX, 5. oxigpoc qígeo0os, gra 
sis, difficilis portatu. Sensum expresserunt. Nam *4n* 
omne notat, quod magnum est et modum excedit. Nonnullis 
legisse videntur ^n*, coll. XLV, 5. et 1 Sam. XX, ». Cap. 
pellus autem iudicat, eos ita transtulisse, quod 4n significat 
chordam , restim, et nervum , qui durus est. — 520, stultus, 


. Cohel. VII, 18. Zxigoog bh. l. est impius, quí Hebraeis etul- 


fus dicitur. - tv», robustus. Prov. XVIII, 24. ' Symm. et 
LXX Ies, XIX, 4. - xp, delor. 4qu. Prov. XV, 1. Adyog 
exÀypüc, sermo durus, h. e. oratio insolens, quemadmodum 
hebr. 2xvy, - ^33 opponitur 437n395, oratio placida, vt dici- 
tür apüd Livium XXXVI, 12. et £xoc uolaxov upud Home- 
rum Od. m, 206. Zx1goog énim de sermone adhibetur, cum 
aliquid dicitur, quod est grave, durum, molestum, vel quia 
cum arrogantia et insolentia profertur, vel quod rei iniu- 
cundae denuntistionem habet. Conf. Toh. VI, 60. et Lex. , 


DON. Tes. h. 9. -. tox? ; invalesco. 4l. erem. XXX, 15. - 
? 


Y5, effractor. Ps. XVI, 5. doc cxigoug, vias impietatis. 
Num fortasse legendum est oxigoor? Certe Y proprie 
latronem notat, qui muros perrumpit , et metaph. um, qui 
violat et perfringit quasi leges divinas. - wf, abscond, 
Próv. XXVII, 16. fopéag oxArpog &veuog, bdreas ventu 
asper. Vide ad h. 1. Jaegerum. "Vox oxi5oog alias de senti 
saepis et vehementibus usurpatur. felianus apud Suidam v. 
oxÀggoi* Oi &vsuos 0i oxÀrpol ve xol ép0Q0i noapoypnua ixon 
cav. Vide et elianum VF. H. YX. c. 14. et conf. Tac. 1II, 4. 
et JFojfíum ad b. ], p. 45. - ^x, angustia. Yes. V, 50. oxórog 
OxAgpOv, tenebrae densissimae , summa caligo. Scil. ^x h. 1. 
additur superlativum indicandi causa. - n*"'€X part. e/amans. 
Soph. I, 16. ex15pa. Yta quoque Syrus. Num ex coniectura ? 
an 13X legentes? Forte' quoque Syrus h. 1. est ad Graecos 
correctus. « mv, durus. Gen. XLI, 7. &ialoey avzoig 
0x1jod , $c. óyhara , loquebatur illis dura verba, h. e. severe 
allocutus est. Vide et v. 50." 1 Rep. XII, 15. 2 Par. X, 15. 
et conf. Ep. Tud. v. 15. 1Sam. XXV, 5. 0 a&v0Qorog oxÀgoog, 
homo durus, h. e. inhunggnus, immisericors et malignus. 3Sam. 
II, 59. oxinogoi uoc ziUtv, molesti mibi sunt. 1 Sam. I, 15. 
gvvj $ oxÀgoà suégn 2yo iul. Sic legitur in Cod. Pat. et 
"les, ac in. codice sno habuit PAUo in l. de temulentía p. '. 
261. ed. Paris. In J4id. et Compl. est £v oxÀnog »utgg , quod 
meram interpretationem exhibere mihi videtur. Equidem levi 
mutationé legendum arbitror yv» tQ oxinga intres éyà) eini, 
to. . 2 *. 
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É. e, mulier sum admodum infelix. Vulgatus: muljer infelis 
nimis ego sum. Infelix enim apud Hebraeos tai* nup dici- 
tur, v. c. Iob. XXX, 25. Propterea autem non, t2 loco m». 
legisse je XX videntuz, sed libere tantum pro more suo sen- 
'sum expresserunt. Qui enim durus est die est etiam durus 
epiritu; qui miseria premitur, eius animus etiam duro, affectu 
. premitur s. moeret, Aqu. Symm. Exod. XVIII, 26. Ónua 
oxÀnoó» ,'rem difficilem. 1 Reg. XIV, 6. enoovolog 6xÀx006, 
qui dira alicui annunciat , ein Unglückbote. - nwj; verbum 
Kal 1 Sam. V, 4. - npo part. Hiph. Proy. XXVIII, 14. : 
- mp3 pert. Niph. les. VII, 27. oxAgga. Aog , dura fames. | 
(2 Pp, coniuratio. Tes. VIIT, 12. Hic legerunt nup. - Y» | 
malum. Inc. Gen.. XXXI, 24. LXX sec. cod. 2f[ex. Terem. ' 
XII, 14. In ed. Hom. legitur mowggév. - uh, improbus. 
Num. XVI, 26. ubi oxÀggég impium notat. Praeterea legitur 
. Sir. III, 27. xagóía oxÀgga, homo audax , qui quasi obdurutt 
ad pericula , i. t in sequ. 0 eyozo» xledvvov. Conf. Stephan 
Thes. 'T. III. p. 017. Alii vertunt: homo sua prava opinione 
obstinatus, qui nullis monitis minisque se flecti, patitur, 
impius. Sirac. XXX, 8. de equo fero et indomito. Sed for- 
tasse invertenda ibi estsententia hoc modo: /uzog Gxu00g 
(equus duri oris) enofteives edapaorog.. 5 Esdr. II, 27. ehald. 
$pn, durus Esdr. IV, 20. Baruch. Il, 55. a0 «oU vorov QUrO 
v0U OxÀ9goU, à contumacia sua ac.perversitate. 0 E 
XZKAHPO'Z II'NOMAI,. durus fio. v591 Hipb. a* 
suesco. Iob. XXII, 21. - nvpn Hiph, Iob. IX, 4. . — 
ZKAMPO'N'EZTI, durum est, difficile, molestum 
est. y, malum est. Gen. XX1, 12. — nup. Deut. L, 17. TU 
ua, 0 éuv oxÀngOv 7] «xp vua», res, quae dura fuerit a vobis, 
h. e. ita dura ac difficilis, ut a, vobis iudicari non possit. 
Vide et Deut. XV, 10. et quae ex 4fugustirio altert. Drusius 
. Miscell. Cent. Yl. c. 41. 0l. " 4 
ZKAHPO'N QAINETAI, durum. videtur, 3923 VY 
ira accenditur in oculis. Gen. XLV, 5. ubi aegre ferre notat. 
- yw, malum est, Gen, XXI, 11. oxAggoy 02. égevn xo Que 
cgódga , valde autem durus sérmo ille videbatur, h. e. ad- 
modum displicebat. TEN e. 
* YKAHPO X AAO Z, durus populus. mp*n, bMandi- 
tíae, Dan. XI, 52. dy oxAngq? Aag) sec. Chis. Segaarius con- 
licit legendum £v nÀgodpoíq , coll. 21. et 54, ubi zà nphpba 
respondet. - Vide alibi »ucga | 
ZXKAHPO THE, durities, tw inundatio, Yes. IV, 6. 
ubi oxÀzoórgc metaph. hccipiendum est de calamitate et in. 
Ffortunio , quam notionem hebr. t2 h. 1. subiecisse videntur 
- ymn, tiribula acuta. les. XXVIII, 27. ov yap prie ox 
gótrrog xaDotpsitos. Sensum expresserunt. - wpip, Jaque. 
2 Sam, XXII, 6. axAngotzreg Oavarov, h. e« dolores maxim? 


" 
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graves. ., Videtur nempe visto, ut hebr. b5n, notionem do- 
loris olim habuisse, coll. Prov. XXIX, 6. Non tamen re- 


' pugnarem, 5i quis axAnporsreg de terroribus s. terriculamentia 


explicaret. - "t/5. Deut. IX, 27. uy éndAcwne nd gv axige. 
gorrr« to) Àaov, noli respicere pertinaciam huius populi, 
ubi oxAs oor; est i. q. oxAgpórnc z7c xagóíag. Conf. Rom. II, 
5. Praeterea legitur in Ed. Sexta Psalm. XXXVI, 85. avre- 
xQt0VuEvoy £v axinooryri. Vide supra 8$. v. avrexoitouat. 

ZKAHPOTPA'XHAOZ, durus cervice, pertinax. mdpt 
41r, idem. Prov. XXIX, 1. - 543» nep. Exod. XXXIII, 5. 
5. XXXIV, 9. Deut. IX, 6. 15. Baruch. II, 22. Sir. XVI, 
12. Conf. Act. VII, 51. 

EZKAHPT!'N32, induro, obduro. n*wpn Hiph. indurare 
facio."Ies. LXIII, 17. - pi Kal et Pih. Exod. IV, 21. ubi 
bono sensu dicitur, ut sit animum facere aut addere, i. q4 
ivwoyUu», qua voce Jfquila usus est. Sie quoque pro ptm 
legitur Exod. XIV, 17. Exod, VII, 32. - v», pinguis sunm 
vel factus sum, metapborice stupidue sum et evado. Inc. 
Ps. CXVIH, 70. éoxAngvyOn. - ntp: mp3, Kal et Hiph. 
Gen. XLIX, 7. nunvig GUTOY, ÜtL doxigpvveT , ira illorum sit . 
maledicta , quod dura vel vehemens s. saeva sit. Exod, XIII, 
15. sjvíxoa 0d PoxAzovve (sc. favtüv) qapao ?temoosetlas vuac, 
cum obduraret se Pharao, et nollet vos dimittere. 2 Sam. 
XIX, 45. ioxAgpvv05 0 Aóyog avOpog "Jovés vzip sov Aoyoy aw 
dog "Jogeri, durius loquebantur (aut responderunt, uti 
Vulg.) viri Iuda, quam viri Israel, 2 Reg. II, 10. JoxAgpuvag 
tov eir:0a00aL, rer maguam petisti. Glose. Brem. dawn ve 
yug zov airjgos, Ovoxolor rrrco. Psalm. XCIV,O. uj axÀg- 
pivete tac xog0ine vVuav, ne indurate corda vestra, h. e.ne sitis 
immorigeri.et contumaces, 1 Macc. II, 50. sec. cod. iex. 
ioxAgovvO ix avrovg và xoxa , dura ipsis evenerunt mala. 

*YXKAHPTEMO X, durities, it. crudelitas, saevitia, 
i. q. oxAggla. Sir. X, 22. sec. Compl. énBoÀy) apysig oxAnpvauog ' 
xhb vnepngevig, interitum imperii accersunt crudelitas et 
superbía, Alii b. 1. de impietate et inobedientia ermsa Deum 
interpretantur, Ín notione propria legitur apud ZZippocra- 
tem de humor. p. 42, 46. 

| EKAHPRA'Z, duriter, difficulter. nwrm Hiph. Gen.^ 

XXXV, 17. - *m^n, irascendo. 1 Sam, XX, 7. iav oxAngoe 
«xnoxotD7; 0044, ubi hebraismum 15 mun* n^n tx bene ac ora- 
tionis seriei convenienter expresserunt. - "D*, exeeljentia. 
Gen. XLIX, 5. ubi alii libri bis habent oxAygoc, quod vide 
supra, -'-nup, arcus. les. XXH, 15. Hic legerunt nt. 
Ful. dure. —. - 

EKAHPR'E 'AHOKPI]NOMAI, dura reepondeo. 
àqn m^n, exardendo exardeo, | Sam. XX, 7. Vide supra s. 
v. sx)5gpg. - nwjp niv, respondeo durum. 1 Sam. XX, 10. 


« 





/ 
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^ ZENI', 1. q. xvi, animal eulici simile, | erodene 
ligna, volgo pediculus, & wvíituv, pungere, pruritum, ex- 
citare. t2»35 plur. culices aut secundum AMickaelis iu Supplem. 
aciniphes. Exod. VIII, 16. 17. 18. 4/. Ps. CIV; 51. - t235, 
pediculorum multitudo, q. d. pediculium. Vide et Sap. XIX, 
10. et conf. PAilonem lib. I. de sit. Mosis p. 97. 'T. II. ed. 
Mang. Gloss. in Octat. oxvígec (ita alii Exod, VIII, 16. pro 
oxvizec), (ma guxoa vxo rove xcworag. Lex. Cyrilió MS. 
Birem, axvéqec, (uvqua éazev douxova xowonjar. Suidas: axvhp, 
(oov xovonaOes. Kol oxvineg &v zotg qogloimg cvro» (Ps. CIV, 
$1.). xaf ztogoipla* Zxviy &x gopag, éni vay toyv ueraxevovs- 
rov 7] napouala. " Eore yap 0 oxvip icov uexoorv, tvAoqaytv. | 
Hesych. oxvhp , (mor gAooor xe xal rergánzepos.  Phrynichus 
antiquos sordidum et illiberalem in sordibus dixisse Guvriza 
docet; exo rov Ongidiov vroU £i» roig $vÀoug, roU xarc fpey) 
avra &ortoDlovrog. Conf. Bocharti Hierozoic. P. II. p. 569. 
sequ. ac quae congessit Doct. Barkerus annotatt, in Etymol. 
MM. Vol. 1I. p. 109o. sequ. ed. recent. j 
ZSKOALA'Z4,; oblique seu tortuose incedo, — perveree 
ago. v3 Niph. a ji», Prov. XIV, 2. - Vide quoque s. Uxo- 
oxeAltouas. TEE | 
ZKOAIO' X, obliquus, tortuosus, it. perversus, prasus. 


*bysbs, Belial Prov. XVI, 27, - v/Ar*, auceps. Hos. IX, 10. 


sayle oxoAit , laqueus tortnosus. Legerunt vpv, aut potius 
vio, laqueus, que abibus insidiae struunfur. - t2aw-wWpryp | 
plur. perversitates. les. XLIIT, 16. — 5n53 part. Nipb. dis- - 
dortum. Prov. VIII, 8. Symm. Iob, V, 15. - "9 part. re- 
fractarius, Psalm. LXXVII, 10. ye»sà GxoÀw, generatio 


. prava. - spy; pravus, Jes. XL, 4. - voe, valde £ortuo- 


— sersatilis. Prov, XXI, 8. 


eus. Tes. XXV11y 1. xi v0v Ópgaxovra, óquv Gxoltóv , super dra- 
€onem, serpentem forfuosum. - v, perversus, Deut. 
CXXII, 5. yeved. óxolia xkai-Ottorpeuucvg, generatio prava 
et perversa. Conf, Act. II, 4o. Prov. Jl, 15. àv ai voífos 
6x0l.4], quorum semitae curvas. Vide et Prov. XXII, 5. - 
mivi.9, perversitas. Prov. IV, 24. Gx0l«0v Gorouo, 08 pereersutn, 
- m253h, perversio, perversitas. Prov. XVI, 28. aw» oxo- 
Aog, vir perversus. Conf. Bochartum 'T'om. IT. Opp. p. 1904. 
et quae inde refert JFojfíus ad Tac. II,*18. p. lig. Pro 
XXII, 55. zo orópe cou voórt lois, óxoÀui, O8 tuumtí tunc 
loquetur perversa. Sap. XVI, 5. cxodio? ógetg , serpentes tor- 
£upsi, h. e. vel qui ineo sunt, utinsiliant, velrelate ad indo- 
lem: serpentes dolosi, insidiosi, de qua posteriore notione 


. vid. Jacobs anim. in. 2dnthol. 'T. VIII. p. G1. Elesych. Gx034d,. 


Gxauffa, ovx dpOd , Axa, Oyageps émxogei] , &vioay QvoxoAa- 
€SKOAIO2 EZKOAIQ' X, pereersus perversus, — «Qp392b - 


"4 
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ZKOAIO' E 'AIIOB Al'N9,, perversus e. prdvue evado, 


. v*pyn Hiph. ab wpy, pereersum facio s. arguo et declaro. 


Iob. IX, 20. P'ulg. bene: pravum me ecomprobabit, sc. Deus. 
| £KOAIO Z HIOPET OM A4, perversus ambulo,. vis 
Niph. perperee ago. Prov. XXVIIT, 18. - 

ZKOAION TI, perversum quid. n*nn, splendor. Tob. 
IV, 1&. ubi etiam J/uig. pravitas., Deduxerunt ab 553, insa» 
nire, unde n5nn potest significare insaniam, stultitiam, et 
ex adiuncto pravitatem. 

ZKO.AIO'Z QOPE'fQ, perversus fero. Prov. XVI, 26; 
6x9A40g qooti. In textu hebr. nihil pro his xazd v0 óuro» 1e4 
gitur. [aegerus retulit ad ^^», pro'quo b" legerint. Sed 
hic ad unum omnes errarunt interpretes néco verum viderant. 
Nam verba: 6ó uévros cxolieg ixi 19 éavroU GrOpavs qopet vri» 
anoàeuav , quae in edit. Bosjana initio commatis 27. legune 
tur, sunt vel scholion vel alius interpretis versio ultimorum 
verborum commatis 26, ubi cxoi,0g hebr. br» respondet et 
reliqua pertinent. ad vb «vbi now 52, incurvavit se super 
eum os suum, quae verba quoad sensum non male expressit 
ignotus interpres. 


[I 


-: EKOAIO THE, perversitas, pravitas. bv3, fastidium. 
Ezech. XVI, 5. rij cxolezste vc qjvyzg aov, ob pravitatem 
tuam, lta enim ,verba hebraica explicanda esse censuerunt, 
- nj»bps plur. fortuosa. Symm. Psalm. CXXIV, 4. 5. &xo- 
Rórgrug. - UDYvwwU. unc. et LXX Terem. XI, 8. XIII, 10. 
Aqu. Ps. LXXX, 10. cxoAwtzw. Vox hebraica malitiam, 


pravitatem notat. Arab. 8,| Z4 , malitia. - | 
ZKOAIS x, tortuosé, intorte, brique metaphorice z 
prave, perverse, 5*2*, deitractor. Yerem. V3, 27. $53 h. 1. 
adverbialiter sumendum est, de/atorie, fraudulenter. | 
ZKO'AO'V et ZKO' 4923U, palus, lignum acutum, su- 
des, it. spina. *vO, spina. Hos. 1I, 6. godoco v5» 000» av- - 


. 5g é» Gx0lowe , sepio viam eius spinis. Gloss. MS. in. Proph. 


sxoleysv ,— opo? $vÀog, eig énafovAnv xExt* MEVOLC. - vo, 
idem, Ezech. XXVIII, 14. ovs £dorvros &r& tQ oio looo 


' éxolonp *xgfac, non erunt amplius domui Israel spina ama- 


ritudinis, h. e. non amplius domus Israel acerbos dolores 
efficient. | Mdriemidorus lib. YII. c. 55. &xavOas xal. oxolontg 
0divag Grpelvovas Qui sü 0E), x«l épxoOtopO» Dui v0 xaOexsuxOv, 
sal: pporriüng xai ÀUmag Oud vo tQayU. - t2 plur. idem. 
Num. XXXIII, 55. axoAoneg iv toig 0qOcApoig vuow, spinae 
.in oculis vestris, h. e. admodum vobis nocebunt, Vide G/as- : 
sib Philol. S. p. 13108. Profanis alias dxavOas et GxoAoneg 8à- 
lut coniungi. Vide Elsneri Obss. ad 3 Cor, XIII, 7. p. 167. 
Apud Hesychium soribitur oxóAow, et exponitur EvAo» oEvu- 
Mivoy 7j &xavOa. Exolov alias eodem sensu dicitur. Vide in- 


A) 
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fra ín axoiov i» oqOcApotc. Sir. XLIIT, 25. woyeice ylverao — | 
- 6xolozmy àxga , congelata fiunt, ut sudium cacumina. Fulg. 
dum gelaverit, fiet tanquam acumina tribuli. Hesych. 'oxa- ^ .. 
Aoxtg, o£€« EuÀa 0p£a. Idem: oxólomeg, 0gO€ xai 0£ca Evia, | 
'Gravgol ,. yagaxeg. Rursus idem: gxoAow, £vÀor Obiuo». Lego 
o£fvpuévor, et vide Hesychium in cxoiovy. Conf, et Eustath. | 
ad 1l. u', v. 65. et quae inde affert Lipsius de cruc, lb. — 
Y. c. 4. : | MEE LE 

|». ZKO'IIEAQN et ZKO IIEAOZ, ecopulus, petra excelsa, «— 
omuinoque locus editus, ex quo circumiacentia oculis lustrar& 
poBRunt, à dx£trouau, considero. "x, monumentum, ae- 
pulcrale, quod KimcAi exponit de n3xp sive statua, quae 
super sepulcrum erigitur. 2 Reg. XXIIE, 17. ví v0 ox0zxelov 
éxeivo, 0 iyo ógd; quaenam perra illa exceisa, quam ego . 
video? In ed. Comp. legitur rig 0 oxomelog éxeivog x. v. À.- 
Lex. Cyrilli MS. Brem. oxónslog, Vysziy nérga. Hesych. Gx0-: 
7teAog, ViprAog rOmOG, X mra, ») exo eio, eq ng £Orb Gxonéiv vd — 
xvxAo ," xal diéyovsa sig Onlaccar 'ftétga. Suida.. cxontÀoy 
vwprio rong. Sicut. autem in petra illa excelsa 2 Reg. l. c. - 
sepulcrum erat, ita alias, etiam in montibus et petris ex- 
celsis sepulcra veteribus fuisse frequentissima ,. e sacris et 
profanis monumentis ostendit E,waídus Emblem. lib. I. p. 
^ 2350. Vide et Ies. XXII, 16. - | t" D- | 

|. 3ZXKO'IIETZIX, speculatio. noxo, JMizphah, nomen 
proprium. 4£qu. Hos. V, 1.  Legisse videtur n3xD, quod 
locum, ubi speculantur, speculam notat. Puig. speculationi, 
Caeterum hoc vocabulo caret 7Aesaurus Stephanianus. | 

XKOILETTH'Z, speculator. nox, epeculor. Jíqu. les. 

LVI, 10.. cxonxeégoi. Eadem quoque vox vel oxonog, teste 
Hieronymo, in secunda .fquilae editione olim. legebatur - 
lerem. VIII, 17. pro *3ty5x, reguius, quam vocem a n5x de- 
duxisse censendus est. Vide ad h, 1. Monif.: Fortasse ideo 
VOC6 Gx0zxtvrjg.usSUs Éést, quia oculis ac visu nocere olim. 
credebatur regulus s. basiliscus. Praeterea, mónente .Lo-* 
beckio ad. Phrynich..p. 593., apud Baeil, Epp. 79. 142. et 
Eustath. p.4810. 1679, 6. o MEM 

' ZKOIIET'92,.speculor, intueor, observo, specto. Dicie 
tur Jonice pro oxox£w, à oxonoc, scopus , metá. v2 Hiph. a 
$23, intueer. lob. XXXIX, 29. - 3x53 Niph. a 2x, sto. - 
Exod. XXXIIT, 8. - obs Pih. Jibro. Prov. V, 21. ubi cxo- 
sevew 6550 videtur recta oculos. ad scopum collineare. - n9X 
Kal et Pih. 1 Sam. IV, 18. Prov. XV,5. Cant. VII, 4. Inc. 
les. XXI, 5. - mw, part. foem. epeculans, Symm. Prov. 
— XXXI, 27. ononsves. Hesych. oxontiss, igysite, Énirnoet. 

.. EKOIIE'Q4, speculor, perpendo, eontemplor, diligen- 
£er considero. *n05, tego. Symm. Prov. XL, 15. oxone; 4oyouc, 
ubi vel legit »205 , a radice Syriaca 1oxp vel 3n ; intul 


8, 
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tus est, aspexit, velpro cxome: legendum est cxzne, tegit, 
quod rectius videtur, et ut quoque JMontfauconio legendum 
visum fuit. - *n5X, speculor. [nc, Ps. V, 4. 2 mes. add. 
Ezech. XXI, 21. $nazs exonjoa0Ó es , hepar contemplari, à 
Macc. 1V, 5. t0 Ó? Over xocvj] wor. iio» navrl qo ninóte 
é(xorüw, COmmunem utilitatem universae multitudinis pri- 
vatim diligen£er perpendens: aut: communibus civitatis com- 
modis inseryiens, eorumque curam gerens. Zleeych. axomav, 
GxETttÓ E vOG évOvpovu avec. Bene ita Stephanus pro sUÜVuOU* 
hevoc , et sic etiam es Cyrilli MS. Brem. Suidas: cxonov, 
avr] voUexosfog xci inpeleg xorauepliuv , negli. oU «v» rV 
exeyey "oM. 

EKOIIH, lustratio. *nfon inf. ans, pereutiendo. LXX 
sec. MS. Cotton. Gen. XIV, 17, ano rg axonzc. Sed legen- 
dum xonc, ut babent reliqui libri. Z ex antecedente z7; 
YOCl xo2t7jG adiectum est. Idem valet de loco Deut. X XVIIJ, 
25. ubi oxow ig Cod. "flex. hebr. 533, caesus, respondet, 
sed vitiose pro «oz, quod h. 1. in concretum mutandum est, 
nisi statuere malimus, LXX legisse 515. - cms part. Pah. 
plur. numerati. Znc. Num. XXVI, 22. 

EXKOHIA specula. T plur. selecti. les. XLI, 9. 
ubi ye ^5*xx sunt vel extrema terrae, vel, ut Michaeli in 
supple. placuit, ima terrae, horizon. V. sequ. nb3p. — "nbxg,. 
Mizpah, s. Mispah, nomen proptium urbis. Hoi v, 1. 2. ubi 
drabs Gxo7tua v de ipso tractu intellexit, ín quem epeculqtores 


prospiciunt, Reddidit enim 3x0; tractus. Caeterum lege- . 


mnt nbxm. - nx». 2.Par. XX, 25. Ies. XX1, 8. Znc. 1 Sam. 


ow ————————MMM— —HWM———— — ——————————— ——--—.-.-- 


XXII, 5. — mou», imago, a n5U, specujor, 'adepieio. Num. 


| XXXIII 52. ubi exon? sunt Joca excelsa , in quibus idola 


exposita erant. qu. Ps. LXXII, 7. - tx, signa, monu- 


menta, Symm. lerem. XXXI, 21. Vide ad h. 1. Montf. Num 


fortasse legit tab ? a nx, apeoulari, v ide 8. iniaxooc et 
exinslov. - *m*bx,, specula. Inc. les, XXI, 5. Sir. XL, 6. xu£- 
0€ exosag, dies speculae, h. e. intérprete Bretschneidero plena 


lux, dies clang. Sic bebr. n5x» (illustrandum per arab. 


quod serenum, defaecatum , clarum denotat) de die dicitur, 
v. c. Exod. XXVII, 20. Lev. XXIV, 2. Grotius legere mavult . 
exonadges , in somno. non magis quam per diem speculatur,' 
. € sariia agitatur cogitationibus. Gloss. MS. in Proph. 

Qwonu& ^6 viriog voxog. Jesych. oxonial, erogesas, vyrjàoi 
vnu, Caéterüm vide de hao voce Hematerhusium ad Lucian. 
T.1L p. 547. | 

 ZKOIIIA" "APO T" , specula agri. ELI x wm ager 
4ophim vel t| epeculatorum, Num. XXII, 14. 
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ZKOIIO S, scopus, meta, it. speculador. *ts523, fru- 
ctus praecoces, Nahum. II, 12. oxorovg;, quaelectioex avxaQ — 
' compendiose scripto orta esse videtur Cappello in nott.critt, 
ad h. ). p. 102. Aliquis in margine ad vocem guxag notaverat 
"«apnovc, ut moneret, hauc vocem: bhic.intellegendam esse de 
arboris illius fructu, non de ipsa arbore: imperitus librarius 
pro cvxag substituit xagzovg;, alius imperitior adhuc ex 
utroque compendiose scripto gxag et «9 zrovg fecit axonove. - 
099, meta. Iob. XVI, 15. Thren. III, 12. 24fqu. 1 Sam. XX, 
20. eig và» axono», ubi vid. Montf. Conf. Sap. V, 15. 21. - 
noxp part. Pih. Ies. XXI, 6. Vide et Sir, XXXVII, 18. - 
mon, pm speculatio, aspectus, per metonymiam eius ob- 
iectum , species, forma, figura, imago. Lev. XXVI, 1.- 

M8ov oxoràv , Japidem speculatorem, h. e. lapidem pulehrum 
et pictum, b.e. effigiem lapideam. Nai exonog adiective po- 
nitur pro eo, quod vident et spectant omnes, ita ut fere sit 
egregium, . Vide ad h. 1, Spencerum de Jey. Bebr. rit. lib. II. 


E 'c. 22. sect. 5. P. 458, sequ. Les. Cyrilli JMS. Brern. 0X07L09, 


, T7 


zUnzOv, Q) züvwreg GroLyovoé xol exolopfoUsu.v. Sic etiam apud 
Suidam, nisi od vox n&»zeg Spud illum desit. Hesych. 
0x010g, zuzOg9. Vid. quoque 74. Gale in nott. ad Jamblich. 
p. 259. -— t5nwx, monumenta. qu. lerem. XXXI, 21. — n8 
part. Kal, speculator. 1 Sam. XIV, 16. 2 Sam. XIII, 54. 
- XVIII, 24. Wos. IX, 10. ubi ad oexonov Bahrdtius subaudit 
xagzóv, fructum egregium. Vide supra s. n«2Uro. frabs de 
eustode pomorutn intellexit. Alii, sed nimis coacte et argute, 
ita: ficus praematura est quasi speculatrix, si forte veniat, 
qui ipsam decerpat. Gonfer quoque.supra ad m**:22 notata, 
Symm. et Theod. les. LII, 8. zov oxonov eov. Suidas: oxonoq, 
weragxomog rig xal £qopog, xal amogxono» tà s0góo. Vide 
Spanhemii Observ. in Callimach..p. 567. ! | 
" ZKOPAKIZMO'Z, contumeliosa repulsio , qua aliquos 
ad corvos amandamus, et in malam crucem abire iubemus, 
reiectio, & 0xogaxl;o, quod secundum Hesychium notat ad cor- 
vos- et in desertum amandare. Sir. XLI, 35. (aiagvvea04) óxo 
oxogeaxiGuoU Ànweog wal doctog, pudeat vos ob repulsioners 
dati et accepti, aut potius: fraudulentiam in Üceipiendo et 
dando, Hesych. exogoxsopóc , yAtvaouog , &nóry , vga, gnv 
Aiapóg , dnodoxiuacla. Vide supra onocsogcxiguoc, ot coBL 
' Bochartum Hieroz, P. YI. lib. If. c. 10. p. 200. 202. 
*EZKO'PAON , allium, pro.oxópodov poetae et prosaici 
recentiores. tz*&, idem. Num. XI, 5. sec. cad. Pat. Vid. 
Sturs. de dial. Maced. p. 194. ac Hematerhusium ad adristoph, 
Plut. v. 717. P 240. et 2 3. . ed. rec. Philoxen, Glose. e40p* 
Jor ? allium. 
ZKOP] A, Vide alibi quegla. 





1 


: EKOPOAON — XKOPIII'OZX 59 - 


ZKQPOAON, allium. tw, idem. Num. XI, 5. sa? sd 
spóupva xai v& axopoda, et cepe et allia. Sic[xpouuve et axo- 
(da coniunguntur Herodoto lib. II. p. 156. et memorantur 
operariis in Aegypto data. Vide FiapAelii annotatt. ex eodem 


ad Num. l. c. p. 15. 


ZKOPIII 41ION, parvus scorpio, machinae bellicae ge- 
nu (quod Caesar etiam Bell. Gall. VII, 25. scorpionem 
appellat sic dictum, quoniam aculeum desuper habet ere- 
ctum, Describit illud. Pegetius Lib. IV. c. 12.), qua sagittae 


. mittuntur. 1 Macc. VI, 51. oxooníidia eig xo BaAAeoQas fás, 
scorpiones ad mittendas sagittes. Conf, notata in v. oxopnlog, 


10 Grotium ad Maccab. 1.1. 

XKOPIII'Z9?, spargo, dispergo, dissipo. y*33 Hiph. a 
y9, idem. 2 Sam. XXII, 15. Ps. XVII, 16. CXLIII, 7». 
$ymm. Hab. III, 14. - **, premo. Iob. XXXIX, 15. Lege- 
rut »9y. —- 3r. Mal. IJ, 5. - t2*5y, inundatio. Hab. IIT, g. 
Legerunt t23* & *w, spargere, dispergere. - n$"rb plur. 
signa coelestia, sidera, conatellationes. Symri. lob. X XXVIII, 
32. exogzag O£vro.. Legit nuin , ut sit Ben, Pyhal a 53, epar- 
gere, dissipare, aut ni*yo, ut sit part. Hopb. ab eadem radice, 
-vo), diffundo me. T/,eod, 1 Sam. XXX, 16. /onogneuévos 
pro C"t/*3, quod vulgo male et repugnante serie orationis 
vertitur relicti. LXX dwxeyvpevos. - 522, puer. Zach. XI, 16. 
v3 h. l. notat opem Auc illuc oberrantem, ex significatione 


rd. arab. » ^uc eb illuc erravit, oberravit. - *n8 Pih. 
Pi. CXT, 8. ^ 4 qu. Symm. Theod. Prov. XI, 25. awoonitovzes, 


largiter distribuentes , benefici. Aqu. Symm. Ps. CXL, 7. éawop- 
xloó». — "^5, separo. Nehém. IV, 19. 1 Macc. IV, 4. coll. 


" 4rtemidoro lib. I, c. 58. p. g. €vvayes vovg daxopnecputrovg Tó 


opyavov. Tob. XIII, 5. pro 0xog1i00::e reponendum est gaoo- 
*u0uper, quia praecedit suae, 

ZKOPII/OZ, scorpio, scorpius, item Jlagri genus - 
worpionis instar pungentis, 3*552, scorpio. Deut. VIII, 15. 
0) 0gic dexve xoi Gxopríog, ubi serpens mordens et scorpio; 
1 Reg. XII, 11. 14... 2 Par. X, 11. 14. meidevoo jpss é» 0xop- 
RÍoo, castigübo vos Scorptonibus. Goss. in lib. 5. Reg. oxoo- 
*lo 5 owopmíOur, zavra tiün ciciv OnÀo» noleucw. Alias 
machinae bellicae ita vocantur, quibus sagittae mittebantur. 
Vide Bockarti Hier. P. IT. ib. IV. c. 29. p. 645. Grotium ad . 
1 Macc, VI, 51. et Dilherrum Disp. .4cad. p. 168. sequ. Sed. 
heis Regg. et Paralip. citatis per oxopn/ovg; neque arma, ne» 
qué machinae bellicae, sed /'agella potius in modum scorpio- 
Dun aculeata, forsan ex planta oxopgníog , nepa (simili scor- 


" pioni es ntili ad eius ictum), de.qua Theophrastus H. P. lib. 


VL. c. 1. p. 118. et lib. IX. c; 14. p. 685., iptellegenda sunt. 


Conf. Hochartum lib. cit. p. 644. Ezech, II, 6. 


* 
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' EKOPIHIZM OZ, dissipatio. nssen, disperejones, qu. 
' | Symm. Theod. Yerem. XXY, 54. 

ZKOTA'ZAO, tenebras offundo , obscuro, obtenebratue, 
. obscurus sum. ("zn Hiph. atratum reddo. Ezech. XXXI, 15. 
| - Wen. Cohel. XII, 5. Thren. IV, 8. V, 17. 4i. Psalm, CIV, 

3j. éoxóragtv. - n2, operio, tego. "4qu. Symm. Exod. X, 15. 
£oxoracO:. Male me habet haec versio: nam :quila, certe 

pro more suo, scribere debuisset /oxorage. Sunt autem haec 

vetba, ut mibi certissimum est, inepto loco posita, ac 
pertinent ad qunn , obscurata est, in sequeutibus. - av, densa 

nubes , densitas. Duo Incerti Intt. 2 Sam. XXIII, 4. GX0rAG Eu. 

Legerunt verbum 53v, aut n37, obtenebrari. 


* KOTAZMOZ, caligo. "mino, locus obscurus. Symm. 

Ps. LXXXVII,, 19. (Zxoígoag) vovg yvoozovg uoi OX0tOGHQY, 

fecisti notos meos obtenebrationem , h. e. aditu prohibuisti, 

. removisti a me, ut lam Syrus transtulit, Ergo oxoracu0g per 
metonymiam h. 1. eum notat, qui latet ac se abscondit. Hie- 
ronymus e Symmacho vertit: et notos meos abstulisti, Non- ': | 
nulli hic legere malunt qn» a "tn, removere, aditu arcere. 

- *vbx, claudicatio. Aqu. Ps, XXXIV, 15. Sed vera lectio 

: erit Oxo 0g, nisi oxoracuog est alius interpretis, qui cx0- 

' '  vaopuor in notione metaphorica znfortunii accepit, quam ha- 

" bet h. l. yox. Esth. T, 1. oxoreopo? sec. Origen. Yb. XI, 0. 
Etymol, M. 609, 17. oxozaoL0v riv oqOoludy. 

ZKOTEI 4 UEXTUI, tenebrae sunt. quin. Mich. III, 6. 
Oxotéía &Ores vpiv eg navelogs tenebrae vos oppriment propter 
istas divinationes vestras. 

ZKOTEINOZ, tenebrosus , tenebritosus, obscurus. nbn, 

" . caligo. Prov. IV, 19. - qun Hiph. obtenebro. Symm. ac 
Anc. Iob. XX XVIII, 2. ubi oxorévwog sumitur metaphorice de 
eo, qui involvit sententigs suas , qui non facile capi ac in- 
tellegi potest , *. impervestigabilis est, — un, tenebrae. Iob. 
X, 21. XV, 35. Ies. XLV, 5. 19. - 2n, "idem. Gen. XV, 
32. Ps. XVII, 15. - dun». Ps. LXXX VII, 6. CXLI, 4. iy 
axortvorg. Zonaras Lex. 758. àv oxorewoig, iv dmexpuqog. 
Thren. 1II, 5. - *uo5nor, .abstruea , mysteria. Dan. II, 33. 
sec. Cod. "Chis. Theod. 7G ,anóxQuga. - Wes, crepusculum. 
lerem. XIII, 16. 005 GXOLLVB., montes luci ofAciente$ , et tene 
bras facientes. - obr, clvus. 2 Reg. V, 24. Forte legerunt 
bp. — nnby, obscuritas, caligo maxima. Hebr. Int. Yob. X, 
23. Ox0t&VT), 7 *n385, Phisga , nomen pr.montis. 4fqu. Symm, 
sec. cod. 150. Zoim. q«oya 7e Gnorev)3c, l. oxoveunrg. 305 notat 
altum esse. . Montes alti autem sunt fere tenebris maxime in. 

' — vertice tecti, - ^w), murus. 4l. LXX eec, Compl. Iób. XXIV, 


31. év Oxortivoitg. Deduxerunt a ^", ar, Ex , in Coniug. 
IV. occultus fuit. 
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* KOTEINH' KAT I'NOOEP A'. nyo»x, umbra mortis; 
h. e. densissimae tenebrae. Yob. X, 21. 

ZKOTEINO'Z 40'TOZ, obscurus sermo. nx*bn, inter- 
preétatio, vel potius dicteríum interpretatione indigens. 


- Proy. I, 6. 


| 


* KOTEINO TEPOZ. uin, tenebrae. Symm. Thràn. IY, 
8..exorssvorego» aofoÀme. K. — P 
^ EKOTÍ A, i. q. exorile, tenebrae. 55, idem. Iob. 
VIII, 5. — *es5, operimentum. J4qu. Theod. Yes. XXV, 7. 
' EKOTI' Z9, iq.cxora(m , tenebrae offundo, obscuro. 
wün, idem. Iob. III, 9. Ps. LXVIII, 28, Cohel. XII, 2, - 
112, caligo. zfqu. Theod. les. XLII, 4. ov axozíces. — qun5, 
tenebrae, Ps. LXXIII, 21. ubi éoxorcóu£vos 5e yne, obscuri 
terrae, sunt: qui in obscuris terria habitgbant, Chaldaei, - 
43u, frango. lerem, VIII, 31. Sed ioxotorüry» mihi potius ibi 
ad sequ. "n7; referendum videtur. 

. EKOTOMH NH, nox illunis, quando luna non lucet, 
tenebrosa nox. "Win YW^w, nigredo tenebrositatis. Symm. 
Prov. XX, 20. - bbw, tenebrae. Pa. X, 2. qu. Ps. XC, 6. 


« 


 - qun. Symm. Prov. XX, 10. i» vxoroggivy.: » "iva crepuscu- 


lum tara matutinum quam vespertinum, quy 1 Sam; XXX, «0, 
co: cxorourvne.  JHesych.. exozousxvn, üepsim ( Soping. legit 
Ba9eia ) vuE, n aocAevog. ex. Cyrilli MS. Brem. OXO0TOUY7, 
5 do£lgvag soi dquzsOrog vut. ldem; oxoropps", Gxoruo gá- 
Mjrg. PAiloxen. Gloss. axozouqrn , Ulunis, .. E 

ZKOTOMHNI'A, idem. ys, nigredo. Symm. Prov. 
XX, 20. - bb, tenebrae, 4dqu. Yob. III, 6. Hesych. oxovoun- 
vía, Gxorog OÀ7wug. "n EM 
.. KO TOZ, tenebrae, caligo, it. res adversae, cálami- 
tates , ajflictiones, interitus , exitium, morg,. oS'w. Iob. HII, 
6. Ps. XC, 6. Ies. XXIX, 19. oi iv vo Gxoz£s, Soll, Ovreg, qui 


aunt in fenebris, h. e. in. ignorantia versantes. Léx, Cyrilli 


- — 


MS. Brem. y OX0z5, iv ayvaole. Suidas: GX0r0Q m&Q6, vij, felo 
$0197) mozi uiv vj üyvoua, noté 0d oí qup al. xai qug oavuroó 


5j yvuciQ , koi 5 vOv xaxov analAoyy, - no93w, Deut. XXVIII, 


39. Ies. L VIII, 10. .Soph.1, 16. - qun, verbum. Ioh. XVIII, 


6. - qw , nomen, Gen. I, 3.4. 5. 10. Ps. XVII, 91. Ad, quem 
locum respiciens Suidas: exorog, at QAprag ,: qug 0) XOUIOV 
exalieysn. 4daBió" gwraeig, rO GxOrOoQ uow. liaec sumta esse ex 
Theodoreto annotat KZsterus. Videet Pa, CXI, 4. Ies. XLVII, 
5. LIX, 9g. Thren. III, 2. Ps. CVI, 10. xadguévoug £v oxocea 


xal exc Qavarov, sedentes. in densissimis tenebris. Alio segsu 


Pindaro Olymp. Od. e'. v. 153. dicitur £v oxóres xed»ptvog, 86. 
ir axiv0iq xol &xAto xa0tazog, in torpore et ignobilitate éon- 
ititutus, ut exponit Scholiastes. Nabum. I, 8. zovg ég ous 
&vroU Ouw&ere£-Gxotog, inimicos eius persequetur interifus. 
Hesych. axóvag, 04e9 0c, Oavazog. Prov. XX, 20. oi X0Qus Toly 


- 





e . 


M 


(623 ^ .  ZKÜTOZ — ZXKOTOÓR . 


Li 


.- ! ^" Y , e [4 M , 7 . ' 
0g golucv avtoU dyovrot oxoroc, in eius oculis erunt tenebrae. 


De simili formula tragicorum, BÀénov, dedogaog oxórov, vide 
Falekenar. ad Eurip. Phoen. p. 136. - n21vn Chald, Dan. II, 
32. - n2un. Ps. LXXXI, 5. Ies. VIII, 22. L, 10; - mytn, 
cólligatio, 2 Sam, XXII, 12. Forte legerunt n2vin, ut est in 


Joco parallelo Ps. XVIII, 12. Quidam tamen nen dictum vo: . 


lunt pro 1519, nigredo, - **55, pas. Yerem, Lf, 52. ubi pro 
oxoro; legendum gxevoc. - qunz. les. XXIX, 15. XLII, 16. 
- tz*»n05, occulta loca. qu. lerem. XIII, : y. —- Qu, cre- 
pusculum. 2.Reg. VII, 5. 7. Yob. XXIV, 15. Prov. VII, g. 
-dqu. Theod. Yes, XX1, 4. - 13v», nubes, nebula. Exod, xiv. 
20. Iob. XXXVII, 15. /nc. lob. XXVI, 9. - t^255» dual. ab 

Mr, palpebrae. Symm. Yob. III, 9. Per paipebras aurorae sine 
dubio erepuseulum matutinum intellexit, - b5*». lerem. 
JCUII, 16. - mxbs, £remor. Ps. LIV, 5. dxalvwé e. exüzoc, 
operuerunt me tenebrae, h. e. mors occupavit me. Sic poe- 
tae: Zxórog 009e xolvwe, h. e. ut apud Hesychium exponitur 
O&vatüg xaréogev. Sic quoque Tob. IV, 11. axórog cum €ayo* 
zog permutatur. Conf. paulo post X0 TOG Ótvoy. - nap, atror. 
Yes. L, 5. Sap. XVIIl 4. ubi in notione cafceris tenebricoss 
ad imitationem hebr. qun (Ies. XLII, 5.) et ny9*x (Ps. 
CVII, 10.) legitur: eol. Matth. VIII, 12. 2 Petr. II, 17. Tob. 
XIV, 10. £2 cob gozóc ?ynyev avzov eig vÓ Gxorog, bh. e. inter- 


T 





fecit ilum, aut potius: e medio tollere conatus est. Sap. 


XVII, 21. ubi tristissima impiorum in altera vita sors Gxórog 
dicitur. Vide Pischeri Proluss. de Pitüis Lex. N. T. p. 97. 


Sir, XVI, 16. oxórog, £ustitía et vindicta divina: hanc enim ^ 


" sequitur infelicitas. Vide s. v. poc. 2 Macc. III, 27. vertigo 
oculorum , quae interdum morti proximis obversatur. Conf. 
' v. 91. ubi 2» dog&rgy nvor, xeluevog dicitur. 


SKO'TOZ AURNION, tenebrae aeternae. "noy cum 


dupici 1 foem. cazigo maxima. Tob. X, 22. ubi tamen mihi 
potius verbis boR-05, aicut cal/go, respondere videtur. 
ZKO' TOZ ZLEINON, tenebrae graves. y3w, ocellatà 
chlamys. 2 S2m. I, 9. Oavatooór pe, Oro xaréOye ut 6XOtOg 
deisóv , Occide me, quia occuparunt me tenebrae graves, h. 
e. mortis, y3v) notat h. ]. perturbationem, confusionem animi, 
horrorem, à rad, y3t, perplexus fuit, obriguit horrore, quod 
LXX ad Aorrorem mortis mutata metaphora transtulerunt. 
Trendelenburgius coniicit, LXX scripsisse oxorócurog , quo- 
niam illud in hac re proprium est, atque valde frequentantur 


verba cxorgdi»éw, Gxorod«ico , pro quo librariorum vitio . 


saepe etíam GxorgÜtcvuao scribitur. | 
-  ZKOTO Q, tenebrás bffundo, obscuro, nigrum facio, 


i.q. oxoralm et Gdxoríju. "pim. Pes. CIV, 27. - *vi. Cohel. , 


X, 15. sec. cod, 4lex. Sed loco oxorecn ibi legendum est 


xonade , ut: habet 4/d. et Compl, Libtarius oscitanter pro II 


- 
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legit T' et ex praecedente voce repetiit literam X. - 33, ca- 
ligo. Aqu. Theod. les. XLdIT, 4. ov cwoteiges. — qunip, fene- 
brae. 4l. Ps. LX XIH, 21.8 £oxoreiutvos- — 0232 NIIS. pro- 
fonde sopior. 4l. Iud, IV, 21. Zaxóto0s , vertigine correptus 
est. Sed baec interpretatio pertinere quoque potest ad vocem 
sequentem 55, quam deduxit ab *v, vertiginem pati. 
Conf. 4b. Schultensii Comm. ad Prov. XXIII, 5. - ^5, ater 
sum. lerem. XIV, 2. y. 2vf, frango. 4j. lerem. VIII, 21. 
ioxoro Oy v. Vide supra ad cxorí(w. - "rn, nigresco. Iob. 
XXX, 5o. xo di Ofgua pov Zcxoreras ueyalog, eutis auten» mea. 
valde nigra facta est. Vide quoque Sir. XXV, 19. 
*XZKOTAS AHEX, tenebrosus. 5$», nomen propr. "dqu. 
Mich. IV, 8. oxoreónc. Legit bs Vide ad h. 1l. Dathii 
notas criticas. ! |j 
ZKTBAAI'Zf, proprie ruspor , quomodo in sterquilinio 
allinae solent, purgamenta frugum, ut paleas, excutio, 
metaphorice: vilipendo, reiício, contemno, ut rer vilissimam, 
a axvfaAop, stercus , fimus. Bir. XXVI, 22. dvdQec avverol, idy 
exvfBaAiqO nci , viri prudentes, si contemnantur. Hesych. 
exvBaAifecas , ÉovOeverras , naganinrerqy anoDoxiuaCrros. Sni- 
das: Gxvfali(erau, anodoxsuaeros , oriuatrras: e oxVflaloy. 
Kvploig dà axvBaàov, xvoiflaÀóv rs 0v, v0 10i; xvcl BaAAogevor. 
Vv énwpouuari: Ovi onó Otmvidlov ytvouevog oxvBakov Gneudov 
eig &AAovc olnovg 10s. Conf. Bochgrtum .Hieros. P. I. Lib. II. 
c. 55. p. 671. ON 
ZKT'B4A40N, stercus, fimus, purgamentum, — Sir. 
XXVII, 4. iy ceiouaxe xo0xévov Quuu£veo xínQia , orae oxvfai« 
&rÜgoov i» AoyiGpo avrov, in concussione cribri manent 
'Stercora , sic purgamenta hominis in ratiocinatione'eius, aot 
, potius in sermone eios: ubi exvfala dvGpotov sunt'animo in» 
. A haerentia vitia. Lex. Cyrilli MS. Brem. cxóflaàa, vd v5jg xaAd- 
Mug yOvora, ü noyurtpa nolÀo row QyuQoy tidiv xal moyreAog 
&yoncra. Glossae: axvflaAov , reirimentum. Proprie axvGadoy 
dicitur quod canibus proiicitur, ut modo ante vidimus ex 
Suida. Deinde vero et de a/iie quibuscunque rebus vilissimis 
üsurpatur. Vide auctores citatos JPoif/o ad Phil. III, O. p. 24o. 
ac Lexicon NN. T. s. bh, v. . | 
EZKY'8A4r, Scythae, tv, Helam, nomen proprium. 
Symm. Gen. XIV, 1. Zuwv0Qv. Soythae etiam veteribüs dice- 
lantur g«ofagos, inculti, saevi, crudeles. 2 Macc. IV, 4g. 
Giiveg , e£ xod n ExvO cw &Aeyov , exreAíOn Gay àv axarayvolOtOL, 
Qu, étiam si apud Scythas causam dixissent, innocentes 
Idicati essent, Vide Coloss. III, 11. et Lucian. T. 1T. p. 514.- 
| -*4, Heitz. 5 Macc. VII, 5. sóuov Zxv9ov dypwsépa ouozz; 
| . emdelitas saevior Scytharüm xnoribus. 
| ZKT8OIIO A! THE, civis urbis Soythopolis. 2 Macc. 
XII, 30. Steph. de ur b. P 675. C. . | 
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— ZKTOPOLIIA'ZQ., moestun et tristem vultum gero, su- 
percilium contraho, tetrico sum vultu. ny, indignabundus. 
Symm Reg. XX, 45. exvOgmndi». Radix Hv etiam tetri- 
cum esse notat. - "433, condoleo, comploro., Inc. s&c. cod. 
JNorimb. lerem. XV, 5. oxvOgonact. — Vide Hepertor. Eich- 
Aorn. T. IV. p. 259g. - ^^i, atratue sum. Psalm. XXXIV, 17. 
o) neévOav xol oxvÓpounatuv, tanquam lugens et zristem vul- 
tum gerens. Vide et Ps. XXXVIL, 6, XLI, 15. - nw23 nm, 

Spiritus attritus, h. e. tristis, moestus, Prov, XV, 14. - tt, 
obstupesco. lerem. XIX, 8. L, 15. Suidas:. OxvOQura Qu y. t0 
EN otUyvaGu , pevagoguxr y] Azbec &mQ toU ZxkvO9g, xol zoU «ww» 
* .Onog, 0 Onualvts zo mQOdemOv. Ow y&Q, xj pov, Qu vOV- 
"o9 prxQoU, — -— 48, Hiegow, "foc ovÓév oloOm mov exvOüpu- . 
mats uovov, "fiontQ xoyAag otuvog é£muoxog rag agQue. 
. . Hoc fragmentum. esse /£mphidis Comici, et legi etiam apu 
Laertíum in Platone, KZsterus in notis ad Suidam observat, , 
., Pluràloca, quibus verbum oxvOponacuv eodem'sensu legitur, y 
vide apud ibert. ad Matth. VI, 16. p. 55. et Lex. N. 7.5. h.v, & 
ZKTOPQOIIO'Z, tetricus, tristis vultu. nt, turbatus... 
Jetricus sum. dl. Dg 1 10. rà 7ztp0cOyza OxvÜQua, vultus 
&ristes. Symm, Gen, XL, 6. oxv6Qonol. - ^3, atratus sum. 
(—— Symm. Ps. XXXVII, 7. et alibi. - v5, malus. Gen. XL, 7 
-gí Oro r& nipocQ a Uu okvOQusa ofjutgovs cur vultus vestri 
hodie tristes? »*? quandoque de moerure et tristitia adhibert 
satis notum est. ALex. Cyrilli MS. Brem. oxvOQormog , orvyvoc. 
Lexicon vetus : GXb0pu nac, moestue, tristis , conetristis. Conf. 
^ Sir. XXV, 25. Matth. VI, '16.. Luc. XXIV, 17. et auctores |. 
JZPolfo ad Mitth. 1; c. p. 155. laudatos, nec non Lexicon 
IN, T. s. h. v. 007 MEM 
., ZKTOPOILQ Z, tristi vultu, moeste, *3j, atratus sum, 
"All. Ps. XXXIV, 17. og sevOov óuouscQeov oxvOgormog Exvqiih 
ut lugens uterinum moeste inclinaham me. 5 Máce. V, 54. 
mE '  &KT'AAAZ, catulus. *, idem. 4qu. Gen. XLIX, 9 
t - *a53, catülus leonis. Inc. Ps. XVI, 12. 2 
ZKTAEI 4, spolium, praeda. 1 Macc. IV, 295... 
ZKT'AETZ[Z, spoliatio, depraedatio. 4Y part. va» 
stator. Hebr. Int. sec. Schol. ed. Hom. Iob. XV, 21. 
. EKTAETTH' Z, epoliator, praeda£or, vsu, £ribunus 
dux. Symm. Ezech. XXIII, 15. ! "E 

. EKTAET'9, spolio, praedor.. n3, idem. » Par. XIV, 
14. Ezech. XXVI, 12. XXXIX, 10. - 5x3 Pih. eripio. Exod. 
XII, 56. 2 Par. XX, 96. Symm. Exod. III, 22. oxvAsvoatt» 
sec. cod. Qoislin. et Theodoretum Quaest. 25. in Exod. T. - 
p. 58. ed. Hal. Montfauconius editionem Homanam secutus 

| edidit avAsvaere. - wig3, fero, aufero, 2 Par. XIV, 15. - "3*- 
Zach. III, 9. sec..cod. Barb. ubi tamen vera lectio est dov- 
Aevovot. — tu/S, exuo. 1 Par. X, 8. /nc. 2 Sam. XXIII, 10 

Vulg. ad caesorum spolia detrahenda, - mo*5wi, Sularith, 


, 
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momen propriam, Symm, Cant. VI, 11. VII, 1. lexvlevnéyn, 
spoliata aut potius rapta, s$.abducta. Deduxit hanc vocem a 
bu, spoliavit, etiam traWendo abripuit; aut a 5v), quod: 
| etipsum graecum gvigow. - ow. Ezech. XXXVIIT, 15. Hab. 
| H,8. Zach. II, 8. - 55w, spolium. Ies. VIII, 3. Lex. Cyrill 
M8. Breins oxvievoac , rsgovoutuGag , oiyuaAozevsag. 1 Macc. 
XI, 61. 2 Mace. IX, 16. Hesych. donvltvcev, wonuecey; 
| dudith. XVI, 6. cag nagcvovc axvAtUoae , virgines tanquam 
' . 
praedam. abacturum, 





ZKT^AON, spolium , praeda, vestig, it. axvAo in plur. 
opté, facultates. 12. les. VIII, 1. Ezech. XXXVIII, 13. e 
^ M2 Par. XIV, 14. XXVIII, 14. —- "bon, confossus, Ezech. 
XXX, 24. Offendit sine dubio interpretem, interfecto b. 1. 
damorem tribui, ideoqué spoliatum substituit, aut vere 
git buy. - nphn, captura. Num. XXXI, 11. Ies. XLIX, 
34. 25. — "yosyn, dispositio et instructio aciei, vel ipsa 
ies instructa. £lebr. Int. et LXX sec. cod, Pat. 1 Sam. XXIII, 
' Hg 18 GxvÀa , ad praedam faciendam, s. ad reportanda 
spolia, devicto nempe exercitu, quem aggredi volebat, ut - 
| adeo effectum conflictus hostilis ac proelii posuerint. Fieri 
| men potuit, ut cxyAa ex xodddag aut xoiMag (quod, vide 
suprà) ortum suum traxerit: Semlerus iu 44ppar. ad V..T. 
39). vocem GxiÀc referre maluit ad hebr. »'^yp, ut scripse: 
rint: eig rà xétÀo, 360 eig xeiÀa. - n3p5, pecus. 1 Sam. XXX, 
| 90€ - 535, cadaver. 2 Par. XX, 25. Iatellegenda h. L sunt 
tpolia occisis detracta s. detrahenda, quemadmodum etiam per 
| €Maverg intellegendi sunt occisi, qui copiam variarum 
^ Üivitiarum spoliantibus suppeditabant. Nollem itaque cum 
novem codd. Kennicotti t2^133, vestes, legere. - bbw. Exod, 
XV, g. Deut. 1I, 55. Iud. V, 50. oxiAe Bapndrov. Pulp. 
vtties diversorum colorum, aut diversicolores. Prov. XXXII, 
^ lh seo» oxvio». ad quem locum Semlerus in Ep. Crit. p. 
27.:: Latini olim plures legerunt pulcrie (alii bonis) spoliis, 
, Cm sit tantum in LXX exv4o». Atque monuerat iam Cotele- 
rius ad Conatitutt. T, 16. in quibusdam sic graece legi ualóv 
viv, Nempe xaAoy fuit corruptum ex hoc, quod nec Core-- 
! leius neo Grabe. vidit, Dan. XI, 24. sec. cod. Chis. [nc. 1 Sam, — 
.— XIY, 52. Gloss. MS. in Cant. Script. oxv1a, npaida. Gloss. - 
. V Üctat. cxDAu, Adgvpa, yUp»ocui éy noAtuo. Lex. Cyrilli . 
|. M8. Brem. adx)A& va «x9 rQv é» noAeug cvnonurvov Aauffavo- 
Wtre.. Aagvga. 02, a9 zov Qovrom. Similiter Suidas. Vide etex 
Heychio notata in A4&qgvge. Sed apud. Graecos V. T. Intt. 
. hu distinctio non observatur, Sic Aquila Adguga interpre- 
| Ww, quae LXX oxiXa vocant. Prov. I, 5..et Gen. XLIX, 
27. Sic et 2 Macc. VIII, 5. Augvon dicuntur ,. quae ab hosti- 
05 occisis capta erant. Prov. XXXT, 11. | rosas) xoÀov oxv- 
n ovx exoQrot,, talis bonis opibus non carebit. Hic óxóàa - 
oj, F. 
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idem significant, quod vzaoyovre Esth. YII, 15, ubi LXX hae 
voce bébr. b interpretantur. Gonf, Poretium PÀilol,,S. 
P. I. c. 5. p.79. E | 

* K1^44 A44MBAÁ'N&., spolia accipio. nph, eapio; 
vi abripio. Yes. XLIYX, 25. 

ZK1"4A KAT IIPONOMH'N IIOIE , epolia e prae-. 
dam facie. - ve Sp, et 12 w3, epolio spolia, et praedor 

raedam. les. X, 6. MN | 

ZKTAMO'Z, vexatio. 5 Macc. III, 25. nexa axvAgei, 
duro modo. 1b. IV, 6. VII, ^. | . 
4  ZKT'MNOZ, scymnus ( Lucret. V, 1057. scymnique leo. 
num), pulius.seu catulus leonis, vel aliorum animantium, 
Q3, idem. Thren. IV, 5. Qgoxoryreg é0riacav oxvuvove avrov, 
dracones lactarunt catulos suos, Ezech. XIX, 2. év uiow Aeov- 
aov énAjOvss Gxvuvovg avrz;, in medioleonum multiplicabat 
catulos suos. Ib. v. 5. et 5. Hesych. axvpvqug ,. éxyóvove Acóv- 
zov xai dAlov (uev, —- **13, idem. Nahum. II, 12. - *^25, Jeo 
iuvenis, Ps. XVI, 15. . CIHI, 22. Amos. III, 4. - 125, Jeo 
immanis. Gen, XLIX, 9. Num. XXIII, 24. Ioel. 1, 6. Hos, 
XIII, 8. oxvuvos Qgvuuov, ubi neglecto 5 de suo addiderunt 
épvuov. - 2b, leaena, Ezech. XIX, 2. ubi tamen mihi 
praeferenda videtur altera lectio Afeuwa. Hesych. GxVuvOG, 
0 UxvAeEL to Afovrog. - Vide alibi A£oy. 

ZKTTA' AH, scutica, flagellum coriaceum, it. clava, 
rotundum et politum lignum, baculus. t132 plur. ex 43, 
gectes. Exod. XXX, 4. 5. nonjose oxvraAog ix EvÀosv aos 
zo» , facies Jigna rotunda et polita ex lignis putredini non 
obnoxiis. - hbpo, baculus, Gen. XXX, 58. Inc. Zach. XI, y. 
exvreAog. - "5b, scipio. 3Sam. IIT, 29. «paro» exvrelnr, 
tenens baculum; ubi Schol, axvzain yodvras oi 10 opp na- 
n5yoouévot, 00tv 0 xvlag rugÀOv row Urov civopaoe. Gloss. 

:én lib. 2 Reg. oxvraAis (scr. oxvrdAgv) , Baxvnolav. Suidas: 
oxvralos, orgoyyvula xai Àeia Évle. nagd Od "Hpodoro Qafidog. 
Idem: oxvroÀ,, fexrrola axgonoyro, 5 goayyslov. Hesych. 
exvralas, Boxryolos. . 

ZKT'TINOG, coriaceus. 1$, capra. Exod. XXXVI, 12. 
Suidas: oxvrwog, Ótpudzuvog. GxUrog, vO Ofpua. ldem loca 
"dristophanis et Xenophontis subiungit, quibus vox eo 

: sensu legitur. | t n 

ZKT^OOZ, scyphus. v*s31, calix. 4qu. Gen. XLIV, 2. 
et Exod. XXV, 51. Adde 4fqu. et Symm. Jerem. XXXV, 5. 

| sec. cod. Syr. Hex. Mediol. 

ZK2A4HKI 4212, vermiculatio, vermium ebullitio. 
nb", vermis, etiam putredo verminans. Yn hao posteriore 
significatione cum reliquis Intt, GG, 523 acceperunt Symm. 

-  Jheod. Iob. XVII, 14. ] 


Pd 
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5 ZKQ'AHZ, vermis, speciatim vermiculus Puber, qui 
nascitur in coeco e. grano tinctorio. Plin. XXIV, 4. unde 


passim apud L/XX pro tpso coceo s. colore coccineo , ponitur. 


Dicitur etiam ita genus vermie, qui cadavera arrodit et ab- 
sumit. "5pm, Japis glacialis. Symm. Ps. LXXVII, 47. 
Montf. in Lex. hebr. s. h. v. suspicatur, Symmachi versionem 
vel vitiatam esse, velad aliam vocem pertinere. Mihi vero ita 
vel libere vel coniectura ductus transtulisse videtur, Intellexit 
autem per gxoryxa insectum arboribus noxium, - n3. Exod. 
XVI, 24. Yob. VII, 5. - 3p^, putredo. Prov. XII, 4. &oneo 
iv £vAo oxoAgE: ubi Pogelio ad h.l. legisse videntur ttn y»2. 
- v»b'n, Exod. XVI, 20. - n5'/n. lob. XXV, 6. Ies. XIV, 11, 
- n»bn. Deut. XXVIH, 59. Ps. XXI, 6. Sirac. X, 15. iy 
yGp tà enoDevei» dwOpwrmow xÀnpovousyaes épnero xol Onola 
xai awtAnxag, ubi loco aàingogovourcts et oxogwoc fortasse 
reponendum est xÀnoowon5covouw et oxoànyxeg, coll XIX, 
5. Conf. quoque Tiímuri Aist.p.522. De ipsa putredine ot 
interitu legitur 1 Macc, 1I, 62. | 
ZKQ AO0N, scandalum, offendiculum ;, impedimentum 
in via occurrens. 5wi5n infin, Hiph. impingere facere. les. 
LVIE, i4. - vipto, laqueus. Exod. X, ». Deut. VII, 16. 
"qu. Symm. Theod. Prov. XVIII, 7. Aqu. Psalm. LXVIII, 
25. - bein. 241. 2 Par. XXVIII, 25. - *a5v, turbo, perturbo. 
Iud. XI, 55. ubi oxoAo» est i. q. xapayog. Vide var. lect. Lex. 
Cyrilli MS. Brem. oxoov, oxavónAov. Hesych. oxQia, EvÀa 
etvupévo. 7 mE 
ZKQ"A0N 'EN'OD8A4A4MO0I"Z, offendiculum in ocu- 


Ais. ^57, perturbans. Symm. et LXX Iud. XI, 55. eig oxà- 


Aoy dycvov i9 oqOoluotg uov, in spinam facta es in Oculis 
meis. Vide ad h. 1. Scharfenbergium, Gloss. in Octat. oxo* 
o, axavO« épnaytcv. Dicitur alias oxdog. Suidas: oxoAog, 
élgog axavOng, 9 oxa»Oolov. Tob uiv Pyo (wovrog avoidécuw 
iynyEaiue Zxwlovg 0pOoAuote, xal, ei Ofuig , oua nacaluny. 
Kal aDOug* " Ex ubt GxoÀov £gvosv, Ó Mo, xaxOv EuirtGév OrÀg 
0 üvog goi zpog züv Àuxov. Vide et Hesychium in oxdàog. 
Immo oxoAow etiam dicitur. Vide supra in h. v... mE 


XK£LAO'OMAI, offendo, impingo, in. offendiculum 


Jabor. €jgt3 Niph. iHaqueor. Inc. Deut. VIT, 25. ur oxoox 


9c iv avrg. Verba haec ab 4íquia profecta esse ceneeo. 
4qu.. Hos. IX, 9. dexoAoguérg , in offendiculum lapsa. Bar- 
berinà Cedex habet icxoAous»n, pro quo -L. Bos Prolegy. 
in LX X. Intt. legit £oxoAeouéy, obliqua, secutus maxime 
auctoritatem LXX, qui habent meyio exoAia. Sed praefe- 
rendum esse éaxoAouéve, post JMMontfauconium docuit J'iechee 
rus de Persas. GG. F. T. p. 25. " Eoxoilouéyr , supple siayie, 
est laqueus positus , u& captentur ferae. E 
292 
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EZKQPl'4 et EHOBIA, scie, faex. metalli: M6, 
idem. Symm. Ezech. XXII, 18. - iw. Symm. Ies. I, 25. 


Ps. CXVIII, 18. et Prov, XXV, 5, Hesyoh, oxmola , 5j you. 


Ó5e £v UnocpaOqui- : 

ZMAPATÁIU'THE Al'60Z, emaragdites lapis, ama- 
ragdus. wn3, porphyrites. Esth. I, 6. Gpopoyoicov AcOov- 
Hanc interpretationem ferri posse ita puto, ut ihtellegatur 
non smaragdus proprie sic dietus sed marmor colorem 
smaragdi referens, h. e. viridem. Sed origo vocabuli he- 
braici ipsa adbuolatet. Zuepaydwog. Mo; dicitur Apoc. IV, 9. 

ZMA'PADTAOZ, smaragdus, virens gemma, eaque 
praestautissima , nam huius virore nihil est viridius, teste. 
Plinio XXVII, 5. Conf. Solinum cap. 20. Jsidor. Origg. 
XVI, 7. et Zvanc. Rueum lib, II. de gemmis cap. 4. n3. 
. earbunculus. Exod. XXVIII, 17. XXXIX, 8. - mnm, 

adamas. Ezech. XXVIII, 15. -. 23v, sardonys, Exod. 
XXVIII, 9. | 

EZMH'LDMA, smegma, pigmentum., omne quod est ad 
abstergendum accommodatum, ut est sapo, a oguéo aut 
cpzjge , abstergo. pxnn, mundatio. Esth. 1I, 5. (Fulg. mun» 

' dum muliebrem) 9. 11. Vide et Susann. v. 17. Grotius ad 
h. 1.: Graece scribi debet cuyua , non culyua- Latine etiam 
amegma dimit. , Plinius XXII, 25. Suidas: ewizua, xa0aQre- 
«Uy, TO dxroGpi; xov. 

ZMH'XOMAI, tergor, teror, purgor. pun »' mundo, 
tergo, detergo. Inc. Levit. VI, 38. un yO7exas. Sic enim 
legendum est pro ouo 8 ijoeran. Hesych. ounge, solfiz, 
sa0oiQti. 

ZMIKPO'Z, i. q. paxpog , parvus. Hinc. comparativus: 

ZMIKPO' TEPOZ, minor. Mojo, pareus. Symm. 1 Reg. 
XII, 10. cexporegov uélog. Ita Bielius. Sed Montfauconius 
ibi edi iussit T0 GjixoórarÓ» n0 ueAog. Sc. Qisi est, ut vulgo 
explicatur, membrum parvum , digitus ijninimus. Syrus et 
Josephus : 0 Bouyvrazóg pov Quxrvaog. 

ZMIKPT'N3., parvum reddo, diminuo , imminuo. boit 
Pyh. /anguesco. Hos. IV, 5. - *nxpn Hiph. decurto. Ps, 
LXXXVIII, 44. - wv5: wvyn3, lal et Hiph. Ps. CVI, 58. 
Jerem. XXIX, 6. Thsod. Yerem. XXX, 19. - $yD, parum, 
parvus. 1 Par. XVI, 19. - Mop, verbum, 1 Par. "XVII, 37. 
Dan. III, 57. sec. cod. Chis, Aqu: Gen. XXXII, 11. ubi 
vid. Montf. - *axp. 4fqu. Iud. XVI, 16. ubi formula cue- 
xQuveros. 9 Wurm Significat taedium , impatientiam eum 
indignatione coniunctam. 


A 7X ZMIAAX, smilazs, planta hederae simis ; secundum 


alios tasus, nomen arboris feralis et venenatae, «30, ingure 
gito me. Nahum. I, 10. og oulàat rregenlexopivy , "tanquam 
. emilas circumvoluta. Legisse videntur 3305, vel 255, 
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nam 'j20 Gen. XXII, 12. est fruticetum aliquod, quod 
istio reddiderunt gvtO» G&fex, retento vocabulo hebr., hio 
sutem cuílof, qui convoleulus ideo Latinis dicitur, quia 
népuvAexeros arbustis et fruticetis, et avide abovibus etcapris 
aliisque animalibus appetitur et devortatur. - 230, circuitus. 


vit gladius smilacem tuam, h. e. metaphorice quae circa te 
eunt , adhaerescentia, Cappellus in nott. critt. ad h.1. p. 555.: 
Zulia herba est, quae aiiis plantis circumvolvitur, unde et 
Latinis convolvulus dicitur. Fieri ergo potuit, ut Hebraeis 


. dicta sit 3*30, quod circumciroa significat. Hieronymus ad 


Nah. I, 10. volvulam interpretatur. Chrysostomus in Catena 


 Ghisler. in Jerem. p. 815. de illa: ffosevr £or? navra zavatQo- 


yovoe. Hesych. oulÀaE, xurrosi0ee qurov Puocouevov. ignes 08 
ec) mgóc rO Vioc, xal AenroUg &vincs xAQvag, xal zu» dyyvg 
idrqxOvo xoradpacceros guru, oig xüranviyedÜat Ur aUrOV. 
Dioscorides triplicem smilacem, xyralav, horfensem, squxetav, 
asperam , et Ae(av, laevem, memorat. Vide Lib. IT. c. 176. et- 
Jib.. IV. c. 144. 145. "Et asperam describit ita: oulAof roa- 
qtia, và udv qvAM Eyes regixvuévo) Ouose, vhi wlynara mold, 
lemra , oxav0cÓn, og nailovgog 5 Bavog. EtMoocera, 02 mpl 
s -Jéydpa o dvo xoi xar veuoucvrm. "Talis prooul dubio 


" intellegitur in Gloss. MSS. in PropA., ubi eldog axdv07c 


exponitur. 
. EMI AH ,  scalpellum. 9n, idem. Symm. lerem. 
XXXVI, 25. Vide Turnebi Advers. lib. VIL. c. 10. E 


lerem. XLVI, 14. xascgaye payosQa vv oulÀoxg cov, devora- 


XAMTPITHEX AI'80Z, amyrites lapis, quo annular ^ — 


gemmas abstergunt, alias ou Qac dictus, (Conf. Diosco- 
ridem lib. V. c. 125.) ob summam soc, eius duritiem, qua vi- 
trum adeo radit, ut ex historiae naturalis scriptoribus con- 
stat. Conf. quae ex ;nseimi de Boot historia gemmarum et 


lapidum refert Jarenbergius iu Museo Hist. Philol. Brem. 


Vol. IÍ. p. 388. ^x tnn, eigilium arctum. Yob. XLI, 7. 
evróeGpoG dà avroU dome cuvoltyo (e coniectura Terentii 


'eidgpizeg) A500g, vincnlum autem eius tanquam smyrites Japis. 
Sopingius ad Hesych. s. v. Guiplg intellegit lapidem detersum 


illa arena, quhe apud Hesychium ouipig dicitur, h. e. éupov 
eldog, 5j ajergovros oi axÀnool và» MOo. Alii ibidem habent: 
€uigsrog AlOog: Unde Lex. Oyrilli MS. Brem. Zulgiroc, M- 
$o9. Dioscorides lib. V. c. 166. auveie Mog &atlv , 5| voc Viu 


eovc oi daxtuMuoylvqos Gnzyovai. Eundem lapidem esse putat. — 


Bochartus in :Hieros. P. II. Lib. VE. c. 11. p. 842., qui He- 
braeis ^*owU dioitur Ezech, HIE, 9g. Igrem. XVH, 1. Zach. 
VI, 12. et quo Armenii iuxta Stephanum in v. '"Apuevla 


sigilla sculpunt et terebrant, immo quo Aethiopes iuxta 


Herodotum et: Agatharchidem in sagittis pro ferro acuta 
"si sunt, : a ' | 


00N 


Pd 


i 
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ZMT'PNA, myrrha. y0, idem, Exod, XXX, 25. Pa. 


XLIV, io. Cant. Ilf, 6. - ^1». 4fqu. Gant. I, 12. Conf, Oi, 
Ceisii Hierobot. 'T. T. p. 520. - 


ZMI'PNINOZ. Vide Mvpvwog. 
* MT X4. Vide s. v. ourygo. Photius: ouv£as, xabcth 
' Idem: spvyouerog, xompevog, avalaxousvog. | 


ZO A' M. Ipsa vox hebr. tone, sardonyx. 1 Par. XXIX, — 


2. Conf. de hoc lapide Breunéwm de vestitu, sacerd. hebr. 


lib. II. c. 18. | 
*ZOKH X. Vox haec in JBieli'Thesauro omissa reperi- 
tur apud 7Aeodot. Ies. XXII, 15. et est ipsa vox hebr. tw, 
thesaurarius, gtaecis literis expressa. — : 
ZOKX$£'8. Hebr. plur. ni25, tentoria. 1 Reg. XX, 16. 
i» aoxq00. In Gioss. in libr. 9. Reg. rectius scribitur ó» 
| Goy9ó, et redditur z» gvyxAtcuoig, : vel, ut in Cod. MS. 
Barocc. legitur, £v cvysexAevoutvoeg , 86. zürtoug. 
* ZO'P. . Ipsa vox hebr. ^x, Tyrus. Ez. XXVI, 2. et 
alibi. Eusebius de loc. hebr.: Zi, vvogoc, qowixng uroomols, 
&Àjgov vep&ulclu. Hinc emendandus Hesychius, apud quem 
legitur: 390g, vmgoc. Scribendum: Zoo, svoog. 
ZOPO'Z, loculus, sandapila, capulum. Vue, arca. 


Gen. L, 36. Hesych. et Suidas: copog , uvzua, O5. .-dugu- a 


atinus de civit. Dez 1. XVIIL. c. 5. Arca, in.qua mortuus po 
nifur, quod omnes iam dagxoqayov vocant, cogog dicitur 
graece. - vh43, acersus. lob. XXI, 52. ubi tamen pro ni 
*cogov legendum £n qwgov. Cod. .4ilex. habet xà. Gwpo. Hom. 
éni copo». : . on 
ZO0'Z, tuus. 5 suffix. Ps. CXV,6. - qun», ex te. 1 Par. 
XXIX, 14. o« £o: r& mavro, tua.sunt omnia, - Syn, es 
. manu tua, 3 Par. XXIX, 14. - «won, e visceribus tuis, Gen. 
XV, 4. éx cov, Legitur praeterea apud. Symm. Gen, XVIII, 
25. ubi verbis ny» $5 ni*bn respondet ovg? cov. Pulg. non 
est hoc tuum, Sine dubio scribendum est: ovx 4dov, non est 
iussum, aut potius: ovy 0c , nefandum est. | 
: ZOTAPEI' M. Ipsa vox hebraica t2*35 V,  Aorridae. 
4l. lerem. XXIX, 17. «d oUxa 1& covagelu. Theodoretus ad 
b. 1. $ovepelu éose v5; EfQalov qot; à &v voi; VÀoie Qvoputra, 
vOUz£UTé Td 0yQiU , T€ QyésLuÉÀAgra , to qurovoylag ovw alivut- 
v&, t& tic Douct» &yonaza.. Chrysostomum pro voce oovogtip, 
quam Origenes cum Theodotione bic retinuit, posuisse ocorn- 
n0ra, et ex Luciani forte versione notat Grabius in Diss. 
sua de vitiis L XX Intt. p. 80. | ] 
*ZOT'A4A, Sud, Nomen fluvii in Babylonia. Baruch. I, 
: &. Sed auctore Bocharto Geogr. S. p. 59. legendum est Zovo. 
ZOT'XINA, suchina ligna, tr3o*tt, 4Imugim , ligno-" 


, rum genus resinosum , odordtum ei firmae consistentiae , for. 


sitan eandajum. «fqu. 1 Reg. X, 11. Forte suceina, lta de 


ZODE/R — X0ÓlA4 ET 
illis Monéfaucenus "Lez. ad Hezapia Orig. Sed vix dubitat 


— Bielius, quim aevguva vox corrupta, et pro illa legendum sit 
zixva , qua voce et LXX hebr. t»3n reddunt, Vide in 
v zsUxuvoC. TE . . 
ZOGEIP, EZOOEI P, et ZOTOEI P, ZOTOI'P. Ipsa 
vox hebraica *a*«, OpAir, nomen regionis. 1 Reg. X, Uu. c 
3 Par. XXIX, 4. 2 Par. IX, 10. ubi alii 'fàgelo. Sirac. VII, 
390. Xovqeip etiam babet JAeodotio Ps. XLV, 9g. ubi tamen 
Sunlero in Praeparat. Hermeneut. P. I. p. 562. culpa male 
dictantis pro Z£ OUg«o positum videtur £x Zovglo. Sic quoque 
Nehem. III, 9. pro viog Zowo lege viog Olg. Unde apud 
Hesychium: covgelg, yoga. iv 1j 0 nolusiuos M90. sa) o 
gpugóc ,. dv "Jvl/q. Et Suidas: Eovgtlo (ita enim scribendum 
loco Zowqelg), yelga iv 'Ivdiq. Conf. et; Eusebii Onom. p. 146. 
. ed. Clerici. JXovgelo sutem, vel, vt alias rectius scribitur, 
. 'Ogslo vel'fQgeip, non esso regionem in India, sed potius 
juriam, quae hodie Hispania dicitur, erudite ostendit 
Oidermarnus. Vide sopre in "Ogég. Scribitur etiam az 
gio. Vide hoc s. 1. ac Drusi Observatt. lib. Xl. cap. 9 
ZOqQI' A, sapientia, dootrina, are. Q2, iniellegentia, 
prüdenzia. Prov. 1I, 5. III, 5. - nz", acientig. Prov. I, 7. 
29. - to3n. sapiens. Prov. XVII, 29. incQenijoavrs Goglas . 
eopía ov AoyuaOrjGerau, ubi bis legerunt n$20. Jaegerus ad h. 1. 
tenendam putat lectionem cou. Alex., quae doplay ante cogla 
non agnoscit, ut interrogare habeat significationem doocilie 
ingenii, discendique cupiditatem ostendat. Cohel. VII, 50. 
Symm. Cohel. IV, 15. uesá dogíag. - 228 Exod. XXVIII, 
5. XXXI, 5. 2 Par. 1; 10. et alibi saepius. - MhD3n cha)d. . 
^ Dan.II, 20. 21.25. - n3, robur. Prov. XX, 9ó. ubi pro 
| tn», fortitudo eorum, transpositis literis legisse videntur 
Dn, sapere. , Vide ad h. 1. Jaegerum. - ^om, castigatio, 
eruditio, doctrina. Prov. VIII, 53. axovGaze coplav xai cogi" 
eOqve , audite doctrinam , ut fiatis sapientes. Conf. 1 Cor. II, 
- 6. et ad h. 1.-7Polfium p. 521. - *gho, part. Pyh. statutum. 
Prov. XXXI, 5. -. nquno, excogitatio. Exod. XXXV, 51., 
noni» £v -mavrl Qoyo Goglug, ad laborandum in omni opere 
^ — artis, bh. e. opere artificioso. Conf, 1 Rég. VII, 14. ubi 
, mon, quae aliis cogle redditur, roig, O' exponitur Té pvp. 
Eodem sensu vocem gogie Zomerus usurpavit. Suidas: Za- 
9lav , xoidg émavrov ueüsswy, xol vy», zéyyny , xal vn» qQovn- 
6v, xol Éxictijumy , 7] v0» vovv. " Anat éyoriaaro " Oungoc cogle 
oU xa Oeisceo vv, trjv 01d Aoyov xol ngnypermy Pinidxevrv yov t0U 
j0ovg, eAÀd tn» rexrOwAX Xy vEyynY. Respicit I1. o, v- 412. 0€ 
(t ve 09e e) ei87) dogínc Uno8nuodvyndw AOT. Unde apud 
Suidam, qui verba subiungit, pro eid; ponendum ;iÓj cum. 
iota subscripto. Immo patet inde, quod in versione Suidae 
eadem vox male pro accusativo habeatur. De eadem vero 
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notione, qua dogla artem significat, Hesyohius: 6ogla, n&ca 
sépy xal &uqrjus. Conf. et Pollucem lib. V. c. 46. segm. 
164. et auctores Sebero nd eundem citatos, Zeumanni cta 


philosoph. P. Y. p. 69. sequ. et 4diberti ad 1 Cor. III, 10- pi 


550. - mir, mansuetudo. Prov. XXII, 4. àd quem locum 
Jaegerus : Forsan interpres modestiae, ut Fulgatus, signifi» 
cationem voci hebraicae subiecit, posuit autem genus $a- 
pientiae universum pro insigni eius parte. Neque tamen 
dissimulare possum, in mentem venisse mihi, ut zoudtlag 
ab interprete scriptum existimarem, castigationis et afflicti- 


onis sensu, conf. Ps. XVIIT, 56. Earundem vocum permutae 


-e 


tionem Grabius notavit cap. I, 29. et suspicatus e$t cap. 
VIII, 55. in verbis, quae ex cod. Jf/ex. protulit, - 52; 
intellectus, 1 Par. XXII, 12, - n»n, intellegentia, Prov. 
XVIH, 2. Sap. VI, 9. ooglav, scientiam recte regendi, iusti- 
tiam. Sir. VI, 34. eogla ydp xatd zü óvopa avrzg iara, wai oV 
soAloíg qauveQo , sapientia enim similis est nomini suo, neo 


' muliis perspicua. Siracidem hic nomen coglag derivasse ab 


hebr. g»x,. quod LXX vertunt xaÀvnzew, Hieronymüs opes 
rire, putat Fullerys Miscell. Sacr. lib.I. c. 5. p. 5o. Eichhor- 


. nius in Jntrod. in Libr. Jpocr. V. 'T. p. 58. existimat, intere . 


pretem graecum in textu hebr. invenisse np*5p (unde ' Ev» 


. gag Act. XIII, 8) ab pe» ebvelatum, esse, unde poe 


sapiens. Sir, XV, 10. oogla £y cogle , pro eno oogov. Syrus: 
in ore sapientum dicitur laus. Sir. XXXIX, 18. órpuara o0- 
glag, sermones sapientes. Philo de congressu quaerendas 
eruditionis gratia p. 455. iori ydo gulogoglo Enevidevoi; aogl- 


— eg, 0ógle 0? iniorrus Oel xo) avOporxivaw , xal zv rovrov 


&irlov. lta etiam, et forte ex eodem, «cogía describitur 
Phavorino in h. v. Post avOQux(vov autem addit ngaypa* 
zo», et pro zovro» aitioy male habet rovro aít(uv, Quo 
modo oogla a yyoo& ex mente Etymologi inediti differat, v. 
in v. y»ootg. - Vox cogla notat quoque Zibrum praecepta 
eapientiae continentem aut collectionem nogouuov in inscrie 


ptione librorum apocryphorum, qui vulgo Sapientia Salo- , 


monis et Ecclesiasticus vocantur. : ! 
"EXQ&N 'TH'N ZOOI AN, habens sapientiam, 3 t2) 
eapiens corde, Exod. XXXVI, 2. - Vide alibi ézegosao. 


ZOdV'ZQ, sapientem reddo, doceo, et Xogífoume , sac - 
| pientiam edoceor , sapiene eum , sapio , intellego , it. sapiens 
videri volo, sophistice, captiose loquor. 33 Hiph. a va, ine : 


tellego. 1 Sam. TIT, 8. ieogíeoro "FAL, óre xupiog xéxlgxe v0 
eraudagiov , intellegebat coniiciendo Eli, quod Dominus vo- 


casset puerum. Compl. ovyxey. - t32n. in Kal, Pih. Hiph. 


et Hithp. 1 Reg. IV, 51. icogloaro vnig navrag «vOQoinovts 
eapientior erat omnibus hominibus. Ps. XVILI, 8. yj uagsvgie 


- 
Ain. adi — —— 
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que etiam notat va 


/ 
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Kvpíov mi015 , eog(Qovou vriria , testimonium Domini firmum, 
sapientes reddens infantes. Vide et Ps. CIV, 24. .4/. Iob. 
XXXV, 11. et conf. 2 Tim. III, 15. et ad h. 1. JFoifíium p. 
553. Ps. CXVIII, 98. dooquode ue vy» évroAjv 00v, docuisti 
me praecepta tua. Cohel. II, 15. iyarí £ooqicaurw éyoi 0 zte- 
quo00v , quid ego aliis sapientia praecello. Tb. V. 19. éGoguca- 
pnv , sapienter me gessi. Vide et Cohel. VII, 17. 24. aoqs- 
c9*)aouas, sapiens ero. Vide et Prov. VIIT, 55. Symm. Prov. 
XXI, 11. eogs005cerae , sapiens erit. Conf. Sirac. XXXVIII, 
26. 37. 41. L, 50. Jne. Prov. XIII, 20. - t22n* part. Pyh. 
peritus. qu. Symm. Ps. LVII, 5. cecogsopévov. Sir. VII, 5. 
zape SasiAfoc ut copltov, apud regem non velis sapiens videri. 
Sir. X, 29. ur. cogílov vt0450a5 v0 £pyov cov, h. e. vel: ne sa- 
pientiam artemve tuam ostentes in opere tuo, vel: ne causae 
nectas, quominus agas opus tuum. Nam gogi(tG0v; quando- 
fre et fraudulenter agere, Sir. XVIII, 29. 

écogícarro , dictis proferunt sapientiam. Sir. XXXIV, 25. y 
eivo ur) cog itov (Sio babet cod. MS. teste Corn. de Lapide), 
. 6€. ne ostenta te peritum potandi et rei Bacchicae. Sir, 
XXXVII, 24. co0qucoO eros, doctus et literatus evadere potest. 
Sir, XXXVII, 38. £o:i cogslopévoc v Aoyoig ucoqtoc.. Latinus 


vertit: qui sophistice loquitur , odibilisest. Hesych. cogl(ezoi, — 


0090» s Àtyté nal zrapoaxQovezas rQ9.Àoyo. Suidas: doguotre, 


, «nozéo», naQ ro cogittoOas, 0 £Gri A0yoig ux». 


ZOOIZTH'Z, sapiens, i. q. cog0g, doctus et peritus 
artifex , artifex callidus et ingeniosus, it. callidus, vafer, 
magus. tz2n. Exod. VII, 11. ovrexeltcs dà zoUc cogudrag 
Aiyunsov, convocabat sapientes (h. e. rerum arcanarum peri- 


ios e$, magos) Aegypti. - Cwpo*n. Theod. et LXX sec. cod... 


Oxon. Gen. XLI, 24. Adde Dan. I, 20. sec. cod. CAis. ubi 

Theodot. vovg £xaoijovg posuit, et ib. II, 18. Suidas in v.' 
vogiGr5c" TO dà naloiQ» Gogigr5g 0 G0q0g ixaAeizo. ldem de 

eadem voce: oUrog éAeyo» mavrag rovg nenxoidevupé»ovg, Hesy- - 
chius : oquarrg v a rrareo)v , dudtoxalog mevoUQyog. 

,. £000 Z, sapiens, it. in arte quadam peritus, tc^swow 

plur. ex Mz, veritas. Prov. XHI, 18. àyyeAog 04 a0g06 Qvce- 

:5 avrov, ubi tamen Zaegerus non male coniecit legendum 

6556 go gg. - n3, scientia. Prov. XIV, 7. - t22n. Gen. XLI, 

0. 2Sam. XIV, 2. Aoffev &xetOcv yvvaixa cogxv, sumebat inde 

mulierem peritam in arie aua. Iob. V, 15. coqovc, fallaces, 

fraudulentos. Sic t32n Exod. I, 1:0. ubi LXX per xaracogi- 

tete, transtulerunt. lerem. IX, 16. xoA£cuze rag 0Qnvovcag, 

sal (Ore go» , xai Q0? rag coge exocreliere, vocate lamen- 
fatrices, üt veniant, et. illas, quae in arte sua peritae sunt, 
mitite, Ád quem locum Chrysostomus in Caten. Ghisler. p. 

Ui5. Gonvnrglag xelevss ravra yo0t» yuraixag xaleiv , xai cogac 

vidc Aéyes. sí dznore; xava zr» oOev avrdy Unüvotay Gogag 


« 
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vuv oitlav nissan». Tov yap eidova ve GoqOv elmÓt xoi, 
ec 0rov Àeyec (Ps. LVIL, 5.)- gaouazoUtos qgaQuaxsvou£vr nega 
cogoU. Kol (Yes. XIX, 12.) noU eioiv oi 00g0i saveuc; Ies. III, 
2. dogo» apyiréxrova, artificiosum vel peritum architectum, 
Conf. 1 Cor. III, 10. et ad b. L auctores citatos JJ/ojfio p. 545. 
sequ. - pz*2n : ren»n chald. plur. Daa. TI, 13. 15. V,.5. 8. 
16. - n53n, sapientia, Prov. XIII, 10. XVH, 55. - r2*5b*n 
plur. scripturae hieroglyphicae periti, etiam: magi Persici. 
Mncert. Gen. XLI, 8. Syrus Dan. II, 27 - t2205 párt. Pyh. 
peritus. Ps. LVII, 5. geguaxoUzas paguaxevouévg moe GoqoV. 
* Sic quoque Teodot. Pulg. sapienter. Sed ipsa lectio mihi est 
suspecta. Num fortasse legendum est nagacogov, aut mapago- 
e9c? Quod si lectio recepta retineretur, statuendum esset, 
goguaxeseoOo: esse edoceri incántationes , institutum esse in 
arte incantandi, ut gappexovueroc zropa cogov sit incantatio- 
nes edoctus ab artis perito, qui adeo bene callet hanc artein. 
"fquila habet decogiouévov. 'Tunc legissent t5252 loco t22n2. 
* Theodoreto ad h. 1. cogoe exponitur ó Gnotmgdo,.. Sic etiàm 
ex eodem Suidas. Confer et quae modo ante ex Chryesostome 
notata sunt. Prov. XXX, 24. - 123 part. Niph. a ps3, inzel- 
legens, 1 Sam. XVI, 10. 1 Reg. IIf, 12. - Curb part. Pah. 
o6clusus. Ezech. XXVIII, 15. - nE5,. apertus, sc. oculis, vi» 
' dens. J4qu. Exod. XXIII, 8. Sed recte dubitat ad h.1. ScAar. 
 fenbergius, an aógov vere ab Aquila veuerit; potius statuit, 
hanc vocem esse plossam e Deut. XVI, 19. huc £ranslàtam. 
(Cd, excelsus. Iob. XXI, 22. ubi gogo! sunt i. q. Gogoi.sap 
favroig , qui sibi ipsi sapientes videntur, arrogantes, euperbi, 
. Vide Lex. IN. 7s. h. v. Hesych. dogóg, qpóvinog , qaloregvoe 
. gui éievgerikOc , xal à viv Otiov Cuxceipoc. "E 
ZOQOZ lI'NOMAI, eapiens fio. tnon, Prov. IX, 12. 
XIX, 20. XXVII, 11. SEC 
."-  Z2000'Z EI MI, sapiens eum. tz2n. Iob. XXXII, 9. 
"Prov. IX, 12. XIII, 21. . | 
ZOÓS$ TEPOZ, compar. sapientior. t35n, sequente 2. 
Prov. XXVI, 16. XXX, 24. Ezech. XXVIII, 5. 
ZOQg TEPOZ I!'NOMAI, sapientior fio. tz5n, se- 
quente n. Prov. VI, 6. | 
Z0O4 TEPOZ EI'MI', sapientior sum. t22n, sequente 
». Prov. IX, g. - np5 tota; addo doctrinam. Prov. 1, 5. — 
ZOQ0 €, sapientem facio, instruo, nps, aperie, Ps . 
CXLV, 8. Sensu morali vocem hebraicam accepit. 
ZOQ$ 2, sapienter. t2n. les. XXXI, 2. XL, 20. - 


- 


*x't* 


n2303, in sapientia. 4L. Prov. XXXI, 26. 

ILA' AQ2N , spado, eunuclius. "nyn, compressus, com- 
pressos habene testioulos. Inc. Lev. XXII, 2/t. orradorra sec. 
Codd. Coisl. et Lips. - o*49, eunuchus. Gen. XXXVII, 55. 
Yes, XXXIX, 7. Hesych. e& Suidae: onadwv, à evrougog. 
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ZILAO APIK A^, spathariga, ornamentum muliebre, quod 
«ui voci hebr. respondeat, non ita perspectum essv scribit 
Montfaueonus. Symm. les. III, 25. In Hexaplis ad ta^ 
refertur. Potest tamen eodem iure ad antecedens ntis3x re- 


|" ferri, quod ealyptras, theristra, notet. — Kreyesigius, qui 


enadapícxa & omaDaoíicxo» (quam tamen formam a linguae 


| graecae analogia magis abhorrere fatetur, quam formam cna- 


€epioxot, cum qua xAadéaxoc, Ayuvicxog etc. conferre possis). 

potius legendum coniicit, interpretem potius níin^yy lepisso 

opinatur. , 
 ZIL40 4PI'ZKOZ, epathariscus. Hocquid sibi velit, ae 


. mon videre fatentur gDrusius et Mon£fauoonus, Drusius con- 


fert spathaiion , muliebre ornamentum, quod brachio insere- 
bant armillae seu brachialis loco. Féischero aütem in Clas. 
Verss. GG. p. 77. videtur notare pepium seu /lammeum ita 


. dictum, quod esset paridense, non levidense , & ona05, quod 


instrumenti vocabulum est, quo percussisee veteres et conden- 
sasse fila leguntur, Vid. Pollux VII, 56. et Salmasius ad 
Beriptt, Hist, dug. p. 544. tvx, pepli s. veli genus quod- 
dam , quo foerninae Orientis tempore muxime aestivo os obvol- 
sereni, vo O£giorQov , ut LXX bh. ]. transtulerunt. nc. et 
Schol. ed. Hom. Gen. XXXVIII, 14. .. . 0 
*ZIIA'IPQ), palpito, vibro. 4 Macc. XV, 15. inl yng 
exeipovrac. Photius: enalgee, éAMesas, oxuQiQté , nnvei yv 
vvyr». Adde Zonaram col. 1665. E 
..— *ZIIA'AAZ, i. q. aondAat, talpa. noun, idem. Lev. 
XI, 350. sec. did. In reliquis libris legitur «onaAat. Confer | 
Etymol. M. 161, 7. Similis huio est vox enaleó9oc, pro qua 
etiam.aonaie00og ponitur. Vide Etymol. Gudianum O4, 25. 
*YILA'NH, raritas, paucitas. Vide s. v. onavig. 
| ZHANI'ZQ& é& ZHANIZOMA!, raresco, rarus sum, 
diminuor, penuria laboro. bi, abeo. Iob. XIV, 14. yoo»q 


.g80 oxavi(tza. OaAacon , tempore enim diminuitur aqua. Lex. 


Cyrilli MS. Brem. onavl(tras, oxognlQezac, Asines, Vosepeie 
:«. ldem fere quoque habet Zonaras Les. 1665. Iudith, 
XI, 15. doxavic05 nàr VOeg. Praeterea legitur apud Znc. 

sec. Schol. ed. Hom. Lev. XIIT, 55. pro hebr. npn, fossio, 
cnavijovgav, quam lectionem JMontfauconus alio et extra 
locum proprium translatam putat. Bielius autem retulit ad 
"wp, pungens, corrodena, v. 51. cum qua voce quoque 
iungitur a JMonifaucono. lb. XIV, 44. in quibus locis de 
Ara sermo est. JBaArtius corrigit exo0ilovca, quae tamen 
Yox non ita usurpatur, ut vocibus hebr. et leprae conve 
Bit. Forme legendum EovO(zovou , coll. v. 57. ubi za nn35, 
£enmescens , respondet. Vide ad. priorem looum Montfauco- 
num, - *Enn, obsigno. Dan. TX, 24. sec. cod. Chis. xai vag. 
«kaíag: GmOwi004,. pro quo in sequentibus guvzeAecÓOrvae 


^ 


0 


' 
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ponitur. Bene quoad sensum., Nam eigilum in 1l. OO: 
pro Jine seu extremo alicuius rei ponitur. ' Sic in Consess. 
-arir. Y. sigillum circuitus. est extremum viae, et Coran. 
Sur. XXXIII, 4o. Muhamed se vocat sigillum propheta- 
rum , h. e. ultimum, ac fortasse praestantissimum. Sed for- 
tasse etiam pro oztavíaas rescribendum est egooylaws, ut legi- 
tur apud Zfhanasium de incarnat. verbi Dei 'T. Y. p. 92. ed. 
Col. ac Theodoretum. .— | 
ZIIA'NIJOZ, rarus, paucus, parcus. Xyutyuov pro ona- 
| vig , adverbialiter, raro. ^i*, pretiosus. Symm. 1 Sam. III, 1. 
.. ZHA'NION EI'ZATS, rarum induco, ^51 Hiph. a 
Apr, pretiosum habeo, Prov. XXV, 19. omasio» eicays 00» 
s:00à rrpoc t0» GcavroD giÀov, rarus sis in amico tuo conveni«- 
endo. HHesyoh. on&vov, agar. | 
ZIIÁA'NIZ, raritas, penuria, inopia. o9w, defsctus. 
ASymm. Prov. XIV, 38. - 5*5, maledictio, quod de wictus 
omniumque rerum penuria eodem modo dicitur, ut opposi- 
tum n333 de copía et abundantia ' omnium reruüm. Jquila 
Auxta Cod. Coislin. Deut. XXVIII, 20.. Montf. edi iussit 


o7xavg. nc. sec. cod. Barberirtium Mal. II, 2.. onov, . 


quod aut a Symmacho profectum est; aut ex altera versione. 


- Aquilae haustum. Iudith. VIII, 9. dy vj osaves vàv vieta», 


in penuria aquarum. 

» EIIAPAT:MO'Z, laceratio,: laniatus, convulsio, per- 
-furbatio. nb»*n, herror, vertigo. Symm. les. LE, (17.) 22. 
oxopoyuov, ubi de.commotione ac pérturbatione arimi dicitur. . 

ZILAPA'ZEZOMAI, laceror, periurbor, valde commo- . 
veor. n2, strepo. lerem. IV, 19. ad quem locum Chrysosto- 
mus in Catena GAislerii p. 569.: onapacaezas x xapdia pov 
rovr£Gziv , .UzO TOU Üfovg mg , uóvov ovgi d$elOsiy Bovioutvr. 
JMMititas uxrépa tà OnÀeyyra Gnaporroutcvsy énl véxvoy 0À&- 
O09. - wvin3 Hithp. commoveor. 2 Sam.' XXII, 8. xà e- 
Mél z0U ovQavoU Gurerapy0rday xo) fanapayOncav, funda- 
menta coeli conturbabantur, et vehementer commovebantur. 
- vU, caedo, incido. Jfqu. Zach. XII, 5. enapaccouevoc. 
5 Mace. IV, 6. virgines Og5vo» é)oyov, og é&onupcyutvas 
6xvApoig aAÀos0s£oi, tanquam Janiatae a gentilium vexatio» 
nibus. JJesych. onagaccoueQa , Esüpeta, vaposzroueóo. 

*SILAPA'ZES, lacero, dilacero, dilanio. *'yen Hiph. 
a nbw, proiicio, Dan. VIII, 7.sec. cod. Chis. iondpaiev avrov 
ini vj» y2v. Coniicere facile quis posset, legendum esse 
Fjóakew, coll 10. et 11.: Segaarío tamen ad h. 1. videtur 
nihil mutandum, et lonogote cumulata virtute positum esse. 

ZH A'PI'ANON, fascia, pannus ' qblongus , i$ quo in» 


fans itwolvitur. snm inf. Hoph. faseiando, Ezech. XVI, 4. 


iv onapyavoig ovx éonapyavoOngo, fasciie non obvolutus es. 
."Coáf, Sap. VII, 4. Jesych. onagydvoie  0touoig, Qoxeow 
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ZILAPIANO OQ, jfascio, fasciis involvo. bhn DyA.' 
Esech. XVI, 4. - nhnn, fascia. Iob. XXXVIII, 9. 

ZILAPTI'ON, proprie funis sparteus, et generaliter 
quilibet. funis, filum. wn, fium. Gen. XV, 25. uxo onag- 
tov &eg equgorpog vxodrarog, 8, ///o usque ad corrigiam 
calceamenti. 4fquiia ibi pro emagsiov habet deupazoc. Unde 


apud Hesychium: oxogtiov, Óuuuoroc, los. lI, 138. axapriov 


v0 xoxxsvoy, fiium cocoineum, lud. XVI, 12. Vide et Cant. 
IV, 5. Puig. ibi: eicut vitta cocoinea. Nempe t»n omne 
notat, quod contortum et contextum est. P'itta autem melius 
convenit labiis, quam filinm. - n5», segmentum. Cant. VI, 
6. - iens. Ezech. XL, 5. Adde Iud. XVI, 5. Fat. - *5, re- 
ula, amussis, lob. XXXVIII, 5..- *n3g, calamus. Ezech. 
L, 5. ubi ozzagrío» notat funiculum aedificatorum, vel per- 


, pendiculum, à osagrr , quod secundum Hesychium etiam 


era&uy rexzovixn, sive perpendiculum, Sc. n3. est calamue 
mensorius, e6t ad mensurandum etiam funes adhibebantur, 
Non igitur opus erit statuere, LXX h.1. s legisse. Caete- 
rum b. 1l. apud LXX duae versiones coaluerunt. - Vide alibi 
?toutrola. TEN 

ZII4ZMOZ, tracto, extractio, eductio, diatrictio,- 
2 Macc. V, 5. uazeugov.oxocuove, gladiorum eductiones, h. 


t. gladios strictos. 


ZILATAAA' f, delicior, luguriose, delicate vivo. Sir. 
XXI, 17. d onaralo», luxuriose vivens. Hesych. GmeraAQ, 
sQugg. "Lex. Cyrilli MS. Brem. onazalg, Mav :gugQ, aconog 
(n. Les. vet. anatalo, delicias ago. Conf. de hoc verbo 77oi- 
fum ad 1 Tim. V, 6. p. 469, ao Lexicon N, T. s. h. v. 

ZILATA'AH, deliciae, lusus. 3090, oblectatio. Symm. 


"Cohel, II, 8. Znc. Cant. VII, 6. enaraAeg. Sir. XXVII, 15. 


j/lue autei* £v GraraAg enagriac. Latinus vertit: risus illorum 
in delictis (male. Rectius legitur: in deliciis.) peccati, h. e. 
cum risu et gaudio narrant suas libidines, aliasque foedae 
peccatorum delicias. Tígurina: scelerosam voluptatem. —— 
. — SILA' TAAOZ, delicatus. 3, tener. Symm. Deut. 
XXVIII, 54. Legitur quoque Sir. XXI, 15. 

ZIL4'$2, traho, stringo. 33), occido. Ezech. XXVI, 
15. év ru oxacas uayoipav éy uda Gov. Libere verterunt. -. 
*amen Hipb. appropinquare facio, accelero. Symm. Ezech. 
AXII, 4, ubi Semlerus pro onaao« coniicit legendum q6aco:. 
- 910, ezpolio. Ezech. XXI, 28. Zonaoputvi, Quia eadem voce 
Ia proxime antecedentibus quoqne usi sunt, suspicor, LXX 
Kripsisse potius érouieouéry , coll. Ezech. XXI, 10. 11. Sed 
Fteptam lectionem habet Codes Syr. Hexaplaris. — 2xv3 
Niph. dolore afficior. 4qu. Cohel. X, 9. a7ac85eezat. - "y. 
38am. XXIII, 8. Zonacoro. Boysenius. ad h. 1. confert arab, 
Uc, extrahere, evellere, - ^y» Pih. a y , euscito, 1 Par, , 


)8 —  ZHEYPA — ZIHE/PO 


XI, 11.20. obroc dóradaro zy» Qotqalay avrov, hic stringebdt 


ladium suum. - nn5, aperio, Ps. XXXVE, 14. óougalar ' 


écnacavro , gladium. stringebant. Conf. Maro. XIV, 47. et 
LLex. N. T. s. h.v. Hesych. ianacayro, eiAxvgav. — tu, es» 
£raho. Num. XXII, 25. Iud. IV, 15. ioneouévn, gladius 
etrictus s. evaginatus. Huc pertinet glossa Hesychii * igna- 


ou£vr, yeyvtvaduévy. Sed puto emendari debere yeyvusoucvr.— 


Certe Herodianus dixit yuuvovv £íqoc. Vide I, 0, 12. et VII, 4, 
15. Aut notandus usus verbi yvuveCeuy, nudare. Iud. VIII, 20. 
XX, 2. et alibi. Sap. VIT, 5. yos 0d yevopevog £ortaGa t9v soo» 
&:Q«', ego autem natus traxzi communem aerem. Jujig. aocepi: 
&ensu eodem. - Vide alibi uaxyo:a. e 
ZIIE! PA, spira, caterra , oohors, turma, numerus, 
ordo militaris. Iudith. XIV, v1. éjA000ov xard ontipay, tur- 
matim egrediebantur. 2 Macc. VIII, 35. vc noemge oneloag 
&vr0g rrQosjyovpevoe , primi ordinis ipse dux. Vide et 2 Maec. 
XII, 22. 2 Macc. XII, 20. xarforgoev avtoUg én? rà» OTcES00)9, 
illos cohortibus praefecit. Suidas: emeipa, rdi Grpatioitim; 
Idem: Zméipus, mÀrm0* crperevuorov, qdeyyec, wovutpo, 
Aeyeorv.  Heaych. Ex onelpnc, £x vayuozog, éx vovpfpov. 
quem locum Sopíngiué: Cio. lib. V. in Perrem: Ex quo nu- 


mero? ex eadem cohorte. Conf. GjJoesar.. Graec. in N. T 


aiberti editum p. 71. qui etiam p. 195. ex MS. Fossii haec 
profert: onezpa , eng évoxelpacÓos rác iv avri. Plura vide 
de hac voce in Lex. N. T. s. h. v. ] 
ZIIEIPHAON , in modum spirae, vel in orbem convos 
Iutim, cohortatim , per cohortes, catervatim, turmatinw 
2 Maoc. V, 3. XII, 20. dtaro£eg v5v avroU orpoviav areigydor. 
ZIIEI| P2, semino, sero, it. spargo, disperge. wy*na 
Hiph. a ys, dissipo, dispergo. Gen. XI, 8. Zaneuoev avsove 
&vgiog ixeiOev , dispersit illos Dominus iude: ubi alii C TLIITE 


ge» habent, les. XXVIIT, 25. — ny. Num. XVI, 8». zovso . 


onetgo» ixei, hunc (sc. ignem) epargehinc inde. Exod. XXXI, 
19. - 7*5j Zach. X, 9. eneou avxovg év A«otc , dispergam illos 
inter.populos. Hagg. I, 6. Nab. I, 14. et alibi saepius. — 
x-1, semen. Num. XX, 5. Prov. XI, 25. ubi legerant 
y3it. - wan, aro. J^e. Hos. X, 15. dneloese, Bene quoad. 
sensum, et sic in aliis quoque locis V. T. legitur. Praeterea 
v«n in universum notionem oudtue agrorum habuisse vide- 
tur. - v3, sementis, les. XIX, 7. - n"3, depeilo. lerem. 
XXX, 14. 0r. éenagpuévg ixisOnc, quod dispersa vocaris, - 
m*59, eponte natum, Yes. XXXVII, 20. à £emogxag. Forte 
legendum 4 oUx &jsxagxag, aut rj nO, quod in universum 


effundere, largiter dare notat, tribuerunt notionem serendis, - 


eB. Prov. XI, 24. ubi pro oneigorteo 2fqu. Symm. Theod. 
exognlQovreg habent, ac utraque vox notat largiri, liberalem 
esss. In notione precreandi legitur 4 Maeo, X, 2. 


- 


—  -—- -——— —- --— 


'Gné»dstos , dozen] , 90ne, 9 9vjug , 


. df 
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ILA' AIN. ZHEIPA, iterum eemino. ^, epargo 
et pono. les. XXVIII, 25. ewe Pto eperg 

EHE NAS, libo, sacrifico, offero, speciatim Jiquida, 
4023, idem. Gen. XXXV, 14. Num. XXVIII, ». Ierem VII, 
37. 4fqu. Ps. XV, 4. 2 Beg. XVI, 18. ubi pro £e, quod 
exhibet cod. /f/es., reponendum est fomteeev, ut legitur in 
Complutensi editione. - «03 chald. Pah. Dan. Bi 46. uervvo 


' su] evoUlag eine Gneéicos evsze), libamen et suffitus mandabat 


vt offerrent illi. Hesych. oneios, ingVaes, npoges£yxas, Oicaa 
0:9. Lez. Cyrilli MS. Brem. oneioos, inyvecs, OUcos. - "63. ^ 
libamen. Num. IX, 9g. Lnd "50, tego. Exnod. XXV, 29. vgove 


 «vaOove, d» ol; anelonig iv. avroig, cyathos, quibus Jibae, 


Vide et Exod. XXXVII, 16. Utrobique legerunt "oy Suidas: 
5] q»Movres.— Idemi 

exévüouas, Oorixr , Ovouos, s) eo evatíOtuas. nal onévdorcog, 
Ovorzag, noocqgorvrac. Hesych, igneigtv, npoonveynev, P9uetv. - 
Conf. Suieeri Thes. Eceles. 'T. YI. p. 995. 
ZIIE' PjMA , «emen, it. proles , genus, progenies, posteri, 
"ate, ignis. les. XXXI, 10. onéogga. Sic nempe interpretaté: 
sbnt LXX formulam, zgnem et elibanum habere , sed non setis 
bene. Sunt autem per anpyua b. ]. Jeraelitae mtellegendi, qui. . 
et in sequ. oíxeios appellantur. - nne, postremam. Num, 
XXII, :o. XXIV,20. Scil. vox hebr., ut e multis locis con» 
stat, significat posterítatem s. posteros, Cont, Ps. CIX, 18. 
Amos. ÍV, 2. Poster &utem, quin et Ji/ive (conf. Deut. 
XXV, 5:), Hellenistis dicantur enzoua. - 12, /iiius. Deut. 
XXV, 5. - *, eitula, Num. XXIV, 7. ubi onéogua semen 
virile notat, quam notionem quoque h. 1. *» habet. - «55, 
masculus. Inc. Num. XXXI, 17. - n3, palmes. les. XVII, 
10. - v^4fr part. ben. Kal, sator. lerem. L, 16. Legerunt. 
yer. - 233, eativus. les. LXI, 11. - vr, constr. »*r. Num. 
XÍ, 7. - v3. Gen. HII, 15. IV, 24. IX, ,g. XII, 7. Hicet. 
multis aliis locis oncopo pro prole, progenie, sobole vel po« - 
steris üsürpatur. Eodem sensu non solum tragicos et poetas, 
sed prosaicos quoque scriptores gyaecos elegantissimos eane 
dem vocem accepisse, multis ostendit Georgius Findic. N. T. 
ab Ebraism. lib. IT. c. 1. 9. 59. p.87.-sequ. - »*t chald. Dan. 
III, 45. - v", brachium. 1 Sam. I, 55. ubi dubitari non 
potest, quin pro 5$»^; et »** legendum putarint, quamvis 
repugnante rei linguaeque natura, Sv^r et». Eodem modo ' 
Ezech. XXXI, 17. pro tiv'a:, brachium eius , legerunt cum 
Syro $551, semen bius. Idem valet de locis Ies. XVII, 5, 


. XXXIH, 2. Dan: XI, 16. - t2»; plur. legumina. Dan. f, 


12. Forte legerunt c^?1, niei vocabulo generis usi sunt pro 
vocabulo formas. - t2*3v*t plur. idem. Dan.I, 16. uhi Sehol. 
SonQua. - v^: wu», fractio seminis. Ps. CXXV, p. Substane 
tivum b. l. positum est pre adiectivo: eemen epargendurm. 


$ 
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- i , » * 4 / 


Conf. Amos. IX, 15. — v3, Jus. Gen. XXI, 25. - 533 13, — 
Jilius et nepos. Ies. XIV, 22. — *'3, per apocopen pro n**3 
fut. a ny? deiiciemus. Num. XXI,. 5o. At hic legerunt 4*3, 


". novale, ac per oxeouo non posteri, sed satieé agri, pulchra 


novalia intellegenda sunt. - ^b», pulvis; Num. XXIII, 10. 
ubi per pulverem lacobi intellegendi sunt innumerabiles poster 
Jacobi. - Wy**55, evasio. les. XV,.9, ubi auéQua reliquias, 
paucos superstites notat (Vide Lex. NN. T. s. h. v. n. 5.), adeo- 
que bene respondet hebr. voci, quae de paucis, qui evaserunt, 


^ explicanda est. Vide infra s. v. tu. - tw, nomen. 2 Reg. 


- 


XIV, 27. t2w quoque posteros notat, per quos nomen parentis 
conservatur. - ^^, superstes. Deut. ILI, 5. Ies. I, 9g. - e, 
yadis, Yes. XIV, 29. 5o. Tob. VIII, 8. zd avéQunowv ontgua, 


hominum progenzes. - Vide alibi o/xeiog. E 
.  ZHEPMALINA&, senino. yy. qu. Theod, Gen. T, 29. 
oneguolyouoav. —. 


.ZIIEPMATI' A, sementis. A31, frumentum, | Symm, 
Ps. LXIV, 10. . C. MM 

ZILEPMATI'Z52, semen efficio , q.d, semtnifico, semeis 
reddo vel emitto, semen. in. folliculis concipio et fero. Xntp- 
piazi(óueu, semen, suscipio, concipio. 5933, culmus, globulue 
8. nodus in capite lini maturescentis. Exod. IX, 52. có Mvov 
uneguazitgor, linum semen ferens. -. "1, semino. Jfqu. Gen. 
J, 11. eneguaciiov. (Plinius sementare dixit Jib. XVIII. c. 2G. 
est omnino iriutile nasci herbas-sementaturas. Vide Drusium 
in. Fragm. Vet. Int. Graec. p. .) Pro oxsitguacitoy reponendum 
esse videtur gzeguarícovro, ut cod. MMosqu. habet, in quo haec 
Jectio Symmacho tribuitur. Idem valet quoque de v. 12. - 
an Hiph. Lev. XII, 2. yuxy, ?j1:9 onsQuezio0 5, mulier, quae 
semen suscepit, vel impraegnata fuit. Legerunt cum Sama- 


 gitanis q*)h. 


ZIIET' A44 » festino , propero, praeceps sum, it. avide 
appeto, studiose quaero, procuro, accelero. "nzw, Ebeh. 
Symm. Yob. IX, 26. ouoluig vavoi amevdovoosc , quemadmodum 


naves festinantes. In textu hebr. legitur: cum navibus papy- 
. raceis s. arundineis, Scil, naves ex papyro Nilotica textae 


sunt admodum veloces. Vide /ntt. ad Ies. XVIII, 2. — yue,- 


Jestinus. Prov. XIX, 2. 47. Prov. XXVIII, 20. - 553: 5033, 
' Pih. et Niph. Exod. XV, 15. rove £ontvsav. Schol. é90oQv(lg- 


916a». Pro 15523 ant legerunt 3553, aut illud pro boc altero 
sumi censuerunt, Scil fuga repentina est effectus terroris. 


|. à Sam. XXVIII, 21. ox: £onsvoe ogodgog, .quod valde esset 


perturbatus, Prov. XXVIII, 22. anevóte novrei» arro Qaoxa- 


/ "90g, avide expetit ac atudet ditescere vir invidus, Sic Jfeli- 


anus P. H. XIII. c. $0. ov uiv ovgavoo ueraayeiv BovAouevog 
40i z0Uf0 GztvÓuv, tu vero quum in coelum cooptari volueris, 
et hoc cupidissime desideraveris. Conf. et 2 Petr. ILI, 12. et 


| 
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quas ad h. 1. ex Polybio notet Haphelius. Vide quoque Stoe- 
ber. ad. Thom. M. v. enovóoQsts. Cohel. V, 1. uz o:ió* nd 
erouoté 60v, m6 $18 praeceps ore tuo. zfqu. Symm.Ps. LXXXIX, 
4. ubi SemJirus legere mavult cexovóucau:v, qua tamen mu- 
ztione non:epus éise videtur. .— "mv, caoleitratua Tud; 
V, 22. &anzvga». Interpretati sunt, aq si verbum esset, aut 


'potius leperunt 155 C25. Sed et ludaei vocem hebr, de 


cursu €eleri interpretati sunt, ut observavit Jochartue 
Hieros, P. Y. lib..2. c. 6..p. gy... - n1, émpeilo. 2Par. XXVI, 
20. 4 gm. et. 153, impedio et do , 1unotim, Esth. uL vs do reU» 
Urro d£ và. no&yuo xo) sid Zovaav, res autem celeriter etiem ve- 


niebat Susam.;-. **5n.Hipb. a *23, agnosco. 1 Reg. XVIII, v; 


- non, dumultuor. Terem. XXXI, 20. fontvoa in avro , COn- 


 dwbatus-sum super eo. dta. Sir. 11,2. 5j omeveno 4v xeipo 


ixkyergrio , ne -conturberis. in. tempore calamitatis. Eodem 
fensu: xwsaexévOo Siiquando Teperitare- Vide sopra s. L, 
Conf, et v. €enovóa(o. - yv3 Biph. 

dum alios: .zufugio. lerem. IV, 6. -y*4 Hiph. a ys3, cur- 


rere facio; Symm. Ps. LX VIE,.32. otevaro.-— »xwn3 Hithp. - 


fortifico me. 23 Par. X, 18. -.. vhn' in Kal et Hiph. 1 Sam. 
XX, $».; Pe. LXIX p 1,- 2fqu. Symm. Theod... Yes. XXVIII, 
36. - m 2 Sap.IV, 4. Bor feetihus. les, XVI, 5i 
iiysev wol, xa) aneudue Qpunocwryv, diligenter. inqnirens 
ius, et.accelerana vel studiose proéwrans iustitiam, Sio 
Herodos, Mb. I. c. 50. z0v:v6 90pov o4 zoPtov lontuca, bus 
naturavi muptias. Idem :: nuvots ontvdow, td-anttvdesc , desiho 
accelerare . quaé acceteras, Idem: Evo» udo aya00» oni» 


.$5,.-omnibus commune honum e(mdiose : procurare, ; Vide 
llaphekii annotat. ex eodeim ad 2 Petz.:III; x7. p. 660. Apud ^ 


Hesychium .onevduv exponitur. onovódjuiv , ivepyov. - *"«nd 


. Pibel Gen. XVIII, 6. XIX, 32. XXIV, 18. 20. 46. et aiibi 
sepius. Adde 1 Beg. XXI, 55. ubi: pro: iegeicavro, quod 


exhibet cód. 7/a£. (owius leco-in.slii$ Mbris vitiose lepitur 
intsuwro), ex editione. Campiutensi reponendum est £sev- 
*uv accommodate textui. hehraico. - "ren b»nb, réeus 
eguarupv,: ubi aquaé fluxus. validus est ac vebemens. ZAci 
29am. XVII, 20. pro.:raueierunt rivum aquarum: babet: 


lulyiv8aas ontuQovreg, duübi'vel, neglectis verbis t2*1773 52*5, . 


legit S3» *i27 (Conf. LXX, v,.16. et notata.à me s. v, dio- 


) Baivu.enéudms.) vel 55^m dezivavit. a bos, potust ,- valuit ; et 


st praefixum, hoe sqnsu: quantum potuit, h. e. admox: 
m festinanter ac celeriter, Posterius mibi magis placet ob 


X, qui habent jixgd», quod vide supra; - "432, con- 
. fv. Miab, IV, i. ubi legernpt 1335 , ut iam monuit editor 
lutini M. Parisiensis et. Strothus Bepert. . Bibl, et. Orient. 


Literat, P. II. p. 87. Nam "i lerem. XXXI, 12. et iri 
simili prezsns' serie opstienis les. IT, 2. vertunt 7£ovos; sed 
Vol, F. | EE 0 F. 


/ . 


a Wy congrego, sécun- - 


un) 
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4» plerisque.:lppis. interpretantur oiívdju» s. xoyteti - — 
Fiyv. Symm. Ps. XLI, 2. onevónt, festinat. ad aqnam, aité 
nempe impujeus.. Sensum expressit, nam 3X est anüelare, 
extollere vocem, cjamare prae cupiditate. - "2x3, innasibus, 
Ezech. XXX, g, oxevdowseg.  Fortaese.legerunt toNxs (nam 


Vt eft urgeré, festinare) sut xis (a (il pro (dias, 


sensum expresserunt, - 2*5, accado, appropinque. Symm, 
Ps. CXVI1E: 150. &owevaav. .- "nw persequor. Syma; Hos, 
VI,.À anevgo. Quasi looo nyi?j legisset ng415,. ex, solo 
elegantiae studio,..—- 325, . eguito.. 3 Beg. 1X, 16. Sap. IV, 
34. £onsvosb. P ulg. properavit educere illum. .Sár.. 3I, 2. -usj 
onevgno, ne'sis festónus ac praeceps in impstientiam.. ac de 
$perationem.: ubi gnevdsiw, ut hebr. yan (1 Sam. XXVIII, 21.), 
per&urbari , de. statu mentis .deiibà notat. Hesyeh. eentugev, 
&xouer,  CraÀcamepngoiv,  ixuxénwOvgoev. Sin. XXXVI, 7. 


essücov xci903, accelera tempus. 2 Macc. IV, 16. :sacérdotes - 


Pfoxavüo» ueéréqg5v , avide quaerebant:partes agere. in ludie 
graecis. - Vide alibi QjaBalvro.- ... NE 

prium. Symm..2 Sam. IL 24; [n mente habuit rad; $222, cwi 
alii-botionem.tegend: et operiendi , elii vero, praeeunte Se/nal- 
(ensio, in. Cominent, ad. Pros, XXII, 25., notionem eompZ- 
eandi in rotundiorem formar tr:huunt. - mo. ' Gen: XIX, 
30.; XXIII .9.. XLIX, 29g. et alibi seepius. - tive plun 
nuditates. Hab. II, 15. Secundum Bielium aligsque:deside» 
rarunt hio in; suis. codd. r9 3 ,.6t.cum-Adrobe legerunt ton*nvn, 
quasi esset ab n*y/n, .eaverna.: Sed non opus est ad . varieta- 
tem Jectionis cqnfugere, Potius umjlamv est antrsm virgi- 


dais, pudenda. muliebria. -. vysn, arx. Yes. . XXXIM, 16. Zw 
t4yuio. onnàoie, , ubi, ozyoio». notat omnem Jocum ,. im quo 


eliquia bene áo securá latere potest. TÀsod. 1 Sam. XXIII, 14. 
&v roig OrjÀadotg 0i Oyvooic , ubi tamen.onqyolos; de suo ad- 


— Qidisse videtur. Fulgatus habet: imiocis firmiseimis. . Addo 


ibid. v. 19. ,— "x3 part. Pah. enstoditus. Ies. LXV, 4. - 
*nuyb, epeiunca.. TÁeod. LX X.sec. 4d. Alex. et. Oxon. lud. 
XV,9. év rj'éngiaío. Vide. ád.l.'l, Scharfenberaium. - 23, 
nubes densa, lerem. IV, 39. ubi:verba eigéóvooy c «à onj- 
Àeco sunt alius interpretis ,. quí t&men non legit tz»Yri3 locó 
r»up3, quae fuit Michaelis eententia, sed t2» ab arab. 
«ls, latuit, derivavit, - ww9, apis rapas; June. et LXX 
lerem. XII, 9. lta bis transtulerunt ex usu 1. erab, hat, 
epeiunca, ab bs, f'odit , etiam intragit, latuit in aliqua re 
«ut loco. C£. Dieu Crit, $. p. 245. - »2n7*, geerene, lerem. 


$e **3 


"— 


c. ZIHH'AAION, "spsloncà. 933, Gibhon, semet pto» . 
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P, 26. Legerunt literis transpositis tym», a "jus, spe- 
dunca. Inpidit tamen suspicio; an gmj4aio» menda purgan- 
dum sit. - Quid si reponas onídwv aut oztt0vo» ? quod teste 
Hesychio est nvxvov, avvegyig, nengyog. - mw, ager. Gen. 
XLIX, 50: ubi Grabio pro mia legisse videntur "mm. 
P. L, 15. 

*ZIIH.AO'Q. Vide infra s. eniloo. 

ZIIIOAMH', spithama, spatium, quod est inter polli: 
eem et minimum digitum expansos, wel est: mensura duo- 
denum digitorum, quam Latini paómum maiorem et dodran- 


talem appellant, & omijro0es, extendi. 123, cubitus. Tad. 


TII, 16, - no, spithama. les. XL, 12. cde £u&toros v?) zeol 


30 iuo, xa) t0» ovQavo» cr.Ouuz; quis mensus est manu, 


equam, et coelum spitharia? Ad quem locum Zasilius in 
tract, de Spiritu S. cap. 5.'p. 349. et ex illo, observanté 
Peareono , - Suidas : Znióoys. TQomuxtng émi vov O«00 pog ;tu- 


. s0c AO og e vopaaev , óre Gvvéve LL xríduy , aoi neididooyn£- 


voc avrüs , eis rab Qua»ta xai Daxóounoiv QyEb xal ópe0Lv 
itogüoseia v tri Mérpa y. LL toig à t0) X001) rüv oixelov 
fatu, axtoxAnooigac.. Ü TO» gugasóv 0Àov uxQo Beou TG Üine Que 
toU dvrapemre TéQuEquv , *jv aniDaunv tgonixog 0 Àoyog QvogaGt. 
* mom, paimus, mensura quatuor digitorum. Symm. Ps. 


XXXVIIL, 7. 0g GTttOoudg £Üeixag tac ruépag uov, tanquam 


tpithamas: dedisti dies meos. In Catena PP. GG. T. I. p. 
fa reperitur gmui0ajialac, palmares, sensu fere eodem. 
Sed Theodoretus et /fthanasius receptam lectionem tuentur. 
Buidas: emaOwpr; vov lov ro HAdyuror. Quid proprie sit, 
discimus ex Hesychio: Zmoony, vo uétgor , tO «cO roU pé- 
Jelov Qocv Xov xl rov uixpov Quorguo dca fv. 

* XI/0A4M1A4/7032; palmaris, spithamae s. dodrantis 
longitudinere aequans. ntu, palmus. Symin. Ps. XXXVIII, 
^. Conf.- "aupra s. V. oncO agp. 

ZII/.4O0' 2, maculo, contamino , it. Mino, tingo. "enn, 
ebsigno y 'elaudo. Sam. Lev. XV, 5. Bonllucev ex cod. Coist, 
ntm in ^ Zzps. iamjlooev legitur. Tnterpretem. tnn et c22 
tonfudisáe , facile apparet. K. Mihi secus videtur. Repone 
lomylalogsv. Sap. XV,4. eidog oin Ov. ygeuact Quien 
*uc, effigiés tíncfa: variis'colóribus. Similiter poÀvvsv et 
palsy , quod pariter alias est Graecis racu/are, pro Ba 
ttu, tirigere, etiam usurpari solet. Vide supra in Y. polvo. 


.F ulg. habet scuipta. Maculae apud vett. vocantur tum notae, 


quibus: pictores solent imagines et picturas distinguere et 
Histráre, "tuin colorum variegationes, Uade Seneca Ep. 
126. delectant hds , inquit, ingentium maculae columnarum. 
Conf. Cuperi Obss. lib. YI. c. 12: Hine emenda Gloss. Fett. 
Labbae:: Bawylonieum, niothig , Ubi legendum videtur, 
eulx 07007 I 

0t Fc 
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ZIII ' AQMÁ, macula , labes 5, it. £incturg, ms , 9xor&s 
! mentum. 4l. Ies. XXVIII, 8. - t2, Gurum praestantis- . 
simum, .1qu. les. XIIL, 12.  Seméerus. coniicit legandum 
e'jlou«, ut leco t2n25 legerit tan25D, quod LXX alibi per. 
ornAoygugiaxy verterunt. Sed. THAI. potest .h. 1. &izc£uram 
8. variegaturm notare, quemadmodum et nos voce gefleckt | 
.uti solemus, et onmilobaOa,, ut modo vidimus, aliquando 
EN singi significat. Conf. Psalm. XLIV, 11. ubi 44gu; tàn5. Boyu- 
po interpretatur. Vide quoque Z, D. Michaelis. Supplem. Les. 
hebr. n. 1241. | 
jo XHINOH' P, scintilla, radius acintillans, nbmy3, pruna: 
nc. 3 Sam. XIV, 7. - ytx-3, scintilla. 4dqu. Symm. LXX 
— Jes. I, 51.--— yx'3 part. scintillans, Ezech. I, 7. Vide e£ Sap. 
III, y. XI, 19. Sir. XXVIIT, 15. Les. Gyrilii MS. Brem, 
onivórpeg , Aaun7ó0reg ,, avo folo "mvpos. ; 
. ZILM'NGPAEZ, idem. nv, pruna ardens , árdor, fulmen 
' Edit. Sexta Cant. VIII, 6. oníivSpaxeg.- 
ZILAAUXNI ZOMAI, misericordia commoveor ,' misee 
reor. Won, clemens sum, parco. Symm. Deut. XIII, 8. Zne, 
1 Sam. XXIH, 21. donAaygrloónse. * In Hexaplis haec vox 
/- '  &eque ec iqeloacós "iquilae et Theodotioni tribuitur, Sed 
, duae hic coaluerunt versiones, et ionAugyvicüsxe sine dubio 
"Symmacho reddendum erit. Conf. Lex. IN. J.8.AÀ.v.. 
ZILAAUXN/Z9, viscero, carnes animalium. sacr ifica- 
dorum distribuo vel saerifico,. ad exta adduco,.aut secun« 
dum alios: viscera animalium &acrifioaterum. comedo more 
gentilium. 2 Macc. VI, 8. ubi Grotius:  Xmloyyvestsw fri- 
stophani, huic scriptori orràayyoitmv. est, "uk. dristapkanie 
, o expiicat interpres, 0nÀcy vor peralafeiv,. Post sacrum pare 
extorum reddebatur zis, qui victunas, obtulerant, de iie fie 
bant epulae. Hoc est, quod vocare ad exta, adducere 
adexta dixit Plautus. Vide et Hillerum Hier. P. L. c. 57. 
p. 46e. ubi Grotium ille exscripsit. 
CGILAAUXNIXMQ'ZX, wisceratio, ca? nium animalium 
- | sacrificatorum distributio, viscerum comestio, vel sacrificium, 
actus sacrificandi. 2 Macc. VI, 7.21. VII, 4&2. Conf. 7 oréti- 
um Philol. S. P. Y. c. 2. 
..  ZILAA'TXNON et passim in plur. enloyyva., wiscera., 
.OWO, enter. Prov. XXVI, 32.. Inc. Hab. III, 16. - x3 
quaestus, Terem. LI, 15. ubi 1cQ. Vix2, Jucri tui, legerunt 
(00 S2523,nam EY? sunt 0À9y putt. — - E»*5n* plur, ex t2n3, nie 
serationes. Prov. XII, 10. ze T 011a) yva T qas» velt 
r^ pova,ipsae miserationes impiorum sunt crudeles.,- tay sing. 
miseratio. 44], Gen. xa .90. oniayrva. Conf. Sap. X.» 
 (éni Z6XVO0U 0nÀGyqvosg , h. e. eo affectu » quo pater filium solet 
prosequi. Potest quoque cum /oyvogv coniungi, hoc, sensu: 
fortiter vincentem visceralem amorem et: commiserationem . 


|, 
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erga filium.) Sir. XXX, 7. et Forstii Philol. Sacr. c. 2. p. 55. 
sequ. Sir. XXXIII, 5. rpoyóg duatgge Gnloyyra uogov, rota 
currus siscera stulti. Baruch. If, 17. ubi omiayyvo de toto. 
eorpore adbibetur. Hesych. GnAcyyva, znaQ, Cyxatau, wol vd 
dog vo)» (Qv. Eustathius ad Il. o', p. 101. onAayyva inter- 
pretatur za dvrocO (Uia , anàsva , xogdlav , rag. 

ZI AATXNOd ATO, viscerum comestor, metaphorice: 
homines violenti, pauperum quasi voratores. Sap. XII, 6. ubi 
e Compl, legendum cnAaygvogayovg. Petrus Nannius scribere 
mavult g11uyyvogaytty. | 

*XIOAE/!' 4, i. q. onodía, cinis. Vox haec omissa a 
Bielio legitur apud Theodot. erem, XXXI, 4o.. pro w^, 
quod idem significat. 

ZIIOA1IA, cinis, pulvis. vti, idem. Lev. IV, 12. - ^bY, 
puleis. Num. XIX, 17. Hebr. Iob. XIV, 8. Hesych. a:0did, 


sve , 6rt000g. | 


 ZHOAOEIAH'Z 'PANTO" Z, in cineris epeciem asper- 
sus sàY3, grandinatum. Gen, XXXI, 10. 12. - 155, ma-- 
tulosum, Gen. XXX, 40. . 
ZIHOA4O0'Z, i. q. omodud, cinis, pulvis. mo, terra. 
Nehem. IX, 1. Ita reddiderunt ex aliis SS: locis, ubi saect et 
cineris mentio fieri solet. - "5x. Gen. xvilt, 27. lob. 


XLII, 6. Yes. XLIV, 20. et alibi. Aqu. Symm. et Compl. . 


Job. I1, 8. De usu medico cineris vide Dioscorid. lib. V. cJ 


155. — we". Lev; P, 16. Ierem, XXXI, 4o. Sap. XV, 10. 
61089 »j xag0la avroU, cogitationem et coram defigit in luto 
et pulvere. Sermo est de idoloplasta. Zeeyoh. onod0c, wovig, 
sígpor, eqoOtupa. 

ZHOA00MAI, cinerem mihi aspergo. EZnxod0n, in 


 einerem redigo. Yudith. IV, 9g. Esth. IV, 2. in Usserii ed. 


vet, alt. artodo Ole ijA6ev. Hippocr. de morb. mul. p.667, 10... 
EIONAELON, spondeum (Vide Pricaeum ad dpule- 
ium p. 689.), «ase, quó vihum libant in sacrificiis et convipiis, 
q. d. libatorium. nnno, thuribulum. 4l. Yerem. LII, 19. ubi 
Ührysostomus in. Cat. Ghisterii p. 929. dnosÓsia Acyes guadag 
10vG&g , Ov ov z Ow olvow EostesÜov , xoal'zo Ovpioua énzBaAAov 
wj zvpl. - Typ, scutella. Exod. XXV, 29. Num. IV, 7. - 
mügp plur. wrnae, páterae. Exod. XXXVII, 16. 1 Far. 
XXVIIT, 17. Vide et 5 Esdr. II, 15. ubi onovórte respondet 
hebr, tzsboyx, pelvis, patera. Esdr.1,9. quod LXX wvrrz-- 
ge verterunt. Adde locum, in Jrómmii Cencord. Gr. omis- 
tum, 1 Macc. 1I, 22. Zesychius et Lex, Cyrilli MS, Brem. — 
6noydez , &yyeia, d aw GrévOovos. Gloss, M5. in lib. I. Paral. 
énoyüi«. (legendum videtur cmosdziov;), mor5piov. 
XZHONAH, libatio, libamen. *nn3n, oblatio. Dan. IX, 
27. sec. cod. Chis. — *vnvma ohald. fragrantíae, odores 
grati. Dan. II, 46. sec. cod, Chis. Conf. quoque 5 Esdr. VI, 


7 
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31. coll. Esdr. VI, 10. - wO3, effusio, dibatio. Dent. XXXII, 


SU. énívexe zov olrov xdv Gnordoiy evzüy, bibistis vinum liba- 


 ininum illorum. Goss. in Cant. Script. Gnovómv, Oucwiv. - 


302: 103, Jibamen, quod funditur et libatur. lerem. XXII, 
29. Snesóo» 6x0»dag O«soiy érépgo«; , effundebant Zibamzna diis 
alienis. Vide et lerem. NM, 77. XIX, 15, qu. Ps. XV, 4. 
Hesych. onovó) ,9 ingeouerog raíc Ovoloa« ofvog. Sed de liba- 
mine olei etiam reperitur Gen. XXXV, 14. Ioel. II, 14. xal 
dvuclav xai onovÓr»y, .et victimam et libationem. - *r223 
chald. plur. libamina. Esdr. VII, 16. Goss. IMSS. in Proph. 
enovórv , r5v àni zov ouo éniyvotr zov oív0v. Suidas : amb»àr, 
OÍv0v éXyvOtG éni rupi, óeuuovor. — 

' *ZHIONAI'ON i. q. azxovóttov, poculum, quo vinum 
libant in sacrificiia et. conviviis. nipqto, pelves. afqu.. Theod. 
Jerem. LII, 18.. Vide quoque e. v. on0:Ó:0yv. ut 

ZAIIO "NA TAOZ, vertebra. Di*55, os colli. Symm. i 
Sam. IV, 18. 
- ZHOPA, satio, item semen. yA3, sero. 2 Reg. XIX, 
20. «oi Eres v roíro onoga xoi auntog ; ubi alii.gmege/re ha- 
bent, 1 Macc. X, 50. ubi Demetrius in epistola ad lonatha- 
ném ita: evzi toU rQírov ve onogog «gine, tertias frugum 
partes vobis remitto; quod Josephus 4. 4. XIII, 2. ita ex- 
primit: dvzi sàv rois 100 xapnob ; unde luculenter apparet, 
0n0QX», ut za oneipoutva, notare fruges et omnia omnino, 
quae seruntur, ac epponi roig yuvoutwosg S. gusevop évoig 
Vide Krebs. ad Decreta Roman. p. 263. sequ. 

AIO PIMOZ , sativus, y*t part. ben. serena, Gen. L 

» ubi pro exogíuov fortasse reponendum on0Q«uov, ut le- 
gitur apud 7AZeodoret. Quaest. .iu Gen. T. I, p. 5o. Hal. - 


.O ym Levit. XI, 57. — vy, semen. 4l. Ezech. XVII, 5 -6710— 


(ui0y. — au», herba , gramen. Symm. Gen. I, 3o. ,0nóguuox. 
Sed verba. T09 zxtüwza yÓQrov OnüQ4uHOP, O tCOréw Crrcwe) mOcG 
zyge yug, ex vers. Alex. 29. hue delata esse, nemo non 
videt. K. ) 

.' 4ZIIO'POZ, semen. *^x3, vindemia. Yes. XXXII, 10. - 
y*r, verbum, sero. Ies. XXVIII, 24..- y"t. Levit. XXVI, 5. 
XXVII, 16. Deut, XI, 10. et alibi, - wn, eratio, Exod, 
XXXIV, 21. — yy, proventus. Lev. XXVI, 20. - Mt WUD, 


protrahens semen. Amos. IX,15. - *2wy, herba. Adqu. seo. | 


cod. Barb. Micb. V, 6. Sir. "XL, 26. 

ZHOTAA'Z9, studeo, diligenter ago, festino, it. 
urgeo, facio festinare , lt. perturbo ei perturbor. ban; 503i: 
i^n, Pih. Niph. et Hiph. Iob. IV, 5. ev 9e ionovéacae, 
tu autem perterrefactus, perturbatus es, Vide et Iob. XXI, 
6. ubi notat eo/icitum esse. lob. XXII, 10. Zomovéagé ot 


| noÀtuoc éfalowoc, perturbavit te bellum inopinatum. Iob. 


Xx, 2d 9 (à navroxgatop. ienovdac? pe, omnipotens 
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dutem conturbaeit mé. Schol. ad h. 1: Jihid lonovjac? ue 
dictum, est pro i0opvfgae, turbavit me. Vide Drusium, et. 
conf. exovds. Cohel, VIII, 3. uj oxovóaene ; ne perturberis. 
Vide et Ies. XXI, 5. Symm, Prov. XX, 21. Conf. s. Ime | 
exovdacw. - ys Hiph. ab yue, urgeo. Gen. XIX, 15. £axov- 
ünjov oi &yyslo,. r0» Aor, augeli festinare faciebant Lotum. 
Jnc. Exod. VI, 15. - cvbus Hiph. perfcio. Iob. XXIII, 1&. 
iv avro) £coríovUaxa, super ipsum trepidasi. Schol. ad: h. 1. 


' lmovdaxa interpretatur: £0porO0rv xoa] irapayO5». Eodem 


sensu oxevóeuv aliquamdo usurpatur, Videsupra s.l. Sic et 
enovày interdum perturbationem hotat. Vide paulo post. - 
vin, festino. Yob. XXXI, 5. loxovóact» à nove uov eig 00Ao», 


, festinabat pes meus ad dolum. Nonnulli h. ]. scribendum 


iudicarunt £omztvcev , sed nulla necessitate togente. Zmovda- 
(uv enim non sqlum in ].:héllenistica, sed etiam apud opti- 


. mos scriptores graecos (v. c. Xenophóntem Jnab. 1T, 5, 8.) 


eynonymum est roD orevOtoy. Iudith. XIII, 14. Zonovóacav 
r0) xataf vac éig tzv mvlqv, festinabant, ut descenderen 
ad portam. -- | 

ZIOTAA1 OZ, diligens, studiosus. 3», trabs, it. 
dmsus. Ezech. XLI, 25. onovieia Evla. Sed legerim hic 
omdy vel onidyd. Hesych. onidvüv, nvx»üvw, Gvvéyég, mtmm- 
50. Idem: omidig, píya, mÀoarv , evgv. Idem: oxdoev, ué« 
lav, tÀovU , UxOzetvOv , ruxvOy , udya. Intextu hebr. est 35 yv; 
densum. lignum, h. e. epissum, crassum. Hoc est.oridvov. 
Nisi LXX feoerunt ondatov à. 025g. V. 

ZIHO TAAIO'THZ, diligentia. 5 Macc, Y, 9. xoi s7 
enovOmuórzHTL xal sungensía | xazamioptiQ, 6t dilisentia e& 
elegantia obstupefactus. 

ZIIO TAAI f2Z , studiose, diligenter. Sap. II, 6. 

ZIIO TAH', festinatio, studium, it. perturbatio, trepi- 
datio. won3, chald, festinatio. -Esdr. IV, 35. éropevOnoov 
enovór eic " [egovooiyu, jhant festinanter Hierosolymam. Eo« 
dem sens& drmovU;j usurpatur Zerodoto. Vide Haphelii anno. 
fait. ex eodem ad Luc. I, 59. p. 216., - n*n3, .eonturbatio. 
Lev. XXVI, 16. sec. ed. Comp. ubi lectio .onopór; (quae ex 
Hexapiis inserta est) desoriptoris vitio in omovórjv mutat 
fuit. Conf. Hornemann Spec. l. .Esercitatt. erítt. in LXX 
p.16. Ierem. XV, 8. enégénpa £x avir)v éolgvgo vponov xei 
Cnoy)j» , inieci super eam repente tremorem et conturbati- 
om, Vide et Ps..L'XXVII, 5». et egnf. anovéa(o. -.nn23, 
terror. Yerem, VIII, 15. - *nívms, calcitratus. Iud. V, 25. 
Vide supra s. v. cnevdm. - "ann, occultare se, Dan. X, 7... 
te6, cod. Cis. £y anovóz. "Theod. &y gofg. Uterque sensum ^ 
expressit. - rn plur. etreperi. Ezech. VII, 11. - jngganm 
chald. celeritas. Dau. II, 25. III, 25. VI, 19. i» onovón 
fetinanter , cum festinatione, - ngn. Exod. XII, 11. &dtade 
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evró uera afovdig, edetis illud cum festihatione. Vide et 
Devt. XVI, 5. et conf. Sap. XIX, 2, Susann. v. 50. et.Luc.. 


E I, 59. ac JZojfíum ad h.1. p. 564. —*vo infin. Pih. festinare, 
Exod, XII, 55. - n55333 part. foem. Niph. accelerata. Zeph. 


J, 19. - y», acceleratüm. 1 Sam, XXI, 0. «ara anovór» 


. sec. cod. Pat. fsstinandum. Fulg. urgebat. - ,nx»n3 part. 


v 


foem. Niph. praecisa, decisa. 44. Dan, IX, 37. oxovór. — 
y33, momentum; "Thren. IV, 6. ubi pro. cnovór reponendum, 
est ozovór. Prolog. Sirac. adhibere gnevdn» x«i quionovilaw 
in libro vertendo, ubi degentiam, etudjum,  sedulitatem. 
notat.. Polyb. T, 46, 2. onovórv novic0es nepl vt, operam dare, 
Dionys. Halic. 'T. V. p. 149. ed. Heisk. ostovdgv £ysw, curam 
adhibere, coll 2 Cor. VIII , 16. 2 Petr. I, 5. Sir. XXI, 6. 


.«ora onovOáv, festinanter. ^ — 


ZTALETO X, stilla, gutta, item etillicidium. . 55, 
idem. 44qu. Prov. XIX, 13. | ta l 
ZTATQAN, stilla, guita, item stillicidium, t5 , idem. 
Prov. XXVII, 15. Symm. Prov. XIX, 15. - v2 part. Hiph. 
stillans. Sic Prophetae vocabantur. Mich. II, 11. £x zc. 
crayóvoc. Legerunt n*bn, et "5 acceperunt pre n55, quae 
vox guttam significat chaidaice et rabbinice, - "n, etilla. 
Tes. XL, 15. - tu3, gutta. Iob. XXXVI, 27. - t22*2* plur. 
imbres, Ps. LXIV, 11. LXXI, 6. In posteriori loco /ulga- 
$us bene per stil/icidia transtulit. Suidas: ereyorog, Qavidog. 
j0arog. Hesych. crayoveg s Qavideg, Quyaxséoeg. 
*XTAÁÀ'AION, v0, stadium, currioulufn (Ita Gloss. - 
Philoxen.), spatium pedum sexcentorum s. passuum 125. Dau. 
XIII, 57. sec. aod. Chis. xvxAoüvreg vo orddvov. Photius: cra 
Qiov, 0 zónog vo aycvog , xai utpog ve xoU Aeyoptvov iov x; 
v. 4. Vide quoque Zonaram col. 1675 sequ. ' 
ZTA'A4IOZ, idem. Dan.IV, o. sec. cod. CÀis. ubi nihil 


in textu respondet. Vide ad h. 1. Segaarium, 2 Macc. XI, 5." 


XII, 9. 10. 29. Conf. Luc, XXIV; i9.. - | 
' ETA'ZI, stillo, neutraliter et transitive, uo. $3, 
stillo, perstillo. Ed. Quinta et Sexta Pa, CXVIII, 28. Zoza- 
t». Itá quoque in LXX legitur et apud Ambrosium, 4rno- — 
ium &o. Origenem. Fortassé quis putet, omnes hos. Inter- 
pretes soripsiase Zozévotey. Vide ad h.1. Chald; Iob. XVI, 20. 


Cohel. X, 18. - s"1, irroratio. Ps. LXXI, 6. Arab. c, 
manavit. Syr. A Ae 434, pluvia, imber vehemens, -. *nyn, 


comprimo. lud. VI, 58. sec. Pat. Vide.s. v. anooza(ja. - ^jv3. 
Jud. V, 4. Ps. LXVIJ, 9. - *n3, effundor. Exod. IX, 54. a 
Par. XII, 7. Ierem. XLII, 18. et alibi. "qu. Symm. sec. 
Chis. Dan. IX, 47. Symm. Theod. Nah. I, 6. Hesych. grate, 
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(iu. 2 Macc. VIII, 27. 'orafarvro. Lege crapavrs, quaei 


primum rorem demittenti. . 
ZTAOMA'OMAI, ad amussim exigo, pondero, libro, 
8 ortO gr, amussis, regula. yn Pih. idem. Aqu. Iob. XXVIII, 


| | 35. lara 56at0o , ubi alii habent Joraguícaro. 


ZTAOMI ZO, idem. ^ov. Gen. XXHI, 16. iuxta edit. 
Basil. igveOpuoev 'dfBpnau vo Egoov apyvgiov , ponderabat 
seu appendebat Abrahamus. Ephrono argentum. — PAavor. 
lesaDpoger , iucronaevy.. Mqu. Yob. XXXI, 6. ora0uife..— qu. - 
et Symm. Zach. XI, 12. Symm. lob. VI, 2. éoraSuiQevo. - 
ph Pih, 4fqu. Prov. XXIV, 12. lob. XXVIII, 25. et Ps. 
LXXIV,4. MEME 

ZTA'GMION, pondus. 138, lapis, it. pondus. Deut. 
XXV, 15. 15. Prov. XI, 1. XVI, 12, et alibi. Z7nc. Levit. 
XIX, 56. Symm. Prov. XVII, O. ubi 134 gemmam notat, unde 
apparet, quam inepta sit b, ]. baec versio, quanquam ab usu 
loquendi non abhorrens. - brzvio. Lev. XIX, 55. Ezech, V, 
, 1. Amos. VIII, 5. - nbpup, perpendiculum. 2 Reg. XXI, 15. 
Aqu. et Theod. les. XXVIII, 17. - bpw, siclus. Ezech. XLY, 
12. Suidas: graÓpio xol craOud Oydg Myrzot— (ol 0À s. 
iuflaAAdpsve: xaig nÀaoruyEL voU Qvyov. | 

ZTAOMOZ, i. q. ora0guov ( cum quo etiam confundi. 
tur in Codd. v. c. Sirac. XLI, 4.), pondus, it. statio itine- 
ris, mansio, it. statera, bilanx, it. postis, limen. vM, 
lapis, it. pondus, quia lapides ponderum instar erant apud 
veteres, 2 fqu. Prov. XVI, 11. - n2uh, cubiculum. Tres In- 
trpretes erem. XXXV, 4. - npo, poetis. Exod. XII, 7. 
ini sq» Óyo avaOpuow, in duobus postibus. Gloss. in Octat.— 
(rane, nepacradov OvQur. "Suidas et Lex. Oyrili MS. '. 
Brem. ctaO up, ov nopaorddnuy. 17e Ovoac. Pollus Lib. Y. - 
€. Q. segun. 76. Gra 0 uoi 0d, va éxarígmO:» EvÀa, waxa nÀrvQay 
tov QvQuy , & xoi stepa0radag qaoícv. Adde Exod. XII, 22. 23. 
XXI, 6. Iud. XVI, 5. qu. Dent. XI, 20. - M55, diverso- 
rium. lerem. IX, 3. zz; dor uos 2v x5 pru araOg0v £Gyocor ; 
quis det mihi in deserto mansionem (Quod Romanis mansio, 
id Graecis orag2u0g , cui plerumque quinque parasanpas assi- 
Bnant, i, e. viginti passuum millia, Vide.Lexic. Xenophonteurá 
5. h. v.) ultimam? Unde apud Hesychium pro Xrauó», £ayà- 
*o», sine distinctione legendum est: Zraógov éoyarov. Expli- 
catio autem, quae hic, ut alias etiam interdum apud 7Zesy- 
chium, deest, peti potest ex voce ora Gov, quae paulo post 
quitur. ;En verba: ZreOuov, v0» 56 Ovpag napacvarQv 
(scrib. zaganzadov e locis modo ante adductis ), 5 uevdQaiv,: 
7 10:4)» , évÓa avonaveral zig. Suidas: ZraOg0g, v0 savdo- 
$50». ldem: ataO8Q6g, crQerwozixs xaralvsi. Rursus idem :' 
$1$90nóg, xal'«i xxraÀvGHMg, xal r& xarayolyre ray cyysleuqoe 
Qv axo móeog eig nol. - von, profectio. Num, XXXIIJ], 1. 


- 
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oUros oí üraO uoi vo» vio» Togorj, hae sunt stationes filiorum 


^ J]srael. Vide et v. 2. et conf. Aelianum P. H. Y, 52. IE, x4. 
^. X, 5o. - 1052, Jimen.. 4i. 1 Sam. V, 5. — buio, pondus. 


Gen. XLIII, 21. Lev. XXVI, 26. Tud. VIII, 26. et alibisaes- 


pius. - "ipu, idem. Ezech. IV, 10. - nbpt/n, perpendicu- 
lum. Tes. XXVIIT, 17. - 5o, limen. 2 Reg. XII, 9, XXII, 4. 
. 0i I' erem, XXXV, 5. - obs, statera. Tes. XL, 12. - bou, 
. siclus. Lev. XXVII, 5. 25. Sir, XVI, 25. xqava dv ava pe 
zedelov, patefaciam disciplinam summa cum diligentia, 
quasi ad aequum rationis pondus appensam, et matura con- 
. sideratione libratam et perpensam, h. e, nihil dicam, nisi 
prius iusto iudicii examine et libramine discussum et pon- 
deratum, adeoque nihil falsum; imprudens, inutile aut 
temerarium. .Pro iv oreOu9 in sequentibus legitur dy dape- 
elo. Sir. XXVI, 16. sec. Compl. et Fi ulg. OUX eai oraOuo; 
züg dioe Pyxooroug qyvyrc, nihil est aequiparandum homini 


reprimenti suas cupiditates. Quod hic ora Opuog dicitur, v. 35. 


appellabatur avraldoyua. 
TA 'EMHPOZeO/[4 T"N ZTAOMQN, anteriorá 
liminum. Ap9z , limen. 1 Sam. V, 4. mE 
ZTAOMOT"XOZ, H, hospita. m3 n3, part. foem. 
eonetr. habitatris domus: Symm. Exod. llI, 32. ubi LXX ha- 
beat: ovox5vov avrov. Voce etiam in masculino pro Aoespite 
utuntur zfeschylus et ^ntiphanes apad Pollucem lib. X. c. 5. 
segm. 20. 21. Unde Hesychius: gra0uovyog, O0 züg oixlag 
. «vQi0g xoi EtvoO0 yog. ' | E ^ 
ZTAI'X, et oraig, massa ex farina triticea aqua sub» 
acta, & otao, consisto; est enim massa ad consistendum 
coacta. pX2, massa, farina subacta , fermento éntumescens, 
apx3, tumere, Exod. XII, 34. 5g. 2 Sam. XIII, 8. Ierem. 
VII, 17. Hos. VII, 4. Hesyeh. orat; , qvoaua aAevgov TvQoV. 
In Goss. in Octat. et apud Suidam exponitur (Jug. : ' 
ZTAKTH', scil. jayig , etaote, liquor stillatitius ; spe- 
..ciatim Jquor oleaceus ex myrrha vel cinnamomo inciso stil- 
lans, a ozaxzog, stillatus, etillatitius, liquidus. ni5nw plur. 
santali vel aioc, Psalm. XLIV, 10. - 15335, purpura. Ezech. 
XXVII, 16. Ita Bielius. Sed ordinis verborum ratione habita 
eraxz?j ibi potius pertinet ad 153, et q531*« prorsus omissum 
est a LXX Intt. - &15, Jadanum, stacte. Gen, XXXVII, 25. 
XLIII, 11. - *ip, ryrrha. Cant. L, 12. - v3, gutta. Exod. 
XXX, 94. - *n53. Ezech. XXVII, 16, Legisse videntut 
5e3. - peh, armatura. 1. Reg. X, 25. 3, Par. IX, 24. 4frab. 


CXUAS est odorari attrahendo per nares odorem. Vide et Sir. 
e 


* 


XXIV, 18. Hesych. araxvrw , x0 eno cpvbyne yuwoptvor. Bast- 


lium in Psaim. l, €. sj 0d esaxrr, xol ovrrj ouvovyge £osiv eIdog 
t0 AenzorazOy. Ex0Aifévrog yap voU e«Qupavog , 0cov uiv «roy 
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(— évrór, eig 19 evaxrrv anopeglütvas. TU 02 vreyu emouévor euvoya 


xgooayoprvezae-. Confer Lampium ad eund. Pzoim. p. 502. 
sequ. Dv pretio huius aromatis conf. Hesychium in laooza- 
«» uvgev, Sic enim bene Salmasius ad Fopisc. p. 5g1. et 
Exerc. Plin. p. 709. pró 'Jo0grosic, uvgov. Adde Suidam in 
v. erexvyj , Theophrastum de piantie V, 4, 2. Dioscorid. IV, 
154. et Suicerum Thes. 'T. Y. p. 1465. ' . 

*XTAAADLTMOZ, destillatio, gutta, stilla, 4 Macc, 
IX, 20. Hesych. oroleyuog, Orayow, danic- Vide quoque 
Photii «Lexicon s. h. v. ac Intt. Hesychii, Philoxen, Gloss. 
caleypog, stilla, stillicidium. — — 

ZTAAM' Z4, i.q. orale , stillo. vcn Hiph. a $53, idem. 


Mich. IT, 11. -4qu. Mich. II, 6. ux otoAaQest oroAan(ovzec , ne 
' stületis stillantes. In priore loco £ereAote apud LXX est pro- 


ieralaje , uti passim mutant illi personas, aüt 4st accepes- 


mnt, quasi forma.chaldaica esset pro 5t. Ind. V, 4. in 


cod. Holm. Zorelatas pro £cvafoy ponitur. — ! 

. ZTA'MMNOZ, urna. pixp3, lagena, 1 Reg. XIV, 3. - 
nx. Exod. XVI, 55. . Hesych. ovapvog , vópio, xaluo y xo» 
jaéoc. Conf. Hebr. IX, 4. et ad h. 1. Joifium- p. 696. Bel et. 
Dr. 53. see. cad. Chis. 

ZTAZIA'Z&, seditionem concito, turbam inoveo, 5*n, 
imanio. Symm. Ps. LXXIV, 5. asacie(riv.. Sensum expressit. 
* 3920 Pih. armo , strenuum reddo. qu. Yes. XIX, 3. ozeosacos 
Aiyunzloug Aiyunziosg , factionibus contendere faciam. Aégy- 
pios cum Aegyptiis. Iudith. VII, 15. Jesych. oragsa(ee, 00- 
(fov uve , exraxtti. | 

*XTA' ZIMOZ, stabilis, firmus, constans, Sir. XXVI, 
1. ini 9jAmie Otaoiug , super aetatem vigentem et firmam, 
quam /fristoteles dicit esse so» expa(Orruv , vigentium.. Vulg. 


, uptr aetatem. stabilem. Hesych. asadiuov 7,006 ,. t0 Bfotov xad 


ewgiir. Syrus: sic pulcritudo mulieria bonae, dum sedet 
domi suae. Respexit sine dubio notionem crogiuog quietus, 
tranquillus , a Stephano 'T. I. p., 1755. uberius comprobatam. 
Philoxen. G4oss. «xeocuog, etativus. ' | . 

ATA4 XIX, etatio, status, it. eatutum, pactum, . it. 
editio, etiam Jocus, ubi aliquis stare ao eubsistere potest, 
233, scabellum. , 1 Par, XXVIII, 2. - n*2, quies. , Deut. 
XXVIH, 65. - r5, ars. Nah. DIL, 11. ubi ozdo;g est firmi-- 
iat, consistentia, modus et eia subsistendi ac resistendi, -— 
Xy» 1 Reg. X, 5. 2 Par. IX, 4. Ies. XXII, 19. Symm. Ps. 

VIT, 5. In omnibus hie locis orec;Q notat.Zocum , ubi 
aliquis subsistere, potest. - 2319, nomen, locms, quo aliquis 
sat, 41, Tos. IV, 5. - 2xo part. Hoph. à 5x3, constitutus. 
lud. IX, 6. Béáovog 17€ oragemg, quereue , vel quae stat, vel 
4d quam statur. Theod, 1 Sam. III, 35. Symm. les. XXIX, 5. 
ubi érag«g ynunitionem , aggerem eignifizare yidetur. - *n2x», 
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quidquid erectum stat. Symm. Yes. VI, 15. Vide infra s. v. 


wmv». - topp, jocus. nc. Tob. XVI, 18. - *me2, facies, 
aspectus. Ezech. I, 28. ubi tamen pto crao;c omnino legen- 
dum est gat, aspectus, - nY5nn, proportio, dispositio men- 
surae. 2 Par. XXIV, 15. avéotgoov tv oixov xvolov ini vg 
erecw avrov. Lafinus vertit: suscitaverunt domum Domini 
in statum pristinum. Conf. Hebr. IX, 8. - "avv infin. stare. 
4 Par. XXX, 16. XXXV, 10. Neh. VIII, 9. et alibi, Adde 
Dan. VIII, 17. see. cod. Chis. - "«10», columna. 2 Par., 
XXIII, 15. Apud Atekillem Tat. Yib. IYI. c. 2; vov xvuerov 7 
ezagic sunt féuctus erecti , alti, Vide supra s. v. n3x». - w2x, 
exercitus. Nehem. IX, 6. ubi tamen suspicor pro erao«v repo- 
nendum esse osparsüv.. Vide tamen ad sequens *2x notata. 4, - 
«3x, ornamentum. Symm. Ezech. XX,6. 15. Deduxit sine 
dubio ^5x a 2x* , stare , consistere, subsistere. Caeterum: vide 
ad h. l. Montfauconium. —- *tzb, sto.  .dqu. Theod. lerem. 
XLIV, 29. oracet. Fulg. vere, Recte. Num ovao:g verbis tri- 
buitur, quando eventu comprobantur. Sic ibid. forage, a 
Fuigato recte per compleri explicatur. - "now», statura. 
1 Sam. XXVIH , 20. &no «59e ercoeog avrov, prouté stabat, 
h. e. secundum plenitudinem staturae: et 3ta bene'convenit 


'cum textu hebr. Caeterum legerunt 1nzspn. - tov» chald. 
. etatutum. Dan. VI, 7. eraot; Bog, statuto regio. Vide 


et v, 15, - 2*5, lis. Prov. XVII, 14. zroonyeizos 02 xfjg &vÓslag 
erdóig xol uayr, praecedit autem inopiam seditio et pugna. 
Vide supra s. v. geyy. 1 Maco, VI, 10. mopf£fzaar ydo ry» 
erac) xol z0v 0pxov, transgressi enim sunt pactum (id quo 

&avqcav , h. e. constituerant et pepigerant inter se) et iura- 


' mentum. 5 Macc. I, 25. ubi oracig t5c Ótóeoc est locus, ubi 


stantes, preces faciebant, Cont. Spicil. 1. p. 164. Hesych. 
&rdo«c, O£cig, yopog (fortasse ad Neh. IX, 6.), evvédoo, 
feroevigun : ubi vid. Ernesti in notis ad Suidae gloss, sacr. 
$ 30 . . 
r ZTATH'P, estater, numríus tetradrachmus , valens 
quatuor drachmas. *5y2, ferrum. qu. 1 Sam. XVII, 7 
cíxiov orarsgoy. Sed, ut bene: monuit Semlerus in .App. i^ 
F. T. p.502., vitium bic latet. Debebat notari, Aquilam loco 
cíxiov, quod est in LXX Int., reddidisse ozaz$oo», Certe 
bra5 hucad 4£quilam uon pertinet. - je*op veu, tridens furca 


: "dqu. 1 Sam. XIIT, 231. Ita Bielius, Sed in Hexaplis legitur 


zov 0À olxAov oxearzga ixclssoy, quae verba, ab b. 1. prorsus 
aliena ac desumta ex 7/Aeodoreto Quaest. 29. p. 574. , prorsus 
delenda censeo, Pertiuent autem ad LXX, qui qtvhp vv? 
reddiderunt s» «cerig .GixAos eif rOv Od0vra, Quasi legissont 
tUnb bpw wbr. Hinc Zheodoretus monet, aliis locis, ubi 
LXX usi sint. voce oíx4og, reliquos interpretes dixisse cre 
770a. - bp, siolus. Inc. Gen, XXIII, 15. ubi loco orarrQo* 
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sine dubio reponendum erit cear$joog. qu. Symm. Exod 
XXXVIII, 24. et Num. JII, 47. Hesych. ovter5o, verpayoon- 
poo. Ád quem locum Sopingius:. Focaé stateram.zixoaygous 
pov, quod quatuor punctis, yoeuuaie , distinotam habuerint, 
Unde Persius Sat. V. y. 100.: Diluis helleborum certo come 
pescere puncto examen. fd quae vetus Gioss,: Non ad truti- 
nam, sed ad stateram retulit, quae punctis et unciis eignatur, 
Puncta igitur haec in.ea fuera quatuor, ut hino discere est. 
-Nisi forte legendum fuerit zevgadoayuov, quod discitur esm 


. Mattb. XVII, 27. Nam.dídrachmam singuli pendebant. Teyoa- 


Sgognoc etiam pro sexorgaepuoc apud Grammaticum legendum 
censent, Scaliger, Salmasius et Hammondus ad Matth. l. c. 


.Quornm emendatioui fayet Lex. Cyrilli MS. Brem. ubi ita: 


ravjg, tergoóQazmor , xsapcria of. Sed apud Hesychium etiam 
post.v. JZiraOuovyog legitmr: Jraryo, ttrQeygeuuov, rnyovy 
suidv ouyyleg. Apud Suidam autem drargg exponitur serga- 
favo» $ouiGguo, Plura de statere vide apud auctores, /Po/Ko 
3d Magth. 1. 6, p. 270, laudatos, ac in Zerico N. 7. 5. h. v. 
EZTATPOJQ, crucifgo, suspendo. n*ón, idem, Esth, 
VII, 10. ózavge5ce iv avxo, suspendatur in illo. 
ZTANM XE, uva passa, à Grajw, quia stillat liquerem. 
vv, siccus. Num. Vl, 5.. Uva sicca est passa, — 222, uva, 
Hos. 111, 1. népueto jtve oregidoc: ubi usse, quod sine dubio 
ex antecedente méupara ortum est, expungendum videtur. 
.Unpwax, plur. usee arefactae sive. sícogtae ad solem. 1 
Sam.XXV, 10. XXX, 12. 2 Sam. XVI, 1. - *i^p, aestas, . 
Jnc. 2.Sam. XVI, 2. Sc. vox y^p , quam LXX qolvuxec, palus 


— le, ac Incertus (quem Pulgatus sequitur, qui babet: pa- 


jathae) nuAc0at, . matsae JKicouum, transtulerunt, latissime 
pie , a£ omnes fruges aestivas complectitur. Hino orta est 
aee versionnum diversitas, 0L | 
 AXTADOTAH',upa.. *crox3n, acini. Num, VI, 4. sec. 

ar, - 332, upa. Gen, XL, 10. 1). XLIX, 11. Levit. XXV,: 
9. et alibi. - à3y, ramus. Exech. XXXVI, 8. Forte legetupt 
mi". Praeterea legiter apud .fqu.:et 7^eod,. Deut, XXXII, 
10. dg Gro vasjv , quae verba, quibus nihil respondet in textu 
hebr., fortasse ex alio loco desumta sunt, 

—. ATA XTZ, epica, nivbn, plur. epioqe, arístae; Deut. . 
XXII, 25. - ^95, seges, Exod. XXII, 6, Ind, XY, 5. sege- 
les adhuc in culmo stantes. Nam opponuntur segetibus de- 
messis ac manipulatim coacervatis. - nbau, in plur.Cv5aw, - 
sies, epicae, Gen; XLI, 6. 7. Ruth. II, ). Iob. XXIV, 24. 
4l, Iud, X.XI, 6... Syr. 12a: *' arab. ym arista. Caeterum 


Graeci Grolyvag appellant 0Àovg tOUg OCerng0vg xegnaovg, ut 
Galenus de facult. aliment. lib. I. €. 306. recte observat. 


-—. 


- 


gk 3T4XTX — .ZTETH 


. ^ ZTM'XTE 'OPOGO' X, spied recta, i. e, ereeía. nes 
déges;, a CoWp, surgere, et erectum stare, lud. XV, 5. 

^.  ZTEA'Z92, impinguo, pinguefacio. Yt Pih. Theodot, 
Ps. XIX, 5. oreaceroo , impinguet. ) 207 

-U XTE AP, adeps, sebum. vel sevurms, oleosa et pinguie 
substantia adipe siecior et concfescens, it; farina subaeta. pxa, 
ehassá farinaoea, farina subaota, fermento intumescens. [no, 
e Sam. XIH, 8. 4i. Hos, VIL, 4. eo qvgedeog Gréezoc, a 
vommixtioue farinae. Pro aréecog emendandum videtur cra: 
vg, ut etiam 7rommils locum laudat. LXX vo pxz vertunt 
omnibus locis per roig, quod vide supra, Goss. AMIS. jn 
JProph. aréevog, (vun. Hesych. otfazo , GAevpa, (vus. Vide 


. et Suidam in v. üréare , ubi Eunapii locum produxit, in quó 


Urfep farinam, subactam significat. - *35n, lac. Ies. LV, 1j. 
Legerunt 35n aut 3bn.- a2b5n. Gen. IV, 4. àno tów cteatoir 
uvraiy , de pinguedinibus, h. e. pinguissimis illorum. Josephus 
d. 1. 1,2, 1. loco dréag posuit yalo.: Sym. et LXX Ps, 
XVI, 11. và orcog avidi» GvvéxAeioav. Ad quem locum respi- 
eiens Suidas ex Theodoreto ita: dréag. mogd /fafid. sivo 
xu) quiadtàgla. Lés. Cyrilli MS. Brem. xo orfag avcdy evid- 
siXéidas, vo Ev xapüíq érekrasrov, to stexd, eg Gt£ats v) Crpg-quoq. 
Deut. XXXIL, 14. uere oréevog veppo nvgov, bh. e. oum tris 
$ie0 optimo. Jddeps enim dicitur, quod ín quaque re est electée 


eium et praestantiasimum, sicut hebr. medul/a dicitur. Pe, 


CXLVII, 5. orco nvgov, pinguedo. frumenti, h. e. iuxta 
Suidam (qui sua ex TÀeodoreto hausit) 0 xaAlcGsog cíirog xl 
Vgrog. les. XXXIV, 7. «no voU Gréttoc ovrore Zunànaódjoeran 
pinguedine illorum implebitur. 7Aeod. Iob. XV, 26. 4/. Ps. 
T,XXII, 7. Ad quem locum oculum intendens: Suidas: Kol 
€rénp stapm v5) Otíq ypoag? rj evnaOtian xal sj eUxÀnpie Myirtui. 
" EkeAevaevas wg éx Gvéorog *j a0«uéo avra. avri v0U, uera naone 
vdélog ve» adixiav Aalovos. Ezech. XXXIX, 19. gayecóe otéeg 
eic màouoviv, comedetis adipem in satietatem. Gloss. MS. 
ín Ezech. evéup , nvpoc. — "38, adeps, ex unanimi veterum 
consensu. Lev. I, 8. 12. VIII, 19. Hesych. ag£ap, Arroz, (uut 
Adde Sirac. XL VII, 2.:et Drac. v; 31. | TEE 
ZTEA'I'OOM AT, pinguesco, saginor, a Gvterüoy, in eeuum 


.seu adéípem conmveerto. "2, pinguis, saüginatus, Ezech. 


XXXIX. v. 18. £oreateutvor, eaginati, 1ta Bielius ex. Tromw 
"io. Sed potius ibi respondet sg qu2 apud ne. et 4qj3 sieh 
apud LXX Intt. . 2D 
.DSMTETDA'Z, tego, operio, sustineo, fulcin "bw 
Hiph. canstituo.. Nehem. lI, 5. £aréyaadav. Non mals.quo 
sensum. - b*5n Pih. tego; contego , obtego. Nehem.IIlI, i5..—- 
3*5 Pih. contigno. 2 Par. XXXIV, 11. Nehem. II, t$. ITI, 5. 
, CETTE "DH, tectum, tegmen. 1022, tegmen, teotüm, ope? 
rimentunm. . Gen. VIII, 13. e br, umóra. Gen. XIX, g. sec. . 


4— —— 


XTETNO!E — EXTEAE'XH 9 


tod. Alex. et id. críys9, ubi reliqui libri awényz» babent 
Vide et 5 Esdr. VI, 4. ubi chald. wosvht, murus, Esdr. V, 5. 
respondet. In utroque loco est pars pro toto. 

ZTEFINO'Z, creber, continuus.  m!€ part, foem. 
epsculana, 4d]. Prov, XXXI, 27. aseysal Qiargifal ofxev av 
sjg, conténuae conversationes in aedibus eius. Ed. id. ha- 
bet oztoal, angustae , quod vide supra. Sensum expressit, 
Nam de muliere, quae attendit ad omnia, quae domi suae 
gerontur, comemode dici potest crepval x. v. à. Hesyoh. et 
Suidas: Grtyval, ozeQeod. — Ád Hesychium notat. Sopingius, 
Graecos dicere orsyvovg zvQerovg, quos Plinius L. XXIII, 
6. 7. febres contractas intezpretetur. Sio et Hesychius in v, 
exyavüp , GrtyvOw (sic enim bene legit Guietus pro erevov) 
exponit zyxvOv, GgiyxrOv, 7) Guvegzég- s 

- ETE'TOZ, tectum. Ep. lerem. v. 8. saig én] zov ortyove 
séjvosg, quae sunt anb eedem cum diis tecto, meretricibus.. 

ZTE' TQ, i. q. oxeya(o , tego, etiam celo, silentio premo. — 
Sir. VIII, 32. oré£as Aoyov, h. €. servare eecretum s. celare, ub& 
alii libri ozepbac habent, Hesych. Gvéytt , xQuriTE. , 

ZTEI^POZ, sterilie, Zzeiga, so. yvvy, sterilis, scil. foe- 
Wina. np: mypY , idem. Gen. XI, 50. XXV, 21. XXIX, 50. 
etalibi. - ^p», infoecundus,' Aqu. Deut. VII, 14. Sap. II, 
rS ring continens cvtipu dicitur, Vide Cappelli noté. crità, 
p. 960. 4 64 
. -ETEI"P.AN IIOIE'Q, sterilem facio. ^x, claudo, so, 
Werum. les. LXVI, 9. ' 

J.STEIPO 9, sterilis sum. Sirac. XLH, 15. 

ZTEAE'XH et XTE' AEXOA, truncus, etirps, caudez, 
ramus, Est vocabulum generis, quod etiam de arbore pri» 
mulum velut e terra enascente dicitur, ita ut truncus eius sit 
veluti virgula quaedam duntaxat. Conf. PAWUonem I. de. Pit. 
Mo. p. 650. À.. n", cerva. Gen, XLIX, 21... Neg0aM 
euleyog eveiucvov,. Nephthali truncus emissus, h. e, arbor 
$trudcus, ex quo *6 fAaoryuoro s. virgulta prodeunt. Le 
gerunt fortasse n5y, coll. lerem. XVII, U.. Hieronymus male 
reddidit: eirguitum. Conf, Pearsonii Praef. in LX X Intt, 
- Y, truncus arboris seuccisae, Iob. XIV, 8. - n122, singul; 
vontoréum, Ezech. XIX, 11. Perplexitates sunt h. 1l. de ramis 
Prphxis explicandae. - nbv, folium. lerem. XVII, 8.. Pro: 

0liis posuerunt ramos, sensu eodem. - n*N3, ramus. Ezech 
XXXI, 12. 15. -. nt3n. plur. co/umnae. Cant. ILI, 6. oig oz 
lm xarryoU , i. 6. tanquam fumus, qui instar arboris truncac 
Ut foliis et ramis in altum erigitur, Vide ad h. 1. CappeHum, 
Qui recte monuit, fumum , cum assurgit, arboris seu palmae 
SPéciem quodammodo referre; inferius enim angustus est, 
qiti truncus palmae, mox deinde superne dilatatur ac sese 
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diffundit, ut rami etrunco. Sir. L, 14. ec ereMyy gowlxov,. 
*auquam rami palmarum.  PAaworinua: Grel8ym, oi xAados, 
xol exvfAeyoc 0 xoguog zov Oc»dgov. Hesych. GrfAegog , xoppuog 
£viov, xiadoc. ldem: Xreléysm, ouv Sic enim bene Gro- 
mnovius pro Zreleyía, notusa. Suidae: oszéAsyog, ai dv O ogo- 
poc, "iyov» *; Déja, staga v0 v£A0g Eyeiv , 9) mood vo Gzegsov. 6i 
4à oi dw tg xopvgg xAad05; napa so eig zéÀog toyeaOus. -. 
Vide alibi golsi£, - nM "s 
ZTE'449, mitto, ZTE'440MAI, timeo, subduce - 
me, recedo, paro me, vestiór. nni.Niph..a nnn, consternor. 
Mal, Il, 5. dud noocomov óvóuozog uov.assiAecD 0s oUtóv, ut 
me: metueret. Apud Hesychium in orfAAe, légitur: qofiertas 
GrrAÀrros. Sed inverso ordine legendum videtur: gecileros, - 
gofleiras, et statüendum, quod nova glassa inda: incipiat. 
(Conf. ibeFt? ad a Thess. IH, 6. p. 591. et quae inde repetit 
JFoífius ad euydem locum p.-400..— 355 Pih. divido. qm 
^ Theod. lob. XXXVIIT, 25. ubi pro c/c ó3 £ozeilsv; fortasse 
. legendum est vie Ócoreievs quis divisit? ut habet 2quila 
ex altera eius versione. Sed recepta lectio quoque: defendi 
potest, ut nempe r£tere h.l. sit i. q. dare, Vide Jexapla 
(o- "U:Uj, pono me. Zfqu. Gen. VIII, 1. ubi oséi1eo0ot, de aquis 
usurpatum, notat discedere, deserere terram , defuere. Mont- 
fauconius ioraÀlgoo» male transtulit; aoercitae sunt.  Gioss. 
Graec.in F. T. ab 4ibertio editum p. 14g. oréAAeo 00s, aglora- 
6805, avayupeir.  Drusius in. Fragm Fett. Intt. GG. p. 10, 
éataAnoay vertit constiterunt, et idem esse putat, quod orgixe 
rgpónov iorgouw. Sed an hoc significatu reperiatur grodow, | 
nnde 2g:aÀgooay deducit,.se nescire fatetur, Ex illis autem : 
, difücultatibus se facile potuisset extricare, si a GréAAeoÓos 
' S ocem £graigcav deduxisset. Praeterea legitur Prov. XXXI, 
26. ragw éGrelAaro pro-30n, quae verba Jaegerue suspicatur 
pertinere ad v..25., idemque significare, quod esvzgéuceuy 
£veüvoaro, a ozélAeoO us , ornari, indui, unde crois et xoxe- 
GtoÀn , vestitus. Conf. Perizon. ad 4felian. III, 24, 1. .Hooge-- 
veen. ad Figer. V,.12, 6. Sap. VII, 15. zog 0:0v. écrelÀarro 
qa», ad Deum miserunt amicitiam, h. e. ut Latinus sea- 
sum expressit: participes facti sunt amicitiae Dei, Hesych, 
jorellavro, avvlosedia» , *) antattulos, Sap. XIV, 1. náovs 76 
nuliw Grrhiontvog, ad navigandum quispiam iterum se parant. 
Sic Polyb. IX, 24, 4. arélàeadan v5v nopsiar , parare iter. Sit. 
XXXV, 1. 2. ordiMecOat vyjv inl vio EAÀa0og, sc. groAngv, 1t 
Graeciam navigare. 2 Macc. V, 1. vw devzéQav-éqadar 'drsir* 
qoe eig "Adtyvuro» £ovelAuzo. Latinus vertit: «dntiochus secun 
dam. profectionem paravit in. degyptum. 5 Nsacc. L, 19. 9o6* 
«préug éoralu£vas ^ modo amictae. 4lesych, égralutvae (Sie 
enim legendum pro. Zgzeu£ras), £droAipgtxas, Conf, ddelian 
P. H. XII, 1. : 


| 
| 


| 
| 
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| ZTE'MMA —  ZTENAÁA'ZQ (9j 


ZTE'MMA, sertum, corona. nog, idem. 4f. Zach. 
VI, 11. cxeppara. Hesych. Grfyna, oxtqavopu.' Xrépuora pr. 
dici coronas, quae sacris adhibentur, aut sane eas, quae 
gestantur à sacerdotibus , docet Paschalius de coronis lib, I. 
e. 2. p. 7. | 

t TE'MOÓTAA, plur. uvarum vel olivarum ezpressarum 
retrimenta , vinaóea, nuclei uvarum. tvx"n, plur. acini. 
Num. VI, 4. - 3*0, ecoria. qu. Ps. CXVIII, 16. Ies. I, 35... 
Ezech. XXII, 18. Lex. Cyrilli MS. Brem. acéuqvla, zd mia- 
6uara vg 0:aqvÀASQ. Hesych. dszéuqvAa , vd wrm(Gpora (lege 
sa zi00pata) vov £Aesov , 0i 0) rdc exvprvove &Aalag, nai vaiy 
6raqvAo» và UiéGuara. Ad quem locum Schrevelius in not, 
citat Athen. p. 56. Nunnes. Phrynich. p. 28. Casaub. ad 
"then. lib. II. c. 15. Henr. Steph. Schediasm. lib. VI. c. 10, 
Suidas: GréuqvAov, ro éxÓvua rng oragvigg, x rO» dao, 
9i; avri Ow» éypovro. eol 

ZTENADLMO'Z, gemitus, etiam rugifus.: àn3M, idem. 
Iob. III, 24. XXIII, 2. Ps. VI, 6. et alibi. - nz»w. ,Ps. XI, - 
5. LXXVIIT, 11. Mal. TI, 15. - pi iofin. Niph. gemendo. . 
Ezech. XXIV, 17, - n, conceptus. Gen.lIT, 16. Videntur 
loco 5 legissen, et per crevoyuovg intellexisse do/ores gemitus 
exprimentes , aut M3 de doloribus partus, et quos gravidae - 


Oo post eonceptionem sentiunt, intellexisse. Bauerus contra iudi- 


cat, eos legisse *331, ab n35. - npit3, clamor, gemitus. Exod. 
JJ, 35. VI, 5. Iud. II, 18. - mom, rugitus. Ps. XXXVII, 108. 
De rugitu leonis legitur apud 4/no. 4n. Prov. XIX, 11. ubi 
LXX Bovyuoc habent. - 3X , angustia. Yerem. IV, 51. gzevay- 
po) cov, ubi per metonymiam effectum pro causa posuerunt. 
Vide supra s. v. yin. Hesych. artvoypog, vn. Philo 4liegor, 
Lib. II. p. 67. £cre ovevoypoc Gqodga xai énizevauévr lvns. nol. . 
Amie ydp aÀyovpsv, OUgl Gttvorzeg. Ora» Od éniosévouev, cvuae 
óc xai zavv opfonooc gooueDa, tei; Avneug. 

XTENA'ZQ&, gemo, ingemisco, 5aw, lugeo. Ies. XIX, 
Ó. - miM, moestus sum. Yes. XIX, 8. - nmm, gemitus. Tes. 
XXI, 2. - pis. Ezech. XXVI, 15. - *»54, stilo, perstillo. 
Cohel. X, 18. sec. cod. lex. ubi tamen loco osevo(et legen- 
dum est graQr-. -. 153 Hiph. recreo me. Tob. IX, 27. ore 
vetu. Ut haeo versio cum textu hebraico conciliari possit, 
Crtvuto vertendum erit clam ingemiscam, simulabo hilari- : 
tatem, - os, perstrepo. les. LIX, 11. «erevatovoww , og dg- 
stoc, xal eg néguo rego Gua, gement, ut ursus, et ut columba 
simul Confér ad h. 1. ..Bochartum Hier. lib. IIT. c. 9. p. 810. 
Ubiursorum vocem videri aliquid habere gemebundum, at. 
que inde etiam JZoratium atque Ovidium gemitum vrsis tri- 
buere observat. Conf. v. Zróvoc. De columbis etiam verbum 
gemere passim usurpari pariter observat Bochartus Hier. 
P. 1I. lib. L. c. 2. p. 12. - vv/unn Hithp. fortem me gero, les. 

Fol. F. s G | 


Jg ZTENÁAKTO X — XTENO'E 
XLYI, 8. crwvdtase. Deduxerunt fortasse ab wA, arab: 
vl , desperare. F'ulgaius habet confundamini, quasi le- 


gerit k/ann. Hanc qnoque lectionem LXX exprimere po- 
tuerunt hoc sensu: dolore ob peccata commissa cómpuncti in- 
gemiacite, ubi certe sensus non mutatur. Ex Joubigantii 
sententia LXX legerunt sà3«nn. - prj, clamo, lob. XXXI, - 
88. - "y*23, incurwo me, speciatim prae dolore. fnc. 1 Sag. 
. YV, 1g. ubi ozeva(t» de. gemitu parturientium prae doloribus 
gravissimis adhibetur. Vide supra s. v. xÀalo , ac Simonis 
Lex. hebr. s. h. v. — q3«3 Niph. Ies. XXIV, 7. Thren. I, 9. 
532. Ez. XXI, 6. - c. 4dqu. Symm. Theod. Prov. V, 11, 
gievaikng. - "3, condojeo. Nah. III, 7. - nni, quées. les. 
XXX, 15. overabge- Non dubito, «os legisse tn, quod in 


j. arab. 4j hano notionem habet. - p20, plaudo. lerem. 
XXXI,19. audere h. l. est plangentis et dolentis. - t235, 
coníristor. lob. XXX, 25. 8cii. notat barbara lingue 


loqui, respondetque sg 125 Hebraeorum. - »w Pih. eoezfa- 
ror. Lob. XXIV, 13. - tne: t3, Kal et Niph. obstupesco, 
Iob. XVIII, 21. Ezech. XXVI, 16. Sap. V, 5. Sir. XXX, 1 
EZTENAÁAKTO' EZ, gemebundus. «m , probrum. Esech. 
V, 15. osevoxz; xol à5Aatosij , gemebunda et miserabilis. Sed 
Orevanzog ibi potius miserandum , commieeranduri notat..— 
ZTENE' Q2, engusto, arcto. ^9D, vacillo. 4l. 3 Sam; 
XXII, 57. dorévgoa. lta Bielius: Sed legendum est $o9c- 
»5;c«, quod habet ed. Comp. : A 
ZSTENO'Z, angustus, arctus. ie, robur. LXX ac duo . 
Incerti Intt. Tob. XVIII, 11. 2» Aiug oreyq.. Nisi adiectivo 
exevog notio transitiva h.]. tribuatur, ut siti.q. greroUvze , in 
. angustias redigenie, omni sensu destituitur haeo versio. 
Mallem hic legere o8:vQ, robusto, valido, unde seO«voo, 
quemadmodum 'Gzevóo & crevog. Qua voce augeri fortasse 
Lexica possent. - "vn, sylva. 1Sam. XXIII, 19. ubi rz 
er:tva sunt Joea angusta, ad quae aditus non facile patet, 
Quia haec loca sunt maxime tuta, Pulgatus non male trans- 
tulit: in locis tutissimis aylvae; —- vno, .oppressio. Bes. 
XXX, 20. Udug ertvo»v, parum aquas, Fortasae autem czascy 
ibi ad vocem orevoo potius referendum est. Vide supra s. 
y. - "x5, munitio. 1 Sam. XXIII, 14. (Fulg. in locis fire . 
missimis: qualia sunt py/ae.) 19. XXIV, 1. -. i535, idem, 
1 Sam. XXIV, 25. eig vrv uecoegav rr» Greve, ubi duae ver- 
siones coaluerunt, et rz» gre»j» est merum glossema ad 
vocem praecedentem, qua nmxr» literis graecis expressa est, 
ex qua simul apparet, our zr» orey:w positum sit, quia scil. . 
pro Daleth legit Resch, et à ^x aut ^x derivevit. - mx 
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part. foem. epecilans. Prov. XXXI, 27. aztval fvazQuffa] ozxey 


evrjg , b. e. domo circumscribitur commoratio aut conver. 
satio aut occupatio eius: ubi alii libri azeysa? habent eodem — 
sensu, Vide supra s. v. azeyyog. - "X: "ix. Num. XXII, 926. 
3 Sam. XXIV, 14. 2 Reg. Vl, 1. et alibi, Adde 4qu. Symm, ^ 
1 Sam. XXVIII, 15. et qu. Ps. XXX, 10. - n), murua. 
Tob. Xxiv, 11. Baruch. III, 1. yvz5 év avevoc. Susann, 21; 


-. esev& uos navzoD:sv , pericula omni ex parte proposita. 


ZTENQ THZ, angustia. 2 Macc. XII, 21. 
ZTENOXZS2PE'Q&, angusto, coarcto, angustus elicui 


'- sum. "yox Pih. moleste urgeo, coareto. Iud. XVI, 16. sec, 
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cod. Fat. éerevoygoQroev avrov: ubi reliqui libri babent nagn- 
vuyingev, ut adeo verosimile sit, éorevoyoQror» esso alius 
interpretis, et ad antecedens p*x* potius pertinere, — M, 
angustus. los. XVIT, 45. ei asevoyespet ae z0 0pog Eggatp, si 
angustus tibi est mons Ephraim. - psp, angustia. Symm. 
1 Sam. XXIT, 2. erevogagovpevog. Couf. 2 Cor. IV, 8. et ad 
h. 1. JFojfium p. 595. ac Lex. N. T. s. h. v. - wx. Ies. 


XLIX, 19. - vxo ^x, curtum est stratum. Yes. XXVIIT, 20. 


creyoyopovuevo, oy OvveptÓo uáyteO0os, coarctati non possu- 

mus pugnare. , . 
. ETENOXOP]'A, angustia, coarctatio. 41x» , obsidio; 

Deut. XXVIII, 55. 55. 55. - ng. Ies. VIII, 22. 0Ayug xad 


exvoyopla, aíllictio et angustia, Vide et Ies. XXX, 6. ac 


conf. Rom. II, g. ubi eaedem voces coniunguntur. Vox ore 


woyegíu vero legitur etíam Sap. V, 5. Sir. X, 29. 1 Macc. 


II, 55. et XIII, 5. Esth. XIV, 2. sec. wet. Mdrund. ivedvoazo 
ezevoyola» , h. e. iparie orcvoyoplac, h. e. vestimenta angu- 
stiae apta, vt in altera versione legitur. 

EN ZTENOXQOP!'4 "QN, in angustia esistene. 
pum "vie part. Hoph. a pxz , angustatus. Tes. VIII, 23. 
^  ETÉNO 92, angusto, arcto. *»42, incurvo me, specia- 
tim prae dolore, 1 Sam. IV, 19. sec. Compl. &otévoiGe, 8€. Fave 
t9», h. e. éoveyoj0 , quasi coarctata et constricta est dolori- 


bus partus, s, sensit dolores partus, qui in sequ. tox 


dicuntur, cuius vocis originem sine dubio respexit auctor 
huius versionis. Suspicafi tamen aliquis posset, eum sori- 
pásse iorévo£e, quod habet alius incertus interpres. Secun- 
dum Tychsenium auctor huius. versionis legit wópn. — ^y, 
arcto, 4, Prov. IV, 12. — 

ZTE' NQ, gemo. nz34, gemitus. Theod. Mal. TY, 15. 
eibovztg. -. "503, in vita mea. Tob. X, 1. esévov.  Legisse 
Videntur 123. - na«3 Niph. Prov. XXIX, 2. - »a3, vagor. 
Gen. IV, 11. 14. 'Grévov xai rgfumv. A rad. ^32, lamentari, - 
auxilia petierunt, - ^n^3 Nipb. abscondor. Prov. XXVIII, 
28. ozévovc«. lta fortasse transtulerunt, quia vocem hebr. 
de iis intellexerunt, qui sese eccultant lugendi causa, quum 
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Án tyrannorum dominatione lugendi libertàs non sit satis 
integra, sed periculosa. Fieri tamen potuit, ut arévovo, 6 
simili c. XXIX, 2. séntentia hunc in locum transferretur. 
Vide ad h. 1. Jaegerum. Non tamen admodum repognarem, 
si quis eréyovov legere mallet. - 61$, atratus incedo. lob. 
XXX, 28. Hesych. orévory,' ovevoQw». 

ETE'NÀ2& AIMf£', gemo fame. py3, rudo. Symm. Yob. 
VI, 5. eséve.. | 

ZTENA'2, anruste, arcte. *x. 1 Sam. XIII, 6. ór 
lbrévog avro ut] pooayew avrQ.. Reponendum hic esse iudico 
erevop , 8C. £011, nihil enim babet adverbium ozevo, a' quo 
' gegatur. P'ulg. se in arcto positos. E mE 
. . ETENOZIZ, angustatio, coarotatio. »3x , idem. .4[. 
Jerem. XLIX, 24. | | 

ZTE'PIQ, amo, diligo. .Sir. VIII, 22. ov yaQ ovvri- 
covzat A0yor GvéQgba, Non enim poterunt diligere, nisi quae 
'- eis placent. Hoc additamentum pernecessarium est. Sed 
pro-srig£a, alii libri habent oréfjos Ib. XXVII, 17. Hesych. 
orépyev , quiet, ayana. ' | 

"ETEPE'MNIOZ, firmus, solidus, robustus. w3, 
pinguis. 4qu. Gen. XLI, 2. oregéustos xoéct,  corpulentae, 
de bubus torosis et toris loxuriahtibus. Vide ad h. 1l. Montf. 
in .4ppend. p. 669. afretaeus p. 62. 1. 45. oxegépyios wseilal. 
JHesyoh. orsgépwiow , OrepsOv, ioyupov. Lex. Cyrilli MS. 
Brem. oveQéus4ov, 0 xmvxpov wol ortgtov. Adverbium oregé- 
pylog legitur apud Hippocratem de alimento p. 500. 15. 

, ETEPEOKA'PAIOX, durus corde. 2*5 pyp.. Ezech. YI, 4. 

ZTEPEO'Z, firmus, robustus, validus, rigidus, cru- 
delis, "t. 41. 1 Sam. IV, 8. origedy.. Legerunt c^vzs. - 
qeu, robur. qu. ler. XLIX, 19. oregec. bid. X, 44. 
Idem Ps. LXXIIIT, 15. norogo? oregeo? ; fluvii perennes. qtye 


esta (2X5 perennis fuit. Symmackus-apyalot;, qui a mundo 


condito fluxerunt. - ^i5«, crudelis. lerem, XXX, 12. zoe 
deluv reped. - ho, mortiferus. Yerem, XV, 18. 5 nÀzyg 
ov OrtQsG. — M33, pinguis. Symm. Ps. LXXII, 4. orepea. 
V ideri uidem posset, Symmachum ita vertisse, quia in 
'sequemtibus t»*«« per srpozvia expressit, sed quia etiam 
LXX voce oregéouo ibi pro eodem usi sunt, potius tenen- 
dum erit, vocabula, quae carnositatem ac pinguedinem signi- 
ficant, apud Graecos pariter ac Hebraeos ad robur ot Jirrni-. 
tatem referri. Vide quoque Simonis Lex. hebr. s. v. 9 p. 
55. - P robustus. Ps. XXXIV, 12. Yerem. XXXI, 11. - 
*e£on, eez. Deut. XXXII, 15. £x osegeüg nérgag. —- nvipn 
firmitas, Num, VIII, 5. - x, rupes. qu. Deut. XxXiL 
-81. eregeo,. Idem Ps. LXI, 8. Tes. VIII, 14. Idem sec. edit. 
primam lerem. XXI, 15. Symm. Ps, LX, 5. - i2^nx , nomen - 
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propr. qu. Symm. 2 Sam. YII, 16. Respexerunt etymolo- 
giam a ^àx, quod vide upra. 

ZTEPESQ'TEPOZ comp. Jirmio. "vm, magnificus, 
validus. 1 Sam. IV, 8. - 5o, maleficus. lerem. XX, 15. 
érepeooze go» uvrov.. lta «flex. id. et Compl. Sc. per impios 
h, l. potentes oppressores intellegendi sunt. 

ZTEPEAQ'TATOZ superlat. firmissimus, bw), pianto. 
"qu. Symm. Theod. Hos. IX, 15. oregewzasyv. 

ZTEPEO 2, firmo, roboro. yow, firmo. Ps. XVII, 291 
Jnc. 2 Sam. XIV, 12. - 2x3 infin. Hiph. a 3x». 4fqu. 1 
Sam. XIII, 21. coU oregegavzoc. Mallem legere oreQeocat- 
- pm: prn, Kal et Niph. Iereim. V, 5. X, 4. LII, 4. Adde 
Inc. et LXX sec. cod. Oxon, Exod. XIV, 15. ubi est i. q.- 
dxlypv»o. - tjon, denudo. Ezech. IV, 7. azegeoeeig, firmiter 
extendes. Sed. suspicor legendum óreprisek, privabis, tegu- 
meniis 80. - nb* Pih. palmo ruetior, les. XLVII, 15. Vox 
hebr., quae expandere etiam notat, bh. 1. de creatione ex- 
plicanda. est, quam notionem quoque voci cregeovy subiece- 
runt. - 4x*, formo. Amos. IV, 15. osepeaw Bporrzv. - "X352. - 
munétio, 1 Sam. VI, 10. noAeoig cozegeopéyrc , urbis bene mu- 
nitae, - no3, extendo. les. XLV, 12. iusegéooag zov ovQae 
sov. - nhni Niph. evanesco. les. LT, 6. 6 ovgavóg oj xamv»og 
icregeorO sg. Paulus in Obss. critt. philol. ad Iesaiae oracula 
p.17., offensus voce égregenó5, "quae praecedenti xon»og. 
minime convenire ei videbatur, coniecit, legendum esse 
icrpej0s , hoc sensu: nebulae instar fumi delabentur. Equi- 
dem /xevo)95 , evanuit, legere, mallem. - 453 Niph. & 2. 1- 
Reg. IIT, 1. 5j Bociiela £czege05 , regnum confirmatum est. : 
Ps, XCIT, 2. Prov. XX, 21. - 5x5 Niph. a 3x». 'Phren. IL, 4. 
- "ot, fuicio, sustento, 4i. Gen. XXII, 57. é&oregéwoa. - 
Yo», exulio. 1 Sam. IE, 1. Zozegeoióy sj xagdla nov év «vole. 
Pro y^» legerunt y^», quod habet notionem roboris et for- 
titudinis. - "taxy, roboror. Dan. VIIE, 34. sec. cod. CAis. 
- "ny, claudo. qu. Theod. Prov. XVI, 50. non male per 
Orepeov» transtulerunt, quia sermo ibi est de oeulis, quos- 
qui claudit, etiam firmare, h.e. impedire, ne vagentur, dici 


. potest. Vide quoque infra s. v. argoíte. — ny, faeio. Ps. 


XXXII, 6. - *nuv. qu. Symm. Theod: erem. V, 29. - 
vp$, expando. gu. et LXX. Iob. XXXVII, 18. Pulg. fa- 
bricatus es. Ps. OX XXV, 6. Jes. XLII, 5. — 12n. Pih. apto. 
P, LXXIV,.5. Ita quoque Theod. Quinta et Sexta. Editio. 
Sir. III, 3. ozegeoív notat velle, ut aliquid firmum. sit eb ma- 


 Déat, seu iustam auctoritatem habeat, sancire, confirmare, ' 


attribuere auctoritatem. Conf. F'ers, Syr. et Arab, Sir, XXIX, — 
5. erapeotv. Aoyov , Jideliter stare promissis. 7 
*HO4EI2 'EXTEPREQME NAI, urbes bene munitae. 
"X35, munitio, 2 Reg. VIH, 13. ubi alii oyvgopusa. lta. 
quoque cregeopv legitur 1 Macc. IX, 62. D 
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ZTEPE'Q, privo, orbo. *e*3, confringo.. Syrus 'Thren. 

III, 16. - 5e5.. Symm. Tob. XXXI, 59. éorégnoa lAnidog, spe 
jrustravi. Bene quoad sensum: nam eufflare animam ali- 
cuius significat apud Hebraeos spem alicuius frustrare, quia 
v3 de quovis affectu vehementiore, inprimis cupiditate ae 
desiderio adbiberi solet. - *2*x: infin, Hiph. a 5x*,- infégere. 
Inc. sec. Cat. Nicephori p. 559. 1 Sam. XIII, 21. ubi iudice 
Scharfenbergio o:sgroe, mutandum est in gr5goav Mallem 
equidem legere, szégecioo. — "wv, alienor. Ps. LXXVII, 53. 
oux éoregé0 rao» amo tgo imsOvulag abroU, nou privati sunt 
concupiscentia sua. - *0n, defieio. Cohel. IX, 8. Zieov éd 
seqaÀnc 00v uj ortQugoro , non desit oleum éapiti tuo. . Alii 
- habent vareggo«ra. - $22, cohibeo, Gen. XXX, 2. iorfgnod 
e» xagno» xoac, privavit te froctu ventris; Vide et Ps. 
XX, 2. lob. XXII, 7. seivorro» éoréogaag qoo», esurien- 
tes privasti pane., - 5*5 Pih. iudico. Gen. XLVIII,^ 11. 
Praeterea legitur Tbren. IIT, 16. ubi tamen verba xai £eré- 
40€ ge, quae ad *3«, dentes meos, Montfauconus protulit, 
elenda sunt, quippe desumta e loco TA«bdoreti male in- 
tellecto, ut docuit Doederieinius 1n Hepert. Bibl. et Orient. 
ZLiter. T. VI. p. 200. sequ. Sap. XVIII. ozegeo07»o: quoe, 
orbari luce, Vide et Sirac. VII, 22. XXVIII, 6. XXXVII,24. 
AXTEPE'M 4, firmamentum, fulcimentum, confirma- 

dio. m", pinguis. Ps. LXXII, 4. ubi.eregéope dicitur de 
lagis validis et fortiter inflictis. 4qu. Gen, XLI, 2. ubi y. 
Montf. in Append. "Vide quoque supra s. v..orepeóg. - 2*xpn 
infin. Hiph. a 2x:, constituere. J4qu. 1 Sam. XIII, 21. - 5v 
contracte pro ^n. Symm. Ies. XXVI, 1. ubi aregénpo, firma- 
mentum, teste Hieronymo est antemurale, - noo, wirga, 
baculus. .4qu. seo. edit. secundam , Symm. ac Theod. Ezech. 
IV, 16. orepcoua. GQrov, pauis, quo vita hominis fulcitur 
quasi, reficitur et eustentatur. Conf. Glassii Philol. S. p. 
1210. - bo, petra, Ps. XVII, 1. - t3yv, os, corpus. Exod. 
. XXIV, 10. - Y35, ruptura. Ezech. XÍIl, 5. ubi etiam ore- 
Qtopa antemurale essa videtur. Vide supra s. v. 5n. —- *3x. 
Symm. Aquila see. ed. primam Ezech. XX, 6. Deduxit 
sine dobio a 2X*, szare, consistere, subsistere, Vide supra 
s. V. Gzdoig. - toj, infin. Pib. a t3. Esth. IX, 29. s0/se ace- 
Qoa r9 éniorolgg, confirmationem epistolae, - v*p3, ex- 


pansum, etiam firmamentum. Syr. Qj. firmare, solidum e$ 
Jirmum facere, Eandem notionem habet quoque S8 . Gen. 


I, 6. Ps, XVIII, 1. Dan. XII, 8. Js. Foseius Auctar. Casti- 
, gatt. ad acriptt. de aetat. mundi p. 15. docet, LXX recte 1553 

vertisse oregeoua, h. e. firmamentum aut fulcimentum , et 
per hoc nubes intellegendas esse, quae tanquam fulora, 
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vebicula et czegeouara sint humorum. Cum vero sol et luna 
in firmamento eise dicantur, latius accipi firmamenti nomen, 
nempe pro fofo eo spatio, quod supra nos est. Sic et Bonfre- 
rius in Gen... c. p. 100. per oregéoya coelos astriferos iutel- 
legit, quibus ptofani auctores etiam firmitatem adstruunt, 
siquidem, eodem observante, Jomerus Tl. &. v. 504. ovporov 
zolvyaAxo» vocat, h. e. solidum et quasi multo ac denso aere 
Jirmafum. Hesychius ewegeoy interpretatur. Idem poeta 
Odyss. o'. v. 528. aidrjpeov ovgavov: Pindarus oupavov zaÀxtop 
ob firmitatem et perennitatem appellat. Orpheus in Hymno ad 
coslum vocat illud «depaosov , adamantinum et indomabile. 
Fulleri sententiam, cur LXX v3 per oregttopa interpretati 
sint, vide in Ei. Miscell. Sacr. jb I. c. 6. p. 51. sequ. - 


"pne, nubes superior. Deut. XXXIII, 26. Cant. tr. puer. 26. ^ 


r Muec. IX, 14. atepéoiua vzc nopeuflolgc, h. e. firmior pars 
exercitus , ut recte transtulit Pulgatus, Sir. XLIII, 1. ore- 
Qioua vc xaÜepuornrog, firmamentum serenum, aether pu- 
rue, 5 Esdr. VIIT, Ui. ubi intextu hebr, Esdr, IX, g. est t» 
murus s. locus muro obfirmatuse, quod LXX verteruntgoaypuog. 
ZTEPE'Q)XIZ, firmatio, consolidatio , firmitas. ntioxv. 
4qu. les. XLI, 21. ubi oregewceig notat argumenta firma, 
quibus assertioni robur additur. Vide tamen notata supra a 
me s. v. O0réuaig. Sir, XXVII, 10... oszegéoosg v3e pozo, 
rixae vehementia. ' 
ZTEP!'EZKf, i. q.oreQgén, privo, orbo. ^on Pih. desti- 
tuo. Cohel. 1V, 8. -Hesyoh. oxeploxo , enoareQo. 
ZTE'PNON, pectus. Sir. XXVI, 20. inl asvégvyoig, in 
pectoribus. Suidas: eiéovowg, oxnOsoi.— Grosius Sir. 1. c. pro 
etipypic ex P'ulgato (qui habet: super plantas stabiles) legen- 
dum censet oregeoic, et va oregea firmamenta, pedum, b. e. 
plantas, interpretatur. Sed Grabiíue Proleg. in L, XX 'T. IV. 
€. 4. $. 6. nullus dubitat, szré/oyas; reponendum esse. 
ZTEOAÀ'NH, corona, lorica. *, limbus, it. cinctu- 
ra, ex verbi significatione cingendi, Exod. XXX, 5. 4. 


XXXVII, 59i. - n336D, 4aenia. Exod. XXV, 35. 26. - 
XXXVIL, 12. 13. - niprp, lorica illa, qua tecta aedium s. 


solaria veterum. cingi solebant et debebant. Vide Michaelis 
Synt. cominentatt. p. 55. sequ.. Deut. XXII, 8. noufocig ott- 


qur» zd Oupetl cov, facies loricam tecto tuo. Latinis corena 


eüdem sensu usurpatur. Jaschalius de Corona lib. I. c. 2. 


p. 7.: Nec solum Graecis ovequvs; est summitas, sed ed corona. 
ett. pars muri totiusque lapideae structurae, quam: loricam : 


, dicimus, ut apud Fitruvium (lib. II. e. 8.) legimus proiectura 
cotonarum : id est porrectiore& coronae, Et apud Qu. Cur- 
tium (Lib. IX. 4, 50.) angusta muri corona est contractior 
proieetura coroáae, Idem hoc ipso sensu vocem usurpari a 


Plinio Jib. XXXYI. c. 24. observat, Adde Jul. Caes, B; Gall. 
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^VIIL, g, &. - «6, oll. Exod. XXVII, 5. XXXVIII, 8. 
.Jerem- LII, 14. Ad postremum locum Chrysostomus in Ca- . 


tena Ghislerii P. 929.,0reqavzv Aye 10 xayxtlozo» Gyua , vG 
ssegi vovg xéovag. - Vide alibi orgenróg.. . 
ZTEOA4NHOOPE'$;, coronam fero. Sap. IV, 2. . 
ZTEd4ANOZ, corona, i.q. ot:éqa»5, item omne quod 
formam Áabet Coronae, circulus. v32w, bailteus. les. XXI£, 
31. - "t, limbus, it. cinctura. Samarit. Exod. XXXVII, 2. 
s. May perfectus, Thren. II, 15. Ezecb. XXVIII, i2. Ha- 
bet b"2 notionem coronae in 1. Syriaca et Chaldaica. -cmwWw 
adiecto. Prov. IV, 9. iva ÓQ tj ofj xtgaàl oréqavov yaolrov, 
ut det capiti tuo coronam gratiarum. Vide et Prov. I, ig. 


Arab. ey, flexit, plicuit , contorsit ,. unde n5 ad omnes. 


fes multo flexu  plexuque sese. innectentes. e£ complicantes 
transfertur. Lex. Cyrilis MS. Brem. Ottqavog yapirov, Or£t- 
garvoc tov TPEULOTIXUY g«piouorom. Inde et apud Hesychium 
. pro Grégavog rüy X. v. 4. legendum: 0rígevog gapizov, row 
zrvévuOr(KOV  yapucuoTOY O crígavOg. -—  "'OUJ, corono. Ps. 
LXIV, 12. ubi pro n*t2, coronasti, legerunt substantivum 
Pier. - navy. 2 Sam. XII; 30. 1 Par. XX, 2. Iob. XIX, 9. 
et alibi saepids; - "w 5, ornamentum. Aqu. Symm. Theod. 
Yes. LXI, 10. - à*:x infin. volutando. Yes. XXII, 18. ubi 
legerunt "2x, eidaris, Sir, Y, 22. crÁqavog cog lag gofieiodas 
, SÓ» xvQu0y, summa sapientia est timere Deum.  Zizégavog 


hic notat omne quod primum . seu summum est in aliqua re, 


Sir. I, 11. 16. Org avog ayalaepatog , qumma laetitia , coll. 
v. 10. Sir. XXV, 8. arégovog yegüvrev noivneipío, corona i, 
e. ornamentum senum multa experientia, Sic Homerus Epigr. 
in Pajat. Curia. «v0g0c ud». etég vog maideg , s UQy0s 04 no- 
Anoc- Sir. L, 12. «vxAoOtv avrov 6rígavog odrigo, ubi est 
i. q. xvxAog, adiuncta notione praestantiae et decoris. Eadem 
, vox in singulari pariter ac plurali numero interdum notat 
coronas aureas, seu aurum coronarium, (asegavirgy q0pov, 
OrtgavaxOv v£AeGu o), genus tributi aut muneris, quod Judaei : 


quotannis soliti erant regibus offerre honoris causa , non tan- 


quam tributum dominis , sed ut coronam amicis. 1 Macc. X, 
29. egnps mevrag fove Jovoalovg C50 TOY O:8Qavor. Ib. XI, 

. zove &v59xovrag cjuty evegevovg. Tb. XII, 59. T0v esépavov, 
0» ogecAexe, Sic etiam Polybio XXII, 17, 4. oréqavog est 
pecuniae summa. loco coronae honoris. et officii causa ob. 
data victoribus et rerum dominis. — Vide ibi Schweig- 
Aaeuserum , et quae loca laudavit in Lex. Polyb. De auro 
eoronario confer quoque 7L;ul. Cod. Theodos. de auro coro» 
nario, et ibid, Jac. Gothofredum,, Petavium ad Synes. p. 7. 
Falesium ad 4mmian. lib, XXV. p. 501. etiam Suidam s. 
ertpariniy z£Atopo. 
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ZTEOANO'Q, corono, orno, eingo, (Homer. Il. o', 


153.) protego. **n21 Hipb. cingo. Symm. Ps. CXLI, 8. eve-. 


gavngovras - "D, corono. qu. et LXX, Ps. V, 15. eg 
ónio evdoulag lGreqavogag *suag;, tanquam scuto beneplaciti 
cinxisti, h. e. protexisti nos. C£, Ps. XC, 5. ubi, quod hio 
est ozeq vovv, est xvxioUv. Sic Orpheo ("frgon. v. 695.) oréga- 
s0) sunt muri, quibus urbes coronae ad instar cinctae et mu» 


nitae sunt. Vide Lexic. Stephani. Et ezéqavos svgyov- 


Euripidi Hecub. v. 910. sunt turres, quibus Jlium eodem 
modo septum et munitum fuit, — Sic et urbes bene munitae 
werigavo. Graecis vocantur. Vide quae ex Hesiodi Scut, 
Herc. v. 80. et Theogon. v. 978. et PAlegonte Tralliano Mi- 


. rabil.. c. 5. (Adde Eustath. de Ismen. lib. I. init. urbs Eury- 
comis aloecn crepavovte) observat 7. H. Maius filius 


Obss. SS. lib. II. p. 25. Unde Suidas evorégavov interpre- 
tatur evzeípiorov, et Hesychio evarégavog est eUnvoyog, evstu- 
qoc. Nam verba haec, eUzvpyoc, eUtevyog,. cum sequentibus, 
«uiov Gréqevov 8ymv, quae vulgo ab «evcgréíguvog tanquam 
nova glossa separantur, illam adhuc exponere manifestum 
est... Confer et [es. XXIII, 8. ubi Tyrus ob mutos et turres, 
quibus munita fuit iuxta Ezech. XXVI, 4. et XXVII, :3., 
dicitur nj5ryp3, córonata, et Spanhemium iu Callimach. 
p. 546. - "we, orno. Inc. Deut. XXIV , 20. orega»ootg. 
Sirav. XIX, 5. sec. Complut. 0. avrog ouo 50Oovoig, oregavot 


o. "ü» Cwijv avrov, qui pravis cupiditatibus resistit, felicem. se 
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,'eddit, aut: vitam agit tranquillam et beatam. Sic quoque 


(régarog 1 Petr. V, 4. de felicitate aeterna adbibetur. , 
ZTE' OZ, corona. 5 Macoc. IV, 8. | 
ATE 04 L] i. e' Gréqatvoo) » corono, 1n23 Hiph. cingo. 


Theod. Prov. XIV, 0. oreqó500vzas, - "wv. qu. et Inc. Ps. 


VIII, 6. aoszéweig. Sap. II, 6. ereyopeda QoUorv xoAvtw, corone- 
mus nos, rosarum calicibus, ZZesych. créqeras, GregavoUran, 
xoéuciras. Idem: Ziigas (lege Grévas e PAasorino), nÀggogas, 
6ngoraGat, xtQuGOL, XUxÀQGOL. . | 
ZTHOOAEZMIZ, fascia pectoralis, Wynn, fascia 
mulierum pectoralis rotunda. Symm. Yes. III, 24. v5c or50- 
és6uidog. - to*yup plur. redimicula. Yerem. II, 52. Atticis 


dicitur zecvía. Moeris:: Towla, 'Artiudq. ornQo0toulg , EA 


»yixog. Pollux lib. VII. c. 14. segm. 69. p. 2754. arn600topor 
vocat, et "frisfophanem onodeauov dixisse testatur. En verbat 
evuxQug dd rà vUv xoAovuevor o15000tGuo0y, eUgosg Ó à» Ovopalo- 
Btrov e 00sGuov. iy OsapoqogiafovGot dpuuroqpasove Trjv xc» 


, (u« negniícaca» roU:gurmvíov, «ol vov enodtGuov, olc vij» 


v40id«a. Graecis aliaá etiam appellatur Guseyovy aut austeyó- 
"Ov, Latinis strophium vel strophiolum. Yide Es. Spanhe- 
mium Obss. in Callimachum p. 155. Postel. in not. ad Calli- 
dam [unon, Homeri carmine vernagulo redditam p.229. sequ. 


- 
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et SeMaegeri Diss. de Diana lvoifovoo p. 32. sequ. ubi etiam . 


hebr. yp». Num. XXXI, 50. cum. Targumista de strophio ma-- 
millas. ooercente interpretatur. 

EZ TH^80Z, pectus, Mr. fqu. Lev. XI, 42. Vox hebr. 
partem inferiorem eorporis reptilium, qua terram tangunt, 
' denotat. - **n chald. Dan. II, 52. - $5, cor. Exod. XXVIII, 
35. 26. Adde Theodot. Ierem. XXXI, 55. —- 25 m5, tabula 
cordis. Symm. Prov. IIT, 5. coll. VIT, 5. — ^3, rhonchus. 


Iob. XXXIX , 20. | $e. j est pars peotoris superior prope. 


iugulum et claviculam, Caeterum Yobi 1l, 1. loco Jófa 02 


ornOcov avrov r0Àur in cod. 4lex, rectius legitur: 90£n o15- 
Qéuv &vzoU rOÀunv. | ) . " 


ZTHO8T'NION, pectusculum, nn, pectus, pars corpo-: 


ris anterior et exstantior, speciatim pecíue brutorum. Vid. 
. 4mraikeis Moall, v. 65. Exod. XXIX, 26. 27. Levit. VII,20. 21. 

et alibi saepius. Reperitur quoque apud Znc. Levit. VII, 15. 
ubi nihil in textu hebr. legitur. Videtur autem eseqnentibus 
huc translatum esse, ubi rou ^1 mentio fit. A PoZuce II, 


162. explicatur và» orgüow r0 u£oov. Conf, Sturz. de dial. 


JMaced. p. 194. 
..— *ZTH'KO, firmiter sto. 2x*n3 Hithp. a 2x». Sec. cod. 
Alex. et ed. Compl. Exod. XIV, 15. ovgxere , fortes, animosi 


. estote, Reliqui libri babent gz5ze. Confer LexiconV. T. a. h. v. 


| STH'AH, lapis e terra exstans, qui vel munitionis 
gratia, vel in signum erectus est , deinde quidquid ad rei mo- 
numenium ac memoriam erigitur, s. statua sit, 8. pyramis 
e. columna $. sepulcrum s. altare s. lapis impolitus, i. q. titu- 
. Jus. Conf. Cuperum in notis ad Lactantium p. 176. 514, 
pytho. 41. 3 Weg, XXI, 6. ovyjigy. | Vide infra s. zéusvog. — 
m5, excelsum. Levit. XXVI, 3o. Num. XXII, 41. XXXIII, 


'53. - mp3 *by3, domini exceleorum. Num. XXI, 20. Sed ibi 
' gryAeg tantum hebr. njr3 respondet, ac ad **y3 pertinet: 


x«rénie, quod vide supra. - n3, altare. 3 Par. XXXILS5. . 


- 3uiio, sedes. Ezech. VIII, 5. - n3xb : navp, titulus, mo- 
namentüm, Gen. XXVIII, 18. 22. XXXI, 15. XXXV; 16. et 
alibi saepius. - 5*x3. Gen. XIX, 26. - 410v. Ferem, XXVI, 


19. - "vp, scortum masculum, cinaedue.. Inc. 1 Sam. XV, — 


12. rdg orgleg. Forte legit t2*v/p, a wp, aeser, tabuja, 


 — srabs secta.  Coniici quoque posset xvvac, quae vox. apud 


Graecos eodém modo de cínaedis s. scortis masculis adhibe- 
tur, ut hebr. vp. Conf. Lex. N. 7. s. h. », Sed nihil mu- 
tandum videtur, modo otràa: b. 1. explicentur de codumnis 


: án honorem idolorum exstructis, ut adeo partem pro toto, seu 


speciem pro. genere posuerit. Nam t2wp in universum om- 
- nes ree canctas, ouitué divino s. religioso destinatae significat. 
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ZTHAOYPAOIl'A, tituli inscriptio, | inscriptio 'in. 
columnam vel cippum. t3320, aureolum, aureum uesusjAtov. 


Ps. XV, x. LV, 1. LVI, 1. et alibi in inscriptionibus Psal. - 


morum. Cappellus in Crit. S. p. 574. vult, eos legisse 3nz7, 
inscriptio lapidaria, sed rationem buius interpretationis ex 
usu verbi tn2 apud Syros reddit 7. D. Michaelis Colleg. 


| Crit. in. Ps. XVI. p. 44. et in Supplem. ad Lex. hebr. n. 1243. 


Conf. quoque Priemoet Obse.: Miscell. p. 204. et Jablonski 
Pantheon Aegypt. V. c. 5. f. 18. Lex. Oyrilli MS. Brem. or5- 
loypagía , quvégoisac écou£vav. | | 
ZTH.AO $, .cippum, columnam erigo, statuo , stabilio, 
et Xr5Aoouas , affigor alicui réi, ita ut ab ea non 'discedam, 
immotus sto instar cippi, vel simpliciter so. Metaphorice: 
gor alicui rei, 3x3, 3*n et 3xxnn, Nipb. Hiph. et Hithp. a 
5x*. Iud. XVIII, 16. éorgAopuévos napó 15v 0UQat rov rvAovog, 
firmiter: st&ntes ad ostium portae. Vide et v. 17. 1 Sam. 
XVII, 16. £orglo605 cveiiov IopajA, stabat coram Israel. 
Aqu. Psalm. XLIV, 11. £oz51o05 5 Baaíll«caa £x Óefiov cov, 
stat regina a dexteri 
atem e£ maiestatem corporis indicaret. Hesych. doryloro, 
dorus, Los. Cyrilli MS. Brem. (o1n1o05 , énayy, s0pdcOr. 
3 Sam. XVIII, 17. £orgAnot» ix avróv cogo» À(8ev utyav, 
erizebat super illum acervum lapidum magnum. Vide et 2 
Reg. XVII, 10. 2Sam. Y, 18. Afqu. Ps. XXXVIII, 6. 4fqu. 
Theod. Ps. LXXII, 17. - *2*x3, praefectus , princeps s. prae- 
ees provinciae. Ihc. sec. Cod. Coisl. 2. 2 Sam. VIII, 14. xai £05- 
xi». lorgAofiyny. Cum iam praecesserit versio alia, ad eadem 
verba hebraica pertirens, nempe so) &Órxe qpovgag, sponte 
apparet, continere haec verba versionem alius interpretis, sine 


: dubio quilae, qui supra v. 6. eandem vocem per Jerziuuc- 


vovg reddidit, respiciens nempe propriam. verbi 33 notionem. 


. Conf. Simonis Lex. hebr. s. v. 3533. p. 1045. Post £orylopé- 


»j;» autem supplendum erit goovgar, nisi quis dargAuuevovg 


reponere malit. AMfontfauconius autem Zo:yAouévyv transtulit | 


esidium , nempe fixum , quod in certo ac constituto loco 
semper. manet. Vuleatus cr2^x3 h. l. per eustodes interpreta- 
tus est. — 5n», a£o. 2 Sam. XVIII, 50. ubi ozziovo0o; non 
simpliciter s£are , sed immotum stare, de loco suo non moveri 
notat. - *3X, decus, gloria. 2 Sam. I, 19. otriocov ioa, 
erige Israeli columnam, bh. e. monumentum s.. pyramidem 
In eorum memoriam perpetuumque monumentum, Hocnempe 
bonore &nnt dignissimi. Legerunt 2*x*5 (imp. Hiph. a 2x3, 
posuit, statuit , unde n3xb, elatua.), sive 3x5, sive adeo in 
foeminino *2x1.. Conf. Grabii Proleg. in LX X T. II. c. 4. $.2. 


ZTH'A9M A, columna, n3xp , idem. 2Sam. XVIII 18. 


sec. lox. Theod. Yes. VI, 15. - 3xp. fqu. Iud. IX, 6. 
.. ZTH'ARZIZ, statio, erectio columnae, etiam eolumna 
ipea. n3xn. 2fqu. les, Vi, 15. oot 


s eius. Usus est his verbis, ut proceri- ' 
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STH'MAN, stamen, filum tendens. per longitudinem. 
telae, nnnp, calvities. Levit. XIII, 55. 5 £v s ov5uove. Yta 
interpretati sunt ex aliis huius capitis locis. - "nu. Levit. 
XIII, 40. 49. 56. et alibi. |... | 

*ZTH P, idem quod gzéeg. Hist. Hel et Drac. v. 27. 
sec. cod. lex. Similis vox est xo pro «fap. 

ZTH'PAILMA, Jirmitas, firmamentum , fulerum. HS 
super(iminare. qu. Ezech. XLI, 5. — tz*3*ow plur. ex yms, 
Jidelitates , fideles. 2:Sam. XX, 19. - ipn, multitudo. 2 Reg. 

— XXIV, 51. 1d. Aosno* v0U orrolyuovog, ubi alii 4moU habent, 
qui h. |. orzQ«ypo dicitur, quia eo nititur salus.ac potentia 
jd reipublicae, - ^, pazillus. Esdr. IX, U. - nop, wirga,. 
baculus. Ps. CIV, 16. oszg.ypua &grov, fulcrum panis. Vide 
! et Ezech. IV, 16. et V, 16. Theodoretus ad Psalm. ]. c. et ex 
eo Suidas: grigsyua &Qrov, oU ovo» oirog xal wpuOr], alla 
^ ü» r0 zQtotv Üvrautvor. De omnibus vitae adminiculis ory- 
o.yua quoque legitur Ezech. XIV, 15. De potentia s. prospero 
reram statu ibid. VIT, 11. - 1yvfo, scipio. Symm. Ies. III, 1. 
- 33 n05, particula frumenti. Ps, LXXI, 16. ubi post azyj-.— 
" wuyua fortasse excidit vox oczov aut «rov, ut oz5yor.yum aízov 
'" aut &QUtov sit 1. q. Ps. CIV, 16. tan noo, 8c Gr50.yuo posi- 
tum sit pro óvug s. baculo crassiori. Conf. Casaub. et Jun- 
germann. ad. Pollucis Onom. lib. X. segm. 157. Grotius con- 
iicit, Jegendum esse círov Ógaypa, h.e. tritici tantum, quantum 
»anu sumi potest. Meibomius denique ad 25s. Dav. ..Duode- 
cim p. 56. LXX svnpéoioy scripsisse iudicat. Julg. habet . 
firmamentum, pro quo nonnulli frumentum legere malunt. 
Sed Chaidaeus quoque fulcimentum habet, ut adeo az5owpa 
^ sit abundantía frumenti, vitae firmamentum et. columen. 
. Chald: 15 certum reddere , firmare, fulcire notat. Suidas: 
« O10cyuo GQrOV ,.0U u0vOY GiroQ «al xguOv; , aÀÀa riv tO zQEGEM- 
- évvaperos. Vide Opuscula Critica p. 229. sequ. - wn, thala- 
" mus, excubitorium, .fqu. Ezech. XL, 7; 12. In notione 
auxilii ac liberationis legitur Sirac, III, 54. £y xeu00) rrré1eng 
evzoU evQnee, o5 o.yua, Tob. VIII, 8. Eya orgpwypgo dicitur, 
dh, e. firmum ao fzdele praesidium. Videndum tamen est, an-. 
non ibi gcyguyua cum fondo» coniungendum, ao per Hen- 
' diadyn explicandum sit de adiutrice, socia ac comite vitae, 
in qua summam animi fiduciam habere poterat ac debebat. 
Syrus aeque ac Pulgatus h. 1. orrpupga prorsus omisit, 1 
7Macc. II, 45. ubi sermo est de copiis auxijiaribus.: 
 ZTHPITMO X, fulcimentum, stabilimentum.  nyivb, 
idem. Symm. Tes. 11T, 1. Con£, 2 Petr. III, 1p. Suidas: évtr 
euuüc, &oaopoc. 00 | 

. ETHPI'Z&, firmo, obfirmo, stabilio, fulcio, "Uo, 
nutricius. Symm. Theod. Prov. VIII, 50. i&r5geyusvs. E. notione - 

* firmandi, quam habet vow. - niow, firmitas. Exod. XVII, 
12. &évoyso ai qeigeg uavoég égvnQuypuives, manus Mosis firz- 
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miter ac fideliter ereciae stabant, nec demittebantür. Confer 
supra s. V. síGr«g. —- nf39« plur. antae. 2 Ret XVIII, 16. - 
x3: 3x2, Hiph. et Hoph. a 3x». Gen. XXVIII, 12. xiípat 
lorgosyuévn &y r1 yj, scala Jirmster stans in terra. Hesych. 
ejo.yu£vov, iorapevor. Prov. XV, 20. Zorngeee 0gcov q5ooy, 
firmasit fines viduae. Prov. XV, 46. - nsnon Hithp. a nzo, 
adhaeresco. 1 Sam. XXVI, 1g. - sn Hiph. a bz», cadere ' 
facio. Yerem. III, 12. ov ur o159íao ngocomov uov ép vuüge 
non obfirmabo faciem meam adversus vos. - *t»zn Hiph. a 
Exp. Inc. Levit. XXVI, 9. Vide infra s. v. orgziig. — *o:0. 
Inc. Hos. XIV, B. armoiy0ncorrde, vino se recreabunt et con- 
fortabunt. Vide supra s. v. ueÓvoueis, ac avppsyua. — UH 
abecondo. Hab. II, 5. er5gitov Legerunt y25, vel aliqui 
simile, a verbo qw5. - "pon. Symm. les. XLIX, 16. ubi orzs- 
gite. énsculpere , firmiter ihscribere notare videtur. — *913, 
chald, conservo. Dan. VII, 25. sec. cod. Chis. zó (zuo £v xapdíe - 
pov éoz5giba. - i, do. Ezech. XIV, 8. ovsg«) x0 ngooonóv 

. gov éni vov à»vOQumoy , obfirmabo faciem meam adversus homi- 
nem. Vide et Ezech. XV, 7. - t5, fulcio, sustento. Gen. 
XXVII, 55. cízo xai oi»o &orzgi£a (alii Zoregémon ) a^iov. Ps. . 
L, 138. CX, 7. qu. et LXX Cant. II, 5. 44qu. les. XXVI, 2. 
- 1759, idem. Iud. XIX, 5. at5gucov vij» xogótav ocu xÀeouare 
egrov, Suffulci stomachum tuum frusto panis, Conf. notata 
in v. xagdia, et .TAncydidis Jocum lib, Il. p. 65. ed. Step. 
Ps. CIIL, 17. dgrog xogdiav evOQonov ornpitts , panis stoma- 
chum hominis suff/ulcit. - *5», super. Theod. et LX X lud. 
XVI, 29. Conf. supra &. v. fo:zus, et émiorngltu. - *nxv, 
elaudo. Prov. XVI, 5o. Sermo ibi est de oculis, quos qui 
claudit, etiam firmare, h. e. impedire, quo minus vagentur, 


dici potest. Vide supra s. ozegeoo. Praeterea , ac e5* indue 


rüit, unde nxv, spina dorsi. Conf. Simonis Lex. hebr. p. 
1253. - nnns, corrosio. Lev. XIII,,55. éoz5Q«xros.— Libere 
transtulerunt, sensu tamen eodem. - twr; crw3, Hal et 
Hiph. pono. lerem. XXI, 10. éorzgsta v0. rmoóaonóv uov £n 
Uu» noàw ravtzwe, obfirmapri faciem meam adversus hano ure 
bem. Vide et Ezech. VI, 2. XIII, 17. ( Synm.) XXI, 6. 
XXIX, 2. et conf. Porstium Philol. Sacr. P. YI. o. 59. p. 284. 
sequ. 27, Amos. IX , 4. exrgou» oq-9aApoUe uov ém avrovg eig 
xexd, obfirmabo: oculos meos adversus illos ad mala, h. e. 
Ad eos perdendos intentus ero. -:. qnn, sustento. Exod, — 
XVII, ». - vpn, figo. les. XXIT, 25. 1 Macc. II, 17. £otg-.— 
uyucvog v vioig xai adeAgoig , munitus liliis et fratribus, h. e. : 
Urusio interprete , férmatus, stipatus. Ybid. v. 49. docngoiq0n, 
» Wwaluit, maximam vim obtinuit. Hesych. ovnol£as, ov5oas, 
tvtgeiaas , eguogas, éyylaoc, uvas Sir. XIII, 25. orgoiCsros, 
confirmatur, h. e. succurritur e$ consilio et auxiíio, Sir. 
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XXIV, 10.. forgolgOsv , firmam sedem accepi S. sí. 1 Macc. 
XIV, 14. éorjpibev , sublevavit. C. 

ZTIBAPO'Z, dénsus, epissus, erassus, it. gravis, 
Jirmus , robustus , validus. 432, gravis. Ezech. III, 6. oz- 
fapovs 15] yÀw0075, graves lingua. Hesych. gxaBagov, eUgwozor, 
, Begv, eÜrovov, ortQQov , loyugor. 

ZTIBAP&' Z, dense, spisse, graviter, firmiter. way, 
densum lutum. Hab. IL, 6. ubi origapo de iis dicitur, qui- 


^ bus in luto eundum est, ita ut vix pedes extrahere possint. 


4irabs legisse videtur dg fagéwg, quasiin pravitate. Vide. 


quoque supra s. fapu»c. 
.  ZTIBA'X, stibas, culcita, stratum. ^i, ordo , series; 
cóniicio legendum oreyadeg. Vide infra s. v, arígog.) Conf. 
felianum VF. H. YX, 24. 

ZTI' BH , ros matutinus, frigore cencretus et condensa» 


etiam septum, paries. Jqu. Ezech. XLVI, 35. (Equidem ' 


tus, secundum alios vero: stibium , fucus, quo oculos nigros . 


. reddere solent, qnod tamen rectius gcífs scribi videtur. m5, 
. fucus, stibium. Yerem. IV, 50. av &yyolonc arlfy vovg ógOoM 
poc aov , 5i unxeris stibio oculos tuos, esycA. acl, egagrn 
(legendum videtur »j rag»; ex Suida), xa? yocp. uttaAM nor 
p£lav. Cod. lex. lerem. 1. c. pro orífy habet zig. Hom, 
aviBi. Chrysostomus autem legit orífey. Sic enim in Catena 
" Ghislerii in Terem. p. 427. v 0/, iav zolonc oxlfet, rd udlay 


Aye, 0» £miygovvvtv zovg ogOaiuovg tinus ci yvveixégo 


Alexandrinos e& pro y scripsisse docuit Sturzius de lingua 
]Maced, e£ ATex. p. 119. Clemens lex. Paed. lib. III. c. 2. p 
220. aziuus exhibet. Dioscorides lib. V. c. 99. soüro oi uv 
- eife, oi 0d nÀervogOaluov, oi d? oríupe &xoAecev. Hinc vox 
' evipuultouss, de qua vide infra. Jonice aziuusw apud Pollu- 
cem lib. V. segm. 101. In Zez. Cyrilié MM$. Brem. dicitot 


j orípig, et exponitur: zo u£lav yoepua, 0 BaAlovgev ei yvrai* 


xeg é» roig OpÜnAueig, ro Aeyouevov yoÀav. Conf, v. asijug 
infra, ac Trillerí Obas. Critt.-p. 404. Plura veto de hoc ocu- 
lorum fuco vide apud Spanhemium in Hist. Jobi c. 15. 6. 11. 
Casaubonum in zthenaeum lib. XII. c. 2. et Conr. Mel Epist. 
de lapide *w& ad les. LIV, 11. in Bibl. Brem. Cl. VILI. p. 
799. sequ. Scribitur quoque orlffes in' Cod. Syr. Hex. Mediol. 
^ lerem. IV, 5o. 
.  ZTIBI ZOM AI, stibio lino, fuco, 5n», fuco. Ezech. 
XXUI, 40. éariBlQov. - n3 t7, pono in stibio. 2 Reg. IX, 
: So. sec. ed. Mid. éeriBlaaro touc oO oAuoUg avt c, ubi Cod. 
Fat. iariuulaavo, flex. éorifBeloaso, Compl. vitiose Zozafacazo. 
Conf. ad h. 1. Grotium. Adde Euseb. H. E. V, 10. 
-AT/''MÁ, stigma, signum impressum, punctum. mp3 
punctum. Cant. L, 10. ueza ateyuauruv toU agyvpíov, vermicue 
latos argsnte, Jiesych. oslyuave , nÀgyol , nowiluaza. 
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ZTITMH, punctum , it. momentum. vnb, repente. Tes. - 
XXIX, 5. xai feras wg Grips) magagonua, eritque ut mo- 
mentum confestim. 2 Macc. IX, 11. wore oviyusj» (3c. éxuozsw) 
ésiztivopasos zorg aàyndoss, Latinus reddit: per momenta sin- 
gula doloribus suis augmenta capientibus. XYta Luc. IV, 5. iy 
exiyus goovov, in momento temporis. 

ZTIKTO'Z, punctatus , impressus. vpyp, stigma. Lev. 
XIX, 28. yodunuaza axexzel oU stouaeze dv uuir , literas impree- 
ege non facietis in vobis. 

ZTIABH', splendor. 3nx, flavus. Symm. Lev. XIII, 
56. Lapilli flavi etiam splendidi dici possunt. 

ZTLABO' Z, splendidus , candidus, lucidus, ^n*, can- 
dor, nitor. Ezech. XXVII, 18. Zgva oxsMBd , lanas candidas. 

ZTLABQ £2, lucere, coruscare facio, splendidum reddo; 
veb, Gcuo, etiam polio. Ps. VII, 15. «yv Qongalov avzov avsà- 
(uon , gladium suum coruscare faciet. Bensum expresserunt t. 
nam gladius, qui acuitur, splendorem accipit. Hesych. 


 Sugogar, «nacta 


ZT/ABQ, splendee, luceo, corwsco. p*33, fulgor. 
Ezeoh. XXI, 30. - *»xn Hiph. Symm, Ps. CIII, 15. vov azíi- 
fu» ngogetzov iv iino, ot fulgeat facies oleo. Legit, nà 
fallor, ^33 aut 2*nxn. Sio Paris Homero Il. y, v. 592. dici- 
tur x«A4ee ( h. e. exponente JJesychio, v9 uvgo v9 156 -fppo- . 
Jitnc) exilgor , unguento fulgens. Plura eiusmodi loca ad 
illustrandam Symmachi versionem attnlit Suicerus Tes. T.I, 
p. 1079. - 225, flamma, Nahum. III, 5. exiMgoveyc óougalac, 
coruscan£e gladio. - 53D part. Hoph. e.anx, fulgens. Esdr. 
VIIT, 26. - ^n, candidus. . qu. Ind. V, 10. oridBovour, — 
bob, tersus. Dan. X, 6. Adde Ezech. XL, 5. ubi nihil] est 
in textu hebr. 5 Esdr. VIII, 5». coll. Esdr. VIII, 27. ubi 
hebr. 35x» respondet, quod fulvum et aureum colorem de. 


. signat. Adde Ep. Iezem, v. 25. 1 Macc, VL, 59. oic di ior 
. fev 0 3jAs0g. 


ZTI' ABA XIX, politio, qua aliquid nitidum redditur et 

tPlewdidum, nitor, esplendor, fuigor. p*2, idem. Ezech. 
med | 10. 7 : 

 ETUAIINO THZ, idem. ^nx*, oleum. ^fqu. Deut. VIT, 


- 15. et Zach, IV, 14. Vox hebr. descendit a radice inusitata 


""*, quae, ut ^ny, habuit aplendendi notionem. 

ZTIMIZ, stibium, Wn, fucus, stibium. qu. Symm. 
les. LIV, 11. orégéi, nbi vid. Montf. Moeris: Xr, firi 
msc. Zrlus "ElAgveg. Sic enim legendum pro ozqig 6t oclu. 
Vide supra in ori ac Sturs de dial. Maced. p. 1123. — 

ZTIMMI 'ZOMAI, stibio me lino, fuco me. 5n2, idem. 
4I. Ezech. XXIII, 4o. égrippi(ov. — Wu3 tum, pono in sti- 
bio. LXX. sec. cod. Fat. 2 Beg. IX, 50. éosiuuícaro, Vide - 
Supra s. qzsj/Qoueu. Suidas: jozrpuicezo, zovg OgOaluovg 


r[] t 
L . *C 
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na ——— ZTIHUT'NOX — XTOIBAZA 


erc ixallenlsearo. De vocg oríuus vid. Coray ad Helio- ' 
dor. p. 555. ae .H. Stephani Thes. 1. gr. (6d. Lond.) T. I. 
Vol, 2. p. 549. sequ. | a 

^— EZTIHHUT"INOZ, stupeus, ex stupa confectus. nns, 
linum. Lev. XIII, 47. 59... oa 
 .— ZTIHIIT'ON, stupa , stipula, txtyes plur. Zncert. Levi 
"XIW, 48. XXVI, 26. 441. Cant. tr. puer. v. 17. Unde Gloss. 
MS. in Cantica Script, Zzwnvor, xeAaum. 

ZTI60Z, cohore militum , turma. 531, vexzillinn erigo. 
(Symm. Cant. VI, 9. uera erígovg, hebr. n53325, ut vexillatae 
s. castra cum vexillis. Suidas: oxipog, 1abig noleuens rj ga- 
Aeyb, ovorgogr, nà5Oog, evgracig. lta bene Küsterus pro 
3:À5r0c OvVOrOOSQN. EE 

ZTIXI' Z9), ordino, in ordinem dispono. r^nw, peristye 

— dium. Ezéch. XLII, 2. dereyeopévo.- | 


ZT/'XOZ, in universum ordo , series. In re militari est. — 


decuria, in re rustica ordo arborum et vitium, in libris 
versus, lineae, periodi etc. a avelyo , ordine eo. p*nW, peristys' 
Vium. 4l, Ezech. XLI, 2. uera ozígovy. - ^is. Exod. XXVIII, 
37. 18. XXXIX, 8. 1 Reg. VI, 55. - mun, impletio, Exod. 
XXVIII, 20. Hesych. ozígog , zegínarog- ldem: ozíyovg, ra- 
Eng, ng, *j v0nt0v tQ)» orgarevuazov. Conf. Suiceri Thes. 
T. II, p. 1025. Cs | 
) / — 1 TOM, porticus. pns, peristylium. Ezech. XLII, 2. - 
000 7 $33, aedificium magnum. 4l. Ezech. XLII, 5. oroac. - *nieo, 
ex. 1 Reg. VI, 55. sec. cod. 4flex. ot0a) ttrganiog, porticus. 
in quadratam formam. Legerunt nfnt» vel nfti5, angulorum. 
Hesych. oronl, và vautia xol (forte legendum est à) éniping 
eal. . 2f ' 
J ZTOIBA'ZQ., congero, coagmento, eonstruo, stipo. (32, 
dispono , ordino, etiam sterno. Anc. et LXX Lev. I, 7. eror 
Blacova, Ea ini t0 n0Q, congerent ligna ad ignem Vide et - 
v. 0. Lex. Cyrilli MS. Brem. ozo«facovas , aepevcovos, fov. 
n »ícovo:. MS. vitiose fovalcovscs Unde apud Hesychium pro . 
etoflacovas bene reponitur oro.gacovos, quod pariter ibi go- 
Qeévaovos exponitur. 1 Reg. XVIII, 55. £orolSuoe soc oyidaxag 
£ni s0 9uaia0rsQiov, congerebatligni assulas super altare. Lat. 
interpr, composuit ligna. Vide et Lev. VI, 12. 4I. Yos. II, 6. 
éxgvyev avrovg éy v5) Awoxolaur 2] é£ovoigaouévy ovtij En) voU. - 
Óuuerog, occultabat illos sub lini stipula, coagmmentata ipsi 
in tecto. Hesychius: &gro«looutvg , ovysteuévr , avvOccig. In — 
G/oss. in Octat. sine distinctione legitur ovyxeuuévg cvr6c6u, 
quae uriá iacet coagmentatio. Theod. Prov. 1X, 2. £ozoílBaoey, . 
cumulabat, Yd. Ps. XLIX, 232. ovo«fato , certo quodam ordine 
dispono , et metapborice convinco aliquem peccatorum , scil. 
. diligenti eorum enumeratione. — 45 Pih. subeterho. Cant. II, 
5. esoiffüausé ua iv wig, stipate me malis, ubi Schol. ed. 





ZTOlBAXIX — XTOIXEI'ON ai 


Jom. z:gsxvxleeer? ue, Qquae.est ipsa versio Symmachi, - 
"rn^, genistae, Symm. Ps. CXIX , 4. tasto. aou Erw, agge- 
etorum, Respexit etymologiam vocis tàn, quae notat ex usu 


l. arab. t^ », ligare, colligare, iungere. Mich, IIT, 1. Ha- 


buit itaque pro participio. huius verbi. Doct. Clarisese in 
Psalmis quindecim Hammaaloth pAiologice et critico iia- 
stratis ( L, B. 1819. 0.) p. 56. nescit, sensumne tantum ex- 
presserint, an veto de or:ofy, herba quadam aoculeata, 
cogitaverint. Suidas: eroufaio , evrdyo. ! 

ZTOIBAZIZ, strues 2520, dispositio, strues. Inc, 
Lev. XXIV, 6. Scharfenbergio ad h. 1. croifa :e« videtur esse. 
futorum verbi eroigacevv ,. h. 1l. apponere, exstruere, (Cio. 
Quaest. "Tusc. V4 21. mensae conquisitissimis epulis exátrué- 
bantur) atqué potius referendum ad ce Est enim oxzotBa- 
ci; substantivum dubiae auctoritatis, de quo tacent Lexíco- 
graphi veteres et recentiores. Caeterum pro eroflictig repo- 
nendum esse oroiact, iubet verbum hebraicum. 


X TOIBH' acervus, strues, congeries, item senus her- 
bae, qua in exstruendis 'stibadiis et torís utebantur , quaque 
tomenti locó culcitras farciebant. V1; acervus, vel meta 
frugum "in. congeriem collectarum. Complut. Ed. et "Theod. 
Tud. XV, 5. mariipulus. Conf. Bocharti Hier. P. Y. lib. ILE. 
c. 15. p. 854. - ysxy3, vepretum. Symm. et LXX les. LV, 
35. avsl t9 ovodfrjie avafiriaeros xvxaguoco;, pro stoebe crescet 
cupressus. PJimiuslib. XXI. c. 15. stoeben inter herbas sponte - 
nascentes et aculeatas refert, et haec de illa habet: Quaedam 
in folio habent (spinam) et in caule, ut phleos, quod aliqui 
stosber, appellavere. Vida quoque JDioscoridem YV, 12. - 0*3, 
acerous, Ruth. III, ». 5406 xouoj0nvue dv utegí&s 159 Gtoidj?. 
Bielius transtulit: venit, ut dormiret in parte acervi segetis. 
Cappello Crit. S. p. 609. legisse videntur nj», nam tv. est 
stratum, sponda lectí: ubi Scharfenbergius monet, oroiudrv h. 
l. esse acervum manipulorum. Vulg. iuxta acervum manipu- 
lrum. Sed Gc os 5 potius notat Aerbas idoneas ad culcitrae 
ei tonenta , item: compositionem talium herbarum, frondium 
aut similium pro strato vel lectulo. Gloss. Cyrilli? oavoc n, 
ipatio, stramentum. Yam LXX , quia viderunt, sermonem 
eise de Boaso agente in messe, et in area cubitum se confe- 
rente, per 2^, acervum , cumulum, intellexerunt Auzusmodi 
liramentum 8. stratum ex culmis frumenti aut. stramine in 
(un finem ,. ut fieri solet a rusticantibus , coacervatum et come 
potitum. Hesych. azoefoj, oUvOtoisg , xoi &idog yogri v. | 


EZTOIXEI' ON, elementum, principium. Sap. VII, 18. 
XIX, 17. 4 Macc. XII, .15. Lex. Cyrilli MS. Brem. Zrovgsia. . 


Jünveios ui» ygappoara. ygouuarexol Óà mug, vÓoQ, ecgae 
Fol. V. - | H . 
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uá& — ^ ZTOIXEI'RZIE —  XTOAH!. 


yatay «gp Ov ro copova. Cont. Lex. .N. T. s. hs ac Sura. 


de dial. Maced. p. 195. 04 


EZTOIXEI'QZX[X, primorum elementorum et rudimens 
dorum traditio , formatio ex primis elementis. 2 Macc. VII, 
22. c0) £x4orov crouslucw ovx iyd OwgóvOmwo, aptans 
xXiniuscuiusque ex principiis siis formationem (seu formatio- 
Jiem in utero materno factam.) non ego institui, Suidas: ozos- 
*elosic. ex peg eter eniro] » 7j ngoizy) uaO 9016 , 310 Üwirabec. 
ubi vide Jrnestium. Hesych. orowpelooig, ÓOwvmzeSig, 9" 
59015 uo9nou. Conf. Suidam Thes. Eccl. 'T. 1L. p. 1040. 

EZTOIXE'&, recte, bene procedo. "2, rectus sum. 


3DCohel. XI, 6, oU jesus , zt0i09 orovyrot6, 1) vOUTO ?j TOUSO, . 


mon cognosces, quale bene sit processürum, num boc vel 


/ Allud. Conf. Saimasium de modo usurarum p. 519. et Theophr. 


Hist. plant, 111, G. NJ | . 
ZTOIXI Z9, ordine dispono. ps, peristylium. Al 
Ezech. XLII, 3... éozo(popévoo , ubi alii éasey co uivos habent. 


. Vide supra s. v. aríyog. 


^ 


|... ZTOAH', stola, toga, vestis.oblonga ad pedes usque 
demissa (v. c. regalis, muljebris, etc.), 1t. vestis, habitus, 
ornatus in genere. wq, toga magnifica. los. VIL, 21. sec. 
cod. Oxon, eroigjv, quae est versio J£quilae sec. Theodore- 


dum , ubi LXX qur hábent. Ion, III, 6. - 315, amiculum 


 Aumerade. 3 Sam. VI, 14. .1 Par. XV, 27. - *13, vestis. Gen. 


XXVII, 15. XLI, 42. Exod, XXVIII, 2. et alibi saepius. — 
$2, in plur. t2*73. Ezech. X, 2. 6. 7. - *n:a, domus. 2 Reg. 
XXIII, 7. sec. Compi. Vox hebr. etiam cortinas notat. Sunt. 
tamen, qui interpretem incertum f2*43 legisse putent. - 
"o1 Hiph. a bys, prosuym. lob. XXX, 13. ubi pro sz 
legisse videntur *5^v5, nam "v5 est pallium, - nt*"5n, mue 
atio, vestis mutatoria. lud. XIV, 12. 19. - t2*133 nís*bn, 


 sestes mutatoriae, Iud, XIV, 15. oroAdg íuariuy, Quanquam 


non ignoro, coniunctione vocabulorum idem significanttum 
varietatem ao diversitatem rerum, de quibus sermo est, in 
literis sacris haud raro, indicari solere, ut adeo orolo? ípa- 


tiov varia vestimentorum. genera aut varias stolas ad per- 


mutandum necessarias bene significare possit, tamen me 
offendit illud groid;, et legere mallem $x«groAc;. Certe 
JInc. Int. in Cod. Basil habet «AÀleyeg ov0Ào». Vide tamen 
infra s. v. 339. - ny"bn, extraetio. Inc. et LXX Iud. XIV, 


' 19. Voxhhebr. significat exuvias, adeoque de vestibus hostibus 


exutis bene explicari potuit. - n3n2, £unica. les. XXII, 21. - 
vA25, vestis, Gen. XLIX, 11. Esth. VI, 8. 13. Yes. LXILI, 
1. - *nep». Ies. LXI, 3. sec. Jat. et ;did. ubi tamen pro 
xarc GroÀ5v legendum videtur xoragroijv, quod habent ed. 
Compj. M8. Oxon. Cyrill. et. Theodoretus. - 5^zn, pallium. 
1 Par. KV, 27. Iob. IT, 12. — ywo,- confictatio, 1e&. IX,5 
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ZTOA4HTH'XS —  EZTO'40X n4. 


molyv. Legerunt Qhép a Wip2; et orolyj accipiendum est de 
eo ornatu et cultu corporis, qui unice in armis consistit, Fa- 
vet huic lectioni parallelismus sententiarum. - n'y infin. ope 
rendo. les. XXÍI, 17. - m3r, dispositio. Al. fud. XVII, 
10. czoàrv inezrlaw. P'ulg. duplicem: vestem s. par vestium. 
Al.(zDyog. — mob, vestis. Iob. IX, 51. - n*nwv, idem. Gen. - 
XXXV, 2. XLI, 12. Syrus et LXX Gen. XLV, 22. Apud 


Hesychium. 910Àj inter alia expónitur Zduua xal negiflolctov. 


: Plura. de hao voce vide apud Perizonium not. qd Jelian. V, 


H. ]. ILI. c. 14. 1l Macc. X, 21. " ala 61047 ,. vestis talarís,. 
ornamentum summi sagerdotis proprium. Baruch, | IV, 2o. 
eroi, eQijvnc ,. vestis muliebris talaris pretiosa et honorifica; 
festa et solemnis. 1 Macc. XIV, 9. do£ac xo? oroAag, h. e. per 
hendiadyn veates splendidas. - Vide alibi Z£a11acoo. 
ZTOAHTH'X, westiarius, praefectus vestium. , vhabn, . 


. vestis. 2, Beg. X, 25. ubi alii oroAwo15é, et quidem reotius, 


nt mihi quidem videtur. E 
. STOAI'ZOQO, vestio, stolam indue. whab,. vestis, Esth. 
VIIL,.15. éoroliouévoc.: Videntur legisse vi2bn. . wo* in 


Pyh. et Hiph, Esdr. III, 10.. liether. IV, 4.. VI, 9. Dan. V, 


9. sec. cod Ghés. 5 Esdr. I; 2. iegeig éoraleogtévos, sacerdotes 


veste festiva instructi , €t sic.iam parati et instructi ad sacra 


administranda, coll. 2'Pa»al. XXXV, 23. Nam Ggrolj vest 
vestis ad pedes usque demissa ,; qua in V. T; sacerdotes inpri- 
mis indnti erant. Sio'queque legitur 5 Esdr. VII, 9. et V, 
5g. -oroAssqtvos utro. upuGuxd v xal caAniyysos. — Josephus 44. L. 
X1,:4. p.556. Havero.: uszd oaÀniyywv oi ítgeic" ruip &vxv Osce 
erolaig xexoUjeuévos. — Vide :et Iudith. X, 5. 2 Mace. III, 55. 
. ETOATZMO' EZ, vestitus , amietus; i. €. ipsa actio exore 
nandi el amieiendi veste,: vestimentum. *j3,; idem. Ezech, 
XLIL'i72 - vi3bc 23 Par. IX, 4. Vide' et Bir. XIX, 26. 
Hesych, oioXiopóg y iparvopog,"wocuog. ^ — ^^t LM 
"' EIOAIZTH'Z, vestiarius , praefectus vestium.  wNSbB,- 
vestió, AY. 2a Reg. X,26. ZXtrolurag fuis$e genus sacerdoi 
tum Aegyptiorum, multis docuit Sturz de dial. 7Maced. 
p. 1:2. sequ. | UU 7 | 2. 
ZTO'A4OZ, oemmeatus, profectio, iter. " Dicitur et de 
expeditione tdm, terresIrí quami navali: item classis. 1 Mac. 
l, 19. i» innevos xol év or0Ào ueyalg." Pulg. oum copiosa 
navium, riultitudine. Syrus oroÀov de poripa interpretatus est. 
Equideni.éxponere mallem de exercitu terrestri, qui ozoAUg 


' dicitur zaga.co eic 05U ovveoroAOa,, teste Schol. ad Prorneth. 


Finct. 4o." Suidas: owog xal zo metixov grpacevpo.. "AQUu&- 
906 x. x, À. xvgitog Od 0 vavrexog.  Phavorinus?* oroAog, *j ui 
9alaoogg moQs(a xol v0 vOv ved nig Oog, xal »j ux yro notte, 
$a) avv 7j orgareia. ldem docet Thomas-Mag. p. Qix. Lex. 

[ | | 2 - 


116 e OZXTO'MA c 


Cyrilli MS. Brem. ovdAog, nàolow nollov &Qowig. Vide quo: 
que /. D. Michaelis not. ad Maoc. l. c. ' 
 ETO'MA, os, oris, apertura, introitus, initium, fa- 
cies, fauces, it. acies in gladio. *nw. Prov. XI, 2. ubi le- 
geritne *5,' an oroüa ab explicatione sua ultro addiderit, 
non decernit Zaegerus. - 'y93, venter. Ezech. IIT,5. zo ovou« 
cov ga7:tai, Forte legendum est juuo. Zróua et opio saepe 
confusa reperiuntur in codd. versionis fex. Sio lob. XX, 
25. id. et Compl. ozogexog , pro quo lom. et lex. recte 
ecporog habent. Iud. XIV, 8. in Edit. 4/ex. emendatum coj* 
pera pro gróuaré, Adde Theod. in Cod. Alex. Dan. X, 5. 
. ac copE, JBoissonade ad Philostrati. Héroic. p. 446. —- m3, 
domus. 2 Sam. XV, 55. ubi non aliter legisse censendi sunt. 
- mi, corpus. lob. XX, 25. "Vide supra s. v. (o3. - m», 
' idem. Iud. XIV, 8. dbi pro ozópers reponendum nonnullis 
videtuf ówpar& Vide ad h. 1. Scharfénbergium, Bochartuns 
Hier, P, II. lib. IV. c. 12. p. 522. et. Grabis Proleg, in LXX 
Intt. T. L c. Á. 6. 1.^ Sed mihi inanis videtur haec con- 
iectüra, ac persuasum potius est; continere lectionem gzouers 
interpretationem vocis ^3 minime improbabilem; ut nempe 
per metonymiàm- 3 h.l.de ore cadaveris leónis exponen- 
. dum sit. Partim enim probabilius est, examen apum in ore 
interfecti leoni& fuisse, quam.in iuferiote parte cadaveris, 
(Cománt enim.apes cavitates) partim v. g. n3 a nb5n diserte 
istinguitur. Praetérea in priore parte v. 9. diserti apud 
Ine. legitur.&a] &jeiÀé our (30. zO ueÀ&) ix roU GroparoQ toU 


e 


Arovrog, ubi: vérbis é» z. cr. nihil quidem in textu hebr. 


respondet, satis autem ex iisdem apparet, plurium olim in- 
, ferpretum de hao re fuisse eandem sententiam. — 453 infin. 
Pih, lpqui. 2 Sam..XÍV, 19. De sermone ozoga. legitur. apud 
JEurip. Orest, 583. - 35n, adeps. Ps. LXXII, 7, ubi pro 
 eróuezot sine dubio legendum est ozéarog. - "240, gladiue. 
Symm. sec. marg. .cod. 108. Zoimes. Num. XXXI, 8. cro- 
pere Sed excidit hic (ougalog aut uayalgag. - .*a*, manus. 
heod. 1 Sam. XVII, 55. Ita fortasse transtulit, quia in 
antecedentibus mentio facta erat conviciorum, quibus Phi- 
Jistaens prosciderat aciem Dei vivi. - 52, manus. Iud. XIV, 
Libere verterunt, — 25, cor. lob. XXiX » 15. ezópa dé 
wmgec ps nvÀóynotv, 0s autem viduae me benedixit: ubi in 
textu hebr. legitur: cor síduae canere faciebam. | Sensum. 
liberius expresserunt. Nam qui animum alicuius exhilarat, 
ís efficit, ut alter pro eo bona vota faciat, s. eum benedicat. 
- "yin. Nomen proprium urbis Meriphis dictae. Hos. IX, 
.6. ix erouaxoc. Legit nbn. Vide ad h. 1. Montfauconium. — 
*m23, habitaculum. Prov. XXI, 20. Fischerus Prol. de Ferss. 
"GG. p. 18g. interpretem suspicabatur reperisse n55, aut «tb, 
Grabius autem obsecutus hebr. n333 restituit Quparog. - *3xv, 


ST MA. ! AT, 


| dolor. 4quil. Yerem. XXIT, 28. ozouo: Inter utramque vocem 


nulla prorsus est convenientia. Num fortasse tum Grabio 


" bgendum est oua, ut hebr. tx» expresserit? aut oxsbog, 


quod apud Znc. legitur? Doederleinius (Hepert. Eichhorn. 


| T.I. p. 241.) coniicit legendum £vope, aut ropvevua , quis- 


| 


quiliae, ramentum. Semlerus legere mavult nàrzua aut óia- 
svgua. —,n5 et coustr. *». Gen. XXIV, 57. Zoor5Goutv 20 
6rüua «vr5g, interrogabimus ipsam. Exod. lV, 16. avrog 
teras Gov Gzopa, ill erit os tuum, h. e. ille tanquam pro. 
pheta tuus erit, per quem, ut "E per prophetas loquor, 
loqueris, et voluntatem meam, tibi manifestatam, populo 
patefacies. Conf. notata supra in v. mpogsrygg, et lerem. 
V, 19. ubi Dominus ad leremiam: og v0 oro .uov £oy. 
Ád quem locum Pictor, in Catena Ghislerii : evoua 02 yiyveros 
6:09 nàg O rovg Àoyovg «vroU enoyyéAAoy. Ov yag veis &ot?, 
enoiv, oí AaAoUrreg, «ÀÀa vO mvtvum vov Osov rO Aalov» év 
vuiv. Conf. et Hos. VI, 5. Similiter poetae gentilium cr9- 
uro Movoo» dicebantur. Sic enim Theocritus Idyll. Q, v. 
97. Moucüv xaxvpov oroua , Musarum facundum os , se ipsum 
nuncupat. Et ZZomerus KolAonog yAvxegov oroua, Calliopes 
dulce os, audit JMoseho [dy y, v. 75. Et Pindarus Mov- 
ea)» iepov .axoua salutatur zntipatro in .fnthol, Epigr. T, 
066, p. 134. Nimirum et illi zd zxavra ix JMovco», ut loqui- 
tur Zustathius ad Il. a&', p. 6., cognoscere, et Musae per illos 
loqui credebantur. Conf. Parton. Jon. p. 564. Inde frequen- 
tes in exordiis carminum poetarum ad Musas apostrophae, | 
utres, quas celebrandas sibi sumserant, eloquerentur. Im- 
mo etiam poetae prophetae Musarum dicti sunt. Vide no- 
tsta supra in v. xgogsrze. Num. XII, U. oróua xer& oropa 
leu avro, ore ad os, h. e. coram, loquar illi. Conf. 2 Tob. 
v. 12, et 5 Ioh. v. 14. Num. XVI, 50. avoiEaca »j 75 v0 9záux 
tUr]e, aperiens terra os suum, h. e, £erra dehiscebat. Vide 
et Num. XXVI, 10. Deut. XI, 6. et conf. Apoc. XII, 16. 
Num. XXII, 98. 5voi£ev 0. 020€ 10 Gróua v5g óvov, aperiebat - 
eus os asinae, bh. e. facultatem loquendi ei dedit. Conf. 
Luc. T, 64. et Forstii Philol S. P. II. c. 57. p. 262. Ios. 
y 24. Enecov mavrsg &v Grouatri Qougolog, ceciderunt om- 
nés ore, bh. e. acie, gladii. Vide et Ios. X , 28. 29. 57. 39. 
lud. I, 8. 35. 42. Deut. XIII, 15. et confer notata in v. 
*000001ngig , et Sir. XXVIII, 18. Luc. XXI, 24. et ad h. ]. 
Wolfium p. 748. Hebr. XI, 54. et ad h.1. JPolfíum p. 768. 
Siti vero. Hebraei et' iuxta illos Graeci Intt. oróge Qou- 
Vue, Elqove , nayalpag, aciem s. eam partem gladii appel- 
&t, quae tanquam os hemines consumit (conf. 2 Sam. 
YVIII, 8. a Reg. XI, 25.), ita Zomerus bello uéyo Grógo. tri-. ^ 
"Ut, quod omnia consumat quasi et devoret. Vide Il. w, 


p^ €. Unde Hesychius: moMéuov Gróua, 0 &waerxov xai 


( N 
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gOogrixov rov moA/uov. Ydem: oróga; vo KoréQyaerixpi ret Oy 
pépoc rov mxoÀfuov. Conf. Seberi not. ad Polluc. lib. IT. c. 4. 


, 10. avAicare ABovg ueyalovo éxi v9 crouoxe ro0U angjAatov, 
 advolvite lapides grandes ad os, h. e. introitum , speluncae, 
. Jud. XI, 55. jvoi£a 10 avoue uov regi aov xdg xvgiov, aperui os 
meum de te ad Dominum, h. e. promisi aliquid, obstrinxi 
me voto. Vide Forstii Philol, S. P. II. c. 57. p. 265. 1 Sam. 
JI, 1. nAatuv 05 in. £y9govg pov vo oroue uos, dilatatum est 
os meum contra hostes meos, h. e. possum n&unc ga gónocuae 


(£euv, et libere loqui. Cont. Forstíum l. o. p. 264. 2 Sam. . 


XIII, 32. émi oróperog 48:000lopu 9v wtlutvog, ab ore 4b- 
solomi pendebat. lta Bielius: sed male, si quid video. Nam 


ew ,» " , . e. e. . 
«sicÜos ini roU GrOuar0g Tivog ad imitationem formulae . 


hebraeae: mot vel am*u mn 92155 *s-br, quae ibidem lepi- 
tur, is vel id dicitur, de quo aliquis saepius aliquid dixit; 
vel: de quo, et contra quem aliquis saepius aliquid declara« 
vit ac professus est, sive boni s. mali. Hinc verba LXX 
quoad sensum ita explicanda sunt: Absolom enim Amnoni 
necem ac interitum iureiurando interposito minatus fuerat, 


inde àb illo die, quo Thamarem sororem suam vitiaverat, ' 


Sic quoque iacere s. positum esse in corde s. animo alicuius 
id dicitur, cuius aliquis semper memor est, seu quod sem- 
per alicuius menti obversatur. Unde simul apparet, loco 
xéluevog 2 Sam. l, c. rectius fortasse legi «einevov. 1 Reg. 
XXII, 15. zavreg oi mooqztaus ev évl. or0uote Aalovos xad, 
omnes prophetae uno ore praedicunt bona, Vide et 2 Par. 
XVIII, 12. Sic Cant. tr. puer. v. 21. oi zoeig o &E évóg oxd» 
pozog Vuvovy, tres illi tanquam uno ore canebant. Et ZJato 
lib. I. de Leg. dixit: uu qu» xoi éE évog arO0uaro;. Et 
. «fristoph. Equit. v. 667. oi Ó 2E év0g crOuorog Unavreg 
ev£xgayos. ubi Scholiastes i& £vóg Gróperog interpretatur 
QuoO8vuadOv, xa) ug quvij. Conf. Rom. XV, 6. et Erasmi 
«ddag. Chil, l. Cent. VIII. n. 17. p. 290.  Seberi not. ad 
JPolluc. lib. IY. c. 4. p. 206. et P'esselii Advers. Sacr. lib. X. 
c. 2. p. 550. 2 Reg. X, 22. énigo05 0 oixoc vov. Baal oróuc 
eig oróüua , implebatur domus Baal ore ad os, h. e. ab una 
extremitate ad. alteram. Vide et 2 Reg. XXI, 16. Ps. 
LXXVII, 2. avol£o iv negefoloic zo o:0u« uov, proferam 
parabolas. Adde Symm. 2 Reg. XXI, 16. ubi orópua est ori- 
Jicium. Vide supra s, v. ayyeioy. Adqu. Ps. CXXXII, 2. ubt 
Greuo est ora vestimenti, s. fimbria, i. q. doa apud reliquos 
interpretes. — t»: t5 chald. Dan. VI, 17. iml vÓ orópa 
rov ÀAaxxov, super aperturam foveae. Dan. VY, 22. évég oat? 
'*& Ort0par& r0» AsOrror, Obturabat ora vel fauces leo- 
num, Conf. Hebr. XI, 55. - *nts^5, geminae acies. qu. 
Ps. CXLIX, 6. oropazo, acies, - t2^35 plur. facies. Nehem. 


E 204. et Eustathii loca in Homer. KZhnio ibid. allegata. Ios; 


, 
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TI, 15. z09c exéua tiny?g rà» Gvxov, ad os vel initium fontis 
ficuum. .Eesych. xarw osóua (sio enim bene Saimasius legit 


| pro Karaczroua), xera z59v apyuv uesagogusog. Prov. XV, 15. 


e 


cron& à «cef» yvoGsrae x&xc. — n3, spiritus. Ps. XXXI, 
3. 44]. Cohel. Vll, 10. éni orouate. Semlerus in Ep. Crit, 
ad b. 1l. coniicit legendum éy xveuuass. Sed non opus est. 
Nam ezopga h. l. notat id, quod ore proferiur, quam!notioe 
nem quoque n1 habere h.l. jotest. Symm. Ps. XXXI, 2. 
Ex aliis locis ita vertit, ubi eadem sententia legitur, v. c. 
Ps, CXX XVII, 5. Ies. LIII, go. Hie quoque Semierus temere 
coniecit pro croparog legendum ,esse s»evuara;. - "nhu, 
propago. JHebr. int. Cant. IV , 15. ix. esóuarog cov, hebr. 
fnbv propagines tuae, So. v pro particula habuit: "prb 
vero quasi significaret mazil/ajtuá vel os tuum, a ^n, genas, 
maxilla, Vide ad h. |. Montfauconium. - *"n»w, labium. 
Inc. Hab. III, 16. Labia pro ore sumi satis notum est. - 
row, mystax. Lev. XIIT, 45. Ezeoh. XXIV, 22. Praeterea 
legitur lob. XL, 26. ubi verbis zo» yuwóuevov: év. Grouats, 
quod sc. bellum ore suo gerit Leviathan, nihil respondet 
in textu hebraico. Sirac. l, 55. 5 wmoxgub7c 6i» oroMacir 
avOpoxmy. Pulg. ne fueris hypocrita in eonspeciu hominum z, 
ubi Jy oxouece notat coram, apud. — Vide ad bh. 1. Syrum. 
Interdum oczoguo pleonastice ponitur, v. c. Sir. XIII, 50. et 
XX, 20. Sir. XXVII, 35. ozópa eit i. q. Aoyoc, sermo. Sir, 
XIV, 1. ozone: Vulg. verbo ex ore suo. Ib. XXIV, 2. and 


 Vrouevog QeoU, voluntate Dei efficacissima. , ; 


*'EXTOMA KOPHZ2, 96s virginis. Mu^5, nomen proe 
prium. Gen. Il, 1x. eec, Coisl. In mente habuisse videtur 
^b et 1511 aut similis soni dictionem. 


TO''EXEA80'N 'EX TO TO MATOZ, quod egree . 


Uiiur ex ore, ^33, verbum. 1 Sam. I, 25, 

ZTOMIZOMAL vov Pih. sorbeo, lambo. .4qu. Yobi 
XXXIX, 50. é9routouévosy, quam vocem Montf. ne vertere 
quidem ausus est. Bielius oroui(opes transtulit: ore accipio, 
quae notio, si usu loquendi. comprobart. posset, bene cón- 
veniret pullis avium, quibus. nutrimenta a parentibus in. os 


. ingeruntur. Quid silegatur éGziupaopévo,? hoc sensu: ora 


pullorum eius sanguine quasi stibio oblita ae fucata sunt. 
Confirmatur haec coniectura versione LXX,. qui habent 
gugovra, év éeluaré, censperguniur sanguine, ubi sensum 
expresserunt, .  - . 

ZTOMOXHPI'4, Hac voee Talmud: Schabb. fol, Q, 
2. testatur Jfquilam reddidisse vio» *n3, domus animi, bh. e. 


. elfactoriola, aw«t potius amuletum, gvAexrrgioy. Yes. YII, 20. . 
Vide Lightfooti Jppend: ad Hor. Talm. in 1 ad €o- 
rinth. p. 301. Quid antem Jfquila per vocem. illam. intel- 


lexerit, adhuc quaeritur. - 


Y 
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0.0E TO 'MOMA , acies ferri indürata , ferrum qóie s, 
ehalybe temperatum et roboratum (Vide Plin. XXXIV, 14.), 
aciale, 'Sir: XXXI, 50. Conf. Poiluc. Onom. lib. VII. c. 24. 
p. 764. et Lib. X. c. 4g. p. 1576. et Stephanum Bysant, v. 
"doxtóciu ov. 

ZTONOZ, clamor inconditus , rugitus , fremitus. ny, 
idem. lob. IV, 10. Grovog ÀAcovrog, fremitus (iuxta Hierony 
versionem) vel rugitus leonis, Sic enim pró c8évog vel,:ut 
Complut. habet, crévog bene legendum censet Grabius Proleg. 
iun LXX ntt. T. IV. c. 4. 9. 2. .In Hesychio et Lex. Cyrilli 
JMMS. Brem, crovog exponitur 6revayuog. 'Sic et verbum gre 
vattey de rugitu ursi usurpatur, Vide supra in b. v. 

"ZTOPPH' , amor. 3 Macc. V, 352. $ v5e ovvrgog leg 
éropyr, a&mor, quo aliquem ob. communem. educationem 
amplectimur. Hesych. ovopgyy , quÀla, ayazg. Phioxen. Gioss, 
670077 , adfectio. 

ZTOXAÁA'ZOMA] proprie notat collimo , et recta .ad 
acopum tendo, metaphorice: intendo ei intentissime aspicio, 
.ut facit eagittarius , dum in scopum iaculatur. Deinde ex- 
píoro, coniicio, coniecturam facio, it. caveo, etiam mise- 
reor. 31. Hiph. a y», prarparo. Deut. XIX, 3. Or0gyaccs eJ 
LL Ud ódo», explora tu viam. Sap. XIIT, 9. ovroyacacOo, vow 
&iiva, mundum expjorare , seu penetrare naturam huiu& 
| mundi. Quid crogo(eo0e, Sir. IX, 19. (ubi legitur croyacaes 
tovg zÀnoéov ) significet, dissentiunt interpretes tam veteres, 

uam recentiores. Pulgatus per cavere interpretatus est, 

lii vertunt: coniecturam facito de proximis , quia 'croyo£e- 
68c, quoque notat colere e£ nutus eius observare, quens 
colere instituisti , indeque,conzectare et coniecturam de ai- 
quo facere. Mibi vertendum videtur: quantum potes, mise- 


rere liorum, h. e. opitulare iis. Syrus ibi: t opitulatux 
est. "fraba: opem tulit. 2 Macc. XIV, 8. và» (olov zolav 


€e1oro op tvog propriorum civium misertus. Apud Lascarem 
"Constantinum legitur, quod .eroyotopos significet geidouou, 


&xgifoloyoUpas; £ieo. Eaque significatione verbum aroyao- . 


pes etiam positum esse videtur Graevio not. ád Luciani So- 
' loecist. p. 7^7. ubi eroyojouevog ipsi redditur parcens, vel 
misertus, vel consulens, ut vertit Interpres illic, Hesyc. 
eroyoteres, OttcRU, waütaOxonet, Bolle. 

ZTOXAZXTH'Z; eoniector, qui es coniectura aliquid 
eolligit, proprie; qui bene collimat, et recta ad ecopum tena 
dit. cop part. divinans, divinator. les. III, 2. 

ZTPATTAALA , tortuosus nodus, nexus intricatus, tene 
dicula, funis, it. fraus, dolus. n3, fascis. Tes. LVIII, 6. 
Ürukve orgayyoludg Bialoy cvvalAagudtoy , solve nodos tortuo- 
eos violentarum commutationum, aut potios: solve vineulg, 


[i 
, 
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'wue alios iniuste constringunt. Vide et Amos. IX, 6. et coii- 
fer notata ad h.l. in v. énayyeMa. Lex. Cyrilli MS. Brem. 
gipayyadedg , nÀoxag , Óvadrpog ag ÓdvoOialurovc. Hesych. orgay- 
y&lai xal orQayyaM0sg (ita bene Sopingius pro drgayyulidon), 
evergogai , diansQoqal , zayideg, 5 nÀoxal. Suidas: crgayya- 
Mi, s& dUolvra appare. Depruperno -dorouolom"* "Tueig ydo 
ed orpayymnAddag iqiyyere. - nioibry plur. zortuosa. Ps. 
CXXIV, 5. zove 02 éxxÀlvovtag eig vag ezpeyyalcag anate,, de- 
dinantes autem ad fraudes abducet. Vide ad h. 1. Dathium. 
Phavorinus: evQeyyalag, duanionac Quozpauutvag, QoMcorsrag. 
Sic enim sine distinctione scribendum nonnullis videtur pro 
deniomeg, OveGrgauuévac. Sed quomodo hic locus emendan- 
dus sit, optime apparet e Zonara, qui c. 1672. habet: Xrogay- 
jaludg, 0 uv "xig diorloxneg. exoleorgrag 06 0 Zvupayog. ó 
6€ Grodozlev diegronuueva sjpusrvsvaev.. Sed Psalm. . c. orgay- 
. qula) sunt ext£orsiones, expressiones, cum torquendo humor 


exprimitur, quod figurate de iis dicitur, qui a pauperibus, - 


quae adhuc habent, extorquent. 

EZTPAITAA! XE proprie notat nodos in fune difficiles 
voluta ( óvcAvra épparo interprete Suida), qui si plures sint, 
et ordine ab. invicem disiunoti, globulorum speciem praefe- 
runt, Hino: catenula, monile, torques. nibvo3, myrothecia: 
sli rectios inaures intellegunt, scil ex margaritis stilla» 
rum instar puris et pellucidis. ,f/. Iud. VIII, 26. argoyyaM- 


dav, Strattis in. Phoenissis: Ov ayowla, ovd acpayyolldeg | 


iei, neque funiculi adsunt neque torques. Vide Pollucem 
lib. X. c. 47. segm. 184. p. 1574. qui e loco illo colligit, 
quod argayyeMOeg fuerint similes deouo , vinculo. 


ZTPAÁAITIAAIS AHZ, tortuosus, intortus, intricatus, 


meteph. perversus, dolosus. wpyv, perversus. Prov. VIII, 8. 
evdiv &» ouroig Ux0Àv0» , ovO2 Groeyyalin0eg , nibil in illis pet- 
versum neque tortuosum./ Cod. fex. habet ergayyalodeg. 


Codex Parisiensis autem ( cuius excerpta dedit 7. G. DaAle-.- 


rus in Zfnnal. Liter, Helmst. 1789. Vol. I. p. 289. sequ.) ex- 
hibet azgoyyoAodsc. Lex. Cyrilli MS. Brem. orgoyyaduudeg, 
Ükorpapuévo»,» GrgoyyvAov. ' ) 
ZTPAITA40'Q, strangulo, praefoco. "Tob. II, 5. 
inpayyaleutvog , strangulatus, seu potius: interfectus, nam 
$i» non solum sérangulare, sed etiam morte violenta afficere 
notat, Cod. 2f/ex. vitiose isrpoyolAguévog. Sic quoque in 
Epistola J4fricani ad Origenem p. 221., ubi ad h. 1. respici- 
tu, pro «crgoyolopévo, reponendum erit orgayyalouerQc 
ZTPAITET'OMAI, (a ovoayE, gutta) propr. guttatim 


esprimo (Conf. Schol. ad ;Jfristoph. Nubes v. 151.), et metaph. 


CAcior, moror, desideo, segnis sum, *^*rw, Pih. cunctor, 
, lardo. Symm. Hab. LI, 5. - n»nonn Hithp. cunctor, moror. 
Tedic, XIX , 8. .ergozevOms (legendum argoyysbOsse) , fog 





€ 


* 
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xMyn *] sjufoa,  morare, usquedum inclinet dies, In Codice 
uodam. ibi scriptum esse videtur grpoysvOsr), atque inde 
depravatum orpartUO-r.. Favet coniecturae Lex. Cyrilli MS. 
Brem. in quo ex illo procul dubio loco orzpayevÓst, exponi- 
tur yod9évOre, OutrQuwor. : Alias vero etiam apud Gramma- 
"ticos grgazevopas vitiose pro orgayyevouat scriptum oecurrit, 
Vide Suidam in v. ozpayysve,, et KZster notas ad eundem. 
Sic quoque apud esychium: avgoztvto0o), OtxrolBsw , ubi 
legendum est orpayytvia eau. Idem Hesychius: orpoyyevttus, 
Ourpífev, ubi Schrevelius ad h, Y. citat Petavinm in Themist. : 
p.557. Facilis autem est literarum 7" et T, si càpitali cha- 
ractere scribantur, permutatio, ut docuit Sa/masius de foe- 
nore írapezit, p. 770. Conf. et Pa/ckenaer ad Jfinmonium 
lb. II. c. 15. Eodem modo et peccatum est in' Scholiis ad 
vristoph. .Lysistr. v. 17,'ubi verbum xvmza(uy dicitur etiam 
signiBcare Zmixvmreiv et GrQuzeUts», quae sana et éxpedita 


. erunt, silegerimus grgayyevew, de quo nihil admonuit Ki- 


sterus, qui tamen alias vim huius verbi satis intellesit, ut 
apparet ex iis, quae observávit ad.Suid. T. H. p. 45. :Symm.. 
Hab. II, 5. Incertum tamen est, num ibi ad "5D30nn, aut ad 
^n crgoyysvosros Sit referendum. — ny3n3, remisse me gero. 
Symm. Prov. XVIII, g. ozpayyevonevoc, qui segnis est. Idem 


, Prov. XXIV, 10. ozpoyyrveaQoc &v ope SAlweog, fatigari, 
(.  «nimum abiicere tempore" calamitoso: ubi legisse videtur - 


* 


nis5nn. Conf. Pollucem. lib. IX; c. 8. segm. 356. p. 2121. et 


,'esselingii Probab. y. 291. 


ZTPATTIZ9, guttatim exprimo,: effundo, & ar dy; 
gutta, stilla. nxo, exprimo. Levit. I, 15. orQoyyiet vo aluet 


 stpüg rov flasiv zov Ovciactrolov, effundet sanguinem ad fun- 


damentum altaris, Pug. decurrere faciet: qu. Symm, Theod. 
Iud. VI, 58. éezgayyuae, exstillare fecit. Fulg. expresso vellere, 

ZTPATEI.4, exercitus, militia. : $n, idem. Exod. 
XIV, 4. 9. 17. 1 Par. XXVIIL,1. - s3x, idem. 1 Par. XH, 


"^ 34. qu. Iob. VIT, 1. et Dan. X, 3. sec. cod. Chis. 


ZTPA' TETM A, idem.. ^3, turma, 4l. $ Sam. XXX, 

9. et 15. - wax. Symm. Ps. XLIII, 10. Vide et 1 Macc. IX, 
94. 2 Macc. V, 24. JXrgerevua noAfuov, expeditio, vel res 
militaris. Yudith. XI, 8. ubi Holofernes dicitur Savpaocrog à 
GrQercvpuaco rtoAcuov. Syrus simpliciter; potentissimus in bello. 
|^ ZTPATET'OMAI, milito. nmpnonn Hithp. eunctor , mo- 
ror. lud. XIX, 8. ubi tamen pro orgorevOsr, scribendum 
erpayyevó ni. Vide Supra s. v. OTtQanyyEVOMUL. Jonfrerius ad 
*h. 1. statuit, otQourtvec os , quae Pr. vox militaris est, et no» 
tat: ad expeditionem militarem, accingi, hic per metaphoram 
transferri, ut sit i. q. inezruere se et accingere ad iter. Symm. 
Gen. XIX, 16. éerparevcoro. Beponendum est Zorpáyyevoaso, 
euncéatus $., commoratus est, Ejdem observatio valet quoque 


ZTPA'TETZIZ —  ZTPATIA' 125 
de loco 2 Sam. XV, 28. ubi pro ergarevouos in cod. Yat. 4(id, 


— habet avAifouos, et Compl. nigooü£youes. — o» , addo, adiungo. ' 


Joel. IT, 2. ubi tamen 2f/. pro ov orperevésceros rectius. oU 
ngoortOnostou. Conf. Drusium Quaest. Ebr. lib. IT. qu. 58. - 
zx. les. XXIX, 7. 4qu. Exod. XXXVIII, 8. erparevooautvov, 
militantium, h. e. assidue ministrantium. 
EZTPA'TETZIX, acies, exercitus. «24, idem. Symm. 
Ps. LIX, 12. et CVII, 12. ubi loco £y zaig otoorevotow apud 
Theodoretum in Comment. ad h. 1, p. 1500. legitur & roig 
(zQazevp aos. | 
ZTPATHLDE'D, exercitum duco, imperator seu dus 
exercitus. Sum, etiam inuniversum: praefecti officio futhsor, 
praefectus sum. 2 Macc. X , 52..0rpotgyovvrog Exst yaaptov, 
praesidente s. praefecto illis Chaerea: ubi orpargyovw est 
nostrum Commandant. 3 Macc. XIV, 9S1. ór; vno avügog 
écrperjysre, quod a viro astutia praeventus esset: ubi Ba- 
duellus: Grgazszyeiv est callide ac versute hostem circumvenire 
et fallere ; avpoxryeio Oo. UnO vuvog est arte consilioque militari 
vinci ab aliquo, ab eoque falli atque eludi. 
ZTPATH'l'HMA , stratagema, dolus militaris. 2 Macc. 
XIV, 29. Suidas: orgatrzygua, 00gi6ua, ars, qua impera- 
tor hostes decipit. 
ZTPATHTFEI'A, praefectura militaris, praetura, etiam: 


peritia. exercitum ducendi. w2x, militia. 1 Beg. IT, 56. Jnc« 


*- 


2.Sam. XX, 35. 

ZTPATHIOZ, dux exercitus, praefectus militum, it. 
alius praefectus , princeps, praeses, t2^58*jmunm plur. satrapae, 
praesides provinciarum. Esth. III, 12. - qon, rex. Iob. XV, 
24. - 130 in plur. t2^336, an£istes, Esth. IX, 2. Nehem. IT, 
16. IV, i4. et alibi. Vide J/ojfíium ad Luc. XXII, 4. p. 751. 
et ad Act. IV, 1. p. 1065. - 33b plur. cbald. Dan. II, 2. 5. 28. 
VI, 7. - "5j, princeps. 1S8am. XXIX,5. 1Par. XI, 6. XXVI, 
26. Dan. X, 15. 20. sec. cod. Chis. Inc. 1 Sam. XXIX, g. 
2 Macc. III, 5. Zuolag xoà dowixsg orgarzyov, Syriae et Phoe- 
nices praesidem. Sic alias etiam civiles magistratus grgar/yol 
dicebantur, quasi duces populi, h. e. orgaro?. Vide auctores 
laudatos 7Zojfio ad Act. XVI, 20. p. 1243. ac Lexicon N. T. 
s. b. v. EE UO 

ZTPATIA' exercitus, militia, i. q. ovgatela. . "3, 
turma. Symm. Iob. XXV, 3. züv crguru)y. - ^n, exercitus. 
4l, Exod. XIV, 17. et 1 Par. XXVIII, 1. - 0255, regina. 
lerem. VII, 18. Sermo ibi est,de regina coeli, per quam nou 


- , tam solem aut junam , quam in universum intellexerunt cor- 


pora coelestia, quae saepius sj ozQorix oU. ovQavoU dicuntur. 
- nvinp, dominatio. 2 Par. XXXII, g. - v65, profectio, iter. 
Num. X, 20. ubi orgarial de Israelitis dicitur, qui in agmina 
distributi iter faciebant, - n3x, exerciius. Symm, Zach. . 


- 
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HX; 8. xmvay rparad? , impediens exercitum. - MaY. 2 Par, 
XXXIII, 5 3. "p00exUv5 Ge 7101, t7) Gs Qoi XOU 0UQavOU , adora. 
bat omnia corpora coelestia. Vide et lerem; VIII, 2. XIX, 15. 
Soph. I, 13. et conf. Act. VII, 42. Suidaa: orgaria ; t0 TOY 
groariura Uno évo Fnapyov rayue. Zroazela 03 zo a£, " Ore 
, 9d Aéyss vj yog neoi Mava0), re Srpevas (al., ut vidimus, 
2 Per. l. c, legunt stpogexu»nge. ) Ui orpaue TOU Qvgavoy , to» 
3v xai rnv ctÀzv5v xai voUg aoreQag Àeyst. 


ZTPATI&/ THE, miles. *55m, occisus. 2 Sam. XXIII, 
8, sec. Pat. ctoerwwrag. Vox hebr. in Piel occidere , vulnt- 


rare notat, Arab. y» castra metatus fuit, grassatus fuit, 


Sec. G: geum | est vir validus et audax. Vide Ken- 
5 


nicotti Diss. I. p.89. - "mias. Symm. Ps. LXVII, 15. vbi 
mallem otperwor legere pro orga». ' 2 Macc. XIV, 39. 
Hesych. avgosuorz9o, 0 v 9 orpozo oagrOuovpevog. . 


"ZXTPATIS' TIZ, 'H, foemina militans. 4 Macc. XVI, 
14. veterana Dei miles. Suidas: erpozuor TIG agaevexüv. eni m 
QnÀvxoU, Oi roU &«. Similis huic est vox » ueortig, quam in 
JAhesauro Stephani omissam habet Ephraem. Syrus 'T. III. 
Opp. p. 163. ubi uézexoiav esse dicit zzv ueoírión Oc) xol 
evOpozo«. Eandem vocem praebet quoque Jerac/íd. Pont, 
p. 449. ed. Gaj. . 

ZTPATOKH' PTS, praeco exercitus. "^, ! clamor, seu 
praeconium, i Reg. XXII, 56. 

ZTPATOIIEAEI' A, castrametatio , ipsa actio castra 


'metandi. yn, deversorium ad pernoctandum. Ios. IV, 5. 
. Vide et 2 Macc. XIII, 14. 


ZTPATOIIEAET'£2, castra metor seu colloco , castra 
Jigo. nin, idem. Exod. XIII, 20. XIV, 2. - vt, proficiscor. 
Gen, XII, 9. Exod. XIV, 10. Deut. I, 4o. — v*g, recedo. 
Prov.IV, 15. &y d) d» son orgazomideUGop0i: ubi OrQaromeÓeUty 
commode intellegitur de multitudifie sodalium, qui ad auden- 
dum se congregarunt, Vide ad h. 1. /aegerum. - y2w, habito. 
Num. XXIV, 2. Sermo ibi est de Israelitis castra metantibus, 

ZTPATO'HEAON, castra, esercitus, to"jw — plur. 
homines , h. 1. milites. lerem. XLI, 13. - 3323, turma. Symm. 
Job. XXIX , 25. - 5n. Ierem. XXXIV, nz 12320. Symm. 
3.Sam. XXIII, 5. - *aw, populus, LXX sec. Hexapla lerem. 
XXXIV, 1. Sic D», ut Àeog apud: Homerum, de exercitu 8$ 
militibus gregariis saepius accipitur. Vide et Sap. XII, 8. 
2 Macc. VIII, 15. Suidas ; argarámeDov. énoujcavro avzi rov 
exnvac. dvo yap onpalve, 5 AEN, xai TO Jergartvpa , xal TO» 
toro» roU Gr porsv Maroc. ZrvpoireQoy 0i iori» éni voU zonov Acyt- 
€e0os , oiov zoU GrQaroU t0 ncOo». 


* 


ZTPATO'X — EIXTPEBAQTHPION aab 


ZTPATO E, exercitus, copiae militares, 1 Macc. IV, 55. 
3» Macc, VIII, 55. Interdum baec vox subauditur, v. c. Iu- 
dith. I, 16. post à cuupexrog, et ib. II, 30. post à én/texrge. 
V. L. Bos Ellips. gr. p. 255. Hesych. avpuzog , v0 tÀz00g t«v 
S0leuovPre OrQuTILO TOY. 
ZTPE'BAETM.A4, tortuositas, perversitas. : nóp9 plum 
idem. Symm. Prov. VI, 15. ezpefAevuace.— ' 
ZTPEBAH, initrumentum ligneum nautioum, et in. 
plur. ozo£Aos, tortura, tormenta, instrumenta ad torquendum., 
Sir. XXXIII, 51. oixérn xaxovoyo eroíSAe, xal Bacavos, servo 
malefico £orturae et cruciatus. 4 Maoc. VII, 4. Hesych, 
erQéBAae, vavrixal* :zà EvÀo va ved», e» olg Q«naqnvoUvras you 
govueva, firixo) dà xa faceawworjouu,  Pellus lib. X. o. 5. 
segm. 187. p. 1579. sy 0i iv vij oinle autvdv nal oxivog wed 
peoriyeg, xai vgoyol xai ns30es xal evgeSÀew. Inde verbum 
ergsBlovuOas, torqueri. Vide Afelian. P. H. 1E, 4. VII, 15. 
XIIT, 2. Hesych. aspeBAovzes , aixiQeves, Baceviterac. . 
ZTPEBAOKA'PAIOZ, perversus corde. "m part. 
Niph. mutatus. Symm. Theod. Prov. XVII, 20. — n5 «ips 
Aqu. Syrhm. Theod. .Prov. XI, 20. . | 
ZTPEBAO' E, toriuosus, flesuosus, tortus; metapho- 
rice: persersus, callidus, versutie." Wpy. a Sam. XKII, 37. 
Py, XVII, 29. Prov. XIX, 1. 7nc. Ps. C, 4. — m^, fallaeia. 
Pi LXXVIIL, 65. — 3950n, perversitas. Symm. Prov. XXIII, 
35. orpefAd. — nt25nn plur. perwereitates, — Symm. Theod. 
Prov. VIIT, 18. Sir. XXXVI, 22. &n09lu av9(95,: cor per- 


versum. et. fallas suis diotis et factis péeversis et fallacibeug 


dabit occasionem tristandi et dolendi. 
ZTPEBAO' THZ, perversitqs.  mWÜcv, idem. fqu. 
Theod. Prov. IV, 24. orgeiorgra. — "nt2snn.. Inc. Prov. VI, 
14. ergeBAorgvec. Tta JHontf. Sed Drusus rectius. babet ovge- 
fiorgrsg , quod etiam cum plurali hebr. vocis magis convenit, 
ZTPEB AO'Q2, perverto , torqueo , tormentis crucio. stg. 
contr, pro bnsna Hithp. distortum me exhibeo. 2 Sam. XXAf, — 
27. - wipv Pih. Symm. Prov. X, 10, ozpeffàv. nc. Yob. IX, 
20. ubi crpg:ÜAov» nou tam depraeare, corrumpere, .quam, 
depravatum ac perversum declarare et ostendere notat. Fulg 
pravum me comprobabit. Vide quoque .Hexapia. Praeterea. 
legitur apud 2fquiam les. XIX, 15. pro hebr. ytm3s , arpe-- 
flovvra, ubi vid. Montf. 5 Macc. IV, 14. oszoeioOtvra aitíci; 
1*0 (log &qavícas, tormentis cruciatos tandem .inserficere, 
Poly, TY, 59, 1. Josephi. B. I. VII, B. p. 450. ed. Ha». Hes. 
GoBAoUres, Bacavítecas, Idem? orgeBAovuests , OtouoVperor 
ZTPEBAQOTH'PION, cippus, nereus, s. lignum in. 
carcere, quo captivorum pedes 'constringebantur. ' n2800,. 
locus perversorum, i. e. mente captorum , carcer, ergastuluin. 
Symm, lerem. XX, 2. Hieron. ad h. 1. T. V. p. 145. B. ed: 
Baiil. Pro nervo, quem noe dicimue, LXX. et Theod. wertere 





s . 
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eataracten, Symmachus Boeaviasrpior sive eroeflurmjguor, quod 
utrumque tormenta significat. Si utrumque vocabulum, fa- 
Savigrmpu.ov et GrpefAoTmor.oy , auctorem babet Symmachum, 
neo (ot.equidem statuére mallem) orpeforzgiov ab Hiera- 
nymo explicationis causa additum est, f'acaviarnouv e priore, 

£rüsf Aozngsov autem e posteriore eius versione petitum vi-. 
detur. Adde Josep. de Maccab. p. 500, 20. ubi per /dicu- 

Jas xedditur, de. quibus vid. Jai. Gallonii Hom, lib. de 
JMártyr. Cruciat. c. 5. p. 120. sequ... 

(0 XTPE'MMA , omne quod tortum est, Jilum, q. d. con- 
dorturo quid. we. Iud. XVI, 9. 2 Sam. IV, 2. sec. Compl, 
aibi reliqui QvOrgépd co). . - *4113, £urma ,.exercitus, nc. X 


Sap. XXX, 8. ubi: AMontfauconio mm legendum e1:0 . 


videtur, qua voce reliqui Intt. usi sunt, Sed plane non 
;video , .cur;non orgégga, filum contortum, eodem. modo 
taphorice accipi possit pro agmine, turma, quo GUGrQtpupa. 
Zhavorinus : orgeupu ata , zepi véuga. o. 
1 NTPEIITH' ETEDA'NH, coronumenturm cireumiens, 
.cingens, à, limbus, Exod. XXX, 8. 4. XXXVII, 15. 51. 
ZTPEIT TO 'W KTMAÁ'TION, Ccymafium conversum, 
Jircumians, ,"w , imbus. Exod. XXV, 11. 34. 25, XXXVII, 
3c 11,2, Dicitur alias. .Srpemen) ostg avg... Josepho redditu 
SE, quod est ab Moon: icircumago, ciróumvoleo, — . 
Gio EZDPEITA, Scy xoa, eymatia circumeuntia. n5y 
Jorbis. 1 Reg. VII, 40. 41. 
... XTPEHTA', 86€. xgaoseda , limbi cireumeuntes.. Ens 
qiur. funiculi , inekidae. Deut, XXII, 12. 
ZXTPEIITO 'Z, varscatilis » qui circumagitur , tortus, 
atiis, Addit, Esth; XIV, 2. £xàgee. crgezca» fQiyÓ» ovrües 


implevit tortilibus sis. crinibus, cincinnis nimirum, quos - 


-sibà ewülserat, ut bene . Grotius. Fulg. habet: crinium 
leesnatione z» 
: ETIPEIITO uy 8c. sixiog, torques , monile, *nb , fium 


sbentortum funiculus...dqu. Gen, XXXVIII, 18. xal sà, * 


9r psxrcay .gox. . Respexit ad originem vocabuli a'bns, torsiz. 
15g mgn., Vrgentov , éyytuplduox, ; F'ischerus in. Clavi Verss. GG. 
p 7 "SrQexzov delendum; eiusque loco zgezgagzàcov , coll. 
*.. 25, , reponenduim oenset; Soharfenbergius argenvüv gp 
video». iunctim ez pliegnda esse putat £orquem manualem , 
- e. armillam, vut vertit. Puig. Int. - 9n, torques collum 
oircümiens. Quin£, Ed. Cant, I, 13, ergezzov yovoiov. Kepo- 
nendum est orpéxro». ypupiov. Vide Bochart Hieroz. P. ll. 
lib.I c. 9. p. 57, Suidae: arQénzoc "tg«Oégóntog xoGuoc. Idem 
haec verha ex auctere antiquo subiungit: 'Q 0 AJeufavoutvóg 
» Àutg vov GrQemzOU, Ow. Ój. gouGouv. &qegéty eu xjj Deu. 
ssae: Torgueas. gtoanrol. Sie et Ziochartus ]. c. obser- 
vat, uod oorr) vel srgenzó ab Herodovo, Xenophonte, 
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&Plutarcko aliisque passim usurpetur. Xvxioc autem in eroi, 
mio; subaudiendum esse patet ex Diodoro Sic. lib. V. p. 2223. 
ebi de incolis insulae Panebaiee: meQà ué» vovg vQay5iove 
fwrtc GrQaixoUG xUxAovg, 7g dà rdg ysigag wA. Plura 
de hac.voce vide apud SoAefferum de antiqu. torqu. 9. 1. 
p. 5^ sequ. ZEN » 
ZTPE'ÀO, verto, converto, t*'5*53 plur. ex bbs ,; we 
salilis. 1 Reg. VI, 55. - fen, verto. Exod. VII, 15. Ios, 
VIII, 20. Ps. XXIX, 14. et elibi saepius. Ps. LXXVII, 13. 
Ásrpug oa» &v ruego zoléuov, b. e. in fugam versi eunt, hosti 
ursa dederunt. Conf, Horner. Il. &. 4o. u. 420. 24qu. Theod. 
Quint, Ps. XXXI, 4. - an Hiph. a 2iw/, reverti facio. Ies. 
XXXVIII, 8. -. 533n5 Hithp. a m3, commoror. 4(. Ierem. 
XXX, 19. - qnn Hithp. verto me. 41. Iud, VII, 15. - wn, 
elevo. Iob. XLI, 14. - 229: 202, Kal et Hiph. 1 Reg. II, 15, 
Ps CXIIT, 5. Prov. XXVI, 14. — 138: n385, Kal et Hiph. 
1 Sam. XIV, 48. Ierem. XLVIII, 39. 
ZTPH^NOjg, ínsolentia, superbia, asperitas, lusus, 
e orgrvic, asper. yu , tumultuatio, 2 Reg. XIX, 20. so ogg5- 
9óc oov u»df5 £y roig wol pov , insolentia tua ascendit in aures 
meas, Inde verbum arzgyvee» , quod JZesychée in v. ocguoqiv-. 
stg exppnitur: Jia nAoUtoP wf | 8 s. MEME 
*XTPH' ZIN. Inc. sec. cod. .Coielin. et Lips. Raul, in 
margine Levit. XXVI, 9. ad hehr. sr«a, foedus: meum. 
Bahrdtius coniicit npx&v a TtQX006) ,. £rünseo, aut "poll a 
soio, seco, ut auctor huius versionis, .fquila fortasas, 
etymologiam vocis respemerit. Sed mprtie est vocabulum 
poeticum , et pro moí£w sécundum analogiam linguae graecae 
pic. ponendum esset. Ernesto baec. vox videtur inepto 
loco posita esse ao ad y. 11. pertinere, ubi pro vyy OiaO xu» 
in Cod. Jat.legitur oxy»yv, ut adeo env» vera lectio videa-- 
tu, Mihi autem magis arridet emendatio Scharfenberzii, 
qui legere mavult grzpoi£o, 5c. vv dix 7xr» , ut adeo referene 
Qum sit ad *n15*53, quod LXX per or5oo expresserunt, Hee; 
eych, otqo/£as, av5oos. to | 
ZTPI'ONOZ, caro nervosa, speciatim boum. 5*n. Tob. 
XX, 10. oionep orplqvoc apaaszog, e«xoroxorog, tanquam ner 
V0$à caro, quae nec mandi nec deglutiri potest. Origenes 
ad h. l. ozo/qvog d' £csi v9 ssvoalüsg «ocho «dw ffociv, &ra 0& xal 
foravy iQ, oU) xaAovuévr, ixrpagvvos Quvapzvr v9» yAoocov 
toU Ov aue cGouEvOv , Gporog, GxeraünQrOg Ov xOUTO, Émsidsj 
eugoyrog. Verba Origenis ex parte sua fecit Suidas s. h, v. 
ZATPOBE'Q, circumago, verso, turbo, éxagito ,. vezg, 
perterrefacio, ny3 Pih. £erreo. Iob. XV, 35. 5u£ga 02 oxotesg 
«vro» ozpofjoe, , dies autem ténebricosa illum perterrefaciet. 
Vide et Iob, XIII, 11. XXXIII, 7. Lex, Cyrilli MS. Brem. 
stQof ots ,-1rv0n0ts, Qogufijot. — Suidas: | orQoffei, vapgsxte, 
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. xot, nepupoles,. xoranove. Hesyoh, d , Gverdya, 


éxgofirocs. 
^.-—OÉÓSTPOTT'T' AOZ, rotundus. ot», volubilis, vel in ro- 
tundum convolutus et inflexus, rotundus. 1 Reg. VII, 23. 
«Vide Lexicon Philolog. Martinii in strongylus-) 2 Par. IV, 
32.'- "av, vitulus. 4qu. Ezech. I, 7. Legit sine dubio Vis. 
*ETPOFT'TAO D, rotundo , rotundum  efficio, etiam 
. rotunditatem Aabeo. btyy ,votundus. 1 Reg. VII, 31. z9 oroum 
wvUzoU 0r907jyvÀoUy. Adde Etymol. M. 405, 44. . 

ZTPOITT1'490MA, coagmentum rotundum, orbis, **33, 
pulvinar. qu. 1 Sam. XIX, 15. 16. 6rpoyyvimua rQryà, pilo- 
vum nempe caprinorum rotunda congeries. Sic etiam legitur 
in ed. Comp/. ubi duae versiones coaluerunt, 

ZTPOIT?T EI , rotundatio. 5395, plaustrorum 
ambitus , seu: vallum ex curribus s. propugnaculum conser. 
éis curribus exétructum. Reddidit ita ob rotunditatem, quam. 
eiusmodi vallum habet. Vide Drusium ad h. 1. 1 Sam. XVII, 
48. qu. et Symm. 1 Sam. XXVI, 7. Conf. Drustum in 
Fragm. Fett, Intt; Gr. p. 350... 


.* — ETPOTOI'Z5&, strido instar passerum , qui ore Aiahie 


et. stridente escam petunt a matre. Wxsx Pih. pipio. Theod. 
et LXX Ies. X, 14. ergovOi(wv. Suidas: ovpovOi(ov, Mid 
'Vide BocAarti: : Hieros. P. IJ. p. 222. 

^" EZTPOTOIOKA'MHHOZ, struthio. n» n3, filiae 


— "struthionis. — 4l. Yes. XI, 2. Syrus sec. Theodoretum 


Ierem. 
zTPOT6] "ON, passer, passereulas, it. etruthio. 13y* n3, 
JUolia struthionis, aut secundum. nonnullos noctua, " ulula. 
(Jes. XXXIV, 135. loh. de Laet descript, 4meric. lib. XV.c.7. 
, Struthiones - tam. altum clamant, ut ad dimidiam leucanv 
"audianiur. - *^i?x, quod est nomen commune omnium avium. 


P. X, 1. LXXXIII, 3. Cohel. XII, 4. et. alibi, Seil. arab. 


(S. passerem notat. 


ZTPOTOI'A ATPOT" , avieulae agri. uw, hirundo. 
"lerem. VIIT, 5. Vox «ygov mihi suspicionem movet, quia 
est admodum ótiosa. Forte hic ex hebr. *à3» vox ayovp re- 
'tenta est, unde per errorem dygo?, cut deinde ozgevÓle 
additum est. Vide ad h. 1. Monifauconium. 

ZTPOTO0OK 4'MH.AOZ, i. q. orgovOtoxeuniog, siruthio. 
^325* n3, ilia etruthionis. Symm. Iob. XXX, 2g. Thren. IV, 
5. "afqu. "Symm. Theod. Yes. XIII, 21. XLIIII, 20. qu. Sym. 
"Mich. I, 8. 447. les. XLI, 20. - 1*3, in plur. contr. t2*30, 
draco. Symm. Iob. XX, 29. Conf, Stürzium de dial. dies. 
P 195. sequ. - 

"^. "ZTPOTSO'Z, passer, passerculus, it. atr uthio., -efru- 


 'tÉéocaimneius, in qua significatione vulgo ei addjtur. s T 
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sut sazo7a:00, aut Asffuxog etc, Vide Jacobaii anim. in Zíntol, 
Gr. Tom, Xl. p. 15. *i*1, Airundo. Prov. XXVI, 2. qu. 
Ps. LXXXUT, 35. — n3g* n3, ilia etruthionis. Lev, XI, 16. 
Deut. XIV, 15. Tob. XXX, 29. Ies. XLTIT, 20. —- 135, in 
plur. contr. t2*2n , draco. lerem. X, 2:. XXIX, 52. Hesych, 
ergovO0c, 0 xezag eQrg xoi Aayvog.  drrixol dé sac orgovOGoxauz- 
love. Conf. Bocharti Hieros. P. 1l. Lib. LI. c. 14. p. 320, et 
Locella ad Xenoph. Ephes. p. 155. sequ. 
ZTPOQET'ZX, vertebra: cardo in foribus, qui circum- 
striitur. Ioseph. B. 4. VII, 26. Unde 'Epurg argogaioc , qui 
ad fores cardinum ponebatur. Vide Hesychium. v.arpoq.otog. 
mb*^3 plur. ex 5*b3, eersatides. 1 Reg. VI, 55. - nt305 plur. 
iunciurae. 1 Par. XXII, 5. ubi pro osgolf:ic al. male rgoge:g. 
Absorpta autem est litera g huius vocis a praecedente vo- 
cula zovc , quae etiam desinit in c. Conf. L. Bos Obss. Critt. 
p.19i. 7 x, cardo ianuae, qu. Prov. XXVI, 14. osQogta. 
| ZTPOOH versio, lesus, metaphorice: stropha , ver- 
, Wuia, Sir. XXXIX, 2. iv otgogoig noguftoldv, in versutiis 
| parabolarum,, h. e. acutis et subtilibus sententiis ingeniose 
pronuntiatis, 0 

ZTPOOA4I' AO l'AN , flexus verborum, strophae , fal- 
laciae sermorzum, ^o , eruditio, Prov. I, 5. 0tao00[ ve orgo- 
Wie loyg», et ad capiendas strophas verborum. Conf. Sap. 
VHI, g. Zrogogal àoyo» Bielio bic videntur eadem, quap 
Géeroni lib. IV, 24. 4cad. QQ. audiunt contorta sopAis- 
mata, vel £ortuosum- genus disputandi. Lex. Cyril AMS.. 
Brem. grgogeg , avriloylag, Qiaorgogog. À vocabulo orgogsi 
| originem duxere Iiomanorum strophaeé: celebris est illa vox 
^ in Plautinjs fabulis, et plerumque dolis iungi solet. Hino 
| etin Glossis: Strophosus, doAwg. Vide Hemesterhusii not. ad 
Pollsc. Lib. IX. c. 8. p. 1118. His a Zie/io notatis ad h. v. 
| liceat addere sequentem observationem Zaegeri ad h. 1.: Zrgo- 
| gae graeca consuetudo dixit in partem deteriorem de artibus 
, 4d decipiendum compardtis. Conf Schol. Mristoph. Plut. 154, 
^. € Budaei Comment. Gr. L. p. 519. Eodem sensu migravit 
. Swque haec vox in Latium, unde apud PAaedr. I, 14, 4. 
| f'rbosae strophae sutoris in re parum laudabili. Hoc sensu si 
Prov. ], 1. sumeretur, ó££oodas non discere foret, sed sentire, 
itelleeendo deprehendere ad cavendum. Sed orgog al Aoyav 
à Scüptore Sapientiae l. l etiam in. laudem dicuntur de 
acute dictis artificiosaque et erudita: orationis conforma- 
üone ea, quae est in similitudine, .aenigmate, allego- 
rni Sic Prov. l. l. accipiendum videtur,, ut explicatio 
| utta sit ab acuendi notione, quam voci *5* vindicavit JMi- a 


— —M up — 


ehaelis in. Supplementis ad lexica hebr. 
| ZTPO'D/DA, cardo ostii. *^x, idem, Prov. XXVI, 1. 
| "Mti. q. argogeug, a azQrgo, verte. 2 
| Voy. [ e 005 2X 
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. ETPO OZ, in universum : aliquid tortum et torquens; 
speciatim Jorum contortum veltorquens, funis, fascia, it. 
dolor intestinorum. Sir. XXXI, 25. or:pogoc utr avópoQ 
enànozov, dolor intestinor4m cum homine insatiabili. Ad quem 
locum Grotius: Celsus 2. 6. otoógov interpretatur, ubi circa 
umbilicum. intestina torquentur. In Glossis: ovgüqoc, torsio. 
. ASTPOOQTOZ, versatilis. 20:5 part, Hoph. a 239. 
Ezech. XLI, 24. 
|. .— *ZTPTNOAAI'X. *x*n, formellae, 1 Sam. .XIII, 18. 
sec. cod. Jlex, übi .4/d. et Compl. pro orgvvgaddag rectius 
habent rpvgpoMOog. Vide infra. | 
*"ZTPT XNOZ, solanum, herba. 5n, exercitus. Tob. 
XX, 18. sec. Cod. lex. ubi alii orpiquvog babent, quod vide 
supra. Etym. 4M. 771, 52. Tovyvov , tcv noav Acyovos O5lvxoc, 
ergvyvov Óà cUv tG c ovOeuog sógov: ubi tamen videndus 
Sylburgius. T 
ZTPS MAÁ, stratum, lectus. ys», idem. 4Mqu.. 1 Reg. 
— V1, 10. - 355, vestis stragula. 4f: 2 Reg. VIII, 15. eec. 
Compl. et ita legit quoque Theodoretus. Reliqui retinuerunt 
vocem hebr. - 52v, cubile. Prov. XXII, 27. 
ZTPSOMNH, stratum, lectus. ys» , idem. Gen. XLIX, 
4. Iob. XVII, 15. Ps. CXXXI, 15. 4qu. Ps. LXII, 5. - 
| Ay$8D, extensio, Ezech. XXVII, v. - vxo. Symm. les 
AXVIIT, 20. - wU^r, sponda, Ps. VI, 6. Amos. VI, 4. Esth. 
:X, 6. - "23, sterno. Iob. XLI, 22. Hesych. orgovrj , xoitt 
Suidas: exgouvr , xj wv. 
ZTPAONNT'Q, TMI, sterno. *wwoie, linum xylinum. Pror. 
VII, 16. éergoóo. N. L. Fortasse ye« prorsus omiserunt in 
versione. Vide s. v. auglranog. - "523, loquor. 1 Sam. IX, 25. 
, sec; Compl, forguicav. 35 aliquando videtur significare ster- 
nere, subiicere in Hiph., v. c. Ps. XLVIT, 4. et XVIII, 48. 
Hieronymus utramque versionem secutus reddit: e£ locutus 
est cum Saule in solario, stravitque Saul in solario, Fortasse 
étiam legerunt 45*, aut 435. Vide notata supra s. v. du" 
Grgovvuwe. - bbn Pih. profano. Ezech. XXVIII, 7. ozgu60U - 
ro xalÀog 09v. Zroowvvtw h.1. videtnr accipiendum esse in 
notione destruendi et evertendi, ut xaAAog opera pulcherrima ' 
eut splendida significet, Nec tamen repugnarem, si quis 
puxvovat loco grgogovo, legere mallet. - vx* Pyh. vel Hop. 
& »x* Esth. IV, 5. Ies. XIV, 11. -. 5j25' foem. honorata. 
Ezech. XXIII, 41. inl xAlvgc dorgouévgg, in lecto bene strato, 
&deoque honoratioribus destinato, — ynz, frango. lob. 
XXVI, 12. ubi tamen pro Zo:puge» Grabius iudicat legeu- 
dum ézpooe», vulneravit. Fulc. percussit. Vide Grabü 
Proleg. in LXX T. IV. c4. 9. 2. Sed yno etiam proster. 
nendi significationem admittit. Conf, versionem Symmachi. 
- naub, sepimentum, Prov. XV, 30. édrpouévat, 29, ut 327 
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eit tegere, operire. - *nu», eetendo. 2 Sam. XXI, 10. sec. 
ed, Compl. - *5* Pih. sterno. Iob. XVII, 15. | 
ZTTIE'8, odio prosequor, exhorresco, extimesco, ter- 
ribilem reddo, .tristor. 3 Macc. V, 8. crvyovutrog wg ro vde 
ov ero0T€17c , odio habitus, ut legis apostata. 5 Macc. II, 
l. GrvyoUyzeg, quod versio in Bibl. Polyglott. 4nglic. reddit 
honorantes , ad quem locum observat Flaminius Nob,,- hao 
notione interdum sumi gzvyetv , notare Grammaticos. Addit 
tamen, in quibusdam codicibus legi oromoUvreg, quasi 


wcendentes per gradus civilium honorum. Gloss. Brem. osv- 


goUutYOG , MIGOUMEVOG , CTTOtQOTLOLOG- 

ZTTINA'Zf2, contristor, tristis sum, etiant percellor, 
ebstupesco. tznw, obstupesco, Ezeth. XXVII, 55. XXVIII, 
19. XXXII, 10. Conf. Marc. X, 22. et ad h. 1l. KeueAhenium, 
Eodem sensu orvyo occurrit. Zesych. &Grvyev, xareniaym. 


' Confer quoque Lexicon N. T. s. h. v. 


ZTTINO'Z, perturbatus,  perplexus, it. horrendus, 
triétis, 23w, aversus. Yes. LVlÍ, 17. émogevón orvyvog, - 


lbat perplexus. Sap. XVII, 5. «9v ozvyráv xeirg» vuxza , hor- 


rendam illam noctem 5. potius £enelricosam et atram. Eodem 
sensu Grvyv oo sumitur Matth. XVI, 35. ubi OrvyvnQo o QU- 
Qavog opponitur zy evólq, coeli serenitati. Conf. Polyb. IV, 
21. ubi quoque Orvyvrtnc de coeli tristitia dicitur. 
*"XTYDNO'Z DI'NOMA 023 chald. eaevio, irascor. 
Dan. IT, 12. sec. cod, CAis. azvysog yevópevog. ! 
ZTT'AOZ, columna, 15, ceronamentum. 1 Reg. VII, 


4o, - nma3xm, statua, lerem. XLIIT, 15. - 29, densitas. — 
Exod. XIX, 9. é» otvÀog vwegéàre. lta transtulerunt, ratione . 
» babita j3x "$52, quae saepe in Exodo commemoratur, 


sensu eodem. - 45» infin. stando. 2 Par. XXXIV, 51. Zozy 
0 (laciAeUg Juolag éni züv orUAov avtoD , stabat rex Tosias in 
«atione sua, Conf, 2 Par. XXIII, 15. XXX,*16. XXXV, 
1€. et Heinsii Exerc. Saer. p. 492. - sw». Exod. XIIT, 21. . 
iv ovVAQ vegfAng , in colurina nubis, h. e. in densa nube 


(coll, Sir. XXIV, 4. nisi ibi de montibus altissimis cogitare 
malis). Ibid. Zy GrVAm zvgog, in nube ignea, Iud. XX,40. otv- - - 
Ae x«mvoU, columna fumi, h. e. fumus columnae instar 


àscendens. Iob. XXVI, 11. arvÀos ovgavov , columnae coeli. 


Tta vocantur montes, qui sublimi vertice sidera feriunt, et 


summi laquearia tecti ad columnarum. instar sustentare wi- 
dentur, Conf. Nah. I, 5. ubi, quod Iob. 1l. c. de caeli co/um- . 
hisdixit, de montibus dicitur. Sic et montes omnes excelsos 


. Vide xlovac, columnas , appellari docet Eustathius ad Odyss, 


&, v. 55. ubi tlas-dicitur sustinere xíovaeg uexgog, quae 

terram et coelum eggig £yovosv, 1. e. Ouelgyovow , ut Schol. 

lbid. h. e. intersepiunt et discapedinant, qua voce Glossae" 

uuntur, Similiter 4fecnaz? Pindarus ougaviay xí(ora vocat. 
ZEE ,: 


? 


4 


CN 
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Vide -iberti Peric.. Crit. p. 5. Inc. Iud. XVI, 35. evi, 
à/vo o:Am». Conf. v. 29. - to'o3p plur. ansulae. Exod. 
XXVI, 53. Legerunt forte t2w/4p. - v5, asser. Exod. 
XXVI, 15. XXXV, 10. et alibi saepius. -. *vu, porta. 
Ezech. XL, 19. Sap. XVIII, 5. ozvAog zvQigAeyrg, columna 
e. nubes ignea. Sir. XXXVI, 24. uxor bona appellatur arv- 
Aog evanavgem» mariti; ubi ozvlog quodpís fulcrum notit, 
. quo nitimur. - Vide supra s. &o5xrzoc. 

ZTTAO'&9, columnam erigo. 2x3, pono, statuo, eriga. 
AA. Thren. HI, 12. Zetvioot. | 

ETTHIIE""NOZ, stupeus, ex stupa factus, & orvnmp, 
vel.orums, stupa. nnn, jinum. Jl. Lev. XIII, 59. ubi 
elii crum vivov. Hoeschelius not. ad Phrynich. p. 111. esvre 
sréfyov legendum coniicit. | | 

ZTTHIElON, ZTTIIElON, stupa. nv , setupa 


, ex lino excussa, Iud. XVI, 9. Pulg. filum de stuppae ortum 


^putamine, Àl. Ies. I, $1. arunelov. Cant. tr. puer. 17. Sui- 


(las: Xrunntiov , arunOv Üf- x0. uiv gouatves và vg Dolo; 


00toUv' rü 0d, 00v ro Alvoy vtOtras. 
KAAA' MH ZTTIIEI'OT, ceulmus stupae. tvy5, stupa 


cwm lino excussa. les. I, 51. Conf. Lobecbium ad Phryni- 


chum .p. 261. ! 

ZTTIHI'ON, i. q. orvmmétov, stupa. nne, linum. 
Iud. XV, 14.. 4/. Lev. XIII, 47. atvnnig. - 0yv3, etupa 
ex lino. excussa. Sym. les. 1, 51. órvnzlov. Adde Iud, XVI, 
9. ubi conf. var. lect. Vide et Sir. XXI, 10. orvnnlor ovr- 
7J/usvov, stüpa collecta, in unum coacta, h. e. fomentum 
et pábulum irae divinae. Hesych. avvnniov, x0 Alvoy. 

ZTIPAÁ'KINOZ, styracinus, ex styraee arbore factus, 
.m335, populus alba. Gen. XXX, 87. óu0ov oxvgaxivyv, vit- 
gam ex arbore styrace: ubi in nonnullis libris legitur ozeov 
xivvyv , aperte vitiose. ' 


ZTT' PAS, arboris nomen (de qua vide Bocharti Hie 
| voz, P. IX. lib. IV. c. 12.), it. laeryma, vel: liquor inde 


manans. nx23 plur. aroma confusum. qu. Gen. XXXVII, 
'24. et XLIIT, 11. ubi LXX 0vulopa. Zfesych. ZrvgaE, noMe 
JEvfoíag, xal'cavgorge tov Üoparog xal Aoyyr, xai üvüpoy 
ouwvvuog xai 9uuíaue, Thomas Mag. oropab uiv Ovulaps 
vt. "Lifaviog év vQ negl tzg £avroU z&gvgg" Zrugoxog due o0p 
depenevcag r0» Oeüv. Conf. :Dioscoridemlib. I c. 8o. Stra- 
boném lib. XYK. p. 856. et Hillerum Hierophyt. 'P. Y, c. 25. 
$9. 4. p. 229. . ' 

XT tu,insing.etplur. Ugov, Upiv, juge. "[2N, vert 
Ps. LXXXL, 7. Juetg 0f. Sed legendum /doy à ex 4ustino 


M. Dial. c. Tryph. p. 555. - "mw. Cohel. V, 6. oJ dà x 


9:0» golfo sec, cod. Pat. ubi cv» reponendum est e cod. 
4dlex. et ed. Aid, — nz-nw, quod. Ierem. XXIII, 55. Lege: 


$i 
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runt confunctim mika tn. - "m, tergum tuum. LXX 


sec. Hex. 1 Reg, XIV, 9g. aov. Eleganter. Nam «3 h. 1, 


abundat, - *M^5, mon. Hos. XIII, 12. eov qgor«uoc. Ita quo- 
que -frabs. Sed legendum oy qoavuuoc. X ex antecedente 
voce viog male adhaesit. In m. cod. Darb. legitur avo5roc, 


quod fortasse est TAeodotionis, . sh, tibi. 2 Par. XXVI, 


38. óv eo? (sc. dosi) , Ota, Ovpidons 39 Kvolo ,. non tibi licet, 
Ozia, adolere Domino. - tz55, eebis. Müch. IIl, 1. ov 

Vuiv £órà v0 yvQvas sg «plua; nonne decet vos scire ius 

Vide et 2 Par. XIII, 5. et Keuchenium in Matth. XX, 23. p. 
05. - *anr, nunc. 2Sam, XVIII, 5. 2 Beg. L, 18. Lege- 
runt cum F'ulg. et Jonath. nt, quemadmodum ibid. v. 20. 
econtrario legerunt nh». Vide Buxtorfiüi 2ntierit. p. 574. 
sequ. —- 235p, medium, intimum. Exod, XXXIII, 25. 
XXXIII, 5.8. Num. XI, 20. et alibi saepius. - 47", porta. 
Exod. XX, 10. zegeuxüw £y» col. Prov. IV, 19. pro cov ante 
q00lsox mibi zo» legendum esse videtur. Ierem, XLIX, 4. 


— ^ibi co) post zedío:g apud LXX sec. Zex. videtur esse hebr. 


5, Éuxi£, graecis literis expressum. lerem. LI, 20. pro. és 
60) lege 2» goi. In textu hebr.legiturs3. — | 
.*ET" EI, tu es. nnt«. Hos. IV, 19. Legerunt nme, tu. 


4 


Sed 4frabe habet supereenit, O3| , quae exprimit hebr. sos, 


venit, Bahrdtius coniicit, eum legisse avez, movebit, quasi 
se movebit, h. e. veniet in alas eins. Hieronymus autem 
legit: cvgset vel ovolct; (reddidit. enim síbilavit), sed, ut vi- 
detur, vitiose, Gonf, Cappelli Crit. Sacr. p. 5og. — Vide 
alibi soc. ; 0l ! 

ZT' MONA'TATOZ, iu.solus, ni, fu. 4I. Iud. XI, 55. 
€) poyortazs eig GauA0v éycvov , tu sola in offendiculum facta 


. £ Sio enim pro gepvorea;y , quod Grapius in edit. Cod. Alex. 


supplevit, Jegendum coniicit .L. Bos, ProJeg. in L.X X Intt. c. 9 
| ETITEAA' 8, una video. Sir. XXX, 10. ur ovyyelaong 
eUvj, iva. ur] ovv00vrrO ic, ne rideas una cum illo, ne dolen- 
dum sit tibi una.cum illo. Euripid. Erechth. v. 22. 

JATUPE NELA, céogna£íio. «13, dilecíus, it. patruus. 
Lev. XX, 20, — *i1, aetas. Ies. XXXVIII, 12. - 49, pareu- 
lus, Gen, L4, 8. - nx, opprimo. Ps. LXXIII, g.. Hic. lege- 
runt (3, soboles, prosapia..- n5tn. Gen. XII, 1. - nncvim 
familia. Exod. VI, 14. XIE, 21. Iud. XVII, 7. séc. Hex. 
Aqu. Symm. Ps. XXT, 28. - *npn nnuwo, familia extensio- 
ni s, tribus. Yos. XXI, 5. et 6. sec. Compl. - ni» plur. 
Exod. Vl, 16. 19. Num. E, 20. et alibi. Sir. XXII, 6. fami- 
Jia. Sap. VIII, 17. igrwv adavyacta i Gvyyevelg. 00 lag , ub o' 
evyy&yeua. est familiaritas, arctissiunag coniunctio, amieuia, 
l q. guMo in sequ. Zaseph. B. 4. IV, 9 P 3o1. ed. Jav. ài« 
0v/yértuay 700v. 
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ZTUTENH 2, cógnatus. pun i3, ilius procurator. 
. Symm. Gen, XV, 2. - 5w3 part. redemtor. 1 Reg. XYI, 11. 2 
*44, patruus. Lev. XX, 20. rfc ovyyevelng sec, Pat. abs- 
tracto posito pro'concreto. - ^", amita. Lev. XVIII, 
14. XX, 20. - v1", brachium. Ezech. XXII, 6. Legerunt 
f»v*15, mutatis tantum punctis, Consanguineos Hebraei v3; 
vocant et ^3. Tes. XLVIII, & - nmnswb, familia. Lev. 
XXV, 45. los. XXI, 27. - t», tener, mollis, delicatus. 3 
Sam. HI, 59. quasi legissent n, quod queinvis consangui- 
neum notat, aut "i", sed adinodum inepte. Adde 1 Macc. 
. X, 89. ubi pro cvyyrvéos cod. lex. ovyyevtUcw habet, ubi 
sine dubio legendum est gvyyyovebowv. — ' 
*ZTUUTHPA'EK$20, consenesco, Sir. XI, 16. voice yav. 
pucr» enl xaxa avyynpg woaxla, Leguntur haec ii ed. Compl, 
Cod. Aug. Hoeschelii et in verss. Fulg. Syr. et crab. Hero- 
dot. lib. TII. p. 211, 55. yggaoxovre 04 cvyynoaoxovow. PJsocr. 
JParaen. ad Demon. col. 4, 5. Legitur et cvyynoéo apud 
KEurip. Ine. Trag. v. 153. p. 508. 
ZTITINOMAI, simul sum; conversor, item: coto, 
concumbo. y1*, cognosco, etiam: coeo. Gen. XIX, 5. itayays 
&vrovg, ivo GvyytvoneOa avroig , educito illos, ut coneumba- 
mus cum illis. Conf. Iudith. XII, 15. Susann, v. 11. et 58. 
et Fesselii 4dvers. Sacr. lib. II. c. 30. p. 152. Sic etiam 
"elianus P. H. XII, 65. üveg avt ovveytvtzo, per somnium 
cum illa rem habuit, —- *y2*, accumbo, coeo. Inc. Lev. 
XX, 16. cvyyevéa0as sec. cod. Lips. K. - *22u. LXX sec. 
cod. Oxon. seu potius 7ne. Int. Gen. XXXIX, 10. - 
ZTIÜI/NA'ZK$,, simul sentio, conscius sum, cognosco, 
X existimo, ignosco. 2 Macc. XIV, 51. ovyyvovg , intellegens. 
ZTITN MH, concesslo, venia. Prol. Sir. ovyyvuuty 
Kg , veniam dare, ignoscere, Eadem formula legitur quo- 
que Sir. III, 12. et 2 Macc. XIV, 20. sec. 4lex. GF. 4elian. 
F. H. V, 17. Suidas: cvyyvour, dvyyoonoig, et paulo post: 
" Aeuflavezao 02. à Üvop&i &ni vrjg aigéGeong xol avygogroeug- — 
*ZTITN2MONE'$,, veniam do, ignosov. 4 Mace. V, 
15. Descendit a cvyyrouo», h. e. ovumaóng, oirlpum, 
Suida. interprete. ) ME 
ZTITNAZTOZ,dignus, cui aliquid concedatur, venia 
dignus. Sap. VI, 6. ovyyyoorog &ctw PAfovug , dignus est, cui 
misericordia exhibeatur. Sap. XIIT, 8. ov" avroi ovyyvoto» 
neque ipsi venia digni. Puls. nec his debet ignosci. Les. 
- Cyrilli MS. Brem. Uy yvQ)Gr0g , z00p&vnc, bg ovg. X 
"ZTFIONET Z, qui est ex eadem cognatione; Resti 
tuenda est haec vox códici 4/ex, 1 Maco. X, 89. ubi nunc 
legitur ovyyerevcev. Vide supra s. v. ovyyévijg. [. 
ZTITUPAOET'Z, scriptor, historicus. 3 Macc. II, 29. . 
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 ZTTIIPAOH' scriptio, peculiariter de scriptione histo- 
rica dicitur: &ber, ayngrapha, chirographum, . stipulatio, 
eautio , it. acriptum. "S0 an2, scribo dibruimn. Iob. XXXI, 56. 
cvjygagjw 02, xv elyov xara zevoc, chirographum vero, quod 
habebam contra aliquem. Conf. Tob. VII, 16. ubi pactio. 
nem coniugii conelituti et contracti notat, pactum, coniugaje, 
1 Mace. XIII, 42. et .de/ianum PF. .H. lib, IV. c. 1. Adde 
Salmasium de modo usurar. p. 471. 1 Maoo, XIV, 41. ünug 
yoaqurzos ni vqi Ovouars avsq n&Gas ai guyygagul iv vij yoops 
ut scribantur 10 gomine, eius omnia pubiiog «cripta im 
regione. 00. 
ZTTIUPAODH""AAIKOZ, eyngrapha , ecriptura iniqua, 
"olD, iJuguxa, dorum iugi. Ies. LVIII, 6. Bene quoad 
sensum, Sermo enim ibi est de debitoribus, 6t cAirogra- 
phum commode iugum dici potest, quia molestum est, et 
vim obligendi habet. Vide ad h. 1. Monéfauconium. t. 
.. ATTUCPA OO), conseribo, desoribo, 352, soribo, qu. 
Cohel. XÍI, 16. ovscypawee. | 
ZTUDPTMN AZ 4, communis exercitatio , commereium, 
vel simplisiter: exercita£io, Sap. VIII, 18. Guyyvuvacía 
9uMag , centamen colloquii. 
ZTIKA'BGHMAI, consideo. 3uj*, eedeo, Exod. XXIII, 
35. Psalm. C, 8. . - . 4. 
ZTIKAO01'ZQ, idem, item procumbo., aw Hiph: 
a 343, sujfio, difflo. Gen. XV, 11. ovvexaQsedev evzoig. Derie 
ventes a A3'*^ légerunt prooul dubio 3c, nulla analogiae 
&ac seriei orationis ratione habita. - ** nw Hiph; pono mae 
num, 4f], Exod. XXIII, 1. cvyxa0/05 , ubi in notione com 
spirandi legitur. - Jw, sedeo; Exod, XVIII, 15. Ierem, 
XVI, 16. - *n3». LXX sec. 6d. Compi. Exod. XXEHI, 52. 
4vysa6 l(rov Qn On 45v in hac orstionis serió esset: in consessu - 


B solemni foedus pangere. Sed dpbito, an ita per usum loquendi 


dici possit. Praeferenda igitur, est lectio reliquorum libro- 
TUm gvyseraóen, 6 qu& per compendium sctibendi gvyf- 
loy facile oriri potuit. - y33. cubo. Num. XXII, 27. 2 
(vo; SvvexeDiucev vnoxare) PBolocu, sina procumbebaé sub 
Bieamo, Eodem sensu verbum ovysoOxpas usurpatur. -Sià 
in Eusiani JPseudol. T. YI. p. 445. ovyxaO5utvoc eig yovv di- 
ütur procumbens in genu, et in Basilii M. Orat. Mor. X1E. 
p.545. vana cvyxa070004, humi procumbere, Vide Mass. 
Obss. Sacr. lib. IV. p. 264. Vide-et 5 Esdr. IX, 6. 16. 
ZTIKAOTO UNS, simul intexo, contexo. Hine 
phrasis guv. 40vdU) xal VuxiyDo ovyxa&uquouzrog, cum auré 
66 hyacintho contestus, respondet hebraico nfs"3x plür. 
mirae, Yes, IIT, 22. Praeterea legitur Exod. XXVIII, 7. - 
$ec, 4 codd. olm. pro. o5, impleo, ubi Pho 1, 60. avrue- 
farti habet, 07 E | QU 0" 


[] 
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TTUTEA 12, simul uro, comburo. bow , edo. Gen. XXXI, 


40.: iysvOunv *üc r"Hfoeg Gvyxdiüutvog vQ xevuaré, xal vj 
sayero) vue wvxrog. Hieron. wrebar. lbi ovyxaitww etiam. de 
gelu ao frigore adhibetur. Bene, Sic enim etiam profant 
auctores loquuntur, ut exustionem non minus gelu ac fri- 
gori valido adscribant, quam igni, i. q. etiam rei naturae 
est conveniens; Vide suprà s. v. xata; -: ponn Hiph. ac- 
tendo. les. V, 11. - n2n Hiph. a n23, percutio. Ps. CXX, 
6. zuégoc ó 5jj«og ov ovyxavors ce, ovà? sj aii vi: ubi Cappellus 
&tatuit eos legisse 233. Sed mon permutarunt n22 et m5, 
. sed sensum reddiderunt. Sol non percutiet te improprie et 
metaphorice dictum pro: non uret te. Solis euim proprium 
ést urere, non percutere. Conf. Drusii Obss. Rib. VII. c. 9. 
- pw» Hiph.a psx, arcto. Symm. Iob, XXXII, 35. ovyxolss. 
Ex sententia Cappelli Crit. S. p. 023. legit *3rmxs, ab mx, 


wiccendere , succendere. Mihi autem sensum expressisse .vi» - 


"etur, nam gvyxaiew h. 1l. sensu. metaphorico pto incitare 
positum est. Nam verba epiritue ventris mei me comburi£ 
continent elegantissimam imaginem,. qua indicatur ac de- 
scribitur summa cupiditas, qua ad solloquia rapiatur, ao 
sensu minime diversam ab ea, quae in textu hebr. reperitur, 

pectoris epirifus me coarctat, n. e. paene suffocor prae cupi- 
^ ditate loquendi. - won, ferveo, eummo aestu affectus sum.lob- 
XVI, 6. ovyxéxavros.  Respexerunt ad, rad, 422, aut ad 
significationem, qua verbum *^2n postea in Thalm. fuit usita« 
um, quod etiam vult 7laesí, qui per 5523 interpretatur. .- 
mun, eilens. Ion. IV, 9g. Penius silens est ibi, qui aestum 
solis spirando non minuit. - wvvun, gluma. les. V, 24. - 


bins Niph. obsouror. Yeg. IX, 19. coll. arab. p &estus, ab 
/ . . , . . 


eto 9 


, combussit. Fitringae sensum e loco collegisse viden- 
tur. - 4p3, perfodio. lob. XXX, 17. ovyxékavros.— Libere 
tmpnstulerunt, de febre scilicet cogitantes, - mw. qu. 
Cant. I, 5. ' , 


ZTDUK4AE' 90, convoco. W35, voco, Exod. VIY, 11. 
Yos. IX, 22. X, 24. et alibi saepius. - vou, discindo, findo. 
-«fqu. 1 Sam. XXIV, U. ourexaAcoty, | Sed hanc 4dfquilae.in- 
'terpretationem non vacare suspicione mendi, vel esse pror 
sus metaphoricam, docet Montfaueonius. Bielius coniecit 
6vxéxlocsv. Eodem tamen iure scribi quoque posset ovvéO1a- 
etv.. Quanquam autem 2fquila ex utraque coniectura notio- 
mem verbi hebraici propriam expressit, tamen evyxiao aut 
ovrÜlado aeque ac vox hebraica sensu metaphoriog bh. 1l, 
accipiendum exit, ut suppleatur zj» fovAjv, àc respondeat 
vernaculo eines Jfillen brechen, h. e. cogere, ut aliquis sen- 
£endiam suam mutet , ac a proposito suo recedat. Caeterum 
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«enfirmat utramque coniecturam auctoritas Pulg. Inf, qui 
kabet confregit. Iudith. IT, 5. evsezoAege» nacav vv xoxlav 
1756 yüc éx vob or0pazog avzov, h. e. narravit iis, quali iniu- 
ria et contumelia ab illis populis affectus fuerit. 
*XTUIKAÁAAE f, emvoco, congrego. ludith. II, 4. oc 
evvexadece zn» Bovijv aurou. Lectio baeo, quam 4(/d, et Compl. 
babet, ob v. 2. praeferenda est zQ ovvercAege Cod. Fat. PÀi- 
lxen. Gloss. avygeAo , c0nvoco , concieo, peroito. 
ZTUKA'ATMMA, cooperimentum , operimentum , tegu 
mentum, S32, aia, era. Deut. XXII, 50. XXVH, 20. 
ZTTKAAT'ILT&, cooperio, contego. n3, fleo. Ps 


LXVDI, 15. avyexoAvya iv vrartío xr» qioyry gov. Tta latini 


fere et graeci libri omnes. Sed veramlectionem servavit Cod, 
Fat. evvcxapuiwa , ut ex p litera nna librarius fecerit'duas Av. 
Lectio haec non modo ad rem aptior esse videtur, verum 
etiam cum aliis SS. locis convenientior, v. c. Ps. LVI, 6. 


XXXIV, 15. Vide quoque supra s. xaAvuro et infra s. v. 


dvyxeunto. Trommio legisse videntur 320. — 301, pronum me 
espando. 2 Reg, IV, 55. ubi pro qvvaxaAviyty nonnullis vide- 
tur legendum cvvéxouyiev, b. e. énffetit, incurvavit se, ut 
idem Cod. Pat. habet. Vide ad b. 1, notas Z,. Bos. Sed dum 
$e pronum super puero expaudebat, eontegebat eius corpus 
eo consilio , ut incalesceret. - 293 Hiph. a 2236, circumdos. 
1 Reg. XXI, 4. - wgnt» Hithp. muto se, dissimulo. 1 Sam. 
XXVIII, 8. evvexcivweto, cooperta facie eua se dissimulavit: 


Vulg. mutavit habitum suum, Arab. ($4., vestem induit 


tritam, | Reg. XXII, 5o. 2 Per. XVIII, 29..56c. 7f. - no» 
Pih. Gen. IX, 25, Iud. IV, 18. 1g. et.álibx. - n0, redundo. 
Exod. XXVI, 15. Sir. XXVI, 9. Dan. XIII, 539. see. cod. Cis, 

ZTEIKA'MIITS), eimul inflecte ,- incurvo, contorqueo. 
"»bn Hiph. nü4are facio. Ps. LXVIII, 25. vel 24. - 023 
fo. 4l. Ps. LXVIII, 15. ovséxapwo. Dici quidem posset, 
LXX libere vertisse, quia viderent, non commode dici posse: 
Jevi is ieiunio animam meam: magis tamen placet statuere, 
tos legisse y22«, a 132, humiliavit, depreasit, quam lectio- 
hem'quoque seoutas est Syrus et Psalter. 4ethiop. Ex opi- 


' hione KoeAMeri legerunt n2wmw fut. Niph. a "22. 'ulgatus . 


babet: operui. Videtur igitur legisse apud LXX ovvexadvya. 
Fortasse quoque LXX scripserant ovvéxAavca. Probat quoque 
hano coniecturam Kreyssigiue , cui librarii primum gvvéxiavco 
wripsisse videntur, quod deinde in evrexaAvyo et gvvéxosnpa ' 
mutatum est. Conf. Bosii notas ad 2 Reg. IV, 55. ac Paicke- 
har. ad Theocriti don. p. 229. - ^n, pronum me expando. 
Àl. 2 Reg. IV, 54. et 55. - v45. ZÀeod. et LXX sec. cod. 
Coislin; Iud. V, 27. qvyxapiyag. Vide ad h. 1. Scharfenbergium. 


, 
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18 — ZTIKA']TR — ZYITKATAOE'POMAI 


ZTIKA'IIT$2, comedo, devoro, «v5» Hiph. muiare 
facio. 4l. Psalm. LXVIII, 38. ovysosyoy , ubi alii libri rectius 
cvyxepipor habent. . EE : 

ZTIKATABAINf2, condescendo, una descendo. *** 


, "nM, descendo post. qu. Symm. LXX Ps. XLVIII, 10. 


Conf.'Cant. tr. puer. v. 19. Sap. X, 14. 
ZTIKATADHPA'ZKf2 vel avysorayngao , una conse- 
nesco. Tob. VEHI, 9. QUTj) /GUJXOTOJ QUO 6 ei COnsenesceré.. — 
Menandri fragm. p. 104. ed. Clerici, — -- is 
ZTIKATA' UNTMI, confringo. vri. Symm. Pg. LXVII, 
24. avyxarea£n. Yn; interdum notat caícare, pereutere pedi- 
bus. Conf. Simonis Lex. hebr. p. 907. 2 0FT 
ZTIKATAKAAT IIT, contego. no5 Pih. idem..2 Par. 
IV, 12. Praeterea legitur Num. IV, 14. in 4fid. ubi nihil ia 
textu hebr. respondet. Reliqui libri habent evyxeAvyovoe ^— 
ZTIKATAKAHPONOME'$2, símul haereditatem occtte . 
po, simul possideo, qm, possideo. Num. XXXII, 50. 
ZTUTKATAMI'T'NTM! vel avyxorupiyruo ,; comrmiésceo 
uí3, venio. los. XXII; 12. ouyxovoucynre ovroig , ubinotat - 


» necessitudinem aut .familiaritatem contrahere oum aliquo.  . 


Eurip. Herc. Fur. v. 655. sl : 
. *ZTUlKATAPJOME $), una numero, una annumero si 
enumero. Num. XXXH, 50. seo. codi Oxon. avyxeragu8pmOr 
covro; utO zucv, nobisóum inter possessores nominabuntur: 
ubi hebr: 1n& respondere. videtur, et: alii habent cvyx&raxÀt 
gore rigore, 004 07 2 
» TlCKATATI 0HMI, simul statuo, conspiro, consentio, 
*3uv^. LXX sec. ed. id: Exod. XXIII, 58. .Sed ibi pro evj* 
sera c100vza, sine dubio legendum est ovyxaDyoovras, yt ocue 
jus librarii voce avyxera0:505, V. 52. obvia, deceptus videa- 
tur. - ** nun. Hiph. pono manum. Exod. XXIII, 1. ov ovyxa- 
saÓ05 u£ia toU uOÍxov , non conspirabis cum iniusto.. Compl. 
ed. ibi habet avyxaó(on. - n53, s&ecé.. Exod. XXIII, 52. os 
cvyxazaó)joy uvroig xoi torgi Oeorg avtov Opa Osjxrv , non foedus ' 
panges cum illis et diis illorum. Susann. v. 20. ovyxavatóu 
5juiv, oonsentias nobis, seu morem geras. Conf. Luc. XXIII, 
51. Inde evyxaraOscig, consensus. Vide 2 Cor. VI, 16. ae 
Lexicon N. T. s. h. v. Hesych. et Lex. Cyrillé MS. Bram. 
OvyxaraOegig, Gvuqovootc. . 
ZTIKATAODA'lOMAI, simul devoro, «ana Hithp. 
elevo me. les. IX , 18. ovyxarageyeros. — Legerunt 352ut* 
vel 1231. 007 
ZTlIKATADOE'POMAI, una delabor, una descende. 


- Yes. XXX, $0. (ubi xata x9 óy10» nihil prg hoo verbo in textu 


hebraeo legitür) o 40w9 xol yaÀa(a Gvyxeragtpouévn fit 
sicut imber et grando una descendens cum violentia quadam. 
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ZT'EEIMAI, q.d. coniaceo, h. e. simal seu una posi- 
iu sum, consisto, consto, compositus s. compactus sum, it. 
foedus feci, conspiravi, coniuravi. *t3, genus vestium, 


4qu. Ez. XXVII, 24. ovyxtupdvoug. Arab. eri? notat western 


ex duobus aut pluribus filis contextam. - ^p, conspíro. 1 Sam. 
XXII, 8. ór; 0vyxtuo 06 vrcvzeg Uuceig év éué, quod vos omnes 
conspirastis adversus me. Vitlo typographico in Zex. editum 
est coyxtio0c.. Suidas et Lex. Cyrilli MS, Brem. ovy«no0e, 
éuoxoéize, 2 Sam. XV, 51. sec. Compl. ovyxtiutvoig , qué con- 
spirarunt, chilles Tat. YI. cap. 59. og éni ovyxelpevov &pyov, 
quasi ex compacto res ita ageretur. Onosand. Strateg. cap. 
39. xor& Tn» GOvyxtuévs» Qoav, horam, de qua convenit. 
Hesych. gvyxéioOn,, avvOsxz» xal OnoAoyiav fgouttoOns.— Sir. 
XLHI, 51. dv 4óyo avrov ovyxtetos nayra , verbo eius omnia 


consistunt. Conf. Col. L, 17. 


ZTFIKENTE'f23, compungo, confodio, contrucido. 2 
Macc. XII, 25. cvyxevrav soU uAunolovc ,.stimulans profanos. 
" ZTIREPA'NNTMI, commisceo. *53*3pnn chald. misceo ' 
me. Dan; YT, 45. sec. cod. Chis. ovyxgaO vot. Theod. oyogui- 
yrvtas. 2. Macc. XV, áo. ' ' 
"XTUKE'PAZMA, temperamentum, mixtura. 503; 
libámen. Exod. XXX, g. sec. cod. 106. Holm. Fphraem. Syr. 
Tom. L p. 16. xaveoxevaouévow avyxegaopazuv 50ovag. Phi- 


loxer. Gloss. avyxsgaoua, temperamentum. 


ZTPFKEPATI'ZOIMAI, cornu pugno , cornibus ferio , it. 
eonfligo. nain Hitbp. Dan. XI, 54. ovysxepuricO roérae uera 
toU faciAFog r0U vOrOv, Cornu certabit cum rege austri. Cae- 
terum bh. ]. apud 77eodot. cvs0ixacÓ0:xoc legendum esse do- 
Céte conatus est Kreyssigius in Obss. in Grr. Jobi Intt, p. 22. 

. ZTTKEPATNO Q2, simul fulmino,. una fulminando 
percutio, 2 Macc. I, 16. BuAlovrec nétgovg ovvexegavvoGav zóv 
i/uóva , iacientés lapides una fulminando percusserunt du- 
cem, Eurip. Bacch, v. 1101. then. XIV. p. 620, B... ' 

' ETI'EKAAZIZ, confractio. nibban plur. contusiones, 
Theod. Prov. XIX, 29. ovyxAaczg. 7 

, ETTKAAZMO'Z, idem. nexp, fractura. 4l. Yoel. I, 7. 
tvyxlaguóv.  Af&b. (sua, frangere, unde ramus arborie 
fractus CAÀuaS dicitur. Conf. Schultensii Opera minora p. 
392. Vide quoque.Suidam s. v. yougsaeuog. ' 

. ESTTRAAM 0, confringo. "3, exscindo, lerem. L,23. 
Thren. II, 5. Theod. Ps. LX XIV, 11. - wn23 Hiph. stare - 
facio, 41. Ezech. XXIX, 7. cvvéxAacog. Legit nx173, quod 


cum yx* saepe significationem permutat, - yno, frango. - 


Symm. Yob. XXVI, 12. ovysAg. Theod. Prov. XIX, 19. ovy- 
Xingtg. - yxp Pih. amputo. 44i, Psalm. XLV, 29. ovyxAaoti, 





140 ZTTKAEIZMA — ZTUIKARIZTOE 
pro quo 'cuvO act. habet Eusebius H. E. X " l«. — Yx*. Iud. 
IX, 55. Vide et in v. cvyxaéo." mE ON 
ZTITIKAEIEMA, iunctura, clausura, claustrüm, et. — 
iuter opificia caelata numeratur 1 Reg. VII, 280. n91o», tae-.- 
nia. 1 Reg. VH, 29. 54. 2 Reg. XVI, 17. an 
' — ZTIKAEIXMO'X, conclusio, ipsa actio concludendi, 
clausura, obsidio, carcer , constríctio. nt^àn plur. Aoepitiola, 
' cellulae, mansiunculae. 4l. et LXX sec. ed. Compi. Ierem. 
XXXVII, .16. nbi ovyxàecpuog clausuram, earcerem notat. 


Arab. c sAa, notat /Zeeters. Hinc substantivum notat /Zexa s. 


incurva ligna, quibus malefici in carceribus includi sole 
bant, ut incurvato capite et dorso in iis sederent. Graecis 
sunt xUgoveg , lat. numelia. - ^302, claustrum , carcer, 
Symm. Ps. CXLI, 10. 4zxo ovyxAscuov.. Idem Ies, XXIV, 22. 
ovyxddu.cOnoovrat eic ovyxMeuouOv, concludentur in carcerem. 
-. nón. 2 Sam. XXII, 46. ubi evyxAsouo! Sont semitae, quia 
milites eodem ordine et loco progredientes quasi conclusi 
lineis! quibusdam videntur, et eandem viae lineam tenent. 
Mich, VII, 17. - *ix5, obsidio. Ezech. IV, 5. 7. Conf. 1 
Maec. VI, 21. - *t:3. Eob. XXVHI, 15. oV 0g ovyxAuopor 
evr uvorge, lta quoque ZAeodot. Hieren. aurum conclusum. 
"ugustinus aurum inclusum, ubi additur: id est thesaurus. 
Vulg, aurum obryzum. Gregor. Theol. ovyxAsGudy ovopa(to 16 
gOnueza, Ó;d x0 raUra acqalog vruag cuyxieleuw. Fortasse 
scripsit ovyxAeudrOv, 8C. yovoloy, aurum conclusum, sc. in lapi- 
dibus, adeoque purnm ab aliis metallis, de quo, an ita dici 
possit, metallici sunt audiendi. Hos. XIII, 8. cvyxAuopuo0v 
.xogüiag, duritiem, densitatern et consiipationem cordis , h. e. 
obstinationem et obdurationem animi. — *nsto, turbo. 4qu. 
Job. XXXVII, 9. avaceopol, al. (sec. eod. Colbert, et FHegium 
unum) 6vyxAeouóg. Lectio ovyslsuog vel prorsus huc non 
|^ pertinet, et referenda est ad 4n, penetrale, initio commatis, 
vel, quod magis placet, mutanda est incvooziouog. Et ita vere 
"Aquilam, scripsisse. puto, non autém cvootiguol, quia non 
verosimile est, eum plurali usum esse pro singulari ait. - 
n39xX, imcessus, dI. 2 Sam. V, 24. ubi etiam pro cvyxieiouoU 
reponendum erit cyocsiGuoU. Conf. 1 Par. XIV, 15. In Cod. 
"Alex. vitiose legitur avyAccuov , quae est vox nihili. - pin?» 
catena. 4qu. Ez. VII, 25. GvyxÀeLOHOM. 1 Maco. VI, 21. focus 
conclusus et obsessus, arx obsessa, | t 0f 
"ZTUKAEIXTH X, concludens , includens. 4302 , faber 
ferrarius. 2 Reg. XXIV, 16. ec. ed. Comp/. ubi reliqui ha- 
bent cvyxAslov. mE 07 | 
ZTIKAEIZTO'Z, conclusus, iuncturis connexus. nio?» 
1 Reg. VII, 27. ubi cvyxAeiorov idem dicitur esse, quod ovf- 
«iuguo. - "WO part, Pah, 1 Reg. VII, 5o. 


* 


. ATITKAEI A | | T 
ZTlEAEI'Q, coneludo, occludo; coarcto, obsidione 
Cingo, cogo, it. conoludendum trado vel permitto , it. sim- 
liciter: zrado, dedo. *m"«23, fugax, fugiens, celer. Symm. 
es, X XVII, 1. Yob. XXVI, 15. 0 óquQ 0 ovyxiclov ,, quod vel 
est serpens concludens , h. e. ita fascinans praedam , ut eva- 
dere nequeat, vel, omisso Zavrüw, serpens tortuosus, ut 
Fulg. bene transtulit. Sc. serpentes coarctant se et quasi con- 
cludunt, quando vel celeriter se fuga proripere, vel impe- 
tum facere volunt. - *ax25, munitio. Symm. et LXX sec. 
(Theodoret, et Cod. Norimb. Yerem. VI, 27. GvyxtEÀtOu Evo. 
Sic quoque Codex Syr. Hexaplaris. - *53o5 , faber ferrarius, 
proprie vi etymologiae concludens. 2 Beg. XXIV, 14. 16. - 
19: 7302, Kal et Hiph, Exod. XIV, 5. ovvéxiei0e ydQ avrove 
s £pxyuog, occlusit enim illos desertum, Ios. VI, 1. "Jrpcyo 
GvyuexAcuo p évr) xo) eeyupouérn, Iéricho occiusa et munita. Vide 


et Ies. XLV, 1. lerem. XIII, 19. Yos. XX, 5. ov ovysátécovos — — 


€)» qovevcavta £y yeipi avrov, non tradent homicidam in manus 
élus. Vide et Ps. LXXVII, 68. et conf. 1 Macc. III, 18. 
IV, 51. Psalm. XXX, 10. ov cvvéxAnogg ne eic geigag &g8 9d, 
non fradidisti me in manus hostium. Ps, LXXVII, 55. «d 
ap avrov eig Oovarov gvvéxAtige , iumenta eorum morti £ra- 
didit. Conf, v. 55. ubi idem verbum, quod hic ovvéxituce 
exponunt, zageéóoxs reddunt, et notata in v., nagadldoyus- 
3 Reg. X, 21. và 0xer yovaío ovyxexievoutva , vasa auro ob- - 
ducta. Aliis ovyxexAtiouérog ibi est. fabrefactus, eaelatus. 
Videatur Stephani Thesaurus. 1 Beg. XI, 27. ovyfuAcice zov 
q00yu0v z7jc st0Meo c Zfafió, occludebat murum urbis David. 
les. XLV, 1. moet ov GvyxàeiGO:500vrot, urbes non oceiuden- 
fur. Psalm. XXXIV, 5. ovyxAucoy.. Diodorus: avri o9 on0- 
«lésov xoi neglxAegov avsog v0v Ópouov ràv noAsu(ay. Mal. Y. 
. 10. avyxAssG07,00vroa4.. Pro *30* legerunt *365. Symm. Gen. II, 


(0 21 dnce. Lev. XIH, 4. - 320, zego. Iob. IIT, 35. ovvéxitica 


4&9 0 Os0g xar avrov, conclusit enim Deus contra eum. 
. Fulg. circumdedit eum Deus tenebris. - *xv. Gen. XVI, 2. 
XX, 10, - nx , arcto, Prov. IV, 12. ov GvyxAucórozrol cov zd 
Siafnuoze, non coarctabuntur tui gressus. Schol. ov arevo5- 
orto«. lerem. XXI, 4. p0g vovg gadalovg GvyxtexAtuOtog Upüc, 
ad Chaldaeos obszdentes vos. Vide et Ezech. IV, 5. et couf. 
1 Macc. V, 5. VI, 4g. XI, 65. Hesych. ovyxtxÀtcue9tet , m0- 
— Mogxovuevot. — toU, immergo. Yes. XLIIT, 3. ubi tamen alii 
v ovyxAeicovou habent avyxAvoovos, fortasse rectius. 5 Esdr. 
» 16. ovrexatio05 av v5; vovusviq, h. e. convenerunt (Fulg. 
tonsederunt) novilunio. Sir, XXIX, 12. cuyxAeusov éAenuocue. - 
vt» &y voice raueloug oov, clam eleemosynam in cellis tuis eroga, 
coll. Matth. VI, 5. 1 Macc. VI, 18. angustissime contine- — 
bant. 2 Macc. VIII, 25. vno 17g cag ovyxieoptror tempore - 
€oacti. | 0. | 


Ae 
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ZTIKAHPONOME:'?2 , una haereditatem adeo, cohae- 
^ res sum. Sir. XXII, 26. iyo v v5 xÀnugovouíe auroU Gvyxngovo- 
puionc, ut in haereditate eius coAaeres sis. ^ — 
^ ETTKAHTOZ, convocatus. tzme*p plur. vocati, Num; 
XVI, 2. ovyxigroc ffovàgg, senatores, consilii. Sic apud He- 
. rodianum ovysMrog. notat senatum Fomanum , vel absolute, 
Lib. I, 14. 19. et Lib. II. cap. 4. 6. 17., vel addito nomine 
BovAs, ut Lib.I, 7, 4. Confer Fagium ad Numeror. 116. - 
ZTIKAT'Z£, inundo, obruo, submergo, Qevj, idem. 
Cant. VII, 7. 47. Ies. XLIII, 2. ovyxAvoovo:. Cont. Sap. V, 
25. morauol GvyxAvcovae avróy- mE 
ZTIKOIMAÁA' OMAI, oconcumbo. *5y3; maritus sum. 
Deut. XXI, 15. ovrxoqu;05,0n sec, codd. 108. 118. Holm. e 
. "glossemate. - 25v/, eubo, dormio. 1 Sain. YI, 24. cuyexoidvro 
yerd rov yvvoixov, Est unumgeuyoyv istorum 1oyoy, quo graeci 
fott. V. T. negotium viri cum muliere exprimere consueve- 
runt. Vid. Gataker. de stylo N. T. cap. XI. p.. 77. qui etiam 
affert locum ex Zpicteti .Enchirid. cap. 59. ] 
ZTTKOITA'ZOMAI, una dormio, concumbo. "wj, 
^ concumbo, ineo mulierem, Aqu. Deut. XXVIII, 5o, Gvyxoi- 
saco5oerat.. Lycophr. Ales. v. 048. Schol, 
| EZT'TKOITOZ, concumbens, concubina, eiusdem. lecti: 
" — eonsors, consors tori. n326, profioiens, adiutrix, etiam con 
. eubina. Inc. 1 Reg. I, 4. - 53v, coniux. qu. Ps. XLIV, 10. 
cvyxosog , ut JMontfauvonius ex Martianaeo edi iussit.' 4pel- 
lius .4quilae tribuit cvyxoreg -. pon, na3'U, cubans in sinu. 
Mich. VII, 5. zov evyxoízov , ubi alii zze evyxoérov. Lex. Ft. 
evyxarog, concubina. Sic enim bene pro concuwina legit 
Drusius in Fragm. Vett. Intt. GG. p. 360. 
D EZTIKOAA'IITQ2, cóntundo. nn2, contundo. qu. 
EN Lev. XXII, 24. ovyxexolauuevov , cui contusi sunt testiculi. 
ZTIKOAA44'$2, glutine compingo, coagmento, con 
glutino. Sir, XXII, 7. avyxoAAQv 00rQwxo». 
SB$TUKOMIAHN comportatio, collectio frugum. ' SONS 
idem. Symm. Exod. XXIIIL, 16. éoprz» ovyxoudno, festum - 
collectionis frugum, Suidas: avyxouidr. olg £nl xapnoy. Gov-- 
avOÍóng iv y* xa] iv avyxopudi) «agnoU janv. Sacrifieia, quae 
Graeci eo tempore offerebaat, evyxojs0tyo«x. dicebantur. 
Vide Hesychium s. h. v. et Meursium Graec. Feriata p. 257. 
ZTIKOMI'Zfi, colligo. nb», ascendo. lob. V, 26. 
ilevon 02 év ago , dioneg oirog opuuog xara &ospov. Depitopt- 
0g, 7] GjorteQ Üruovio Gevoc xad aipav ovyxoutaOtigo , Yenies 
. autem in sepulcrum, tanquam frumentum maturum, quod 
tempore suo metitur, ve] tanquam acervus areae, qui tem- 
pore suo colligitur. Phavorinus : avyxouíQtev , avr] vo. Qa- 
Tir&», W70 tüy Gu»dyOutvey» xagmur £ic vag anoÜ0sweg. im 
éxtlyoyy yoQ A&yetos, suQémg r0 Gvyxouitu» xoi » ovyxojudy- 
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Verba desumta sunt ex Seholiaeta Sophocl. 4fiíac. Flagell. 
v. 1060. Conf. Zeinsii Exerc. Saer.ad Act. VIII, 2. p.:266. 

*ZY' TKOIIOZ, qui viribus defectus, concidit. Sir. 
XXII, 15. seo. «fid. Sed vera lectio ibi est sUxozov. Legitur 
6yyxoxoc quoque apud Diodor. Sic. lib. l1L. c. 56. ubi animi 
deiiquio affectum notat. 

EZTIKOIIT$, eoncido, eontero, contundo, confringo, 
percutio. n2n Hiph. a n23, percutio. Gen. XXXIV, 29. avy- 
xoyovaiv ue, percutient me. Suidas: gvyxósas, éni vov nàsg- 
quic aixlGncOos. oUto Mesayéyng. - n02, contundo. Deut. IX, 
21. Ps. LXXXVIII, 25. Ies. II, 4. - yo3 Pih. dissipo. 


Jerem. XLVIII, 12. ovyxoyoves. Vocem hanc quoque Sym- 


nacho tribuit Drusius ex mera coniectura, quam tamen 
confirmat Theodoretus et Cod. Norimb. - yxp Pib. amputo. 
3 Reg. X, 54. XVI, 17. XVIII, 6. et alibi, - pnw, com- 
minuo. Exod. XXX, 56. | ! 

ZT UKPAZ/Z, commixtio, 3*0, scoría, Ezech. XXII, . 
20, .Hebr. sec. Schol. ed. Hom. Ezech. XIII, 11. | 

. ETTKPATE'$2, copservo, contineo, tueor. qon, sus- 
lento. Symm. Psalm. XVI, 6. avyxgarzoov. 

ZT lKPIMA, coagmentum et quod concretum est, veluti 
mundus, idem fere quod avorgue, decretum, it. coniectura, 
it. edictum, it, interpretatio, it. concentue, n3, decisum. 
Theod, Dan. IV, 14. 21. ubi ovysgiue. decretum notat, i. q. 


 sgle«; apud LXX. Conf, 1 Macc. I, 60. - "v»vn, iudicium. 


Iud. XIIT, 12. sec. Oxon. et Compi. - tib: «v5 chald. Dan. 
V, 28. xobro v0 cvyxpiuo zov Qruerog, haec interpretatio 
eius. Vide et Dan. IH, 25. IV, 15. 44/. Dan. V , 17. evyxol- 
para, Sir. XXXII, 6. ovyrQsua uovoixov, qoncentus musi- 


corum. Sir. XXXV, 17. coagmentata apologia, concinnata 


defensio, aut: afferet similia aliorum facta ad eui excusatio- 
nem. Suidas: ovywQiua , n &x foÀÀAdv eig «AAgÀa avugovia, 
0Ía 7 vov ré00€QOov GroLyelov xosvovia. 
ZTTIKPI Nf, coagmento, coniungo, eomparo, ex 
pono, interpretor, it. definio, determino. n'y, decisio, de- 
terminatio. Int. Lev. XVI, 22, ovyxexgiuévn , definita, de- 
terminata , seu. potius discreta via, h. e. solitaria. —- wh, 
erpono. Num. XV, 52. ov yaQ Gvvéxpivav, tl zc0:]a0u0i* avo), 
non enim expesuerant s. decreverant, quid facerent illi. - 
Yés chald. Dan. V, 15. ovyxglvyo» &vnvta, qui interpretatur 
somnia. Vide et v. 17. - "ins. Gen. XL, 8. somnium vidi- 
mus, xai 0 OvyxQivo OUX coti» GUtO, neO 68t, qui interpre- 
Miur illud. Vide. et Gen. XLI, 12. 15. et conf, 1 Cor. II, 
15. et ad-h. 1. auctores citatos 7J/ol/io p. 550. Sap. VII, 29. 
go? GuyxQivouev5, luci comparata. Hesych. ovykpwon£vy, voog, 
icoryra Óoxiuo(oudvs. &vore. yap. ovyxpuwogeva zv aAAov Cosi 
qtlgovo, 1 Maco, X, 71. ovyxgeD9e pev éavsoig ixs, deeernamus 


4 
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nobis ipsis illic, b. e. armis experiamur, 'aut eertabimus, 

' uter potior seu fortior éit. Latinus vertit: comparemus illie 
invicem. Legendum videtur comparemur. Hesych. CvyxQi- 
Qquev, ónouOopey, Idem: , Gurxolvee, gvvuoi, - Lex. Oyrilli 
MS. Brem. dvyxolveras , "t9oc icorgra óoxei (Bielio legendum 
videtur doxieteras ex Hesychio in v, GvyxQivonéwn), npose- 
poU rau. 

ZTTIK PIX/Z, comparatio plurium inter se, interpres. 
fatio, it. quod legibus. consentaneum, quod fas est, eonsue- 
"udo , mos, decretum ,iq. cvyxgiua. vt, iudicium. Num, 
IX, 5. xara r5» GÜyxQuXv aUrOU nOPjOSéQ QUIO; facies illud, 
prout fas est. Nonnulli hic legere malunt : «aro TyY xplcu, 
avtov. Vide et Num. XXIX, 6. 24.. XVIII, 21, Eodem sensu 
«piae et xp/ua usurpantur. Vide supra. Znc. Iud. XVIII, 7. 
xara ry» OvyxQuiv Zidovio , ad. similitudinem Sidoniorum| 
Vid. T. Heinsterh. ad Lucian. Dial. Mort. p. 505. - s: wu 
chald. Dan. II, 4. zz» evyxgiow avrov awayyelovpey , interpre- 
tationem eius indicabimus, Vide et Dan. IV, 3. V, 7. VII, 
16. - uns. Gen. XL, 12. 18. - 5a, fractio, it, explicatio. 
Iud. VII, 15. Sap. VII, 19. nAoicov ovd?» dynsauns év avyxol- 
etu avs30, divitias nihil aestimavi in comparatione eius, He 

— &ych. ovyxpuotig, ui&ie, yéveang ouoía6ie , &vzuEa aO eoi. Lex, 

, Cyrilli MS. Brem. GvyXQLOte , OMOLOTTG , 7apafoly, mnoegaótosg. . 
^. ZTIKPOTE' &, complodo, / eollido,. peo, idem. Num. 
XXIV, 10. ovvexgorrGe roig yegolv avtov, complodebat mani- 
bus suis. — v/p3 cbald. codo. Dan. V, 6. sa yóvara QUzOV 
OVvexQorüUvto , genua eius collidebantur. 

ETIKPOTZIZ, concussio, collisio, "p, £05. Symm. 
"Ez. IlT, 13. Scil. ir est h. 1. sonitus , qui ex concussione 
alarum oritur. 

ZTIKPOTZMO'Z, idem. 1 Macc. VI, 4. cvyxgovouol 
vo» 0Àov, collisio aut conflictio armorum, aut soni£us edi 
£us ex collisique. Y 
» ZTIKPOT £, collido, concutio, xo. Num. XXXIV, 

: A1. sec. "fid. et Compl. ovyxpovoes.. Sc. MmD etiam comploderé 
notat. —- vz3 Pib. i//aqueo.: Symm. Ps. CVII, 11. GvyxQOUGAR 
Vide ad h. |. Hosenmilleri Gcho&a. - *vp3 chald. collido. 
Dau. V, 9. sec. cod. Chisíanum, 

|. zTFKPTIITQ, ocquito , celo. (5X, idem. "dqu. Prov. 

X, 15. Ps. LXXXIT, 4. xora vov Gvykexouupévov cov. Ita quo- 
que Theodo£. teste Theodoreto p. 1190. ubi in.Cod. I. hos: 
additamentum reperitur; o 0d if goiog Xarü rOU G7oxQUgOV . 
Gov t£Ot(x£v , ü x«ra toD Ovyxexpauzvou Gov. 2 Macc. X1V, 50. 
GUVEXQUTETEEO vro» N«xa»opa, occultabat se a INicanore.- 

ZITKTIZ$, una creo, simul condo, Sir. L, 12. XI, 16. 
711e»5 xai Gxórog apuagroAog cvxéxri0rot(, E, quo loto luculen- 
ter apparet, eongreatum alicuj eleganter dici, quod alicui 


— habet zapgoogévovg- 
Fo. P. — 
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semper adhaeret, quod ab aliquo viz separari potest. Josep, 
4. 1. p. 768. 5, 14. Strabo1V.p. 516. C. Herodot. YV. p. 2^; 8. 

ZTFKT'IITQ, incurvo, inclino. "71, £0to corpore pro- 
eunbo, aut me prosterno. Inc. 2 Beg. IV, 55. - *v«5. Tud. v 
27. sec. cod. Oxon. et ed. Compl. avyxiyag, quae videtur esse - 
Theodotionis ipterpretatio a librariis depravata. Certe Pro- 
copiua Cat. Nic. p. 159. cod. Mex. et Basil, qui Theodotionem 
diserte nominat, habet cvyxagiwoc. - 317, relinquo. Tob. 1X, 47. 
evyxvipag (sc. épavtOv) vu npocaino ore»ato, incurvans me facie 
ingemíscam. N. L. Sir. XY, t2. £a ran^ug1 xai RU(^Unrab 


e. 1 


GvyxexUq.0g , 8C. Cavrov, si humiliatus fuerit, et quasi supplex 


' et venerandus incurvato corpore ad te accesserit. Vide et Sir, 


XIX, 22. et conf. Luc. XIIT, 11. ac ad h. 1. 7Polfium p. 676. 
Eodem sensu GUyXUq t usurpatur. Vide infra s. h v. 
ZTIKTPE $2, confinis sum, propinquus sum , it. obve- 
nio , accido. na, fiia. Num. XX , 25. év "naaotg tate OvyXU- 
govoesg evrotg, in omnibus confinibus illarum urbibus; quae 
respectu suae metropoleos ( quae matris nomine venit) haud 
raro ///iae dicuntur in SS. Vide G/assii Philol, S. p. 1022. - 
v, manus, Deut, Il, 57. novro 1€ ovyxvpgotvra (8c. gla) 


qupogóov 'IaBox, omnia confinia fluvii labok. Scilicet "* Saepe 


latus notat in SS. - un, euburbium. Num. XXXV, 4. zd 
CvykvpoUrra (8c. gogío) rov noAro» , confinia urbium, Simi- 
liter 1 Macc. XI, 54. narra (80. gglo) rà ovyxvpoüvra avzoiz, 
omnia loca illis confinia. Suidas: ovyxvgorvta, «oq £p0vtei 
ovwveyyiCovra. Sic et Hesychius: cvyxvgotrro , digqrgovra, h. 
e. quae nostra intersunt s. ad nos pertinent. — mz, obvenio, 
wecido. Symm. Cohel IX, i1. ovyxvgroes, accidet. Inde 
6vyavgée aut Gv yXvQtov casus fortuitus. | Hesych. Gvyxvo(a, 
( sic enim beue legit Zammondue ad Luc. X, 51. pro GUyxepet), 
evrivgia. lta etiam Lex. Oyritlli MS. Brem. quodque adeo 
firmat emendationem Zammondi. 

ZTFlKT'PHMA, accidens, casus fortuitus. m50, idem." 
Symm. 1 Sam. XX, 25. - Aàtp, cuspis. Symm. Ps. XC, 6. 
Se 3op in universum pro znfórtunio et casu improviso 
accepit. - Aesych. ovynUQrua , Gvvtigzua. ' 

ZTT KT'JON, casus fortuitus , accidens. "^*55, idem. 
Symm. | Sam, VI, 9. Ita Bie&us. Sed hoc nominis monstrum. 
mutari debet in cvyxrgvo*. Conf 1 Sam XX, 25... | | 

EZTIKT'4, incurvo. Sir. XIX, 25. ovyxvqiiy TT000 tO, 
Incurvans- faciem, h. e. eultum contrahens. aut: inclinatam 
labens faciem, qui nimium se submittit multa humilitate, 

ZXTDTXAJI Pf, congaudeo, collaetor, gratulor, congra- 
tulor. nx , rideo. Gen. XXI, 6. Syrus et Onkelos. w*n, lae- 
tor, 5 Macc. T, 8. Zui ro/g ovufleBrxdci: Gvyyoproouzvov; , de 
feliciter gestis congratulaturi, ubi vid. Syrus. Codex lez. 
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XTIXE'f2, commisceo, confundo,  *(w, apprehendo, . 
^ 3 Reg. VI, 10. owéystv sec. ed. Compl, Wallem cvvrogev, 
quod reliqui libri habent, 1m habet b.1. notionem c/audendi, 
ecciudendi, ac tota formula r»xY53 nsnsnnw qnm est latinum 
" cantignavit, - o53. Gen, XI, 7. 9. . Hesych. ovvégeew , &uies. 
2 *n2n Hiph. a 533, percutio. Amos. III, 15. cvyyso. lta et 
. Zfrabs ac Jtala. Caeterum hic duae versiones coaluerunt, . 
ZTDCXO £2, obruo, 43€ , coacervo, 4£qu. Exod. VIII, 14. 
evvegocav, obruerunt, —— BEEN . 
* XTUOXPONE'Q& , eodem tempore vico. Prol. Syr. evy- 
— qpóvrguc sec. cod. fJex. ubi in reliquis libris est cvyzoosicag. 
dthen. Deipn. XTIT. p. 599. C. 0vyy00vety ""fvaxp£ovra. 
ZTLUXPONI' Z5, aetate aequalis sum, comrmoror aliquo 
fempor?, Prol. Sir. ubi notat diu morari, multum temporis — 
esse in aliquo-loco. Vide s. v. cvyyoovéw:. Jfristoph. .dcharn. 
050. .Schol., (^C | | 03 | 
^— ETTXTZIZ, confusio, etiam fusio, it; tumultus. 533, 
"Babel, nomen urbis a confusione linguarum ita dictae. Gen. 
VII, g. - nz, turbato. 1 Sam. V, 11. XIV, 20. - pst, 
fusum metallum. Aqu. Yob. XXXVII, 18. ópacig evygvorac; - . 
speculum aere fusum, aut fusi metalli. Conf, v. 10. LXX 
babent imigvotog. Hesych. ovyyucu, uitig, OÓgvBog, dquwapet. 
ZTLXT'Q2, confundo, conturbo. tz*11 Hiph. ab twm 
perstrepo. Symm. Ps. LIV,4. cuvsquQsv, confusus sum. - t0» 
profligo. 1 Sam. VII, 10. - 5 5'nnn Hithp. insano impetu feror. 
Nahum. II, 4. Zv zeig ódoty ovyyvOriGovras và &puave , in viis 
effuso impetu ferentur currus. - 3n , ira exardeo. Ion. IV, 
'evveguüs. — "jp3, perfodio. .4l. lob XXX, 17. Gvyxequrat 
Forte legerunt *5Y. - ^o. 1 Reg. XX, 45. XXI, 4. avyxeyv- 
quévog, perturbatus animo. Conf. Homer. Il. /. 608. 45 vulgo 


per contumax, immoriger redditur, Sed |. :n Coni. IV. notat 


conturbatus est, quae-notio et convenit locis XXI, 4. et^ 
' $i autem a ^ic derivatur, plena formula esset; recédens 4 
sana mente, quod eundem sensum babet, Vide supra s. 
diaragaooo. Lex. Cyrilli MS. Brem. evyxtguuévmg , duarerQait 
pérog , nlAotwuévoc. legendum forte ex 1 Reg. 1l c. ovyxequ 
pévog , Órazergouuévog, 1AÀ0wgPvog, - *ax» , contineo, claudo, 
2 Reg. XIV, 26. cvyxeyvué£vog sec. ;dlex. Fortasse legendum, 
evveygüutévog. — 133, contremisco. loel. IT, 1. 10. - 5123 33 
Znane et vacuum. Symm, lererh, 1V, 25, avyxeyupeys. Prae- 
terea legitur 1 Sam. V, 6. ubi evygveig Oavotov, cui nibilin 
textu respondet, de Jue ubique serpente dicitur. Alii codd. 
habent ibi zyvo«. Conf. y. 12. 1 Macc. IV, 27. 6 08 axovatt? 
Ouvegv0 , ille autem audiens conturbábatur. Vide et 2 Macc 
X, 50. XIII, 25, XIV, 28. et conf. Act, II, 6. XIX, 51. XXI, 
Si. Hesych, ovyséqutes , GvvrsicoQaxza. — Suidas: guy [vOtió 
evytupa yo tle. TN : 


" ! / 
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ZTUCXQNET 2, una conffo. 403. qu. Nahum. I, 6. 
Vox hebraica apud cbhald. in Apbel de metalfis occurrit. 
V. Simonie .Lex. hebr. p. 1079. Adde Hos. XTII, 2. sec. ed. 
Compl. ovyxeyervevuuevo, ubi reliqui libri exhibent gvrsereae- 
epéva , ac nihil habet in textu hebr. cuí respondeat. ' 

ZTUXASPE 2, concedo, remitto. metis Hiph. & mp, 
averto me , deszsto. 41. Psalm. XXXVIII, 18. ovygolonoox, 
bene quoad sensum. "Vide et 3 Macc. XI, 15. 18. a4. 55. 
Hesych. Give yo)pr «y , gvvou01oyyctrv, cvrtnaOn0ay.. ' 

ZTIUIX$, PHZELS, concessio, permissio. Inc. Gen. XL VIT, 
32. ubi verba éx evyyoor geo hebr. «5, a, respondent, ac in 
lac orationis serie commodam interpretationem exhibent. 

EZTIXS8PHTE'ON, concedendum est. 3 Macc. II, 52. 

ZTZETINT'& y NTMI coniungo, ^3n, «ocior. Ezech. : 
I, 11. Praeterea legitur ib. v. 25. ubi nihil est in textu; 
hebraico. 

ZTZTIH' X, copulatus, maritus, 5 Macc. IV, 8. o; 92 
tQto» Ov(vysig , mariti autem earum. Sio sj epo(uyog est uxor 
Jhemistio. Vide Lex. N. T. s. Àh. v. TN 

ZT242NWNT'R, aceingo. "^in, idem. Lev. VIII, 7. - 
'twy, pono. Lev. VILI, 8. ovveQucev avro» sec. cod. Fat. ubi. 
Sar. evvédvatv et did. (Qucs» habent. 1 Macc. Il, 5. ovye(ts. 
60:0 r& Oxév:* evtroD rd TtOÀlegexd. "Afristoph,. Thesm. v. 263. 
Lysistr. 556. . Hinc owjwua apud sfegcÀyl. Suppl. v. 470. 
Utruinque neglexit JH. Stephanus. 

EZTKA4'MINON , sycamihum, quod saepius pro moro 
accipitur. ta*5i;u plur. Ámos. VII, 14. Hesyck. evxoguiva, 58 
wap £»í0tg popéc tO ÜfvOpov, wei o0 xapnoc. Conf. Hilleri 
Hierophys. P. I. o. 25. p. a50. et .dilatium ad Eustathii 
Hexaem. p. 67.- " 

ZTKA'MINOZ, sycaminus, morus, sycomorus, tenu 
plur, masc, 1 Reg. X, 27. 1 Par. XXVII, 20. Ies. IX, 10. 
ubi in Hexaplis legitar: gvxeuívovc, exo Gvxopuivov 5j Guxo- 
Mipuv xaro rovg ÀovtoUQ. - hMoj;u plur. foem. Psalm. LXXVII, 
4». Theodoretus ad Ps, LXXVI, 47. pe 1159. rove ucvros 
ewxaulvove oi aAàos courytUral avxopopove sjoutvevaav. Conf. 
Hilleri Hierophyt. Pe. I. c, 25. Ol. Celsii: Hierobot. 'T. ]. p. 
200. sequ. et auctores laudatos 7Zojfíio ad Luc. XVII, 6. p. 
709. nec non Lexicon NN. T. s. h. v. 

ZTKH", contracte ex ovi», Jficus, arbor.  Zvxi5 
fitum fructum notat. 13&n, ficus , arbor et fractus. Gen. III, 
7. Num. XIII, 24. XX, 5. et alibi saepius. - 125, draco, 
Nehem, IE, 15. ubi 345 legerunt. EE 

ZTKESO/N et XTK2' N, ficetum , locus ficubus consitus. 
Mh, ficus, arbor et fructus. lerem. V, 17. Amos. IV, 9. 

ZT'"KON, ficus, fructus. n23, fructus maturus. [nc. 
Hos, IX, 10: eig Uxor, quae verba non ad 73:3 cum Monif. 
D tol . DEP 2 KH 29 . 


14d — ZTKOMOPOZ — ITKODA'NTHZ 


sed ad 151555 referenda sunt, Fortasse vero og 6Uxo» nibil. 
sliud est, nisi varia lectio zo» O pro isto eg oxonov. Vide 
quoque supra $. v, xagn0g. - n2MD, Jícus, arbor et fructus, 
2 Reg. XX, 7. Nehem. XIH, 15. Ies. XXXVIII,a1. et alibi, 

ZIKO'MOPOZ, sycamoras, arbor et fructus sic voca- 
tur, quia medium quid refert inter ficum et morum. Exvrpu 
plur. masc, qu. Àmos. VII, 14. - tinpu plur. foem, Symm 

— Ps. LXXVI, 47. Vide supra s. v. evxojguvog.^ — 

. ETKODANTE 92, sycophantam ago, falso aliquem defero, 
calumnior , it. fraudulenter ago, fraude ciírcumvenio, iniuria 
affioio, fraudo, malís artibue. &tor ad eripiendum aliquid 
alicui. Vox baec originem traxit a delatoribus Atheniensibus, 
qni quasi. in.]ucem protrahebant illos, qui, non soluto vecti- 
gli, ficus Athenisaliorsum exportabaut. 555n5 Hithp. eo/uto 
une. Gen. XLIII, 18. zwei eiooyoutóa, oig GuxOg e y11j006 740€, 

. nos intruducimur, ut faiso nos deferant, Non cogitarunt'h.l. 
yo'Pnnh aut b nonb, ut nonnullis placuit, sed volvere in ali- 
quem notat per calumniam aliquem. acousare. - "own Hithp. 

* Z4qu. sec, cod. Mosqu. Gen. XXVI, 25. lovsoqevrgoar yot- - 

pur. Gen. X.XVWI, 20. :sec. Schol. seu nc. nt. lob. XXXV, 9. 
«30 TtÀ:00vg 6vxogevrovpevo..xiéxpoe Eorros, a multitudine melt 
artibus direpté cjamabunt. Ps. CXVIII, 121. u5 ovxoqavinée- 
TQO0€» ue vrtQrgavor, ne' malis artibus mihi aliquid eripiant 

, superbi. Prov. XIV, 55. 0 ovxogavtd v n£vira, qui malis arli- 
bus utitur ad eripiendum aliquid pauperi. Videet Prov. XXlL, 
46. XXVIII, 5. Cohel. IV, 1.-et conf. Luc.. HI, 14. 4. 
Cohel. IV, 1. /nce. Iob. X, $. - «pu Pih. mendaciter ago 
Lev. XIX, 11. ovdé.Gvxog'aws5jot, £xagvog vOv nigolov, neque 
falso deferat aliquis proximum. | Sio. Mristopkanes. in. Aib. 
v. 1451. veavíac ow, ovxogavwrtig z0UQ iévovg; cum iuvenis 

-$is, falsone defers peregrinos? Vide. et in oALarn. v. 510 
ac P'esp. v. 1091. Suidas: gGuxogovzéir r0 wtvüdg ruvog xat" 
gopuv. Kewlnoóos Ó£.gogs voUro map 'AOnvaloi ngosov ét 
tocvreg -0U QuIQU $7 OUXZCS, Xol Ox roUrO «t)ÀvOVrOY doy 

, V€ Guxe, Twv dé gotvoreov tovg idyoyrec Guxoqavray «in0 

 £0v, Gu»tJs xai zoUQ OmodoUe xerny0poU»sag cTovew gilunt 
qÓrinovoig oUrQ 3posayopevO vat. "dovogdrng x. v. à. " Iur 

yuQ Onvalov vo ovxogarztiw.. (7 
,  &TKOOAM NTHZX, sycophanta, it. rnalis artibus utent, 
4t aliquid. eripiat alicui , calumniator, delator. nipuro plur. 

fraudes , malae artes, quibus aliquid eripitur alicui, Prov. 

XXVIIL, 16.. GegceUg évdtrjg pooóówv guyag &uxogayTno 
rex indigens redituum magnus sycophanta, h. e. multis ma- 
As artibus utitur, vel valde versutue est, ad bona subditis 
enipienda. Puig. muitos opprimet per calumniam, Alii pro 
ovxog&vryg ibi habent moivorgeflAog, perquam wersuiut. - 

pu» part. epprimehs. Psalm. LXXI, 4. zanepotcte gvxogavttut 
humiliabit Ulum, qui maie artibus aliquid rapuit. Hesych. 
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 evxogévrzg , wevdoxartjyogog , saxompdypanr, Schol, Mristoph; 
in Plutun v. 951." nelpnro donne kév dieyer iycevoey 
dilocé J0U gUxa. Boviouéver oU» rival ébeveyngiw, iorapevos é 
saig T9 nvlav itodosg avdpeg navovQyos , TO TOUTO)V intr gov 
séqragua , 0 mpi rü «yov énolovy. £xoÀovvro 08 Gvxog as- 
sel, ex ra GUxea gatvovste.: énexgorzgaev ovr iE éxelvov zoDvoua 
wQ0g 7"&vrag roug sevovoyovrg. . Confer quoque Plutarch. 
Solon. p. 91. 

ZTKOODAN TI '4, sycophantta , falsa et calumniosa de- 
latio seu accusatio, fraus, impostura, dolus, quo aliquid 
«pitur alicui, v3? part. Pab. muictatue. Amos. II, 8. olvov 
ix ovxogavrio» Uuvor, vinum falsis delationibus acquisitum 
biberunt. Suidas: ovxoqevr(n , 5j wevóng xerngyople, Vide 
quoque illum in v. ovxogawrzc. - "Dur, As. Symm. Gen. 
XXVI, 20. Retulit ad pv» cum Fulgaio. - puv, oppressio. 
Ps CXVIII, 155. Avrgwaal pe «nó evxoqavtlag avOgoimtv, 
libra me a fraudulentia hominum, Vide et Cobel. V, 
VIL, 8. qu. Symm. Theod. Lev. VI, 4& Ps. LXXII, ^ 
Adde Schoé. ed. fiom. Iob. VE 5. - twpwy plur. oppreesio- 
ne, yel part. Pab. plar. oppressi. Cohel. IV,. 1. eid» cup 
"W0eg voc Guxogavrlag (ubi alii babent: zevg Cvx0g. x vrOVUuE- 
vovg ) , vidi omnes imposturas vel malas artes, quibus alii. 


alios diripiunt. Ita Z/autus in Bacohid. YV, 4, 88. Syco- 


phantías compenié (b. e. malis artibus utitur), aurum abs te 
ut auferat. — "xov, calumniam passus. Symm. Yob. XXXV, 
9 - *euim. Ine. Int. sec. Cod. Norimb. lerem. XXII, 17. - 
"iob own, "flagellum linguae. Inc. Iob. V, 31. ubi alius /nc. 
eriloriay babet. 
. ZTKS2'N, loeus, in quo ficus plantantur, seu locus. ficus 
bus consitus. Vide supra s. v. cvxzo»v. 
ZT44' Q, praedor , spolio. "5x5, spolio. qu. Ex. III, 
22. eviijcoze. V. Scharfenbergii anim. Y. p. 55. K. Ep. Ier. 
V. 15. Org e70 90» Àycsov PT avixO oou , mea latronibus 
epolientur. Hesych. ovig ; £xdves, gcvàtves, Idem: oviqrs 


 epaipera Dae , J'UMVOUV ,. 0 GxvAMEov. 


ZTAET £2, spolio. *x3, idem. Symm. Exod. III, 22. 
evitvgeze , ubi tamen e Cod. Cois. et Theodoreto axvAriGaté 
reponendum videtur. | 

XTAAAAE'Q, ecoloquer. *2* Pih. Joquor. Exod. 
XXXIV, 55. - v pa Hiph. a y»p, taedio afficio, Yes. VI, 
6. Ad h. 1. SeAudtensiue in Opp. min. p. 257.: Án legerunt : 
7353, nam arab. (ja esteonfabulari et (aja narravié; 
Ttnsuit :: an potius ad significattpnem verbi arabic; 


Ua,5, conciliare, respexerunt, quae non multum differt ? 


. 2n Hiph. a ms. Próv. VI, 22. - 533, fodio. lerem. 


Xyni, 20, ubi pro «13 legisse videntur 1531. 
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ZTAAAMBA'NÉÀ, arripio, comprehendo, capio, de- 
prehendo , concipio, et ZvAlaufgavouas, adiuvo, opitulor. 
nj34, ala. lob. XXXIX, 13. id» dva. Confuderunt . 
^M cum *3Y (ob literarum x et v» soni affinitatem) , quod Sy- 
ris et Chaldaeis passim concipere notat. - 1n. 244. Cant. ll, 
15. evAlafere. — "now, colligo. lerem. XXXI, 55. sec. ed. 
Complutensem. —-. n, concipio,: Gen. IV, 1. 16. XVI, 4... 
et alibi saepius. 1 Sam. 1V, 20. avveidngvia zoÜ Text, QUGO6 


.eoncépit-s, praegnans ad pariendum, h. e. parítui vicina, 


quod Symmachus una voce éníroxog expressit, - 3st Hiph. 
a 3t2, assequor, lerem. XXXIX, 5. - 551i Pih. a 5n, for- 
matus: sum. Ts: LI, 6. Hebr. Int. sec. schol. ed. Hom. Iob. 


GV, 7. - 55*, pario. Gen. XXX, 9. 11. - 325, capio. Iud. 


VII, 25. XV ,:4. 2 Reg. XVII, 6. et alibi. Symm. 2 Sam. 
VII, 4. - npo, idem. Exod. XII, 4. - "wit, laqueus 
Symm. Ps. LXVIII, 25. Gore avÀlgg05rei. -— 2250, rete, 
TAeod. es. LI, 20. ovvaguuévog. — Habuit pro participio 


verbi 4n5. "Vide s. v. eug«fAgoszoeva. P'ulg. sicut onyx illa- 


quegíus, — tz**»n53 plur. ductationes. Gen. XXX, 7. ovveta- 
erc pos 0 0c0g, succurrit mihi Deus ; ubi alii gvuyavctlaffero 

abent. Sensum secutus est, Inde ocywelafero apud Hesy- 
chium exponitur éfog05oe, et iu Lex. Cyrüli IMS. Brem. 
ovve(lorOrcs. Idem Goss. svAMoufavov , (og0s«. Conf. Luc. 
V, 7. Phil IV, 8. delianum V; H. 1I, 4. ac Lexicon N. T. 
s. h. v. — Utp3, i//aqueo. Ps. IX, 15. - *220. -dqu. Terem. 
Vl,12. Sed iudice JMontfauconio verba xoa? oviAggórsovras 
pertinent potius ad illud praecedentis versus 1125. -. "ang. 
Symm. lerem. XXII, 19. 2inb, trahendo, distrahendo , avi- 
AtgOtg. 3no in l..arab. notat radere, abradere. Vide ad h. 
y notas L. Bos. - v5, rugas contraho. lob. XXII, 16. Ita 


Bielius. Secuti sunt notionem arab. huius vocis bs, cón- 


etrinxit manibus pedibusque, sicut captivis fieri solet. - 
"unn, feneo. Symm. Prov. V, 23. ovÀlngO5atroas. - USD 
prehendo. Num. V, 15. xol avt5: u». 5j ovrtsluupéyy , et illa 
non sit deprehensa. los. VIII, 25. id» (dociém Guvélafor 
()vra, regem comprehenderunt vivum. Vide et 1 Reg. - 
XVII, 4o. XX, 18. 2 Beg. VII, 12. cviiqypóueta. avrove 
Qovrag , comprehendemus illos vivos. 2 Beg. XIV, 7. ovytélof!, 
cepit. Conf. 1 Macc. IX , 58. et Act. XXVI, 21. aqu. P* 


X, 2. Inc. Ez. XXI, 25. Hist. Bel. 20. ovyüiofie, apprehendi 


jussit , ubi cod. ;4/lex. ouvyelaffezo habet. | 
*ZT AAEI MA , collectio. vj», spicilegium. Inc. Lev. 


a* 


, XXIII, 22. eovàléyuara, collectanea. LXX anoninrovtt 


Phioxeni Gloss. svAAeyua , caterva. | 
ZTAAE'U$, colligo, congrego. nox, idem. dqu. Ps. 
XXXIV, 15. ovséddyovro , congregati sunt. In Hexapiis leg' 


e 


-. 
* 
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tur cuvelzynoas. afqu. Theod. Ps. XXXVII, ». eyAMEn , h. 


. €. haereditate accipiet. '.4qu.. Cohel. II, 26. Symm. Iob. 


XXXIX, 12. - np5. Gen. XXXI, 46, Exod. V, 11. XVI, 16. - 
et alibi. - pb. Gen. XXXI, 46. Exod. XVI, 4. 17. 18. et- 
alibi saepius. - «tx Tib. venor. 4f/. Ez. XIII, 20. - 565, de- 
cerpo: Deut, XXIII, 25. ovAAé£ug, decerpes. - "x5, mes- 
sis. Iob. V, 5. sec. cod. Fat. - vp. Num. XV, 50.51. Y 


Reg. XVII, 10. 12. Symm. Soph. 1l, 1. - Vide quoque s. 


v. dpoygao. | o 
*XTAAEITOTPIO'Z, eocius seu collega in ' obeundo 

aliquo munere publico. nu, novissimus. 4qu. Symm. Theod. 

Dan. IV , 5. Conf. Scharfenbergii anim, p. 64. et ad h. 1. 


. Montf. Ex mea sententia |y acceperunt pro alius, quod 


relate ad magos, Chaldaeos et astrologos commode per oo/— 
legas reddi poterat, quia sine dubio Nebucadnezar Da- 
nielem etiam pro mago habebat. 


ZT'4AHWIX, conceptio, comprehensio. wn verbale  : 
foem. gravida, lerem. XX, 17. - "Wu, conceptus. qu. 
. sec. cod. Coisl. Gen. IIT, 16. zag ovAArwtg cov. Legendum 


ijv ovv aov, partum tuum. -:11532, idem. 2fqu. Symm. 
Theod. Ed. Quint. et LXX Hos. IX, 15. - $25 infin. ca- 


(0 peres Ter. XVIIT, 22. eig ovAlgyi» gov, ad capiendum me. - 


m5»5D, decipula. Iob. XVIII, 10. ubi ovAlqyig fortasse est 
instrumentum , quo aliquis, capitur ac comprehenditur , nisi 
verba x evAAguug avtov eni rolfov vertere malis: capietur in 
semitis. — vn infin. comprehendendo. Yerem. XXXIV, 5. 
ZTAAODUH' collectio. nv, idem. 2fqu. 1 Sam. II, 
26. - sou. 2 dqu. Exod. XXIII, 16. Ies. XXXII, 16. - vx, 
pera. 1 Sam. XVII, 4o. &/g ovloyyv (unde colligi fortasse 
posset , loco t:z5»231 reponendum esse tnpb 323, nt sensus sit: 
et in quo collectus h. e. eius commeatus condi solebat.), ubi 
nonnulli statuunt cvAloyg» notare vas, i» quod aliquid re- 
conditur , peram pastorum. | 
'HME PA. TAAOTLH"Z, dies congregationis s. con- 
ventus publici, spec. sagri.  vaxv, feria. «qu. loel I, 14. 
Uucga» ovÀAAoyne. . m | 
ZTAAOTI'ZOMAI, colligo, seu ratiocinatione colligo, 
ratiocinor , computo, dnnumero, considero. i2 Pih. a q3, 
considero. Yes. XLIII, 18. sa epyota ux avAMoyiQere, antiqua 
non considerate. Hesych. evAloytoUMtvOoG , — Gvvayayow vOv 
lywudv xal O:oguoag. - 2v], aestimo, Lev. XXV, 27. . 
Odoyuiros rà &r 15g moaotog, compuiabit annos 'venditia- , 
nis, Vide et v. 50. 52; Num. XXIII, 9. iy &Ovectv ov ovà- 
ài noeras , gentibus non annumerabitur. 
ZTAAOITZMO'Z, computatio, supputatio, calculus, 
humerus , ratiocinatio , cogitatio ,  considerafio. vnm 
Hithp. recenseor. Jf]. i Par. IX, 1.. € avAMoywpóg «uta, 


- 


E 


í 
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"numerus ilorum.,- no15, cogitatio. Theod. Prov. i, '&. 


vies, caput, summa. xod. XXX, 12; duv Aog vov ovilo- 


yusudv rav vieiv Iopari, si calculum ducas filiorum ]srael. 
* Fulg. summa. Conf. Schultensii Opera minora p. 205. Sap, 
IV, 20. jAeUaovrau. é» gulloyrop cuagrguarov avrov Ótilol, 
venient in consideratione aut computatione peccatorum 
suorum timidi. Lex. Cyrilli MS. Brem. ovAloyispov , oxcesog. 


ZT'AAOTOZ, congregatio , conventus , concilium. * 


'nj2, idem. Theod. Ps. I, 5. GvÀÀoyw- Conf. Catenam PP. 
GG, T. I. p. 5» Hesych. 9UAloyog » Ovvodog a»Ü penu», 


m &99orcpa. Suidas: avAloyog, «Opo(ig. Idem haec verba ex 


.- 


* 


| scriptore antiquo subiungit: ZyÓruuv» O& ovÀloyog eunya- -— 


vog jívsras. 

ZTAAOLAOPE'O., reprehendo, obiurgo, increpo, con- 
sicior. ^93, increpo. lerem. XXIX, 27. 0iasl. GvAAoddopriouts 
"]egeuiav 5 quare consiciamini Ieremiam ? 

EZTAMOXA 9, concenturio, in decurias colligo, etiam 
simpliciter colligo: copias. 1 Mace, IV, 28. ovvelognoev ó 4dv- 
elac «vÓpov Pniéxvov £nwovro íi colligebat Lysias 
virorum electorum sexaginta millia. Lex. Cyri/li MS. Brem. 
6vvelo nae , , 6vvrügovce. — Unde et apud Suidam pro avt- 
Aóywss scribendum gv»eloygos, quod eodem modo exponit. 
Apud' Hesychium guvsloyroe exponitur ovvudgevaev, sed e 
Lex. Cyrilli MS. Brem. et Suida reponendum videtur 
6vvr5 8 0:i08. 


ZTAATIIE OMAI, contristor, condoleo. «32, idem: 


Symm. et LXX Ps. LXVIII, .21.. vnéhewam OvlÀvsoUpevov, 
expeetavi condolentem. Conf. Marc. Il, 5. 4elianum F. H. 
VII, 5. ac Lexicon N. T. s. h. v. 

ZTAAT'(Q, proprie: simul solvo.  Metaphorice: 
€ompono litem s. dissidium, dirimo lites, pacifico, concilio, 
reconcilio. y» Macc. XIII, 47. ovvelvOn , flexus seu reconci- 
liatus est. Syrus transtulit reliquit eos, ac si legisset ente 
Av0g, ab anolveoOat. 2 Mace. XI, 14. (ubi cvAlveaOas per 
consentire reddere mallem) XIII, 25. 

ZTMBA N$, contingo, accido, br3, dominus. Exod. 
XXIV, 14. da» wv ovufii xoíoig. undem sensum habet 
quoque hebr. formula: quis dominus verborum , h. e. quis- 
quis habuerit causas. - wxn, invenio. Yos. 1I, 25. nara 1 
ovufünxora auro. Recte quoad sensum, Eandem significa- 


tionem habet quoque arab. (à. - 911, tango. Symm. 


Cohel. VIIT, 14. - *niv5, factus sum , fio. Symm. Cohel. ' 


DX, 5. - nuv, facio; Exod. IIT, 16. Ies, I1I, 10. - n3 et K^) 
x pro n. Gen. XLII, 4. 29. Exod. 1, 10. Tes. xit, 32. - 


. "cb, rependo, remuneror. Symm. Iob. XXXIV, 11. Sen- 
sum expressit, 5 Esdr. I, 25. avyéftn, i. q. dráfns ascendit, : 


4 


Y 


—— — 


. 
os S aea ————— 
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profectüs est, hebr. nby 2 Paral. XXXV, 20. 5 Esdr. VIIT, 


06. ra cvufivovra navra suiy, quae nobis eveniunt, hebr. 
up wa3-b5 Esdr. IX, 15. 3 Macc. III, 2. ovsdfeuss xoi 
avrovg rovg focieig viugv r0» rónov, accidebat, ut et ipsi 
reges locum honorerent, vel: et ipsi reges locum honora- 
baut. Plura eiusmodi exempla verbi ovuflaévycs praeter ne- 
cessitatem positi vide 2 Macc. IV, 5o. V, 3. XII, 24. XIII, : 
7. et quae ex Zlatone et Jristotele observat Schwartzius in 
Diss. de stilo LXX Intt. apud Olearium de stilo N. T. p.502. 

SZSTMBH' NAI IIOIE' £2, accidere facio. x33, Hiph. 
x pro ^. lerem. XXXII, 23. émoínoa» ovyufüvas evrotc. 
Lege: émolzGog . 

ZTJAMBA'A49, coniicio, confero, comparo, convenio, 
condicco , prosum , congredior, contendo, concito, no3 Hiph. 
a mb, incito. lerem, XLIII, 5. Hogovz viog Nuzolov ovufleA- 
A& ot mpoog uàg, Baruch filius Nerii concitat te adversus 
nos. — min" Hithp. misceo me. 2 Par. XXV, 19. íivazl ouu- 
. foeMAetg iv xaxlo ; quare misces de malo? vek: cur contendis 
ad malum? uig. cur malum adversus te provocas? — m, 
prodigo. Yes. XL VI, 6. ovuftoAlouevos. youotov éx uagovsnlov, 
conferentes aurum ex marsupio. . Sic 1n fragmento auctoris 
antiqui apud. Suidam in v. ovrefaAAorro*  "Siore xal avre[la- 
Àoyz0 uvtQ) 6iQ t5v rQogsjv zov orgatwor Ov Eligonoviwuxal m0 
àttg , quamobrem et Hellespontiacàáe urbes pecuniam confére- 
bant ad alendos milites eius; Hesych. avufoalloutevos, ovva- 
yOutvot. - *20, consoctor, [qu. Gen. XIV, 5. evwifollow, 
congressí sunt, — 513 Niph. a «*, congregor. los. XI, 5. 
cvvéfolo» zavreg ol (laciÀéig oUtOt, conveniebant omnes bi, 
reges, seu secundum JMasium Comment. p. 206. pactis s. 
sponsionibus mutuum inter se obstricti sunt. qu. Symm. npo-: 
loyyoov , h. e. pacti sunt, nam et pacisci verbum illud v4 
significat. - t*wnb3 plur. Juctationes. 441. Gen. XXX, $. 
evvéflalero. —- 120, prodest. Symm. et LXX Iob. XXXV, 5. 
ovÀiv cvuDalttval 006, nihil proderit tibi. Fulg. non tibi 
placet. Lege: placebit. - 4050 Pih. a qb, commisceo. Symm. 
les. XIX, 2. ovufolo iyvnriog 4iyvnziovo, concitabo 
Aegyptios contra Aegyptios. Sap. V, 8. zi zAovrog uxo. oda 
(oveéog GvuBeBAnros uiv; quid divitiae cum iactantia contu- 
lerunt vel profuerunt nobis? Hesych. cvuféBAnvos , asvovtQ, 
CvvigvexTros, vwtvüuraui, OqéÀe, Gvu(fsi. Forte cvugéper le- 
gendum erit. Conf, 2felian, P. H. III, 1. Sir. XXII, 1. 2199 
109alou vo Gvve(lA501) 0xv7o0g , lapidi conspurcato assimila- 
tus (seu: similis, coll. v. 2.) est piger. Pulg. lapidatus 
et, b. e. Japidari solet, Legit xoreflAg0n, | impetitus est, 
abt ovstu0do0n , lapidatus est, hoc sensu: piger adeo vilis 
et exosus est, ut eum homines dignum censeant, qui im- 
petatur Japidibus sordidis. 1 Macc, IV, 54. cvvéfflaloy &AAqj-, 


x * 
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Aosg, congressi sunt. 2 Macc. VIII, 25. avvéflalé rà Nixa- 
vops , congrediebatur cum Nicanore. Vide et 2 Macc. XIV, 
37. Homer, Il. u', 1801. et conf. Luc. XIV, 51. ac ad h. 1. 
JVolfium yp. 686. et. Ottium Spicil. ex Iosepha ad N. T. p. 
164. Apud Hesychium ovufalet» inter alia exponitur: eig 
péynv ovuflaleiv. ' | : "M 
. ZT'MBAMA, eventus. n3p5, idem. Symm. Cohel. IIT, 
19. Zesych. covuflaua (sic enim bene Salmasius pro avp[Jaxo-); 
xar»yopgnua, Guufefinxog. J. Diacorus ad Hesiod. agn. p. 205. 
70 TOU Tv0Àep0v GUu agua. : 
| *XTMBAZLAET'Q, una regno, 9 Esdr. VIII, 26. sov 
avuflaciévóvzow sec. cod. lex. | 
ZTMBAZTAÁ'Z9, proprie: simul porto, comporto , me«. 
taphorice: aequiparo, confero. wiwa, fero. .4qu. Symm. 
Exod. XVIII, 22. cvufaoracovoly o0, una tecum portabunt. 
In Zexapli&à Orig. haec verba, quae Symmacho ac Theodot. 
tribuuntur, male referuntur ad sphzn bpa, alfevia super te. 
J'ulg. bene: levius quo sit tibi, partito in alios onere. Symm. 


. Yob. VII, 135. ovufaosdote ue *. v. 4., simül portabit me ac 


* 


meditationem meam (quae quia tristis ac molesta erat, bene 
h. 1. cum onere comparatur ) lectus meus, h. e. in lecto meo — 
meditabundus iacebo, - n*o Pyh. (ubi n pro x), aestimor. 
Theod. e&LXX Iob. XXVILL, 19. yovoly xa&aga ou avpffa0za- 
405orro,, auro puro non aequiparabitur s. comparabitur. 
Fulg. conferetür. Ubi evufaosalsw notat collationem s. eom- 
parationem instituere, inprimis ratione ponderis. Yuxta Schol. 
dictum est ov cvufaszay :50eros pro ovx «vrigraOuieros n0ü 
ex aequo pendetur. Confer Drusium ad h. 1. Vide et v. 16. 
ZTMBIBA'Z$.,, instruo, doceo. 33 Hiph. a yi3, intel 


^ Jigere facio. Yes. XL, 14. - s$*(í* Hiph. a v", scire facio. 


. Exod. XVIII, 16. ovufifid(o avrovg và ngoorayuara Ok0U, 


doceo illos praecepta Dei. Gloss. in. Octat. Xvu(tiSaoo (luxta 
additam explicationem legendum potius Xuuffiflotu ), vocas 
10:9. Deut. IV, 9. xal ovufiflaGrg zoUg vioug cov, et docebis 
filios tuos. Jesych. xai ovufifnosg, xol dduEng. les. XL, 
15. evufifacrn ," ubi Cod. Pat. habet cvuffiBg, quasi sit a 
cvpfifán. | Conf. Maittaire de dialectis Gr, |. p. 62. ed. 
Sturzii, - mit Hiph. a y, doceo. Exod. IV, 12. vj ipao 
6e, docebo te. Vide et v. 15. Psalm. XXXI, 10. óvpfiiflo 05 
docebo te, Sic iufiffo, Xenoph. nab. V, 7, 5. ngocaugu 
Aristoph. Equ. 087. Immetito itaque illud ovjufifw cot- 
ruptum videbatur. Suicero T'hes. Eccl. p. 1079. pro Gvufi- 
fácon. Vide Intt. ad Hesych. s. v. ovufifi. Heoych. ovufifo 
et, GvvezrO Gr, Oi0doxco gé, Gvunogevouaé ce. Vide haec 
apud Jesychium post v. óvufAjru. Suidas, Photius et 
Lex. Cyrilli. MS. Brem. ovufiffà , 0idatm, énirzjow , vore 


' sowjop» | Gloss, in Octat, ovipio ; 00gi010) (Bielius legere 


! 
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mavult égs0ro. Vide berti not. ad. Gloss. Gr. ín N. T. p. 
71.), vooa, v0i). 41i. Iud. XIII, 8. ovufiftncato. Hesych. 
cuu 'iffeoecro) (Sic enim pro cvuflifféro) legendum censet Hoi- 
siu8, cui accedunt Suzcerus Thes. T. Il. p. 1078. Zammondus 
ad Act. 1X, 22. et Jdiberti l. c), Qidaaso. - n2*3 5205, Hiph. 
intellegere facio intellerentiam. Dau. IX, 22. :t5A90» ovufi- 
fce, cs, exivi, ut te docerem. Plura de hac voce vide in 
Lex. N. T. s. h. v. - *i39 Pih. exacuo. ,Deut. VI, 7. ovufifa- 
esig 56c. cod. 52. .Holm. ubi est vel glossema , vel versio alius 
interpretis. Vox hebraica h. I. incuécare notat. ) 

J ZTMBIOOMAL, convivo, convictor sum. Sir. XIII, ». 


- 6ewifidion ral oos, bonis tuis fruetur. Adde ib. XIX, 5. sec, ed. 


Comp/. Vide supra s.v. &uayoc. 

ZTMBI'QELX, convictus, inter illos, qui simul vivunt 
et contubernales sunt, contubernium , vitae coneuetudo. Vide 
Diod. Sic. p. 544. 401. et 521. ed. JZessel, In libris apocry- 
phis V. T. duplicem notionem habet. Notat nempe partim 


in universum victum s. omnia, quae sunt ad vitam sustentan- 


dam necessaria, i. q. alias Biorgg (v. c. Sirac. XXXIV, 26. 


govevov rov mÀnoiov O'agoipovuevoc ovuflocw. — Fulgatus: 
occidit proximum , qui aufer? in sudore panem. Confer quae . 


ad h. 1. ex Cicerone ad Jdtzic. X, 235. notat Grotius. ) partim 
contubernzum , vitae consuetudinem seu arctiesimam fai 
liaritatem e£ coniunctionem cum aliqua re aut persona. Sap. 


VIII, 3. evuflociv 6:00. 1b. v. 9. et 16. ubi idem est, quod 
6vvave.orpogs in eodem vérsu, et quod svyyéseia et guo V. — 


17.10. Syrus Uo2Zoa: consortium, 5. concubitus, coll. 


Polyb. XXXII, 11, 10. . . 
ZTMBIX9 THE, convictor, contubernalis. Hist. Beli et 


Drac. v. 2. xal $» Zdavijk ovufitutng vov faciAéug , fuitque: 
. Daniel regi valde familiaris. Vulg. conviva. Dan. XIV, 29. 


sec. cod. CAis. Vide Editt. Hom. cod. Chis. Danielis p.89, 2. 
ZT'MBAHMA, commissura, cóniunctio, ferrumen. 
P2» glutinum., Yes. XLI, 9. ubi ante ovufArpua excidisse puto 


ét, ad conglutinationem s. coniunctionem bonum est. Nam - 


F3; habet etiam. notionem zuncturae ac eommissurae. Vide 


ad h. T. Grotium. — 55, vectis ferreus. Symm, Yob. XL, . 


15. oyufAruaza. Libere vertit. 
— ST'MBAHZIZ, ceommissura, copulatio. n235, annu- 
lu. Exod, XXVI, 24. ubi alii cvpfiolg» habent. Ibid. 
XXXVI, 25. od 

ZTMBOHO00'Z, coadiutor, qui ad suppetias ferendas 


Ua cum. aliis convenit, auxiliaris. "wv part. adiuvans, 


i Reg. XX, 16. EN 
- TMBOA H', coniunctio , copulatito , iunctura. *n'bon, 
ansulae, Samar. sec. Schol, ed. Hom. Exod. XXVII, 5. ovu- 


- 
-— 


— 





L 


[] 
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BoXal. Confer quoque Hesapia. - n*3h, coniunctio. Exod. 


^. XXIV, 4. 10. - ny3n, annulus, 44, Exod. XXVI, 24. - 


wnn "55, sicut os lorícae. 441. Exod. XXVIIT, 52. ovufolyv. 


mns. Exod. XXVI, 4. 5. XXXVI, 10. 4l. 1 Par. XXII, 


9. seco. Compl. - *np50, vestimentum. les. XXIII, 18. Le 
gisse videntur literis transpositis nzOD a rad. 926, zexuit. 


Immerito ibi JMeibomius negwfoÀyv legendum couiicit. Sir. ' 


XVIII, 52. uy0£ nooze015, avufoAij avzov, neque alligeris eym» 


|. bolo eorum, Zupfloàg h. 1l. notat convivium, jn quo singuli 


suas aymbolas h. e. cqllationes sumtuum pro rata confere- 
bant, i. q. partim ex antecedentibus apparet, ubi legitur: 
prj evgoalvov éni noA5 roug, ne laeteris in deliciis, partim 
ex subiuncto verbo cvugoAoxoneiv , quod notat coneivia pa- 
rare 8. eymbolam partiri ac tribuere, ut monvit Baduellus 
ad h. 1. qui evufloljv accipit pro consortio aut sodalitate ho- 
minum voluptariorum, in qua singuli symbolas conferebant. 


Trommius legere mavult ovufovàr. lta etiam in altero Camera- ' 


rii et in C. usdd ngoadten05c 1zc avuBovAze avrav, neque requi- 
vas consilium earum. Haec lectio quoque notata habetur in 


. margine editionis Jl Stephani. JDrusius mavult: ne con- 


stringaris conflictu earum, ut evyufoàn sit conflictus, con- 
gressio , praelium, D. ' 

J .ZTMBOAAI"Z ' EKTEI' NOMAI, symbolis, collatio- 
nibus extendo me. *55*, epulo. Prov. XXIII, 20. uróé éxreívov 


' evufloAaig, neque pecunias effundas dandis ad commáissationes 


aymbolis, aut noli te dare collationibus. "Theod. év ovufoo- 


«0n0oU 0v. Vide Boysenii Symb. ad Philol. hebr. P. YI. p. 104. 
ZTMBOAOKOIIE'Q, esymbolas divido,  dispertior, ^. 


- 9 ! 
- 
2.» £--- a4 amd 


22 2e 


4 


aymbolam do in convivia, collationibus, comessationibus, 


saco, convivium ex collatione instruo, comessationes frequento, ' 


i. q. ouu(joÀov xórtto), symbolum. seco aut divido. 5s, ' comessa- 
tor. Deut. XXI, 20. Theod. Prov. XXIII, 20. ev ovuoloxo- 


T0vo, sQfag dv éavroig, in iis, qui symbolam dant carnem , 


inter se. Adde Sir. XVIII, 55. ux ylrov nzogog evnBoAoxonov 
ix ÓeveiouoU. Sir. IX, 10. ux cvufoAoxongong uer. avtng & 
otv) , ne symbolam conferas cum illa in vino, b. e. ne comes 
sationibus vaces. Clemens lex. Paed. Yl, 7. habet cvufiolag 
nowiv. Sed ovuffoAn notat etiam et congressum et conflictum 


. belli, conflictationem, et xonto est laboro, ut adeo l. l. verti 


possit: ne labores in con/Pictatione, h. e. ne contendas cum 
ea evacuatione calicum, aut iocis, tactibus, dicteriis, risi; 


bus etc. quae omnia concupiscentiae sunt flabella, Vide . 
Zornii Bibl. Antiqu. Exeg. T. Y. p. 536. Caeterum notandum , 


est, auctorem Siracidae amare tales compositiones verborum, 


, 


ovufon : 


v.'€. Ówgoxonéw , gerracuxonéo. Vide quoque supra s. v. 
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ZTMBOAOKOIIOZ, eymbolam dane, spéciatim ad 


convivium, collationibus, cornessationibus vacans, comes- 

eator. 551, comessator. qu. Symm. Theod. Prov. XXIII, 21. 

qu. Prov. XXVIII, 7. Vide Grotium ad Sirac. X, 15. 
ZT'MBOAON, symbolum, nota, signum, indicium, au, 


. gurium, vel etiam tessera. y, lignum. Hos. IV, 14. £v avufó- 


Aoi; énqpoirav, in signis interrogabunt, Vetus vers. lat. in 
auguriis interrogabant. Ad h. Ll adscribi merentur verba 
Breitingeri Proleg. in L XX Intt. T. III. plag. e. pag. ult. 
AiufovAatg ,. scribit, Grabius in textu posuit (ex Schindleri 
conjectura, quam confirmat, Cod. flex. et versio zfrabica), 
cvuflalorg in margine. Valdesuspicor, inquit vir doctissimus, 
Interpretem scripsisse Zy cuu(lovAatg , vel év avufovlo:c , vel 
évpflevMouc , sicuti v. Q9. huius capitis et v. 4. Cap. V. neo 
non v, 2. Cap. VII. habet /jaffovAsa, et infra cap. XI. v, 6. 


dx vd» diaffovAluv avzov. Nam, ut taceam, cuu(loloy nusquam 


elibi in versione rày o occurrere, haud video sane, quo- 
modo ex bébraeo 1x73, vel alia simili voce exsculpi queat, i» 
€vuflolosg- Contra » ovufovila, et pluraliter aí cvufoviias 
Psalm, CXVIIT, 24. Prov. XII, 15. factae ex nx», ut adeo 
bic quoque nx»y3 vel nixy5 interpretem legisse coniectem,. 


. Libuit hic ipsins Grabii.verba proferre, cur a recepta lectione 


discederet; quamvis, ut Nobilius in notis ad h.]. advertit, 
apud S. Hieronymum Graece 'est à» cvufloAosg, in significatio- 
mibus; est enim communius quiddam, quam augurium.. 
Revera Graeca vox ovufolov auguria haud infrequenter 
apud Graecos authores significat. Unde Suidas, Hesychius, 
Phavorinus hano vocem per répora, oiovícuoara reddunt, 


et huiusce sensus nonnulla profert exempla .Stephanus im - 


Thesauro in v. cvpflolog. Nec inusitatum est ro/g 90 sensum 
quemlibet idoneum potius quam literam seqni, quemadmo-, 
mum Cap. II, 15. per zov Qiavoifoc Guveci transtulerunt hebr, 
mv no235, quamvis proprie mn éAx(óa significet. Neuti-. 
quam igitur sollicitauda videtur leotio £y cuufioAoig. Sed si 
coniecturae detur locus, zovg o scripsisse censuerim éy EvAoiq. 
inspire. Nam alibi saepe, Ierem. IT, 27. item X, 8. et Hab. 
Il, 19., yv idolum significat, quod utrobique Evàov vertunt 
Interpretes. Potest etiam hic locus ad duplex divinationuni 


' genus referri, quas tvAouevreiav et Óoffgdonuavit(aup veteres 


vocabant. De posteriore consuli potest Zieronymus in lo». 
cum. Caeterum vulgarem lectionem Hab. 1l, c. ante oculos 
etiam. habuit auctor Goss. MS. Proph., siquidem cvuBoAorg 
inde interprefatur oiw»4cuo«. Apud Suidam cvufolo» non 
solum oée»i0ua et ue&vrtvua, sed etiam azutiov exponitur, 
additurque, quod idem 6 cvpfjoAog masculino genere dicatur. 
In eiusque fidem verba haecce auctoris, incerti afferuntur: 


ó ovn folog dà Mulausodog sj IlóAMrog dPtiso. Conf, not. Kü- 


Pd 


. aspexerint aegroti. 


Leg. II, 921. A. Dio Casas. p. 950, 2. Heim. — - 


, 
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steri ad h.l. et Spanhemli Obss. in Callim. p. 625. Sap. II, 9: 


cvuBola vg eUggocvvye , signa laetitiae vel vestigia hilarita- 


tis. Sap. XVI, 6. serpens aeneus a Mose in deserto erectus. 
appellatur cvpfolo» cor5gíeg, quia sanabantur, si illum 


*ET'MBOAOEX, coniector, interpres ominum., 92 Sam. 
VIII, 18. sec. cod. Alex. ubi tamen reliqui libri fortasse 
rectius habent ovuflov4og, consiliarius. Pro utraque voce nihil 
quidem legitur in textu,hebr., recte tamen süpplevisse vi., 
dentur vocem y9t. . : . 
| ZTMBO'XKf2, simul pasco. ^3, commoror, Ies. XI, 6. 
,nvy*3, pasco. les. LXV, 25. t | 

EZTMBOTAETTH' Z, consiliarius, senator. 5 Esdw 
VII, 12. chald. jor, consiliarii, Esdr. VII, 1&. .Pjato de 


f 
. 


. X3TMBOTAETTIKO EZ, consiliarius. btc ww, vir 
machinationum. Symm. Prov. XIV, 17. Videtur hic ovuflov- 
Aevrexog malo sensu adhiberi, ut sit, qui mala suade£. 

ZTMBOTAET'92, consulo. uvnw« chaid. Jthp. a ey. 
Dan. VI, 7. » tvc3 Hiph. a ni, incito. Ios. XV, 18. - *iyt,, 
roboratus, a vy» vel ny. Ies. XXXIII, 19. ovreflovAevaavto. 
Confundentes literas y et * ob soni similitudinem Jegerunt 
jo yr13 2» nw, a rad. yy*. Conf. Cappelli Crit. Sacr. p. 571. 
Vide tamen infra s. v. mes. - yY3: yv13, Kal et Niph. Exod. 
XVII, 19. Num. XXIV, 14. ubi cuuffouMevew ad imitationem 


hebr. yv» notat indicare, significare , praedicere, Árab. he, 


refero , quód futurum est. 2 Sam, XVII, 15, et alibi saepius, 
"dqu. Theod. Prov. XII, 20. - *nb, paveo. lerem. XXXVI, 
16. - "me. Ies. XXXIIE, 19. 9j ov ovveflovàsvouro. Legerunt 
aut accepetunt in coniug. Hiphil, cuz non ostendit, scil. quid 
faciendum sit, quod eodem redit. - pu, pendo, Ies, 
XXXHI, 18. Sir. VIII, 15. uera. nogoU. ur. ovuovAtvov. 
Polyb. II, 46, 3. cvuBovAtveo0al vwe, consilia, cum aliquo 
communicare. 7 ' 


| ZTMBOTAET'ON STMBOTAET Q&, consulens con- - 
sulo. yw», consulo. 2 Sam. XVII, ii. qu. Symm. Iob. 


XXVI, 5. .dqu. Theod. Prov. XI, 20. 
ZTMBOTAH, consilium, quod alicui datur, item: con- 
sultatio, admonitio. *"yv, lignum. Hos. IV, 12. sec. cod. 
4dlex. Vide supra s. v. ovfoAos. Sir. XXXVIL S. . 
ZTMBOTAI'4, consultatio, consilium, nx», idem. 
1Reg. I, 12. cvkfovAevoo cos evuBovA(a» , dabo tibi consilium. 


|. 3 Par. XXV, 16.'Prov. XII, 16. Symm. Ps. LXXII, 24. - 


nyy *vN , viri consilii, Psalm. CXVILII, 24. ei cvugovA(ca, uov 
vo Quxotopera Gov. lta Bielius Trommium secutus, Sed verba 


haec mibí videntur esse versio alius interpretis, pertinens ad . 


[4 


^ 
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verba antecedentia *Puwvw to49 D3, etiam testimonia tug- 
deliciae meae sunt: ut nempe ra Orxoto)uaxa cov respondeat 
hebr, tpnv , et cvuflovA(a, pertineat ad *zupv', deliciae meae, 
nam quando me praeceptis alicuius regi patior, tunc me iis 
delectari declaro. J4gellius suspicatur, LXX forte scripsisse 
cuufoviol nov, addit tamen: sed vere idem sensus est, ideo- 
que non mutandum. Tob. IV, 24. ubi tamen pro en? nacre 
euuflovMag Jigenio legendum videtnr cuuflolíag, casus, eventus, 
Sir. VI, 27. 

ZTMBOT'AION, concilium, coetus senatorum. o, 
arcanum , it. consilium, Theod. Prov. XV, 25. ovuflovAlov. 

ZT MBOTAOZ, consiliarius. *4103, in arcano s. cona . 
silio. Inc. Iob. XV, 8. ubi sensum liberius expressit. - ew . 
nx», vir consilii, les. XL, 15. - voy* chald. plur. Esdr. 
VII, 15. 14. - yvy part. masc. 2Sam. XV, 12. 1 Par. XXVII, 
22. 55. et alibi. 4fqu. Ib. XII, 17. Ies. IX, 6. - nxy^* part. 
foem, 3 Par. XXII, 5. - py3 p!mb, restaurans rupturam. 
Ezech. XXVII, 27. Formulam hebr. metaphoricé non male 
acceperunt. . 

ZTMBPAÁABET'Q, una eum aliis arbitrum ago, coad- 

.üo, cooperor. 5 Esdr. IX, 14. ovveBgo(itvcav avroi. Inter- 
gres Polyglottis Bibliis Mnglicanis adiunctus reddidit: Simu£ 
eooperati sunt cum illis. "Ouod vix tolerandum putat Maius 
lib. IIT. Obse. SS, p. 174. cum sermo sit de iudicio ab Esdra 
instituto ad examinandos, quotquot alienigenas duxerant 
uxores. Unde commate 15. memorari dicit spizac, qoibus 
mandatum fuerat éreGas v0 moüypa, Y. 16. Ergo cvufigafltieiw 
idem ipsi est, qnod alias Graecis plenius dicitur Agofevtw 
rjv 0xy», causae iudicem esse. Apud Suidam ovu(lgafevoce 

: exponitur Gvv»8uo5njo0. Ita Bielius. Sed in textu hebr, Esdr. 
X, 15. legitur 2^jp, quod noster fortasse legit coe, LXX 
habent £050 d» avrog. 

ZTMBPA*2), simul expello, eiicio. Pass. ovufpotouas; 
eicior, metaph. ab Ais, qui aestus impetu eiiciuntur. 3 Macc. 
V, 8. Vide infra s. v. cvvexBopodopas. 

"STMMAI'NOMAI, simul insanio. & Macc. X, 13. 
p" cvuuavüg rnv avry» uovíiav: ubi alii l. habent simplex 
perjg. Vide quoque s. v. cvuuptvo. 

ZTMMAPTT'POMAI, oontestor, una festor. v5. 
Hiph, ab 41», testor. Terem. XI, 7. Conf. Apoc. XXII, 8. 

ZTMMAXE S, simul pugno, socius belli sum, auxi- 
lir, sto & partibus alicuius. v, iuvo. los. T, 14. 1 Par. 
XII, 31. Vide et 1 Macc. VIII, 25. 27. X, 24. 2 Macc. XI, 15. 

XTMMAXI'A, societas in bello, consociatio armorum, 
auxilium, yn, pressor. les. XVI, 4. Fortasse deduxertnt a 
Mxb, quod in J. Syr. et Chald. valere, praevalere, potentem, . 
validum esse notat, — "n4X, ecutum. Symm. Ps. V, 135. 
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' Sensum expressit: nam scutum incolumem praestat. — "npywn. 


»fqu. Gen. IIT, 16. Tychsenius S9egcovyaray «dquilae ansam 
praebuisse existimat; ut a 35, quod 7Zaimudicis est sociari, 
derivaret. Sed 4fqui/a potius eanr significationem expressit. 


quam bodie adhuc arabismus habet, ubi ( S, est etimulare, 


- iude Caio, conflictus. ]Montfauconio haec lectio, utpote ex 


latino Hieronymi. efhota, non tam suspecta, quam spuria 
videtur, ac mavult xowovía. In Cod. Coislin. 4quilae tribui- 


"tur ovyageuo. Vide et Iudith. IIT, 8. VII, 1. : Macc. VIII 17. 


ZT'MMAXOZ, commilito, socius belli seu pugnae. 
yi, brachium. Symm. Ps. LXXXII, 9. 1 Mace. VIIT, 20.25. 


' XX, 60. ubi ovupoyor simpliciter sunt socii. Hesych. aUppuo- 


xog,» fon80g. 


^  *XTMIMENJÉ, una máneo, consisto ,, permaneo. nd 


erro, Prov. XX, 1. sec. cod. 4/ex. nàg 0d ovuuevouevog. Xup- 
pe»ouevoac autem et AuuauvOpevog Incerti Int. in Hex. Falcke- 
haer ad Eurip. Phoen. p. 146. diffinxit in evuuowopevog , cui 
etiam calculum suum addidit Zaegerus. Mihi autem lectio 
recepta , in cvuu£zvov tantum mutata, translatori libere ver- 
tenti facile concedenda, non sollicitanda videtur. n3vj enim 
notat oblectari, uti aliqua re cupide. Puls. quicunque his 
delectatur. Idem quoque vult cuuuévow. Si coniecturae. 


Jocus esset, mallem ovunAexouevog.. PAiloxen. Gloss. ovuuévtt, 


eonstat. | 1 
—— STMMETE'X42, consors sum , una participo. 3 Macc. 
V, 20. avrog 0 t0rog ovupera0gav rav r0UEOvovc Ovartervguáruy 
gevou£vov,, Vartgov evegyevruaruv Uno oU Kuglov Exovvonot, 
ipse locus malorum, quae genti acciderant, particeps factus, 
postea etiam beneficiorum a Deo exhibitorum particeps 
fuit. Utitur etiam verbo Lucianus in Philopatride T. Yl. p.- 
984. observante Maio Obss. SS. lib. III. p. 178. 
| STMMETPI A, commensuratio. n35no, dispositio, 
forma. inc. Exod. XXX, 52. m 
ZT MMETPOZ, q. d. commensus , ad mensuram apta- 
tus, proportionatus, commensuratus.  X'putiga dicuntur, 
quae. eunt vel eiusdem vel paris mensurae. nO, mensura. 
crem. XXII, 14. Suidas: OUpfiéz Qo , to avro uécoo uergov-' 


T 4 D , e " 
eva, xai v& Oixeia éxaOtq) , xai agxobvra, 5 waze «o nA006, 


5 xor& 10 géytÜOg, fj xorG mOLUTZTO , 5 xut€ vg Üvrdutg 
evaAoyov &yovro. ! 
ZTMMIAI!N£S, una polluo, coinquino. Baruch. III, 
JO. avveutavO7e toic vexgoig, coinquinatus es cum mottuis. 
Quae verba Grotius inde illustrat, quod Iudaei cadavera 
Chaldaeorum pollincire coacti fuissent. Sed haec Aret- 
sghneidero aliena visa sunt ab hoo loco, qui statuit, vel sen- 
sum esae mertuie es annumeratus, vel legendum ovreuly07ngy- 


4 
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' eommixtus , i. e. annumeratus es. Lepltur praeterea haeo vox 


apud Zosephum B. 4. IV. p. 292. 6. 5. 18. 


ZTMMIDCH'Z, commixtus, permixtus, promiscuus. 
3wrsnp cbald. part. Ithp. miscens se. Dan. ll, 45. oUuppptie 


v 


2 , 
tS0rto4 £v OrnteQuette 


ZTMMITNTMI, commisceo,  permisceo. — "5*43nn, 
effusus , mixtus sum. Hos. VII, 8. - ^2nnn Hithp. consocio 
me. Dan. XI, 6. - 35»pn Hithp. Symm. Prov. XIV, i0. - 
552. Prov. X1, 15. - 3*5, appropinquo. Exod. XIV, 20. ov 
Curéps:av (8€. éavroUc) aAAgAo, , ad. se invicem non accede- 
bant. Nonnulli statuunt, eos 3*3» legisse. 


ZT'MMIKTOZ, l. q. ovuuiyge. commistus , confusus, 
miscellaneus, promiscuus. *b5*, princeps. Nahum. 11H, i7. 


. é ovppuixTGQ GÓU (8€. 0yA0;) oic expig, populus tuus commixtus 


tanquam locusta. Ita reddiderunt, quod «c significat miscel- 
lam parvudorum, | infuntium, | famulorum et foeminarum 
turbam a iria distinctam. -. *t5*330, proximi a diademate 
insignibus , h. e. a regibus, Nah. IIl, 17. o evupixrüg oov. 
Michaelis Suppl. p. 1625. statuit, eos solum **nt, peregrini tui, 
arripuisse, literis yo aut neglectis, aut per Z£riaro redditis, — 
TE, commercium. Ezech. XXVII, i7. ógrívgv £Óvxav eig 
tov OVMMAXTÓY 90v , resinam dederunt in populum tuum com- 
mixtum, Vide et v. 19. 25. 27. 553 54, - *numr, opus. Ezech. 
XXVII, 16. Videntur legisse P3320, nam ats est turba mi- 
acellanea. -. 2$, miscellanea turba, lerem. XXV, 20. qu. 
Jheod. LXX lerem. XXV, 24. L, 5». Conf. ZuditA. I, 16. 
ubi post avupixrog supplendum ozgazog , coll. Herodot. 'VII. 
c 59. Vide quoque én/jxrog- | ot. 
XT'MMIA/Z, commixtio, commistura, | consortium. 
"aw, pignus. Aqu. 1 Sam. XVII, 18. xoi tzv ovppi£w avrov 
Ayr," admodum aliene ab hoc loco, quanquam non ignoro, 
verbo 24» notionem mi«scendi et commiscendi subiectam esse. 
- M3»vn plur. eponsiones. 2 Reg. XIV, 14. 2 Par. XXV, 24. 


ZTMAMISIQ, i. q. cupuulyrupt , -commisceo, manurs 
eonsero , ànsinuo me in alicuius familiaritatem , adrungo, et, 
ut lat. misceré verba, colloquor. *5*oa. J4qu sec. cod. Mosqu. 
Gen. XI, 9g. ov»éju£e- 2 Macc. HI, 7. cvup/tog 02 0 A50AÀn- 
"9 tà faciÀs, colloquens vero Apollonius cum rege. Vide 
tt 1 Macc. XI, 22. ubi convenire colloquendi causa notat. 
Heych. avuploystw, ópitiv.. 2 Macc. XIV, 14. ovvépeagov 
eygüo» INixxvoge, gregatim adiungebant se Nicanori. Vide 
et 2 Macc. XIV, 16. | | | 

ZTMMIZOIIONHPE'9, una odi malitiam et improbi. 
latem, una indignor ob facii iniquitatem. 2 Macc. 1V, 56. 
OvnuiGOTOvT)DOUVTioY XX) zo ÉAAnvov. ' 
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-"ZTMMOQAT'NOMAL, inquinor. bwihm, polluo me, 
Dan. I, 8. sec. cod. Chis. fva u» cvuuolvrOs. Theod. aMoyn? 
05. Philoxen. Gloss. cuuuoÀvvo , coinquino. | 

*YTMILA'GEIA, commiseratio, Macc. VI, 15. PAi- 
Joxen. Gloss. cvunaO ta , adfectio, animi dolor, commiseratio, 
**TMILAGE'Z'PEPON, maiore cum consensu affectuum, 
4 Macc. XIII, 22. XV, 4. | 
- ETMIIA6E'9., compatior , condoleo. **3, idem. Symm: 
Iob. II, 11. cvuma05aos Sic quoque apud Symm. 1 Sam. 
XXII, 8. pro cvuzoaco» reponendum esse videtur cvunaóu», 
ubi hebr. nbn respondet. Vide infra s. v. ovuzaoyo. 4 Macc. 
V, 25. Philoxen. Gloss. avunatc0, misero. 
 *ZTMILAOSY Z, cum : consensu | affectuum. 4 Macc. 
XIII, 22. sec. .4id. | 
ZTMIIAI!'ZQ, colluda, simul vel una ludo. Sir. XXX, 


:9. ovpriosEoy avzo, h. e. si petalantiam eius comprobas, adeo 


que omni severitate paterna neglecta cum eo pueriliter agis 
Tta: recte Bretechneiderus, Solonis dictum erat: ALiberiem , 
arrideas , ut imposterum non fleas. tos 

ZSTMHAPATL!NOMAI, simul advenio, una accedo, 
mh3 Niph. adíungo. Ps. LXXXIE, 7. '46o0do ovpuzapeyéveto 
psv avrov, Assur una accessit cum illie, Conf, Luc. 

48. ac Lexicon N. T. s.h. v. 

ZTMILAP A'T'f, simul praetereo, una transeo. Tob. 
XII, 15, ubi tameu al. pro cvuzagryusy rectius gvgnapngn 
& Guunagtun, una adsum. 

ZTMIIAPAAAMBA'N3., eiriul assumo, comprehendo, 
consumo. n50, consumo , perdo. Gen. XIX, 17. uy nore ovum - 
QaÀngOre, ne eadem pernicie abripiaris, 5 Macc. I, 1. sy* 
«dris» cuumagolafov, sororem.comitem faciens. Vide et 
Act, XII, 25. Gal. II, 1. Polyb. Il. p. 1. Dionys. Hai. lib, 
VIL. c. 55. | . 

"AMA ZTMILAP.444MBA'N£, una recipio. wpy n*9j 
enitto et vooo, Iob. I, 4. faciebant convivium quotidie ovv 
sagoAcufavovreg Gua ric vpeig eOcAgeg avrov, una ad coenam 
énvitantes tres sorores. suas, «felian. P. H. VIII, 7. de Ale- 
xandro M. cvumagtioffey 0 eig vo DU|TIEOGLOV X&i rovg idtvoEsvove 

ZTMILAPAME N52, una permaneo. ws, timeo, Psalm. 
LXXI, 5. euunogepevet rà rA, una permanebit óum sole. 
Legerunt q^ cum 7'ulgato et -frabe. Vox haec, quam 
ignorat Thesaurus Stephani, extat praeterea in Basi. T. I. 
p. 49. et Nazians. TT. I. p. 7á. ubiiungitur cum ovsdcouovliti 

ZTMIL4'PEIMI, una praesens sum, adsum. m» sequ. 
Z2. Symm. Yob. XXXVIIY, 4. cvunagze. Sap. IX, 10. am 
990vov Ó0EtGc gov népwoy ovrrv (sc. o0plav), iva ovumapovon 
M05 xoriacy, a throno gloriae tuae mitte illam (saprtentiam), 
ut adsit mibi, et laborét mecum. Graecis alias assessores 


Yide Etymol. Gudianum p. 455. 4. sequ. 
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iudicum dicuntur cvuzapóyseg. Vide Act. XXV, 24. et conf. 
d'drnaud de Diis Ilapé£ógosc cap. O. p. 42. ubi observat, 
Ulpianum ad Demosthenis Mid. p. 405. verba xapsdpevovzeg 
ports 19 vig , quae in Demosthene sunt, exponere guumo- 
»ovvrog xel ovunogovrog t€ zoud[. Tob. XII, 12. evuragy- 
pn» eo(, tanquam testis tibi a Jatere stabam, aut observabam 
te. In sequentibus eius loco legitur: ovs £&Aa0ég ue. Sic et 

Compi. Reliqui libri habent evuzxopyyuzv. . 


ZTMIAPI'ZTHMI, assisto. Svyu "naplorauas, ei- 
mul adsto , simul adsum vel adiuvo. 3x» Hiph. a 3x*, esi- 
sto me. Psalm. XCIII, 16. c/c ovunogacrsoeral uos énl vovg. 
lpratoufvovg tr» dvouíav; quis assistet seu praesto erit mihi 
adversus illos, qui operantur iniquitatem. Pind. Olymp. 
Vl, 72. Soph. Oed. Col. 1404. Joseph. B. 4. p. 156. . 1.5.12. 


ZT'MIIAX, omnis eimul, universus , totus. y", terra, 
lob. II, 2. éuxtQeniatzoos tr» ovumagay , 8C. 77», obambulans 
universam terram. Deut. XIV, 14. XXVII, 1. et V, 5. - 
*155, ipsa tota. 4dqu. Symm. Theod. Ezech. XI, 15. ovg 
xavtig; - 55. Cohel. I, 14. - *5 n 4fqu. Deut. XIV, 14. — 
Sed legendum c/r «avra , ut recte observavit Scharfenber- ' 
gius. Ita enim ;Zquila vertere solet. Conf. infra s. v. ov». 
- ib, concordia, pax. lob. XXV, 2.r5* ovuxacav , uni-- 
vereitatem. Legerunt tw vel t35w. - 52m, orbis terrae. 
Nahum. I, 5. 5 ovutaca , 30. yj , universa terra. - 553^, Tu- 
lal, nomen proprium. Ezech. XXVII, 15. sal ovunaca, et 
totus orbís. Secundum Cappellum in nott. critt. ad h.1. p. 554. 


- legerunt 523, abiecto Tau, et Caph pro Beth posito ob 


figurae similitudinem. Sed mibi verosimilius est, eos legisse 
iin, ut gvumaGa Sit i. q. sj oixovuévr. - | "tanon, integer, 
perfectus sum. Ps. LXIII, 7. *3pn, perfecerunt. Symm. ovya- 
marrtg , universi, ad unum omnes. Legit fortasse 5n, iugi- 
ter, (Vide supra s$. za,)'aut respexit notionem propriain 
vébi ton supra notatam. Caeterum pro evumu»reg apud 
Éymmachum reponendum erit cuuzxavrag, quod meliorem 
sensum fundit. Praeterea legitur rà ovjsovro. apud LXX 
et in Ed. Quinta Ps. CIII, 29. ubi huic voci nibil respondet 


. iatextu hebr. Vide quoque 2 Macc. III, 12. VII, 58. VIII, 


9. et alibi. | | 2 
*XTMILA'ZX$), compatior, eondoleo. n*n sequ. by, 
leo picem] alicuius, qua ipsa formula Pulgatus usus est 
1Sam. XXIT, 8, ubi ín Herz. X. avuzxaOov, cvundcyov, nbi 
Bihinon videntur variae lectiones notatae esse a collectore 
Hexaplorum, sed duae versiones coaluisse, modo pro evy- 
"a0up reponatur GuusxioOor, à Gvumoa0 co, quod vide supra. 
$ Macc; XIII, 22. De discrimine inter nagyew et ovunagGyeoy 
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ZTMILIATE f, conoulco. t». aqu. "Symm. Psalm. 
XLIII,6. ouunevjcousv, pro quo in Catena PP. GG. T. 
Y. p. 805. «ezenet5ucout» legitur. - v, trituro. Dan. VII, 
45. - no325, conculcatio. 4qu. Yes. XVIII, 2. ovpnenotg- 
ntvoy, - 575, conculcatio. Den. VIII, 15. - t53. a » 
VH, 17. 20. Neh. III, 14. Dan. VIII, 7. 10. - €£3 ohal 
Dan. VH, 7. 19. 

'^  ZTMIIEI'8Q , una persuadeo, persuadeo, persuadendo 
Jlecto, 2. Macc. XIII, 26. ovvénssoe, persuadendo flexit. 5 
Mace. VII, 5. ubi persuadere simpliciter significat. 

ZTMIEPA! N42, pariter ad finem perduco, una per- 
ficio, item: consumo, perdo, exscíndo. nxj;, exscindo. Hab. 
Il, 10. ovsereépovag Aqovg 0ÀAoUg, exscidisti populos multos. 

*XTMIIE'PAXZMA. Mich. Vil, 12. sec, Compl. ubi 
huic voci nihil quidem respondet in textu hebr., ex serie 
orationis autem apparet, babere ibi notionem. exczdii et 
destructionis. Cod. Fat. enim ibi habet óuaAcopov, alii autem 
libri notante LZ. Bos. cvyxAnogov. Philoxen. Gloss. evuné- 
vaoue, terminatio, conclusio, 

/, ETMIIEPIAAMBA'NS) , | comprehendo, ' complector: 
ev, digo. Ezech, V, 5. ouunegsMzeyn avzovo v5 evoafloAs Gov, 
xxomprehendes vel coliiges illos indumento tuo. Conf. Mai 
Obss. Sacr. lib. TIL. p.. 106. . 

XTMHEPIILAE'K$2, circumplico. c»vynn Hithp. ab 
eb, egauito. "fqu. Theod. Prov. VII, 18. .ovunegunAoxapev 


év ayezto4g, una circumplicemur amoribus, vel circumplexe- 


amus nos. Jrab. ps est quatére corpus et pedes, et hebr. 


th? proprie notat inquieta -iactatione agitari. Vide Sohulten- 
sium in Comment.-ad Job. XXXIX, 19. et in Clave Dialect. p. 
202. .sequ. | | ZEE 
ZTMHEPIDEPO, wne circumfero e£. circumrapio. 
PPassivum «* ] 2 
ZTMIIEPJOE' POMAI, una circumferor ,. huc et illuc 
apitor , una ambulo , abambulo, comitem me alicui do, eon- 
ersor , aocommódo me, morigerue sum. "o, eo. 4i, Prov. 
XIII, 21. 0 evurneQuptoouevog oogoig , qui conversatur cum 
eapientibus. - nU,,erro, oberro. (Prov. V, 20. y ydQ v 
zavtre quia ovumtguptgousvog, in eius enim amore obanibu- 
lans. Sir. XXV, 2. yvvijj xa) «vg éavroig SuuneQipepoutvon 


' uxor et maritus una conversantes, vel inter see. consentientes. 


Syrus: quando eunt pacifici s. concordes. 2 Macc. IX, 25. euzov 
énieska c xa) quAnrOpurner 'OvumtQstveyOs0ecOns Uutw, illum 
benigne et humaniter vobiscum conversaturum, vel vos 
£ractatur&m, esse. Vide aad h. 1. Baduellum et Grotium 5 
Mace. IIL, 20. s5pueig 08 «rj rovro avole. opunegeeveyOdveee, 
nos vero accommedantes nos ad horum.stultitiam, aut, quod 


' eodem redit: horum stultitia una abrepti. 
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: MH' ZTMIIEPIOE' POMAI,' non circumferor, non 
obambulo, non praesto sum. "229, conturbo., Prov. XI, 29. 


ó ux; GvunéQuptQouevog tq éxvroU 0/x9 , qui non obambulat in 


domo sua, vel non praesto est domui suae, Ita Bielius, S 


ut recte monuit Jaegerus ad h. l., ecvunegigtoro0a, dicuntur - 


homines bene convenientes , qui sae comiter et humane accom- 
modent aliis, et communes in primis sint infimis. Conf. Heyne 
ad Epictet. p. 40. Inde evunegeqopa, civilitas, comitas. 
Casaub. ad Sueton. dug. c. 45. Adde Érnesti Bibl. Theol. 
T.IV.p. 457. — . ' ' 
ZTMIII'N£, combibo,, eimu] bibo, t2*3:v» plur. Joca, 
ubi aqua hauritur, al haustra. Syinm. Iud. V, 11. evyne- 
| yOVrü. — LSU "DW, bibo cum, Esth. VII, 1. Conf, -felian. 


J. H. IH, 1. p. 197. 


ZTMII/ HT$£2, concido, simul cado, it. castra metor, 


una convenio in. aliquo loco, coeo, incurro, corruo, accido, 
contingo, incido, congruo.  Xvuninrevw quoque dicuntur, 
qui congrediuntur et confligunt. n3, sum. 1 Sam. I, 18. 
"p00tOw GVtTZe Ov OuvéntOt» £r, , vultus eius non'amplius 
concidit ,  h. e. non amplius tristis fuit. Scilicet aerieí 
oratienis convenienter ppst *1» suppleverunt adiectivum, 
quod £rístis significat. Conf. notata. in h. v. post 555, et 
Fessaliá 4$duers. SS.lib. VII. c. 2. p. 1á2. Fortasse autem 
respexerunt notionem decidendi, quam habet n», et arab. 


cs. Conf. ScAtultens in. Comment. ad Prov. X, 35. Vide 


quoque ZZerodo:. ITI. c. 52. ao supra s. v. nlnro. - 53305 n3 
sum in gastationem. les. LXIV, 11. - *55n5 Hithp, a 555. 
"qu. Deut. IX, 234. evvénenzov. - 3, descendo. Yes. XXXIV, 
7. GuumeGoUvrou , una cadent. — (33 Niph. coarctor. Tes. III, 
4. evuniegéizas 6 la0g, d»Ognrrog noog dvOpumov, corruet po- 
pulus aker ad alterum, vel potius: alius in alium cadet, 
irruet, sse mutuo compriment, ut Cappellus. explicavit. — 
own Niph. destruor; Ezech. XXX, 4. - wu, extendo me. 
3 Sam. V, 18. owuvénecav eic csv. xouada cov Tizavov , casíra 
metabantur in valle Titanum: ubi tamen non negaverim no- 
tionem violentiae ac impetus hostilis simul inesse. Certe 
4quila ac Symmachus h.l. voce énégytoOas usi sunt, -. bg3.. 
Gen. IV, 5. de- Caino: Gcvwéntcs v9 n0000no, concidebat 


vultu. Vulgo hoc ita explicant: tristis erat, sed est potius; 


— 4ravem iram vultu ostendit. Ib. v..6. ivazl ovwineas 10 mgoo- 
«xov 00v; Quare coneidit vultus tuus? h e. quare irasceris? 
Lex, Cyrilli IMS. Brem. cvvéntae, doviyvact., 1 Sam. XVIT, 
92. uy 0» cvuntoéro * xagüía zov Kvglov nov, ne quaeso 
concidat cor Domini mei, bh. e. ne despondeas: animum. 
Pes, difundo me. 1 Par. XIV, g. 15. 1 Macc. Vl, 1:0. ovp 
nénoxa 17 «agOÍq amo vic utplpvge- Pulg. concidi e$ cerrus 


L 
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corde prae sollicitudine : ubi gvuzinvew v; x. is dici videtur, - 


.. cuiu& corporis vires paulatim absumuntur, | cuius corpus 


emaciatür, ita ut corporis pars pro toto corpore ponátur, 
ZTMILAANA'OMAI, uos, simul oberro et vagor. my 
consócío me. 44i. Prov. XITl, 21. evundavoyuevos — Bene h. 
] usus est hac voce, quia sermo est de &ocietate cum 
impiis inita. 008 EE 
P TÜILAE'KO, complico, connecto, implico, collido, 
coniungo. m23, terminatzo. Exod. XXVIIT, 22. XXXIX, 
15. Contulerunt fortasse verbum 533 cum 555, dup/iicavit, aut 
verbo 533 significationem cvuniéxo convenire supposuerunt, 
Quidquid sit, hoc tamen certum est, eos n15123 legisse, - m3, 
sum, Exod. XXVIII, 28. 5*5, sequente bp, h.l. adstringi notat, 
- pepnun Hithp. a pu, discursito. Nahum. II, 4. cvpztosjoore 
vas Zw roig nÀortlouig, collidentur in plateis. - »b5st Hithp. 
iámmisceo me, Symm. et LXX Prov. XX, 5. zoivvosg ovunM* 


'' «tac, his zmplicat se. i- *3n Pyh. consocior, Exod. XXXIX, 


4. - van, ligo. Ezech. XXIV, 17. - ntn, video, aspicio. Ine. 
Iob. VIII, 17. cvuziawjctroas sec. cod. fegium. Sed quan- 


: quam hae voces apud /nc. Exod. XXVIII, 28. etiam sibi, 


invicem respondeat, tamen h. l certe ovgnAo)jorra, ad. 

roxime antecedens verbum 15363, intricabuntur , complica- 
buntur, referendum esse, equidem nullus dubito. - $2355 Niph. 
conturbor. Hos. IV, 15. ovveniéxero uerd zxt0gvng, rem ha- 
bebat cum meretrice. Sic 4elianus V. H. III, 50. «vrac ovp* 
wÀswouévovg, canes coeuntes. - n^», ascendo. Zach. XIV, 


.- 15. ovuniox5jeeras 7j qelQ ovrov mro0c trjv getga , complicabitur 


manus eius cum manu. - tb5 Pih. /ibro. Psalm. L VII, 2. 
&Osxlav oi gripeg suo» ovunAéxovaw. F'ulg. concinnant.  Sen- 
sum expresserünt. Nam o55 pr. est ponderare librando , sed 
deinde sumitur de cura et summo studio, quo aliquid agitur. 
Conf. Prov. V, 21. Ex aliorum sententia permutarunt invi- 
cem tbs et tbv, quod aliquando cvuzAéxev notat. - *33 
erro. Prov. XX, 1. Sc. n3vj notat implicari ,: irsplicitum hae- 
reró, ut docuit Schultensius ad Prov. V, 19. - 33: anu 
Pyh. et Hithp. implicor. Iob. XL, 12. Thren. I, 14. In 
posteriore loco pro acv»enAexgca» Theodoretus et Ced. 
JNVorimb. habent ovséxAské ue. 

ZTMHAEKTO' X, complexus, connexus, comiunelu. 
Vide alibi jjvgaoutvov cvpzAektor. 1 

ZTMILAHMMEAE' 92, una delinquo. tou," delinque. 
4dqu. Symm. Theod. Ed. Quinta Hos. 1V , 15. uy ovuninupt" 
Auon lovda, non una delinquat Tuda. | 

*XTMILAH'PMA4, complementum. w'*5, plenitudo. 
1 Par. XVI, 52. sec. Compl. ovunispoluere wvr;, ubi tamen 
legere mallem cU» sj minooors arg, ut reliqui libri 


LI 
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babent. JPAiloxeni Gloss. aovyninpoypun, complementum , con 
f*ctió , consummatio, 


"ETMHAH PAZIZ, ipsa complendi actio, consumma- 
tio, perfectio. De tempore in notione zmpletionis legitur 5 : 


Esdr. I, 58. ubi in hebr. 2 Paral. XXXVI, 21. legitur nti, 
explendum, Dau. IX, 3. :'PAiloxeni Gloss. ovunArgooig , per- 
fectio, consummatio. 
ZTMILAOKH', complicatio, connexio, "3*5x, cidaris, 
4L. Ezech. VII, 10. Adde Exod. XXVIII, 38. sec. ed. did. 
pro impresso Guufoàs. - Vide alibi euumndow; Gvyvqaaguévg. 
ZTMIIOAE 2, impedio,. compedibus implico, ligo; 


 sincio, cohibeo, coérceo. ^3, £ranefigo. Zach. XIII, 8. 


sec. ed. Compl. ovunaodraovaw. Vide s. v. cvuxodito. 
ZIMIIOAI'Z£, idem. ^53, transfigo. Zach. XIII, 3. 
4vur0dt0UO.y aUTOP O string &VtOU Xob 5 .u5ino, prohibebuns 


aut vinczent illum pater eius et mater. Legisse mihi viden. | 


tür "pP. gavit, circumligavit, Forte tamen visum illis 
est nimis crudele et immane, ut parentes liberos confog- 
diant, ac voluerunt illud emollire molliore vocabulo guuo- 
£wvgs , h. e. vincient compedibus, nimirum tanquam insa- 
num. Nam aliquando prophetae pro insanis censebantur. 2 
Reg. IX , 11. Hesych. avuzodito , «evo. - 5yy1 Hipb. ive 
facio. Hos. XI, 4. ubi Cappelo in notis critt. ad bh. 1 pJ 
558. gupnodiQuv est attemperare pedem bh. e. incessum suum 
alteri, quem ducimus, quomodo -solent nutriees alumnos 
suos, quos docent paulatim incedere, manu tenere, et 


peeum suum eorum incessui attemperant et accommodant, ' 


0c sensu: ego vero eodem, quo Ephraim, pede ingressus 
4um. — *n25 chald. Ago, sincio. Dan. EHI, 20. 21,.sec. cod. 
Chis. - v2: y*35, Kal et Hiph. incurvo me, incurvare 
facio. Ps. XVII, 45. ovvenoducag ravrag vovg énovwosouévoug 
im iud vVnoxdrto uov. Fulg. supplantasti insurgentes in. me 
subtus ;ne. Vide et Ps. LXXVII, 55. Pe. XIX, g. ovrercodi- 


06050a» xo) &neoay , irretiti sunt et ceciderunt, Puig. obligati — 


$un£í, quod non mutandum est in obliquati sunt, ut Sim. de 
Muis coniecit, coll. Ps. CXXV, 5. - *453nn Hithp. Prov. 
XX, 1:1. Nonnullis legisse videntur *2bn*, Zieglero *jp 
«oll. Zach. XIII, 5. hoc sensu: ipse institutis suia se impli- 
cabit et. capiet. - ^p», ligo. Gen. XXII, 9. ovunoócag 
Ígadx zov viov eov, ligans Isaacum filium suum. — - 
ZTMIIOIE' 8, una facio, adiuso, ausilior, etiam i. 
9. simplex mose. In posteriore notione legitur pro hebr. 


"mop, facio, apud Afqu. Symm. Theod. Yes. XXXVII, 11. 
. Wi LXX énolnca» habent. Vide ad h. Ll J7Montfauconium. 


3 Eadr. VI, 28. iva svpnow)GO, volg i» süg aigualeclag v9Uc 


Jovdalag , ut una facere opus queant oum his, qui ex Indaica 


L] 
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venerant captivitate. Conf. Maii Obss. SS. lib. IIT. p. 190. 
. Vide quoque Schol. 4fristoph. fan. v. 1455. 

^. ZTMIIOAEME' , in bello adiuvo, una bellígero. *n*», 
perficio, consumo. Deut. XXXII, 35. và 8£Àn uov ovunoit- 
goo im ovrüve, quasi armabo adversus eos, ad bellum adver- 
$us eos gerendum, sagittas meas, omnes contrabam. Est sine 


dubio alius interpretis. Alii babent cywreléon, ut quoque. . - 


legitnr apud Clem. Alex. p. 116. - tzpb3 Niph. pugno. Yos. 
AX, 42. Incert. Iud. XI, 8. . | 
ZTMLONE'€&, collaboro, socius sum in labore. Sirac. 
XXXVII, 5. éroio0c qíÀg ovunoveét yagw  yacrgog, sodalis 
cum socio simul laborat ventris causa. 
. *XT' MIIONOZ, qui una s. coniunctis viribus laborat, 
5 Macc. Il, 25. ovynovo» sec. 4did. et Compl, ubi alii fortasse. ..— 
rectius ovurzzorüv habent. Si lectio sana est, gugmovog notabit—— 
Jlagitiorum et libidinum quaruméumque socium. Adverbium 
E£uunóveg 5. evurovtc, una laborando s. coniunctis viribus, 
legitur apud Zucianum Ner. p. 1745. C. Euunóvorg &xrto0as 
vov £cpyov. Philoxen. Gloss. ovunovog, assessor. 
ZTMIIOPET'OMAI, una profíciscor , comitor, it. con- 
"eenio, wi2, venio. Deut. XXXI, 11. £v zà ovpyzogeveoOos 
sra rca "/ogarjÀ, cum convenit omnis Israel. Ezech. XXXIII, 
Si. fpyovrae ngog ae y og ovumogeveras àadg,. veniunt ad te, 
ut congregat se populus. - *i*23 Hiph. adduco. Dan. XI,6. 
sec. cod. Chis. Recte. - q5n, eo. Tob. I, 4. ovunoprvoptvos 
44 oi viol avro? ngog aAAyjAovge, convenientes autem filii eius 
ad semet invicem. Conf. Marc. X, 1. Prov. XIII, 21. 0 
O0vunogevoutvog rot; Goq0ig , Qui se perpetuum 'tomitem dat 
sapientibus: ubi alii libri habent ovuzegigegpuevog. —— 123v 
idem, Exod. XXXIII, 16. XXXIV, 9. Iud. XI, 4o. - m5 
adhaereo. Cohel. V1IT, 15. - tav5, per eices agito. lad. 
XIII, 55. - nv4, consocio me. Prov. XIII, 21. ubi ovy 
QtUrGDa, est conversari cum aliquo, socium esse alicuius. 
Nonnulls autem ibií' cvumogevouevog ex antecedentibus 
huc translatum, eiusque loco ovggeugouevog. legendum esso 
videtur. 5 Esdr. VIII, 10. ovuogéveoOo dos, chald. qo» 357, 
Zecum abeat, Esdr. VIT, 15. Vide et Tob. V, 7. | 
ZTMIIOPIIA'Q vel Z TMIIOPIIE'52, una adstringo, q. 
: d. fibula annecto, a non, fibula : etiam simpliciter adstringo, 
fibula annecto, 530, circumdo, Exod, XXXIX, 5. roig AM8ove 
ouogoyQov cvmpnezopnyutvovg, lapides smaragdi fibula ad- 
sirictos. Lex. Cyrilli MS. Brem. Zvunemopnouusvovg , 6vM* 
sq uBAoutvovg, scribe: ovunegeBAoutvovg. Gloss. in Octat. 
2vuxenonQiu£vove (lege Zvunenoonnütvoug), Gvgag cyrte 
negovy. "Apud Hesychium legitur: Zuunenegorzu£vovg, 60v0" 
óogévrag mégOrpg , fortasse quod in ;Codioe quodam xod 
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| Le. pro ovunenopnrusvoug lectum foit ovunexegovruevovc. 
|' Vide quoque Suidae Lex. in v. 9ugab. — * 
| * TMIIOZI'A, compotatio, convivium. 5 Maco. V, 16.. 
et 17. Rarius occurrit, usitatius est guumogiov. 
ZTMIIOZ!A'Z$2, compoto. M3b, poto et quidem in- 
temperantius, inebrio me. 4qu. Deut. XXI, 20. evpurogiate. 
! ZTMIIO ZION, convivium. 1^ nnub, compotatio sini. 
| Esth. VII, 7. - «30. 4fqu. (Symm.) les. Y, 22. ubi vide 
|, Montfauconium ac vocem praecedentem. —- "x36, potus. 
| Symm. et Ed. Quinta Hos. IV, 18. Vide et Sir. XXXI, 56. 
^— XXXII, 6. et conf. Perisonium 3d Jfelian. P. H. 1I, 18. 
*YTMIO' THE, compotor, deinde malo sensu /lagi- 
tiorum et. libidinum quarumcunque socius, 5 Macc. II, 25. 


| evunordy xal éraígmw. Demosih, p. 1265, 13. ed. Heisk.; 


Philoxen. Gloss. evunot9$c , conviva, compotor. | 
ZTMIIPAT'MATETOM AI, commercium habeo, con» 
|! sersor. 5i VIacc. III, 10. evuztpoyuotevopevon consortes negotio- 
rum cum Iudaeis aliquibus. | 
ZTMIIPA' ZZ, eimul ago. m9, facio, ago. Symm. 
3 Sam. II, 9. ouumrpoto. Potuisset quidem Symmachus sime 
pliciter scribere sputo; sicuti etiam LXX nomo habent. 
Sed illud ov» referendum est h. 1. ad promissionem Davidi 
a Deo datam interposito iureiurando, quae in antecedenti- 
bus commemoratur, Praeterea constat, praepositionem ou» 
. in compositis haud raro abundare. ! . 
ZTMIIPOIHE MII£, una deduco. e& comitor, rw, 
mitto. Gen. XII, 20. XVIII, 16. ubi cod. Oxon. ngonéunom 
| habet, quod rectius videtur. Lectio recepta ex antecedente 
| - evrenopevero Orta esse videtur. . 
| ^  ZTMHPOIHAAKE'OMAI, laceso. mj Hithp, 
.. misceo, Dan. XI, 10. Ita legit Kircherus hoc looo. Sed quia 
| hane vocem nullibi facile alias invenias, codices alii pro 
|  evungortgAax5osros rectius ovurQoonlouroeros habent. 
| , *YTMHPOIIOPET'OM AI, praegredior , dux sum. 353. 
|. Deut. XXXI, 8. sec. cod. ex. — : 
|,  ZTMIIPOZEIMI, simul adsum, adhaereo, ^3n, con- 
|. «vio Ps. XCIIÍ, 20. - m5, adhaereo. Cohel. VIII, 15. 
«UtÜ cyumpoazorur avzg) , h. e. hoc unum ille reportat de: la- 
bore suo. Hiné emendandus est Symmachus, qui habet: ov 
|. góvo» c. a. Lege rovro uóvov x. t. M. 
| EZTMIIPOSIAE'K2, simul annecto ,| una. manum 
| emsero. njihn Hithp. misceo. Dan. XI, 10. sec. cod. 7at. 
6uumoog rA oxrgeros Fog vc iagvog aurov, manum una conseret 
usque ad robur eius." Vide Maii Obss. SS. Lib. IIL. p. 1g1. 
Confer supra sub voce avuniéxo. J MET 
ZT'MITT42M A, accidens , casus, exitium. Voi, exitium. 
4qu. Gen. XLII, 4. - n3p5.. 1 Sam. VI, 9. XX, 26. - n32 - 


/ 


- 
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consijfium. "Prov. XXVII, 9. jx ovumrouerov, ubi pro 
nx$2 nonnullis legisse videntur naxp5; aut 2xr5. Sed 
. Schultensius ad h. 1. docuit, nx» esse constrictionem animi ab 
inopia consi et eurarum acerbitate: Gvunvopuora autem 
sunt 7norbi omnisque generis molestiae e£ aaerbitates, - 
AUcp, exitium, lues, morbus subito hominem perünens. Ps. 
XC, 6. Pulg. male incursus. Est potius gvunmzoua morbi 
genus acutissimo dolore, et. morsu stimulantis. Medici ve- 
teres ovunropua definire solent má» omo d» ovuninrg v9 
(wo nmapé pubur. Hesych. ovunvouq, ovvévrgua... 
ZTMOAÀ'T$, comedo. 52«, edo. Exod. XVHI, 12. - 
03, sequ. nx, edo cum. 2 Sam, XII, 17. - tonb, vweeoor. 
| Symm. Ps. CXL, 4. ovugayowu. i «mE 
*XTMÓAI' N,9, simul luceo, **n3, lucidus. Symm. Yob. 
XXXVII, 21. ov»egsote.. Ita Trommius. Sed Mon£fauconim 
cvvvequjosi edi iussit. Vide s. ovyseqéo. ' 
*XTMOÓEPO NTÀZ, commode, utiliter. 4 Macc. I, 17. 


*XTMOE POMAI, una moveors* consenio, consentio. — 


Sirac. XII, 14. ovugepóuevov iv roig apoagrloig ero sec. 
cod. .44ex. ubi alii cvugvpouevov habent, sensu non mutato. 
JPhotius : supptorces ; Gvvaguürrté, cuuQovti, ouoror;. ldem 
-tradit quoque Suidas.: 

TO' ZETMOEPON, TA' XTMOE'PONTA,: ptt 
utile, bonum, utilia, bona. 58, bonum. Deut. XXIII, 6. 
Nehem. VI, 19. sec. ed. Compl, - "^2, werticulum, verli- 
cillum, Prov. XXXI, 19. v& avugéporra , a .*wi23, rectum ei 


(proficuum esse. Vide et Baruch. IV, 5. ubi z& avgqégorta 


c0, verto: Quae tibi summam utilitatem afferre deberent. 3 
Macc. IV, 5. Suidas: ovugégov, eya00v. A£yezas dà ovpgrpon 
Gre q£pso và zouxüra , e» Gvuotvovcow-oipelovueODa. —— 

. — ETMOE'PS48; utilis sum, prosum. 310, bonum. lerem. 
XXVI, 14. Symm. 2 Sam. XVII, 14. Ps. CXVIII, 71. - 
m2, pulchrum est, Prov. XIX, 10. - mwj. Esth4 Ill, 9. 
Vide et Sir. XXX, 18. XXXVII, 5i. Lex. wet." ovug 
gto, expedu. E 

EZTMOET'TQ, una fugio, 1 Macc. X, 04. ubi est 1 
q. simplex gevyo ,'ut apud Polybium IV, 64, 8. 2 Macc. X, 
18. XII, 6. Occurrit etiam apud Lucianum e& in. Zosimo 
"Vide Maii Obss. SS, lib. HI. p. 192. 

ZTMQOAE'DI'2, comburo , uro, incendo , infífammo. *93 
et tn^, iunctim , accendo et inflammo, Yes. XLI, 25. Eurip. 
Bacch, 595. Pindar. Pyth. va, v. 50. Schol. 

^ ZTMOAOI!ZQ, simul inflammo et comburo , concre- 

mo. $35 Pih. Ies. XLII, 25. cvsegAoyioer. - Mj. Aqu. Soph. 
J, 15. 2 Macc. VI, 11. ovstgloylo950av , concremat sunt. 

*XT'MOOITOX, congressus particeps, condiscipulus, 


4. q. cvugomrrjgy Esth. VEL, 7., seo, Origen. eig vo aünar v0* . 


TN 
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espgorrov , et ib. v. O. ix oU synov rob cvuqoitov. In utro. 
que loco euugvrog legendum esse videtur. Eadem observatio 
valet quoque de loco Esth. I, 5. ubi Origen. avugolzov exhi- 


bet, Puigatus autem habet: quod regio cultu et manu con- 


situm) erat: e quo simul apparet, ante oixov h. 1. excidisse: 
vocem snov, aut aliam; vertit enim in vestibulo horti et 
nemoris. 
ZTMÓOPA', proprie collatio, congestio, item: quod 
accidit, casus, eventus, et in malam partem: calamitas, 
infortunium. ^12 , tempus statutum. Heb. et Syr. Int. 'Thren. 
J, 15. Sed nota haec hexaplaris-ducta est ex male iutellecto 
loco ZAeodoreti ita scribentis: sr» ecvuqogav xai 0 Zvpoc xad 
é Efpeiog esQo» xoulei, b. e. per vocem xoasgov, qua Syrus et 
Hebraeus in versione usi snnt, calamitatem intellexerunt. 
Sequitur enim: xai zueig dà nollewig eloOauev zov xcipsv zac 
Óvexolag odvgeoO iu. - *nitv, vastitas, vastatio , tumultus, 
"qu. Sopb. 1, 15. Puig. calamitatis. Sap. XIV, 21. Sir. 
XXXVI, 1. 2 Macc. VI, 12. XIV, 14. Suidas: ovugopo, 


- €rvgía , xaxov ovrruyla. 


ZTMQOOP 4' f, doleo, meam vel alterius calamitaters 
deploro. 5*m3 Hiph. a An. : Ies. XIII, 8. cuugopecovaes Pregoc 
xpec &regov , condolebunt alter alteri. Apud Hesychium ovu- 
qvodcovos legitur ,, et exponitur ovuuiy5noorrai, Unde et les. 
l c. pro ovugogecovciw rectius fortasse legi cuuqupacovosv 
putat L. Bos Proleg. in LX X Intt. cap. 5. cui quoque ad- 
stipulatur Pitringa Comm. in Fes. 1. c. p. 404. Sed cum alias 
LXX hebr. 5^n3 per verbum alyév, doleo , et ódvyeoua, dolore 
afficior, interpretari soleant, et cuugopew, quod est a evu- 
9oQu , propius ad significatus illos accedat, quam ovugvoao, - 
neiho facile hic apud LXX aliquid mutare audeat. | 

*'ZT'MOÓOPOZ, utilis, commodus , aptus. 305, bonus. 
Symm. Cohel. II, 5. à ovugopov. Semlerus legere mavult vg 
evugegov, col. VII, 1. Sed illud elegantius. PAiloxen. Gloss. 
eingogoy , commodum. A 

ZTMOPALI'Z&, conseigno. nyun, ocellatio. Exod. 


XXVIII, 11. ovvegpoyiontvovg yovolo. 


ZTMOÓPA'ZES$, concludo, obturo, obstruo, oppon 

sepimentum , cingo indagine. *3n, exeutio. Tes. XXVII, 12. 
Videntur legisse van. — v5, inclino, tendo, intendo. Symm. 
Ps. XXI, 12. cvvéqopotay xozd 600 eig xaxO0», cinxerunt te 
velut indagine consiliorum impiorum, opposuerunt tibi vel- 
ut sepimentum consilia impia, Respexit notionem propriam 
verbi. nv3. Sed F'ischero in Clavi Verss. GG. p. 79. loous in 
mendo cubare et pro ov»fgpot£a» reponendum videtur ovve- 
eodcavro, inter se deliberant, ceperunt consilid, quod pro- 
fecto, ut ad loci sensum, sio ad Symmachianam quoque 


'elegantiam accederet propius. 
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* T[MOÓPONE'f?, idem sentio, corisentío, unum consi- 
lium ineo. 5 Macc. III, 2. evOpunoi; ovugoovovow sig xaxo- 
svtolsawv. Joseph. 44. 7. XVIII, 2. p. 875. Haverc. - | 
EZTMOPTIMOZ, ardor, adustio. nm», ardor ossium. 
Inc. Levit. XXVI, 16. 
*ZTMOPT'I9, torreo, torrefaeio, 4 Macc. IIE, 11. 
. dovégQvyt, de cupiditate. Huc pertinent quoque ea, quae. 
statim in sequentibus sub cvuggvcoo prolata sunt. 
ZTMOP T'XZ4, contorrefacio, torreo, torrefacio, frigo. 
Qn: *23, Hal et. Niph. exuror. Iob. XXX, 5o. Ps. CI, 4. 
. Ezech. XXIV, 11. Eadem vox in ZHexopiis pariter ac Cod. 
Pat..exeidit lob. XXX, 50. ubi ante ano xavperoc vel 
supplendum est ov»tgQvyy , quod addiderunt cod, Jfiex..et 
. -ed. adidina ,. vel xezeqgvyr e versione Inc. Int. | 
EZT'MOTAOZ, centribulis, nx, socius, prosimus, 
vdqu. Zach. XIM, 7..— t n ! 
'  ZTMOTPMO'Z, commixtio, mixtura. pin*, catena. 
4l. Ezech. VII, 25. evugvonov. C. t 
ZTMOT'Pf2, commisceo, coinquinp, commaculo, 35. 
esparo. Hos. IV, 15. Qo; avro? uera nopyov ovvegvpgovro (ubi 
. alii evvavequgorro) , quoniam alii commzscebànt se vel coin- 
quinabantur scortis. Sc. 4455 h. l, notat separare se s. sece-. 
dere scortationis causa, ut adeo subsequens pro antecedente. 
positum sit. Hesych. cvvequgovro, evveuolvvovro. 4j. Ezech. 
XXII, 6. £xaaroc mp9c rove ovyyeveig eUroU Gvvsqvupovro év o0), 
miscueruné se quisque proximo suo in te. Aliter ibi in textu 
hebr. Sir. XII, 18. ovugvoüuevor £v aie &uagrlotg evrov, coina 
-quinatum peccatis. eius: ubi cod. 4ex. ovugeopouevoy habet. 
Apud Suidam et in Lex. Cyrilli MS. Brem. ovugéperas expo« 
nitur ovuuiy»vzaé, ovvavaxag&ro,, OcvMuietveros. — Sed. Bielio 
reposendum videtur guugvgeros, ut series literarum etiam 


4 


suadet, apud Suidam. Nam sequitur post v. evuqvove. 
ZT MOTTOZ, consitus , una plantatus , ejiam innatut 
QX3, munitus. Zach. XI, 2. Óguuoc evugusoc. Non male 
Nam quo implicatior arboribus est sylva, eo minus aditus | 
patet, ac eo maiore iure munita dici potest, nempe arboribus. 
5 Macc. IIT, 22. «9 ovugutg xoxonóclo r0 xoÀov anogaptvot 
pro innata (i. q. £éagvzo , Sap. XII, 10.) ipsorum malignitate 
bonum aversanteg& — Vide Syrum. Sopater apud Stobaeum 
-Orat, 46. avugvrov vo apagravew avÜOQamosc. — " 
ZT'MOTTOZ EI M/, una plantatus sum, 33onn Hithp. 

a 15, coliquesco. Amos. IX, 15, Liquefieri est h. 1. bonis 
omnibus circumfluere e$ abundare, : : 
 EZTIMOT'Q2, una: naacor, cennascer.. Sap. XIHI, 15. 
Sed , ut bene monuit Birezechneiderus, videtur h. ]. significate 
inolescete , impiicari, coaleseere, nostrum verwachsen, 


einander wachsen, et &UÀov oxoMoy xal ójoig ovpnegvxóg 0€ 
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lignum tertuosum , quod inolevit, fta ut nodosum reddere. 


: tur. Xenoph. Cyrop. IV, 5, 4. avugvecóns usurpat de centau- 


ris, quorum.corpus ex equino et humano coaluisse fertug, 
Lucian. Dial. demort. 'T. I. p. 404. ed. Heitz. eig ev Ovunegu- 
soreg dvÓ ornog xoi Occ. 

ZTMOÓONE' 2, consono, consendo, it. convenio, eon- 
gregor , Àt. foedus ineo, 0; consoeior. Gen. XIV, 5. navzec 
oUro« GuvequvQaoy Pr) sry qapayya, omnes hi conveniebant 
in valle. Symm. óvvijlOov. - ni, acquiesco. 2 Reg, XII, 9. 
-m, quiesco. les. Vil, 2. Gv»egow5oe» "oou rog to» 
"Egoeig, foedus iniit Aram cum Ephraimo. Ita quoque 
Chaldaeus *3nn«, adiunsit se, ubi Aoubigantius existimat 
eos legisse n355. — *4* nlyj, mitto manum. Exod. XXIV, 11, 
sec. Oxon. cvvtgoives. Legendum gvvégovtuaé. Conf. Js. Pos- 
sium de LXX Intt. p. 11. Vide supra s. diaquivéos. 

EZTMO9N/4, symphonia, consonantia, concentus, 
n*355*5, Chaldaica ex Graeco desumta vox. Dan. II, 5.10. 
"Hieronymus Epist. ad Damasum: Male quidam de Latinis 
symphoniam putant esse genus organi , cum concors in Dei 
laudibus concentus hoc vocabulo significetur; cvugoia quippa 
consonantia exprimitur in Latino. Vide Drusium in Fragm. 
vett. Intt. Graec. p. 1211. 

ZT'Mó£ NOZ, consonus, similis , aequalis. D5y^, e 
regione. Cohq VII, 15. xalye GU ovi Gvugovov TOUrOp ,0 
énoinoev ó 6e06, vel, ut 47. rectius: «alye rovro CVRq Gy 
t0UrO) ÉrroísjOEv ó Beg etenim hoo illi "aequale fecit Dens. 
Palaep£. Y, 2. qv osc gupqervog i ixnov xai avdgog. Lex. Cyrilli 


XS. Brem. c UAg OOV, 0:940 , (GOV. 


*XTMOÓSN£Z, adv., voce s. sono in£er se conveniente, 
unanimi consensu, Convenienter. 62m ngvb, contra con- 
iunctione eius. Inc, Exod. XXVIII, 27. Verbis hebraicis 
ductus facile aliquis coniicere posset, «OUpgovoc potius ]e- 
gendum. esse. Kreyssigius babet pro particula scholii, qua- 
lia passim occurrunt. Vide Bosii notas ad Tes. XL, a. et LIIT, 
4. Praéterea legitur 4 Macc. XIV, 6. et apud . Diod. Sio. 


Bil, p. 172, 40. et 467,,6. Adverbium «cvuqoyog autem 


eud Dion. Hal. YI, 17,4. Athen. Deipnos. p. 187. F. ubi vid, 

aubonus. Philoseni Gloss. ovuqgeiveg , convenienter. 
"YTMQO Q2 TI'Z9, coliustro, simul illumino. nt, doceo. 

Lev. X, 11. sec. cod. 54. Holm. ovugeri(tw. | Orta est haec 


. lectio sine dubio ex gozíjuv, quod "4A4og sec. marg. Cat. 


Nic, exhibet. 

XTMPA4'92, corrado, radendo complano, contero, com- 
minuo, abripio, aufero. sos, congrego. lerem. XL VIII, 35. 
cvweyr9y) ( alii rectius Guvevros) gaouoovvn xai £UgpoqUem 
x 12e Mwoffér«dog , comminutum vel abiatum est gaudium et. 
laetitia ex Moabitide, Suidas ex emendatione Küsteri ; Gvve- 
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ay;c0s , ovyslerruvOn: Apud Hesychium legitur: cvy éirod», 
ovverÀotusó5, sed reponendum videtur ex Suida ov»de- 
nrvvOr aut ovvenatz07. Potest etiam verti abreptum, abla- 
ium esb , ut ex mox dicendis apparebit. - 3nb, £raho, rapto, 
et in ]. arab. abrado. 4i. lerem. XXII, 19. evuipgaóelg Qupi- 
cétau énéxewa v5); nvAne lepovoaisu, abreptus abiicietur ultra 
portam Hierosolymae. In Lex. Oyrilli MS. Brem. Svuwnootig 
. (MS. vitiose ovunoOsg, ut etiam Photius in JLez.) expo- 
- mitur fAafeig, rzgwO0séc. IMS. iterum vitiose argoOsíc. Ita 


etiam Suidas et Hesychius, nisi quod apud hunc male lega» 


tur ovuprócig, et apud illum avusoOeig , ut notavit etiam 
Küsterus. Sed malim reddere abreptus. Nam ita.etiam gy» 


: eyácOa, pro hebr. ano legitur lerem. XLIX, 19. édv un ovp» 


syno9«6« (In Francof. editione vitiose cvreuyo0oc, legitur) 
và élagioza vov xgooBarow , sinon abripiantur minimae ovium. 
Sio etiam Herodotus Lib. I. cap. 189. sow zig iegàiv inno và 
Aevxo» vxo Ufpug doflac ig ro» norouov, Ouealveu Entipiro. 
Q 0€ uiv ovuoac, vneDovuyuov oiyoxes qtooy.. Et Zamblichus: 
Bioloutvovg 0 vovg xoÀvufirvac ovatynoag à moro, £gége xes0h 


! , 


sil ovx &t« anevoorroav. Vide Suidam in v. Zvuyroag. 


C*XTMGEHODIZSOQ ,supputo, computo. 3nb , traho, rapto, 


et in lingua arabica abrado. lerem. XXIX, 20. sec. cod. lex. 


ovuwynguo doc) , ubi tamen alii rectius habent ovuyrod00é— 


4 


Vide supra s. v. Gvjyot. : | » 
*ZTMPI'Q, una minutatim frango, contero, attenua. 
D^» nomen propt. Chedummim. lud. V, 21. sec. cod. Oxon. 


euvtguiouévoy. — tom occursum hostilem, etiam victoriam - 


motat, quod respexerunt fortasse h. 1, LXX. - ano, £raho, 
rapto, et in lingua arab. abrado. lerem. XXIX, 20. sec. 
' Compl. evuvuo900:. Confer quoque s. v. cuuyao.—— — 

ZT'N, cum. **nw, post. Ps. XLVIIT, 18. - nie, nota 


accusativi. Cohel Il, 17. iuíonca ovy trv (ogv, odi vitam. - 


Sic etiam cvv pro ni occurrit et accusativo iungitur Cohel. 
III, 1:1. (ubi vide Schol, apud Montf. in Hex.) 17. (avv sov 
Bíxatov xal oUv zov acef7) nQuvet 0 8c0g: ubi guy adverbium pre 
euov. ) IV, 5. VIII, 8. 15. 17. quod alias apud LXX non 
observatur. ^fquilam autem particulam tutita semper reüdi- 
disse docuit Grabius Proleg. in-L XX Intt. T. 1. c. 3. 0. 9 
ex Gen. I, 1. 16. 27. Adde Gen. XX, 10. (ubi nonnulli per- 
peram ex ov» fecerunt gu, et Drusius coniicit quiam 
legisse m, £u.) Thren. TI, 2. ovy pto nw Symmacho quoque 
tribuitur: Z, ev»: zavra, sed puto ibi scribendum esse ovp 
zavra una voce, Cohel. IX, 15. ovx àuv7007 ovv toU a»0p0€ 


vov mévrog éxelvov, non recordatus est viri illius pauperis. - - 


*»n2, venio. Deut. XXXIII,:2. Legit ti. - *b5y. Lev. IV, 
1). - t2», popuius. Dan. IX, 26. ubi legerunt tz». - *npy» 
e regione. Levit. III, 9. Ezech. I, 12. - «n3, in madio. 


[4 


- 
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ZTNATEAM'ZO — EZTNAÁA'TOÀ. 155: 
Exod. XXXIX, 5. - "m, strepitus lob. XXXIX, 25: 


Legerunt tov. Legitur praeterea 1 Sam. VII, 2 Guy navri 
v9 Àap, coram omni populo, ubi nihil respondet ín textu 
hebraico. | 
*ZETNATEAA'Z42 , aggrego, congrego. á Màcc. XVIIT, 
35. Hesych. avvayeld(ovzes , ovsdiarro rus, x. t. 4. Hinc ovva- 
ytleopnoc, congregatio, aggregatio, interprete PAiloxeno Gloss, 
— *ZT'NALMA, sedimentum, lotii collectio, etiam col- 
lectio quaevis. nfooW plur. coHectiones. Cohel. XII, 11. sec. 


cod. 4fJex, cvyayuuzoiy. Schol. ovrvrayuatov , Gvvevrr naro. 


ZTNA'C'XOMBAI, euffocor, comprimor, constringor., 
Sap. XVII, 11. ovrayzouévg 15j ovvudyots, compressa a con« 
scientia. 
ZTNAÁA'T$, congrego, colligo, recipio, recondo, cone 
voco , it. libero, et Zvrayoues, convenio. ^34, idem. Symm. 
Prov. VI, 8. et Prov. X, 6. - 3c«. Iud. XIX, 15. ovx 5» avro 
cvvayo» avrovg eig oixlav , non erat aliquis, qui recipieba£. 
illos in domum. Vide et.v. 18. 2 Sam. XI, 29. ovrsyoyew 
evrrv tig vv olxoy avroU, recipiebat ( Fulg. introduxit) illam 


,in: domum snam.' Ita Mattb. XXV, 55. Ecvog usw xal avvge 


e 


vyayexd ue, sc. eig oixlav, hospes eram, et recipiebatis me. 2 


Reg. V, 11. ubi gvvayew est curare s. efficere, ut aliquid au- 


feratur , liberare aliquem ab aliqua re. Vide supra s. v. ano- | 


cvvaystw Theod, lob. XXXIX, 12. - t»*5ow plur. congregae 
tiones. Nehem. XII, 25. - ^xw, recondo in thesaurum. es. 
XXXIX, 6. - on33 ^x Niph. recondor et reponor in thesaue 
rum. les. XXIII, 18. - »52, depiutio. Iob. XX, 15. - ^3, 
sepio. Ezech. XIII, 5. Videntur legisse * vel potius 
vyyrmy -O'853, commoror. Symm. Ps. L| VI, 7. evviyoyrzo. Fore 
tasse cum Chaidaeo legit $1», ut Psalm. XCIV, 21. nisi, vt 
Kimchius ac Buxtorfius in Jntíicritica p. 059. volunt, etiam, 
voci "i3 baec significatio tribui potest. - ^3». lerem. XVII, 
11. Gv»sjyoyt» , ubi pro 523 legisse videntur ^3, quod notat 
colligere. - w*31 Hiph. a 3, venire facio. Prov. XXXI, 14. 
lerem. XXXIII, 8, - *v*31 Hiph. a£tingo, pervenio. Dan. 
XII, 12. sec. Chis.. tbi tamen pro cvvate reponendum erit 
Cuyo, , ut iam monuit Segaarius. - soin Hiph. a cs, addo. 
2 Sam. IH, 55. 2 Sam. VI, 1. ubi non opus est statuere, eos 
legisse *ox**; nam *o3 babet etiam notionem eoJ/gendi et 
congregandi, ut iam observatum est a Lexicopraphis. - 
win Hiph. a wx*, erire facio. 2 Sam. X, 16. Ezech. 
XXXVIII, 4. - v^n3 Hiph. a vsn, accejero. Yes. LX, 22. - 
evrvEm avcov;. Vocem hebr. de reditu e captivitate sine mora 
praestando explicandam censuerunt. - *35n. 2fqu. et Inc. 
Ps. XLV, 7. ovrz 40700». Verte: cum strepitu coierunt , quam 


. notienem quoque vox hebr. habet. - *n*33 Hiph. a ns, reip- 


quo. Ezech. XXII, 20. Ita Trommius. Sed n5 deducendum | 
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ibi potius est a.m, ut sit: requiescere faeere , sedem ficam 
assignare; - o*àn Hiph. a o3, fugio, fugere facio, Exod. IX, 
2r - *ann, adiuvor, Dan. XI, 54. sec. Cod. CAis. ovyotoves. 


^ Arab. Cj » Pluere , affluere notat. - v5 Hiph. ab m». Exod, 


IX, 30. - puxn, Hiph. conzoco, 4l. 1 Sam. X, 17. Gurtyoyt. 
— *nabrn Hiph. ascendere facio. 2 Par. II, 16. Lectio owe, 


quae est cod, Jf/ex. , videtur orta esse ex qv ó£eg, nisi sta- 
tuere malimus , ovvayety h. L, ubi ec sequitur, auferendi et 
exportandi notionem adiunctam babere. - 5*j55 Hiph. a 5np. 
Num. I, 18. VIII, :o. Iob. XI, 10. 5 ovrayayr, Fulgatus bene: 
vel ih. unum coarctaverit, Vide ad h. 1. Montfauconium. - 
Q3 Hiph. a 52€), vendo. 4l, Amos. VIIL, 5. ovya£opuev sec. 
. ed. Compii, h. e. vendendis mercibus pecuniam colligamus. - . 
Qype Hithp. (w pro 6), solenter érruo.. Dan, XI, 40. Xvsa- 
yttv h. 1. notat congrefare s. eolligere milites, Vide Xenoph. 
Hist. Gr. YII, 4, 16. - 2xena. Hithp. a 3x3, sisto me, 2 Par. 
XI, 12. -/*o3203 Hithp. coZgo me. Theodot. Ies, XXVIII, 
20. ubi alii libri pro avvarósjva, babent .avrag05sas, sensu 
eodem. - 3on, caedo. Deut. XIX, 5. Qoi ligna in sylvis 
colligunt, ea etiam caedere solent. - «5n, coAibeo. Prov, 
XI, 24. oi ovsayovte;.. Ita quoque oí 4o;noé, Non habet qui- 
dem vox:.graeca per se. spectata. significationem coAibendi, 
sed tamen adiunctam, inprimis in hac orationis serie. - 020 
part. Pah. reconditus. Deut. XXXII, 54. raüta ovrraras nap 
époi, baec sunt recondita (Fulg. condita) apud me: ubi Schol. 
iri oUqi voUro cmoxesot xag Zuo!, quod Symmachi esse vide 
tur. - 025, col/igo, congrego. Nebem. XIT, 45. Ps. XXXII, 
5. gvvayay. 4fqu. et, Symm. (sec. Catenam PP. GG, T. I. p 
567.) ovrijyaye, quam vocem etiam Symmacho tribuit Cod, 
Fat. ab /fdiero collatus. Cobel. IT, 8. 4qu. Cohel. II, 26. - 
w35 Ichald; et in Itbpab. wi2nw, idem. Dan. II, 2. 5. 28. -. 
, *nph, capio, Exod. XIV, 6. sec. cod. Oxon. ovvnyoys utÜ 
éavtop, ubi alii libri habent avveztyaye, unde luculenter 
apparet, Gvseyr» notionem aàducendi h.]. adiunctam habere. 
- $ph, celligo. Gen. XLVII, i4. Exod. XVI, 5. .6. Ruth. 
1I, 2. et albi. - 5 praefixum. Deut. XXXIIT, ?. -'»ip, cohe 
beo. Iob. XX , 15. ubi pro n3932*, e£ prohibebit illud , ne sc. 
manifestetur aliis, LXX habent xoi ovo£s. Habet hic gvya- 
yt adiunctam notionem cohibendi ( Vide supra s. v. 301) 
nisi quis forte legere malit gv»é£e,, quod h. 1. incertus habet, 
et uti quoque teste £L. Bos ad h. 1. Polychronius et 4ugusti- 
nus legerunt. - nj3X2, arx. les. XXIX, 7. navres oi avrtyst 
vo, ét. avi». Deduxerunt fortasse a ^3X, venari, piscari. -.- 
1570, exspectatio. lerem. L, 7. tO) Gvvaay0rtL. Legerunt 
n3:555: nam mp est congregare..- "nx3;n , congregata. Ezech. 
XXXVII, 8. ubi tamen pro cvrzzuévey legendum gvygyuérü 
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eollectam de gentibus multis. In textu bebr, enim est nysix, 
Aon vero nXopm. - pum, discursitatio, les. XXXUT, 4. Zay 
Sig Gvvayayy axgidac. Ita, ut opinor, mera coniectura ducti 
transtulerunt ob *ox initio commatis. - *3n3, duco. Deut. 
IV, 27. ovrate, unà introducet. [ue Compl. - ^a3, confluo., 
lerem. L], 44. - 302, Jibo. Psalm. XV, 4. ubi pro yox, quod 
verterunt guvyayayo , fortasse legerunt 55s, ab now, co//i- 
gere. Aliis videntur inversis literis legisse 635. Vide infra 
S. V. Gvvayoyr. —- "003 Niph. a «02, consulto. Ps. TT, 2. In 
mente habuerunt *í0, quod de congressu et concilio haud 
raro adhibetur, et ovvuy9:6o» reddendum est convenerunt 
deliberandi et consj'ium capiendi seu potius conspirandi causa, 
Aliis legisse videntur 131013 a à, uni it. - *»533 Niph. à «y». 
Num. X, 5. Nebem. Vl, 2. avragOoputv éni s0 avtü , una 
conveniamus. Vide et v. 10. Ps XLVII, 4. et couf. Matth. 
XIII, 2. XXII, 54. - yyt3 Niph. a yrs, consulto, 2 Par. X, 
6. - 2p3, expresse nemino. Esdr. VIII, 20. nevrreg ovy y05- 
cav év oropacé, Omnes convocati sunt nominatim. Libere 
verterunt. - 102, do. Prov. X, i11. ovra yes aiópaoe ivnag, 
affert aliis dolorem. - nbo, addo. Deut. XXXII, 25. Ies. 


— XIIL, 15. XXIX, 1. Ierem. VII, 20. ubi haud pauci statuunt 


eos n56 et ^ow invicem permutasse, non.cogi'antes, n5 
aeque ac ^5 (quod vide supra) notionem co/ügendi ad- 
iunctam habere. Conf. ScAuitens. in. Origg. hebr. lib. I. p. 
963. - *n*so, serotinum. 2 Reg. IX, 29. sec. Compl. avvny- 
péve, ubi alii habent avrouoto. Versio ouvryutvo sine dubio 
Aquilae reddenda est, nam mp notat proprie associatum 
et accessorium quid ad sementim superioris anni, a n30 cum 
by et 3, addi, adiungi, admisceri. - i20, tego. Deut. 
XXXIII, 21. N. L.. - *&9, numero. 2 Par. II, 3. 17. - ^35, 
redímo. les. XXXV, 10. ovvisyuéro« di x'grov e noorgagriaov- 
s«4, collecti quasi a Deo, sc. ad /iberationem, revertentur, - 
v5, expando. Zach. II, 6. Explicarunt nempe b.1. dereditu 
Iudaeorum e captivitate. - *3x , coacervo. Gen, XLI, 55. 
4g. Exod. VIII, 14. Iob. XXVII, 16. -. ms Pih. praeci io. 
lerem. XXVII, 5. ubi pro ovra alii fortasse rectius habent 
evvraüitg. - pyX, voco, coneoco. lud. XII, i. ovv g0rcav: 
ubi sensum non male expresserunt. In textu hebr. enim legi- 
tur pvx^, accitus esé.. Adde /nc. 1 Sam. X, i7. - yai: yai: 
Y'2p», Kal, Pih. et Hiph. Gen. XLI, 55. 4^. XLIX, a. 
Nehem. I, 9. et alibi s&epius. 247. Ies. LII, 15. 24qu. Symm. 
Theod. Nahum. III, 18. ubi notat Aospi/zo excipere. LXX ibi 
babent o éxdegyÓpevog- - p, filum mensoríum. | Reg. VII, 22. 
cvvgypu£y. In mente habuerunt notionem primariam: con- 
iunctionis et collectionis, quam habet 3». Conf. Si;:honis Lex. 
hebr. p. iÁá113. - mp: mp3, Pih. et Niph. exspecto, it. con/fuo. 
Gen. I, 9g. lerem. Ill, iz, VIII, 15. Mich. V, y. - twp, 
Vol. V. - t E UT Un M ^ — 


V 
1 


. 
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surgo. Gen. XX XV11, 55. Sensum secuti sunt. - y15, aestivo. 
Yes. XVIII, 6. Libere verterunt. Sermo enim ibi est de ari- 
bus rapacibus et feris animalibus. - *yWop*p, vomitus igno: 
miniosus. Nahum. II, 16. cvysz;05 «ripia. Legerunt divisim 
i5 ^p, ac illud *5 deduxerunt a mi , quod in Bal et Niphal 
congregare significat, quemadmodum a 32, urere, fit *5, 
adustio. - a*p Pih. /ud;fico, etiam g/orior ex usu loqu. Chald. 
et Syr. Secundum alios vomo. Ezech. XVI, 51. olg nogrn 
cvvayovoa uuo 9opuara. Vide ad b. 1, Intt. — *"xp, messis. 4l. 
. , Yob. V, 5. ovsryoyty. - 352: 33p5, Kal et Hiph. appropinquo, 
appropinquare facio. Yos. VIE, 14. Yerem. XXX, 10. - atlp, 
conspiro. Nehem. IV,8. ovygg0noav navreg Yni v0 avro, omnes 
una conveniebant. Conf, 1 Macc. III, 55. — vig, conquiro. 
Exod. V, 7. 12. Soph. IT, 1. - 53315 Pih. a ano, reverti facio. 
les. XLIX, 5. Ez. XXXVIII, 4. XXXIX , 4. - *anvj, Gen. 
XLI, 55. sec. 4flex. et Oxón. ovrogOrzo, collectum asservetur, 
ubi Cod. Fat. habet gvlayosro. Sir. XIII, 18. ovvajtra, 
coniungi s. sociari solet. Fulg. coniungetur. Jdchill. Tat. II. 
cap. 11. Sir. XXV, 5. iv veorgze ov avvayroyag , in iuventute 
non rongregasti, Jristot. Oecon. lY, 1. ovvaygoyapgev. Cont. 
Maittaire de dial. l. Gr. p. 66. ed. rec. 1 Macc. XIII, 6. ov 
sj4905o0ov , hostili animo conspiraverunt. Yb. YT, 16. pro ovrj- 
4910a» legere mallem gvvéatzoo» cum. Pulgato, qui habet: 
constanter steterunt, - Vide alibi uoc. 

ZTNATDAQIH' congregatio, coetus. 134, globus, fa- 
sciculus. 4l. 2 Sam. IT, 25. avvaymyrv. Fulg. cuneus. - "ot, 
collectio. Exod. XXXIV, 23. - 50x infin. Exod. XXIII, 106. 
Soph. HII, g. - notw. Tes. XXIV, 22. - v3, domus. 1 Pet 
XII, 21. Vide infra s. ^n et tov. - *53, scaturigo. Yob. VIII, 
17. éni avvoyoyry A Go «ouároi. Quanquam non ignoro, b 
etiam acervum et cumulum notare, derivatum nempe à 55 

volvere, convolvere, tamen nihil in textu hebr. legitur de 
lapidibus. Mihi itaque videtur transpositio sententiarum in 
LXX statuenda esse, ut verba graeca supra adducta perti- 
neant ad ea, quae in fine huius commatis leguntur; nwm* 
t2*32M"D*2. £023: Dm*3 autem bene in haoc orationis serie pet 
 (v»oyoygv ÀL9co» reddi potuisse, quis non videt? — Vide 
supra s. V. xo«uoojei, Nonnulli statuupt, LXX 535 legisse 
loco bi. — "itn, turba , multitudo. Dan. XT, 11. sec. cod. 
Uhis. - 5n, exercitus. Ez. XXXVII, 10. ubi óUraym extr- 
citum notat, ut quoque transtulit Julgatus Interpres. - 
4715, conventus, Symm. Num, III, 7. ubi tamen pro cvra- 
yuyric fortasse scribendum ouvrayZg, condictionis s. constitutio- 
nis , coll. IV, 25. ubi cvyrayzc pro eadem voce posuit, nisi 
quis etiam 'in posteriore loco sGv»ayoy5ge legere malit. 
Eadem lectionis diversitas locum quoque habet apud Symm. ' 


Ps. LXXIY, 5. ubi in Catena PP. GG. T. IL p. 555. $ym 
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sumamus , gurgótey 27 xagüle b. 1, laetari notare. 
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macho pro ovayayr» tribuitur avrroyyjv, quae est ipsa versio 
aquilae. Conf. Eusebium ad Ps. LXXIII, 4. Caeterum in 


omuibus bis locis avvayo yai loca sacris conventibus destinata 


"ignificant, - 51mp, chorus. Ierem. XXXI, 4. 15. ubi cvsa- 


quy) coetum s. chorüm saltantium notát. - mio, exspectatio, 
it. conf?uentia. Ley. XI, 56. - rxtpn, locus. Gen. I, 9. ovs- 
ayÜyro 10 Udop eic avvayoeyns ulav, ubi non legerunt mp», 


. quod proprie notat co/ectionem aquarum, sed sensum ex- 


presserunt. - 2v, Aabitaculum. Num. XVI, 24. et 27. 
sec. codd. /7o/mes, — «qp3, libamen. Ps. XV, 4. sdg ovrayo- 
jig avra», ubi pro toa*b63 legerunt toy*ow. Vide supra s. 
Y. guraya. 7. Y3p3 part. Nipb. congregatus, Yes. LVI, 8. - 


.'fb, arcanum, congressus tectus ét secretus, lerem. VI, i1. 


- my. Exod. XH, 5. XVI , 1. .Lev. IV , 15. et alibi saepius. 
Jqu. Theod. lob. XV, 54. Syrus lerem, XXX, 20. .fqu. 
Hos. VIT, 12. et Ps. XXXVII, 2: Iud. XIV, 8. de examine 
apum dicitur - "v, urbe, Tos, XX, 4. N. L. - t$, popu- 
lus. Lev. X, 5. Num. XXXIT, 15. — *n», tempus. Ps. LXI, 
9 Legerunt t^», congregatio, uti quoque Pulgatus trans- 
tulit. — -"yaxp, omne quod. collectum. et congregatum est, 
& y39, colligo; congrego: Symm. Yes. LVII, 15. evroyayy, 
eongregali. - bp. Gen. XXVIII, 5. XXXV, 11. Exod. XVI, - 
5. et alibi saepius. « nbnp. Deut. XXXIII, 4. - "5, paries, 


4t hic nomen urbis. Ies, XXII, 6. Videntur legisse *p a nis. 


Vide supra s. v. cvvayo. - n?3-foem. malum. Ahd. v. 15. 
vjv cvvoyeyr» evrüv. — Legerunt t30393,' quod -Cappellus 
praefert. - mn32n, exspectatie. Zach. IX , 12. Deduxerunt a 


py congregare. Sirac; 1V; 7. ovrayuyi, plebs, homines de 


plebe: nam opponuntar toig ueywrdos. Pulg. de congregatione 


, pauperem. :- 


EZTNÁATQOTH' "TAATOZ; congregatio aquae. **«yw 
wvo, rivi munitionis, les. XIX, 6. XXXVII, 25... 


— *EZTNA' AEAQOZ, qui fratrem «. fratres habet, qui | 
alteri looo fratris est. 4qu. sec. eod. Paul. Lipe. Num. VIII, | 
26. Sed reponendum ibi eét o/v adeAgoi. Legitur enim in 


4extu hebr, vnm. — 


ZTNA'A$5, concino, consono, consonum cantum edo, 
NEM, dico. Hos. VIL, 2. meg cv»ddocw, quae verba, et 
€; GuvaÜorvreg, quae sequuntur, sunt diversae versiones, 


" Quae bh. J, vitiose coaluerunt. .frabs utramque lectionem 


illam expressit. Bahrdtius in ^fppar Crit, ad A. 1. &dmo- 
um coacte coniicit, forsan primarn lectionem fuisse ovya- 
frg, wt pro *vow legerint ^xw. — Caeterum ," quanquam 
negari nequit, *tp4 quandoqué canere significare, tamen ipsa - 
versio LXX In&. mihi admodum inepta esse videtur, nisi 
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- ZTNAGPOI'Z9, coacerpo, congrego.. Sew, idem. 4j. 
1 Sam. XIV, 55. evviógouaey. -. vn Hiph. a pn, paratus 
sum. Deut. L, 41. Videtur jy» olim colligendi et coacervandi 
motionem habuisse, inde 111 dipitíae, opes, - bngn: 5p» 
Hiph. et Niph. Exod. XXXV , 1. evv09oi0c. Num, XX, 2. 
. Jos. XXII, 132. 2 5125, znetus.. Lerem. XX, 10. evvaOQoicout- 
»»». Legerunt qu, ab 43x, coMigere, congregare. Vide 
tamen supra sub avyvayo ad vocem «t. -. v133, moveo me, b. 
l conf/juo. Ámos. IV, 0. — 4vi2 Niph. a 4v». Num. XVI, ii. 
,- VhP, convenio. Yoel IIL, 11. — y35: yap: yj, . Kal, Pib. 
e Niph. Iud. XII, 4. 1 Sam. VIII, 4. 2 Sam. III, 21. et 
Alibi. In Coni. Hithp. apud Znc. 1 Sam. XXII, 1. - vr», 
confringo , perfringo. Oi DI' Yes. VIII, 9g. evUvadQelsóztu- 
Derivarunt a nyà, sociaeit, consociapit , congregapit. Vide 
Simonis.Lex. hebr. p. 1555. 2 | 
*XINAINE'R, oomprobo, apprabo, 94nnuo, assentior. 
5 Macc. V,.21« 0i 0 napóvteg ópoU Guvoircaonzeg , omnes prat- 
sentes uno ore comprobabant hoc regis decretum. Ib. VI, 
41. guvaLvéGao d? avzQUQ ÉpgileUg , annuit rex eorum preci- 
bus. Ibid. VII, 12. zogodstapenog xoi ceuvauvcogg. Hesych.gur. 
4uyé, .GuvtUOOxE., Gvyxotaridsras.,. h. e. auugcya;. Cont. 
, Hesych. 5. auyxareOeci; , et ad h. 1. Adiberti, Xenoph. Exped. 
. VII, 7, 19. Soph. Oed. Col. v. 1504. In notione annuendi 
etiam simplex .e/réw legitur apud Euripid. Med, v. 1157. 
j"td avügi navra, anmiNé marito omnia. Etymol. Gudia 
num 914, 46. ovvewà, 4x vüg Gu» mpoOéGsmg xal r9U aivé, 
zó Àcjyo , 0 Guaév£o T0 GuAÀMoAn, xal evufoviAcvo. Idem 515, 
599. Svvewdv, ovugegouevog , axolovOur.  Philexoni Glow. 
Guyetya,, adsentio, consentio... | E 
ZTNAI'P2, una. tollo, aufero. 2p $39, relinquendo 
relinquo. 4]. Exod. XXIII, 5. avvageig, wbi vel ante 217 
supplerunt particulam negandi, vel loco 3T legerunt *57. 
ZTNAKOAOTOE' fà, una sequor. *snu ub» Pih. com- 
pleo post aliquem, -h. e, sequor aliquem, Num. XXXII, i 
-U y&Q ovvixolovO10&v 0xiom uov, non enim una secuti sunt 
post me,. "Yide et 2 Macc. 1I, 6. et conf. Luc. XXIII, 49. 
2 Macc. II, 4. c 3j» oxgv5v xol exv xiffoorov Zndtevaev 0 Q0gt* 
VIS» ZOxutuguoD jyavnOcvsog , ovt) Guvaxolovüsiy , quod teber- 
naculum et arcam iusserit propheta, facto oraculo, une 
cum ipso deportari. Ita verbum simplex eaxoAovOtir aliquando 
significat una deportari, simu vehi. delianus F. H. Xll, 
40» z& te aÀÀa £gq001« &nezo t9 iSSoEn TtolurtAeleg sal &AaiowHag | 
srenÀnoouueva, xal 00v xci vÓwQ tx0AovOts zo €x rov Xoe«ón0v, 
quod JHerodoius lib. T. c. 88. ita expressit: jdwQ c0 so» 
-Xoaazto rotauoU &ua Gyeros.; Eodem sensu verbum occurrere 
|l Cor. X, 4. putant nonnulli Intt, Vide Jfolfium ad b. 1. 
p. áág. Illisque favet Alo » qui aquam, ex petra percussa 


4. 


/ 


, 


EZTNAAA'A4AUMA —  XTNA'AAAYMA — a8. 


emahantem, cum omnes hydrias illa impleverint Israelitae, 
iis ad longum tempus potum praebuisse testatur Lib. I. de 
Fita Mosis p. 655. Sed vide, quae contra sententiam illam 
monet 77Jol/ius l. c. 07 : 
ZTNAAA' AATMA, coniuncta vociferatío. tai teys, 
£onitru principum. Yob. XXXIX, 25. In Ed. id. vitiose 
legitur cvyyaAayuoa. Vide supra s. v. aAedoyua. - 
ZTNAADE'f2, condoleo, unà doleo, Sir, XXXVII, 16. 
6vy«Aynaces Gor. 
ZTNAAI'ZOMA], eonvescor. tnb , vescor. 4l. Ps. 
CXL, 4. uy ovvalis00 iv» toig teprvOrzOuv avr», ne una 
vescar deliciis illorum. 1n Commentario Origenis T. TIT. 
Catenae PP. GG. p. 250. legitur cvyavàue00,  commorabor. 
Eadem lectionis diversitas reperitur quoque in Jéctis Jfpp. 
cap. T. v. 4. ubi vide notata a me in Lexico N. T. s, v. ovyu- 
Aljo. Glossae: evvolM (eros , convescitur. Sic enim pro con- 
pestitur recte legit Jiberti ad Jfct. Ll 1. p. 217. Vide Ei. 


notas ad Giossar. Gr. in N. T. p. 61. et Suiceri. Thes. Ecolss. 


T. I. p. 1106. 

ZTN.A444AT'H', coniunctio, communio, conversatio. 
r- plur, a "14, amores. qu. sec. ed. secundam Ezech. 
XVE, 8. ovraloy5gg, i. e. iuxta. Hieronymum: sponsalium et 
temporis nupliarum. Suidas: avyaloyoig, xomovlasg , quAÍatg- 
Zogoxizg (Oedip. Tyr. v. 55.) "Ey xe deuu0vo. ovyodloayaig- 
soyrzÉort, no0g r0 Qeiov xoivwovlotg xol OpiMeig, more ezoyoce- 
695 vig cov Ord» Qiavolec. Apud Hesychium ovroAAayua ex- 
ponitur yau.xo» gvufoleuw. - *"1495, quod est lapidis vel 

emmae species. incerta, vulgo. carbunculus. qu. Ezech. 

XVII, 16. ovroAlayr cov (scribe d» avvalayr, aov), commu- 
tatio tua, Cum plaue non appareat, quomodo haec verba 
cum textu hebr. eonciliark possint, sumere mallem, verba 
haec alieno loco posita esse ac pertinere potius ad qno, 
negotiatrix tua , initio huius commatis. Ex sententia J4i- 
chaelis Supplem. p. 1656. ita reddidit, ac si * esset suffixum, 
et 53 nomen, Secundum Kreyssigyium qu. de verbo q5* 
cogifavit. — "an, permutatio. Symrn. sec. marg. cod. 
108. Holm. Ruth. IV, 5. | 

ZTNA' AAATM. A, proprie id, quod permutatione. exere 
cetur , contracéus, commercium , a-avralÀorvo , paciscor curn 
aliquo. noto, iugum. Tes. LVIIE, 6. 1ta Bielius cum Trom- 
mio ac AMMontfauconia., Grotius intellegit cóntractus aut ex- 
tortós vi aut metu, aut feenebres, per quos opprimebantur 
pauperes. Sed hi omnes admodum errarunt.  Referenda 
potius est vox graeoà àd antecedens n33*, quod. notat 
complicatienem adstrictiasimam, a rad. "3m, irgavit. In Hexa- 
plorum Ed. Bahrdtiana falso: excn&um gvAlazpoazov. Conf. 
1 Macc. XIIT, 42. ' | / E 


i 
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*ZTNAA01A'9.,. contundo. Ww chald. Dan. II, 45. 
cvv5;Aoías sec. cod. Chis. - 

*TNANABAI'N& , una ascendo, simul proficiscor. 
n5», ascendo. Gen. L 14. Exod. XII, 58. XXIV, a2. et 
elibi. 5 Esdr. V , 4. et ' Vr, 27. hebr. nby sequ. tv Esdr. 
V, 2. Philoxeni Gloss. cvvavof'aívo , conscendo, 

*ZTNANABIBA'Z£, simul ascendere facio. np Hiph. 
ab nhv. /nc. Gen. L, 25. cvrevoafifanaze. 

VSTNANA'KEIMAI, una discumbo cum aliis in epulo, 
5 Macc. V, 59. oi 02 Quyave kei EvOs GVyyeveig. 

ZTNANAAAMBA'NÀ , comprehendo. nnj*5ns part. 
Hithp. a np». .fqu. Exod. IX, 24. ovravaleufaroptvor, 
comprehensum. 

ZTNANAMITN TM AI , Commisceor , eommercium ha- 
beo. Syan» Hithp. Hos. VII, 8. 'Eggeiu xoig Àaoig avroU 
Gvvaveulyrvro, Ephraim commiscebatur populis suis. 

EZTNANA' MI&IZ , commaxftio. ni3nnn, consociatio. 
Das, XI, 35. 

ZTNANAILAT' OMAI , una recubo. y3^, cubo. les. 
XI, 6. negóelg svrovanavotrae éplgo, pardus una recuba- 
bit cum hoedo. 

ZTNANAÁAILAE'KO), simul implico, complico. nov 
part. Niph. foem. ab th», exultabunda. ;4qu. lob. XXXIX, 
15. cvravanAéxs. Videtur. legisse mobyi, ab toby, oceulta- 
vit, abscondidit. Quae € énim complicantur , ea absconduntur. 

ZTNANAZTPE'QÀ, una converto, seu inverto, con. 


torqueo. t2"bns3 plur. /uctatíones, a bn, arab. «AX$, torsit, 


eontorsit , intorsit. (Luctationes autem cum contorsionibus 
, et inversiopibus coniunctas esse , quis ignorat | 2?) qu. Gen. 

» 0, ovvastarQipé» ue 0 060g xal ovvaveorgagsv, una con. 
vertit me Deus, et conversus sum. Conf. Drusium in Fragm. 
Fett. Intt. GG. p. 4o. 

ZTNANAI TPE 'DOMAJ, una convertor $eu invertor, : 
it. conversor oum aliquo et congredior, *5nn3 Niph. luctatue 
. sum. 4qu. et LXX Gen. XXX, 8. Vide s. GuvotvagsQéga 
-- Adde Barucb. II, 235. Sir. XLI, 8. gyvasoorQHpontya fiapor 
wícig aoeffov , qui versantur in viciniis impiorum. 

ZTNANAZTPOQH conversatio ,| consuetudo quoiv 
diana, quae alicui cum aliquo intercedit, Sap. VIII, 17. 
Macc. IIl, 31. 55. 

ZTNANAGDE' PA, simul deporto , it. eimul vel omne 
offero. nsn Biph. ascendere facio. Gen. L, 35. evwwvolceit 
v& 00r pov &vceU Qev ue9 Und , evnul deportabitis inde 0558 
. mea vobiscum. Vide et Exod. XIII, 19. 44]. 2 Sam. VI, 10. 
, Svrizélege avid ovravaqépov tec óloxavraiGeig wal vag &(Qnn* 
«ag, absolvebat David offerre omnia holocausta et pacifice. 
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ZTNANAÁAOT'POMAI, commisceor, **h, separo. t. 
Hos. IV, 15. ovvasegvgovro. Vide supra s. v. ovuqvgo. Vide 
et Ezech. XXII, 6. ubi pro gvvasagvgovzo aliter in textu 
hebr. legitur. E 
ZTNANTA'f0, occurro, obvio, «12, venio. Iob. XXX, 
296. - v3n Hipb. a q3, intellegere facio. Dan. X, 14. $A9ov 
OvvavtrOat a£, 0G0 anaytiote Aog: ubi dubio caret pro evvay- 
170a, reponendum esse ovyexiicat, - n1 Hiph. a 53*, doceo. 
Gen; XLVI, 30. avvavrtoes avtQ xaO. souov nolw: ubi pro 
n^1n5 videntur legisse n3*p5, u£ occurreret ei. Conf. Schar. 


: fenbergii Prol de Josephi et wera. 4dlex. consenau p. 27. ao 


Michaelis Bibl, Qr. IX, 200. - »'w1 Hipb. a 3t3, assequor. 
Iob. XXVII, 30. XLI, 18. - wb, ex adverso (« epenth.). 


 Nehem. XII, 57. - x9, invenio, etiam consequor. , Prov, 


XVII, 21. ubi ov cvvavrgv ayaffotg est, non consequi bonum. 
- yaop3 Niph. congregor. les. XXXIV, 15. - »35, accurro, 


obviam venio. Gen, XXXII, 1. Exod. V, 5. 20: XXIH, 4. 


" et alibi. Ruth. II, 22. sec. cod. Oxon, - v5», idem. Gen. 
. XXXIII, 17. Exod. IV, 24. 27. 2 Sam. II, 15. et alibi, - v5, 


separo, distinguo. Theod. Prov. XVII, 12. evvavtzcos. Le- 
git vs. - rp Pih. Xob. IIT, 12. fvazl 0d ovrgvrgaav. uos za . 
govaru; Quare autem me exceperunt genua? Ies. XXI, 14. 
aQ:0ig Ovvavrütté zOig qévyovoi» , panibus obpiam venite fu- 
gientibus. Vide et Nehem. XIII, 3. - 1p, voco. Prov.IX, 
18. XII, 24, Utrobique Jdegerunt n5. Adde Prov. XXIV, 


(9. - mg. Num. XXIII, 16. Deut. XXII, 6. XXXI, 29. et 


alibi. - nwy5b constr. obviam, in occursum, Exod. VIL, 15. 
Ios. XI, 20. ovvavzGv eig nóAsuor. Prov. VIL, 10. - *i13 nix3p5, 
obviam venio, les. XIV 9. - pron vel secundum Chetibh 
p"inn, torsio s. mundatio. Prov. XX, 50. evvavig. dta 


transtulerunt, quia fricationis et attritionis notionem con- 


' ferebant non ad purgandum et poliendum, sed ad incursio- . 


nis et impetus vehementiam, ut verbis Jaeger; ad h.1. utar. 
Praeterea legitur apud LXX Ies. VIII, 14. ubi ovvavrgotcd? 


. nulli alii vooi respondere potest, quam w$p55 nm, eri in 


sanctuarium, ut &deo legerint n*3n5nb. "Verba..fquilae xoi 
cvvavzov Mich. II, 8, sine dubio ad bip, et Aer, per- 
tinent, Deduxit hanc vocem a 5*5, quod partem oppositam 
notat, a rad. 55o, arab. opposuit, Vide Simonis Lex. hebr. 
p. 897. et LXX. Nehem. XII, 57. Iudith. I, 6. cvrzvrroov 
"Q0g eUt0» , coniunxerunt se cum eo, i. q. in sequ. cvviAdon 
dc zogerofs. 1 Macc. XI, 64. cuvijvtgotev ouzoig, aggressus 
est eos hostiliter, aut: irruit in eos, coll..Z£omer. 41. 9, 94. 

|&TNA'NTHMA, occursus , eventus, accidens, casus, 
it. infortunium , quod alieui accidit, it. plaga. "ntsoie,. col- 
lectiones. Ino. Cohel. XII, 11. evxavrguosov, ubi e reliquis 
Intt. supplendum erit oí zagà vv avrayrgpozow , qui in huac 


/ 
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Jinem convenerunt, Nam cvvariua in hac orationis serie est 


conventus. Alius Z/nt. habet ovrrayu&rOv. - npib, plaga. 


Exod, IX, 15. - w3522, accidens. Cohel. IT, 14. ovravrnuo £y, 
h. e. jnterprete Hieronymo, interitus, 8. mors, quae omni- 


bus communis est." Ib. v. 15. ITI, 19. IX, 23. Vide infra s. Le 


ovYertiOug. — 133, plaga. 1 Reg. VII, 35. . 


*XTNANTH, occursus. "WO, idem. 3Reg. V, 26. sec. 


Fat. et ed, Jd. sig ovravisv 005, ubi in aliis libris legitur: 


eg ovvio. Adde 1 Reg. VIII, :6. 


EZTNAÁA'NTHEI!Z, occursus, accidens. n134, fasciculus, 


seu cuneus, ut Vulg. transtulit. 2 Sam, II, *25. Vide su- 
pra s. v. avyayoyr. - tm38 plur. facies. 3 Par. XIV, 10. - 
"w*D. At hic semper. cum 5 constructum réperitur meypb, 
obviam, Gen. XIV, 17. é£rÀOs elg cuvayrnoty pro asejvrmot. 
Sic et Gen. XVIII, 2. X1X, 1. et alibi.saepius. Vide /acobi 


JProtev. c. 0, 9. Nicod. Evang. c. 26. - maps. 4.1 Sam. 


XX, 26. ubi de casu fortuito explicandum est. 
ZTNAÀANTIAAMB A'NOMAI, una sublevo, una. susti- 


neo, adio, auxilior. 122 Niph. a v5, firmor. Ps. LXXXVIII, : 


21. 5$ yap yeto pov cvvaviAmperos «vro, manus enim mea 
auxiliabitur illi. - Mu, Jero. Exod. XVIII, 22, xovg«wovauw 
u7nó 00v, xui Gvvavtiimwyorroé 00^, onus tibi levabunt, et ad- 
Suvabunt te. Num. XI, 17. Gyvavrilnyorzat neía Gov vw 
O0u5v zov ÀmoU, una sustinebunt tecum impetum populi. - 
) XXE) plur. /uctationes. AI. Gen. XXX, 7. evvavrtlagesó 


pos o 6g, succurrit mihi Deus. Sic ergo verbum de iis 


legitur, qui illig, quorum vires solae oneri ferendo vel rei 
peragendae impares sunt, succurrunt. Et sic etiam usurpa- 
tur Luc. X, 4o. et Rom. VIII, 36. Theophylactus ad poste- 
riorem locum cvrarzilauavergs reddit per Bon0si, et Gloss. 
Graec. in. N. T; ed. Alberti per ovvenio goes , et. Fulgatus ad- 
^ juvat interpretatur. Confer Lexicon N. T. s. h. v. 

"ZTNAÁ' NTIZMA, mnn, accidens, casus foriuitus, 
"dqu. sec. cod. X. Hom. Deut. XXIII, 10. ix cuve vripp.orsos. 
Lege Gvvovrü p orroc. 

ZTNADA' TQ, simul abduco. np5, capio. Exod. XIV, 
6. Posuerunt consequens pro antecedemte. - "5x3, epolio. 
Inc. Exod. TII, 22. evyezaysre. Immo Ovvaztayeze , una vo- 
: biscum aufzrte , asportate facultates eorum. 

ZTNAÁILAPTI Z4, praeparo, perfcio. v3. Symm. Ps. 
CXVIII, 55. 0vrazmgrioav. 

"ZTNAÁATIE'PXOMAI, una abeo. qs, eo, Symm. Cohel; 

V, 14. 0 Gvranelevoetot, h.e. quod secum 'auferet , sc, ex hac 
vita, uti Pulgatus Int. transtulit, Sensum recte expresserunt. 

ZTNAIIOSNH 'ZK$2, commorior. Sirac. XIX, 9. ovyano* 
£avito 0o0(, fac tecum commoriatur, h. e. retine usque ad 
morbem, iciphr, II, 5. 
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*XTNATIOKAEI'Q, una includo vel exeludo. ^o, cláudo, 
eccludo , includo. 13 Sam. T, 5. ubi pro avvanéxlwey in cod. 
«flex. legendum est cvuvanéxitcev, a0 reliqui libri habent 
enéxituo:». Idem valet de v. 6. ubi reliqui ov»éxAncey.. Addo 
Schol. Lycophr.. dex. v. 811. UC 

ZTNAIHOKPT'IITÀ, simul abscondo. Ep. Yerem. v.41. 

ZTNAIIO 4ATMI, simul perdo, etiam perdo simplici. 


ter. 3tw, colligo. Psalm. XXV, 9g. ubi plerique statuuns  : 


eos legisse zb. Certe ita iudicat Cappellus Crit; S. p. 522. 
Sed now notat quoque auferre, tollere, et ex adiuncto per- 
dere, v. c. Hos. IV, 5. - "borne chald, Ithpah. oceido. 
Dan. II, 15. sec. cod. Chis. - 53. Num. XXI, 26. - not, 
Gen. XVIII, 25. XIX, 15. Deut. XXIX, 19. Vide et Sap. 
X, 5. Orat. Manass. ur; ovranolone ue vaig opapzlotg uov, h. 
e. ne prorsus perdas me ob peccata mea. ' : 
ZTNAIIOZTE' 4442, simul ablego. n'wu , mitto, Exod. 
XXXIII, 2. 12. Vide et 5 Esdr. V, 23. . 
ZTNA'IITQÀ, coniungo, copulo, colligo, reconcinno, 
pertingo, it. committo, de proelio, pugna congretior. "ow, 
digo. y Beg. XX, 14. tlg ovvdyt moleuov; quis proelium 
committet? Pulg. quis incipiet proeliari? [ta et Chaldaeus. 
Conf. Simonis Lex. Hebr. s. h. v. p. 160. Conf. Herodot. 
Jib. L. c. 18. - «5X, áccingo. Exod. XXIX, 5. - p23, ad- 
haereo. 1 Sam. XIV, 22. ovvazztovos xai avroi ónloó avra, 


. adhaerent et illi illis. Tb. XXXI, 2. avvanzovoi, congrediun- 


tur. 2 Sam. I, 6. evrsyeyv avig, fere attigerunt illum. — 
(32 Hiph. a i42, venire facio. Exod. XXVI, 11. - 55n 
Hiph. a qr, circumeo. Yes. XV, 8. ovvQyes yop »j Bog xo 
0gio» 15g Moaflridog, clamor pertingit usque ad fines Moa- 
bitidis. Michaelis in Supplem. p. 1678. vertit: continuus est 
per omnes terminos, ac putat, eos verbum Syriaca notione 


2A, cohaesit, accepisse, - *o32nn Hithp. colligo me. Theod. 


Jes. X XVIII, 20. ubi pro ovvay01va, alii libri habent cvxa- 
gO7jv«i, sensu eodem. - *zm Pih. consocio. Exod. XXVI, 6. 
6v»tyste z6g avAalac érzpay 7 évépg , coniunges aulaea alte- - 
rum alteri. Lex. Cyrilli MS. Brem. evyuwüg, Gvvürotg- 
Vide et Exod. XXXYI, 11. 15. 15. Symm. Ps. XCIII, 2o. 
et CXVIIT, 65. - tan, iunctura, Exod. XXVI, 10. 


XXXVI, 15. - nj3nr, idem. Exod. XXXVI, 12. - am». 


Symm. lob. IIT, 6. cvvag0sig, coniungatur. - mb, ad- 
haereo. 44qu. Gen. XXXIX, 54. - v21: v*3n, Hal et Hiph. 
tango , tarigere facio. Yes. V , 8. oi ovvanrovttg oixlav npog 
oixlav , qui coniungitis domum ad domum. Vide et Ies. XVI, 
8. et. Zach. XIV, 5. sec. Compl. - «l3, armatura. Nehem, 


III, 19. - "v, ordino. 41. Iud. XX, 20. ovvzyav &UTOiQ, 


-$C. z0Àsgo»v vel uoynv, manum cum illis conserebant.  Yta 


Euripides Phoeniss. v. 1590. Evvijwav, ubi Schol, ovra 
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22 
poynv- | Vide ibi Barnesium. Conf, et 1 Macc. IV , 15. et 
JL. Bos Ellips. Gr. p. 106. - v38, occurro. Ios. XVII, 10. 
avvoyovouw ini flogóu», pertingent ad Boream. Vide et Ios. 
XIX, 11. 22. Ios. XIX, 36. ovvawte 18. Koguyio ,» pertinget 
ad Carmelnm. Vide et v. 27. et 54. ^ 335 Pih. appropin- 
quare facio. Egech. XXXVII, 17. - ^v», ligo. 1 Reg. XVI, 
20. rag ovra wtig eUroU, ag Ovrijytv , conspirationes eius, quas 
fecit. 3 Reg. XV, 15. sec. Compl. Nehem. IV, 6. cvviqón n&v 
x0 rtig0g-£og z0V *julG0vg' euyroD , reconcinnabalur totus murus 
usque ad dimidiam eius partem. 4fqu. Symm. Iob. XXXVIIT, 
51. Fulg. num quid coniungere valebis? Sir. XXXV , 16. 
déroic avtoU Cung vov vtoelay cuvoytes, precatio eius usque ad 
nubes pertinget. 1 Macc. VII, 45. ovvipyov ai nagsuBoAal eig 
z0Àeuo», exercitus pugna congrediebantur. ' E 
AZTNA'IIT£À IIO AEMON, committo proelium, manua 
consero, pugna congredior. 133nn Hithp. misceo me. Deut. 
YI, 4. ur cvveynte vrooc avrovg noAtuor, ne manus cum iliis 
conseratis, Deut. II, 14. us» avvewsyrs avrotg eig xóAepov, ne 
7*nanus cum illis conseratis. Conf. 1 Macc. VIL, 45. - 53:in^ 
nànbo, misceo me bello. Deut. II, 9. 24. et conf. 1 Macc. 
V, 7.19. 21. Dan. XI, 25. à fBaocieug zov votov evyawes nole- 
pov, rex austri committet proelium. Conf. 1 Maco. X, 4g. 
XIII, 14. 1 Macc. IX, 15. éyévexo 0. z0Meuog. ovsnpptvog , 
proelium committebatur. 1 Macc. IX, 15. 
J ZTNAPIOME'À2, connumero. tb2, supputo. Exod. 
XII, 14. Strabo XII. p. 81:1. D. Schol. Zristoph. Fesp.v. 1401. 
ZTNAPIIATH , simultanea abreptio , direptio , invasio, 
. rapina. v3, quietus. Syrum. Ps. XXXIV, 20. ntpl ovraQna- 
yj. Legit vi3, et huio voci tribuit significationem irae seu 


- interitus, quam ipsi etiam subiecerunt LXX (n' 9gy5), 


et auctor Ad. Quint., qui habet Zni cvyzeAe[q , et quam olim 
vere habuisse e versionibus graecis apparet. , 

ZTNAPILIA'Z£, corripio, abripio, rapio, arripio. np, 

. 1 m » v - » "— T1 
capio. Prov. VI, 25. ure svregnacOrg «no xav avrzc Bicga- 
Qo», ne rapiaris eius palpebris. Non male: nam etiam sim- 
plex agza(swv de meretrice blanditiis suis pelliciente praeter- 
euntes a Theophrasto Char. c. 20. adbibitum est, ut obser- 
vavit ad h. 1l. Jaeggrus. 2 Macc. IIL, 27. noAÀQ oxoree xégsyv- 
:éyv&. ovrapnacavreg , multa caligine circumfusum eu 
correptum e praesenti periculo liberarunt.. 2 Macc. IV , 41. 
.evragnaGavreg ol uéw nétgovc , oí 02 EvÀav nag5, alii quidem 
lapides, alii ligna densa arripientes. 

* TNAPXI' A, principatus, imperium. .dddit. Esther. 
XIII, 9. ngog v0 ur] xaroreiveaO at viv Ug. sjucov xavtvÜvvout- 
vr» auéunroc avragylav , h. e. ne obtinere possimus imperium 
ita constitutum, ut omni culpa et querela careat, coll. v.4, 
Sed series orationis docet, curaQylav ibi non simpliciter 


e 


- dere, dolorem efficere notat. 
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inperium denotare, sed imperium, quod plures nationes com. 
plectatur et contineat. Apud Soript. GG., maxime Polybium, 
Gvvaggia partim coneentus magistratuum,  partimy ipsum 


, magistratum notat. Conf, Schweighaeuseri Glossarium Polyb, 


s. b. v. PAhiloxen. Gloss. ovraggla , collegium. 
ZTNAZIII'ZQ, conseriia clypeis pugno , eimul dimico, 
succurro.. 5 Macc. IlI, 10. niezesg iÓioovv avvacneiv, Rider 
dabant ad succurrendum. — Hesych. ovvaanui, Gvracni(to, 
evu payer. 
ZTNATAI'ZOMAI, cohabito, conversor. w12, venio. 
Prov. XXII, 24. glo 0pyiÀo ur avrovACov, ne multum ver- 


seris cum amico irritabili. 


ZTNATEAÁA' NA, adaugeo. 3 Macc. 1V, 4. evvav£orra zsjv 
X:xiav, augentem malitiam, bh. e. qui Simonem instigaret, 
eiusque malitiam adhuc acueret. Adde 4 Mecc. XIII, 26. 

ZTNA'OEIA, coniunctio. n»n, iuncta. Symm. Ps. 
CXXI, 5. ubi vid. FHosenmülleri Scholia. Adde 4fretaeum p.8. 
47. 40. - npwün, appetitus. qu. Symm, Gen. III, 16. cvva- 
eue. Sic enim ex Cod. Coislin. pro ovuuagía bene legit 
Monifauconius. Hesych. ovvaqeia , ovitvtig, £vacig. In «Lex. 
Cyrilli MS. Brem. exponitur ovivyla , &voetee. . 

* TNÁAOI'ZTHMI et ETNAOL ETAMAI, simul defi. 
eio, una descisco, etiam simpliciter deficio , descisco, apostata 
fio. Tob. T, 5. oí Gvvanoczao0o , quae simul defecerant a vero 
Dei cultu. Syrus h. 1. praepositionem gv» non expressit. 
Praeter b. 1. occurrit in Diodoro Sicul, p. 696. ed. HAodom. 

ZT'NAÁGB/E, coniunctio, copulatio, conspiratio. "yip, 
eonspiratio, 1 Reg. XVI, 20. rag ovvdwtig , 0g guyiwev- 

ZTNAA'KN£, commordeo, compungo. Tob. XI, 12. 
eg 0) cvve0ryOroav, ut autem compuncti sunt, scil. oculi; 
ubi .cv»daxvecy 6st i. q. simplex jaxveiw v. 8. et, ut lat. mor- 

ZTNAEIIINE'£,, una coeno, comedo. 55M , edo. Gen. 
XLI, 53. - 133, sequ. n4, comedo. Ino. 3 Sam. XII, 17. - 
5 rnb, vescor pane. Prov. XXIII, 6. 

ET NAEIHINOZ, concoenator, comestor, convictor, ao 
metaphorice omnis, cum quo arcta contracta est familiaritas, 
ainicus , familiaris, Sir. 1X, 22. &vdgeg Olkosos Favocay ave- 
(uxvol Gov, h. e. arctam familiaritatem contrahe cum pro- 
bis et sapientibus, ut ipse probus et sapiens evadas, coll. v. . 
21. Sic quoque sumitur avvecOie,v , Ps. CI, 5. et 1 Cor. V, 11. 

ZT NAEZMOZ, colligatio , connexio, nexus , vinculum, 
nodus , it. conspiratio, coniuratio. m3, domus. 1 Reg. VI, 
10. duvZo ge rov avyOsouov dv Evloig wc0plvoic , tegebat colli- 
gationem lignis cedrinis, - ni5xn. plut. vincula. les. LVEIT, 

« Àve. st&vgo GUvOeGuov aduxlag, solve omne sinculum iniusti- 
tiae, h. e. quod alios iniuste constringit. —- o*5», vulgo 


D 
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trábs , secundum alios uncus vel clavus. Symm. Hab.1T, 11: 
evsütauog oixoQourjc Evjroc , compages aedificii lignea. Eadem * 
voce quoque usus est ibid. TAeod. et auctor ed. quintae e 
' notione complicandi et contrahendi , quam vox c5? in reliquis 
linguis orientalibus habet, Conf. v. iíu&vrooig et Bochar- 
tum Hieros, P. IL. lib. IV. c. 26. p. 612. - noo, iugum. 
Yes. LVIIL, g. ovrdeopov. Ita etiam 4fquila secundem Hes- 
epia. Sed secundum Hieronymum ad v. 6. Aquila errorem 
posuit, h. e. nÀavj» , ut Montfauconius transtulit. Semlerus 
. 1n Ep. Crit. p. 55, iudicat, latine Zieronymum sic expressisse 
6gaÀuor, ut Ps. CXX, 51. et verbum ipsum saepe ogaAlecdas- 
redditur. — ^»,. ulcus. 4qu. Hos. V, 15. av»Osogov: ubi 
duae versiones fortasse ex duplici eius editione coaluerunt, 
Vox hebr. non solum vu/nus, ulcus, sed etiam compressio- 
' nem notat, qualis fit in curandis vulneribus et ulceribus. 


I 
ÀArsb. e; est constringere, unde ,[, ., cingulum. - *n3o part. 


Pah. clausus. Tob. XLI, 7. - &35, cinaedus. 1 Reg. XIV, 24. 
ubi fortasse legerunt *vjp.- 130p plur. chald. nodi. Dan. V, 
6. oi evvoscuo, tijg Goqvog «vrov ÓitAVOrrO, compages lumbi 
eius dissolvebantur. Dan. V, 15. àvov cvvüropovg, solvens 
, nodos, h. e. res intricatas exponens. - "wjj, conspiratio. 
Yerem. XI, 9. svpé0r ovvófcuog iv avópaciw JovOa, inventa 
est conspiratio inter viros Iuda. Vide et 2 Reg. XI, 15. XII, 
. 20. 4. 2 Par. XXIII, 15. ov»deouog. Hesych. cvvdecuog, nào- 
xj, Opovoum. — Gloss. in. lib. IP. Heg. ovvsopog ,  àvzapaw; 
bufoviz. (qu. Theod. Yes. XI, 19. - **wp, Jigor, ligatus 
sum, Theod. 1 Sam. XXII, 8. ubi post cv»rógouog supplende : 
sunt verba sg» éort, h. e. coniurastís, — - tos 
ZTNAE'Q, colligo, vincio, alliso, cenneoto, con- 
iungo. "oW, idem. Symm. Psalm. CXVII, 26. cvvórcore. - 
oa Hiph. agziutino. Ezech. IIT, 26, - 4*3 Hiph. a *tey 
recedere facio, Exod. XIV, 25. ovvéónsc. Legerunt 4'bwn, et 
ita quoque vere legendum est. Constat tamen, literam x, ut 
caeteras quiescentes, persaepe in hebr. dictionibus omitti 
solere. Vide 2 Sam. XXI, 12. ubi pro t»^5n scribehdum est 
t2*«5m, ut monent Masorethae. - nsa Hiph. aspicere facio 
Iud. XV, 4. ovvéórce. Ita quoque Znc. /nt. Sensum non male 
expresserunt. Julg. iunxit. Sermo enim ibi est de caudis 
vulpium inter se obversis, quas facibus interpositis iunxerat 
Simson. - »*pvi3 Hiph. a viv, comprimo. Jfqu. lob. XL, 25. 
Scilicet vox hebr. ex usu l. arab. Zgare notat. - nx3vb, 
eceliatio. Exod. XXXIX, 11. - euo, Jio. 1 Sam. XVIII, 1. 
5 yvyr. lovaOav avvedéOs ci) wur Zofid, anima Ionathanis 
colligata erat cum anima Davidis, h. e. Jonathan animo cum 
illo erat coniunctissimus. qu. Amos, VII, 10. ubi notat 
conspirationem s. coniurationem facere, .: qu, Gen. XLIV, 


50. h. e. unice eum amat, seu amat eum, ut ipse se, Idem, 


sec. Cod. 108. Holm. Deut, XI, 18. Idem 1 Sam. XXII, 8. 
^t Prov. IIl, 5. 44u. Theod. Prov. VI, 21. - vip, scrutor, 


inquiro, etiam conquiro, Arab. Us, collegit. Seph. II, 1. 


. SvvayOnse xal evydcOrra , congregamini et coniungite vos. — 


vpn, plaudo. Theod. e£ LXX Iob. XVII, 5. v5 z«ol hou ovv- 
.üeQ:sro, manu mea winciatur. Vox bebr. dotat: manum 
ad manum illdendo seu compliodendo polliceor aliquid. 
Sir. XXXIII , 4. avvónaov zidelay , contrahe eruditionem in 
pauca, sc, verba , ut vertit et interpretatur Grotius. Alii: 
compara doctrinam. 0 
*ZTNALA4ITA'&, una sum arbiter, una iudico ac 
discepto. Sirac. XXXVII, 6. sec. ed. Compl. evvdtauzq, ubi 


est i. q. GvyvOtatzüros, una vereatur,  Substant. ev»dialtscig 


legitur apud Plutarchum Tom. II. p. 241, 5. Reisk, ubi cum 
cvuflocsg coniungitur, et Josephum .4. J. 1. p. 6. $. 3, 10. 

ZTNAIAITE' OMAI, simul vivo, una versor. Xiya3, 
h. e. ut vulgo interpretantur, in coetu frequenti , cum turba. 
Symm. Ps.LIV, 15. cvydicizovueyos , una viventes, h. e. simul, 


Eundem sensum habet h. 1. vox hebr., quae notat: unanimi - 


.cansildio ac voluntate, 1. ] 30m, collato Ps. LXIV, 5. ubi 
cum "io permutatur, ac LXX v óporoíg, Fulg. cum con- 


sensu vertunt. o." 


ATNAIQ Kf), una vel simul persequor. 2 Macc. VIIT, 
25. Vooe hac, quae iu 7Àes, Sjeph. non invenitur, etiam. 


utitur Zucéanus de conscrib. hist. c. 49, "T. I. P. 654., obser- . ^ 


vante Maio Obss. SS. P. III. p. 192. Adde CAryserm. apud 
Stob. Tit. 58. p. 226. et Parthen. c. 15. 

*ZINAOÍA'Z9),, coniungo, combino, copulo, i. q. 
ovvdve(u. Neutraliter significat copuJor, vel metaphorice 
coniunctionis et amipitiae vinculo copulor, vel conversor. 
Gloss. Vett. avvdovaQts, compactum facit, concludit. tanh, 
sescor. Ps. CXL, 4, ovvóotaoo sec. cod. Pat. et Hes. ubi 
,alii libri habent évsduacw. Fortasse tamen reponendum est 
cov»0vacO«. Latini codd. Gal/icanus et Romanus combinabor, 


(db. e. coniungar. Ageliio in notione concubitus accepisse 


videntur hoc sensu: nunquam imitor eorum in concubitu 

voluptates. Gloss. Fett. ov»0oyqouoc, collusio. ^ Yd. cvs- 

doi , combino.  evyOoui(es , compactum facit, eolludit. 
ZT' NAOTAOZ, conservus, 1322 chald. societas. Esdr. IV, 


t g.. V, 5. 6. VI, 6, Vox etiam occurrit apud ristophaner. . 


ide Suidam in voce ovsdovAosg.  Moeris : "Ouodovloc , in- 
xüc* ourdovAog , "ElAsgvixgg. Sic etiam Thomas Mag. vocerh 
épódovÀog vocem Atticam esse, non gívdoviog, asserit, Sed 
Atticos etiam, posteriori. voce usos esse loco quodam 7Aeo- 
pompi apud .dthenaeum XI, 6. tuetur. L, Bos not, ad T^om. 
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199 — ZTNAPOMH' — EXTNEAPIA'ZR 


/- 


JMag.p.952. Adde Eurip. Med. v. 65. "ndrom. v. 64, dr 


etoph. Pac. 744. et gvvdovAsut in Eurip. Hecuba v. 205. 
Confer et JZoifíum ad Apoc. XIX, 10. p. 590. ac Lexicon 
JN. T. s. b. v. 2D 02 zm 

.— ZTNAPOMH , concursus. Tudith. X, 19. 5 Mace. III, 
8. Conf. Act. XXI, 5o. Lex. Oyrilli MS. Brem. ovvOpouz), 


 Vuytitvou. Vide quoque Lexicon N. T. s. h. v. : 


ZSTNATA'Z, una ago, coniungor, communico, in 
societatem venio, eombino, conversor. w5onn Hiph. a nto, 
adhaere$co. Symm, v Sam, XXVI, 19. avróvatsoOot. - t2n*, 


 vescor. Ps. CXL, 4. ov uj ovvdvaco uera voy ixAexro)» auro, 


neutiquam communicabo cum electis illorum: ubi vide notas 


^ JL. Bos. Versio antiqua Sabatierii : non combinabo, Prioaeus 


hic ovvdowco habet, quod vide supra. Suidas: cvvdváea, 
Ovievy 00 , xowpivroo , ovuumgoEo. Vide illum in v. cvrdvacgóc. 


- Sic et Lex. Cyrilli MS. Brem. ovvdvaco , oviotvyOo, Hesych. 


ovvüva(tww , evjmpotrtiv , ovufovisvedOus. | 
"ZTNAT'O, tiw, pono. Lev. VIII; 8. secundum Sar. 
GvvéOvasv , ubi mihi legendum videtur cvvéógatv, a ovyóéo, 


aut cvvevédvoe , à GuvtyÓvo. Sirac. XXXVI, 4. sec. Comp. 


6v»0voov noilt(av , indue disciplinam. l 
ZTNEITI'Z£, una appropinquo et appropinquo sim. 
pliciter.' Sir. XXXV; 17. 2 Macc. X, 25. 27. XI, 5. Stobaei - 
EcL lib. IY. c. 7. T. IT. p. 156. ed. Heeren.. Zu 
." ZT'NETTTZ, prope, proxime. "wo, e regione. Deut. 
TII, 29. ( Adde 7nc. L^v. XVIH, 6. sec. codd. Coisl. et Lips. 
2 Aeuuc legendum pro Agua. K.) Vide et Sir. XIV; 25. 
a - Uu 
ZTNELEI P2, und suscito s. erigo, et ovveyelpoyn, 
una resurgo. arg 231, relinquendo relinquo. Exod. XXIII, 5. 
Ovveyépeig GUtO , una eriges ilud, sc. iumentum inimici, 
quod cecidit sub onere suo. "Vide supra s. v. ovreigo. Jta 
APhocylides v. 152. xzrvog 0 »)v ig 0010 tfoz xav" ódov, avydye- 


. gov. "p Pih. ab Av, evigilare facio. Yes. XIV, 9. ovrnyto- 


50a» Go& navrtQ 0i ylyavreg, una surrexerunt. tibi omnes 


- gigantes. Conf. Coloss. 1T, 12. 4 Macc. II, 14. 


ZTNEAPET'2, consideo, assideo In cónsessu, consulte. 


. Dan. XIII , 28. sec. cod. Chis. Sir. XI, . XXIII, 15. XLII, 


18. Hesych. ovvedpsvovois , ovvépyovrus , sig Bovinv ovrayorrat 
ZTNEAPIA vel ETNEAPEI' 4, consessus. ludith.. 
VI, 4. 19. XI, 9. 
ZTNEAPIA'Z9 , consideo, in eodem consessu sum , à. q 
wurvtügeUo. iD, arcanum. Prov. 1IT, 52. ov ovredgiates , ubi 
tollendam esse particulam negandi recte censuit Grabius 
Prolegg. c, IV. 9. 8., quae, cum non sit in codd. hebr. et 


omittatur in versione frabíca, corrumpit praeterea sensum. 


L! . à 
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ZTNE'APION — 2ZT'NEIMI ^ igi 


Caeterum fb est bh. 1. familiaris congressus, ut docent verss. 
vett. et Psalm. XXV, 14. 

ZTNE'APION, coneessus, concilium , consessus iudi- 
cum. v, judicium, Prov. XXII, 10. - »*n infin. Hiph. a 
yw, malefaciendo. Prov. XXIV, 8. e» ovveüolosg: scilicet 
ducta a »*, socíz, notione. Trommio ac Bielio legisse viden- 
tur 37*, indico conventum, - Yi, contentio, Prov. XXIT, 
10, - t»n plur. Aomines. Ps. XXV, 4. nq est sodalitatem 
inivit cum aliquo, unde t3'nn, sodalitas. - "fo, arcanum, 
it. familiaris congressus. Prov. XV, 25. Yerem., XV, 17; - 
fv. Inc. Ps. T, 1. ubi -4fquila quoque voce ovyéàtvoig usus 
et. - bnp, congregatio. Prov. XXVI, 26., - nt*3 plur. 
grana contusa. Prov. XXVII, 22. £v u£oo) ovvedglov: "ubi 
videndus Zaegerus. Mihi h.'l., paulo liberius pro more suo 
transtulisse videntur. Vide et 3 Mácc, XIV, 5. Hesych. 
quvéügiov , dixo ars Quo». | 

ZT'NEAPOZ, consessor, assessor. 1, eia. Tudic. V, 
10. sec. cod. Pat. ubi ovyycQQovy est glóssema male collocatunt., 
Debuit enim, esse post xpurzoiov. Semlero »fppar. ad P. T. 
p.904. verba cvvedpuv ip. 009 versionem Symmachi exhibere 
videntur. Adde 4 Macc. V, 1. EM 

ZTNEO8I'Z9, consuefacio, et XvveO itouav, assue- 
fio. Sir, "X XIII. 8. 14. 18, ubi partim cum dativo, partim cum 
uccosativo tonstruitur. . 0 ' 

ZTNEIAHZIZ, conscientia, wo, scientia, Cohel. X, - 
20. év ijj ovvudrat Gov, te conscio, aut potius: ne in cogz- 
tatione quidem tua, ut sit animus aibi conscius. Vide et Sap. 


, XVI, 11. 


ZTNEI'A4$£2, conscius sum, conspicio. v5, scio. Levit 
,l. - mx*. .fqu. Gen, I, 4. sequ. ovreidev. Vide et Iob; 
XXVII, 6. ubi pro av»oida nihil legitur in textu hebr. et 
conf. 1 Cor. IV, 4. - *a3r, respondro, Dan. TII, 14. sec. 
is. ovg xai Gvvido v: ubi libere verterunt. 1 Macc. IV, 21. 
tavta gussdovteg , haec conspicientes. Vide et 2 Macc.IV, 41. 
XIV, 36. XV, 21. et conf. Act. XIV, 6. j 
*ETNEIK$, cedo, obsequor. 4 Macc. VIII, 5.- 
ZT'NEIMI, una sum, cohabito, concumbo, praesto 
tum, "^35 Hiph. a yi3, ntellegere facio. Inc. 2 Par. XXVI, 
3. 00. GvvOvrog iv 0paot, OéoU, conversantis in visiona Dei, 
h.e. cui. saepius s. crebrae visiones a Deo contingunt , quod 
Quoad sensum bene cum hebraico convenit, ut adeo non 
Opus sit loco «vvovrog legete óvsiévrog, quod LXX ac dlius 
dnc. Int. habent. Nam intellegens in visionibus est hi.]. non 
tam ie, qui facultatem habet intellegendi' aó explicandi aliis 
€8, quae per visiones à Deo traduutur, quam potius, qui 
per visiones a. Deo edocetur ac revelationem extraordinariam 
Gccipit, quae notiones a se invicem sepàrari nón possunt. 


- 


4 


4 


1933 ZTNEJZE'PXOMA] — | ZINEKIIOPNET'Q 


"Vulgatus: intellegentis et videntis Deum. - "tà» , cum, ita ut 
omissum sit m. Symm. Psalm. LXXII, 25., Idem Ps., 
LXXXVIII, 22. et 25. - »3, socius, amicus. lerem. III, 20. 
og aOstei yvvr] eig 10v GvvOvr& vrzj, ut praevaricatür mulier . 
" in'illum, qui consuetudinem cum ida habet. lta Laertius 
etiam in -fristippo verbo svvetvo, usus est, et Plautus cum 
viro esse, i. e. cum viro concumbere, et cum muliere esse 
ro cum ea rem habere: Vide Fesselii 4dvers. Sacr. lib. II. 
€. 20, p. 151. Conf. et 4felianum P, H. 1. IX. c. 8. et XII, 5: 
'5 Esdr. VI, 2. evvovto» zà* mzgoprnrov, cum praesto essent 
| propbetae. Chald. (35v, cum iis. Esdr. V, 2. 2 Macc. IX, 
4. r5g é£ ovpavoU O5 xplotog avvovore avro. Latinus vertit: 
coelesti eum iudicio perurgente. | 
ZTNEIXE'PXOMAL, simul ingredior. t3p Mi2, venio. 
cum. Esth, II, 13. - 5»3, dominus, maritus, Exod. XXI, 3. 
ddv 02 yuvij ovvtuodÀÓ s uev avrov, scil. in domum domini, 
Verba baec. quoad sensum minime. differunt ab hebraicis: 
'*à maritus fuerit. Sir. XXXIX, 2. &v orgogoig nagaffolor 
eurteGeAeUoézos, ubi guvacspyecOo, est ingredi simpliciter, 
5. metaphorice inquirere, investigare, considerare, proisus 
ut vernaculum ief in eine Sache gehen , h.e. penetrare. Syrus: 
profunda s. oscura quaevis considerabit et in ea inquiret, 
EZTNEIZQOPA, quando fruges simul inferuntur et in 
Aorrea comportantur. *jom, collectio. Samar. Exod. XXIII, 
: 16. Conf. Drusii Obss. in Fragm. Vett. Intt. GG. p. 157. 
| — £TNEKBPA'ZOM AI, cum fervore ac impetu eüietor. 
2 Macc.-V, 8. eig Miyvnrov ovvefsflgaoO5, in Aegyptum eiectus 
est. Sic enim pro gvrefoacO5n (4flex. et Compl. habent é£e 
fg«có5) bene legendum coniicit Maius Obss. Sacr. lib. IV. 
p.175. eiusque emendatio firmari potest e Lexico Cyrilli M3. 
Brem. in. quo avve£efoaoon exponitur guvetiBAn9m , ovreteg- 
Qíqu. Sic etiam Hesychius: ovve&eBgacÓn , avvete(94n0y. Nam 
bic ad 2 Macc. 1, c. respicere videntur." Pulgatus: extrusus 
est. Syrus: cum magna ignominia fugit. - 
 ZTNEKKENTA 5$ vel éo, una confedio, una trucido, 
etiam simpliciter: £ranefodío, confodio. 2 lMacc. V, 3206. 
Gvré£egévrnoe xovg ekelO0vvog dni Qeopglay. 
"-  ZTNEKIIOAEME'$2, una debello, simul belligero. 
t2nb3 Niph. pugno. Deut. I, 5o. XX, 4. Ios. X, 14. XXIII, 
30. Vide et Sap. V, a0. | ' 
ZTNEKIIOPET'OM.AAI, una egredior, etiam simpliei- 
ter: egredior. MYX*, exeo. Iud. XI, 53. ovve£eropevavro "T1 
GUTOU , ubi alii éEnADov babent. - *p v5, agito. Iud. XIII, 
25. GyvtxTtoptvEoÓO o4 &vrQ sec. Pat. Fulg. esse cum eo. 
"*XINEKIIOPNET 42, una effuse scortor. nar, ecor- 
tor. ler. IIl, 1. sec. Comp/. ovve£szogvevaag , quae lectio fore 
tasse orta est ex ov éjexogvévgo; , quod reliqui libri babent. 


» . : P 
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ZTNEKTIKOI — ZTNAYEPXOMAÁ] iy 
ZTNEHTIKO'E, cohibendi seu continendi vim habens, 


praefectus. 245. chald. plur. praesides. qu. Dau. VI, 4. 


ctvexvaxol. Theod. habet zexrexoé. Symm, agvyovtec. 
ZTNEKTOKI Z9, parturire facio. «4*5 Hiph. a 4b». 


Symm. Ies. LXVI, 9. ovvexroxiQov. 


ZTNEKTPE'DOM.AI, simul educor, etiam simpliciter 
educor. 513, magnus fío, cresco. 3 Par. X, 8. GvvexrQag £vroy 
ptz avzov. Ib. v. 10. seo, Compl. 

ZTNEKTPI'BQ, simul extero. Sap. XI, 20. 5j fief 
süvraro GvrexrQl(ges evsoug , laesura poterat exterminare illos. 


ZTNE'KTPODOOZ, simul enutritus seu educatus. X 


Maco. T, 7. tovg evvexrpogovg avrov. In Cod. Patic. legitur 
evrrQóqouc-. ' E 

, *ETNEKOAI' Nf, una indico, significo. 5 Macc. IV, 
J. ueza n&gonolag cvvexqosvoutvnc «xeyOr(ac, palam se pro- 


dente inimicitia. Sed pro cvvexgeuvou£yrc in. Cod. Iles. et 


Bd. Compl. legitur vo» éxqatvoutyrg, quam veram lectionem 
agnoscere series orationis iubet. | N 

ZTNEAAT'NX2, compello, cogo, it. expello, propello. 
3 Macc. IV, 26. sig 15v Aupavítgy gogay avvriaro , in Amma- 


. nitim expulsus est regionem. 23 Macc. IV, 42. navtag 0d eic 


qvyuv evv»dacav , omnes autem in fugam conwerterunt. 2 Macc. 
V, 5. sew. 0à £n] tQ) selyeo ovveloqOcvsoy , ilià, qui in muro 


" erant, propulsis. Hesych. ovyrkoctv , avvegoprgoev, lot. 


|: EZTNE'AETZIZ, conventus, concursus, concilium, | 
concio. iv, Congregatio. Symm. Ps.I, 5. - nxv, conci- 
lium. .4qu. Ps. Y, 1. dv ovvelevat, aoeffav , qui non interest 
concilio impiorum. ischero in Clavi p. 79. 4qui/a legisse 


videtur nv5. - nx, munitio. 4i. Yud. IX, 46. 49. ubi 


evvzÀevo:g locum coneentué significare mihi videtur, r"^x 
autem est £turrís, clare et mandjeste e longinquo visu£ patens, 
quae: fortasse coüventui destinata fuit. Hesych. guvékevaimg, 
cvvodog. | 

. ZYNEAKT &, una traho. quo, traho, Ps. XXVII, 8. 
5j evvelxvong ue uera auaptoAoy, ne una trahas me cum pecca- 


| toribus, h. e. ne perdas me sicut impios. Vide supra s. v. éAxvor, 


*XTNENTOAI'N9., una intexo, contexo. "gy, facio, — 
Exod. XXXVI, 17. avvevugavOs sec. cod. 52. Holm. 

 AZTNEXSAIPQ, una aufero,. simul tollo. vos Nip. 

transferor , auferor. 4l. Yob. IV, 21. qvre£rge , aeque ac reli- 


quos aufert. Strabo X. p. 705. B. 


ZTNEXZE' PXOMAI, simul egredior, etiam simpliciter 
egredior. wx*, exeo. Prov. XXII, 10. Ezech. XII, 4. sec. 
Compl. -ubi legendum forte ov i£eAtvoy , ut reliqui habent. 
Inc. Exod. XXI, 5. evweitleugtres, S10 quoque legitur in 
Ed, 4d. — nu | 
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ig& — ZINEXOPMA'Q —  XTNEHITI'SEMAI . 
ZTNEZOPM A' £2, neutraliter: una erumpo, simul irruo, 


active: concito, compello, commoveo. 5 Esdr. VIII, 13. 
Sed ibi cvretooua» notat una proficisci (quemadmodum e£fog- 
p&v simpliciter proficisci notat, ut apud 4feschinem étogue» ix 


, vüg noÀeog, €x urbe discedere. Hesych. itooug , éxn76q, eteu, 


éxsgtqee.), et Pulgatus avretoguacÓmoar transtulit: £ecum — 
conpeniant et proficiscantur. ) 
*ZTNEILA'T£, una adduco. 5x5, spolio. Inc. Ex. lI, — 
25. ev»enayere. Legeudum ovrandyeze. LXX oxpAevoozt. 
ZTNEILAKO.AOTO E' 2, una vel simul sequor.. won Pih. 
compleo. Num. XXXII, 12. ovvezexólovOroav onleo xvplov, 
constantes fuerunt in obedientia erga Deum. Eundem quo- | 
' que sensum habent verba hebraica. Legitur quoque apud 
-Hippoer. de oss. nat. p. 274, 4o. eundem de venis c. D. et 
Strabonem VIII. p. 563. C, Desideratur haec vox in 77e. 
sauro Stephani. s 
*YTNEILANI ETHIMI, una excito. ZSvyénavícta- 
gp «c, una insurgo, consurgo. t2$pn , locus. Theod. Nah.1, 11. 
soU; Guvenavu.Gtayrag avurg. Ed. Vta: ano sv Gvvenoviatartay 
evrQ. Uterque legit *n*pn. Vide ad b.1. Hieronymum. Dio 
Cass. p. 655, 57. et 265, 70. Heim. ^. 
ZTNEHIBA' TAI, vectores, 3233, in. curru. — Theod. 
les. XXII, 6. Videtur scribendum esse divissim gyw énife- 
*fug, ut legerit 3243. — 
|—..eCOGóTNETII GEZIZ, dolus, Vocabulum; ut videtur, ab 
. 4quila effictum , quo usus est pro trP3n, dolus, Psalm. 
CXVIIT, 118. s ; 
ZTNEIUJZKE'ITOMAI; simul numero , annumero. 
"pa, visito, Num. I, 47. 49. II, 55. (ubi margo cod. 95. 
' Holm. 2940u7876av e glossemate habet.) XXVI, 62. 

— ZTNEIII ZTAMAI , conscius sum, vel simpliciter scie. 
njn, video. lob. XIX, 26. Nempe essé sibi conscium et 
sidere sibi aífnia sunt, si non idem. Praeterea legitut 
apud LXX Iob. IX, 55. ubi verba bebr. *0» *22« 127€ 772 
quia won sic ego apud me, bh. e. quia non sic ego impius sum 
apud me (h.e. secundum conscientiam meam), quam, tu putas, 
transtulerunt: oJ yaQ oUro Gvvexierauas, non enim eic mihi 
conscius sum, ut adeo appareat, eos sensum bene expressisse, 
€t avyenisraues respondere voci *157. ' B 

. ZTNEIIIZXT'Q, vires cum aliquo coniunge , viribut 
meis aliquem adiuvo, auxilior. ^y», idem. 2 Par. XXXII, j. 
evvenloyvca» avuto, adiusabant illum. Jta Esth. XVI, 20 
6vrenioyUMv» avroig, Gdiuvare illos. Ita et 4fuctor Incertus 
apud Suidam: Quinn Gvventoyvcog, Philippum adiuvant 

. ZTNZIIITI GEMAI, simal émpono, simul mihi tribuo, 
simul agyredior, insidior. 423 Pih.' abalieno me, aliene m 
gero. Deut, XXXII, 237. iva uj ovvenesDcvros oi vatvartios, 


P 0 
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ne insidientur adversarii. Gjoss. MS. in Cant. Script. Xvya- 
niüovro, cvtdgebovo. Lege: ovryeniD8wrrac, évedpgrvoiev. Tta 
Bielius: sed verum non vidit. Post gvveni0ovros supplen- 
dum vel omissum e$t /(avroig , boc sensu: nme sibi tri- 
buant adversarii, sc. alienum factum ; et sic .quoque recte 
verba hebraica transtulit Dathius. - "jv, iuvo Zach. I, 
15. cwreneríOcvto 4 Waxa , una consederunt vel consilia 
agitarunt ad mala. Hesych. ovwtzséteuérov , aurtOpevortov. 
Alii ibi babent ovsen£üeyzo- - 13v, tranquillus Zach.T, (5. 


- 0pyitopos ini va. &Ovy, avrezriDfptva, irascor in gentes con- 


silia ayitantes, vel insidias struentes, aut irruentes , impa- 


. tum una facientes.  INobilius male treustulit: genes super- 


impositae, — Videntur autem legisse tz*M'ua. - mw: nw, 
Hal et Hiph. pono. Num. XII, 11. us ovvenedg rut» dpapziav, 
ne simu] iznponat , bh. e. imputet nobis peccatum. Psalm. III, 
6. ov qos 07)00uas «x0 pvQuadmv AaoU tQ)» xUxÀq GvuveneztÓE- 
hévo» co4, non timebo myriades. populi, qui circumcirca 
simul me aggrediuntur. ln Cod. Fat. legitur ibi éniz.9epe- 
su». - now, mitto. Ábd. v. 15. us) avveniés ini tri» Quvetuy 
avtiy, ne simul invadas exercitum illorum. Legisse viden- 
tur «3 nbvjn.. Ita Diodorus Sic. lib. I. p. :8. Typhonem, di- 
lancinato interfecti fratris corpore in viginti sex frusta, rqiv 
CvvenuztÜsutvov  éxagzo , unicuique eorum , qui simul in- 
vaserant. illum, unum dedisse memorat. Conf. et ánw- 
5n, supra. 
'  ETNE'IIOMAI, una sequor, comitor. 2 Maec. XV, 3. 
ovrtnouzvorv vto. Legitur quoque 5 Macc. V, 48. VI, 2i. 
*STNE'IIS3, assentior, consentio, convenio cum aliis 
dé aliquo, paciscor, constituo, nostrum Jfbrede ne/Amen. 
^oN2b i23, praeparo ad dicendum. Dan. II, 9. sec. cod. CAis. 
OwiinagÓs yap Aoyovg spevdeig mowiongÜat ix eov. lb. XM, 
Ü., rore ovvterapeO d eAÀgAoig Afyovteg wv... | 
ZTNEPIE 2, cooperor, adiuvo. 5 Esdr. VIT, 2. eveso- 
yovvxég roig TtQEO(vréQOt; 10v (eg£ov, cooperantes senioribus 
sacerdotum. 1 Macc. XII, 1. óré 0 xosg0g oi19 ovvepyet, quod 
tempus ipsum iuvaret. Hesych. gvvegyei , Botj0ei. 
XTNEPIO, cooperarius , commodus, opportunus. 2 
Macc, VIII, 7. uoAiota tag vvxrag ngog tag t0teUrog éfov- 
lae ovvepyove éAMiuflavyt , praecipue noctibus, ad tales excur- 
siones cozwmodis , utebatur. 2 Macc. X1V, 5.. xa«os. 0d 
lefo)» vzgc iig: «volag avvtgyor , tempus aütem opportunum 
ementiae suae nactus, | MEE 
ZTNEPEI'A£, una fulcio, coniunctis viribus ago , M.. 
I1 medio convenio, v. c. in pugna , offendo in alium. 2 Macc. 
VIII, 50, sec. id. et Compl. cvvepeicavseg , secundum Gro- 
lium confligentes, ut apud Polybium legitur, secundum Za- 


duellum cqnnixi, uno eodemque animo .impetuque confir- 


Na 
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mati , ,coniunctis animis ac viribus incumbentes; Vide quo- 
que 5. ovregiio ac Schweighaeuseri Lexio. Polyb. s: evvegelda 
!  *YTNEPI'Z9)., simul pugno. 3 Macc. VIII, $o. su 
viginti millia interfecerunt zo» mp? Tuo0t0» rorlirir 
qui cum Timotheo pugnaverant, h. e. militum Timothei. 
Cod. flex, .ibi habet roug cvwseploartag. Suidas: cvwtol(o, 
giXovtuxa, Hesyeh. ovveglaavra, ovsdwavia. — 7 i 
' ATNE'PXOMAI, convenio, una venio, congredior, 
congregor , comitor , etiam: aecedo, simul operor, eim con 
jungo. Mi, venio. Tdb. XXII, 4. ovrelevarrel dos dg xplam 
una veniet tecum ad igydicium. Ezech. XXXIII, 30. evvéióo- 
"UP conveniamus. Lex. Cyrilli MS. Brem.'ovyfA0 ngu», ovr 


'eyÜouev. - "pot? Hiph. a 40», addo. Inc. à Sam. IIT, 54. 


ubi evsji0s adverbialiter sumendum et cum sequenti voce 
iungendum est, ut sit: una cum, "Praeivit Puigatss, qui 
habet: congeminansque, - "5, eo. Zach. VIIY, a1. - 455^ 
Hithp. comprehendo me, Iob. XLI, 9. — y3pnn Hithp. con- 
grego me. 1os. IX, 3. - ^3n, consocior. Symm. Gen. XIV, 
5. -GurAO0v. - Wo, eo. lerem. III, 18. - "avs. Tos. XI, 5. 
sec. cod. a£. - qow3 Nipb. congregor. Exod. XXXI, 35. 
$ Par. XXX, 15. - A1», adhuc. Prov. XXHI, 55. ue9* dv 
ovveleUcopuot, Sed serba haec ab interprete sensus causa ac 
vomisso «31» addita videntur, ut appareret, quorsum affixum 
1*5 jn voce antecedente referendum sit. Nam eos «to legisse 
mihi non est verosimile. - v/15, occurro. Prov. XXIX, 15. 
- mw, revertor. Yob. VI, 29. mew r9 Oixalo Gvvépgna05, 
rursus iusto convénite. Sap. VII, 2. s0ovijg Unvo qvrelOovont, 
accedente ad concubitum voluptate. ^ 

. ETNEZO0!'Q, simul comedo. 554, edo. Gen. XLIII, 


"$a. Symm. Ps. XL, 10, - V5*, possum. Ps. OC, 9. «ovg ov 


- 


0v»5 co». Legerunt bof dr] ins. 

' ET'NEAZLZ, intellegentia. 572, idem. Deut. IV, 6. 1 
far. XII, 52. (yiywoxorreg ovveciw eig tovc xatpovg. F'ulg: viri, 
qui ncverant singula tempora. loseph. /4. J. VIY, 2, 2. oi nge- 
givolaxonreg ra utAAovro,) XXII, 12. et alibi saepius. - «my 
chaíld. potentia, Den. Il, 20.' Ita Bieiktus Trommium secu». — 
tus. Sed male. Pertinet entm cyvsgig ibi potius ad praece- 
dens wnn2n. - "3i, wir. lob. XXII, 2. 6 dilaenov avveoiv. 


"Libere verterunt. - nvs, scientia. lob. XV, 2. XXI, 21. 


XXXIMH, 3. et alibi. - n2» Hiph. a m3, zntellegere facio. 1 
Beg. UT, vv. Ps. XXXI, 11 Dan. 1,. 15. sec. cód. Chis. 
Symm. les. XXVIII, 20. -  5»25w*n Hiph. idem. 1 Pst. 
XXVHI, 19. - n5on, eepientig. Exod. XXXI, 6. .Deut. 
XXXIV; 9. Ies. XLVII, 10. - t5vt, sapor ,/it. consilium. 
Job. XIl, 20. - $32, scientia. 9 Par. I, 10. 134. 12. Dan. l; | 
17. - nwD part. Hiph. errare faciens. Yob, XII, 17. Vide 

supra 4. éx;0rzut. « "now, carmen erudiene, ode didasca- 


L] - 


, 
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lica, Ps, XXXI, 1. XLI, 1. et alibi saepius in iuscriptioni- 
bus Psalmorum. - 23 Niph. ex pa, inteegens sum. les. 
X, 15. - 19» , aéstimatio , ordo, dispositio, instructio. Theod. 
Iob. XXV1II, 18. Sermo ibi est de sapientia, de qua noa 
commode dici potest: non invenire aliquis potest eius. avve- 
6j»: et quomodo ovvrecie hebr. 1» respondere potest? Num 
Óvressc h. 1. notat re. fedq suc Guecétoig, aut cvveci; h. 1, pex 
metonymiam effectus intellegentiae notat,.s. prudenéer e£ ine 
fellegenter facta? Sed forte acripserat gvvOeciv, quod voca» 
bulum de s£rue panum sacrorum usurpatur ab Znc. quodam 
Iàterprete Levit. XXIV, ». in -fnpend. ad Montf. Hesapia' 
p. 689. ibique respondet hebr. n23752. - 529. 1 Sam. XV, 5, 
3 Par, XXX, 22. Ps. CX, 16, - dr ! (pro:3, eliso n). 
Dan. V, 12. 15. 15.. - wa Exod. 


II, 15. duevoitas. ovvtco avrác. Drusius putabat, cos legissa 
"n nnb. Certe nuljo.alio loco «d n reddidere per 
evvegig. Fortasse tamen ayxao«o de epe accipi potest. Grotius 
LXX respexisse putat ad mpn, Jinearum ductéonem, ad.quas 
insitunntur pueri. Vide Ies. XVIII, 3. et XXVIII, 10» Sir. 
Il, 35. Fuly., nt alias saepius, censum vertit unde apparet, 
sensum. ease captum, intellectum et vim cognoscendi, . Sir, 
V,10. ov»sGig adgeljo, sententia certa, iudicium certum, 


de cuius veritate satis constat. Sir. I, 4. guveceg qgovijaeog, - 


perfectissima sapientia, Wide etiam VI, 35. et VIII, 12. 
Sap. IV, 11. ubi est mene, aninus, i. q. voug. Sir. XL,VIL, 
35. Sir. IET, 14. Zdw dircoj dos Guseaiw , i. defecerit intellectis, 
ae mentis vigore. InteHeguutur hio de&ria. senum. , Six: 
XXXIV, 11. ovreolg pav, .quae usu.raeo cognovi. Vulgatus, 
qui habet consuetudines, legit sure lxo. Baruch. III, 25. 


axyrgral sc Cv»éGemg sunt sec. Badueliun philosophi ,, qu£. . 


omne auum. studium in investigatione rerum posuerunt, 

EZTNETA'ZO&, una sqputor. yu, aanspicuns do, Ps. XV. 
7. ubi:tamen alii pro gvser5sarro, rectius gvvericavra bahent.; 

ZTNETAIPIZOMAI, amicitiam ineo.:273n1 Hithp: a 
??3, canasocío vel associo. p. Ps. .CVIE, ri. a»verewi-. 
ebncouae. — ! DEED 
ZTNETAÁAIPIZ, aocía, amica, aedalis foemina, tz 
plur. foem. ex »*. Iud, XI, 57. 58. DEN 

ZTNETAIPOZ, sodalis , socius, Gg. d.. consedalis., 
Y», socius. Ind. XV, 2.6. (ubiest i. q. zagorvugiog,) Symm. 
Gen, XXVI, 26. - ar IAM. apcíus.. Ban. I. od eod 
Chi. 5$ Esdr. Vl, 6. quytraigos, qui suni-a consiliis, cone, 
sliarii: ubi in chald. Esdr. V, 5. est 325 collegium, quod, 
LXX verterunt ovuJovio.. Idem 5 Esds. Vl, 7. ot Esdc. V, 
6. In priori loco Josephus; 44. 4. Xl. c. &. p. 552., Haw. o 


" 
? 


eU» avt. Herodot, V1I. p. 444, 7. 


XXXI, 5. 1 Reg. 
VII, 14.. Iob. VI, 29. et. alibi saepius. - *mpn, apes Hos.. 


á 
- 
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207 ETNETIZRA, intellegentem reddo , intellegere facio, 


doceo, erudio, instituo. Y*33 Hipb.'a v3; intellegere facio, 
Ps. CXVIII, 27. 54. Dan. VIIf, 16. IX, 22. Symm. Ps. 


animum studeo. Nehem. VIII, ir. oi ovrtzifovreg vov Aaor-. 
" Sensu eodem. Nos simili ratione dicimus: sur Pernunft 


bringen. - fum Hiph. intellegentem reddo. Nehem. IX, 20. 
Symm. et LXX Ps. XXXI, 10. 6vveri) oe, instituam te. 
Hesych. ovvers 06, G0quo) oe. Ita 6t Lex. Cyrilli MS. Brem. 
fiisi quod pro oogi& babeat goglao. '- yv», eonsilium de, 


ML. Ps. XV, 7. ovvsrlourto, — njo93 Niph. a np5, aperior. 


Symm. Gen: IIT, 5... Gvvez.GOo0vraw, | intellegentes redden- 
tur. Idem ibid. v. 7. ovvexlo950ev. In utroque autem loco 
tota formula hebr., aperti sunt oculi, spectanda est. 

| ZTNETO'Z, intellegens, sapiens, prudens. tzseisw plur. 


Viri, homines. lob. XXXIV, 10. 54. avrrroi xapólog. Lege. 
: duvez0l xopÓÍq. Firi cordis sunt ex üsu loquendi "hebr. sa- 


pientes , prudentes. - i3, élius. Ierem. XLIX, 6. éx ovverg». 
Non legerunt tb*3230, sed t233 habuerunt pro participio 


verbi qyi3.. -. 5n 15, ilius roboris. Deut. II, 18. ovverog, 


sec. ed. ld. 'Fortasse reponendum 'est Jovaiog, quanquam 
non ignoro, **i quandoque ad animum transferri, nisi malis 
dvreror de artis mllitandi perito h.-l1. interpretari. Certe 
spud: Graecos quoque ov»erog peritüm notat, v. c. apud 
Polybium lI, 22, 5. ouverojrazos dicuntur Áterarum latina- 
rum peritissimi, —' *n3*3.. Symm. Prov. T, 2. Sensum ex- 
preset. - tz2n, sapiens. Gen. XLI, 55. Exod. XXXI, 6. 
es. V, 21. et alibi, - 214 part. Pah. expertus. Deut. I, 15. 
óogoUg xol GvveroUc- - not nins, Zimor Domini. Prov. XXXI, 
3o. - 105, sacerdos; 2 Beg. X1,.9. nbi tamen à ovserog mihi 
non y35 exprimere videtur, sed pro scholio habendum, quod 
explicationem nominis proprii uda continet, a 415, cognb- 
sit. - van part. Hiph.a sa. 1 Par. XY, 22. XXVIT, 51. - 
bem part; Hiph. Prov. XV , 25, XVI, 20. Dan. XI, 55. 
Symm. Prov. XIX, 14/- 923, part. Niph. a 2. Prov. XVI, 


91. Cohel, IX, 1». Tes: TII, 3. — t5*33 plur. foem. ingenui 


tates. Ies. XXXIT, 8, evveza.. 2*33,. quod. in universum no- 
fat eum, qui fhcit ea y quae hominerh iigenuum ac liberalem 
decent , dici quoque potest 'prudens',"'qui ingenio pollet, 
qvam notionem postulat h. l. series orationis, - t23ay , aetu- 
fus. Prov. XII, 24. - 3t , intellegentia, Prov. XII, 9. 
XXIII, g. Sir. X, 20. ovrerog, pius, probus, intéger sitae, 
ubi opponitur iQ du&grig, coll: Act. XIIT, 7. ' Hesych. 
Qvvér0g, 00g0Q, GUyKéxpDOrzuePOg. " —— ' 

.^ ETNETO'X 'EIMI intellegens sum, Sov, prosperor. 
1 Sam. XVIII, 50. ebverog 9v, prudenter, fortiter ac. feli- 
eiter agebat. j MM 


- 
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 ZTNETA'TEPOZ, compar. intellepentior , sapientior. 
rn, sapiens. Gen. XLI, 59. ubi 5 similitudinis sequitur. 
*ZTNETOA2'TEPOZ PINOMAl, intellegentior. fio. 
ptann sequ. 2. Symm. Ps. CXVIII, 100. 
ZTNET£A'Z, intelegenter, prudenter. 55m, insti- 
uio. Psalm. XLVI, s. qaÀart ov»erog.  Ánte won sup- 
plerunt 3. | | 
^ ZTNETSUZ IIOIB'Q, intellegerter facio. 23 Hiph. 
a v3. Tes. XXIX, 16. 
EZTNETAOKE'f2, comprobo, consentio , observo. y 
Macc.I, 60. ei reg ovvevdoxei r9 vouoy, si quis observat legem. 
2 Macc. XY, 24. ,0j GevevOoxoÜDvreQ v5 voU marQOQ éni ra LÀ- 
1yrxd. nera 46055, non consentientes patri, ut transferrentur 


ad ritus Graecorum. Vide et v. 55. et con£. Act. VIII, 1. 


ZTNETPI'ZXK, simul invenio. Sow, congrego. qu. 


| 381m. XV, 6. cuyevoo 62 , simul inveniam te, sc. inter Amale- 


kitss, adeoque disperdam: nam mom h. l perdere notat. 
Semlerus in dpp. ad F. T. p. 501. legere mavult cvvovQo oe, 


. coll. XII, 25. Pulgatus habet: inpolvam te. Simili ratione 


n0s voce verwickein uti solemus. 

ZTNETOPAINOMA!, congaudeo, simul laetor ef 
me delecto, etiam simpliciter Jaecor; gaudeo, delecto me. 
np9, gaudeo. Prov. V, 18. ovvivggalvov utzá yvrouxog. . 

ZTNED!'ZTAMAI, una insurgo. 5n, congrego. 44h. 
Num. XVI, 5. cvventdigoov ini Movagys , una insurgebant 
adversus Mosen. Conf. Áct. XVI, 22. " ton 

ZTNE'Xf), contineo , comprehendo ;; corripio, ames 


: plector ,; oomplector , constringo, detineo, elaudo, occiudo, 


includo, obsideo, cohibeQ , prohibeo. 6M, capio. 1 Reg. VI, 
10. - ^b, claudo. Ps. LXVIII, 15. uzó avoyéso é. dud 
qpfap r0 OTÓu« QUtOU, neque claudat super me puteus os 
suum, — "M, exitium. lob. XXXI, 25. goffóc ydo «volov 
evvdloqe ue , timor enim Domini corripuit me. - *n3, inter. 
Ezech. XLIIT, 8. ubi svveyouevoy adverbialiter est infer, i, 
q. avepégov , quo usus est h. 1. nc. Interpres, - 3 praefixum, 
in. Yob. VIT, 11. sexplg tjvyig Mov ovveyoutrog, amaritudine — 
animae imeéae constrictus. Vide et lob. X, 1. - nr5 Pih. 


 perturbo. Symm. 3. Sam, XVI, 14. evvttyev, corripuit eum 


morbi ad ínstar. - 555 Hiph. a 5», eapio. Yerem. II, 15. - 
35 wen, pone cor. Iob. XXXIV, 14. ei yàp BovAoso ovoztiv 
(^ eveyéc) , si enim voluerit constringere, h. é. severe eum 
€ agere. Hauc notionem habet quaque h. 1. formula he- 
braica, Conf. Lexicon N. T. s. h. v; - pan Pih. emplecter. 
Prov. V, 20. unÓÀ cvvkyov cyxkAoig vog iÜlo:g, neque am- 
pleetere propriis uluis. Hesych. ovvégov, wgave. - ^28, 
anocior, Exod. XXVI, 5. névsie 02 avAatos £G0yrac éE alae 
vwverókeyaé, quinque autem cortinae erunt inter se invicem 
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consirictae. Vide et Exod. XXXVI, g. Exod. XXXIX, 4. 
i"ouidag cvvegovcec (50. éavzag) ib apuqokiQay rà» ptpav, - 
superbumeralia utrinque se complectentia , vel utrinque 
constricta. Sic Apostolus Philipp. I, 35.. Ovvéyoua yap ix 
$0» Óvo, constringor enim utrinque. Metaphoram hic desu- 
zit a vestimento, quod utrinque constringitur. Sicuti vero. 
tale vestimentum ex utraque parte aequaliter attrabitur , ita 
Apostolus metaphoram inde desumens innuit, se aeque 
trahi desiderio commeandi ad Christum, ac necessitate per». 
manendi in carne propter Pbilippenses. Hesychius: ovytye- 
zo, evuniéxerat. - Mb», claudo. Gen. VIII, 2. cvveogéón ó 


Weróg and roD ovoavoU, cohibébatur plpvia a coelo. - 125. 


capio. lob. XXXVI, 8. ovoyeO corra; Z» 0y0vvim zsv(ag, con- 


| stringentur fune paupertatis. 7Zeod. Iob, XLI, 8. GvVfyoy- . 


ve, tenebunt s. amplectentur se. — t2*n2, sicut aqua. lob. 


III, 24. cvvegoutvoc gógo,, metu correptus. Tta. fortasse 


transtulerunt ob comma sequens, a .gófog incipiens, aot 


p»5 aquas irruentes de summis periculis intellexerint, aut 


nauta legerint. Conf. Luc. VIII, 57. - v220 y. cohibeo. Prov. 


XI, 26. ó Suvégm» cirov, cohibens frumentum. Ita quoque 
dnc. fnt. Cic. ad A4ittio. V, 231. Liv. XXXVIII, 55. compri- 
mere frumentum. Cic. pro domo 6. compressum. tenere. - 
^ixs5, prohibitio, 1 Sam. XIV, 6. ór, OUX éGTL xvglo T0 QVvE- 
40H&vOv coMti» P» moÀlÀoig xoi oÀMyeig , quia Domino non est 
restricturm (h. e. impossibile) servare per multos vel per pau- 
€os. Conf. 2 Par. XE, 11. Hes ; 


&ych. ovveyouevov , évavsvpts - 
$2 ? 3€ - . , * , [DP 
vov." agpoczou», ubi vide Intt. — "yr, munitio, Symm. - 


Yes. XXXVII, 25. avvezouévovg, h. e. bene munitas. . Montf. 
male transtulit: coLaerentes. - P*X, angustia. Aqu, "Theod. 
3 Sam. XXII, 2. evysyOuevoc. - t2bws Niph. mutus ,sum. Ezech. 
XXXIII, 2. ov Cvveo g£05 érv, non amplius claudebatur , sc, 


0s. - ^2Yv, transeo. lerem. XXIII, 9. &vOpermog cvvegouevog 


€x0 oivou, h. e. homo inebriatus vino. Formula . hebraica, 


sir, süper quem iransiit vinum, notat quoque virum a vino 
sugeratum. — *xy, claudo. Deut. X], 17. Gugys; Qv ovQuvov, 
ket oUX éGzas- Uer0c , .occludat eoelum, ut non sit pluvia. 


Vide et 1 Reg. VIII, 55. 3 Par. VII, 15. 1 Sam. XXL, 7. 


cwzouevog: (In — Hesxaplis JMonsf. vitiose legitur .ev»ego- 
auevoc ) lta iuxta ed, Compl. Nam in Francof. et. al. 
legitur cvveyouevog vtcoapow vel veeccep. Suidas et. Lex. 
Cyrilli. MS. Brem. ovveyóusvog,  ddómgrüv »^ 5 xparQuut- 
voc. Conf, supra & v. stecooQdv ac Élsnerum ad Luc.lV, 
98. p. 258. 2 Sam. XXIV, 21. ovGgeOr (lta.Fat. sed 
Alex. ovvio qéad1) sj 8paboi EnavoOev voy Àepp, comprimae 
fur vel eesset plaga super populum. Vide et v.35. Nehem, 


VI, 10. avróg ovregouevog, et ipse clauserat se, Vide et 4 - 


Beg. XXI, 21, 3 Beg. XIV, 26. 1 Par, XII, j. "qu. 1 Sam, 


22 2. m atl a am. 
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XXI,. 5. ovwoyéón , prohibita est. ,"4qu. Theod. lerem. 
XXXIX, 15. Symm.. Gen. XVI, 2. Symm. les. LXVI, 9. 
evséto, uterum claudam seu ad pariendum ineptum reddam. 
Vulg. sterilis ero. - ng, funiculus. Exod. XXVIII, 28. ez 
rove QaxcvAMovg xz& énoypátog. Gvveyoperovg, in aüunulos super-, 
humeralis constríctos.' « *53x, congrego, . 4gu.. Exod. VIIT, 
14. - "x, obsideo. 1 Sam. XXIII, 8. ovvégtw zov dogid | 
xài 10Uc d»Opag avzov, "ut obsiderent Davidem et milites eius.. 
La 210Mfacc. IX, 2. rnv noÀw Ovvégsow, urbem obsidere, et 
Luc. XIX, 45. ovvttovoé €t zavzoQev, | obsidebunt te undi- 
quaque, Vide Lexicon N. T. s. h. v. - ^&x Pih, ego, 1 Reg. 
VI, 15. Ita cum 7rommio Bielius. Sed 1&, avvsgouesa h.. 1. 
potius zg; qb respondet, quod fegmen, Jaquear yotat. - 
"Ww, arcto. 3 Sam. XX, 5. »joav cvségoutyas, erant inclusae, 
Hesych. Gvvegóptvot, xQorovupevas. - ybi, occiudo. Ps. LXXVI, 
9. les, LIT, 15. Sap. I, 2. zo ovvégov z& navita, qui, tah- 
quam anima mundi, omnia continet, "Vide ad h. 1. Bret- 
achneideri Spicil. p. 246. Sap. XVII, 11. avvegou£vg z5j ovre 
(go, correpta conscientia. Pug. perturbata. Alii nervo- 
sius'legunt ovrayyouivg, sensu tamen eodem. Sap. XVII, 
20. aveprodiGroug Gvvéiqeso éQy0u y non impeditis contéineba- 
tur vel cohaerebat operibus. Ita Jiehus. Sed rectius 
Bretschneiderus l. ).; reliquus mupdus sine impedimento 
negotiis sáis erat oceupatus. 1 Macc. XIII, 15. cvvégoutw 
eyrüv, detinemus ilum, 29 Macc. X, 10. za ovwgovxa vonr 
zou» xoxd , continua bellorum mala, Sic adverbium 
evvt19g denotat continue. Hesych. cuvegeg, 6delegog, nv. 
X»Ug, «80, aUiaAMnTOge — E | 0. 

ZTNH'OLIA, cqneuetudo. now, amicus, socius. Sym-, 
machus sensu eodem Prov. XVII, 9. ovisOt&ov,. familiarem 


consuetudinem, amicitiam. Adde 4-Maoc. 1T, 11. et VI, 15. 


ZTNH' OHEX, consuetus, familiaris. *ryow, omnis, qui 
cum: aliquo est. arctissime. coniunctus , ab mbw, coniunxit, — 
copulavit, Symm. Ps. LIV, 15. 2 Macc. III, 51. ubi Puga- 
ius suvijO sug per amicos transtulit. — 2n 

EZTNAH AIKOZ, qui est aequalis, coaetaneus. 5*135. 
secundum | similitudinem... Den. I, io. Seharfenbergius ad 
b. 1. p. 8. sequ. docuit, 53 non, ut magistri ludaeorum cen-, 
sent, similitudinem, sed. ex usu linguae Syriacae qetatem. 
notare. Conf. vers. Syx. Matth, E, 17. Gal. ]oii4. |. -. 

ZXTNHXE' 9, una strepitum edo, consono. n23, sfrepo,, 
fremo, Symm. Ps. LVHI, 7. ovrzg5oouaw. Idem. Psnlm, 
LXXXII, 5. 5 Mact. Yl, 17. dors avÀawag Gvs»nysoovrag 
éxavdcyezoy oipo», nodjoe, ut adeo valles consonantes perc 


? 


. 


. petuum ederent clamorem repercussum. Dio Cass. p. 551. 


. ef * . e 
fleim. ore xal rà 0Qr 0viyioot. 
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ITNer' A9, una volo, consentio. 3M, volo, acquieseo, 
Deut, XIII, 8. ov eve righe aur , noli votis eius annuere, 
Vox occurrit et apud Jfristoph. v. vi 852. 

ZXT' NGEM A , signum , quod ex composito datur tessera, 
etiam compositio , collectio. nisow plur. collectiones , collegia. 
Cohel. XII, 11. oi raga zov Cuv spau, quibus munus datum 
erat eollectioneth faciendi, auctores éollectionum. Montfauco- 

nius perperam transtulit: qui a conciliis. Gloss. MS. in Eccles. 
cvvó paro , cvvroyudro. Sic et Schol, ad Eccles. . c. Gvv- 
Osuarov , Gurzayuozov , Gvvarrnudtov. 2 Macc. XIII, 15. ovr 
 Oepa, signum s. tesseram, nempe Oo) víxg, qua tessera 
animi militum in optimam spem erigendi erat, Vide ad h.]. 
Baduellum. Lex. Cyrilli MS. Brem. GuvOsua, Ónue, 5 onueior 
zx, énd yyopu.Gu "cOv» oixslov Oujouevory. | .Hesych. cUvOeua, 
enne», eg 00p7iG dpoporoUpynpa, coufigua. Conf. v. cUsO nua. 
T'NOGEZIZ , compositio , coagmentatio , commissuri 
cuiuslibet rei, speciatim de composittone unguentorum, et, aro« 
matum dicitur, unde haseo vox etiam ipsa unguenta composita 
notat et pigmenta. tovj3, aroma oderatum. Exod. XXXV, 


26. - 37542, ambitus, circuitus. Inc. Exod. XXVII 5. - nie E 


part; Pyh. salitum , it. commistum. Exod. XXX, 55. - n2n75, 
dispositio, ordo, Inc. Lev. XXIV, 7. - n35nz, dispositio, forma, 
Exod. XXX, 52. 55. - t2*no plur. aromata. Exod. XXXT, 10. 
XL, 35. Lev. IV, ». et alibi. Confer etiam s. v. cr Ostor. 
Mira nec ullo modo probanda est nonnullorum sententia, 
LXX in omnibus hisce locis t2*39 ob soni similitudinem de- 
düxisse a toto. - nep, sufftus. Exod. XXV, 6. XXXV, 8. 
16. 35. - mp3, unguentum bene mixtum. Jfqu. les. LVIT, 9. 
ubi videndus Montfauconius. Confer quoque Sir. XLIX, l. 
eic avvócaw 9vuouetoc. 

ZI'NeLXIE TOT" KOXMOT THE AO EH com- 
positio ornatus gloriae. *ws, ornamentum. les. I1T, 18. ubi 
duae versiones coaluisse mihi videntur. 4?hanas. 'T. H. Opp. 

p. 261. nada drdedvpuévov 0UvOeGuv iyüvparov xoxxivoy. b 
aliis. quoque scriptoribus. aUvOEGug aliquando pro genere 
vésíés usurpatur, - 
^"  T'NOeETON AEIITON, éompositum minWturm. tw59 
plur. aromata. Exod. XXX, 7. dvyüerov , compositum , sc. es . 
variis aromatibus ac suffmentis. Ttà bene cohaeret. Vide 
supra $. v. 6v»Üto:£. Hesych. et Lex. Uyrilli M8. Brem. gy" 
Qerov , E éregorido v mpoyuaro y ovyseluevov. Conf, Ernesti not. 
&d Suidde ac Pharorini glossas sacrás p. 140. ' 

ZTNO6H'KH, pactum, foedus. " má3, idem. qs. 
Theod. | Sam. VI, 19. 2fqu. Symm. Theod, Ps. XXIV, 14. 
Yes. XLIX, 8. LI 21s Symm. 'Gén. VI, 18. Ps. LIV, 21. 
. Conf. Sap. 1, 16. XII, 21. Postrémo loco ita: ógpxovg wel 
cvyOrixag &)oxag, iuramenta et foedera dedisti. Hic iuramenta 
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» MN od 
eum foederibus coniunguntur, quod foedera iursmemtis 
confirmari solebant. Hesychius: ovsOsxac, Gov. Lege 
épxovug. Suidas: evvOSei, ei niazei , al dix rgsciv £xeloUvto, 
Aye», tpyOv ,' yt«goyv* àoyov uiv, olov 0t Opxo, 6oyow dà, 
oio» Quà xu)» £v toig Bupoic Oves», yexpov 03, imer] oí mloteug 
à yegov iycvovso. Haec desumta esse ex Scholiasta 4ri— 


 stóph. ad. dcharn. p. 586. annotat Krsterus. Apud Suidam 


etíam gvrOyx5 exponitur ouoloyía , it. cvyzaraOeaig. - mh, 
prowisio. Yes. X XVIII, 15. énovjoeuev «ol uera vov Oavacqv. 
cvrÜxag. Vox hebr., quae proprie s4eionem notat, dicitur 


' quoque de induciis et pace, ita ut latine per pactum reddi. 


possit, a rad. mn, secare, Conf. Simónis Kex. hebr. p, 554. 
- "tous , *ecta. Dan. XI, 15. sec. cod. Chis. Fortasse ob 
complanandi significatum; quem habet ^v^, de foedere et. 
pacto h. ]. cogitarunt, nec aliena haeo notio a serie oratio- 
mis dici potest. Vide sequentia. - t2^v*» plur, rectitudines. 
Dan. XI, 6. voU n06joos ovyOrxac uer. avrov. Sensum bene 
expresserunt. - n3202, fusio. Ies. XXX, 1. Vox hebr. expli-. 
canda est de Jibationibne et sacrifiocis, quibus praeeuntibus 
foedera inita esse, satis constat. Pr4deterea legitur apud 
Aquilam Ps. XLIII, 21. ubi verba ovx exelaDoueO& cov, ovóà 
maprByuer 18g nQoóc ct 6vvOs4og, quaein uno tantum codice 
feruntur, et iam JMentfauconio suspeéta videbantur, sin&é 
dubio sunt spuria, ac verba Eusebii in Commentario ad h. 1. 
contiuent, | | BEN 

: ZT'NOHMA , idem, item signum, tessera, symbolum, . 
quo milites internoscerentur. nt5oM, plur; collectiones, col- 
legia. Cohel. XIT, 11. Con£. v. evvPipa. -. "9*5, constitutum: - 
tempus. Symm. sec. marg. cod. 108. Holm. Yud. XX, 5U. ove- 
99ua 02 v. LXX onpuetoy habent. -n5'30, vox pronuntiationis 
Ephreemiticae pro nhau, 7sxus aquae, Jluentum, lud. XII, 
6. ubi récte monuit Seharfenberzius ovyOnu& non esse inter- 
pretationem verbi hebr., sed si quis forte veterum intt. h. l, 
reddiderit z/mare dz oívOnua, edite desseram, ilum totius 
orationis sensum spectasse, - "nb'2w, (Vox haec Rabbinis 
est sodalitas , GvufoAg , coneirvalis. Syr. h23t a comportando. 
Sic enim in Áruc exponitur per n«2n. Nisi hoc habent, 
electo & , a ovpufiolzj. ) Iud. XH, 6. Vide et 2 Macc. VIII, 25. 
dove cvvOruo, 9«oU BoxyOclag, dans tesseram s. symbolum mili-. 
tare, Dei auxilio. Confer ad h. 1l. Baduellum et Grotium. 


Vide et 2 Macc. XIII , 25. et confer, quae ex Euripide et v 


Xenophonte observat Fesselius /fdoerse. Sacr. ib. V. c. 7. p. 
461. cui addendus est Schswebelius ad Onosándri Strategy. c. 25, 
P. 89. Suidas a KZstero suppletus: ovyÓnga; ovy» , ovo" 
enuow. Ayoc i» modu ini yvogucuo) vow oxelow didüpevoge ^ 
Hesych. 0vrOzuora , pagare TOM AGCEG y cvvO7xes , onutus, 
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. Thomas Mag. evvOrüe, oU cv»Üina, zó mqernua, OM. - 
yovoc ro ospasonsÓa Pv toig huyosc, yeupicpuu tüY OpopvÀox. 
'"ETN6A44'$2, confringo, eontero. Y*53 Pib. abseindo, 
etiam frango. Ps. CVI, 16. uoyAovg 6:)nQobg Gvv£0lactw, | 
sepagula ferrea contrivit. .Hesych. ovvéOoos, Gvvé£rQupe. -. 
M qu. Ps. XLIII, 21. ubi pro evstOAoaer , quod exhibent 
exapla , scribendum est cveéOAaca;. Postulat hoo textus 
hebr. et Hieronymus, qui habet: quae confregisti. - 4*bn 
Mipb. száre facio. Ezech. XXIX, 7. cvvé9Aacog ( alii libri 
' evyinAacoc babent) avzov naca» 00gvv. Dathio legisse viden- 
tur nx*vn, quod cum yx^ saepe significationem permutat. - 
yn, percutio. 214. lud. V, 26. — ynao, diruo. Ps. L VII, 6. - 
|o vAm nx5 Pih. dissipo et expando. Mich. IIT, 5. « yxp Pih. 
amputo. Ps. XLV, 9. Sermo ibi est'de hastis, quibus con- 
fringere melius convenire, quam amputare interpres existi- 
masse videtur. - yx* Pih. quasso, Iud. IX, 55. Ps. LXXIII, 
15. qu. Gen. XXV, 223. -."43u. Jnc. Ps. L, 19. bis. .— 
ETNG4A4! B2, coemprimo, cellido. Sis. XXXI, 16. uj 
cvvOliBov ovto iv vpvBAlo, ne collidaris eum illo in catino. 
Adde 1 Macc. XV, 14. ovveO Mey sec. dex. ubi reliqui libri 
£0 s babent. | 2000 0t 
 ZTNOGPAT'Q, contere. *3«, frango. Symm. Cohel 
XII, 6. ovvOpovot7. Hesych. cuvOgaseaSo,, avvvolftaDw. 
EZTN/HMI, intellego, cognoaco, attendo, adverto,. 
animadverto, respicio, it. peritus sum, it. prudenter ago. 
"iow. les. VII, 9. ov0d ej Gvvijse ," nom üéu vestro intellegetis 
8. experiemini, h. e. non continget vobis haec liberatio. ln 
textu hebr.legitur: 13290 «5, non eritis Édeles ,, h. e. parum 
eritis felices. Unde apparet, non etatuendum esse, LXX h. 1. 
s5*3n legisse, ut JMichaelis in Bibi. Or. T. XIV. p. 122. opi- 
natus est. Non autem ommiuo improbabilis est sententia 
JHoubiganiii, qui ad h. 1l. monet, errore librarios a&eripsisse 
" evvgre , ubi legerent uévgre, manebitis, - 2: pan: 1320 
^Kal, Hiph. et Hithp. Deut. XXXII, 7. avrere dj € yeveac 
yevtay , réspicite, quaeso annos in generationes generationum. 
1 Reg. Ill, 9. vov. evréro« ove u6Goy ayoD0U xal suoU, ut 
dignoscat bonum malo, 3 Par. XXVI, 5. vo) cuse£vzog (sc 
avro») 2v qofli xvgíov , qui eum énetituebat in religione, aut . 
in pietate confirmabat. 1 Par. XXV, 57. màg Gvve)v, omnis 
peritus vel magister. Couf, v. 8. ubi pro zelsloy alii babent 
aviey, 2 Par. XXXIV, 12. nüg. 6vviov iy 0gyavou adum," 
omnis instrumentorum musicorum peritue. Esdr. VÀ, 15. 
 evvxa vg ÀAap , attendebara populo. Nebem. VIII, 10. ovr- 
«e» 0 la0g iv v3 avayvolusc , attendehat populus lectioni. Vida 
et v. 14. et Dan, X, 11. Nebem. XIII, ^. ovvijxa év s novnolts 
 intellegebam | quod malum esset. Iob. XXXI, 1. ov eura 
&ni nepütvov, ne laseivis oculis intuearis virginem, Vide 
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supra s. Zyvofe. Tob. XX XII, 12. péygs vpov dvPiem , vobis 
attendam, PS. V, 1. ovseg 1726 xpavyro uov, attende. clamori 
meo. Ps. XXVII, 7. ov ovrrxay eic rà £oya xvplov, non atten- 

|". derunt operibus Domini. Ps, XXXII, 15. Vide et Ps. LXXIT, 
17. Ps. LVIT, 9. 90 v00 Gvvefvos vdg axavOac vpow tv Qauvor, 
quae verba Pulgatus male transtulit: priusquam intelle- 
gerent spinae vestrae rhamnum. Est h. 1. ambiguitas quaedam 

m voce gGuvt£voc, ut in voce hebr. 233, quae non solum 

.' intellegere, sed etiam crescere, properminare notat. Eodem 
.. m)0do suvigus proprie notat una mittere, et, si de plantis, ar- 
boribus ac fruticetis sexmo*est, una crescere, Cont. Lex. N. 

|J. s. h. v», Recte itaque Hieronymus, qui (ut.e verbis sequ. 
quasi in ira , cei iv ogyr,, apparet) LXX secutus est , trans- 
tulit: anfequam crescant spinae vestrae in. rhamnuum, Ps. 

|. "CXVIII, 95. vd gegrvoro oov ovvjxa, attendo ad leges tuas. 
Ps. CXX XVIII, 2. aU. ovvzxag z0vg Ó«xioyrouoUc nov ano uae 
«0o8*y , tu intellegis cogitationes meas e longinquo. Ies. 1, 5. 

. d Àaog uov oU Guv5xev, populus meus non. animadvertit. 
Hesych. vvvrsew , Pro, evonoey. Conf. ad h. 1. Horrei. Mi- 

| ecell, Crit. p. 256. sequ. et p. 265. Dan. I, 17. zfaverà ovrtutv 
iy naon ópocns sal ivvrvíoig, Daniel intellegebat omnes visio- 

nes et somnia. Vide et Dan. IX, 15. Dan. XI, 55. ini navrog 
T0UQ Üendg rc zwuvriQwv avtOD OU Gvvjgts , non curabit omues 
deos patrum suorum. 7^5eod. et Ed. Quinta Ps. CXVIII, 

. 7300, - "m»23, intellegentia, subintelleoto voce mv qu. 
$ynm. Iob. XXXIV, 16. qui ante n3*3 inseruerunt «5 cum 

. LXX Intt. - y53 Hiph. a qy5,. confirmo. "Prov. XXI, 29. 

^. Legerunt y2s, quomodo etiam legendum librorum margines 
iubent. - 153 Hiph. a v5, pernocto. Ps. XLVVIII, 21» ubi 

. *'iudice Cappello legerunt y2*s. Sed, ut Bustorfius in dfnticrit. 
p.503. monuit, illud cvygxe assumserunt ex versu ultimo 
| t hic quoque retinuerunt, Adde Ps. XLIX, 13. - 52un 
Hiph. Ios. I, 7. iva. ouszjg dy nàcw, olg iev np&serc, ut in 
omnibus prudenter agas, Vide et 1 Sam, XVIII, 5. 14. et 
conf, 2 Cor. X, 12. ubi verba ov evwiovg; commode exponi 
. possunt: nom prudenter agunt. Similiter E/snerus: non sa- 
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piunt, Sic etiam 1 Sam, XVIII, 29. sec. cod, Coisz. et iex. — | 


cvVéva, notat intellegentem. ac. prudentem se. praestare, Ps. 
XXXV, 5. oux vjfovisjO* Gvewiva, soU &yoOUvsas, nec recte sen- 
M, nec recte agit, Ps. XL, 1. o ovs ini xsogoy, qui 
curam habet pauperum. les. LII, 15. ovvsyGc non cum ZHie- 
| . WMüymo. reddendum est intelleget, sed prudens et cordatus 
| erit. dqu. avvezog £ae.. Dan. I, 4. avyevrag iv naog oogíq; 
| ^ mni sapientia instructos .Vide et Dan. IX, 15. Hesych. 
OvnévroQ, yvóvrag. - 5nun Hithp. a bbw, in praedam me 
expono, Yes. LX, 15. ueréGrnGaw v5» Oixrouuv rOU GurifrGt." 
| N, L. ind *vn, esed. lob. EX, 2. guvétst , ubi pro.*3 Tn 
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26 ^ ATNIZTHMI 


legisse videntur t2*3w4n. - v, scio. Exod. XXXVl, Li - | 
35, eor. Exod, XXXV, 53. - p35 part. Hiph. a pia, erudiens, —— 
; magister. 4l. 1 Par. XXV, 8. ovssow. - 23 Niph. confirmor. í 
Yes: VII, g. - *wp Pih. igo. Iob. XXXVIIL, 51. avvjxag ài 
Beopov nÀgiadog , ubi evrósus iterum accipiendum est in no- 
tiope propria, ut sit uana mittere, et ex adiuncto (ut lat. 
committo) coniungere (de qua vide in Lex. N. T:), nisi quis 
. statuere malit, pro gvijxac teponendum esse ovra x«pa. so 
evrazztoy. Hoc enimsignificat *up. Aquila habet sj cvyewyeq. 
Fulg. numquid coniungere valebis? - n1, video. 2 Sam. 
XII, 19. lerem. XX, 12. ovvio» vtqpouc, perspiciens renes. 
GJoss. Brem. Gvruv , vovv, qpovQv, OQUv. - "ow, custodio. 
Inc. et LXX. Ios. I, 8. Tob. III, 8. ov avwueig anonviyovca 
cov tovc &»0gog. tala: tu es, quae suffocas.. Legit ov 0v ei 
enon»lyovgo x. v. À., quae lectio receptae omnino praefe 
tenda videtur. : - | | 
ZTNI'ZTHMI et med. ouyiaozauas, adsto, constitua, 
statuo, sisto, ostendo, confirmo, condo, congrego, com- 
mitto, commendo, praefíicio, concito, una surgo. "M, 
' digo. Ps. CXVII, 26. Vide supra in zvyxeju. - 1232 Hipb.a 
n3, intellego. Iob. XXVIII, 25. à 0409 tU. Gvvéozgse» ovtti; 
v5» 000v, Deus bene monstravit seu constituit viam eius. 
Videntur legisse 23. - t2»nnj Hiph. obsigno. Lev. XV, 5. 
de ovviotgxe.. Lege?) aut jj evyéotnxs.. Sermo enim ibi est de 
remissione fluxus seminis. - 3*3 Hiph. corroboro. Symm. 
Ps. OXXXVII, 4. ovréorre. - 2x*03 Hithp. a 2ys. Symm, Ps. 
II, 2. cuvíaravzos, una insurgunt. —- "^t^, fundo, it. paro. 
Symm. et Ed. Sexta Ps. VIH, 5. — vo^, laqueum tendo. Ps. 
CXL, 10. exo xayidog , ic ovvearroarro uos, à laqueo, quem 
setenderunt mihi. - 1315 Pih: a y5, paro. Ps. CVI, 56. xal , 
6vvegrrGavso rlOltg xoroeGlog , ut conderent urbes habitatio 
nis. lta Diodorus Sic. lib. V. p. 522. Toolea» cvosrjeagó at 
Troiam condidisse. - "xw, liquefio, dissoleor, Symm. P& 
LXXIV, 4. vvara050tro. 5 y, quae verba Jontf. male red- 
didit: constabilietur terra, potiua: concitabitur , una insur- 
get, aut perturbabitur, Vox enim hebr. h. 1. metaphorice de 
perturbatione reipublicae intellegenda est. Hieronymus: dis . 
eolvetur. Aliquando opinabar, cveralgceros legendum ess6, 
sed nunc video, bao coniectura ne opus quidem esse. - "Y 
vcongregatio.. Exod. VII, 19. éni x&v avvears og Oeo avro, 
super omnem congregatam aquam illorum. ZJesyoh. ovvects- 
xoc, svv2yutvog. - mp3 Niph. a mp, confóuo. qu. Symm. 
en. I, 9. avazryjze. - *32v.chaid. facio. Dan. VIL, 21. aec 
cod. Chis. evslaraoQa, noàruoy. - "atv. Pe. XXXVIII, 5 iv 
*0) GvOrOo. : ubi aut sensum expresserunt, aut pro "173 lege 
runt 3573. Zvorjwa, autem h. l1. non est L, q. simplex oz» 
sed conspirationis et coniurationis notioneg adiunctam ha- 
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bet. - *DY, sfo. 1 Sam XVII, 26. sooc vovc e»dpec ovstorz- 
aérag ucc avrov, vel, ut al, avro, ad viros ade£anies ipsi. 
Conf. Cant. tr. puer. v. 1. et Luc. IX, 52. - «E. wisito, 
committo. Gen, XL, Á. avsfarsoev 0 agzidtopotgg vo) [0015 
evroy; , committebat princeps custodiae Iosepho illos. - ox 
Pih. praecipio. Num. XXVII, 25. ovvéornotv "avzov,  con- 
stitueba£ illum. Num. XXXII, 30. ovséosgoe avzoig Movore 
'Eite(ag t0v iegfa , praeficiebat illis Moses Eleazar sacerdo- 
tem. - hag, congrego. Exod. XXXII, 1. evsdavr 9 Aaog en 
"Adapoy, una insurgebat populus adversus Aaronem. Vide et 
Num. XVI, 5. -*223. Symm. Ps. CXX XVII, 5. Videtur legisse 
«mna 225, dare. - nbul, mitto. Prov. VL, 14. iv novel «eigo 


'é roM0UtOg aQagag cvreGrroe x0Ànu, omni tempore talís turbas 


concitat civitati. 5 Esdr. IL, 25. nolepslag ovsiorautvos, obsi- 
diones constituentes , chald. 32» Esdr. II, 15. 5 Esdr. I, 29. 
evvloragOas nóleuov , proelium committere, moliri s. conftare 
belium.  Cioero comparara bellum dicit, v. c. Philipp. IIL, 1. 
Hebr. tn535 13 2 Par. XXXV, 22. Eadem formula quoque 
eccurrit 1 IMacc. I, 3. 20. II, $2. .Hiet. Sus. 61. ovvéotrgoev. 
Vulgatus recte: oonvicerat.. y Macc. II, 44. ovreornoovro 
(vrausv , aciem instruebant, aut potius: exercitum collige- 
bant, ut transtulit Pulgatus. 1 Macc. XII, 45. avséorgoe» 
«viüv nügs tOig gíAorg eProU, commendabat illum omuibus 
amicis suis. Zesych. evrdaengev, insveoey. 2 Macc. IV, 24. 
evoraQeig , commendatus. Sap. VII, 14. ovoraOérteg, scil. «eg, 
commendati Deo. Gonf. Rom. XVI, 1. 2Cor. X, 18. Polyb. 


' XXXI, 30, 9. Dio Cass. XXXVIL p. 189. et XLV. p. 106, 


ed, Reim. Gloss. in IN. T. ed. ,Miberti p. 1106. ovviotggs , Gue-. 
&6t0) , napozriónu:. 2 Macc. IV, 9. éqnBias avro CvOt?] Gate 
€0«,, ephebiam sibi constituere. 2 Macc. XV, 6. ovoryzca- 
€0ewv rpOnou0, stafuere tropaeum. Lex. Cyrilli MS. Brem. 
evriargaev ,. (ft£fai0i , qavtQort , Oiudelxvvous. Hesych, Gvvicsa- 
9H», inouvetiy , qaytgoUs , GeflasoUv , sztapazsD Evas. 


ZTNIZTAÀAP, conscius, testis, item consors, ^nt, testis, 
proprie: qué praesens adfuit, oculatus, a ye praesens 


adfuit, testatus est. Iob. XVI, 9. i» ovpevoig o uogtvc pov, 
6 0? cvvíarcoQ nov £v vquiozosg, in coelis testis meus, consciue 
&utem vel zestis oculatus meus in excelsis. 'Zesych. ovvlovop, . 


jveorrc, pagrug, Ovvopilog, cvunoawreo. Lex. Cyrilli MS. 


Brem. avsíoroQ, yvoGrng, uaQrue, éniorauevoo , Gvrecóoc ét) 
"osyuare. Suidas: ov»loroQ, oveouiog, yveerog (legendum 
videtur y»ejoryc ex Hesychio et Lex. Cyrilli MS. Brem.), uag- 
tw, Gyveidog éni npgayuors Idem haec ex 4fppiano subium- 
it: à dé avvlaropac ryovuevog aiGyoov gofov, mal £zéQow 
joyyeAAtr , atiéxstvev eOeulcoveg. 7 o 


368: '  ZTNNE'DELA. — ITNOAETO:- 


Y "E 
L. SED 


unum, obnubijatio, i. q. wégosssg. uin, tenebrae, — Theod, 


-- Yob. III, 5. Seho£ 2ristoph. Nub. v. 582. - 


ZTNNEQOE'Q&, nubes'cogo seu eolligo , obnubilo. uy 
Pih. Gen. IX, 14. sec. cod, Cois/. ubi, quia vegélac sequitur, 
Ovvvegtiv edt t q. OvV&Jy66» , . quod Inc. habet. Fulg. eun 


 ebduxero nubibus coelum, - *^n3, nitidus , splendidus. Symun. 


. Job. XXXVII, 21. ovrvtgtjots vov acga.. P'ulg. subito aer coge- 


tur in nubes, In textu hebr. legitur: Jucidum ipsum seu splen- 
det in coelis s. nubibus, Suspicor, eum legisse 532, quod, ut 


. Simonis recte monuit, in genere notionem praecipitis, subita- 
^^ pei et confusanes motus involvit, quális est, quando coelun 


nubibus obducitur. Etiam cogendi notionem hahet haéc vox 
2 Par. XXVI, 20. Houbigantius &d h. 1: Interpretatur Sym- 


. *machus ovvvtqyjoe, in contrariam sententiam, sed vetiorem, 
et credibile est, Sygymachum persequi radicem n2, ut legerit . 


€ 
— 


. | affinitatem duorum horum verborum, PFulg. caligabunt. Ia |. 


A5, absconditum. | dristoph, 44v, v. 1510. eneiOqua(to vds 
, D 


'weg£Aag (soil. 9 Zevc ).5) Evvveget; - 


^ ETNNEQOH'Z, collectae nubes habens, nubibus obductus, 


nubilosus, obscurus, tenebricosus. (^v, stilo. Deut. XXXIII, 
:28. à ovpavog avrà cvvvegic dg0co , coelum ipsi £emebricosum 
rore, h. e, perpetuo rore quasi obnuubilabitur : nbi non legerunt 
*saàs* (Nam 24x est sespera, cum caligo incipit), quae 
fuit Cappelli $ententia, sed acceperunt ea significatione ob 


cod. "dex. vitiose legitur ovvyngtc. Hesych. ovvseqéc, axozeerov, 
ZTNNOEZ 2, mecum cogito, perpendo. 33 Macc, V, 6. 


, XI, 15. Hesych. cvvvdts, &vvoee , évOvueov. 


.X7'N NOTZ, eogitabundus, meditabundus. 5 Esdr. VIII, 


95. éxaD ien avvvove xal ntolAvnoc, .-sedebam cogitabundus ek 


valde tristis: ubi respondet hebr. tuptuo , átfonitus, Esdr, 
IX, 5. Lex. Cyrilli MS. Brem. avvvovg , xatngsc. Ita et apud 
Hesychium , nisi quod vitiose legatur xarggeig pro xarrgre 


, Sic et oovvora apud hunc Grammaticum exponitur AUnq. 


*XTNNT MOH. Vide s. v. aiy»vugoc: . | 

ZT' NNTMQOZ,. fratria, sive uxor fratris mariti, 
connupta, oonRuru&, Wo, /fratría, glos, Ruth. I, 15. ubi 
loce cvvrvugov teste L. Bos.alii libri ovryyvugtgo habent. Orta 
est hino vox cvsvupgoxopoc apud Eurip. Jphig. in ful. v. 48. 
Graecis alias &ivergo dicebatur. Lex. Cyrilh MS. Brem. 
eiyavio , sj ou»vvugeg. Pollux Lib. HII c. 5. segm. 52. ai 


. &Oelgoíg Oo ovroixova as-eivavzoeg. Conf, Seberi notas ad b. 1. 


et Bonfrerium ad Huth. 1.0, p, 422. 
EZTNOAET 2, una iter facio, socius itineris süm, co- 


miftor, item :, commercii, habeo, est mihi res eum aliquo. - 


qo* sequ.:"305. Symm. et iuxta Cod. Coialin: 4quilg Gen. 
XXI, 12. anugopt» se noptudotv, iva ovvodevaw 005 


——— . 


-— 
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moveamus et pergamus, sed fta, ut ego sim comes itineris; 


. Iade' evv6Ple- Luc. IT, 44. dicuntur ipsi comites itineris. Sap. 


VI, 35. ov jj tepodevao 15». a1j056av, oUre uxv gdyo verg- 


' mor Ovvo8sUgo , vera dieam, neque erit mihi res cum invidia 


- 


liquescente; bh. e. non invidebo scientiam meam. 

|^ ZTNOAÁDL 4, genus, familia, cognatio, proprie con-: 
iunctio in itinere, comitatus, wmna3 Hithp. recenseor per 
gemealogias. Nehem. VIE, 5. ovszta rovc évríMovg xol vqug 
doyovtag xui «0v Aoov eig Gvvob[og, collegi honoratiores et 
prinoóipes et populum in familiae. Nehem. VII, 64. ojzos 


dUrtroev. vgoagr» éevrov ve cvvoOlac, hi quaerebant librum 


generis sui: o nv, genealogia. Nehem. VII, 5. «oov BiBilos 
ip cvvo0ícc ; iwveni librum peneriíe s. genealogiam, Sic et 
Heinsius, Lud.'de Dieu et alii Luc. IL, 44. evvodíay de fami- 
lia exponunt, et recte quidem, iudite Bieilio. Nam aovvodla 
ab.ipso statim Luea de svyyevéo, 6t yvmoroi;, cognatis et 
affinibus, (sales enim -yyocro] hio denotare possunt, vide. 
supre in. y(terog) explicatur. Alias gvvodía comitàtum sipni- 
ficat, - Vide quae ex 2frriano ad Luc. 1. c. p. 188. affert Ha- - 
phelius, et. quae ex Plutarcho observat L..Bos anim, ad 
ptor. Graec. p. 1D^..nec non Lexicon N. T. s. h. v. . 
OET'NOZAOE, congressus, conventus: v3, extrusum. 


protrusbm.) Deut. XXXPHI, 14. aàn0- ovyodo» unvav, ab in- - 


teniuniis. Sic et Afristoteli de generat. lib. IL. cvyodoe-ugvdiv 
qoypai.&unt interlunka. - "553m, funis. Inc. | Sam. X, 5. 
Scil.«vox hebr. significat quoque cohortem , catervam , socios - 


. üineris ,":& colligando, -t multis exemplis docuit Simonis 


Lex:hebr.: p. 602. sequi. - nxbb, horrendum idolum. 1 Reg. 
XV, 18.-ubt libere vertentes voce cvvodoc usi esse videntur, 
quia:ibi de sacris Priapi, teste Puigato, sermo est, ut adeo 
ev»vodog vel conventum sacrum, vel coitum significet. Conf. 


Sehte&um de diis Syris YI, 5. Boysenius éonfert arab. C33, 


reclusit ,.:vitlayit puellam. An fortasse c/vodoy pro Joco po- 
suerent, má ad idola colenda: conveniebant? - nU. Symm. 
Ps& LXVH, 51i et LXXXI, à). - 3x5, coetus. feriatus. 
Symm, Toel, I, 14. -: 03x, feria, coetus ferians. lerem. 
,2. Micbselis putat, eos ita ex mera coniectura vértisse. 
Les. Cyrilli MS. Brem. avvodoc, Ovrayoyr, Gvvélsvosg, n0À- 
lw» nagot6lo. . ^ 0 
ZTNOATNA'OMAI, una dolore. afficior, una doleo. 
Sir. AXX, 40. f» ut vuvoduvn 7c , ne risus tuus et filii tui 
in dolprem vertatur. Ita sec. ed. Complut, Opponitur ibi 


LI 


"Q9'spyyekQr:so o c v 


.STNOIKE'R , :eohnbito EY concuntbo , Una persor, una 

abito, o: WÍ2, werio ad. Deut. XXXII, 15. -. 5v5, mari- 

tus sum vel £o, uxorem duco. Gen. XX, 3. Den. XXIV, 1. 
Fol V. | | 


D 


Q2" 


(309 ^. ZTNOIKI' ZOMAI- 


Yes. LXII, 5. Symm, et LXX Prov. XXX, 05. - "nw, sequ. 


b. fnc. sec. cod. Adiex. Iud. XIV, 30. nbi notat connubio ali- 
eui iungi. - to2^ Pih. fratriam duco in uxorem. Deut. XXN, 
5. .oMM,, habito. -fqu. Gen. XXX, 20. OvVOUUjdts MOM 
by33 Niph. marito iungor, Symm. Prov. XXX, 25. evrounor. 
Vide et Sir. XLII, 15. 15. 2 Maec. I, 14. Iu his leds. om- 
nibus verbum .de'tori ooniugealis consuetudine waurpatur. 
Quo sensn et apud Graecos. profanos (y. e. delionum V. H, 
VII, g. Zosim. I, 59. extr.) saepissime legitur. Videsuoto« 
xes citatos 7Jo/fíio ad 1 Petr. III, 7. p. 129. et ILeuigon IN. TI 
&. h. v. - *40Y 103, do cum. Symm. s&0- cod. Coisl- Gen. 
IIl, 12. z» ovvoncog pos Menif. reddidit: quam habétore 
fecisti mecum , wt guvosei» biphilice acoepisse videetun 


Sed sine dnbio scribendum est gurgaiaeg (quam mihiiumxistk — 
matrimonio, dedisti usorem. Vide .4elian. V. H. VIIL 9), 


e quo vulgari vitio librarioruni, confundentium werha eivus 
et oixi(ty» , Ortum est gvroicag. Con£, Perison. adl. delian. 
Y. H. VIII, 5. et XIIJ, 42. Vide quoque infra. 8. .v.: avro 
xitu. 5 Esdr. VII, 50. evvqixryaav persa. cov. Ovyarépev autos. 
In hebr. Esdr. 1X, 2. legitur 0535 pr 5 Esds, IX,.56. 
hebr. wa xu». Esdr. X, 44. 5. Esdr. VIII, 
ach Esdr. X, 2. 10. Sap. VII, 38. oudiv yaQ ayemQ à dac, ei 
p vàv gogie GuvoLkxovvsa , neminem «enim diligit Dieus, nisi 
ilum .,: qui sapieotiae assidue. opsram. dat. -Sir.. XXV, 1r. 
poxagiog d Guvosxoy yuveux? aye), beatus, qui. habitat. cum 
anuliere prudente, b. e. ess maritgs esf. Ib. v. 18. vwvomjom 
. Movrre «ai üpanorrs tuDoxay (sc. pnalAon) *j cvsotunoas mera yvsde 
, «0g nevyoüc, male habitare aum leone et dracone; quaa 
cum niuliere maja, Sio alias verbum hoc de domestica ma- 
ritorum cum uxoribus consociatione, eiusdemgue babitacali 
communione adhiberi, ex Xenophonte et Kleredoto. ostendit 
Raphelius annotatt. ex iisdem ad 1 Petr. |. c. Cop£. et, 4felio, 
pum Y. H.1V,13. — mU 07 
ZTNOIK/'ZOM AI, idem, item kahitor, kalitaiontas 
, frequentor. 5y»3, dominus sum marüitalis, mxorem duco vel 
Aabeo. Deut. XXI, 15. GUvOLXLOON 61 evt, aohabztabis cum 


avi ,* rem habeus cum meliere viro ee &. les. LXIT, €. 
sec, cod. a£. x y7j cov avrouuadhjseras , terra tua Aabitabi- 
&ur. Symm. les. LXIT, 4. ovvovuoo Torres. — — mora part. 
foem, Niph. maritata. Symm. TAead. les. LXIL, & avro 
xiGuzvy. Sir. XVI, 5. eno »5ag éwog guyerov avresxicóiostel 
361,  , ab uno enim sapiente Aebitabitur vel frequentabitur 


civitas. Ita Zelus. Sed awvowi(to0a, ibi non *am- petet. 


frequeritens reddi et ineolis impleri ,. qíam felicem reddi, oti 
e contrario £onuovoQut, desolari.et miserum reddi, apparet. 
Vide supra ad oix(fopgas à me notata. ^; ^ 

. QE 


4 
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"*ETNOIEI Z9, una habitare. fesio., iungo matrimonio, 
usorem do. Symm. Gan. IIT, 12. cvveioug uot, Hxor, quam, 
mihi dedjetó .&. iunxiati. Vide hehr. sunt. v1P nnn ue. 
Vulgo: perperam legitur guonx0nc ,. qued vide supra. Sig 
Hos. II, 30. in eiusdem. Symmachi versione nunc extat xa» 
063? Ue) ».3ed. debet emendari sarpiige. 3 Esdr. VIII, 04. 
swQ ÜOuyarégug Up MN GuvOrxiOnse xolc . píoco. bdirov , ubi in^ 
texta hebr, est 302, coll. Esdr. IX,.3.: Philosenz Gioss. Su»0s- 
slo , 7nari£o. 

AJ; QAKOAOME' Q, una aedifiea; $4 Esdr. V, .08. 
qvrosodogiyoMru£y vpiv, bebr. t2397 "n3 Esdr. : V, 4. .. 

AT MOIKOZ, cohabitator, contubermalis. ^3 a3 parta 
foem. constr. habitatriy domus, A4]. Exod. XEL,.a1. GuvOLx9U.. 

ETNOAKH' conéragtio, attraetiaz $SápJ XIV, 15. eig 
cvvolwjv. xrQoc ,' ad percipiendum s... aétralendum, aerem. 

Jiesy cA. Suvolsaq & GycctweUGtexE ,  avedgmixa. Vide sd b. 1. 
Frnesti i la notis ad Suidae Gloss, Saer.péaáa. 

AY NOAON, TO, in universum , omnino , « evológ; 
WAterdua. F2304, vitium... Symm. Deut XXXIII, 5. .r9 ovvo- 
de». dec. -- Fraeépium . £at. Nic. p. 1024, ubi pro tan legisse 
videtux tao, &. eu. emnes iii, hoe.sensu: qué omnino 
mon sunf fiki:eius. Vide et Sir. IX ,.10,  5:Mace, 11, 2g, 
Dio eso 1; XLI. p. 607. szenourav zd eurodow a&og. . 

ZTNGUMJIAQE, sédalis, «yo. 10, liomines -arcani, mei 
comilá, h. e. familiares mei, quibuecum. omnia, mea. secrete 
comnunicabem , &t quos in consilium adAibebam, F ig. c con- 
sliarii met. Symm. Tob. Xii X, 19. Gvvohslot. 

'3TNOMOAQTE!9 , fateor ,, cowfiteor. 4. Maoc. XIII, 


y avvogoloyeizad, fatendum. eet. Philoseni Gjoss. iind 


ieyv, cón/ifegr. 

XTNOMOEI A, oconiaratie, ab, idem. Synim. Ieremz 
XL,.g. Lez. Cyrilli. MS.. Brem. evvouoo(a , 9) ue0. ügxuy 
qiia. Apud. Suidam, . Heiychium aliosque scribitur Ovvop- 
pooia per: niega. ZUM d.a 

ZXNQPA' 4, cirBum iia, una videa, eanapició y. 00» 


&idero, perpendo. 2 Macc. II, 25. IV, 4. VII, 4. 26. VIIT, 8. 


AETNOT AQEXIZ. , cicatricis conirauciio seu obductio. 
n9, eamitaa,. emplágzpuin. Ierem. XXXHI, 6. avayor sri 
VvvOvverday scri EMO. Hesych. QurovÀetuxr,. gepouexig. 

AXNQTZLAZMO. UA. concubitus ,: cóbtus. Sir. XXIH, & 
tuac Opetsg seil 'GUvOUOLeeU9C an xazileteroeo pt, ventsx 
appetensia: et'cajtus ne comprehendant me. ]1ta- Hiefíns. Sed, 


Uti series ovationis docet, Gvvovssacuog notat ibi. Jibidinem 


nimiam , coneupiscentiam concubitus. Nisi fortasse aligéil 

legere malit.oyvauctoogov. -Adde 4 Maco. 1I, 5. Suidas:'ov»- 

evcigouo? ( scrib. cvyüvdsegpsp), Gvvovdiep, . Nieuonpai : Les. 

Cyrilli MS... Brem. ovvovsieonós , Sip usiig-- De voce SUMQUOLU. 
2 


e 


2X ^' ZTNOXH' — ZINTAUH' .^ |, 
(ev , quae notat ad concubitum sollicitare , vide. Hémsi "hus. 
ad zfristoph. Plistum 1oD0. p. 396. ed; rec. . «- ^ - 

"ZTNOXIH, coaretatio, -angustia, anxietas, obsidio. 
2 "ax30, munitio. 2. Reg, KEX, 24. sec. Compl. Alii babent 
TQioyr. - ni*sm: dqu: Ps. XXIV, 17. ix vü Gvvogow gov) 
ex angustiis niels.. — tum, obsidio, X X.sec. ed, Compl. «eu 
Znc; 2 Keg. XÀAX, 24. lerem. LII, 5. £/AOGev q- 0lsg eic ovyo* 
quw, venit. civitas in bbeessionem s. obseesa: fait. : Vide et 
Mich. V, 1. - *s235, fetus. Symm. Iob. XXXVITEE, 16, ubi 
ev»oqt, courolafío ,-est-Iocus, ttbi aliquid coarctatur, ac,.-si de 
aqua sermo-est, fons, scaturigo, quia haec arcée «ese solet, 
adedque bebe respondet helr. 935233 ,. quod ix 1. non per 
fletus. reddendum est, sed per perpiesitates 6. implicationes 
(a: rad. 523.^ Vid. Sehuitendium ad h.1.): qnae-énim dense 
ceuvolvuntur, e€a:coarétantur. LXX entium ibi babent «jy 
—e wx, oechusio. Symm. Pe. CVi; 89. Prov; XXX, 16 
6v»017) uritQac , eeclusio uteri. ^x v significat quoque. presiu- 
ram, angustia, ex significatione redicis Okáaid. Syr. ei 
Arab. ^X», pressit. - «x, Jatus. lád. II, 5. ceovtae-e uiv et 
vbvoydo., erunt-vobis in anpustias: ant enxietatem , -h. e, 
engent sou nuexabunt vos, "Gloss, in. Octat. eig uyéylie, tis 
avéOÀuuovs 7 t. rursue: ZuvoysQg, eig GvyxltbGutw , "eig 79 
Gv» ye08ai. .. Plerique Intt, stateunt, LXX Iud. 1. c. depiseé 
pxb seu tnb, fvesch loro Dáletir (Vide et Eos. 'XXIII, 
af.). .Sed. non opus est hac.coniectura. Nam aribicom 
Oud 6st contrarius fuit, et in' Cóni. III. Qa asi liter 
se-opposuit, - "Wiy-Pastitas.. Syrus Amos, TIL, io. voy. 
LXX ibi cam xergíov, -. ett, aetas. Job. XXX, 8. «f 
qevyovreg avvOgov iyOdg Guvoyrv xai ralasropltr , ^ füpientes 
avidam .herk 'anmietatem €t miseriam GónkE. Luc. XXI, 315. 
vt:2 Cor. IT, 4. Praeterea lepitur etiam Iob. XXXVII. 38. 
án ood. iex. ubi-hebr. 53e, coljeoo aquae in murs, gutia, 
stilla, ex Kreyssigii sententia respondere videthr. Aeycl. 
9Vv6 uj 64920; ddyubvíe , vupors. Let. set. Zupogij , pret 
4us; cO mpressug. 5 8. 0n lo 5 2 SU 8 
co VETIVTATDRU, veonstituso ,:ceordinatie, sisnuim .consti- 
fufurn , tempus scatutum. ^, interitus. Symm. Prov. I, 26: 
Versio Symmachi h.l. mihi -otim dn mendo cubare videbatur 
ita "ut loco gawzeyx; reponendusmesset covrQif; ; wot ovrog! 
aut simile vocabulum. Sed munc mutavi.sententiam. Consti» 
Íntto ac deohebum ponitur h. 1. pro énteritr a Deo decreto. - 
tiD1o, statutum tempue. lud. XX, 5B. 4qu. Num: HI, ». Pe. 
LXXIV, 5. (Vide supra s. v.: ovvogary. ) afqu.: et: Symm. 
Num. IV, 26. et i Sam. XHL, 8. — qo part. Pyh. constitu 
£us.. Esdr. X, (4. quasi esset t»onb." raeterea legitur apud 
qu. Syim, Thuod. Ezech. XXIV, 11. ubi temen, quorsum 
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relerenda sit 'haeo vox, me ignorare fateor. Montfauconio 
quoque haec lectio 72S. Jes. suspecta fuit. 


EZTNTAUMA, constitutio, decretum , item: volumen 


 erdinate compositum, liber, eyntagma, ntu, eollectiones, 


collectanea. Inc. Cohel. XIE, 11. Vide supzà s. v. ovsOepa. 
- "4»fb, tempus statutum. ;dqu. Symm. sec. marg. cod. 108. 
1Sam. XX, 55. aura svvsuygua, —- 310, arcanum. Iob, XV, 
Ü. 7 ovvrayua wvgiov cm5xoag; vel mum decretum Domini 
audivisti? lob. XXVE, 15. sec. Compl. Puig. consilium. 2 


. Macc, II, 24. 0i évóg Guvreypezoc, per unum Gbrum.. Hesych, 


evroypa, evyyoouua. Ka et Diodorus Sic. Lib. I. p. 4. ài 
vr» avupollav xal r0: 7:9] 009 to» Gvrrayuosey , propter varie- 
tatem et multitudinem /ibrorum. Eodem sensu cy vtabig 
usurpatur. Philo de vita Mosie ab initio: s uiv. ngozégo Gvv* 
sabe, priot.quidem Aber. Vide et in v. Zvvrabie. | 
ZT'NTASIZ, propr. oonstitutio ,. coordinatio, deinde 
constitztme ordo, acies instructa, praescripta ratio aliquid 
faciesidi, praescriptus labor, opus iniunctum , praescriplum, 
i. demensum , stipenilinm, it. liber, Aistoria, nn, cibu- 
rium, Xerem. LII, 27. »j evvratig avrQ &0i0oro Ox mavrog, 
stipendium ili dabatur semper. Conf, 5 Esdr. VI, 29. Ita et 
spud Suidam: in v. Iloungémiog, et, ut KZsterus ex ipso 
Suidà v. avvralig colligit, Malohus historicus: Zvora0évra 
d! avro» CIlagrgéniov) 0" Aog rd£oig dégevos nod zo xol Óruocíe 
noinua evo.yvovra Auumpos z& dsiunec, xal ovrrabiw. £o, vuv 
ul» avr0g ióiq, vv Ó£, ox O«UeGwaAo, wai Éx voU Ünuogiov. 
Sic et, observánte ad ZuJian. Orat. Y. p. 166. Spanhemio, apud 
Athenaeum Lib. XI. p. 495. ovvratto Beoslexr; de annuo. sti- 
pendio. dicitur, quod a rege Philadeipho acceperat Sosibius, 
ubi p. 494. eadem occasione memorantur ei avoygaqal rw 
ie duvraEeg Anufavovrw. —- pr, statutum. Exod. V, 14. 
(id zí oV avveszelégazé zac auvrattec Vt 299 niuvÓtlag s quare 
non implevistis praescriptos jabores laterum  coctionis ? 
E que loco luculenter apparet, cUvzabw iu universum notare 
tazatam, praestandi atque eontribuendi portienem. Sic De- 
mosthenes erationém scripsit meg! Gvrcattoc, in qua ad publice 
conferendum (ad: bellum sc. gerenduin) Athenienses horta- 
tur. Harpocrat. GuvraEw , 5 Ovvrérayu£vr Otmate , ubi cum 
Valesio diolxncsc corrigere nollem. Adde Symm. Gen. XLVII, 
22. - tym, cibue, victus, Theod. Prov. XXXI, 15. evrtadiv , 
demensum. Ferri quidem potest haeo versio, si de mensura 
Ci, alimentis certis et: constitutis accipiatur, ut sit 1. q. 
flouparo Gvvrerayuévo: Ron-tamen repugnarem, si quis vocem 
GUvraEty ad sequens pn referre mallet. Conf. dgroc cvrraésug. 
wbub, iudicium, it. modus. Num. LX, 14. x«r« v0» vOuov 
tov tGgyU , xol xor tv GUvraLuv nUrOU 7TtOHjGs, GUTO luxta 


legem paschatis et iuxta' praescriptam. rationem eius faciet 


y 


4 


"d 


- 


/ 
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illud. Vide. et Num. XV, 22. 1 Reg. IV, 2B.. Ita et De- 
 mosthenes OlyntA. Y. Pe. .5. xai ula» Gueroku slve rjr» auc» 
oU ve lou faverv wol. rov noii? td Oferta. — Quorsum respi- 
ciens Suidas: Zvuvrokig avri roU. 6vvztcayutvz Owlxgai;. Sie 
enim pro oli5esg cum alesio scribendum putat KZste- 
rus. - nj»no, forma, summa. Exod. V, 18. rjv .ovvroty 
179 ni Üclag omodoieeze, praescriptum opus coquendi lateies 
absolvetis. - ny22, servitus, opus, Exod. V., 11. ov yaQ 
éqaupéiroae atio trn Gvrrairag vum&v ovOdv, non enim auferetur 
aliquid a' praescripto vestro opere. — «b part. Pal. visita- 
tus, numeratus, Exod. XXXVHI, 41. ajag Li Gurrafig wg 
xr vic TOU pogrvolou haec praescripta Poeno tabernaculi 
testimonii, - j2'n, eumma, menéura, Exod, V, 38. 1 Macc 


IV, 55. ido» 0à A4vclac vxv yevoutévyv toov. 22g GUIÓV Gvvra* 


Ero, videns autem Lysias fügam instructae acíei suae. 3 
Macc. XV, 58. xoAoe «al evQixroig z) j uvvroen, bene et ut Àisto- 


. riae competit. 2 Macc. XV, 40. répnts vac «xodg tO» £vtv/- 


 qgavovrov tij Gvrzé£e, delectat aures eorum, qui ad hiato- 
riàm accedunt. Ita Diodorus Sic. Lib. I. P- . oi uév ydo tic 
vag QuÀénrOv nates , oi à eg rec "Alebasdgov , vivég ÀÓ tig 
| T0UQ dido vovg 9) rOUG ineyóvovg xartorQtiav rag .gurcaitig. 
Suidas : avvrati, 6vyyoeg , lozopía. lloÀvfiog" ravra év taig 


| mporoU €vvrattot deBnAoixo pev. 


" APTOZ ETNTA'SEQOZ, panis constitutus, ES em 
n», panis diei et noctis. Symm. Pa. XLI, 5. og Gorog dvrraiug 
pov, ut panis mihi constitutus. Drusio in Fragm. wet. [nt 
Graec. videtnr innuere panem cotidianum, quem Salomo 
vocat *pn t2nb, panem stáiuti mei. Vide Prov. XXX, 9. 
LXX ibi ovvrotov Ó£ uos «d Ócovra xel rà «vraüQxn, constitue 
"vero mihi, quae sunt necessaria et sufficientia. Symmachus: 
duxrooy " Ólaizav ixaviy, constitue mihi victum sufficientem, 
Conf. Matth. VI, 11. et Luc. XI, 5. 

ZTNTAÀAPA "X2, eonturbo, perturbo. van chald, 
Ithpah. a vsu, attonitus sum, Dan. V, 29. - n3 Pih 
terreo. Ps. LXXXII, 14. Dan. IV, 2. V, 6. et alibi. - vh» 
absorbeo. Ps. XX, 10. Etiam les. II, is. ybi per zapartar 
reddiderunt, - n2; iumultuor. Ps. XLI, 6. 15. et XLI, 5 
- topn, profligo. "Exod. XIV, 24. Pa. XVII, 16. CXLIII, 7. 
- Cmn Hiph. compesco. Ps. LXIV, ?. 6 ovrragocco» 10 
.4ntoc T5e Saecong. Tuentur hanc lectionem receptam Pul 
"gatus et -frabs. Koehlerus ad h. |. coniicit, legendum esse 


xuranouvvov e Theodotione , sed nimis audacter. . Si con» - 


iecturae locus essét, reponerem potius covrzaccov , in ordinem 
Fedigens , aut dvcréAlo». Sednon opus est. Nam LXX. b.1. 
potius libere verterunt, signa potentiae divinae inter se 
permutantes. - 4233 Niph. /agro. Hos. XI, U. Zwrrogadór- 
GÜar h. 1l. aeque ao vox hebr. de vehementiore animi commo- 


v 


——— — ——.— e. 


-——-————— 
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Mons explicandam est, ac speciatim de eommiserationie 
afecta. - too Pih. ramos abscindo. les. X, 55. Dederunt 
fortasse verbo 4vo eandem notionem furendi, quam habet 


hebr. syv/, arab, C2, unde in Piel furere fecit, demen- 


tuvit, turbavié, aut potius, quia sequitur /dotovc, sensum 
expresserunt. -— ^6», perturbo. qu. Symm. Theod. los. 
VII, 235. eeovzapecotv. Sumta est haeo versio a JDrusia 
ex Masi Comment. p. 150. qui observat, laudatos Intt. con 
turbare h. 1. interpretatos esse. Huic JMontfauconius emen: 


N 


. datiorem , &t opinabatur, substituit lectionem guvrapecoeic. 


Sed iudite Scharfenbergio ad h. 1. aut ovserogatog scriben- 
dum erat, ut conveniret hebraico, ( Fulg. turbasti) aut, 
cum verbum graecum non suppeteret, retinendum latinum, 
quod apud JMasium legitur. - mv», diffringo. Ps. LIX; 4 
GvstvepaEag &vrrjv, $e. ynv. Tta transtulerunt, quia putarunt, 
hon commode de ferra dici posse, eam diffringi. Fortasse 


, autem. reponendum 6st cuvéÜ lage; aut cv»ezAacag. — |f 


contremisco. 7 Sam. XXII, 8, 1 Macc. III, 6. 
ATNTA' X390, ordino, coordino, constituo, praecipio, | 
iniungo, "ow, dieo, it. iubeo. fqu. et LXX Iob. XXXVII, 
6. - 433, werbum.. Exod. XII, 55. «a6d cvvfrafe ovroié 
Movégc. quemadmodum praecepit illis Moses, - *33 Pih. 
loquor. Exxod. I, 17. XXXI, 12. Ios. IV, 8. - 4*3 Hiph. 
alo, cibo. Prov. XXX, 9. ovvratov 0f uo rà üfoyza , consti- — 
tue autem mibi necessaria. Liberius transtulerunt. Hesych. 
evvrafov , rtap&adyov. — "Y»* coniug. Hiph. ecíre facio, praecis 
pio, mando. Symm. 1 Sam, XXl, 2. ovvtzotougv, praecepi. 
4l. lob. 1E, 12. ovverotavso. Pulg. condixerant. Ita Susan. 
V. 14. cvvttatavro 30:00y , condiserans tempus. - ^x», for- 
mo.Yes. XXXVIJ, 26. Vox hebr. h. 1. decernere notat. - 


*^wí4 Niph. a-s5s, coneenic. qu. Symm. Theod. Exod. 


XXY, 232. cwrrefoues, praecipiam, vel potius: fempus vel 
locum conveniendi constifua;m , ac per metonymiam aute« . 
cedentis pro consequente conveniam. Hino quoque apparet, 
cur LXX ib. eandem vocem per y»yooó7500pos, apparebo, transe 
tulerint. Conf. Num, XVII, 4. Adde 4fqu. Amos. IH, 5. 
Vulg. nisi eonvenerit eis. — **v», ueque ad. Iob. XXV, 5. 

ctijoy 02 Gvvracae, , Yunae vero imperat. Non legerunt nw, ut 
Houbigrantius voluit, sed retuleruntad xad. 1». Vide proxi4 
me antecedentia. - *p5, visito, numero. Exod. XXXVIII, 
21, - *"nb, solvo, explico. Gen. XLI, 15. sec. cod. Ozon. 
(wvézeke,; explicatione somnii constituit. — m Pih. praes - 
eipio. Gen,. XVIII, 19. cvvratet roig vioig atrov, praecipies 
liberis suis. Lex. Oyrili JS. Brem. OvrraES , Tia Qa yeles, 
zgogreies Gen. XXVI, x2. ovvfraEe navil 10 Àoae avrov, 
mandabat autem omni populo suo. Vide et Exod. l, 32. 


/ 


v 
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XVI, a4. 52. 55. et conf, Mattb. XXVII 10. Hesych. cwei- 


vae, tzélloso, ssopryytilev.. Diodorum .etiam v. ovyvézagoe 
pro iuasit saepins uti, notat Graevius ad Luciani Soloecist. 
p. 742. les. XIII, 5. .Zyo cyrr«ocopas, ego praecipio, Couf. 
duae ex JJeliodoro affert Graevius!l. c. Praeterea legitur 
Dan. XI, 28. sec, cod. Chis. drpuav .Gvyzayé»rog ues: aurov, 
nbi nibil in textu legitur. 5 Esdr. VI, 4.' cbald. tayv t2x, 
mitto sententiam, h. e; mando, .coll. Esdr. V, 5. 5 Esdr. II, 
16.: oi. (ini) rovroug evvsaocoueyos, bebr. tnu, eolegium 
eorum , coll. Esdr. IV, 8. 2 EE 
ZTNTETALTME' NO£Z ZKOIJO'X, scopue ordinatus. 
nqen, scopus. Symm. | Sam. XX, 20; lta Bielius. Sed unde 
haec hauserit, ignoro. Secundum Hezapia ed. Montf. ac Eu- 
sebii Onom. 8. v. Auuerrago tantum. verba: eig «9 ovvserayut- 
vor sunt Symmachi ad vocem nyen5, ac vocabulum gaonQv 


D 
^ 


est .dquilae, Caeterum. Symmachi haec versio confirmat 


sententiam eorum, qui nj0D non de ;neta aut scopo, sed 

de signo (Pulg. ad signum) explicant, de quo inter Davi- 

dem et Ionathanem convenerat: unde simul apparet , Sym- 
machum hac versione sua b. ]. minime a scopo aberrasse. 


ZTNTE' AEL[A, consummatio , perfectio, omne, finis, 


interitus , decretum. n'^u, cerva. Hab. III, 18. eic cvvrdi iav. 
Videntur legisse 41555, aut n152, sed nullo, certe inoom- 
modo, sensn. Jahrdtius ad.1ob. XXVI, 10. provocans eos 
p*b5n3 legisse suspicatur. Confer tamen supra notata.ad v. 
edgainye. — tow, collectio. Exod. XXIII, 16. Collectio et 
importàtio frugum terrae est finis messis, - vx3, quaestus. 
3 Sam. VIII, 5. é£éx1svav onlco z9g Gvvzsleio; , declinarunt 
' post malitiam. | Hesych. ovyzedslog , xaxíac. In Cod. Hegio 
legitur ad h. 1. haec nota: avwzi vov, 5g nÀtoveEtag (Ita quo- 
que Chaidaeus ) , weiras ,. ovvztlclag , vig eig veAoc a ygevovang 
zov voir. olla yag-ravzov xaxov 15.qiAapyvgla. Sed haec omnia 
sunt ab h. 1. aliena, LXX acceperunt vx3 significatione ara- 


bica, nam arab. es significat summam, totum, h. e. eum- 


mam pecuniae, quae foenori datur. - 5*53.pro b*2wn infin. - 


Hiph. ab 55w, comedere. Ezech. XXI, 38. óougala éónooutvn 
eic avvttAn av. Non deduxerunt a.5*55, quae fuit Cappelli sen- 
tentia in nott. oritt. ad bh. 1. p. 552., sed notionem metaphó- 
rieam, quam bh. l. babet 554, recte expresserunt - *p*n, 
sinus, Symm. Ezech. XLIII, 17. sec. Hexapla. Sed cvvzcAews 
ibi potius pertinere mihi videtur ad 5123 in antecedentibus. 
- "n5, ipse tota. Amos. VIII, 8. Legerunt nb3. Ib. IX, 5. 
legerunt 555 pro 1255. Idem valet quoque de loco Hab. I, 15. 
et 9. - n55, nomen. .Nehem. IX, 51. oux énolfjcag avrovg eic 
O€vvitÀtiay , non fecisti eos in comasumumationem, bh. e. in 
interitum. Vide et lerem. V, 18. et conf. 1 Macc. III, 43. 


PENNE 
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Jerem. XLVI, 235. nowujso 6Ovrrélauar (v mévtià 80yes, inem 
faciam omni populo. Vide et Nahum. I, 8. 9. Soph. 1,19; 
Aqu. Ies. XXVIII, 22. — n52 infin. Pih. a 53, consummare, 
2 Reg. XIII, 17. 19. Esdr. 1X, 14. Ps..DVIH, 14. ovyztàtsos, 
év ogyr, ovvrelelac, ivo usj vagémot. Si lectio sana eit, videne 
tur bis legisee nb5. Puig. $n consummgiione, quasi loco avss 
rcleias legisset guvzeAelq vel iv avvrtAeig. Equidem legere 
mallem.avyzéAecov év opyij üvyrelslac. Ad hunc locum ogulum ' 
intendens Suidae, et ex parte etiam eeyohius lta: dvwsés 
Aut, ai rravzodasxi suumplot. dfaBíd uoi d£ epag xal yitudovg 
djayyeligovta dv avvrelsiq. Hab. T, 15. averéieiay ev ayxcavpox 
avtóxade, Omne hamo extraxit. - n5», aenectus. Iob. XXX, 2. 
Ad quem locum respiciens Suidas: XurséÀea, nav zd rd 
log». "Ju" in avzov; anodero GvurztAein, avri toU , ovdeitord 


^*" yonosov cvvezéieoe». Plerique interpretes statuunt, eos 


legisse 52 vel n55. Sed mibi hic locus aliam admittere vide- 
tur interpretationem, qua admissa nulla varietate lectionis 
opus erit. Sc. verba hebraica ita vertenda sunt: non perguut 


s, perveniunt ad aetatem senilem , quae sistitur h. ]. tanquam 


meéta, quam quilibet bomo naturae convenienter vivens 
attingere potest. Iam haec senilis aetas, quia est terminus 
vitae a Deo constitutus, eamque finis vitae sequitur, bene 
poterat cuyréAesc dici ab LXX, quemadmodum ea, quao 
snnt necessaria ad hanc metam assequendam, a Symmacho 
"&v t0 nQog (w»» dicuntur. JFulgatus: et vita ipsa putaban- 
tur indigni. - *5*55, consumtio, lud. XX, 4o. coll. vy. 54. 
et 42. — "4son, numerus. Yos. IV, 0. N. L. - nx3n3 praeter, 
foem. Nipb. praéoisa, praecise definita, decreta est. Dan; 
XI, 56. — nx*n» partic. foem. Niph. praecisá. Dan. IX, 27. 
- nb*o, Zurbo. Amos, I, 14. Nahum. I, 5. Legeruut n?t0 
(Ita et' Mrabs &o Jtaia.), seu cogitarunt de vooe nto, /iqis, 
terminus, ac n pro suffixo habuerunt. - "pix, coarctatio. 
Dan. IX, 25. xar ovvrtiniov xoig». Legerumt yp3. - yp, 
fnis. Dan. XII, 4. 15. - 2Xp, caesura, forma caesa, et in 
plurdli: fÁnes , extremitates. 1 Reg. VI, 25. - v33, momen- 
ium. Ed. Quinta Ps. XXIX, 5. avvztAeca, Num forte legit — 
"13, oceisio, caedes? Vide tamen supra s. v. GvvCQnyN. -- 
335, franquillus, quietus. Ed. Quinta Ps. XXXIV, 20. 
Auctor huius versionis legit »13. Vide supra s. gvvagnayy. - 
nh»n. Ps. CXVIII, 96. zoagg ovvitÀélag tidov négac, ubi 
twréle,m vel est spatium, dimensio, extensio, (hoc sensus 
Cuiusque vel maximi et amplissimi spatii animadvbrti finem 
*i6 ac terminum aliquem), vel aedificatio, constructia, 

mm. xeraoxev. Vide ad h. l. 44gelii Commentaripm. - 
bsp, Iob. XXVI, 10. .4/. Nehem. III, 2). - ran infin.a 
Qon. 1 Reg. VI, 21. - npn, revolutio. 2 Par, XXIV, 235. 
pta Tuv OVYVTtÀCUAP TOU dveRvTOU ; post finem anni. Bene quoad 
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sensum. "Nam hoc quoque sibi vult formula hebr. qoam 
3Dathius recte anno vertente transtulit. Sir. XX1, 12. cevytéleta 
soU qoffov wvpíov copta, perfectio timoris Dei (quae eopsistit 
. , an perfeeta observatione legis) parit .veram sapientiam, 1 
Maco. LII, 42. anedeso». xad cuvréásiany , interitum et consum. 
Bionem, aut: excidium. consummativsimum , quod: Latini 
internecéonem dicunt. | TEM 
CAXTNTE' AEL4d TH^Z AIABÁA' XERÁQX. 4500, nume 
rus. Tos. IV, 8. Credibile' est, eos legisse ^3» noh, ^ - | 
ZTNTE 4AEIA KAIPOT , consummatio temporis. n3, 
nomen. Dàm. IX, 27. Us 
o C(ETNTE'AEIA META AH, consummatio megna. 533 
| Hiph. magnum facio." 1 Sam. XX, 41. Abc ovrseleloe peyoite 
Verba hebr. sunt: 5vym av0732, 8 u£ David plus fleverit. 
Cappellus in Crit, S. p. 587. putat, eos legisse 51333 fi 39, 


quam tamen coniecturam' non probat Scharfenbergius, eti . 


. meliorem afferre se non posse ingenue fatetur. Clerico sd 
ad h. l legisse videntur 55133 nb» 4», ad consummatienemn 
| magnam, b. e. ità ut summopere flerint.: Equidem arbitror, 
voce "17 ab interprete prorsus omissa, legendum esse fw 
6vvtelelug uéyttog, ita ut duae versiones coaluerint,- ,Caete«- 
fum haec emendatio mihi tuno quoque necessaria videtur, 
si vel Cappelli coniectura admitteretur, IZ 
ZTNTE AEXIE, i. q. evwvrékewa, conaummuatio. nw, 
' turbo. fi. Dan. IX , 27. Vide supra s. v. ouszzAese, — Adde 
Amos. I, 14. seco. Compl. et Cyrill. -. n*53n, eonsummatio, 
"qu. Ps. CXVLUI, 96. ^ mM 
ETNTE AEZMA, quod una enm aliis solvitur, vecti 
gal, quod quis cum aliis 'pendit, tributum, collatio. 3" 
Chald. profectio, iter, metonymice* vectigal, quod a pro- 
Jiciscentibus per viam regiam exigitur. : Esdr. AV, 15. sec. 
Compl. qó9o» xai zpativ xal avvitAscua ov deicovats, tributum 
et vectigal et co//ationem non dabunt. Vide et v. 20. 
ZTNTEAE' ,.consummo, perftoio, facio, colligo, ab 
"solvo, desino, transigo , impleo, fínio, consumo, perdo; it. 
decerno, et pass. cvvzeléouos , pereo. 52m, edo, it. consumo, 
, perdo: 2 Par. XXX, 22. ovverclecoy vij)». cogrrv, vbi tamen 
legerunt, 1b2*1, et perfecerunt. lerem. XV, 16. Ezech. VII, 
x5. vovg Ó £w r5 70Àt& ÀuuOg wa) S«varog ovvreleGe,, illos 
autem, qui in urbe sunt, fames et pestis perdet. - soM 
congrego. Lev. XXXIIL, 59. og dv ovrselconse vd yevyrpata 
176 75; , quando codegeritis proventus terrae. Vide supra s. 
.. 9. Quvrédeia ad tO. -. 053 Pih. tero. Iob. XXI, 15. gusesile 
cov à] éy ayaDoiz vov Blu» «vrüv, transegerunt autem in bonis 
vitam suam. Sic quoque i?erere apud Latinos sumitur, v. c. Ht 
formula, terere tempus. — v€2: vx5, Hal et Pih. Juerum facio. 
^ Prov, E, 19. aUres al. dol cio] névtov vd» euystiovvzey v8 
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évouk , báe fíae ennt omnium, qui iniqua perfcinni, vàl in. 
fuste agunt. Hebr. vy3,, quod pr. secare, abecindere notat, 
deinde quoque significàt absolvere, perficere opue, trepa 
petito a textore vel opifee opus absolutum a stamine resav 
cahte. - Vide les. XKXVHI, 12. Iob. VI, 9. Vide et Ies. VE, 
15. Thren: lI, 15. ovveviléce Óruc oavre5 , complevit serbar 
suum. - vx3, quaestus, Ezech. XXII, 15. Vide supra e. w 
vx3. - *bb3. 2équ. Ps. OXXXVII, g. Permetavit cum ^23, 


. Vide s. v. inszeAéeo, — ^3, defieio. Aqu. e& LXX Ps. VII, 10; 


cvrecAeoO nto Or novnoíe "&pagzmAdw,  Jiniatur vel cesset 
quaeso malitia impiorum, Mallem: ed st nium gradum p 
ducatur miseria impiorum. Symm. e£ LXX Psalm. LXXVI, 
ouverelece  Ónna, complevit verbum. Adde /me. Ps 
IXXVII, 8. Aieron. Dominus optrabitur pro me. - »"3, 
edimo, lob. XV, 4. ovyizsléow 0i Óruata zoiavza. arse vob 
xvplov, dbsolvisti autem talia verba: coram Domino, h. e. 
irritas reddidisti preces tuas, aut eim sarum imminuie. -— 
bn Hiph. a n5, contineo, sustineo. lorem. VI, 11. cvseeé- 
lea avtoUQ, consumsi, perdidi illos. Hesych. avveséleca, 
enol:ga. Ezech. XXIII, 52. In utroque loco 521 derivarunt 
a bb5, perficere, consummare. - *t2*55t Hiph. pudore affieio. 
1 Sam. XX, 55. ór& aoverciectr ix. avtov 0 rav5jo avro, ubi 


e v. 92. supplendum est aaz/ay. - *rbn, tundo, contundo. 


Iud. V, 36. Sed vox ovievéAtots, vonfecit , h. e. interfecit (He- 
eych. cvyevt)sca, a&oleca, ubi vide Intt.), quae a 2Mont- 
fauconio posita est ad n25n, JDoederleinio (Hepert. Y. p. 229.) 
rectids referri videtur ad xn, ubi cod. Alex. melius ov»c- 
Olac:e legit. Vide tamem ad h. 1. Scharfenbergium. - *rpa 
Hiph. a 45*, circumago. lob. 1, 5. wc d» ovvezeAéoO ncav al 
sjuépos ro zxtórov , finitis diebus convivii. Fulg. cnm in orbem 
transiissent , sensu eodem, Hesych. averriAio0noav , &ninoo- 
95oc». Formula nun men Exod. XXXIV, 22. 1 Sam. T, 
20. vertenda est: suó finem anni. Vide quoque supra s. v. 
€wiflee et nbh. - nn, video. Lob. XiX, 26. napa yaQ 
xvpolov zaUr& nos GvystilóoÓs, a Domino .enim haec mihi 
faeta sunt. Adinodum libere h. 1. trànstulerunt. - *y^n, prae- 
cido. Yes. X, 22. - «5», eo. Deut. XXXI, 1. evveréAcoe Moi- 
076 laÀd» narro s0Uc Àoyovc, absolvebat vel desinebat. Nloses 
loqui comnia verba. Confer, quae postea ex versione Sym- 
machi Yes. XXXIII, 1. notata sunt. - x55 Pih. claudo. Dan. 
IX, 24. ubi legerunt 155. - "*a5», ipsa tota. Ezech. XI, 15. 
evrzeclAeorac , ubi vid. Montfauconius: Legerunt n2 , quási 
sit praeteritum coniung. Puhal. Adde lerem. XIiI, 19. ae 
Hos. XIII, 2. -. 55: 155, Kal et Pih. Gen. XLIV, 12. ovre- 
Meag s0ge, ultimo inveniebat.. Lev. XIX , 9. ov ovrreléoece 
tÜ» Üegiopov vuv, non colligetis messem vestram. Vide et 
Lev. XXIII, 22. Deut. XXXLI, 35. «à Bfl1z.gov ovvetAégo) eis 
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eUtóos; sagitias-mesas omnee in illos mitóam. Ruth. III, 18. 
Pod. dv .ovvreleoÓ7) v6 Ozpo. anuepor ,, usque dum hodie res ad 
ginem perducatur, 3.$am, XV, 18. Sog ovyttldotge avtovc, US$4 - 
que dum perdas illos. Vide et: feres. XIV, 12. 1 Sam. XX, 7, 
OuvrévtitGtas rj «aula qo avrov, deéretum:esi malum ab illo. 
Wide-et v. 9. 52. et 1 Sam. XXV, 15. 1 Sam. XX, 53. óze 
cvverdissoy dx avtOv 0 norno avsoU (subaudiendum videtur 
Qdvoro»), quod decrevisset süper illum mortem. Iob. XIX,: 
27. n&vra Ó£ uos evvrer£icoras &v xuÀno, omnia autem mihi 
wvonsumta sunt in sinu. Ps. CXVHE, 87. nogd Bpoy9 avsezt- 
Aesuv ug iv v5 yi, parum abfuit, quin. me conficerent in 
terra." Prov. XXII, U. ouvzeleos. Manifestum est ,. eos .pro- 

' auntiásie 155». lerem. XVI, 5. dy. nagoloe xoi. Àsud) Gvvre- 
AeuOnco»vrus, gladio et fame peribuns.. Vide et fes, I, 28. 
Jerem. XVI, 5. Esech. V, 12. et conf. Sir. XLV, 25. Thren. 
III, 22. ov Gvrteselea0s6av ol oiertouol evo? , non finem nactae 

" 8unt misericordiae eius. Ezech. VE, 12. ovvreléan trj» 0pysyv 
pov. é& avrQvQ, consummaóbo iram meam adversus illos, vel 
emnem iram meam adversns illos eff'undam. Vide et Ezech. 
VII, 8. XIH, 15, XX, 8. 21. - "355, nomen, eonsummatio, 
Jes. XXVIL, 22. - nb2 n&v, facio consummationem. Gen. , 
XVIII, 21. - *55, instrumentum. Gen. XLIX, 5. evrerfltaav, 
Legerunt 152, perfecerunt, pro *55, vasa. - 555, perfectus. 
Ezech. XVI, j14..- *553. Ez. XX, 4. ubi ewvezclecav apud 
LXX in Hexaplis pro 35*52 est Zfquilae , aut alius Interpzétis. 
LXX dederant nzoué05sa» oov au11og.. Itala: circumdederunt, 

* - ni, renes uiei, Tob. XIX, 27. ovrzezéAeozal pow. Lege- 
runt »n**, et illud *ni* putarunt esse i. q. cbald. *n*, sive 
hebr. *n'it , acceperantque illud pro *5, - n*2, caedo. Ierem. 
XXXIV, 15. 0vveztltca» 0ta05x5v , percusserunt foedus. 7nc. 
(secundum AZeeychium 1n. Catena PP. in GG. in Psalmos 
T. IIF. p. 116.) Ps. CIV, 9. 0v ovyerrAeoty nuevo vo 4Booap. 
Vide et lerem. XXXIV, 8. - t", morior. Ezech. VE, 132. dy 
Apo) ovrzeleaOrerzas,, fame peribit, - w*n Pih. impleo. Gen. 
XXIX, 27, Dan. X, 5. sec. cod. Chis. - nso chald. praet. 
foem. ex tb,' completum est. Dav. 1V, 50. auzz r7 99« 0 Aoyog 
dvytzeAe005 ,. ea ipsa hora verbum implebatur. - nov, faeio. 
t. Esth. IV, 1. émiyvoue v0 ovrrelovuevov, intellegens, quod 
X factum erat. les. XXXII, 6. evrzeletv dvona, facere iniqua, 
. iniuste agere. les. XLIV, 22. 0 ovrrrAow navita, faciens 
omnia. Vide et Mich. IJ, 1. - cw: t5u, Kal et Pih. 1 Reg. 
IX, 25. 2 Par. IV, 22. - "ban, mundus. Prov. VIII, 51. 
evrrekgag. : Videntur Jaegero ad h. l. legisse n*55, mibi 
autem pro verbo habuisse a 535, provenire, procedere, etin 
Hiph. producere. - t32n. Deut. XX XIV, 28. cvverelécoOs0av ai 
juegau &vOovg ,. finiti sunt dies luctus. Goss. Brem. avyere- 
àénOncav, inisguOncav,. sélog éleflov, les. XVIII, 5. Use» 








: i 
L o— ZTNTEARE' D. DTNTETMAME'NOZ sn 


vXPLREOS: dvOde ,: vem peréat flos. : Hymm.-LToo. JUXXGIT, 1. 
Ora» Guvrtl£onc, raAoinop(/iov, cum miserum facere: 'V'esierág, 
B- Rede. VII, 5. respoddet.- chald. Jio3w 661i. Esdt. .VI, 14. 
$ Esdr. If, 27. chald. 52», «eol. Esdr. 1V; 49.5 Esda, T, i7; 
Cuv et dcos , hebr WOW V coil. 3 Par. XXXV, 36., quod. LXX 
verterunt | sermpO er. Sie, X VH, ».ctow gvyrtelfon, cum iam 
quis absolvisse  patacerit, Sir. XXIV, 28. Aeevtedies- uiri, 


. perfecto óog novit... 30^ 


- - ETN EAE $2 MO TON, rem decerno.:i i m», deoretum; 
Ies: X, 22: dopo» dvvrelov sal ovreriswp. (ib.. ies) 49». Óeseu0- 
d/?g ,. rom. decerpens.et decidens vel definiens est in institia, 


. Conf. Bon, Ix, a5) et DOtAtS in.y. ovateldur ex;i Saim.. XX 


sequ. . 
a A TN TEAE "aa TE! AEIAN.. »xSy qudestum facio: 
Es. XXIT, 12. Acctperent notione eonsummandi, qua Ies: 
CZ Zach. IV; je eocurrit,  Vide:supra..s. . 'Cuws edo. et 
Cappelii nolit. cvidt.. p. 55, - Vide ahbi s.v. sorngog. 
ETNTE'URNSS,: eonaddo, prasoida, decido, etetuo , de, 


| finio; determine , brévio., -elcurto, ymn , sedulus, Prav. XXh 


5. -Aoyieuiói -Gvvedpioyaob virv Hie. tregursslav., copitets 
praecidpntie: mondi ra dior dantiamm udéa. Per IL. Ix 
Govrtfiróreoly. ' Sdiliteb inn. proptie:secare.motata- yan subit, 
tribuia acuta, aye, wpso;. uíqu. les. XXXIII, Sb: rv 
tépvoy est énstritibieiiurm ) quo.aliquid déskecaéur. .— yg... les, 
X, 25: Hesyohius ed h.l, evviéuvev ,' ouktéil cag. . Vidmiqiwser 
seite) dyos. Dan. dX 16; dicirdAovg szoléuov cotaspnutyon 
eqe«»iGuofg, Usqué ad finem belli sta&ut$ vel definiti. .ad .de« 
solationes. M qui Syenm,: :3:5a m. V, 2e Greta, prompt 
éris. — "n, seco ,-debide." TÀeod. Dan». IX, .24. (B douxxesva 
igdepad:g 'ev»sapvjdyéw ,. septuegintà hehdomaxes deoies. vel 
definitae sunt, Dedokidie videtur. a nna.. Abeoderegus ad b. 
l. eurer 505609 &vci wow iüowpudooncar £&oi' sq nag». appen 
goo sic Vopw»tutii. Dalidoxacw. Conf, ad. h.l; Michaelis 
amloratt.np. 504. bequ^ 2 Mhaco. X, 10..Gveréu»ottag ta .aus£^ 
yévta *wy T0ÀSutV x«xa. ' Latinus vertit:: Droviantes 2aíd; 
qude in bwllis g ceség a«wnà, * o o» 6n 

- EXNTETMÜUME NOE AO T9038, ras definita ,-Stasuta, 
determinata. vitx - mi decretum, censummatum et oerta, 
deffiitum: les. X, 42.»0t4: ÀOyOv ovyrer usiiüvoy xNQi0C T049026 
ideo rém decisam velidefinitam Dominus faciet. Cani Lem, 
ix, 28. 

'ZXNTETMHMENA IPA'TMATA, res statutae, 
defiriitae. nx*5n3 part. . Niph. foem. . certo difiniium, Aet, 
XXXVIII, 22. ewwrétehesué»a mal. Ovvzeru nu ivo: 7iooy poe 
sj«ovca', res decretas-et decisas vel defínitas audivi. Aes. Cy- 
viu Ms. irem. eortergeiuivs interpretatur dapi 3 abdisa, 
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sed , si- ad Ies. 1...c. stxpisit, «t videtur s praeter: mbntem 
Iutespretum...  :- .- 
o GAETNTH As, fabefio. ww nna, du tenuis. Ino. 3 Sam, 
XI, 4- ovvrisquog, quia labéfactus es. Fulg. ecc attenudria 
macie... Est haec ,prapria notio vocis br; call. Gen. XLI, 19, 
(oO GA mNTHPE Q, asnservo , observo, &ustodio. . wins, :có- 
bibea...4qu. Symm. Fs. X VIII, 13. avezsengov , et. Iob.. XXI, 
50. cvyrgoeriot. - "03 cbald. Dan. VII, 29.. — "x2. S yarn... et 
LXX Feb. XXXIL, rd. "o, pergersitas, Prov, "XV, 4. ovre 
s5góxv^ Jaegérees ad. b, l. pntat, loéo- 5i nomen alied.quoddss 
extitisse, v.c. ua, literid translocatis, nude gvrsgoa» suscipi 
esdénsititerpretendi, libertate potuerit, qua D x0s ifte L. V, 20 
a obhn. Quid si in textu graeco loco 0 d? ovwrnpüw: ovsü* 
legeretur: 9 ap GUVt!]0Q rij» ? . Sed: tuac etiam fw, eequen- 
tibás: ciwroifijo eros loeo »isgaón5csrme. seponendum erit. Zw 
J0is€erue xzvevu ars 'autém notat: sapientia. destitnetur. ant 
destitutus est. -.»ox Ezech. XVII, »g.i&ar, HE,aG. ceurs 
gpisovot-seg eObvg à zoll akeervabinst vias eis: "Vide etSir. VI, 
2B. .Sivo IV,. 35.- wvprpmoov. sG290» y: :alisérua o ceeibn emi T 
unitatem. témpoj4 , aut , quod mallem, pare &enipori, 
nam.oppomitur ibj.ro qe Bir. XALE; 14. d pj everti 
leymie, - - nori axnaereans. vetbe.: -Qanf , Luc. IT, 19... Ita 
Piera Sed, omiéso/u; vertendum. potius.erit,: ánssdigse ob- 
striana verba: tas.» Gon lirmst-han conibctwram vero. latini 
imterptetbi. Sis. XVIL,. 46. regi» ovd ghoztbb ex: &ü n^ 'vyvécom* 
d gratiam: heminis nt pupillaur cuaforiiet. :Sie X XVII, 
S. oven ptiv: :opyil» ; j raum: fovere. Falyb, XXXI, 6,,5,. Sir, 
XXXKIX;j 2. Jeppyotigt wudpo.: OvUu GU Te. GuvrQorGto , menie 
, tenebit 9. aníxio AXfAcet-nhvrationes.alà homiaibus Alimstribus. 
Praeterealegitur :Dim. 111, 25. $sc. ead; Chis avaoj dE eyrt- 
solo sqnàv;: Sisi consetvatz sunt, 1b. 1V, 25. z0UQ:ÀO onc £r Tfj 
sodio UUVETSQIOY Cen£. Luc. I1;19a.96 &etaiaon JN. 7. s. b, vi 
EN TE O6 HMT -compono.« q5355. Kliph. eubare. facio, 
Synm;- Tes: LEV, 1o -an3uf Hiph: euhage facio. Ayr. lab- 
XXXVII, 5». ovecion sac. Colbert, et unum Regzum. Inr 
commode in hac orationis serie, uhi:sarmo est.de mngbibus, 
qua? utres coéti^vocautife. Ergo legere sallem covóyea, col- 
ligabis, . Colligemeo'tsbe eosli-est. impedire; quo manua nuóM 
pluviam demittant in: terram. 2 Maóc, XUI, 15. ubi taten 
pto vuvéDone tepodendumest SCurtéOy nd y interfacit.. Vide et 
2 Macc. VIII, 51. / 
|ETNTI'S EM ME, pueiscor, conspito, constituo. . "an 
Inó. lerem, XLIV, 14.00 cvvórpssoc, :nqn addetur, - qme 
Cheid. PSthp..a-wt, praeparo: Dean. IL,9: cvsé0:a08 eintin 
verissétuletis loqui. Conf. Ioh. IX, 22. -.n*2, quod.cum vocs 
Pn Significat. foedus pepigit. 2. Sgmn. HI, 21, cuvOvza - 
qw, conepiro. 1 Sam, XXII, 15. ivtri ovrtOov, xav ^ dni; 
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.. aware €opapirast? udveraus. me 9. Symm. 1, Sam. XXII, 8, 
| govéOaets.. 1 Mace. IX, 70. zov avsO:io06s ngóg avcor eipsirzw, - 
mt pacem. cum illo facerent. 1 Macc: XI, 9. onsówpe8u 31009 
£evserg dexónxnv, componanus inter.nos pectum, L Macon 
XV, 29. q0€24962 novr&, 0ca DvvtÜszo. puru) 0 wportQov , t&ces 

* debat 'ab omnibus, de quibus pactus era? cum fljo antea; 
CGCon£f. Lue. XXIL, S. et ad b. 1. Flephelii annotati. ex. Hero- 

. doto p. 950. Hesyeh, syvéOtro,. evvevo oto, — tu 
| ETNTIMEZIE , aestimalio, pretium, 8 eurtiueo , pre« 
ium augeo. ^3» part. énansiéns. 2 Reg. XII, 4. Forte legesunt 
Wut -C DW aeitimofio, faxatio, itemt pretium. Lev. XXVII, 
^4. 1, Num. XVITE, 16. 3 Reg. XE, &. XXIII, 55. 
CATNTOMH decisum, decretum.  iwvxn3 part. fosm, 
Niph. a(qu. les. XXVIII, 232... - 2 0001 
AU'NTOMOSE, conoisus, brevis, compaendiarius , à góve 
rogo», compendium, brevitas. *'*o part. continuane, aqu. 
m XELX, 15, nhi.tamen. pro ovrsoaog legendum cvxrovog, 

nt exprimatur siguificatio.eseidmitatés a0 sehementiae, quac 
etiem anegistri. ludaici verbo hebraico tribuunt. Sic izm 
indicavit. Fullerus Miscell...SS. lib. III. c.. 9. Caeterum bae 
woces etiam. in. aliis acriptoribus pesmutatee: fuerunt, v. o 
JPÀhitane: de. asricuilt. p. 195. ek 199.. Legat. ad Caium p. 1011, 
Bap. XIV, 14. avvropav vlog, brevis vita: i3 Mao IL, 52. và 
cxerouer zq6 Aet uaroUtimueup , brevitufem dictionis eectarà, 

: ZTNTO ME, concise, brevi.. Qhn2, sicut praeda. 
(, Prov. XXIII, 48. ovrog yao ovvrouog anoAeiras, hic enim bres 
^ peribit Vidoe.et, Prov. XIIL,:25. ad.quem'lacum non assen- 
fári.poséupm (aegero, cui evetoupie aut.ab.aliia aggestum ex 
XXII, 28. aut ab ipsia Enterpretibus,- velut. a(ozpo cap. 
X V,. 10,, extrinsecus aroessitum videtur, üt. vioiesiqudinjg 
eine mora ángruentis. &oerbhitaa comparatiáne- ed molla ére 
magis elucesceret. JPestinere, potius. euxzdpess mihi. videtur 

ad ;vpwpo x53, «ind praemia  diiudient4oue, aut indicta 

quisa. Adde 5 Maac. Y, 25. ovvrógeg,. 0 i Sooyamr. 
ET NTONOX, continuas, *':5. part. centóénwana, — gu... 

Prov. XIX, 15. exayetoc.qvesovoe , etilla von&mnna. Videsuprá 
8. v. Guvrouag. Jesycli.-auyseyov ; oqodpor ,. j6xvgor , Gvveyte. 
*XTNTONA TEPOJ. 4 Macc. VII, 10..72:996 6uxroram 

zepe. Sed. sine.dubio. ibi reponendum est.svroreregss 1 
JETNTPE' H2, concerto, tt», conspira. 1 Keg. XVI, 9. 
evossoriev ip avro» voug fidc avzov , ubi alii libri evezoroer 
vey babent. Vide et. Drac, v, 3$. Schol. 4l. g, v. 3280... 
ZTNTPEOOMAI, una nutrior , simul educor," wa 
educor.-4nc. et LXX. seo, Compl. 2. Sam. XIL, 5. duseepagep 
una nutritg fuit cum eo, - *5*35, seeundum aimilitrdinem. 
Dan..l, 19...secundum Cod, Chis. zapé vovg GvrtQtqontvovg 
cuir, .Bene quoad sensum. Nam vetba t52b*12, secundum 
similitudinem vestram , non sunt cum JDathio reddenda: 





. ^ 
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aetatis vestras , sed.:: eiusdem vobiscum isonditionie, b. e. qui 
portipnes cotidianas de dapibus regis accipiunt ,. ool, v. 5. 

*"b4m, furris. les. XXXIII, 18. seo. Compl. aut. pori 
Ine. nt. evsrosponzrüvz. Legerunt t 59322, nam 533 est 
educare. : Adde 4 Macc. XIII; 20. Conf, quoque Anlianum 
W..H. XITE 44. 

OWTNTPE' X0; coneurro, una curro. t29 nx, com- 
placeo. Ps. XLX, 19. :avrésgeyeg .avzo), ubi pro hebr. - yy 
(pro x^^, complaves ei) legetunt-y3n a rad, yt3, currere, nisi 
hebraico ax* (coll: Dob, XXXIV; g:jceandem significationem 
ttibuoere . quie malit. Caeterum conferenda hic est glossa 
Hesychii : ópovtifeig (it& enim lego cum Suicero loco ójicosifos 
qui Yx- Cyrillo »flex;aíffert 0uocrefric «ol cvydpopóc ) v: 0vp- 
ngarcroyteg. Potest quoque legi óuootutic. - "vx3, frangor. 
lud. VII, zr. see. cod. Oxon. Legerant vr. Vide et Iadith. 
NI, 18. XIII, 1^. XV.a5s . . 

.— ETN TPIBH:, contritio, comminutio ; y concuésio. nnm 
PProv. X, 15.46. 30. (ubi Symm, ée4la.) XIV, 50r XVI, " 
ban frangere: wotat. "Conf. Michaelis Suppl. P. 993:— "xt 
mátriw, Hos;.XIIL, 10.' à cvvrgiBs; véxvav. — E. mol ogixa 
xovis. hebr. urgentes pessime ita tránstulerunt, — (2h Niph: 
frongor. Prov. VÀ,x5. Legersus ^3u^ loco 329. -cumw: "30 
Jfraatio.: Prov. XVII, 9o. les. LXV, 14. Ierem. ÍV,.6. et alibi 
ssepius. -1f112xh, 4dem. Ezech. XXI, G. - €, vastatio. Tes, 
XHt, 6. Adde 4 Macc. Iv, 5 ubi ovre interisum, per- 
niciery notat.! .v,. .. 

42. ZTNTPFBi, »aoniero,, cónfringo; quasso, icongando, 
peroutío ,. vulnérog. -ajigo, dojere affieio. '$i3, exsaindo: 
Jes. X, 55. XIV, 12.» 2T, in Niph. i«215. Ies. ULVIT,.15. 


tow: vbvrétgiuilvovg "rijs wbgdcav ; » M. e.:tristés dc-maoastos se. ^ 


wejfictos. — - rreubliph. A" bim, purtur$o. IToel. lI, 6. an8-noor- 
otOU - Ó0V - Gévspeffe Gov os Ado, a: fhcie tua affligentur. seu 
dolore afficientur Wopuli. Vox hebr. b. l. conzremiscere notit 
- nin Hiph. a.&2t,'pereutío. los.VII, 5. X, 10. Amos. TH; 
3584- vn025 Hiph.. exscindo. Ino, Exod. XXIII, 45. —- «37 
Hiph. dedo. "Thren. IL, 7; ovvézQuyev.. Sensum expresserunt 
non vero legerunt "2tn,; nt quibusdam visum est. - 005 
diruo. Exod. XV, 2. Ps. L VIL46.. Anc. Ps. X, 5. e quo loco 
luculenter. apparet, - ovuveg/few ,* si 'de legibus. Ac praeceptis 
&erino est, notare violare, ron obsereare.. - pfe3 pln Hiph. 
pono centra superBium. Iob; XXXVIII, 11. ?» ocavtyj ovvrge 
fricezol. Gov sa upra, in te ipso' comrnuentur s. vonfrigene 
£zr Ünctus tui. ww h.l impersenaliter sumitur; nt sit 
Qmissum vocabulum: qubd. Verminum notat, hoó senau: Aie 
terminus sit altitudini fluctuum $uorum.: Sed ra etiam sime: 
pliciter cessare, .desistere,: adedqué etiam compeeci notat. 
£onf. Simonis Les. /ubr. Pe 1613. Sensuzi itaque non male 
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expresserunt. .J'ulgatus : et hic confringes tumentes JAuctue 
£u0s. — "m'en Hiph. proiicío, 2 Reg. XXIII, 412. ubi pro 
ovsérguye, quod habet ed. Comp/., sine dubio legendum est 
evvtgQne , a ovgóérro , quod legitur apud Diod. Sic. Bibi. P. 
495 , 19. Gvoolyorrig dg avrsje (nempe "toda ) X0HUG ÍXOOE. 
Dici enim non potest ovvrolBew vv yoUv eic rdv yeuagovy. 
- "w"£un Hiph. perdo. Ezech. XXXII, 12. - t, comprimo, 
les. LIX, 5. - ^*n, exardeo, comburo. Ezech. XXIV, 10. rd 
oor& GvvrQuhrgovro: — Aut libere verterunt, aut legerun£ 
snn*. - nnn, frango. erem. XLVIIT, 20. - wm, discerpo; . 
Deut, XXXIII, 20. - Av, sedeo. Gen. XLIX, 24. Gvrergldr. 
Legersmnt ^2vn: (adiecta litera Resch, sensu non income 
modo) e coniectura Cappelli, qua non foret opus, si probari 
posset, 22v/ in eadem significatione a scriptoribus sucrie 
usurpatum fuisse , qua a Thalmudicis accipitur pro con- 


j'ingere. | Arab. (3, confractus. et ruptus fuit. Fuerunt 


tamen, qui coniicerent, pro evyerglfy legendum esse duerolfs, 
Sec. Hieh. Simon Histor. crit. P. T. lib. IT. c. 6. cvretgiftgg 
iuxta hebraeum vertendum est commoratus est. - y32 , deprimo, 
humiiio. Theod. Iud, IV, 25. avvérgnpev. —.— 52, corruo., 
Nehem, IV, 10. - "nm», contero. Deut. IX, 21. sec. flex, 
- 832, percutio. Deut. I, 42. XXVIII, ». Dan. XI, 54. sec. 
cod. Chis. Conf. 1 Mace. III, 23. IV , 10. 15. 50. 56. V , ». 
21. 45. et Rom. XVI, 30. - 53:5 part, Niph. a nz, moestus, 
Soph. IIT, 19. - nn3, deéscendo. Prov. XVII, 10. Hic leges . 
runt nnn fut. Hiph. verbi nnn. - ys3 Pih. dissipo, Psalm, 
II, g. - »xt, wsuinero. 1 Beg. XX, 55. naroto; OUvETQUE, 


percutiens vuinerabat. - yb, claudicans,. Mich. IV, 6. ». 


Loco r5» avvrezQuuuévr» Justinus M, citat ey ixeedAiupiynv, 
preesam, - to^, refjexus eum. les. XLVI, i1. -. viv* Pih. 
collido. Yes. XHIT, 18. - *bo*, concuico. Dan. VIII, 7. sec. 
cod. Cis. -.yx*$, conquaéso. Cóbel. XII, 6. - nav, capti- 
sum duco, lerem. XIII, 17. Fortasse legerunt ^u». - *v3v), 
sepiem. Prov. VE, 16. Legerunt 53v. - zv. frango. Gen. 
XIX, ó. evrrolyoctr» voa» , confringere ianuam. Nehem II, 
15. et 15. jucv avrvrolBov (subaudiendum videtur arzovor. 
Conf. IL. Bos. Ellips. Gr. p. 179.) iv tà reí ye, contundebam 
pectus s. plangebam super murum. lerem. LXI, |. oxéorolad 
Mt dodao Ont rovc GuvrecQuuutvovg xv xagÜlor, misit me ad 
sanandum cont£ritos corde, h. e. £ristes, dolentes. lerem. YI; 
15. oepvtew fevroig Aaxxovg GuvrtrQuuuérovg, foderunt sibi 
cisternas confractas. lerem. XVII, 18. d.ocov (pro xoze Óio- 
eo») avvrQu.u uia evrrpupor &urbdg, duplici contritione cuntere 
illos.: Ierem. XXIT, 36. ovretol5nGov ($C. vet; wvyoic) navrec. 
8? Ipadro/ &ov , animis fracti sunt omnes amatores tui, Sui. 


. das: awverplffyaay voig qieyotrg, avri 490 £Ovpvà jouowr, gvve- 


Fol. 
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qvOssav. Symm. Ps. L, 19. 2fqu, Symm. Ioh. XXXVII, 15. 
- cu, fractio. Yes. I, 280. 7nc. Ier. IV, 20. cvrzolfor, ubi 
al. ovriQifrjv. Vide ad h. 1. Montfauconium. — tovyxd, Sche- 
barim, nomen proprium urbis. Ios. VII, 5. Legerunt ut 
verbum t233u/2717 cum Chaid. Syr. et Arabe. — ru, exundo. 


Dan. XI, 4o. - *2€, mercede conduco. Prov. XXVI, 19. 


Hic quoque legerunt: 43v). Adde 4fqu. 1 Sam. II, 5. ubi 


45203 legerunt. - ^20, ebrius. lerem. XXIII, 9. cvrvrerQiee 


£vog. Legerunt *i2vl. - vov, diffndo, divido et lacero. 4l. 
d. XIV, 6. evvéronpey.: - t^v, comburo. 3 Reg. XXIII, 15 
ubi non aliter legerunt, sed ob sequens 1/9ov; putarunt evse 
sguye b. 1. ponendum esse, - 430 chald. Dan. XI, 42. Cant. 
£r. puer. &v sjvq1] ovvztsQuuu£yy, animo fracto, Goss. MS. in 
Cant. Script. duvzergiuapton ,, ovreeDAaopévn. Iudith. IX, 7. 
ov el xvg«og avvspif'ev noliuovg , ubi gvrzoifituy est conterende 
eonsuümere , et. ex adiuncto finem facere simpliciter. 


ZTNTP/!BQ IIO AEMONSs. IIO AE'MOTX, contero bel- 


lum, h. e. ffnem faeio bello scu bellis. nnnbn wow, vir belii 
Exod. XV, 5. Ies. XLII, 15. Ita verterunt veriti, ne gen 
tiles, quibus hebraici sermonis proprietas plane erat ignota, 
eorom versionem legentes putarent, Hebraeorum Deum este 
hominem quempiam strenuum, instar Martié, Zioubiganti 


ita reddidisse videntur, quia legerint ^f, quae est ipi — 


nus) derivata. - . 
ET NTPIMMA, contritio, vulnus. ryyq0 , requie. 
. «Yes. XXVIII, 12. Similes notiones vocibus a »3* derivati 
tribuerunt Intt. vett., ut e Concordantiis apparet, - n3, 
aversio. Yerem. III, 22. .Legerwnt fortasse ngu, a "t, 
vastare. Confer tamen Mich. II, 98.. Bauero LXX non 
p55shiaviD, quod JMiehaeli placuit, sed" nomen nonnihil ad 
verbi sui similitudinem flexisse videntur. - naxv, dolor. 
Psalm. CXLVI, 5. — »x5, vulnus. Iob. IX, 17. Prov. XX, 
29. XXIII, 29. - *'*x, Japillus, Amos. IX, 9. Gogitarunt 
fortesse de notionibus metaphoricis, quas vox «x habet 
aut cuvrQuiuo notat b. l. id, quod contritum est , partem mi- 
nutam, quam notionem postulat h. L series orationis. Ali! 
statuunt, LXX e4x permutasse cupi nx. - "wp, conspi 
ratio, 41, 2 Sam. XV, 12. ubi tamen alii rectius aJorgsupt 
"habent, quae voces quoque iuvicem permutatae reperiuntur 
mos. TX, 9. - 434: "3U, fractio. Lev. XXI, "j XXIV, 
20. (Vide Jntt. ad Hesych. s. h. v.) Ps. LIX, 2. Ies, XV, 5 
et alibi, - 139, idem. lerem. XVII, 18. — 4'Y, vastatie. 
les. XXII, 4. LIX, ». LX, 18. -.*masn, multiplicatio 
Nur. XXXII, i4. ubi Mon:f. affert ex ed. Hom. gurrQuupit 
, An cutus locum substituenda est;sanior librorum reliquorum 
lectio ovorgepua, h. e, agmen, Nam ovszQquua. nullomodo 


soriptura depravata ex germana *123 (quam habet Samaritt 
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. «€onciliari potest verbo hebraico, sive hoc explices agmen, 


multitudinem, sive, ut alii censent, eobplem, | progeniem. 
Vide et Sap. III, 3. Sir. XL, 11. 1 Macc. II, 7. 
ZTNTPIMMO'Z, idem. C395, plur. uctus. Sopb. 
I, 11. Zqu. Ps. XLI, i. - ^ov, fractio. 2 Sam. XXII, 5. 
Jerem. 1V, 20. "qu. les. XV, 5. ubi pro xpavyrv OUvVtOLU» 
po» sine dubio legendum est «gavyr» ovrrpuuuoD , ut iam 
iudicavit Monzfauconius. - 4*, vastatio. Amos, V, 9. ubi 
perperam nonnulli statuunt eos legisse "2v - 2w/, reper- 
for. Mich. II, 8. Vide supra s. v. ouvrgiupa ad. 33305. 
EZTNTPDPIZ, percussio, 525, plaga. Ios. X, 10. 
* ZTNTPOQO/!' A, communis educatio, sodalitium. 5Macc. 
V, 52. xoíntQ ei ur Óia rx». 15g ovvrQogíag -Gropyrv s. v. À^, 
nisi tibi parcerem ob intercedentem ex communi educatione 
amorem. - Sermo ibi est de «sodalibus Jlexandri Magni, 
quos auctor libri I. Maccab. I, 7. ovrexrgógove vocat, Adde 
4 Macc. XIII, 21. | 
. ZT'NTPOOO0Z, collactaneus sec. Gloss. Vett., qui non 


. &antum a teneris cum alio esà educatus, sed et artibus ac 


disciplinis iisdem imbutus (Conf. Harpocrat, in v. Mó0wvag 
et Schol. ad 4ristoph. Plut. v. 279), deinde amicus, soda- 
Jis, commilito, etiam alicui rei assuetus inde a prima iuven- 


a 


tute apud Lucian. Nigrin. c. 12. et 15. T. Y. p. 57. et áo. 


Bip. 1 Macc. T, 6. sec. cod. Pat. 2 Maec. IX, 29. Conf, . 


Act. XTIT, l6 felian. F.H. XII, 26. PhÀavorinus: OUYtQ0Q0l, 
cvravergogo. Vide quoque Suiceri Thes, Ecol, 'T. I. p. 1108. 
ac Lex. N. T. s. h. v. 

ZTYNTPOXAÁ'ZÀ, concurro, oecurro, devenio. y$«3 
Niph. a ym vel YS? Cohel. XIT, 6. OvVrQoyA0, ó 175 (19 éné 
vr0/ Àexxov, deveniat rota ad foveam. Gloss. MS. in Cohel, 
CvywrQoydes, , avvrolfte, cofrupte pro currgoyaOn, guvtpufiyy. 
Lex. Cyrilli MS. Brem. asc Hesych. ovvigoyáott , zotavrrGto, 
7Àxo00*, (Ita scribendum ex Zesychio. MS. nÀngoei.), ix 
Atragogüg rw rpoycov. Suidas: cuwrgoydaes, xaravrizOos 
(pro quo KZstexus bene legendum censet xorarvr50o(), nÀg- 
QoOrva«, éx uetaqopag rüv rgoya. m 

- JG TNTTIÜXA'NK., cominus venio, cominus accedo. .2 
Macc. V TI, 14. nolv ovvrvyeiv. Fulg. antequam cominus veniret. 

ZTNTOAI'N£, contexo. wbo Pih. impieo. Kxod. 
XXXIX, U.seu 10. Simili modo ZPAio lib. I. 4/legor. p. 55. 
ov»ugaveig pro eadem voce Exod. XXVÍII, i7. obvia posuit, 
ubi nunc in textu graeco LXX xotvguveig legitur. - nuy, 
facio, Exod. XXXIX, 3. | 

ZTMILAOKH' ETNTOAZXME'NH, complicatio con- 
Jexta. wnh- *52, sicut bs lorícae. Exod. XXVIII, 28. 

ZTNTOH, contextura, contestio, tela. 2wn, eingu- 
lum. Exod. XXVIII, 27. XXXIX, 19. . P 

| 2 


* 


J 
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EZTNTWÓ'Q, simul attollo, simul abripio. 3n&; traho, 


rapto. lerem. XLIX, 19. .vrvyoO06;» , ubi tamen alii 
rectius guguyn dog mihi exhibere videntur. Vide supra s. v. 
even. ' Dt 

ZTNS2JMMOTHE, coniuratus, confoederatus, a ovvo- 
pYvut, coniuro, n3 by2, dominus foederis, h. e. cui cum ai- 
tero foedus intercedit. Gen. XIV, 135... ^ | 

*ZTPI' 4, Syria, nomen regionis. t23M, ome. lud. 
, XVII, 7.,sec. cod. 4flex. Interpres legit t2: pro t2 - 

tw, framaea. 2 Reg. VIII, 28. | 
| ZT'PIT'MA, sibilus, npe), idem. lerem. XVII, 106. 
Orph. Hymn. in Jfpoll. v. 25. Jristoph. Acharn. 555. Eurip. 
s:Bacch. v. 950. . 
| ZTPÍLTMO'Z, idem, metaph. .deriísio. np, idem, 
'Yerem. XIX , 8. XXV, 18., Mich. VI, 16. sec. Comp. et 
Barb. Yn omnibus his locis gvgiyuog cum agaeiouog et 
ipnuoo:sg iungitur, ac bominibus tribuitur. Sap. XVII, 9. 
épneroQ» GuQryuosg. 

— ZT' BITS, fistula. wn» chald. Dan. TII, 5. ». 16. 
15. - npów. 4nc. Iud. V, 16. In omnibus bis locis com 
coAniyE coniungitnr. Z mE 

— ETPI'ZQ, sibilo. pw), idem. 1 Reg. IX, 8.. TÀeod. et 
LXX Ieb. XXVH, 25. /nc. Ezech. XXVII, 56. Sopb. III, 
2. - tony ,^desolo, Al. lerem. XLIX, 16. Praeterea legitur 
Hos. IV, 19. sec. cod. Barb. et alios libros ovgssi, ubi hebr. 
nn'W respondet, ac sine dubio cy e; legendum erit. Vide ad 
h. l. notas L. Bos. Respondet quoque hebr. 35», so. Ierem. 
XLVI, 23. oc 6gto6 oupítovrog, ubi vellibere verterunt , vel 
legerunt vnb*, nam vnb est mussctare, susurrare, Nunc 
" autem , re melius cogitata, reponere mallem cygovrog, quod 
vide infra. Houbigantio legisse videntur b**, eiulantis. 

|—OXTPLYXMO X, à. q. OVOLJLO£ , sibilus, stridor. 5p 
idem. I. 'V,,16. 2 Par. XXIX, 8. Ierem. XXIX, 18. Mich. 

, 16. | E | | 
ZTPIZT], Syríace. tns, idem. 3 Reg. XVIII, 26. 
Esdr. IV, 7. Dan. II, 4. Etyyaol. M. 450, 41. 

XT P'PA'IIT£2, consuo, simul suo, consarcino. '*j3tU, 
tego. i. lob. X, (11.sec. ed. Compl, ovszgéowag , ubi tamen 
sec. Schol ed. Hom. ewvégüewag mera interpretatio vocis 
&vesgog esse videtur. Puig. coppegisti, - nn. Symm. et 
LXX Ezech. XIII, 18. EE | 

OT MH' ZT'P'PA'IITOMAL, non consáor, *n*3, non. 
Tob. XIV, 12. Zug à» 00vgavoc ov uj Gv&bags , quoadusque coe 
lum non sit consutum. Ita legitor in cod. a£. , cuius loco in 
Cod. 4lex. legitur: fog dv ó 9Ugar0c 7zxÀoso 0:5, quorum 
utrumque Graóius, Pol]ychronii auctoritate in errorem ia- 
ductus, in suá editione temere coninnxit. Ex Polychronio 


7 
4 
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autem apparet, LXX scripsisse Zug dvi oUgasog nola; , et 
verba ov uj ovóQagi] pertinere ad sx*z* «5, non expergiscen- 
fur, seu in vitam redibunt, ut ad mortuum referatur. Verba 
ov uf) 0vgUagz; autem Polychronius interpretatus est: oy uj 
vvvaguocóü:, et addit: | Zvgóogi» yap eins vov eiguov vai» 
(evEtonv r&v iiio, unde apparet, L'XX sensum non male ex- - 
pressisse. Vide tamen 7, D. Michaeíis Bibl. Or. 'F. VIL p 
256. Kreyssigio Obss. Critt. in. graecos Jobi Intt. p. 12. ov 
pj ex antecedentibus male repetitum, ao Interpres scripsisse 
videtur: wg dv 0 evpawog cviQuys, i. e. donec atteratur 
coetum, wt Hieronymus vertit. Semlerus in Ep. crit. p. 55. 
legendum esse censuit emogó:o , cum idem verbum hebr. 
alibi transferatur exrogpeqrsera,. Sed hio humani quid pas- 
sus est, Respexit enim baud: dubie ad 2 Sam, XXI, 46. ubi 
LXX pro 32», marcescent, quod a 533 descendit, axogéeqss — 
dovras posuerunt. Bielius in Olss. ad Hesychium suspicatus 
est, Hesychii glossam, avgóégs, ovdxényg, pertinere ad. haec 
Yobi verba, adeoque coniecit, ovgórgy, cooperiat , pro avg- 
óupr reponendum esse, Sed nec haec coniectura placot 
Kreyssigio, qui in Hesychio rescribendum putet: gvgóogz 
ovoxev), h. e. machinatio fraudulenta, .Vide quoque Dru- 
sium ad h. 1. 
,ZT'P'PA'ZXQ, confligo. v3, excubio. .4i. Ies. 


XXVII, 12. ovgóoatr. - 


ET'P'PE MBOMALF, una vagor, versor. Vox haec, in 
Thesauro Stephani omissa, reperitur pre n9*, consooio me; 
Prov. XHI, 21. sec. cod. 2dlev. et Compl. ovdóenoptvog , ubi 
Sehol. evuniavogutvog. Vulgo legitur cvumogevonevog, quod 
vel ex, antecedentibus repetitum; vel ex glossemate ortum - 
servit illius e&plicationi. Vide supra.s. v. óepflouas. 

Zq"P'PE'O4, cooperie. Vide supra s. v. Ov ur] ovg 
pameop os. UN to eos S | 

"| ET'P9, traho, it. serpo, repo, it. fuo. bm, serpo, 
repo. Deut. XXXII, 24. uera 9vuov (óqsov) ovgorrow £i v5c 
jrc, cunt veneno (serpentum) repentium in terra. Mich. VII, 
17. eg üptug Gvpovreg y]v, ptO xara r5]v ynjv, tanquam. ser. 
pentes repentes ín terra. — 2mo, traho. 2 Sam. XVII, 15. 
OvpoUpuEv uvio»& £g &ig zd» qétpaÓovv ,  trahamus ilum in 
fluvium. - tov, exundo. Yes. XXX, 20. og inp iv. qopeyys 
cupo» , tanquam aqua iti vhlle fjuens, Vide quoque supra s. 


'v. evolto , ac'sub cvpo yoga». 


|: - i 
ETPS TOTZ XIT8"NAZ, traho tunicas, nio qw», 
eo instar parvuli. Yes. YT, 15. ^ 25 ztopelo v6» nodo» auo 


cvgovoos r0); y.ravag, inaessu pedunr simul zrahentes tuni- 


cas. Aliter in textu hebraeo, Similiter autem ovgorreg £o05- 
zac Kíalaxac ix Tagavrog dicuntur trahentes: sestimenta mollia 


4 
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ex Tarento in Epistola 4fristippi ad dntisthenem inter Socra- 
ticas ab «dilatio edita p. 24. 

EZYPOQ XQ'PAN, pro ward yopav, traho regionem, 
seu /ffuo per regionem. ww, exundo. Ies. XXVIII, 2. og 
UÓerog zoÀu mÀ5Oog ovpov qopav', tanquam aqua magna 
copia /fuens per-regionem. Vide s. v. ovpow. 

EZTZKEIITOMAI, una delibero, 4013 Niph. a 455, 
| consulto. Symm. Ps. IL, 3. ovaxentorra:- 

SOETUE, sus, porcus, aper. ain, aper. Ps. LXIX, 14. 
860. cod, at. Zonaras Lex. c. 1604. GUg , O qoipog x. v. Àe 

ZYTZKETA '"Z$2, in, fasciculum colligo, compilo, una 
spolio, bx3 Pih. eripio. Exod. III, 22. sec. dlex. did. et /nc. 
im Hex. ovoxevadote tOUG euyvnztoug , Aegyptiis eripiatis. 
Sic cohvasare pro . compilare legitur apud Zerent. Phorm. 


1, 4, 15. 


zT ZKEWIZ, consilium. «fo, idem. Symm, Ps. LXIT, 5. 

ATXKH NIOX, una habitans, contubernalis., in eodem 
Jentorio habitans. 5n, tentorium. AL. Exod. XVI, 16. cv6xsyj. 
vio; , pro iie, qui in tentorio una vivunt. Sed ibi in textu 
, hebr. legitur: LE K3 "wn. . 

ZT'ZKHNOEZ, idem. om, fentorium. , Exod. XVI, 16. 
Vide supra s. v..ovoxyv«g. - Dt*23 n3 part. foem. constr, 
 babitatrix domus. Ex od. III, 22. Les. Cyrli JMMS. Brem. 
 0vOxnvor, OUVOLKOL , OHOGE&yOL. 

ZTXKIA'ZO, obumbro , opaco, inumbro. "o5, tegu- 
mentum. Num. IV, 5, «o cucxni(oy , ubi alii zo oxid(ov. - 
5330, £ego, Exod. XXV, 20. XXXVII, 9. 4qu. Theod. 
Ezech. XXIV, 16. 

* 4E NAPON ZTZKiA 'ZON , arbor obumbrans. Hos. 
IV, 13. xoi ócvógov cvaxetovroc , quae verba mibi videntur 
peminere ad nbx 5$5.*2, quia bona umbra eius, ut duae ver- 
siones h. l. coaluerint. Vide quoque Zexapia, ubi haec 
versio Theódotioni tribuitur. 

, ZTZKIAZMO'Z,, umbraculum, locus umbrosus, nt50, 
nomen proprium, Suchoth, proprie tabernacula. «qu. P5, 
LIX, 8. - "no. Symm. vel potius 4fquila Àmos. V, 26. , 
€voxeaGuovc. Legit ni2o. 

ET'ZKIOZ, umbrosus, epacue, umbra obtectus. "5, 
numerus. Jqu. Fs. XLI, 4. dv evoxig. Legit qo3, a rad. 
' q20. Caeterum r0 ovoxio» est b. 1, umbraculum, vel  plavw- 
strum tectum , Aag vy , vel Jocus adumbratus ,' quo se per- 
£ransiturum disit ,. aut pars quaedam tempii exterior operta 
ila et tecta s. porticibus s. ramis arborum ac frondibus, 
Symm. et LXX gunyriv habent. - ($75, virens. Cant. I, 15. 
4drabs gvoxikouüg pro cvgxuoc legisse, vel ovoxiog pro 'sub- 
stautivo habuisse videtur. Praeterea legitur apud Z7eod. 
Ezech. VI, 15. ubi ovoxíov itidem ad 1723 referendum esse 
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videtur, aut potius ad: nna», implicata, bh. e. frondosa. 
Aristaenetus lib. Y. Ep. 5: wub init. sActevo, augeiagne xe 
xa] evOxiog. Hesych. gudma, ovdevdga. Suidas: Gcvox, 
sa daoéqa. - Vide mepimarec cvoriog. MEC 
*ZT XKOITOZ, conaors teri. n3», profciene, concu- 
bina, 1 Reg. I, 4. ubi vide notas L. Boss, Reponendum . 
sine dubio est cvyostog. JEN 
ZSTZKOTA'Z$, ebtenebro, obnubslo, obscurus eum. 
*ne^, depressio. Mich, VI, 14. evoxoraats dy cot, ubi hebr. 
iv^ .derivarunta qn. - wen: wenn, Kal et Hiph. Yetem. 
XIIl, 16. Ezech. XXX; 18. Amos. V, 8. et alibi saepius. - 
Nus, crepusculum. Symm. f Sam. XXX, 17. dg ov ov»t- 
exora(ev , Ga crepuseulo, - "rij in Kal, Hiph. et Hithp.'i Reg. 
XVIII, 45. Ferem. IV, 28. Esech. X XXII, 7; 8. TIoel. FIT, 15. 
^OOXTEKTAET' 8, compilo, ura $polio: 5x3 Pih. eripio. 


' Exod. III, 22. sec. cod. Oxon. ovoxultvvate. Symim., sec. cod. 


Coislin. et Theodoret. axvAvcase. Vide. quóque supra s. v^ 
evoxevecto. ots t / 
ZTEZILA'S, convello, contraho, atiraho. w»n, capio, 
comprehendo. Inc. 2 Keg. XIV,7. ovytortaGuzo: ubi cvouao0«s 
notat obsidione aut impetu Aostili aliquid capere ac sibi sub- 
iéere. PFulg. apprehendit. -**5533 Niph. a. 453, aestu intus 
aestuante atrorem contraho. Thren. V, 10. éneleoón,. Gure- 
enacóqcav, quod verbum in hac orationis serie est glossema ' 
ex alius interpretis vetsione, uti bene observat Nobilius,: 
qui etiam ^2 interptetatür contrahi, quomodo contrahun- . 
tur et corrugantur pelles ex nimio.énlore- :- | 
ZTZZEIZMO X, coneussio, tiuP?bo', prooelia. n&üÜc,  . 
idem. jfqu. Prov. X, 22. ovosuocu0k gu." lob. XXVII, g^ ' 
Prov. J, 27. les. V, 38. - "po, turbo. Yerem. XXIII, 19. - 
pu 2 Reg. IE. 1. iv Gvooricng, h: e. irktà Lex, €yrilii- 
S. Brem. iy AelÀans, Oi seraiylüóg. -' 39x, ingressuey 
incessus. Ino. et. LXX 2 Sam. V, 34. TEhtellegitur concussio 
ex incfasm exorta, concüssio gradienfjum. Describitur autem: 
l.l, ut mihi quidem videtur, tonitru, de quo scriptores 
V. T. haud raro ütuhtur formula loquendi: Deum inoedere: 
per eoeluim. Vide quoque: 1 Par. XIV, 15. - viy^, terrae. 
motus, 1 Reg, XIX, 11. 2 *"nyvü, turbo. Nahum, I, 5. ubi 
cur legerint mur«42:310co n3r52, qàod nonnulli statwunt, - 
nullam prorsus.rziecessitatem video, quanquam non ignoro," 
LXX v. 5. wür^ traustolísse éoelaO5cuy." " Suidas: quécte- 


. Spüg, Aullow, Gv6rpoqr) . dvépov. 


STZZXEI'Q$, conoutid, commoyea, Un Hiph. » bn, 
parturire facio. Pe. XXVIII, 7. Tta etiam Jdquila ib. ét v, g. 
Habet hane notionem quandoque hebr, bsh. F'ulg: concu 
tentis, Zonaras Lex. 160Á. svoctlosi," in] vov diaxovorou 
(aut ex coniectura Zitinanni &Eouucuob) Afyeros.  - "EA 


L| 
i d 


/ 
e 
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Hiph.-pavere fcio. Iob. IV, 14. — v^z*5n Hiph; commóceo.- 
Ps. LTX, 2. Hagg. II, 8. Vide et Sir. XVI, 20. et -dthenaeufa 
OXV.p. 695. B... a D. | 


ZT'ZXZHMON, signum commune. nwün, incendium.. 

Iud. XX, 4o. c0 avgonpov «vef. . 1a transtulerunt ob v. 58. 
dl. Iud. XX, 38. - o3, vexillum. les. V, 26. XLIX, 22. 
LXII, 10. 4qu. Ps. LIX, 6. 4qu. Symm. les. XI, 10. — 0213 

(4  Pib.,eriga vexillum. qu. les. LIX, 19. ubi ante avooruory 
.. deest: vox £ysgei, aut, alia similis, . Hieron.:gvognuar per. 
signaculum.s. sigillum reddit, Male; nam h.l. notat signuzs 
miüitare, quod praeter ajia etiam, vexillum sub se compre- 
hendit. Vid. Bootii anim. sacr. p. 8. Hesych. Xvooxuovr, 0n- 
peior. Conf, Marc, XIV, 44, et.ad h. 1, JFoifium p. 526. 
nec non Sturzium de dial. Maced. p. 196. 


(0. rTxxT P4,.eontrecto, simul trabo. *"86, Consumo, 

. perdo. qu. 1 Sam. XII, 25. avrovgraacó: , ex Alexandrinorum: 
, OQrthograpbia pro. gvoonp»oecaó?.. Vide quoque 2 Macc. V, 16. 
AT 'ETAZIZ, constitutio, it. conventus , it. coniuratio, 
eonépiratio. bn, congregatio. Gen. XLIX , 6. Zni vij ovasa- 
041 avtov, in conventu illorum. Sap, Vll, 18. eidcros cvuctacer. 
«0Ujtov, scire constitutionem et. constructionem. mundi. Ita 
Diodorus Sic. lib. T. p. .10. sore exv £6 egyqg zov xócpov.ovosa- 
uy. 5 Esdr. V, 794.0voreosg 30t0vpuevor, .conspirationes, fa- 
eientes, s, seditiones Thoventes. Sic apud Joseph. 4. /. XIV. 
c. 2. p. 605. ed. Ha», avaracwcsol sunt. homines seditiosi, 
factiosi. Conf. Muuthii Obss, e Diod, Sic. ad Act. XXIII, 7.. 

, JHesych. ovoraotig , ov»o0os, ovugoiat. — . MEN 
ZTZTE' 445), «ntraho, coerceo, compesco, supero, . 
et ovoréAlouos, unimum abiicio, *ynnna, acesco. Symm. Ps. : 
LXXII, 21. ovor£lAtvee 5j xogóla ugv.. Hieron. contractum est 

, cor meum, h. e, exacerbatus, valde iratus sum. Gon£f. Simo- 
nis Lex. hebr. p. 575..sequ. Usus est hac formula, quia 
acetum. vim contrahendi habet. - v323 Niph. deprimor, Àu- 
zilior. 44i. Yud. VIIL,. 38. ov»eczoAg JMaóuap Peu mio? viow 
Moos , eoercebatur Midian a filiis Israel. lud. XI, 55. ovse- 
evoca». oi viol '-duuov enO npoqwzxou viev "logos, coerce- 
bantur Ammonitae ab Israelitis., Sir. 1V, 54. yelp £v, và) an001- , 
Óovot avvtoroluéyg , manus ad reddendum contracta, 4 Macc. 
II, 52. auveaseiAavzo nóMpor. lta.legitur in. Cod. 4fiex, -Sed 
reponendum est gv»eózaoavzo , ut reliqui libri habent,.1 "Macc. 
IIl, 6. ovveoróAgoay oi avoue, n0 z0U güfov avtuv, . impii. 
metu eorum frangebaniur. Tta Philo lib. quod quivis probus, 
&it liber p. 609. Avyng ovortAlerae, dolore frangitur. Adde 
Dionys, Halic. 4. H1. lib. VIII. cap. 81. p. 1705, HeigL., ubi 
post ouvearaAgoas supplendum est vj» vgyr.5. xoza try wv» 
QU quod diserte additur ab .Herodiano 1, 6, 10. 1 Macc. - 
| » 9. Gupdaztilev ovrog, superabat illos. Syrus h. 1. per. dis- 


/ 
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- sipare réddidit, coll; VI, 45. 2 Macc. VI 12. uj evordlisa&as. 


did rdg GuMqOpeg, animum non abiicere propter calamitates. 
5:Mase. V,83. xai v5 0g&ost xal vg poco to ovveaselr, et vultu 
et aspectu mut, b. e. timorem declaravit. Hesych. Gvye- 
0:0àg , ntgdf gren, éOnsMlacr. . ' 

ZT'XTEM.A, statio, speciatim militum. 5x». 7nc. 3 
Sam. X XIII, 14. ubi caetra notat, coll. v. 16. Fortasse tamen 
ibi legendum. cum ed. Compl. evossuo. Vide s. dvscareua et 


VitOrépa. 


ZTXTHMA , compositie , coagment£atio, 1t. congregatio, . 
coetue , conventus , agmen, multitudo, it. congregatio aquae, 
stagnum. t2, stagnum. lerem. LÍ, 52. ubi Graecum per 
evorzuoera, ut frabem p coronas, munimenta intellegere: 
puto, afque opera, .Babelis urbem cingentia. | Kircherus in- 
tellegit padmdea. iuncis plenas.et carecta. -. 3p^ , obedientia. 
qu. Gen. XLIX, 10. Legit mp», coll. I, 10., vel msn. - 
hp»b per, metathesin pro n5*p, coetus. Theod. 1 Sam. XiX, 
20. - *3X2.4 sfatio. 2 Sam., XXIII, 14. sec. ed. Compl. Symm. 
sec, marg. cod. .X. olm, 1 Sam. XIV, 1. - mpo, confluentia, 
Gen, L, 10. - »^x3, statio, 24]. 1 Par. XI, 16. - nbvn, aquae 
ductus. Ezech. XXXI, 4. 3 Macc. VIII, 5. yevousvoc dé £v 
ovoryuazs 0 Maxueffatog , Maccabaeus autem agmine stipatus. 
2 Macc; XV , 12. nazev geo Oen to» rravsi sov ' JovUalo* Gvorruets, 
precari pro universa mwifitudine Iudeeoram. Significat hic 


 (U/INua gentem, natiotem, ut de gente; Judaica quoque: 


vsorpatum legitur 5 Macs, IIl j 8. 5 Macc. VIE ; 5. coniura- - 
lionem, conspiralionem ,: seditionem notat. Apud Polyb. V,. 
36. cogpue militum, v. c. legianem, significat, ácinuniversum 
coetum, hominum iden vitae qenus sectantium, 
CETETPA' TETMA,comnunis militéaet expeditio. *ep, 
coniuratie. 3 Reg. XIV, 19. sec.'cod.. Jes. ubi tamen rectius 
fortasse legitur cüororupna. 2 - 
ZI'LTPHMMA, «coagmentum, globus, eonvolutio, 
muliitudob, .coatus seditiosormm et coniuratorum, turma, 


agmen, mélituwn composito .ordine progredientóium , impressio- 


nemque Aostlem facientium, | agmen hostile, coniuratio. 
Y", idem, 1 Sam. XXX, a5. et 35. 2 Sam. IV, 2. dvo d»dpic 
Qyovuevo, &uerQeppatqy, duo viri principes ggminum Ahosti- 
um.,y Reg. XI, 24. j» Gpyo» ovorgeuuato, erat princeps 
agminur hostilium. .Heeych.. Gvozoeuutive» , Qopvflow , scho 
ww». Adde 2fqu. Theod. ac inc. 1 Sam. XXX, 8. ubi vid. 
Montfauo. — vinnm Hithp, i» genealopia. recbnseor, Esdr. 
VIE, ».-ubi' svergeuua notat, qui eunt eiusdem stirpis. .— 
"hx, jepillus. 4i. Àmos, IX, g. ubi tamen rectius pro sU- 
UQnue legitur ovvrgiuut. — "Vio, conspiratio. 2 Sam. XV, 
12. éyévero ovcsosuua ioyvgó» , conspiratio fiebat valida: ubà . 

' Hom, vitiose ourrorupa habet. 2 Reg. XIV, 19. XV, 50. 
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cuvdasone avosQgeuum ini, coniuralione! faciebat adversus: 
illi MS. Brem. avasoeunc. ( MS. vitiose operorua), 
ósadiaOro» nÀnOog. - na*3n,. mulitudo, Num. XXXII, 14. 
cuazpeupa cvO gore auagtoimy, eottus hominum peccatorum. 
JZTZTPE'D4Q, contorqueo, . conwerto, eolligo, cogo, 
congrego, et Xvoso£qouae, eonspiro, coniuro, *3W, col- 
ligo. .41. Prov. VI, 6. overgéges. 7. "ytst. Hithp. ineido me, 


LXX sec. cod, Norimb. ac Theodorehum lerem, XLV, 5. - 


£wg more GvorQagsatoÓs. Legerunt per Resch 4y3nn, a *is, 


congregare,se, - "onn, Hithp. obamówió. Ezech. $, 15. óc. 


Owic Aapunadov cuarQégouérov: wu uico» Tu» Geor, tanquam 


aspectus lampadum coneertentium ze in medio:animalium, |. 


, Q9 miserunt «^3, et legerunt n25305 in plurali, ac coniunze- 


runt cum t2"rà5,. — b5bynn Hithp. a. in, dojore memet affi-. 


eio. lerem. XXIII, i19. evorQegopé»y éni sovp-esegsid 9e 
convertens se ad impios veniet, DJatAius transtulit hebraica: 
instar tempestatis praegnantis. Fortasse. quoque itbago de- 
sumta est ab agmine militum 'globatim. impetum facientium. 
Vide supra s. v. ovargsupu, 86 infra.s. v. ovórgogs) ad ^'*. - 
*ew, eomprimo. Symm. les. LIX, 6. - "v5, eoliigo. Iud. 
. XI, 3. sec. Pat. avvearoaquoas, hebr. smbn*, cóllecti sunt. - 
(ob, turris, Ies. XXXIII, 18..0vozgegouévevc sec. dies. et 
./fid. Sed orta est haec vitiosa. lectio ex gvvrpegonévovg, ut 


recte legitur in ed. Comp. -- ^23: Niph. aestuo. Gen: XLIIIL,. 


S0. gvwégrQrqezo joo va Evrega avzov éni vq adig , convirtt- 
bant se viscera eius. propter fiétrem. Utraque formule me- 


taphorice adhibetur de eo, qui amore erga aliquem nimis. 


cammovetur. -. bno3 Niph. /uotor.. Gen: XXX, 8. evseezgsqay 
2j ade1qj uov , colluctandum mihi fuit cum sorore-mea. Qui 
enim luctantur, oontorquent se invicem. -,431* Pih. a "5, 


senor, Ezech. XIII, 20. ubi. pro .svozgegere alii ovAMyttte 


Vide supra s. v, 534. - s, Jigo. Prov. XXX, 4. slg owe 
ozpnys vmo ev iuario ; quis ií-aquas in veste? - y2p, 
Mi aki all. lad. XII, À. PuvéorQsiiey , congregabat. cos 
1 Macc. XII, 5o. 2 Macc. XIV, 50. —- tl», conspiro. 35am. 
XV, 51. i». voig ovosQgeqou£voig uera "Ad gescaAo p, interillos, 
qui conspirant cum Absolomo. à Reg. X, 9. evveorgogr» i 
zó» xUDuov uOv, COn&piraei adversus dominum meum, Vide 
et 2 Reg. XV, 10. 25. XXl, 21. 2 Reg. XV, 30. cvsferot? 
ovoroeupa , coniurationem fecit. "Theod..1 Sam. XXII, 19. 
ne. 1 Reg. XVI, g. evvéozoeyev ig. éxvsóv (lege avro, ut 
recte habent Intt.) vovg meiüdug-avroD, ubi voci Up 
notionem biphilicam subiecisse.videtur. Apud LXX ibid. 
loco ov»targawew $60. cod. Pat. reponendum est eyyestoagri», 
ut habet ed. Compl. ex auctoritate Fulg. rebellavit conira 
eum. - *3w) Kal et Hiph. Mich. I, 7. evvéazoeut» , yowe^. Set 


4frabs ibi gvseczQdgs legisse videtur, misi vertere malumus — 


Pd 
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subruit iry terram ,"in terram abdidit, quem significatum voci 
CAU, tribuit Castellus fol. 4528. Ezech. XIV, 5. seo. Compl. 


hebr. 2:v5, - p carentia liberorum , orbitas. Syr m. Ps, 
XXXIV, 12. avrtosQouuéva. Sed ita legit Agellius. In Hexa- 
plis nunc legitur eveargauuéva. — .Everh. Scheidius in Sche- 


diasm. Philol, p. 190., collato arab. Qe593s bi»tt de impli- 


catione, h. e. Juctu gravissimo, quo homo totus quantus im- 
plicatur et quasi obmutescit, explicat. Sir, XXXVIII, 857. 
GvarQéqov ivnooiv avso) zQogov, convertens pedibus suis rotem. 
.. &TZTPOOH, conversio, contoraio, congregatio, COM» 
epiratio, it. turbo. "M, globus, cuneus. lta Pulgatus. 


. Symm. 2Sam. lE, 25. - npo»5 per metathesin literarum pro. . 


031, coetus, eongregatio. Symm. | Sam. XIX, 20. - ^15. 
dqu. Ps, X XX , 14. avorgogz e. Hieron. congregatione. Est 
autem cvoroogr ibi turma, acies collecta, circumfusa et undy- 
que obsidens. qu. Symm.'Ps. LIV, 16. 4qu. Ps. XXXIII, 5. 
Habere *»3 notionem colligendi et congregandi , ex Hab. I, 15. 
luculenter apparet, - im3WuD, venatio. Ezech. XIII, 2:. Vide 
s. V. Gv6rQéq ad Six. — "rosx5, custodes. Yerem. IV, 16. 
evorpogo!.. Deduxzerunt vocem hebr, non a 4x2, sed a **3x, 
liggre, colligare; nam quae in fasciculum colligantur, ea 
coutorquentur. - "fb, arcanum, familiaris congressus, Ps. 
LXIII, 2. oxézacov ue eno ovovQogzc novnosvoutray , defende 
me a conspiratione aut coetu improborum. Suidas: avasQogs;, 
sj ou OsoLa , x&l vj inl xoxo Gvupoyvía. Idem verba Psalm. 1l. c. 


statim subiungit. -.537, vitulus. Symm. Ps. LXVII, 51. 


^y 


perd ovorpogo» Respexit usum vocis in l1. Syr. ubi V ^T 


est volvit , convolvit , cireumvolvit , derivans ab 5139, aut alio 
huic cognato, quod orbem significat. - jy, congregatio. 
Iud. XIV, 8. ovorgogr uelis0e)v , examen apum. —- ^^ , ligo. 


: Hos. IV, 20. avorgogs; nvevuatoc, turbo venti, Legerunt 


4^. Conf. Sir. XLIII, 20. Hos. XIII, 11. evergog») adixlag, 
congregatio malitiae. JBahrdtius ad h. ]. suspicatur, verba 
€vorgogrv adiuíog olim ad comma sequens pertinuisse et 
scripta fuisse: dia vuGrQoQU» uvroU eio adix(av, hoc sensu: 
destruam regnum ob eius conversionem ad impietatem. Favet 
huic opinioni Arabe. - ^w, eonspiratio. 2 Reg. XV, 15. yj 
6vOrQ0g1) QUtOU, 13] OU»tOTQUQI, conspiratio eius, qua aonspi- 
ravit. Conf. Act. XIX, 4o. 1 Macc. XIV, 44. énicvorgéwes 
(vorQoQr, consocare congregationem seu conventum, vt 
Fulgatus expressit. s 
ZTZTPOOÓH'N HOIE'OMAI; coitionem , conspiratio- 
nem facio. "wp, conspiro. Amos. VII, 10. avezQogeg nostizes 
Ó ! ' ' 


* 


Á/ 
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| kecd gov * 4uolg , coitienes, conspirationes facit adversos te 
" Amos. Conf. Act. XXIIT, 12. Vide Lexicon N. T. s. h.v 
ETZo/Tr2o, constringo , constringendo cogo et cone 
traho. | *34, accingo. Lev. VYH, 8. - navi, ecellatio, 
"qu. Symm. Theod. Exod. XXXIX, . GvvtGquyuévovc. - *vbp, 
occludo. Deut. XV, ^. ovoglyytio vr» qeiga, manum esubtra- 
here, h.e. auxilium denegare. - 023, alligo. Exod. XXXIX, 


20. Jnc. Exod. XXVIII, 28. oveg/y£ovo«. Arab. Jigere, 


infigeré , affigere notat. - o3« Pih. acoíngo. 1 Reg. X vr, 46. 

ZTXO/lKTH'P, vestis constringens corpus , quod diei. 
ter constrieroritsm, ntuiD plur. foem. sestes oceHatae, 4l. 
Psalm. XLV, 

' ZTIOITTK TO N, uncinus, rnix2wb plur. foem. "westes 
ecellatae. Ine. et LXX sec. Compl. Exod. XXVIII, 25. ixi 
ra» Óvo avoquyxrov , super duos unoinos, ( Vide, an hoc voca- 
btlum delendum , et Exod. 1.1. evogeyxtrigoy loco ovogeyrra 
legendum sit? K. ) 

ZTZODIDKTO EZ, constrictus, v3ein, intertextio , vulgo 
ocellatio. Aqu. Symm. Exod. XXVII, 4. GvOQuyxtO». 

ZT'XOITMA , eonstrictio. nw phur. catenae, Symm, 
Exod. XXVIII, 14. ubi' pro , 0Uogrype cod. €oisi iudice 
Btontfauconio rectius ovoqiyxro. exhibet. 

ZT'ZOÓIr3l3, constriciio, coaétio, succingulum, nedus, - 
v3d Pih. ocellatum opus facic, Afqu.. "Bymm. Theod. Exod. 
XXVIII, 59. ai GvagiyEts. Sed Secharfeénbergiué non dubitat, 
legendum: 0556: xalb cvagíybug, ut vueolpén sit futurum 
verbi ovoglyyo, conatringo. 

ZTSOPAC!IZO9, obsigno, ntstis plur. feem. vestes 
ocellatae. Inc. Exod. XXVIIT, 11. Sed loco OvvégqQo iue" 
voy; mea auctoritate reponendàm. est ov»vtOqu/ulvovg, qua 
voce alius /nc. [n£. usus est, qui sine dubio est TAeodotion, 
ut e proxime sequente nota hexaplari »pparet. Fulg. cir» 
eumdatoe. 

*"TXNEQO N, locus condensue. «26, perplexitas. pm 

Gen. XXII, 15. ubi loco cvryeivo reponendum est &v GUqveun, 
ut quoque "habet Cod. Coislin. 
'" . ETXNO'Z, densus, multus. 320, perplexum eepretum. 
zdEqu. Gen. XXII, 15. iy evyvg. Conf, Drausium in. Fragm. 
Vet. Int. Graec. p. 5a. 2 Macc. V, 9. 0. evyvovc 1e rezpidoc 
. enoEtvo dac , multos patria expellens. FHiesyah, evird, musvd 
cvver) , 10kÀa. Confer Suidam in cvgvay. 

ZO 4TH, mactatio, laniena, eccisio, caedes ,. iuguise 
s. iugulum seo. Gloss. Steph. 34m, occisóo. — Symm. les. - 
XXX, 25. - 3133 infin, occidere. Terem. XV, 5. - n3, occi-- 
eio. Ierem. XII, 5. €yvtoov avtov eic rucoav dqayne , "purifica 
ilos in diem mac/ationis, Vide, et Zach. XI, 4. 7. et conf. 


1 
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Tac. V, 5. et ad h. 1. JFolfum p. 75. - 5*3. gladius. Iob. 
XXVII, 14. - mi25 infin. Kal, mactare. lerem. XXV, 54. 
inigoeOncav «i xufgas vpke» MQ.cgayuv, impleti sunt dies - 
vestri ad maectationem. Ib. LI, 4o. - nae. Prov. VII, 21. 
Jes. XXXIV, 2. 6. LIII, 7. et alibi. - 53v. Pe. XLIII, 24. 
Jerem. X11, 5. - 2, exitium, Iob. XXI, 20. — "i, cenor. 
Job. X, 16. - 5op, occisio. "Abd. v. 9. - nxy. Symm. Ps. 
XLI, 14. Legit nx32. 2 Macc. V, 6. éxowiro ogayag. rov no- 
ierde, caedes faciebat civium. Vide et v. 15. et 2 Macc. 
. XII, 16. | E 

* D ATTA'ZQ , victimaeiugulo , vietómis mactatis sacrie 
fico. 4 Macc. XIII, 12. ubi sermo est deIsaaco. lb. XVI, 20. 

ZÓA'Dl/ON, victina, caedes. nnaM, mucro. Ezech, ' 
XXI, 15. Videntur legisse nn3cb, a n30, maotare ( Vide 
ad h. 1. Cappelli nott, critt. p. 551.) , eut secundum Tyehae- 
nium nnat. — n3j, sacrificium. Amos. V, 25. uj ogagin xal 
OvG(ag mQonr»éyxaxt noc; num vietimas etsacrificia obtulistis | 
mihi? - nav. Ezech. XXI, 15. jougaía éenaeutve elc 6q o 
$0, gladius atrictus ad ogedes, Vide et v. 10. - n235, wolun- 
taria oblatio. Lev. XXM, 35. egayua nosgoteg evrü GetaUtül 
victimas Facies illas tibi ipai, Hesyeh. eqayeov, ngofasov, 9yu«- 

Sb.4'Z4. Vida infra cgazro. 

Z6 4IPAATH'P,, &phaerula artifciosa , h. e. ornamentum 
ephaericum ex lapide, ligno, metallo (ut in oandelabro sacro, 
sut quod capitibus columnarum imponi solet), it. Jorume 
calceamenti, corrigig. "ng2, malogranatum. Exod. XXV, 
S1. (ubi ephaeruéam candelabri nptat.) 55. XXXVII, 18. 24. 
25. Gioss. in Octat. ageigorrzpse , Ggelpesg 0uosu. -— Vini, 
corrigia, Gen. XIV, 25. iuxta: Cod. . iex. £wg agqeigors)oog 
tov vxodnuarog, usque ad corrigiam calceamenti. Goss. im 
Octat. aqeugerzoog, ipevsog rov vsoüruoros. Hesych. oque 
(viso, Cnelysov cavdaMou, oc&Urog, xOuua Aogov. JPaime- 
rius ibi pro (x»égw» legendum censet Qw»íysov. —Bieliua 
mavult Gwvéyiov. Lex. Cyrilli MS. Brem. agecgorzo, oavdolou 
Gelguov , xopuac Aoplov. Suidas: agaiporro, eavdalov (wy, 
olov zo ÀwQiov vov vzxo8ruaroc. Vulgo ibi scribitur (véxio» per 
« Sed reponendum esse Quwíyiv patet ex eodem Suida; 
siquidem alias ita: Ziíyeov, vó Aepiov zoU vnodnuerogs. Ad 
priorem Suidae locum Küsterus notat, vocem geoiguosrsQ 
siquoties occurrere apud LXX, sed alio significatu, At 
notare illum debuisse ad eum Geneseos locum citatum ani- 

, Madversit Bos anim. ad Scriptt. GG, p. 180. Caeterum ad 
eundem Syuidue locum Kzsterus affert etiam verba Joh. CAry- 
sostomz. Orat, in. XL Martyres inde, repetita Photio. Cod. 
CCLXXIV. p.1521. En illa: Zgo«ge»to , 70. sape: nolierg 
Aeyüpswov Aeg£ov. . , &gipuporiro Ó€ Adpevos diu 0 .oÀÀauiQ .xu- 
tÀottd?g ansgyoctoOas 0 Otgua zOv zegvítuv, xoi oUtm zápvtiw. 


* 
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" mw » ' . . 
Tug Ó4 qaos trv xÀnew Aafeiv nó zov. v& Gqvgd. rzpelv: 


Rectius Bynaeus de eaic. Hebr. p. 164. vocem hanc derivat. 


8 ageigow , involvo, in orbem conglobo, quod corrigiae apud 
veteres varia ratione circumvolutae pedibus fuerint. | 

. ZÓ AR EALI'ZR , inflammatione seu-tabe consumo, it; 
inflammatione palpito, gangraena inficio, mortifico , a 0ga« 
selog, gangraena. .Jfristot. hist. anim. III, 5. XyaweA(ouen, 


Jaboro: eo morbo , qui og axsAog dicitur. Conf. Foe 


Oecon. Hippocr. p. 603. sequ. n*55 Pih. consumo. Lev. XXVI, 
16. ro» íxrtgov oqoxcM(Üovta rovg oqOaluvUg Upcv, ioterum 
inflammatione seu tabe consumentem oculos vestros. Vide ad 
b. Drusium. - n32, verbale, deficiens. Deut. XXVIII, 52. 
oí oq-QaÀuol aov Ovovtac opoxilQovrec, oculi tui videbunt in- 
J'ammatione paipitantes. Gloss, in. Octat,.— Xyoxsligovteg, 
wnorpeuovteg. Suidas: aqoxsli(ovrtQ, OÓ«aonOwttQ. n5yÓovteo 
vaorp£uovteg.. zü oqoxsAlQnv qeyualvew: dosi, xai did vovre 
onacOoc, Koetivog. Lex. Cyrilói MS. Brem. oqoxtM(ovras 
. Óva0 roov té6 , m50006.. (! EE 

Z0 4AEPO'Z, de persona, qui titubat atque vacillat: 
de re, labilis, lübrieus, instabilis, . fallax,  perniciosus, 
periculosus. 333, vacillo. Prov. V, 6. ogoMegai 02 ai vgogwl 

 «vt5g , lubrícae autem orbitae eius. Hesych. ogaMegóy , ine 
ogaàec, énaxivÜ0vvov. 5. , 

30.4' 4452, facio, ut quis titubet et- labatur, hiuc everto, 
supplanto , prosterno, (Hom. lH. sy, 719. Theocr. XXIV, 110.) 
fallo, Jabor, et dyadMopuasn, erro, aberro , titubo , labor, pecao. 
^*"D3 Hiph. a **D, muto, commuto. 4qu. Theod. Ps. XIV, 4. 
ogaÀng. Pulg. non decipit. — "un Hiph. deiicio. Iob. XVHI, 
.92. Fulg.-praecipitabit eum, sc. in perniciem. - ^3n, accingo 
3 Sam. XXII, 46. ogolobciv x vdw ovysuieiGuoy Gurow, titu- 
babunt e: clanstris suis. Legerunt *14n, expavescent, e locó 
parallello Psalm. XVIII, 46. Confer quoque Fulleri Miscell, 
Sacr. lib..VI. cap, 17. p. 747. - Won. Symm. Exod. X, 16. 
£cpalsv ,' erravi, seu: peccavi.  — "bu. Symm. Tob. IV, & 
Fulg. vacillantes. - v$o, vacillo. Deut. XXXII, 55. 4qv. 
Ps. CIIL, 6. éoqoAsgcav, et Ps. XLV, 5. et 17. ogodAeofiat. 

"qu. Prov. X, 50. - we3, desero. Amos. V, 3, - bu Pil. 
abortio. lob. XXI,. 10, ubi ogoAAew aperte notat abortum 
pati. Sap. X, 8. ie olg £ogaànca», in quibus peccaeerunf. 
Vide et 5 Esdr. IV, 27. Sir. XIII, 24. nlovolóv ogoàtvrot 
cum dives labitur. Sir. XIII, 22. zoneivog £ogoMey , humilis 
lapsus est. In cod. 4fies, reperitur 209015, idque simplicius 
est. Sir. XXXVI, 35. z/g yag rrovevaee eviovo àgovr oqel- 
Aouévo éx s0Asmg eic mroÀiv; quis enim oonfíidet expedito Ja* 
troni errantí de civitate in civitatem ?.: Sed rectius ibi eX 
aliis libris legi videtur: épaAAouéyy vel agodjoniyo. Hesych 


"49. 


, S&5, AuGQPXVOUSMU. 


éumpruue. 0 
ZDA4A4MO'Z, idem. vto, nutatio. - qu. Ps. CXX, 5. 


^4 


oque, uilvtty , woregallnp, oun 


, 
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psest». Idem: 6galior- 


Z0A'4M.4, casus, error, lapsus, idem: infortunium, 
vjpio,' laqueus. Prov. XXIK, 26. ao£fite avdoi Qídoot ogalua, 
impietas hominem multis mulis implicat. Jesyeh. ogaiue, 


pbi etiam in notione infortunii accipiendum rit. 

ZA" TTÀ vel ZZ, iugulo, macto, occido. pp3; 
evacuo, lerem, XIX, 7. — 345, oecido. les. XXII, 15, - n21, 
saerifico. Lev. XVII, 5. Ezech. XXXIV, 5. - n3g. Gen. 


XLIH, 16. Ps. XXXVI, 15. ot alibi 


saepius. — n3tn, macta- 


£o. les. XIV, 21. - "vau, virga. Ezech. XXI, 15- Legerunt 
env. - enu. Gen. XXII, 10. XXXVII, 5o. Exod. XI], 6. et 
alibi. Eàdem vox reddenda quoque est Procopio ad Ies. 


LXVI, 5. ita scribenti: ov seiras xa 


r& rovg Aoexove , 0 02 &vo- 


poc, dÀÀ, 0 0d cquóatw» (lege agajov) uooyov. - *ovj Pih, 


. disseco. 1 Sam, XV, 55. Praeterea] : 
Oxon. ubi xal fGgafev mihi videtur ex permutatione nt 
. enti ortum esse. 1 Maco. I, 2. ITI, 24, 2 Macc. V, 14. 


egitur Num. XI, 52. sec. 
Wet 


Z04TPSXTH'P. Vide ogvootzo. 
| ZDENAONE'2, funda iacio, funda utor, funditor sum. 
vp Pih. funda proiicio. 1 Sam. XVII, 4g. "XXV, 29. Aqu. 
Symm. Yerem. X, 17. ogevdovjcoo.  .Hieronymus: Est census, 
instar fundae cum omni impetu abiíciam, Zonaras Lex. 1690. 
cgevdovgoot, dota, Apud Jeremiam 1.1 de eiectione po- 


puli dicitur. T 
ZOÓENAO NH, funda. 2335 


, locus , quo lapides pro- 


&iciuntur. Aliis funda,. qua lapides proiciuntur. Prov. 
XXVI, 8. - vob, funda. 1 Sam. XVII, 41. 5o. XXV, ag. Zach. 


IX, 15. Iudith. IX, 9g. Sir. XLVII, 


4. 1 Macc. VI, 51. 


ZÓENAONH' THE et 3SOENAONI' THZ, funditor; 
fundibularius. *»n35, Cerethi. 1 Reg. I, 44. sec. cod. Heg. 
laudatum a Montfauconio rovg. 0gevÓovztog xoi rovg vototog. 


Conf. eundem ad 2Sam, VIII, 19. - 


v5 partic. Iud. XX, 16. 


ogevOoviros. dL. rectis. dgeyóoviras -. cro plur. fundito- 


res, 2 Keg. TIT, 25. Tudith. VI, 14. 
Oyrilit MS. Brem. ogevdovzvoc, oi 


i Mace. IX, 11. Lex. 
cqévOorovit;. Praeterea 


legitur apud Znc. ac LX X 1 Paral. XII, 2. ubi huie voci 


dente hebr. *v. - 


. * nihil respondet in textu hebr. Repetierunt eam ex antece- 


* ZDbENAONIZTH'Z, funditor. y*5, idem. 3 Reg. III, 
, 25. sec. flex. Breit. ubi Bos edidit eqsvóorr oro. ' 


- 


ZO HKI'A, erabro,exaren vesparum. ny"*x*, idem. Exod. 
XXIII, 28. Deut. VII, 20. Ios. XXIV, 12. Gíose. in Octat.. 


og"xíag, ogqxxev xárowdeg. lta 


Brem, ín. quo praeterea additur: sj &ygropdMuooos. 


r4 


etiàm Lex. Cyrilli MS. 





" 
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*XÓHN, cuneus, tormenti ao supplioii genus, 4 Macc. 
VIII, 12.. XI, 10. Suidas: cqew, oqnvég, oqnesQuov. id. 


0g3voUpevOG , exgeflAovuevog , Baceavicouevoc.. 


X 


. £OHNO 9, cuneo findo , obstruo et obturo cuneo , pessulo 
munio , obdo. iw ,. prehendo, etiam claudo , oceiudo, Nehem. 
VII, 5. - *»3, obsero. Iud. III, 25. 24. - *osv, Hiph. previn, — 
sufficiens sum , it. delector. Hebr. Yes. II, 6. sec. Hieronymum 


. ita scribentem: Zo quo scriptum est in Hebraeo TESPHICU, 


quod Hebraei interpretantur £dqnsmc0s5oav, et nos sertimus 
adhaeserunt etc, Num fortasse Hieron. soxipsit oqsxo050av, 
h. e. cincti «unt? , . 

ZH EZ, vespa, crabro. «$125, apis, «Hebr. et Syr. Tes. 
VII, 15. Sc. vox hebr. late patet, vespas quoque et crabronee 
complectens, ' Syr. 102» , apis, vespa , crabro. . Vide et 
Sap. XII, 8. ' | 00. 

|» ZOIITT' A, parsimonia, sordities in victu, tenacitas, a 
eglyyo, stringo , constringo. Sir.. XI, 17. ubi eg«yyía est 
nimia. parsimonia, quae modum excedit. Conf. ad h.l 
Jaduellum, | MEE 

' EOITTOS, stringo, constringo, v3, Jigo, alligo. 


|. Symm. les, I, 6. nigys rgevuozog ov oquyyoucvov, plaga, vul- 


nere non constricto vel coeunte. lta vi2à im aliis quoque 
locis de obligatione et curatione vulneris adhibetur, v. c. Ps. 
CXLV, 5. Iob. V, 18, - «3», alligo, eircumligo. Symm. 
Prov. VI, 21. ogiy£ov. - x, colligo. 2 Reg. XII, 10. éogiy- 


' fov , in sacculos reponebant bene numeratam. - 0253, al/igo. 


^fi. Exod. XXVIII, 38. - «n5, apprehendo, Prov. V, 22. ubi. 
oglyyea0as metaphorice adhibetur, ut sit: captum teneri. 
(7 ZOIJTKTH P, uncinus. ya), perturbatio , confusio ani 
mi, horror. jfqu. 2 Sam. I, 9. qui fortasse usus est h.l. voce 
cgq:yxv3o (quae non notat uncinum, sed setringentem, con- 
etringentem ) , quia rajionem babuit notionis propriae vocis 
Y3U, perplexus fuit: nam horror perstringit animum. Non 
prorsus tamen silentio praetereundum est, nonnullis Intt, 
vw ideni esse cum ya3vn, tunica ocelata. Conf. Braunium 
e vestit, sacerd. hebr. lib. I. c. 17: p. 361. et Schroederum 
de vestitu mulierum hebr. p. 22. Vide quoque supra s. v. 
avoglyye , eiusque derivatis. Chlamydem vero aguyxerg apud . 
veteres, saltem apud Tarentinos significasse, ex Hesychio 
discimus ,* qui bh. v. habet y«zov Tagavitvog. - nixavin, vestes 
ovellatae. Jíqu. Exod. XXVIII, 15. aq«ysrzosc. 
S0Ó0'4PA, valde, vehementer, graviter. 2"U"n, bene, 


. optime. Deut. IX, 21. XIII, 14, - «n. qu. Gen. IV, 6. 


* 


LXX Gen. VII, 1! Q. "E . 
"EQX X60 4P4, grawiter. nbv25, ad summum. usque. 


.4Par. XVI, 12. £g 0900ga lualaxic05, graviter aegrotabat. 


7 Vide alibi Gvugoude et iov, 





:ZO04PO'5 — 2IOP4ÁTIIX e sS 


ZO0APO'Z, vehemens, salidus. «1, idem, Exod, 
"XV, 16. - jn. Exod. X, 19. - *32. 7ne. Gen. XLI, 51. —.. 
m. Nebem, IX, 11. Vide et Sap. XVIIL 5.—— | 
x g  204PO TEPON , wehementius,  & Nlaco. V, 53. 

LIII, 21. | 

"Z00.4PA2 Z2, valde, *tas, in 4dam. Tos. III, 16. 
Legerunt ro wr, ut finale sit litera paragogica. - *««, 
valde. Gen. VIl, 19. sec. cod. 4iex. et ed. Compl. 69oópe 
cgodoog, ubi in Cod, Jat, legitur: oqo0o«, eqofga. Prae- 
terea quoque reperitur Sir. XIII, 15. ngogege $9o0gug. 

ZdO NATAOZ, attice pro 6nóróviug, collum, cervis, . 
verticulum, vertebra apinae dorsi. wv, cervix. Lev. V, 8. 
eT0x»íGe 0 ieQEUg v9)» xtqolr» avzov en roU oq0rÓviov, velli- 
cabit sacerdos caput eius a collo. 4 Macc. X, 8. Lex. Cyrilli 
JHS, Brem. ogovÓvAov , sgayzov., Sic et Hesychius : oqovdviog; 
zguzylog. Vide, Martini Lexicon Philol. s. h. v. 

ZO PATI'Z9, signo, sigillo, eliam occulto, abscondo, 
nam quae condimus, fere sigillo, impresso claudimus. 
t2n3 Hiph. a cn, absolvo. 2 Reg. XXII, 3. Videntur le- 
gisse t2nn, ac agpgayi(^e h. 1. est bene munire, tuto deponere, 
coll. Rom, XV, 26. - tnn. Deut. XXXII, 54, Esth. VIII, 
8. ogoaylcare 109 Duxruiu uov, obsignate annulo meo, Ita 
quoque v. 10. lob. XIV, 17. £opgayiseg d£ nov sag avoulag 
iv fjalavrip , obsignasti autem iniquitates meas in crumena 

uae verba de remissione peccatorum accipienda sunt. Iob.. 

XIV, 1G. szuégoc' écqoeyico» éavtove , h. e. interdiu semel 
abscondunt. Symmachus habet: ey iv aqayíós sgvwovoiw fav 
zove. Pulgatus: aicut in, die condixerant sibi. Vide et Dan. 
IX, 24. les. VIII, 16. 4fqu. Lev. XV , 4. éagpoziaó7 (vel, 
ut in cod. Coislin., fortasse rectius, legitur , éaggayexev, ob- 
signavit), et Theod. ioqguyestés. - *tonn chald. Dan. VI, 
17. — "inn, sponsus, Hebraeus Int. Exod. IV, 36. ioggejage. 
Legit tnm. - tno, occludo. Dan. VIII, 26. oggayicov. z5v 
épucsv , "occulta visionem, Couf. Apoc. XXII, 20. Orat. 
Manass. v. 5. ubi est claudere, coercere, reprimere. Conf, 
 VTheogn. v. 19. et supra s. v. karaagpeyito. 

ZOÓPAIT X, sgillum, it. annulus obsignatorius. nn, 
Jibula, Exod. XXXV, 231. Hebraicam vocem siáe dubio de 
annulo obsignatorio explicarunt, quam notionem etiam ha- 
bere potest. - tannr. 1 Reg. XXI, 8. éogpoyíGoro v5 ogpoyi0s 
vorQU , Obsignabat annulo suo. Cant. VIII, 6. 6«£c us og 
éggoyida £nl züv xapÓÍar aov. wg cg poyídu ini vOv Bpogíova 
dGov, pone me ut annulum obszgnatorium super cor tuumi, 
ut annulum obsignatoríum super brachium tuum. 7. lerem.. 
XXL, 24. ogpoyig éni 1yc. gtupog trc 0skiig oov, annulus ob- 
eignatoríus in mauu mea dextera. 4fqu. Gen. XXXVIII, 18. 
Symm. Tob. XXIV, 16. Jieliqus Ierem, XXII, 24. lta Sir. 

VFolVW. - |40Q : 


M 


- 


-— 
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XLIX, 15. avrog de oqoayle ini Jeiág yeigüc.' Eodem sensu 
vox apud profanos legitur. Suidas: JZgpeyig, agoeyidos, 
só ipionpatvov iG. gagaxriigoc rà qvAetrOueva. Opoou: Tüo- 
vinta: o9 goyidag «n0 y0UGOU xai sp&ÀMx voig qepaiv, énaOvpmot 
TOU yovoov. Kai Ggpayidovvyagyoxoputrag y  TO0UG xO0HuoUg «ai 
nepirroig QauzvAéoig rag geipag xxoGpu£vovg utjos tO* OYVJOV, 


eg vno ro» QexrvÀlw» GxémecÓns rovg ÜaxrvAovg. Posteriora 


verba desumta sunt ex Scholiasta Aristoph. ad Nubes v. 551. 
"Herodotus 1, 195. de Babyloniis: ogoayida d fxacrog qt 
«di oxüjnzgov Degonolnrov. Sophocl Electr. v. i226. Tyvài 
srpoGfAépaoe pov Sqpayida nargüg, Exuo", ei cag) Aéya. Scho- 
liastes ibi oqpayida xorzgog interpretatur ÓeaxrvAiov. Conf. et 
Polluc. Onom. V, 100. 4elian. V. H. XII, 56. et notata in 


v. QaxrvAiog, Iob. IX, 6. «à. QvAcxeu i voi oqpaylcuv, arculas, 


, quas Tobias sigillis suis obsignaverat. Sirac. XVII, 21. 


dleguoc/vm «vdpOg oig oqpayig uev avrov. .ínnulus signato- 
ríus, quem homo semper in manu ac prae oculis babet, poni- 
fur pro omni re, juae est in pretio et carissima et oculos 
semper verberat. Confer Hagg. II, a4. Sir. XXXII, 6. 


egoeyig évBgaxoc ini x00uo yovog, sigillum carbuncnli in. - 


ornatu aureo. Vide et Sir, XXXVII, 51, XLIV, 15. Drac. 


| v. 21, Hesych. oggoyideg, oi inl züv ÜoxzrvMow, wol vd sam 


iueriov cnusim. ldem: cggeyig, gelo, wol à £» Qowrvilg 
Al0og, 9) onuavrpov. : 007 
|— EOÓT'PA, malleus , instrumentum fabrile. noon, idem. 
Al. Yud. V, 16. - nf»2o5 plur. clavi. Ierem. X, 4. év og paie 
aoi Ao. Hie quoque Pocum habuit perturbatio ordinis 
verborum. . Scribere debuisset i» $o« xa? ogvgaug , ita ut 
€qUpeic ad niapm referendum sit. - nzpp, malleus. Iud. 
3V, 21. 1 Reg. Y, 7. -dqu. les. XLIV, i2. - wv», idem. 
Jes. XLI, 7. Ierem. L, 25. - ntn, ballista. Iob. XLI, 21. 
Maileus quoque a perpetua percussione et'collisione nptn dici 
potest, ab arab. «3», fuste percussit, Hesyoh. oguQa, 
doyalsoy vexrowixd» 5j yaÀxtvruxóv. | 
*YXQoTPOKOIIE'92, malleo percutio et tundo,. artem: 
fabrilem exercee. ea, idem. Iud. V, 26. sec. ed. Hom. et 
Cat. Niceph. &aqvgoxonzgoe. Hanc interpretationem 4quilat: 
tribuendam iudicavit ScAharfenbérgius ad h. 1. Quod autem 
.ad vocem graecam ipsam attinet, Occurrit praeter h. ), in 
Schol. Biseti ad "fristoph. Lysistr. v. 597. et Eustath. Ji. X 
p. 1201, 47. Sio quoque egvugoxrvméo affert Schaefer. ad 
"dpollón. Rhod. 'T. 1I. p. 145.  Substantivum ceqgvpoxoneu? 
sine ulla interpretatione - legitur apud Zenaram Lez. col. 
1697. In Glossario Philokeni Oq'vgoxorxtavov reperitur. 
Zo TPOKOII/ 4, percussio, quae fit malleo, opificium 
f^»rile, are fabrilis, niobm plur. contusiones. Symm. Prov. 


- 


C 


- 
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Graep. p. 1156, 


XIX, a9. epugosoniaa Vide Drusium im Fragm. Fet, Ini. 


ZO TPOKO'IIOZ, qui malleo percutit et tundit, mallea- 
for (ita, G4oss. V. eit.), fabsr. ww'*5 part, acuens , poliens. 


quoque £undere, contundere. 


SO TPATH'P, corigía. w*stg, idem. Gen, XIV, 35. 
ubi tamen pro cgvoorgoc, vel, ut alii babent, eQevgot5gog, - 


. Gen. IV, 21. ogvgoxómog xolwevj. Arab. T significat 


in cod. J/ex. rectius legitur ggargorzQoc, quod vide supra. 


4MS. Cotton. egegezzgog. Vid. Schol. ed. Hom. et Montfau- 


conium, ad h. 1. 


ZXA'ZQ vel ayam, retraho, reduco, dimitto, tranee 


fero. nya .Hiph. attollo. Amos. III, 5. e 0ye0o09190505 nayie.. 


én2 vc yre «vev Tov ovllofeiv t1; num retrabetur (seu: num 
terra, antequam quid 
ceperit? Loco nby* legerunt passive nby*. Pro im] autem 


re£raAi solet communiter) laqueus in 


reponere mallem a0. 


EXEAIKG, sc. voUg, ratis, navis, quae ex terhpore 
facta ac tumultuario opere compacta est, quales fuere prie 
mae naves, quae non erant aliud nisi rates, h. e, arbores, 
sudes et trabes colligatae. n1423* plur. rates, quae per mare 
et flumina trahuntur, | Reg. V, 9. éyo O15Souo& eva (Era) 
eys0íag, pro og ogedíog, ego ponam illa ligna, ut rates, - 


, ^om, rates. 2 Par. II, 16. a£oue» avra (og) ogedíog inl. 
.aÀacoav "Iónngc, ducemus illa, ut rates, in rh 


are loppes. 


Conf. 5 Esdr. V, 78. Sap. XIV, 5. 0xyt0lo. OucnOnce», rate 
servati sunt. Et v. 6. »j £Ànig vov xoouov inl oyeólag xarogue- 
wovoa , Spes mundi ad rates confugiens. ZeaycA. oye0ía, 
poxoo vovg, sj tvÀa, Q GuvÜEbvoL xal oUto ni(ovow. Extat 


— vale Aabens, ut docet nos Strabo lib. XVII. 


ZXEAIA'Z9, accedo, appropinquo, ex tempore et tu- 
.multario: opere Jf'acio , leviter ac negligenter aliquid tracto, |. 


, etiam 5 Macc. IV, 11. et secundum Grotium est locus. in 
"egypti parte inferiore quatüor schoenis ab Mlexandria na- 


parum curiose ago. Gloss. Pet. ex tempore dico Baruch. I, 
35. £oysdvoQouev mpOg v0 ux, GxoUeev rc qoc evroU. Bieliue 
transtulit; .Gccedebamus , ne voci tuae obediremus, i. e 


studio et spooipécs quadam voci tuae non obtemperavio - 


mus. Mihi vero.haec verba ita vertenda videntur: eve 
duximus s. levis res nobis erat non obedire voci divinae. Vide 
ad h. 1. Baduellum et Grotium. Puigatus habet: dissipati 


di xa] dni vov ragéug mowtiv.. 


* 


*, 
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 vecessimus. — Hesych. io ysduafoutv, vyitoum. Lege: 
. 9yylionev.: Suidae: egeduaQtev, éyylQew ,  nAgeteQrww. — Hesych, 
ezebioteuv , eyylüew, &x neQotuXOPsev 4» &roluo A&yew. Atyerap 


[/ 





4 


4 


a4& c5 07 XEAON — zxrz 


EXEAO'N, prope, fere, ferme. 2 Mace. V, 9. set 
Qin» s5v noÀw ogt00v , per totam fere urbem. Conf. Act, 
' XXIII, 44. ac Lexicon N. T. s. h. v. 

EXETAIA'ZQ , moleste fero, gemo, lamentor, plango, 
rx , dolentis et gementis particula. Symm. Ezech. VI, 11. oye- 
zÀcagov, plange. Ita reddidit, ac si verbum esset. Adde 4 Macc. 
Ill, 12. Hesych. oyexhuotns Ovoqopet , Üvoytepalves, Ovoaneset 

.EXE TAIOZ, infeliv , miser, miserabilis, iniquus, 
gravis, scelestus, nefarius. 2 Macc. XV, 5. ey csÀeoy fovinua, 
iniquum. consilium. Hesych. oyérlsv, xolsnow , odvrrpo», 


€inopov, &Ovubv, arvyig, dios. Suidas: Eyérkeog, ode. - 


Q0g, qoXenOg,; yv , ervge Óesvonad nc, AO og, no» 
qoc, Ou fióusvoc , sÀnuoy , énagÓn. | 
ZXH'MA, habitus, forma, speciee, figura. tB, pu- 
dendum. muliebre. les. IIT, 16. ubi iudice Cappello in nott. 
critt. ad kh. 1. p. 495. loco ro oyzue videtur .legendum 30 
dognuov, pro-aognuoouvy : nisi forte ipsis fuerit vox xoxdu- 
qorog, quae rem turpem significet per antiphrasin. Aliis 


gj5pa videtur e compendio scribendi pro aícyvuyy» positum, 


seo, ut estin ed. Compl., aíóyvvopo, quo vocabulo LX X vocem 
. 5 et alias explicarunt. Adde Symm. Cohel. II, 8. ubi mo- 
nente JMonifauconio NOX .oysuesa non clare exprimitur in 
. Hebraeo. | mE 
|. ZXÍAAXZ, asula; fragmentum aut segmentum 9 
Jigno scisso, lignum scissum,  aegmentum ligni, a oxyijw, 
Jindo. yv, lignum. 1 Reg. XVIII, 50. saréqoye và 6Aoxavra- 
para xoi zügQ OylÜexag, consumsit holocausta et segmenta 
dignorum. Vide et v. 55. et 94. Hesych. oyí(Qaxag, xAdcuoin 
, Evo». Suidas: qyióab v0 oyíoua, sj t0 éoyuauüvov ivo», 
zepe ro oyljw. 
ZXIZA, sagitta, ita dicta a./dividendo et pene- 
." trando. yn, idem. 1 Sam. XX, 1g. 20. 55. Conf. 1 Macc. 
X, 8o. ubi Baduellus: agita Tustes, hastas, lanceas signi» 
ficat , quas in hostes torquebant et vibrabant, t 
XXI Z&8 scindo, findo, divido. vp3 erumpo. Gen. 
XXIL, 5. Ies. XLVHI, 21. Zach. XIV, 4. fquw. Ps. 
LXXVII, 15. Idem Ies. LIX, 5. ubi oy/(ec0oc notat findendo 
eeu rumpendo excludi s. erumpere, ac de foetu adhibetur. - 
pai Niph. a pp3, exhaurior. Theod. les. XIX, 5. evio07et- 
so»: ubi vel vp3*legit, vel, quod mibi probabilius est, n53q 
deduxit ab arab. p23, crepuit. Conf. Schuitensii Instit. Ll 
4Hebr. p. 554. et. Boysenium in Symb, p. 5235. - nx3, aeterni- 
&as, it. robur. 4l. 1 Sam. XV, 29g. oxus0norros. : Permutavit 
. literas n et n, loco nx3legendo ax3, quod nqtat cum altero 
contendere , rixari. Vide quoque supra s. v. Óso«géo - 3j 
ecindo. les. XXXVII, 1. Zoyioe và igaria avrov, scindebat 


vestimenta sua. Conf, Ioh. XIX,. 24. Al. Ies. XXXVI, 22 


- 


y 
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logywopévos vovg yivog , laceratas tunicas habentes, Susann, 


. v. 55. sóg yap dyytlog OroD, gaci Aefww» nage rov Oto, 


eyloe) ce uécoy, iam enim angelus Dei, qui mandatugx 


accepit a Deo , scindet te medium.  Zríoe, uésoy bic idem 


est, quod d,gorourses apud Matth. XXIV, 51. Ad quem. . 
locum conf. JZojfum p. 555. Conf. et nplo et Ownole 
supra. 1 Macc. VI, 45. loy/fovro an avzov &rvOa xal ivOay 
dividebantur ab illo huo et 1lluc: ubi c/teo9a;, de exercitu 
usurpatum, notat disiti, disturbari, dissipari. Syrus: fu» 
giebant coram ipso. Fosephus: dsauíüuetv avrovg. 
ZXI'"NOZ, lentiseus, nomen arboris, quae in Arabia - 
felicé maxime reperitur, teste Diod. Sic. p. 95. Vide quoque 
Dioscoridém Lib. Kk c. go.  Faciunt a oyl(w, findo, quia 
saepissime findatur in denticalpia, | t»vuj, cedri. Al. Mich, 
VI, 5. oyívov pro oyolyov, teste Hieronymo. Sic etiam pro 
oyolyov toel: III, 18. oyívov legi posse autumat. Helandus 
Palaest. lib. I. c. 54. p. 551. Sic etiam ante illum LXX 
scripsisse non dubitat: Bonfrerius in Pentat. p. 64. Conf. 
Zilatii notas ad Eustathii Hexaem. p. 68. sequ. Susann. vi. 
55. de quo loco vide ZiehAornii Introd. in libros 4fpocryphos . 


| F. T. p. á70. sequ. 


ZXILZMH', ecissio, fissioy soissura ,. fissura. So, a00« 
pulus. es. IT, 21. - 5xp, praecisio. Ion. 11, 7. ubi t2*33 *2xp 
radices montium notat. 

| ZXIZTO'Z, sóiseus, fissus, it. saciséis. mp" plur. 


 etriea praestantisss ma. Yes. XIX, 9. aloyvvg Mjweros tové 


lpyaonévove t0 lvo» vo Gyiczóv, confusio capiet opifices 
lini divisi, h. e. bene depesi vel pectinati, v0 xreviorov , ut 
Symmachus reddidit. Nam p** in 1. Syr. et Chaid. notat 
pexuit. Conf, Braunium de Vest. sacerd. hebr. lib. I. c. 0. 9; 
120: p. 155. Michaelis ià. Suppl. p. 3555. coniicit, LXX per 
Also» ayvatQv intellexisse Jinum ex asbeeto lapide. : 

ZXOINI' ON, funiculus , it. cingulum. ^M, cingulum« 


| Symm. Yob. XIT, 18. - sn, funis. Yos. H, 15. sareyol&ceo 


evtovg iv: Gyowlo , demittebat illos funiculo. 2-Sam. XXII, 
6. sec, Cómpi. Esth. I, 6. ài oyowloie Bvoolvoig, funiculia 
byssinis. Ps. CXVIII, 61. cyowío auoQreihoy negutrAeknoun 
pe, funichli peccatorum circumdederunt me, Ad quem lo- , 
cum respiciens Suidas: Zyowle, ai imifovAel napo- laffid. 
Symm. Cohel. XII, 6. ubi pro axo ayoviov Desveeux iu Com- 
ment, ad h. 1. p. 189. legere mavuk enooyowoy , unde egoozou- 
sli» ortum sit. - b3n, funis. 4l, 2 Sam. XXII, 6. - ^m. 


. Ml. Exod. XXXV, 17. rd egowle. - twm plur. Exod. 


XXIX, 41..-  twnhn plur vestimenta detrita. ^ lerem, 


.XXXVIII, 11. Videntur legisse z*55n ex voce sequente, 
. quae est in fine versus. - *t2*3ns, serenda, lob. XL, 12. «9 


exowla , h. e. ut funes nautici , sec. -4lex. Legerunt rng; 


2- 
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Jaquei , retia, - n4^5D *p, línea mensoria sen funiculus 1f» 


soris, Symm. lerem. XXXI, 39. Ep. lerem. v. 57. ywveixsg 


eregeriD euevos oyowía, mulieres cingulis circumdatae, Et 


| paulo post: ovÓ2 ro oyowlo» ovrzg Oig0oyr, neque cingulum 


eius disruptum sit. Ád quem locum O/ympiodorus apud GAis- 
Jderium in Caten. p. 260. Zyosvia. qnoi zà megilouara. save 
sirovqae yag Lovo t€ t0U GpuarOG GOy"nuova, rà Aou noQtyu- 
prov» stQo0xolovutvos zoUg ipaerag. Conf. Fesselium Advers. 
Sacr. lib. IT. c. 24. $. 1. p. 164. et Schlaegerum Diss. de 
Diana lvcifovo- p. 16. sequ. Aliam sententiam ZlapAelii , qui 


- per óyoivía. Ep. Ierem. l. c- intellegit coronas ex /funieulis 


1 


iunceis contextas, vide in znnotatt. ei, in Script. S. ex Hero» 
doto p. 115, sequ. Conf. et Dilkerrum Dispp. J4cad. p. 166. 
sequ. et auctores laudatos .Ungero de einguiis p. 126. Gro-- 
4jo funes sunt signa, ex quibus intellegebatur, tales foemi- 


nas esse voti reas. Confer quoque Seideni Synt. II. de Diis . 


Syris cap. 7. p. 310. sequ^ 


ALZMET'2 EZXOINIOIZ, wincio funiculis, "n 


psrt..Pah. Amos. IT, 8. e. 
.. £XOINI'8s ZO NNTM AI, funiculo eingor. n&p3, exci» 
wio, dissolutio. Yes. IIT, 25. avri (mvng ogoulg fooy, pro 
zona funiculo cingeris. In mente habuerunt fortasse arab, 


CAS aut C3. , nectere, nectendo contrahere. —— | 
 *ZXOIN/'ON ME' TPOT, funiculus mensorius. p, 

Kinea. Symm. Iob, XXXVIII, 5. - Vide alibi l'euuezQsxog. 
ZXOI'NIZMA, funiculus, it. portio vel pars terrae 


| funiculo dimensa. 53n, idem. Deut. XXXII, 9. Ps. CIV, 


A1. co] ducc v5v yn» yovaav, Gcyolvoua xÀngovouíag vnu, 
tibi dabo terram Chanaan, portionem dimensam haereditatis 
vestrae. Vide et Ios. XVII, 14. et XIX, 39. 1 Prr. XVI, 10. 
Soph. II, 5. 6. Suidas: oqolvigua, Mérpov pépog, xAmpovzia , *) 
s56 yc Üconorelu. "Idiov yup rov uexrruévorw nézQo vr)» y?» vno- 
feiÀsv. Posteriora verba Suidas desumsit ex "T'heodoreto ad 
Ps. 1. c. observante etiam KZstero in notis. 2 Sam, VIII, 2. 
&yévero cu Quo ogowlouava z00 Onvatogas, sal ra Óvo cyoicuats 
&(eygnaev , fiebat, ut duas partes occideret, etduas partes in 


vita servabat. Soilicet in antecedentibus legitur, Davidem . 


captivos. Moabitas ad terram prostratos fune mensurasse. 


Significat itaque b. 1. eyolvioua ad imitationem .hebr. 539 


fune mensuratos. Aqu. et LXX Soph. II, 6. 4qu. Theod. sec. 
cod, 108. Holm. Deut. III, 4. 4qu. 1 Sam. X, 5. ubi qui- 
dem fquila propriam vocis hebr. notionem expressit, y 3 
e:mua autem metaphorice coetum, catervam notat, uti df- 


. mino coniunctionis notionem involvit. LXX ibi zogov, 4/ne.. 


evvodor. Puig. gregem. — tz^bxn plur. devincientes, aut po- 
tius perdentes, vel dolore afficienses, h. e. irae e£ severitatis, 
nomen baculi, Symm. et LXX Zach. XI, ». so» &dgay 


—€— 
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Cóngdov) ixalecn GyolsiGua, alterni (baculum) vocabam 
mensuram. Videet v. 14. Cappello legisse videntur tz*5an. 
Vide JBustorfi anticrit. p. 557. Lex. Cyrilli MS. Brem. 
oyolvecua , uésQov, uegig, nÀngovyla. - t3*3n*n plur. funes. Tes. 
LIV, 2. uosgvrov sa oz0w[cuera aov, prolonga funiculos tuos, 

ZXOIN/2MO' Z , dimensio et descriptio per funiculum, 
q. d. funiculatio, deinde: portio vel pars terrae funiculo 

: dimensa , i. q- oyolveoua. 93r. Ios. XVII, 5, ubi 53n portionem 
dimensam notat. 

ZXOI NOZ, iuncus, iuncus ad scribendum aptatue, 
-ealamua, it. mensura geometrica viae, ilineris, it. certa 
terrae portio. Conf. TÀ. Gatakeri Opera critica p. 5. wy, 
stilus, calamus. lerem. VIII, 8. eic urs» éyeviós, egoivoc 

" «evÓxe yoauuarevci», frustra factus est iunous mendax sori- 
bís. 4fqu. Ps. XLIV, 2. azoivog, ubi LXX seàouo;. Favent 

: haec loca Interpretum Graecorum JLampio in Cemm. in 
Psalm. XI,V. p. 86. coniicienti, Hebraeos, ad exemplum 
Aegyptiorum, certi lunci arundinisve genere, loco penna» 
rum, ad scribendum usos fuisse. Qualis antem iuncus o7yai- 
voc, €uius mentio fit apud Intt. GG. locis citatis, fuerit, 
discere possumus ex Scholiasta Jristophanis , qui ad vocem 
gyoivog in illo Comici 4fcharm, v. 228. sequ. (xovx av5ca, 
noiv «v Gxoivog evzoicsx ür. éurayo o£vo) haec annotat: Eldeg: 
QUrOU, x&r& r0 cxgov Off0g «ai nisurexoU , sQoctouozog Bilova. 

, Vide et Suidam in v. exóloneg et ayoiwog. Plinius H. XN. - 
XX], 19. iuncum illum marinum vocat, et a Graecis oxy» 
&choenon. vocari docet. - y23, accubitus. Ps. CXXXVIII, 3. 
t0» rgéfo» xai rtv GgoivOv uOv GU Huyvlagag, semitam meam 
et mensuram viae meae tu investigasti, Ita Bielius, et ant 
eum fgeilius, cui dzoivog h. 1l, est semita s. via angustior, 
et quidem recta, ex eo, quod funiculis éxtentie duci soleat, 
maxime in agris. Hilarius ed b. 1.: Quod nostri directionem 

transtulerunt ,; id LXX ex Hebraeo oyoiwo» interpreta&i 
sunt.  Zroi»og autem quarundam gentium consuetudine 
certum e£ constitutum modum itineris notat, ut, quod no$ 

miliarium, id ill cyoiyov nuntupent. .fpollinarius habet 
iOttay» «zagnov, rectum tramiten. Vide Hodium de Bibi. 
leztibus Origg. p. 119. lerem. XVIII, 15. eryolvovc etenviove- 
Hieron. semitae seculi, Caeterum .gellio pro v24 legisse 
videntur 3433, quod Jum notat, quod radio inter stamina 
ducitur. Genebrardus coniicit, L'XX scripsisse xorzor. Mihi 
vero oyoivoc h. 1. esse videtur feges s. storea ex iuncis , nempe 
iemribus, aut carice facta et contexta ; quod pro aceubae 
e positum est, quod in tegetibus nonnulli cubaut. ug. 
habet funiculum , de qua voce vide Jfeelium. - 5^2uj, semita, 
lerem. XVIII, 15. ag0evraovdi» iv. zosg udoig avrov (xor) 
6xolyoyg «ievíayg, infumabuntur im viis suis per meneurap 


v 
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. aeternas. Órigenes ád h. l. in Catena Ghislerii p. 478. 5 
o y0ivog 0000 u£rQo» lard map. Miyunvloug xai Ilépoceig. .Herodo- 
dus lib. IL. c. 6. óvraras d ó piv. nagaceyyng vguixovra ocatdia, 
ó di ogoivog £xa6tog , pérgov in» iyvmstwOv, ÉErxovra: oyotvía. 
Plin. H. N. XM. c. 14.. Conf. Ed. Bernardum de Mensur. et 
Ponder. antiquis lib. Ill. p. 247. Humphredum Hodium de. 
ext. Bibl, Orig. p. 120. ac Sturzium de dial. Maced. p. 96. 


-Cve peou, cedri. loel, III, 18. 244. "Mich. VI, 5. Sed legen-. 


Qum est utrobique oylvoy , lentiscorum, ut recte observat £ie- 
rorymus.: Nonnulli statuunt, apud LXX primitus tz*txb grae- 
cis literis expressum fuisse oys«iu, quod occasionem illud 
eyolvu» fingendi dederit. Michaels in Supplem. p. 2517. 
exolvovg iuncum interpretatur, ut salem palustrem, iunci 
plenam  intellexerint. | 


^*^ ZXOAM'Z9)Ó, otium habeo, vaco, tranquillus et otiosus. 


sum. mi. part. foem. Hal ab npn, gtrepera,  tumuiltuosa. 


- udfqu. Prov. VII, 11. 'egolatovoa. xcidit sine dubio ante 
6yolo(oveo particula negandi, aut GyoAa(ovon reddendum h.. 


J. est per vacans , sc. explendae libidini. Conf. Simonis Les. 
fhebr. p. 441. s. v. yox. Bielius cum Drusio in Fragm. Pet, 
ntt. Graec. p. 503. legendum putat ozAatovco. Conf. ozAa(w. 
(e Un, cesse Heliqui Prov. XTX, 27. oyolasow, vaca. 
J'ulg. non cesses. Ante 5n inseruit 5, — t5*35, sacerdo- 
des. Symm. 2.Sam. VIIl, 19. egoAd(wrzeg. Vox haec b. l 
nullo modo per o£iosos et £ranquillos verti potest, sed per 
wácantes, h. e. operam dantes, ut post eam supplendum sit 
eu exciderit v7 avij. Conf. Hesapía ibique Montfauconium, 
Sermo autem ibi ést de muneribus publicis a Dgvide distri- 
butis. 132 vero in genere ministrare notat. - 5*3: nb 
"Niph. et Hiph. remissus sum, remisse ago. Exod. V,. 5: 
eyoiaCovos, otium habent. Vide et v. 17. Psalm. XLV, 10. 
wyoldoart. Hesychius: ayolesote, ngeuícars, -' "nb, ex 
eonspectu  remóveo , expurgo, et ex adiuncto praeparo 
( Theod. £rowatsuv). Symm. Mal. IIT,^1. ubi eyolo(ew | 000» 
. in notione biphilica. accipiendum est, ut sit viam vacuam 
« reddere a sordibus et omnibus, quae iter impedire possunt, 
&edeoqne praeparare ad adventum alicuius, s. viam munire. 
Conf. Lex. N. T. s. h. v. Tob. VI, 38. *3 125 respicite in me 
, "Hexapli. xt. (sine dubio Symmachus) o yola0azé Ho, vacqte 
. mihi. Pulg. bene: praebete mihi aurem. t7 


s. 


ZXOAAZTH'Z EI'MI', otiosus eum. n&*3 Niph. remie« 
. 4ue eum. Exod. V, 17. C indiéis 


ZXOAH otium, it. tarditas, mora. Y^5, ruptura 4g 


Jes. LVIIT, 13. 6yoAjg. - Ita Bielius, at videtur, ex Montfaucos . 
nii Lex. Gr. in Hexapla. Sed XE ibi yoÀzg , quod vide . 


infra s. 1. - 53 , pee Gen, Il, ' 1^. [7 1" 6xoÀtjv snm 


4 


ZzoaZe . E : 2á9 

- ! : . 
*topsvotog, lento gradu. Equidem putarem, sera Gzolrv potius 
ad*cwb, pedetentim, referendum esse. Lex. Cyrilli MS. Brem. 
Oyolr» , dug rv, iyyoovuouoyv. - p*3, vacuus, vanus. bh. ]. 
vacüus labore. Prov. XXVIII, 19. 0. 04 duxo oxyoArv, qui 
autem indulget otio. Hesych. oxol5. ov udvov t0 utj0dv Ógqv, 
«4a xol vo nep zo 0yolo(tev, xal sj Óiatpr(hrj. 

ZRZ8, servo, saluti, auxilio sum, eripio, libero, et 
eotouac, evado.. si , magnificus, validus, "fqu. Iud. V, 15. 
co ouzvotrg. Sed videtar mibi haec vox ad 4*9 potius perti- 
nere. Pulgatus tamen habet reliquiae. Vide quoque infra ad 
Sir. XXXIII, 9. - *435, fugio. Ies. XXXIV,15. £ooce» 5 y7,.— 


h. e. effugere fecit, tutos praestitit. 2? , fugit. Conf. 


Michaelis Supplem. $94. - v*uta: vun», liph. et Niph. a »u«. 
Devt. XXXIH, 39. 1 Sam. XXV, 55. ubi loco ou6a« Theodo- 
retus legi vult,» uvocjgot. Verba eius exhibet Montfauconiue 
ad h.1. Fortasse in textu hebraico lectum olim fuit vwt3 x^, 
ac in LXX Intt. «5 oo60$, ut etiam yu» pendeat a *3n55, 
quod minime improbabile dici potest. Fulg. et ulciscerer me. 
(Symm. Exdensjooi.. Caeterum formula servare animam suam in 
textu hebr. pariter ac graeco est elliptica, ut nempe supplese. 
tur puram a crimine 8. iniuria ac violentia. 2 Sam. X, 1g. ' 
cot» habet hanc notionem singularem, ut sit opem ferre, 
ausilium praebere (ut Pulgatus bene transtulit), nempe 
pugnantibus ac in proelio constitutis, ac ita conferre aliquid 
ad victoriam reportandam, de qua vt» haud raro adhibetur, 
Confer quoque 2 Sam. XIV, 4. - "pu^ Hiph. a vv*, con- 
.demno. [Ínc. et L.XX 1 Sam. XIV, 4v. Non opus mihi vide- 
tur. bic numerum variarum lectionum angere ac statuere, 
eos v*uf» aut »vh* legisse, dummodo yu» h. l. quoad 
sensum vertas recedere faciebat s. repellebat , nempe ostes, 
coll. Dan. XI, 52. ac voci ow («iv notionem victoriae reporta« 
fae subiicias. Pulg. superabat. Semlerus iu Jdppar. in V. T. 
p. 50a. legere mavult gocffroev. - nen Hiph. aequalem facio, ' 
"Thren. Il, 15. i/e 000: ic. Legerunt nvyven. Nisi quis repo- 
nere malit /cojos,; quae voces quoque permutatae reperiun- 
tur Yes. XL,, 25. ubi Curterius ex MS. Ies. Symm. ac Theod. ' 
tribuit ce0rcoues pro ioo07500uci. - 020: 0n, Kal et Hiph. 
vivo, vivifico. Gen. XLVII, 25. Esth. IV, 10. Prov. XV, 38. 
Ezech. XXXIII, 12. Ps. XXIX, 4. ubi pro £onsac Semierus, 
nulla prorsus necessitate cogente, legere mavult £lo0og. qu. 
Ezech. 1II, 18. Sed est sine dubio haec versio alius interpres 
tie, — v'1*, scio, nosco. Ps. XXX, 9. Legerunt fortasse nvvi*. 
Ytà volgo quidem statuunt. Sed vide s. v. oixzelgo. - ^ic, 
fundamentum. Prov. X, 26. Libere vérterunt. Vide ad h.l - 
laegerum. — vus, salus. Hab. IIT, 12. - nnze* cum n dupl. 
emnimoda salus Ps. LXXIX, 9. - nu» nqm, reiduum 
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facio.. Yes, XV, 5. - Mivito plur. eolutes, h. e. omnimoda 
salus, Ps. LXVII, 22. - ^op, infra, inferne. Prov. XV, 24 
6905. Legerunt sine dubio nob». Ita statuit Zaegerus. - en; - 
 w'hnn: cho, Pih. Hiph, et Niph. eripio, evado. Gen, XX) 
17. 20. 1 Sam. XIX ,' 11. 12. XXVII, :. ubi coeato: est 
salutis causa fugere. les. XXXl, 5. et alibi saepius.  ZZebr, 
Int. Iob. I, 15. Symm. les. LXVI, 7. ubi ou(eiynotat sivum 
partum eniti. LXX ibi rra habent. -. vbsn, effugium, Ps. 
LIV, 8. zóv ow(ovra ue. Legerunt b*np. - *qo3. Ed. Sesia 
: Ps. II, 6. £cwoa, "pro quo tamen reponendum esse 251500, 
nemo non videt. - 5x3: 5x», Niph. et Hiph. evado, eripio, 
Gen. XXXII, 5o. 2 Reg. XX, 6. 1 Par. XI, 14. et alibi sae 

ius. - 5w3, extraho. lob. XXVII, 8. - *«n3, do. "Theod, . 
Tob. XXXVI, 6. ouos; xplua, ubi non legendum est duan, 
vt fortasse quis suspicari posset, sed oou» xgíue est agere 
iustam causam pauperum , eosque tueri ac defendere in iudi» 
cío. Vide supra s. v. (woztosto). - 129, prodest. Symm. Yob. 
XXXIV, g. on5aezas. - "ty, iuvo. 2 Par. XIV, 11. XXXII, 
9. Esdr. VIII, 22. - 035, redimo. Iob. XXXIII, 28. Ies. I, 
22. - "vs, evasio, Ps. LV, 8. Unép zoU urótvoé 6w6&g aUrOvE, 
ubi nonnulli scribendum putant gg&g ob. sequens saratupo 
es in Ll. Cha/d. notat expelere, eicere. Conf. Drusii anim, 
lib. I. c. 10. - &^*s, evasor. Ies. XLV, 20. LXVI, 19. lerem, 
XLIV, 28. - nw, evasio. Gen. XXXII, 8. 2 Par. XX, 25, 
eUx jv» cofoutvog, non erat evadens, h. e. nemo evaserat. 
Nehem.I, 2. - n3, video. Esth. VIII,6. Libere transtule- 
runt. - 331w Pyh. in edito collocor, h. e. saiviss sum ao 
evado. Prov. XXIX, 26. - 2mw, revertor. Ies. X, 22. Zaí- 
040 ibi notat e captivitate redire in. patriam. — *ayy, aequo, 
Thren. II, 15. cíg.onct» pi p aut ruin *D, aut, quod 
magis placet, n»n 55. — to2u Pyh. rependor. Prov. XI, 51, 
coll. 1 Petr. IV, 18. Confer infta s. vyeaíow. - "re, reliquus. 
Num. XXIV, 19. Ios. VIII, 25. Iob. XVIII, 35. — «iy et 
t*55 iunctim. Ierem. XLII, 17. XLIV, 14. - mwhn , essentia, 
Mich. VI, g. Legerunt nsum, aut nyitn secundum Cappel 
lum in Cri, S. p. 655., aut potius nrw. Fortasse quoque 
mwn acceperunt, ;quasi esset a vus, confundentes literas 
gutturales n et , Certe nywnn salutem notat, v. c. Iob. XXX, 
. 22. (ubi LXX reddunt auzgolav), et Prov. IT, 7. ubi Hieron, 
salutem habet. Sir. III, 1. iya 009025:6, ut felices evadatis, 
Syrus: ut vitam vivatis sempiternam. Sir. XXXIII, 9. à eo 
ptevog, qui «e salvum e£ incolumem arbitratur , adeoque nihil 
timet ob potentiam, ac alios iniuria afficit , potens , validuat 
unde cum oi xexoUvreg et apyovreg éy00o! ibidem permuta- 
tur. Vide supra s. v. "rm, ac Bretschneideri Spicil. p. 250. 

Z4 ZQ2N Z42Z£, servando servo, v5», t5u Pih, Ierem 
AXXIX, 0, e 9523 Niph, Gen. XIX, Àg« Ut . 


- 
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oT' MH" ZSJZOMAI, nequaquam servor. n^, fugio, 
etiam effugio. lob. XX, 24. Scilicet ante n33* invenerunt 
aut supplendam putarunt x5, . 

X90MA, corpus, it. corpus mortuum , cadaver, et in 
plur. cojgara, corpora servilia, mancipia. Conf. Schwebelium 
ad Onosandri Sírateg. cap. 55. p. 106. *55ymw, tentorium, ^ 
Oi " 4Aàos lob. XVITI, 15. Scilicet corpus humanum haud 
raro cum tabernaculo et tentorio comparatur. Conf. Lex. N. 
T. s.v. oxrvepua. Serlerus legere mavult donare. - Y, auris, 
Ps, XXXIX, 5. ooo 0£ «ernorioo uos. 1ta quoque legitur 
Hebr. X,.5. Grotius coniectabat axovoua, auditum, quod 
deinde ex scriptionis compendio factum fuerit cou. Grotio 
accessit Houbigar&ius. Cappellus in Critica S. p. 759. con- 


 jicit legendum eoo 0À xovgorloo ui cov, bh. e. servum me 


fecisti tibi, quia ex praescripto legis Mosaicae, qui aliquem 
in perpetuum sibi mancipare volebat, aurem illi subula per. 
forabat, Ego vero.assentior L. Bosio et aliis, qui in locum 
lectionis vitiosae cou (quae ex Hebr. 1. c. in codd. LXX 
irrepsit, ubi Paulus loco oría' posuit oue, ovx ayvouv 
(utor autem hio verbis ScAol. gr. ed. Homanae) v0 £fgeixov, 
cla .spOg TOY 0ixéiov OxOTO» TOUIQ yorooutvog) substituunt 
sanam oria 8. ore, — "t^i, in canticis. Prov. XXV , 20. iv 
couats Deduxerunt a 493, caro. - 392, caro. Lev. VI, 10, 
XIV, 10. XV, 4. et alibi saepius. Vulgo huc etiam refertur 


' lecus Iob. XLI, 14. ubi tamen pro gaQxec oo uatzog avtov, quod 


uomodo ex hebraicis effinxerint, non video, fortasse legen» 


' dum erit gagxóg avrov nropuara. — ny, superbia. 4fqu. Iob, 


XLI, 6. Legit m5. - 33. Nehem. IX, 36. Exech. XXIII, 55. 


4qu. Yes. LA, 25. - mi. Iob. XXXIII, 17. - à. Gen, 
XLVH, 18. 1 Sam. XXXI, 10. 12. Nehem. IX, 57. et alibi, 


(^ BeS. 1 Par. X, 12. ubi cogo collective ponitur pro z& cu 


esa, cadavera. - tow. Chald. Dan. IH, 20. 29. IV, 5o. 
uU, 25. - own, facultas. Gen .XXXIV, 28. narro và onuos& 
evrü», Orhnia mancipia illorum. Sed cum neque servi, ne- : 
que milites bic possint intellegi, qui cum reliquis maribus 
primo essent circumcisi, deinde occisi, non a vero alienum 
esse videtur, LXX Intt.. b. 1. deformatos esse, eosque 
scripsisse orépuera, quae,.iusignia complecterentur atque 
arma, quae Iunoni quoque tribuit Pirgi. 4en.Y, 20. Conf. . 
tamen, quae ad h. 1. notavit Fischerus Proluss. P. ad varia 
$8. loca p. 61. sequ. 5*n omnem ornatum virilem notat 
eum armis et insignibus pretiosis. Num. XXXI, 9. - 39, par- 


 9ulus. Gen. XXXVII, 12. éeuou?érots "Iooxq eitov xara ab» 


Mate , frumentum admetiebatur Iosephus secundum corpora. 


, Sed eere oauara (seu, ut in nonnullis libris legitur, ouo ) 


ibi respondet formulae hebr. non *à5, ad os seu pro orepar- 
9Ul, h, e. pro numero capitum, Fulg. singulis, Sensum ita- 


n 


MEE! 
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que non male expresserunt, nec opus erit statuere, loco 
60pu« legendum esse oróue, ut nonnulli coniecerunt. — m, 
robur. lob. III, 17. ubi per cou transtulerunt, quia zoarexoe 
sio, praecesserat, quod ad corpus vulgo refertur. Non íüdi- 
gemus itaque coniectura Kreyssigii, qui auctorem huius 
versionis , quem verbis poeticis delectari constat, scripsisse 
putat ómuor:, quod vide apud Hesych. - 5523, cadaver. Yos, 
VIII, 29. xa9«tÀov z0 0c ovrov ano zoU EvÀov , demittebant 
cadaver eius de ligno. Vide et Deut. XXI, 25. 1 Reg. XIII, 
32. 24. 28. et conf. Matth. XIV, 12. Luc. XVII, 5». Suidas: 
eouu, n&v T0 reÜvrxOQ opa roig maÀoioig. Hesych. aóyga, 
zrOua, Oéuag. , Conf. auctorem brevium Schol. in Zomer, 
Il. o, v. 115. ubi Homeri et Euripidis loca dffert, quibus caua 
corpus mortuum vel cadaver significat. — vib3, anima. Gen, 
. XXXVI, 6. ubi zo couoro zoU oixov sunt mancipia, quia. 
distinguuntur ab uxoribus et liberis. Conf. Tob. X, 10. Hist. 
JBel et Drac. v. 59. 2 Macc. VIII, 11. Drusium ad Tob. 1. c. . 
^ JElsnerum ad Apoc. XVIII, 15. et JPolfíum ad eundem locum 
, p. 585. -. "ty, cutis, pellis. Symm. Yob. XL, 26. Videtur 

hio eóua per metonymiam notionem pelis habere, ut vel 
Fulgatus transtulit, Vide quoque LXX Intt. - **op, mecum. 
Job. VI, 4. i» 1:0 oo pdré pov. Non aliter legerunt, séd ita . 
transtulerunt, quia *?5» pro opposito zov m* habuerunt. - 
435, cadaver, Gen. XV, 11. 2 Beg. XIX, 55. Ies, XXXVII, 
56. Symm. 1 Sam. XVII, 46. — "54, caro. Prov, V, 11. et 
XI, 17. - *4'U, umbilicus. Prov. I1, 8. Legerunt ^iv, coll. 
IV, 22. aut potius sensum expresserunt; nam umbilicus in- 
terdum pro £ofa corpore poni solet, v. c. Iob. XL, 16. Sir. 
XLI, 11. né»0oc ay0Qunov iv oouacw oirov, lugentur homi- 
nes, cum corpus eorum moritur et sepulturae traditur. - 

^. *x0MATIKO'Z, ad corpus pertinens. 4 Mace. I, 53. 
&niOvulat oopacoxal. | 

EOQMATOIIOIE'R, corpus laboribus, morbis aliisque 

modis emaceratum 'reficio, seu collapsas corporis vires re. 
atauro , corroboro , recreo. «5* Pih. sano. Ezech. XXXIV, 4. 
€O xoxog &yov ovx lomparoronjoare , male se habens non refo- 
wistis aut sanastis. Tertull. medicans. Cyprian. corroboraeti. 
Supersedere itaque possumus medela Sem/eri, qui teponen- 
dum putabat Zowrovjdose.. Polyb, 131, 87. Zcopavonolzoe vovg 
nmovg, &vexirGarO t6 re GOora xal rag vrac vo» ayOponev. 

Conf. Suidam in v. cauaronoiciv, ) 
' EZ0MAÁATOO T'A.45, corporis custos, satelles. Yudith. 
XII, 6. 5 Esdr. III, 4. 5 Macc. IL, 25. Hesych. ompozogviak, 
Sopugópoc, verogógog, xal à Beciluxdg quao. | 


E402, salvus, sospes, incolumis, i, q. odog, coog et | 


contr. oo;., Drac. v. 21. odo, ai ogopayldeg, integra sigilla, 
2 Mace. 1II, 15. 22. e9à fagvdoogr, XII, 25... 


ZQPET — IRTHPIA 955 — 


EZQPET' S, acervo , cumulo. . "hn , capio. Pr ov. XXV, 
95. Conf. Iudith. XV, 14. - t39v3 Niph. coacervor, in cumus 
lum tollor, apad Syros. 44qu. Symm. Theod. Exod. XV, à. 


— deugei Os. a. * obw) vel bhw-bu, solvendo solvo s. dimittendo 


dimitto. Ruth. lI, 16. sec. cod. Oxos. Lex. Cyrilli MS. Brem. 
cupestt , Bovrl(ts, avrayee. , E 

Z&APHAOMN, aeervatim, cumulatim, "tYyen tamen, 
acervos &cervos. Exod. VIII, 14. sec. cod. 52. Hoim. Sap. 
XVIII, 23. . Hesych. adonó0v, xara gvernum deGeptvutvor, 
Mytzos 9€. avaplOusrov. Bene ita Palmeriue pro óvagé&pscor. 
Lex. Cyrilli MS. Brem. Xogr0év , Bovsotdóg. 

ZA4PH'X vel potius Zugryx. Est ipsa vox hebraea pv, 
yitie generosa.: les. V, 2. Symmachus £x1exssv interpretàtur, 
Unde. apud Hesychium: Zogry, ixi. Couf. quoque 
Zonarae Lex. c. 1204. '.Hieronymus: ,,Et plantavit eam vi» 
»neam Sorec, quam solus Symmachus electam interpretatus 
»t*t, non verbum e verbo, ut mihi videtur, exprimens, 
»5ed sensum, qui tenetur in verbo. Aiunt enim Ebraei, 
» Sorec esse genus vitis optimae, quod uberes fructus faciat 
»atque perpetuos. Denique Sorec a quibusdam xe/Ainagneg 
pinterpretatur , quod nos in pulcherrimgs fructus convertere 
» possumus,'* Conf. Grabium de vitiis LXX Intt. p. 112. 

ZQPO Z,acervus , cumulus. v3, idem." /nc. Iob. V, 36. 
Theod. et Inc. lob. XXI, 52. ubi de acervo mortuorum dici- 


. tur. P'ulg. congeries mortuorum. - 53. Gen, XXXI, 51. Ies. 


VII, 36. 1 Reg. XVII, 17. 2fqu. 'Hos. XII, 11. - 52^, acer- 


vus. 44qu. Exod. VIII, 14. ongoí. - ^3. Ios. III, 15. sec. ed. 


Compl; eg ewgoc. Lege occoc eig. Verba haec continent ip- 
terpretationem Jfquilae et Theodotionis, quam etiam JMasius 
et Grabius in contextum versionis rer o sub asterisco inse- 
ruerunt, - n2*Y. 2 Par, XXXI, 6. £9nxav 0e9oUe segovc, ^ia 
el illic acervos faciebant. Ib. v. 7. 8. 9. Symm. Cant. VII, 2. 

ZQTH'P, servator. us, salus. Ps. XXIIT, 5. XXVI, 


oxg5. LXIV, 6. et alibi. - nyw. Deut, XXXII, 15. Ps. 


LXI, 2. 6. Ies. XII, 3. Symm. Ys. LXVII, 20. - 1vtp. Iud. 
III, 9. 15. 1 Sam. X, 19. Ies. XLV, 15. 21. - nx, rupes. 
4l. 2 Sam. XXII, 47. 
ZQTHPI',.salus, pax. v*"vin Hiph. sajeo. es. 
XXXVHI, 20. - "nun, novum. lerem. XXXI, 22. Sensum , 
fxpresserunt. «Nam illud zovum in hac orationis serie de 
salute reipublicae Iudaicae praeter opinionem restituenda, 
(xplicandum est. — Yv^, salus, 28am. XXII, 5. 56.47. et alibi 
Qepius, - 2yt*^. Gen. XLIX, 10. Exod, XIV, 15. XV, 2. et 
alibi... 4gu. Ps. XLI, 6. ubi pro zoic oo9oloig legere mallem 
fap garspíoc. - nnyw cum 2 dupl. Ps. II, 2. lon. II, 10. 
- nib. Theod. Ps. XVIL, 17. misit de alto Gort9pglav pon 
lutem mihi, Non male quoad sensum. In textu bebr. enim 
lgitur; *amo*, capiet me, apprehendet me manu, b. e. eai- 


) 


* 
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eum et incolumem me praestabit, - 9*et5 part. Hipli. sdloans, | 


:saleator. 2 Sam. XXII, 5. 2 Reg. XIII, 5. Nehem. IX, 2». - 
mno, vivificatio , conservatio vitae. Symm. Gen. XLV, 5. 
. owm9, perfugium. lob. XI, 20. - myth, aspectus cum 
acquiescentia,. Ezech. XVI, 4. ec ows70olav , quae verba etiám 


. jn Cod. Jat. post ZAovoO e exciderunt. Certe Pulg. habet ia 
salutem. Legerunt »v^, aut secundum alios suo, - *n353, . 
| foemiria. lerem. XXXI, 22. àv owrygolg. Tta h. 1. verterunt 


ob antecedentia, ac verum vocis n353 sensum ignorantes, 
Vide supra s. nvain. - ne*5s, evasio, 2 Sam. XV, 14. 2 Par, 
XII,.7. Esdr. IX, 8. 15. et alibi. - 45v, tranquillus. Iob. 
XX. 20.- t2ibu, pax. Gen. XXVI, 591. XXVIII, 21. XLIV, 


(, 3. Symm. 2Sam, XI, 7. ubi tamen incertum est, utram 


cmr5ypía tantum ad tb), an vero ad totam formnlam 


mon*una mos referendum sit. Si prius, awryoía in notione - 


victoríae accipiendum esset: in hac enim est pax belii. Sin 
autem posterius, quod mihi magis placet, ad ztepl tne oost- 
gloc ereliquis Intt, supplendum esset rob xoAcuov , et ocryola 
esset h. l. felix successus. - *nnow, laetitia. Inc. Ies. XXXV, 
10. Scil. now de causa 6€ obiecto laetitiaé *xplicandum iu- 


— "dicavit. - nwhh, esaentia. lob. XXX, 22. Prov. IL, 7. qu, 


Symm. Ies. XXVII, 29. 4qu. Theod. Iob. XII, 16. Noliem 
assentiri [ntt., qui in omnibus his locis nyvén olim lectum 


- 4fuisse iudicárunt, sed potius voci mwhn salutis notionem 
. subiiciendam statuo. Vide supra s. v. cow. -- nyweon. lud. 


XV, 18. 1 Sam. XI, 9. Ps. XXXII, 17. Sir. XIII, 14. sec. 
Compl. invoca Deum «eig cornolav cov, ut sc. salvet te a quo 
vis periculo. Potest etiam verti: in felicitate constitutus, 
eum bene tibi sit, ut eic positum sit pto zy. Sirac, IV, 25. i» 


| sotpo coznolag. Mallem legere ocr7oí«, hoc sensu: tempore 


opportuno enim auxilium obtinpget. 2 Macc. III, 25. aegro» 
tante Heliodoro Pontifex M. obtulit sacrificium vmép 50 
soUg avOgog Gutzglag, pro sanitatís restitutione aut conserea- 
sione vitae. 1Maco. IV, 25. £ydveco xj omrnola ueyan t9 (agat 
àv v5 sufoe ravi, reportarunt hoc die Israelitae magnam 
et insignem victoriam, Sio usurpatur apo les, XXVI, 
1.et a»win Psalm. XXXIII, 17. Baruch. IV, 24. ubi corsola: 
opponitur z5 a«/guoAngi«, adeoque felicem reditum in pa- 


| friam notat. 


OT'K "EZTI ZA THPI'A, non eet salus. nwo2* m nni 


' una les ad occidendum , scilicet lata est. Esth. IV, 10. 


XO TH'PLA, TA, liberalia, dies, qui pro salute cele- 
brantur. 5 Macc. VI, 50. iv evgpoover naar cwt5pia ayaytiry 


in omni laetitia dies pro salute celebrare. . 
ZQTH'PION, salutare, salus. vn Hiph. salvo. les. 


 LXIIH, 1.—7:, Jah, Jehova, Yes, X XXVIII, 11. «0 geyjoiov 


roU Otov , salutem Dei, - Su. Ps, LXXXIV,. 2. zà oecrigs? 


"1 
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vov dene vpiv, salutem tuam des nobis. Vide et Tes. LT, 5; 
LXI, 10. Symm. Ps. XI, 6. - nyw^. Ps. XCVII, 5. CXVIII, 
322. Ies. XII, 5. et alibi. Tes. LX, 18. ewrzp«» , munitio, 
ars , editus tutlsque locus. Vide Ps. XI, 1. Conf. Luc. Il, 50. 
et Grotium ad h. 1. - 4v15, conventus. Ies. XXXIII, 20. ubi 
cw:5pro» est promissa felicitas, ut adeo respexerint notio- 
. nem praestituendi ac promittendi, quam babet 4v*. — ttj, 
pas. Gen. XLI, 16. - t2bw, sacrificium pacificum vel suchd- 
riaticum. Exod. X 24. rà óvur9oia opor, sacrificia vestra. 
pro salute. Hic Ovpeva subintellegi debere docet L. Bos 
KEllips. Gr. p. 85. Conf. Exod. XXIX, 38. Exod. XXIII, 6. 
TQo01veyxe Ovolav Gurs5plov, offerebat sacrificium pro salute. 
Vide et Lev. III, 1. 5. VII, 4. 10. Iud. XX, 36. oAoxavtoge 
vuryolov. Vide et Iud. XXI, 4. Ezech. XLVI, 15.  Hesyoh.- 
vorzplov , d&iAaouoU. Ámos. V, 22. ubi pro cwseolov legere. 
mallem gwrzpiov secundum vers. 2frab. et Jtaiam. - nnn, 
laus, it. obiectum laudis. Yes. LX, 6. - nwin. Ps. XXXIX, 
15. 33. Thren. III, 26. Sir. XLVII, 7. dono arfap agogisude 
vo» exo (Ovolag) owrgolov, tanquam sebum separatum & 
sacrificio salutis. | 
* $42 TH'PIOE, salutaris, saluber, conservandi vim 
habens. Sap. Y, 14. awt7jpioc ai ytvéotig toU «00u0v , ealutaria 
sunt rerum creatarurm genera. Pulg.eanabiles. Hesych. oosj- 
Qi0g* 0 ovrog üveuog. Lucian. Deorum dial. T. Y. p. 287. ed. 
Jleitz. ayoO7v xai Gortpiov Aytig vr» viyvy».. Vide Tit. II, 11. 
5$ Macc. VII, 18. norog oov9pioc , epulum liberationis ab in- 
qeritu causa institutum. Vide Lexicon N. T. s. h, v. 
ZQO6ElP, X200DEIPA, 220 [P A'. Ipsa vox hebraica 
*bix, addita litera Z, 4beria, nomen regionis. 1 Reg. IX, 
28. 3 Par. VIII, 18. Iob. XXII, 24. Con£ Hadr. Fieiandi 
Diss. Miscell. P. Y. p. 172. sequ. 
EQOEP, veliuxta al. ZogcQ. Ipsa vox hebr. 4599, 
buocina , tuba. 1 Par. XV, 38. Uude Gioss, MS. "Ev oov 
cogup (sic enim scribitur pro owge),: d» gevij sparivnc. 
MS. vitiose: xgarívyc. | 
Z20PO' N$2Z, moderate, temperanter , sapienter. Sap. 
IX, 11. cogía  ó85yzot« ue £v taig nodtsol uou ceggórvag. Sy. 
Tus: sapienter. | . 
(X$S0POZT'NH, temperantia, sanitas mentis, sue, 
pientia , prudentia. *ws'yz , h. 1. jenitas, riansuetudo, Symm. 
' Cohel. X, 4. ór« gogpoovvz avc: Guaprruare molle, man. 
suetudo enim magna peccata retinét. Confer Simonis Lex. 
hebr. p. 1546. 2 Macc. IV, 57. Suidas: emqpoov»z Aéyeras 
5j avridua0ziÀÀougvr rj uaviq, maga r0 cog Eyesv ác qorsag. 
Haec: et quae apud Suidam sequuntur, verba esse Zesideri 
Pelue. lib. YII. Ep. 266. observat KZ«terus. 4 Mace. I, 51. 
€09000vy igsip Enuxpactis soy énvOvpuy. — doex, Cyrilli MS, 


. 


* 
C8 
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- 
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JHar. cmgQoss»n , copia, xaÜapozgc, éiyxgurem, imuriug; 


dyytla, Hesych. Xoiggov; qgovipog« Conf. Suiceri Thes. s. h, v. 


*TATHN principatus , praefectura, etiam praeceptum. , 
n^ , viaticum, portio quotidiana. Inc. sec. cod. Syr. Hex. 
JMediol. erem. LII, 54. ubi raj» esse vidgtur i.q. saooopevov, 
b. e. cibus mandato regio constitutus. " 

TA'I'HA, ordo, agmen, turma, cohors, et in plur. 
zayuaro, pedites. b31, vexillum. Num. II, 2. 5. 10. X, 1& 
1B. 22. 25. Sc. . vexillis varia agmina Israelitarum distingue- 
bantur. - bay, vexillum erigo. Symm. Cant. VL, 5. reyuata 
napeufolow, vexilla castrorum. Sc. ad ni5333 supplendum 
est ni3np. Vide et v. 9. - mn, caterva. 2 Sam. XXIII, 15. 
Conf. notata supra in v. 95gíov. - Cvyo, ordines.  Heliqui 


Exod. XXVIII, 17. - "n^, manus, it. , ut arab. Qus manipu- 


!. 00? : 

lus, agmen (Prov. XXVI, 6.). Num. II, 17. sec. iex. et 
"4ld. ubi reliqui zyeuorla habent. - zv, capita. Inc. lob. 

I, 17. royhara. Sic ww^ de cohorte s. agmine usurpatur 
Iud. VII, 16. 1 Sam. XI, 11. - *535, pedes, peditis. 1 Sam. - 
JV, 10. zgeusorra yoeliaÓtc voypezo , triginta millia peditum. 

Vide et 1 Sam. X, 4. ubi oi Aoenoi habent zejoy. E quoloco 

Lex. Cyrilli MS. Brem. voayuavov , nejov. Trommius iudicat, 

eos legisse *b33, a bin, vexillum. . 

.TAINI' A, corona, coronamentum, 52, omnis. Esech. 
XXVII, 5. zeovíat caviduv xvnagíonov ax rov 7iBavov &A5gdg- 
ea», coronae lignorum longiorum cupressi ex Libano sumtae 
sunt. Aliter in, textu hebr. Pro 52 videutur 5*55, corona, 
legisse, aut potius ex sententia Grotii una voce b5nw. Est 


'autem b5n carbasus. Hieron. tenues £abellas cypressinaa. 


(Equidem suspicor, illos intt. scripsisse zave;asoasidov , Jon» 


: gae tabulae et crassae, quod huic loco admodum convenit. 


Vox raseia; reperitur apud TAeopAhrastum in Hist. Piant. lib, 
JV. c. 1.) Hesych. Teylos (ita vitiose scribitur pro zaevéos), 
(Gras, Gtéqayos, 15) Óeopol, Ora! uasa. Gloss. in Bibl, Coislin. 
JMontfauc. p. 475. zaevía , éni niv avO Qoev và ne(£ca, Grén- 


P. , otepavy , (urg ini 02 Evàov xà. xvpetix. — Les. Cyrilli 


JMS. Brem. T'euvia, ortuux, Greqayy. Vide Jelian. P. H. 
IX, 8o. then. 1l. p. 55. E. Strabo IX, 614. B. et Adbresch. 
Diüuc. Thucyd. p. 4d3. 

TAKTIKOZ, ordinarius, constitutus ad ordinandum, 
peritus ordinandi et instruendi, a zaoom, ordino. mWy33 
chald. plur. sir Dan. VI, 5. coll v. 4. - y239: Mi25O 
chald. plur. Eparchi, Dan, VI, 2. 4. (ubi Symm. coyorseg, 
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-4dqu. Gusauzimpl) et 6. Hesych. vexsetig, expezewtixoie, mo- 


. . Aepaxoig , ubi vide Zn£f. 


TAKTO'Z, ordinatus, constitutus, | atatutus. IN, 
tranguillus, it. certus. Yob. XIT, 5. eic yodvov zoxvov», "im c 
tempus statutum. Ita Act. XII, 21. saxzz 0? 5udpa, statuto 
autem die. Conf. Lex. N. T. s. h. v. ' 


TAAAIIISPE £2, miser sum, eensu miseriae tangori 


yy? Niph. diatorqueor. Ps. XXXVII, 6. éreAoenoiQroa. Le- 


erunt *my» - "WW, easto, devasto. Ps. XVI, iof Ies. 
XXXIHI, 1. Terem. IV, 15. et alibi. Symm. les. XXI, 2, 
Idem Ies. XXXIII, 1. vzaAosnognó7c, ubi forte legendum est 
raloumoQn8sg. Proprius enim est Symmacho et frequeus 
participiorum usus, de quo vide, Ernestium ad Xenoph. 
JMem. 1I, 9, 9. | | 
:TAAAIILQPIA, aerumna, miseria. *w, calamitae. 
Symm. Ps, XVII, 21. — nwuw fut. ab vi, aegritudine — 
afficior. Ps. LXVIII, 324. ubi putarunt esse nemen. Secun« 
dum alios legerunt natum. - "nj, languor, menstruum. 
ztqu. .Lev. XII, 2. ubi ra4genoía morbum notat. Vide qua-- 
ue in fine huius articuli a me notata. - ^y», aerumna. 
Ies. XLVII, 11. - tu, humor. Psalm. XXXI, 4. eig valos- 
sopíav. Legerunt *w5, vel *owh, a 100, eaetare, - ons 
violentia. lerem. LI, 46. - A, moeror, aeu: dolor animi 
ingens. Symm. Ps. CVI, 59. - 115, Janguor, 4 fqu.. Deut... . 
XXVIII, 60. - ntYog$9 plur. foveae. Ps. CXXXIX, 1:1... Sen4 


Sui expresserunt. - "Qno, tenebrae. Ps. LXXXVII, i9. 


eno vwlesogíos. Legeront aliis punctis qgnn, h.e. a zens-- 
bris , et pé tenebras putarunt h. 1, miseriam, vt &libi, signifi^ 
cari, V Cappelli Crit. S. p. 920. - ntum, devaetatio, Iob, 
XXX,5. - *6, cippus, compes, Symm. Yob. XIII, 27. Non 
legit *v23, ut nonnulli putarunt, 'séd sensum expressit; 
Nam uti omnia verba, quae carcerem et £iucula notant, 
apud Hebraeos metaphorice ad. infelicitatem transferuntur, | 
ita quoque nervus, cippus est symbolum miseriae. - boy, 

labor, molestia. Symm. Ps. LIV, 11. LXXIH, 5. XCIH, 20. 

- nox. Aqu. Soph. I, 15. -. miti, devastatio. Soph. I, 16. 
e Meu, atrepitus. Ps. XXXIX, 2. yi commode b. 1. per, 
interitum reddi potest. - "uu, caro. lerem. LI, 55. Hio 

forte legexunt ^3vj, aut you, quod post Zrommium Bieisus, 
coniecit. — 3v, fractura. les. LIX, 7. LX, 10. Ierem IV, 
20. - "Xl, vastitas. Ps. XT, 5. Ierem. VI, 7. XX, 8. et alibi, 

Theod. Yos. VII, 15. - 5119 infin. eaetando. Mich. II, 4. 
- "JU part. eastator. ler. VI, 26. XV,8. LI, 5j.:- 
"TU, omnipotens. Yoel. I, 15. : Deduxerunt a Tyu, vastavit. 


' "Praeterea legitur quoque apud Znc. Lev. XV, 19. ubi soÀo«- 


*»wpía est morbus, Spec. menstruum., et huic voci nihàl, 
Fol. F. ' . R 


PF 
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" pwespondet in textu hebr. Vide supra s. v. ny. -Haesyck. et 
Les, Oyrilli MS. Brem. salone, uoxOvpola. 
TAAAIIISPI'Zf2, miserum facio s. reddo. * 
Symm. les. XXI, 2. XXXIII, 1. zale«nopliwv. ! 
TAAAI' II$3POZ, miser, aerumnosus. "Ww part. Pah, 
'wastatus , aut vastandus ,'vastationi devotus. Ps. OXXXVI, i1. 
"Theod. Yud. V, 37. ubi vid. .Holmesius. 44qQu. Theod. Yerem. 
IV, 3o. - *", vásto. 4i. lerem. IV, 5o. Vide et Tob. XIII, 
1i. Sap. XIII, 10. 2'Macc. IV, 47. Hesych. ralainopos, 
énlnovog, zÀgruxog. Suidas: relelmogog, à &0Aug, napa v0 
 güleg, «al tOv sügov , Ó iore mraO0c. "Ore 03 nogoc madog sí 
lonv, Awlpayóc grow Ylopov vív uAogouss xal olg veuteaow 
SOevro. «al sàpsiv  HAetoy v0 nevOsiv act. xol  Avrlpayoc 
Gig llognróv cAoyosss xal olg rexétaowv Lxaovog; loge zovro 
oU» zalairopog £vpoloyetras, Schol. Aristoph. in Plut. v. 59. 
s&loírnopog, maa vo vÀyvas tO» negor, .Ó écriv névOog. 

- TAAAI' II3PON HOIE $0, miserum reddo. 4d, vaste, 
Jes; XXXITI, 1. SM ove s 

TAAAIHIAQ'PAE, aerumnose, risere, miserabiliter. 
4m part. Pab. ; Iud. V, 27. £mece raloenoeg, cecidit 
oppressus, EE | 

TA' 4 ANTÓN, talentum, 455, plane rotundam aliquid, 
speclatim : £alentum, mensurae genus rotundum. Conf. Si- 
onus Lex. hebr. p. 792. sequ. Exod. XXV, 59. Estb. III, 
9: Zach. V, 7. et alibi saepius. 5 Esdr. III, 22.. wi. zalarvtov 
Acier», h. e. omnia libere loqui, quidquid in buccam venit. 
Sermo ibi est. de. vino, q&od largius sumtum did rodovrav 
noie À&A6v, efficit nimiam loquacitatem. Ideo autem usus 
esse hac formula. videtur, quia reiavrov, teste Suida, 10 utyr 

| exov ygveíov xai apyvg(ov uégog notat. .5 Esdr. VIII, 20. cbald. 
455, coll. Esdr. VH, 22. Lex. Cyrilli. MS, Brem. salavro», 
£oyOv , 0Axz» , acaSuUy.. Etymol. ineditum: volevroy enuatytà 
d, £o (Uyvov , tó» éroOpO» , v0 Bopog, xoà v0 zapiopa.' Hesych. 
zolavrov , Argos éxavov etxoae névre xar rov uéyay " Enuqanor. 
Conf. Ed. Bernardum de Mens. et. Ponil. lib. 1T. p. 189. 

A4 AAE, miser. *in, oae. Tes; VI, 5. à salac £y , 00 
saravtvvyudu, O'me' miserum, quia vox faucibus haeret. Si- 
xniliter nuncius apud Ewripid. in PAoeniss. v. 1545.:^f2 za- 
Aag dy) , víV tinto uvOov, »j viva Adyov; Sap. XV, 14. raicvt? 
UniQ yvqr» vgnlov, miseríores anima infantis. 4 Maco. XII, 
4. Hesych. vaÀag , €01i0c , raAaínwoQgog. 7 

" UTAMEI'ON et TAMIEI'ON ,, promptuarium , con» 
elave, cubiculum. tow, horreum. Deut. XXVII, 8. Prov. 
HI, 1o. - ^35 et ^31, quae constr. et iu plur. coincidunt. 
Gen. XLIIH, 5o. Exod. VIII, 5. ( Distingnitur. ibi tanqvam 
pàrs cubiculi interior et secretior, ubi ranae dicuntur inttra- 
turae e/p ta reputa v» xocoroyr.) Deut, XXXIT, 25. 9t 


WV, vàstos 
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alibi saepius. Jesych. et Lex. Cyrilli €MS. Brem. tauutoy; 

socoyq. Prov. VII, 27. ubi za rapaeto toU Üavazov eleganter 
» cum Hesychio interpreteris xosrowag *j Qalepove Oavarov 1 
| baec epim. Salomo opponit xoízaig meretricié. lud, XV, 1, 
est cubiculum coniugale. Jl. lob. IX, 9. zausio vorov , penetra 
| lia austri. Hesych. xautia , an0xguga oéxrjuasa.. Conf. Fulleri 
| JMiscell. Sacr. lib. I. c. 16. p. 98. et notata in v. Teulag. «4 
"in pro ^in, foramen. les. XLII, 22. Forsan legerunt 43n, 


et Tob. VIT, 17. Hesychius (post v. Tous») : zapetov, OaAae 
pog. Lex. vet. sauetov 0 idwrtexov , cellarium, cella proma, 
penvarium , penum , promptuarium. 
TA4M/Í' AZ, promus condus, dispensa&or eorum, quae 
condenda et promenda sunt, etiam aerarii praefectus. ^u 
man by, qui super domum. les. XXII, 15. .sopávov eíc s0 
W&0r0goQuOw mrQOg Zou*&w so» rapíc$, abi in gazophylae 
| €um ad Samnam, praefectum eius. Hesych. sauloec , qvia 





OY 
.- 
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*h, cubiculum, conclave. lob. IX, 9. ubi tamen alii pro 
feuiay rectius zeueia babent: quemadmodum et apud He. 
sychium in v. $oglo» ita legitur. Conf. JL. Bos. Proleg. im 
LXX ntt. c. 5. P | 


TAMIET'OMAI, promus condus seu celarius. sum, 


ebscondo , recondó , díspenso, nau Pih. reprimo. Prov. XXIX, 
li. 60g0c U8 zagueveros xord, népoc, sapiens autem ex parte 
recondit, h. e. non effundit, sed ex parte recondit animum 


suum, et hac ratione est quasi bonus oeconomus mentis '- 


et 


- ta*2 plur. promptuaría , penuaria. Ps, CXLIII, 15. Vide | 


suae, In notione asservandi legitur 4 Macc, XII, 11. Suidas; 


Touetverae ,. Ütouxéitat , ononQunte , quiarzts. lta et Lex. 


Cyrilli MS. Brem. nisi quod pro Zajuevesas vitiose in illo 
scriptum sit Teguevzae. | MD | 

C TANT'£3,. tendo, extendo, distendo, expando. wot, 

idem. Iob. 1X, 8. à vzavyvcag xov ovgavóv uovog, qui expandsé 

coelum &olus. JAJesych. ra»voeQ, cnÀogag, &xrtivdg, sptua- 

6j.. Conf. quoque Sir. XLIII, 14. reigeg- vylozov érarvoayp 

(al. iravyuoov).oavro. Lege avzov e cod. Alex. , sc..z0v ovpevox. 

TA'EIZ,. ordo, ratio, modus, mensura, Pos termi- 

mus, fundue , it. exercitus, *n*33 pro 39",.d4écfus , ratio. 

(* est paragogicum vel potius poeticum,) Pss CIX, 5. «org 

viv v&£o» AMeAguatüix , iuxta ordinem aut jocum; Melchisedeci., 

lia Caimachus Hymn. in: Jov. v. 29. 80. — — "Enel 40g ov- 

.  Oivavaxrov Oeuovagor, vg xol ogi vejv ixoivao val. Vide 

| Hist, Crit. Hieip. Literar. T. IL. p. 160. et /Fojffum ad Hebr. 

V, 6. p. 651; ac Lexicon N. T. s. h. v. - nw, habitacu- 


|  soletluma in statione sua subsistunt. Non male. - nino 


[ 


) 


: jum. Hab. 1IE, 10. à zÀtog xai »j otÀnvrj £01») Ey v5 vUESG GUTOU. — 
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' in ordíne sug. . "^ noce, £ia trita." lud. v, 20. EXC tz vd» 
£e) «vro» megrrotavtó Lira Ziaga , ek ordine suo pugna 
bant cum Sisera. Hio quoque, ut Hab. IIT, 10., za£toig voca- 
bulo vsi sunt, quia de sée//is sermo est. Suidas: Wabe.j 
salue Üerry dgrov , 5j uiv év 10 orgargyQ , 9j O8 Ev voig Grgoria- 
votg. xul ex 12g 7v 19 GrQavnyg) ratto yiverat sj iv tot; GrQa- 

'Sunren. - tpm, locus. lob. XXXVIIT, 12. éuogogog di 

aldev rv avrov z&Ew: ubi rai locum coeli certum et consti- 

Zutum notat, unde progredi debet aurora. — «y», dispositio, 

Ynsiructio. 4qu. Yob. XXVIII, j5. ubi ratig vel locum cer- 


£um notat, ubi aliquis est et versatur, seu ordinem, vel 


pretium certum et constitutum, quam notionem quoque vox 
hebraica babet, testeiSmonis Lex. Hebr. p. 1249. ab «ww, dis 

ono atque síruo. qu. Symm. lob. XLI, 5. -^*v5, opus. 
441. dob. XXIV, 5. 2£el0óvrec (supple eig) vv éavrór vales 
^wbi red opus alicui decretum. &t constitutum notat, Male 
UMontfauconius transtulit: egressi sunt ipsorum ordinem. - 
vp, finis. Iob. XVI, 5. XXVIH, 8. sab. Eandem vocem 
* habent quoque Tetrapia ibid. pró eodem. Male Afonff. 
. vam erdiném transtulit. Quemadmodum énim root» con 
etituere, definire notat, it& r«Eé; omne significat, quod est 
, certum ac definitum , adeoque etiam id, quod certos fines ac 


Jimites habet , xit adeo bene respondeat hebr. yr. - mw, or- - 
^. satus. Symm. Prov. VIT, xo. ubi za£Eg notat rationem se... 


gerendi ac vestiendi, — yn, lex , doctrina. Prov, XXXI, 2f. 
wübuw. éorelÀero t5 yÀoccg. Suspicor legendum évereliaro. 
iFatg sutem h. 1. notat ordinem in rebus gerendis. mWn 


«utem, derivatum a ^^^, ordinem notat 2 Sam. VII, 19. . 


«quanquam rab quoque cum n*th, Jex, a vv deducto, bene 
conciliari potest. Vide supra s. orélÀouot. - Mn, excubite- 
rium. Ji. 3 Par. XII, 11. ráEy. Praeterea legitur apud Zhe. 
Yob XXXVI, 28. ubi rate xolrng est tempus coitus, quibus 
werbis nihil respondet in: textu hebraico. 2 "Macc. T, 19. 
d» xoslolseri-qpéacog rait &yovrog évvdpov, in cavitate putei, 
findum habentis siccum. Loco ré£y auctorem dedisse aue 
gurot mZhw, quod et mayoc, mnwydg,' mrytrog, item ici 
phroni Ll, 35. p. 96: srjyvàlg dicitur. "Cohiecturam hanc fir. 
sant sequentia v. 20.et 21. — Alii legere malunt eoi» àv 
$gov. 2 Mace. IX, 18. inioroArv. ixernplag rativ E10U809, 
epistolam in. modum supplicationis conscriptam, seu literas 
» supplices. Conf. JFolfium ad Hebr. V, 6. p. 651. 3 Macc. 
X, 57. eiadetapevos 2 vrv Aosntzv vato, recipientes autem re- 
liquam cohortem. 2 Macc. XIIT, 21. Zx vc Jov&aixijg zaitog 
*x Iudaico erercitu, 5 Esdr. I, 15. oi ioowolros soa» d 
vic rübeug avra, erant suo Joco, «quo esse debebant, vel in 
efücio suo versabantur, s. purtes suas agebant. Hebr. 
, GiQEE- by, euper statione eua , coll. 2 Par. XXXV, 15. 9 


" 
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Etflr. Y, 6. 2» sar) Oveere v0 nacya, ex mandato s..ordine 
mactate apnum paschalem. | ! 
TAIEINO Z, humilis, tenuis, pauper , modestus. 


inae, affictus. les. XX XII, 7. -. 5i, lugens. Iob. XXIX, - 


25. - v^w, vir. Prov. XVI, 4. Ita Bielius ac Trommius. 
Sed 1. 1. «^» nequidem legitur, et auctor huius versionis roU 
samtvoy perperam de suo addidit, - pss mi, cingulum 
fortium, Tob. XII, 21, Sine dubio a pss, tizubare, vacillare, 
'derivarunt, Pulg. qui oppreesi fuerant. Boysenius ad h. 1. 
cum Kromayero n"? deducit a r9, tyrannidem exercere, - 


n, attritus. Ps, IX, 42. - «21, idem. Ps. XXXIII, 18. - - 


b, tenuis. Tes, XL, 4. XXV, 4, Soph. IlI, 15. - 25, pro- 
fundus. Levit. XIIL, 5. 4, 35. - 32:3, mansuetus. Prov. IIT, 
94. Ies. XI, 4. Soph. II, 5. - *m3v, humilitas animi, de- 


preseio mansuetudo. Inc. Prov. 99. stQgonopeverous toig . 


sazmewvoig Oota. Locum habere potest haec versio, inprimis 
si conferantur loca similia: Prov. XXIV, 54. 5£e zoonogtvo- 
pi» 9») nevla aov, Py. LXXXIV, 14. Qx0t000»5 évomu0v. av- 
z0U ngonogevcera,, et les. LVIII, 8. ut adeo non opua sit 
4 coniectura ,' quae aliquando mea fuit, legere: sxpono- 
QiUtvas romésvorno aut vramelvugig v5 dobg. —- *32, afflictus, 


pauper. Ps. XVII, 50. les. XIV, 52. Amos. II, 7. et alibi. " 


- X», nudgtissimus, h. e. omni ope destitutus. Ps. CI, 18. 
' Vide tamen ad h. 1. Dathium, - rix plor. modesti. Prov. 
XI, 2. - v3, pauper. 1 Sam. XVIII, 25. avro ventvog, vir 
pauper. Conf. lac. I, 9. - vu, improbitas. les. LVHT, 4.. 
.Forte legerunt *. - ow, Aumilis. Lev. XIH, 21. Iob. V, 
11. Ps, CXXXVII, 7. 4qu. Symm. 2 Sam. VI, 22. - bow 
verb. Aurnilior. Yes. I, 11. - 5nw, humiliatio. Cohel, X, 6, 
nlovcios àv vant xa0lcovtat. - "nonv) locus humilis, plani- 
ties. Ios. X1, 16. sd rantwwa, ubi.alii zd zedova. -. "ntnvj plur, 
retia. Theod. Yes. XIX, 10, s&à zan&vo. Deduxit a mv, poe 
nere, ande ninvi, fundamenta, Ps. X, 5. — nnn , inferior, Iud, 
I, 15. Sir. XXV, 25. »agüla rani , cor. afflictum , sc. creat. 
Ib. XXIX, 8. zantvog, pauper probue s. vere pauper. Judith. 
XVI, 5. pro. zantavol uov legendum arbitror zanewol oov, h. 


€. bumiliati seu deiecti a te, ut ad Deum referatur, Eadem 
medela afferenda quoque est verbis.sequentibus oí agOavoUve — 


ze uov. liege oov, hoc sensu: a .te ad desperationem adducti. 
Vide supra s. v, agódexéo. Certe aliter hic locus explicari 


nequit. Estb. I, 11. pro reméwol in Pet. Zrundej. vitiose — 


legitur morogol. 


-« 


TAHE/NO'X E'IMI,. pauper sum , destitutus sut, 


Qn, tenuis sum,' ad pauperiem redactus, attenuatus sum. —— 
- Lev. XXVII, 8.. idv 08 zantiwog 5| 15. Tipsj avrov, si sutem - 


—- 


pretio eius deetitutua: sit. Sio. Euripides "dndromaoh. Y: 979- 


) 
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yo) zantivoc ov vygoig toig oixoOcv, ego qui destituor fortu- 
nis domesticis. E 0H. 
*TAIHBINO'X TE'AEIOZ. ton2b. 2fqu. Ps. LVI, x. 
Lepit divisim tn» qn, a ww vel q25, attenuaré, inopem 
Jieri , et t2n , perfectus. Vide infra s, v. zanewogpov. 
TÁAIIEINOTEPOZ compar. humilior. '5*, tenuis, 
"Theod. et LXX Iud. VI, 15 5j yia nov rasstvoréQa iv pa- 
va007: ubi vox vel de exiguis numero, vel de iis, qui aunt 


in humili ac misera conditione, accipi potest, - bow, sequ. y... 
. Levit. XHI, 20. XIV, 57. - *mnnn, pare inferior. Symm. 


sec. Procop. Cat. Nic. p. 125. Yud. 1,15. 

 TÁAIIEINO THZ, humilitas. &ir. XIII, 22. 80civyua 
9utpngéávo tumtyOrgg, abominatio superbo est Aumiliari, 
aut zn conditione humili esse. 


TAIEINOOPONE' 9, humiliter sentio. ny Pih. dis-.- 


pono, aequo. Ps. OXXX, 5. &i usj éranetvóggovy.. S0. superbi 
infra se ponunt ac aestimant omnes alios , neque cum aliquo 


. facile se componunt ac aequant. Nisi forte verosimilius 
, videatur, eos legisse enne. 


TAIIEINOOPÍN , humili mente praeditus, qui hu- 
militer de se sentit. nv bmi, humilis epiritu. Prov. XXIX, 35. 
"TAIIEINOOPS2N KAI'"AM£MOZX. tain55, ode 


"aureola, h..e. prorsus egregia. Symm. Ps. XVI, i.  leegit 


divisim t2n qb. Idem Ps. LV, 1. Vide supra s. zont- 
vog TéÀ&og. | 

*TAIIEINOOPS&N KAI' 'AILAOT"EX.. tob. ,.qu. 
Ps. XVI, 1. Vide antecedentem articulum, 

TÁAIIEINO'Q2, humilio, déprimo, demitto, submitto, 
deiicio, contristor, affligo, it. comprimo, stupro, et pass. 
Tanewoouas , oUpuos, ad inopiam redigor , inopia laboro. 
now, terror, Ps. LXXXVII, 16, éranewoOny, ubi pró sr, 
Zerrores tuós, legerunt WM a5, quod notat deprimi, vel 
s5« fut. Niph. a rad. 155. - n2«, moestus sum. Yes. III, 24. 
ubi Cappellus statuit eos confudisse s, moerebunt, cum 
wur, Aumiliabuntur , ob soni affinitatem, Caeterum e 7heo- 
doreto reponendum est zerameivoutvorv «al rtrumsevpuérnt 


- mw, moestitia. 'Phren. IL, 5. zanmsvovpsva: ubi male 


nonnulli statuunt eos derivasse quasi ab 13v, non vero ab 
n3M, lugere. - *33, in te. Oi Aonoi lerem. XVII, 4. romero 
$16t10, aut, ut rectius legitur, sanecvorog. Legerunt aut 
"i aut qD. - »53, absorbeo. 4i. Tes. XIX, 19. ramuvobrtts- 
- wb3 cbald. Pah. de£ero. 4l. Dan. VII, 27. zenetwoot. - 
"23, aedifíco. lob. XXII, 25. Pérmutasse hic videntur 
^33 et 122. - nom , silentium. Ps, XXXVIIT, 5. Deduxerunt 


fortasse a tap? arab. o» cui Schultensius in Clav. Dial 9» , 


355. eomplanandi notionem tribuit. - q», atíritus, com 
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$ritus. Psalm. LXXIII, 22. - H2" Pih. contero. Iob. XXXIV, ' 
25. Ps. LXXI, 4. Thren. III, 55. Symm. Iob. V, 4. Vox 
&2* aeque ac n21 utramque notionem habet conterendi ac 
confringendi, et humiliandi, Quae enim confringuntur, 
etiam imminuendo humilia redduntur. 4fqu. et TAeod. les. 
XIX, 10. -.521 in Kal, Niph. et Hiph. Ps. X, 55. XXXVII, 
8. L, g. 1G. - bbs, attenuor. Ps. CXIV, 6. CXLI, 8, - 
n3 Hoph. a »1*. moerore afficio." Thren. I, 6. svguog éra- 


 séivofót» avry» ini ro nlgOog, Dominus magno moerore 


illam affecit, Vide et v. 15. ac cap. IIL. v. 51. et 52. ac conf, 


2 Cor. XII, 21. et ad h. 1. HapAelium in annotatt. ex Polybio ..— 


p. 505. .Houbigantius perperam statuit, LXX et Syrum — 
Thren. l l legisse 5213 a ^». - 1*8» Hiph. a ^", descens 
dere facio. 4l. 3 Sam. XXII, 48. - 5»3 Hiph, a 5m, sil- 
pendo. "Thren. I, g. ubi renavob» opponitur rg ofa 
Vide quoque infra s. "323. - r4532: v323, Hiph. et Niph. 
Iud. IV, 25. XI, 55. ubi zazewovoó6o, notat ad incitas red. 
igi. 1 Sam, VII, 15. et alibi saepius. — "menvin, corrunipo, 
perdo, interficio. 1 Sam. XXVI, g. sec. Pat. - vivían, 
Hithp. a c9, pauperem: me fingo. Prov. XIII, 7. Conf. 
Pbil. IT, 8. - »2n, pignus accipio, Yob. XXIV, 9. évez:lro- 
vay, ad maiorem paupertatem redegerunt. Libere transtule- 
runt. Conf. Prov. XIII, 15. ac infra s. v. qp. - 55n Pih. 
profano. .4i. Ezech. XXVIII, 7..— ^pn, pervestigo. lerem, 
XXXI, 52. Pro lubitu hic transtulerunt. - $92, ingeurvo me. 
lob. XXXI, 10. - mn, attenuor. Lefit. XXV, 99. éd» 0d 
vanetvt 07, 0 eOslg ac oov napa gor, si autem ad inopiam redi- 
gatur frater tuus apud te. Conf, Sir, XIII, 11. Ita zone 
vovo Oa notat inopem esse Phil. IV, 12.: Conf. quae in h. v, 
post hebr. 55v notata sunt ex Ies. LVIII, 10.. Haphelii an» 
notatt. ad h. 1. ex Arriano p. 567. ac Lexicon IN. T. s. A. v. 
- 125, idem. Ps. CV, 41. €ohel. X, 18. - *con. Zne. Psalm. 


^OXXXVIII, 12. ubi zasxeoób» in universum consumere, perdere 
. notat. - ^23 Niph. ateror. Dan. XI, 50. Symm. Prov. XVII, 


22. ubi zvevpa zezaztivoutvov est animus tristis, - 1302, con» 
temtibilis , vilis. qu. Sam. XV, g. verantivoutvor. Videquo- 
que supra s. ^r. - 553, cado. Esth. VI, 15. - ^», Iva, nomen 
proprium. Symm. 2 Reg. XVIII, 54. éraneivonoes. Legit n2y* 
Vide ad h. l. Monifauconium. - wv, oculus. Yes. III, jg. 
Legerunt 3353, quasi esset praeter. Pih. ab 33, humiliare. - 
^iv in Hal, Niph. Pih. Pybh. et Hitbp, Gen. XVI, 9. ze 
wo Orr: vio rdg y6(gag avrzc, submitte te sub manus eise. — 


"Gen. XXXI, 50. 4/ rantwolotig vds $vyarfgag uov, si filias 


meas durius tractaveris. Gen. XXXIV, 2. ézonelywotv» ov» 
»j» , comprimebat illam, seu stuprabat illam. Est enim in eo 
summa contumelia. Deut. XXII, 24. éromtívooe vnv yvvoixa 
toD mÀnoloy uvroU, Compressi£ uxorem proximi sui. Vide e 


! 
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. fod. XIX, a4. XX, 5. 2 Sam. XIIE, 12. 14. Ezech. XXII, ^ 


xo. 11. Lev. XVI, 29. zaztwoicere vog wvyac ouo», affige 
dis animas vestras. Vide et v. 51. et Lev. XXIII, 29. 52. 
Lev. XIH, 27. zentivoloete rag syuyag Vuov: ubi Znc. habet 
eyncv&aare.. Vide ad b. 1. Theodoretum p. 210. ed. Hal. Ies. 


LVII, 10. yuyy» rtrantivontvgv iunigogg, animam inopia . 


Jaborantem implebis, Hos. V; 5. Legerunt cum Syro et /o- 
nath. ng. Hos. XIV, 9g. (ubi nj» respondere, exaudire no- 
"at) Legerunt cum Syro *m(3».. Mal. II, 12. Legerunt n5 
aut n3D) loco ni». - *p, affficius. es. LI, 21. - 32, 
Aumilitas. Prov. XVIII, 12. zonsevovros..— Ita transtulerunt 
ob antecedens n2». -. 3yv», dolere afficio. 1 Par. IV, 10. 
- soU Qj rove cal ne, ne affigat me. - n*ot Q3 n», facio 
anu. doli, bh. e. dolosa. Prov. X, 4. nsvía avy0ga vaso, 
inopia animum hominis frangi& Sensum expresserunt. So 
053 bh. l. non male in notione remissionis, ignaviae accepe- 
runt, hoc sensu: paupertas homines animi demissi adeoque 


ágnavos reddit. rrianus Diss. Epictet. lib. Ill. c. 26. p.- 


$51. de Ulysse, cum naufragus eiectus esseg: ujre ésaneivo- 
4v avzov 3j unogla; num epestas gnimum eius fregit? Sic et 
nos voce niederschiagen uti solemus. — vj35, expando. les. 
XXV, 11. Sed veram lectionem h. 1. nobis servavit margo 


textus Procopiani, in quo é£anxdoo0ss et avaniooes loco 78 — 
peivolót, legitur. - n13 Pih. dominari facio. Iud. V, 15. De- - 


duxit a **» in Hiph, descendere facere, h.e. zezswovs. - Cv» 
exaltor. lob. XXII, fe. N. L. - nmw, incurvo me. ^ Psalm. 
XLUI, 27. Ed. Quinta Ps. XLI, 6. - nnw, idem. Ps 
XXXIV, 17. Cobel XII, 4. Ies. II, 11. 17. - ns Pih. 
(t pro 6), scabie afficio. les. IIT, 16. Fortasse legerunt 
nnd, seu nb per Schin, seu b»w, aut potius seusum 
expresserunt, - bsw:,b*nvi, Kal et Hiph. ,-Sam. II, 7. 2 
Sam. XXII, 28. Prov. XXV, 7. ubi pro zazeoca, Jaegerus 


non male coniicit legendum zan:ívooo,, redundante ot, *£. 


| ta, ut ante razxelvocos Süpplendum sit zó $nOsjvas.. Alioqui 
dicendum esset, verbum activum obtinere vim passivam, 
vanevoUgOa( ce. les. V, 15. et alibi. - 5sun chald. Aphel. 


'IDan. IV, 54. V, 21. 24. VII, 24. - nun et b*svjn iunctim. ' 


les. XXV, i12. - mown, moestitia. Thren. II, 5,. - EoMü 


plur. molestiae. Ezech. XXIV, 12. Hic legisse videntur 


4otn3. - nmw, perdo. 4l, 1 Sam. XXVI, 9. us voanewo0$ . 


&vrà» , ne interficiag eum, et quidem inhonesto modo. Prae 
4erea legitur haeo vox apud Symm. lud. XII, a. '4yuo* 
é&ronelvovv gut 0q00Qa , b. e. me admodum in angustias rede 
gerunt. Versio haeo. Symmachi vitiata videtur | Montfauco- 
3i, qui paulo post profert bano notam bexzaplarem: 
dsoneirovs. MA! inolinovs. e cod. Basil. simulque observat 
, neutrum essc in Hebraeo. Sed mihi de utroque Joco secu* 


| 
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videtur. Vitiata quidem est et corrupta Symmachi versio, 
sed non eo quo existimavit Montfauconius modo. Ante 
"Auuov exciderunt quidem verba oi vio? e reliquisIntt. facile 
supplenda, quae etiam vox érenelvovy postulare videtur, 
Lóco *5r3 autem lepisse videtue Symmachus *52»*, aut, 
quod propius ad textum hebr. acsederet, *5 s3py.. Conferri 
quoqne ad h. 1. meretur Scharfenbergius. Sir. XVIII, 21. 


(. spi» agóesrzcal Ge , sunto 0 5r. Vulgo vertunt: dum vales 


et viges, noli superbire de tua sanitatsetviribus. Syrus vertit 
ora. Alii: humilia te per continentiam et abstinentiam, ut 
addunt Compiu:., h. e..iei&na. Alii: age poenitentiam. Sirac, 
XXXIV, 31.. ubi zanetevoUcOos notat ieiunium agere, ieius 
nare, ad imitat. hebr. n3» , ao cüm »yorevr» permutatur, 
Conf. supra s. v. aoOevéo et xaxoo. Sirac. VII, 16. ramelvyae 
Gov 090dpa xrjv yvyrv 00v. Vide ad h. 1l. Bretschneideri Spicil, 
Sir. XXIX, 5. coxeevoUy qmvyv , uti voce supplici. 
. TAIIEINSZAE KATA'T92, humilians deduco. vn 
Hiph. a nnv. Ies. XXVI, 5. | 
TAIIEI NA1Z212, humilitas , tenuitas, humilis, tenuis 
e£ abiecta conditlo. wo*, contritus. Ps. LYXXIX, 5. — vn, 
mensis, novilunium. lerem. lI, 24. £v t5j vontivo0ts ave. [ta 
quoque 7Aeodotien. Scio quidem , vn quoque notare cala« 


mitatem et infortunium, v.c. Hos. V,7., sed non video, quoe ..- 


zmodo baec notio.cum h. 1. conciliari possit... Mallem itaque 
statuere, razttivmoiy h.l. tempus seu etatum notare, quo libidine 
maxime ardent onagrae. Certe v3 apud Jerem. notat tempus 
eertum libidinis , ac santivoUy interdum coire, efuprare notat, 


utsupra docuimus. Fortasse tamen ad arab. (MS, Aumáé 


etravit , respexerunt , unde vh esset prostratio humi, ut 


facere suJent, qui religiose Deum aliquem colunt, Doederisi- D 


nius suspicatur, LXX non aliter legisse, sed per euphe- 
mismum exposuisse de menstruis. - ny, iniquitas, et poena - 
peccati. 2 Sam, XVI, 12. a0 si in hebr, esset: ^3y3. - 535, 
mansuetus. Prov. XVI, 20. Hic legerunt *3v. - *22 , afffictio. 
1 Sam. I, 11. érmiflAcyne éni vov vanelvooew vg QovÀAgg oov, 
respicias ad abiectam conditionem ancillae tuae, Vide etGen. 
XXIX, 51. Ps. XXX, 9. et conf. Iudith. VI, 20. ac Luc. I, 
40. et ad h. 1. Boisii Collat. p. 163. neo non Lexicon N. T. 
s. h. v. - ^x», coarctatio. les. LIIT, 8. &y sj raeivogee, coll. 
Act. VIII, 55. ubi sensum recte expresserunt, Michaelis in 
Supplem, p. 21235. videntur legisse ^vyx2 vel *»vx2, idque ex 
Syriacó vocis usu intellexisse: cum contumelia afficeretur. - 
«ax, militia. les. XL, 2. Vox hebr. h. l1. notat stationem 
molestam et laboriosam, s. conditionem miseram. Perperam 
Tychaenius statuit, eos.nbbv legisse. - *bv. Ps. CXXXV, 23. 
 tiyn, affictio, it. ieiunium. Esdr. IX, 5. Six, JJ, 4. et 5. 


y 


P d 


266 ^. TAHE/NSZIZ.— TAPA'ZXR S. 


E ubi calamitatem ; mala , fata adeersa notat.' Vide etSir. XE, 
15. XX, 10. à ! . 
*TAHEINS ZEI EIIAKQT'OMAI, humiliatione obe- 


dio. n2». Cohel. X, 19. rob-egyugíiov ranttvoe, naxovotres. 


vsu naü»ra, pecuniae subieiunt se et obediunt omnta. Sed 
suspicor, et quidem iure :duas hic coaluisse versiones ex 
varia vocis nv significatione. Unde simul apparet, quam 
aliena et inepta dici mereantur, quae Cappelius in nott. 
eritt. p. 489. ad h. I. proposuit. 
TAPA'XXf2et TAPALT'TQ, turbo, conturbo, commoveo, 
erturbo, turbidum reddo, agito, tePreo, consterno, it. perverto. 
Leu Hithp. a **5v (mw pro n more Chald.), in praedam 
me dedo. Ps. LXXV, 4. éragoyónau». Légerunt cum Syro 
abbinme. - bn3: bazs, Pih. et Niph. zerreo , or, it. festino. 
Ps. II, 5. iv t Ovgo) ovrov rago£c, avrovg , in excandescontia 
sua ferrebit illos.. Ps.. VI, 5. 5 wwy5» uov éragag9n oqodpa, 


anima mea valde est conturbata. Vide et Pi. XXIX, 9. - 


LXXXIX, 7. Ies. XIII, 8. et conf. Pearsoni Praefat. in LX X 
Intt. Adde Symm. Iob. XXII, 10. 44qu. Theod. ob. XXIII, 
35. ubi vid. Montf. - *ty3 chald. Pah. Dan* V, 10. u: zopoc- 
Gfrocav cs oi duaAoyecuol 00v, ne terreant te cogitationes 
tuae. Ib. XI, 45. —- v53 Pih. absorbeo. Yes. III, 12. -4bsorbere 
siam est h. l. corrumpere .viam. - *ny3, terreo. 7nc. lob. 
AH, 5. Pulg: involvatur amaritudine, h. e, tota infelix sit. 
Sensum expressit. Jebr. fnt. Iob. XIII, 11. - nb3, calco, 
etiam calcando zurbo. Ezech. XXXII, 2. éregaootg vóoQ roig 
. sooí cov, turbabas aquam pedibus tuis. Ibid. v. 15. Conf, 
Ioh. V, 4. - t2*nn Hiph. ab tow, perstrepo. Ps. LIV, 2. - 
*eun, ferreo. Symm. Deut. VIT, 25. - "5n. 7nc; Hab. III, 
10. - 7*133 Hiph. deprimo. 4l. Iud, XI, 55. - noa, cum 
etrepitu tumultuor, commoveor, Ps. XXXVIII, g. XLV, 6. 
Symm. lerem, 1V, 19. - 1105, strepitus, Ps. LXIV, 8. Lege- 
runt 1525 vel y, et aliter versus distinxerunt, quam ho» 
, die in, textn hebraico impresso legitur. - *tzbn, fugo, pro. 
aterno. Symm. (Theod. Yes. XXVIII, 38. - **503» Hiph. a 435, 
. muto. Ps. XLV, 2. dv vg ragacasoO 0s vv yv. Num scriben- 
^. dum est «jAuscecÓo,? aut legerunt 4n, quod proprie turbare 
notat? aut, quod adhuc probabilius est, mutationem terrae de 
eius motu convenienter seriei orationis interpretati sunt? 


Ringeltaube ad h. 1, confert arab. pe huc illuc mota est res, 


, eommota fuit, fluctuavit. YV. agitavit, - 333 Hiph. a 535, 
agito. les. XXX, 20. - y*uvy3 Hiph. formido. Ies. VIII, 12. - 
*bu» Hiph. a 55». Dan. XI, 12. sec. cod. Chis. « Y 035 
par. chald. cogitationes, phantasmata. Dan. IV, 2. Forte 
Jlegerunt n*5n, vel secundum formam hebr. *n*»n, aut etiam 
DYryw, ut Bertholdtus voluit. - r5à Hoph. à tu5, aufe 
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ror. Dau. VIII, 11. Perinde est, sive dicxm? ablatum est 
sacrificium , an: sacra turbata h. e. interrupía sunt. -. nra 
Hiph. incurvo me. Prov. XII, 26. —- *n*w Hiph. a mib, pono; 
Symm. seo. unum cod. Ps. XVI, 11. éroge£ov, quod ortum 


est ex Zrofe», quod alii recte pro £Oerro habent. - nine 


Hithp. a nnu, zicurvo me, Ps. LI, 9. - tr nv Hithp. a 
t2nw, etupesco. Ps. GXLII, 4. - vv3h3 Hithp. commoveon, 
2 Sam. XXII, 8. Ierem. V, 23. - no359th1 Hithp. a n35, 
eunctor. Gen. XIX, 16. Legerunt *nom, a n5h5, obstupesco, 
iudice Michaelis Bibl. Orient. 'T. IX. p. 15. Mihi vero vox 


" zapacosc0a, non tam animi perturbationem et indignationem, . 


quam ex adiuncto cunctationem et trepidationem significare 
videtur, ut éro9a;05oov vertendum sit cunctabantur. Sic et 
Ps. CXVIII, 60. ovx éragay0zv est nihil moror. —-*v3nt 
Hithp. a 573, evagor. Ps. LXIII, 9. ézegayO9cav, terrore 
perculsi aufugiunt. - ^y 5n et. yy ann junctim , disrumpo me, 
confringo me. Yes, XXIV, 19. raga] sogogórorae s v. 
Bene quoad sensum. - 121, £urbatus sum. Gen. XL, 6. 2 328, 
tripudio. Ps. OWI, 27. - 5n: hn: bn*nmn, Kal, Hiph. et 
Hithp. parturio , dolore contremisco. Esth. IV, 4. Ps. LIV, 4. 
Ezech. XXX, 16. - 5*5n, sulneror. Ps. CVIIE, 21. 5j xagóíe 
pov.rtragexras Hoc enim sibi vult corde vulnerari, si me- 
taphorice sumitur. - ^55: ^2*3nn, Kalet Pyh., turbidus sum. 


..Ps. XLV, 5. Thren. I, 21. II, 11. - *45n'n, acervus. Hab. 


YII, 15. veg«aocoov. Habuerunt pro participio verbi *n, 


. aestuare, commoveri. - *9n, tremo. Gen. XLII, 28. Iob. 
(XXXVII, 1. érogaz05 sj xapdia nov, tremebat cor meum. - 


*ny*, werro, verrendo remoseo. Theod. les. XXVIII, 17. 
TLibere vertit. Spes enim turbata est spes remota s. irrita 


jacta; - *w63, incurvo. lud. XI, 55. ragays5 éiragatag ne 


(sec. ed. Hom. et Cat, Niceph.), conturbasti rationes meae, 
contaminas gaudium meum aegritudine, Permutarunt inviceth 
y*2 et ^25. - tovon5 part. plur. //ammantes , h. e. homines, 
qui infíammant aliorum animos mendaciis et calumniis. Ps. 
LVI, 5. zeragayuévoc. - ^a Pih. festino. Gen. XLIII, 50. 
Symm. Yob. V, 15. ubi ragacos» (ovijv est irritum reddere 
eonsilium ,.i. q. «xvgobv. - Ww23 Niph. a 'm5, perplexus eum. 
Esth. III, 15. érogaoc:ro 5 n0Ai , turbabatur, consternabatur 
civitas. Conf. Matth. II, 5. et ad h. 1. 4/berti p, 5. sequ. - 
ny33 Niph. £erreor, Esth. VII, 6. - 533 Niph. a pp3, exhau- 
riór. les. XIX , 5. vogoyótjoerao x0. nvebua, perturbabitur s,.— 


. consternabitur animus. Nerba hebr. evacuabitur spiritus me« 


taphorice notant: omni prudenti consilio destituentur. - «o3, 
stillo. Ínc. Iud. V, 4. érogoy0r. Tta quoque Jfid. et Compi. 
Sed videtur mihi haec vox inepto hic loco posita esse, ac 
ad praecedens eelo85 , nvit'^ , pertinere. - 4223 Niph. znca- 
desco. 1 Reg. III, 26. Teoaeceotvs ibi de.commotione animi 


- 
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ad misericordiam adhibetur. — np» Niph; iaclino me, Ruth; 
YII, 8. Videtur mibi bio traiectio verborum locum habere, 


ac ordinem ita restituendum esse: éragagó» ó «wg xal &a- - 


vdorr. Nam, ut contrectando intellegeret, mulierem cubare ad 

edes suas, opus erat, ut surgeret &c se iuclinaret. - 3t5j 
Niph. a 35, liquesco. Ies. XIV, 51. n0lti verogoypévas , civi- 
Jates turbatae; 1 Sam. XIV, 16. $ nepeufoly seragayu£vy. ^ 
paras Niph. consternor. Gen. XLI,8. éragagó 5j wvg* avrov, 


Duxmn erat anima eius. Vide et Ps. LXXVI, 4. et confer. 


ob. XII, 27. ac ad h. 1, Keuchenium p. 64. — ^n*no, pro 
"nb, geminatis literis radicalibus, cezrcumeo, paipito. Ps. 
XXXVII, 10. -/^5, faestidiosus, 1 Reg» XXI, 5. zi r0 zvdi- 
pes0v 1é:agayuévor; quare animus tuus perturbatus ? Qui est 


. animo aegro ,. cibos fastidire solet. - n» Pih. perverto. Yob, 


VII, 5. saga v0 Oíxotov, pervertet iustum, Iob. XVI, 9. 
XXXIV, 12. Thren. HI, 9. zo/flove uov érapotev, semitas mess 
pervertit. — ^42, 1 Par. II, 7. Symm. Prov. XI, 17. 4nc 
Prov. XV, 27. - nap? foem. ex 2tp:, q. d. oalcaneata. Hos. 
VI, 8. zeQguocovea Vówp, turbans aquam. Legerunt fortasse 
nj37, aut potius ro 3p? tribuerunt vim furbandi, quod fit 


calcibus, — xv, contabesco. Psalm. VI, 7. ézapóg0s an6 


$upov 0 0gO01u0g nov, turbidus factus est s. caligavit ab 
animi perturbatione oculus meus: Ex usu l. arabicae, ubi 


de est caligare, coecutire. Conf. quoque Ps. XXX, 11. Ib. 


v. 15. rapegotoDa; quoque de.ossibus adbibetur, unde appa- 
ret, segooosoO a quandoque ia universum nofáre morbo 
"uffici. Confer Feesii Oecon. Hippocr. p. 611. - *4n$, eup- 
plico. Theod. Symm. Prov. XXVII, 6. Legerunt 91272, ab 
^2v, turbare. - bnx, iubilo, les. XXIV, 14. rapay0sotia 
zü vÓwg rc 0oÀdooszc;. lta transtulerunt, quia h. 1. compa- 
ratio cum fluctibus marinis instituitur. - bpbp: b*onn, Pib. 
et Hithp. a 555, levigo, leviter me moveo, Cohel. X, 10 
JDesvoeux in Comm. ad h.1, p.282. coniicit, eos legisse 5n*n 
& oon vel bin, sed hac coniectura non opus esse docet locus 
lerem. IV, 24. — 133, contremisco. 2 Sam. XVIII, 535. ét 
eér0n o Qe«eurUg, consternabatur rex. Conf. quae mox 
notavi ex Dan. V, o. et Matth. II, 5. Vide.et Amos. VIII, 8. 
Mich. VII, 17. Adde Dan. II, 1. sec. cod. CAis. /nc. Exod. 
XV, 1& Symm. 1 Sam, XXVHT, 15. - 33, disrumpe. let 


* LI, 15. 0 zagaocov v5» 0ulacday, qui mare (urbo vel agito. - 
, Wr commoveor. Ps. XLV, 5. - we (w pro 6), conculce 
' Ezech. XXXIV, 18. vo Aomov» szoig mooiv vuow éragacatt 


reliquam (sc. aquam) pedibus vestris turbidam reddebaiis. - 
tiiv), tumultus. Syrus Ierem. XLVI, 17; ragazzo. Habuit 
pro participio verbi me. - bnano mei chald. valde contur 
bajur. Dau. V, 9. - *n3vj, erro, fallor. Symm. Yes, XXVII 
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ív. Iragay0ncav, vino pertürbati suntanimo. LXX ibi quoque 


habent ?£éorgoav. - "nu, incurvo. Prov. XIT, 25. sagó(av va» 
pacc, ubi sensum expresserunt. Praeterealegitur Ps. L'XVII, 
5. ubi verba zogoy0760orra: ano nQgoccav avioU sunt ex schoe 
lio.quodam marginali petite, nisi malis, interpretem graecum 
ve praecedentis versiculi repetiisse ex oscitantia, et in 
memoria habuisse ar. (els , quod de turbata formidiné 


enente dicitur. Schnurrerus iu Diss. ad h. 1. p. 9. verba $ d: 
zr. d. ad versum tertium pertinere iudicavit. Fortasse intere 


"o prés graecus vel 33 (2 Reg. XVIII, 55.) legit, vel sg :oy 


notionem vehementis commotionis et dgiédtionis dedit, quam 
etiam habere constat. Sir. XXX, 7. éni aor fofj cagagósaezas 
và Ggniayva avtov, Sd omnem patris vooem tremet 36que in« 
Bectet, b. e. dicto audiens erit, NE 
TETAPATME' NON "TAQP, turbida aqua. ws (i 
pro 9), conturbatum, Ezech. XXXIV, 419. . ^| .. 
|. TAPAXH, turbatio, conturbatio , concitatie, senor) 
&umultus. "c3, in iis. Dan. XI, 7. sec. cod. Chis. nodj6sí. 


(o sapegihv.. Num fortasse legit nhn3? aut ioco jd avroio posuit 


gapmy5v? ut ostenderet, soy» h. 1. s6nsu malo aceipienduea 
esse. - tn53 (per metarhesin ex 5503), terror. Iob, XXIV, 
37. - nh923, terror. Yerém. XIV, 19. - »4525, infin. Hiph, 
Weprimendo. 4l. Yod.- X1, 55. rapa. Hic quoque v45 et ^5$ 
permutata ab Intt. reperies. - sv**( per sBietathesin ex nim), 
commotio, Ezech. XXIH, 46. - *an infin. dolendo. 'Exech. . 
VXX, 16. - nbnbn, dolor vehemens. Exech. XXX, 4. 9. «oc 


p«yn rcpoazOnaeres rj Golg. — 1n, festinatio. Les. IT, 24. 


- 


ubi rapayy est strepitus et tumulius, qui per celeriten abeus« - 


Yes excitatur. -' *^n*n infin. Pih. a ^*n, Gecendere, Prov, 
XXVI, 21. eic topoyry payne, Non ita ;. quesi nomen esset] 
verterunt, sed rupeyg b. ]. est excitato, concitatio: - 9. 
vontentio. Prov. V£, 14. ubi Semierus in Ep. Crit. p. 24. zoge- 


xóc in u&zag inutándum esse coniecit, quie eadem. vox ita 


redditur ibid. cap. X, 12. a Symmacho et TAeod.. et XVI, ai 
a Symmacho. . Sed: volgata lectio partim nititur auctoritate 
"codd. et .frab. partim bene convenit voci neAu. e! s, 


. divesatio. les. XXII, 5. Symm. Desxt. VIL, 35. Deduxit.a 
. T025,reliqui omhes ab t235 derivarunt. - *b$5, nutetée,. 4na, 


Ps. LEV, 25. eic ntraxíonotw nai tagayiv, ubi duae veraiones 
voaluerunt, - nm», perversitas. 'Thren. III, 58. - wx, tinea. 
Hos. V, 12. Cappellus in Crit. S. p. 649. putat, vel LXX 
legisse ví32 s. Up32, vel 0p52 (mam wv3 est conzuli ,.com- 
mobvéri, et ov2 indignari) , vel forte legendum ogeyey, quod 
etiam -rescripsit. Grabius, contra quem lege dispntantem 
BDreitingerum. Proleg, in LXX ptt. 'T. IIl. plag. f. p. 2. 


7" 


Alii coniiciunt, eos legisse 7)Y15 cum Syro et -4rabe. Sed , 


4; 


* 
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| seaOne translatum: sit a LXX. .Vide supra. Conf, quoque 
o Kreyssigié Obss. eritt. in. graecos Jobi Intt. p. 17. sequ. - ta 
et,^:^ iunctim , infin. frangendo , rumpéndo. Yes. XXIX, 19, 
^ 2a, robur. Symm. les. XXX, 5. rapayat. - t2^633 plur, 
arveraitafes, Ps. XXX, 56. Aliquando conüciebam, pro raga- 
arie bh. 1. legendum zgayove. Sed nunc video, eos ita transtu- 


Jiese ex arabismo, ubi Uas notat Auc et illuc commotus, 


turbatus, conturbatus: fuit. -— *5zul, eontritio, Symm, 
'hren. IH, 46. 0s. BENED 
| TA'PAXOZ, tumultus , conturbatio ; perturbatio. wow, 
' dieexatio.. 1 Sam. V, g. -. *5»y, turbo. lud. XI, 55. sec. ed. 
Jom. .et. Cat. Niceph. x«i-0oU rjc &v t4) t69&yq nov, ita ut pro 
participio substituerent nomen substantivum. Vide et Sap, 
TAPAXS AHEX, turbidus, turbulentus, turbatus , turs 
barum giénus, nyi, aerumna. Psalm. XC, 9. Vide et Sap. 
 /"EAPIXET'& ,:saje condio et macerp, salsamenta facio, 
sale..conditum servo, : Ep. ler. v. 26. ai yveixeg dm avus 
vci») z&gigevovaur Cal. rectius zeQuevovdai ) , mulieres ab 
illis (sacrificiis) quaedam sa/e condientes. Hesych. vegegsvove 
do«, tzxooDac Ita et «Lex. Cyrilli MS. Brem. nisi quod male 
ín illo soriptum sit rogrgsvoveas. Conf. Suidam in zegeysver. 
TAPEXO'Z, proprie.erátes (a repdo, sicco, quia in crati- 
bus casei aliaque solent siccari), deinde octo ossa pedis poste 
risra, .eratium more ordinata,. extrema pars manus vel 
pedis, it. sia.ezpansa, 32, vola manus vel pedis. Dan. X, 
YO» $jytug£ u& inl sa yóvare uov .xnl rapdovg qsi9ov uov , erigee 
Vt me super genua miea-et exéremi£azes manuum mearum; 
aequ; 1 Sam. XXV, 20. .À? cagog nAayly , in. extremitate màs 
nus oblidua. In Hexaplis Montfaconii male refertur ad ^15x2, 
infasciculo. Voce etiam utitur 4fquila pro hebr. 55 Num. 
V3, 29: Ps: IX, 17. LXXVII, »2. CXVIII, 119. CXXVII, 3, 
Yes. XLIX, 16. Lex. Cyrilli MS. Brem. Togsoc, éxgov 1e 
$í6 éVragoo? apud Hesychium iuter alia: explicantur za axe 
fv veipo» xai vo)» nodmw, Sap. V,' xg. nÀngyn veggow, ictu 
alarum-expansarum: ubi tamen alii: codd. habent tageacor 
Suidas: Tapeoc, xvolag:zaw 0psiOcr 1, nzéQgogég. «q oU xol «o» 
sva Onoi0g. Oy»uotc6pog. ldem: Tagcoig, nxepoig axpove 
Vide inv. Togoo(. MMC EN . ) 
.. "TA'PTAPOZ, tartarus, profundiseimus locus. 1d, 
agere Iob. XL, 15. ubi tamen pro regsagp Grabius Proleg. 
7 dn LXX dntt. 'T. IV. c. &. $, 2. legendum censet aygqy, quam 
correctionem non necessaziam puto, quia«ommunis lectio 
bene cum reliquis comeiliari potest, :ZGgzagog onim omne 


defendi 1éctio recepta facile potest, cum viv/» ter per sagas 
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inferum designat, idque indicare volunt LXX, cum vecem 
istam excelsis locis s. montibus opponant. Praeterea non vi 
deo, quomodo ex epo oriri potuissetsaorago, quae vix ullam 
similitudinis speciem habent. Iob. XLI, 24. vov 0 zapragov 


vj; afvocov ont eigualotov, sc. synvas, profuudissimum 
vero abyssi Jocum tanquam pro captivo habet. Aliter in, 


textu hebraico. Hesych. Toozapoc, 0 vno tn» yv xatohteog 
sónog. Suidas: Tegrapog, 0 xorotsgog vov GOov sOmog. De 
origine h. vocis vide L. Hoe Diss. de Etym. Gr. p. 41. sequ. 

, TA'EZZQ9, TA'TTO4, ordino, conssituo, definio, sta» 
duo, erigo, pono, praecipio, reputo, habeo. 533, vexillum. 
Cant. II, 4. zatare éx ind ayonyv, ponite seu atabilite super 
me amorem: sensu admodum obscuro, nisi aya» h..k 


| , sumatur pro oyantrOv, quem cum vexillo non male compárae 


verit. Loco 1533, vexillum eius, legerunt $533, imper. Hal, aut 
$553, in imper. Piel, in qua coniug. notat erérere vesilium, 
quod est afa, , cum de militibus agitur, Alii putant, zajeze 
positum esse pro ézetuse, Sio Hieronymus , qui habet: ordi» 


navit, Vide ad h. 1. Dathium. - *32, vexillum erígo.. Cant. 


VI, 5. 6aufjoc cc zexaynévas, 55. quAeyyec, pàvor ut ordinatae 
acies. - "513 Hiph. a 25s, ire facio. Hos. II, 14. ubi loco 


telo avrr» og épnuov.reponendum videtur dim vel msalo 
wUryv eig Ponuov. "bm babet quoque tod. Zasil. et hano 


lectionem etiam expressit Pulgatus. - **oy» Hiph. 3 Paral, 
XXXI, 2. - 2wi3 Hiph. a 2j, vevertí facio. Thren, III, 91. 
cavtyy tabo eig vr» xopdlav uov, hanc ponam in cor meuni, 

mm. Ps. XLIII, ii. - *335n3 Hithp..oehoresco;: Lob, 
XXXVIII, 50. spóoomov affvacov «ig eratev ; Sed magis Hebr, 
responderet, si zíg &n£ev ; legeretur. Debeo bano eoniegta- 
ram L. Bosio. - "5nn Hithp. glorior. Exod. VHI, 9. seis 
npoe ue , definito mihi, sc, eertum tempus. Recte quoad sen- 
sum. - wp^: rf, Kal et Niph. condico, eongenze. -Ezod. 
XXIX, 45. retouos ét voie Vioic iGpgarA , sistam me ibi filiis 
luaek:2 Sam. XX, 5. a0 v00 xowpov , ov itatoto edrQ 4eió, 
e tempore, quod definiverat illi David. Conf. Act. XXVIII, 


35. et quae ex Polybio ad h, 1. notat Haphekus p. 4o8. et — 


Perizonium ad 4elian. F..H. XIII, 34. Hesych. et Les. 
Cyrilli MS.. Brem. vo£entyos, Opicavzeg. - "Ww, pasiius. 
Zach. X, 4. &aje.. Seoundum Cappellum Crit. S. p. 598. 
legerunt ^sn*, a rad. ^in, coll. 2 Reg. X, 15.. Vide tamen dd 
h.l. Scharfenbergium, — *a15, tempus cenetitutum. 1 Sam, 
XX, 55. xafug ératoro, *2955.. - 1122: Niph; m2, efataon, 
4l. Ps. CXL, 2. sayOsro. — wit3, fero. Iob. XXX, 32..éra£ac 
pe iy odvvoig; - «n3, effundor. 4I. Dan. XI, 27. vüfas. — 103, 


do, 1 Par. XVI, 4. 7. Ezech. XLIV, 14. .7nc. 1. Sam. IX, 99. 


iratiy. Adde quoque Symm. Pe. VIII, 2. - "nur, facio. 
| Symm. Iob. XIV, 5. F'ulg. constituisti, — ny Pih. praecipio, 


"S 003  q4'zzno 


$ Sam. VIL, 11. e0 zàw »jpeQàv, oiv éraEa sptzdg , & diebus, 
" quibus oonstitui iudices. "Vide et 1 Par. XVII, 10. Ies. 
XXXVII, 1. 5o0fae steQl rob oixov cov, praeoipe de domo tua, 
- tw chald. conegno. Deni; VI, 12. ovy 0gsGuo» &Cratag; 
nonne mabdatum dedisti? - tow: t2"*3, Hal et Hipb. pono, 
Xkod. VIII, 12. o irafaro quoa, quemadmodum ordina» 
perat Pharao. . Iud. XVIII, 51. £rabov £avroig t0 yAnvov, 
erexerunt sibi sculptile. Conf. lerem. XI, 15. Tud. XX, 56., 
ni s9.£vedgor , à &ratav nog vr» l'afua, insidiis, quas collo- 
eaverant ad Gabaa. Conf, 1 Macc. XV, 41. 1 Sam, XXII, 7. 
oí! zjuag za54. éxarorraQyov;, ves constituel centuriones, 2 Sam, 
| AXI, 23. érodgev. aveo» ngog zac «wosg avrov, constituebat 
illum ad consultationes suas. 1 Reg. II, 5. £rote và oipnetro 
mol£uov iv. eigtiyn, effundebaz sanguines belli in pace. Iob. 
AXXXI, 24. &£ &rofa yovatov (eic) ioyvv uov; num Aabui:au- 
rum pro robore meo? Iob. vt. kÓ. vrmoxgiel xagüig 
ze£ovos Cvudy , hypocritae corde reponent itam. lerem. V, 23. 

«i» vafarra aov (eic) 0Qsov v5 Onleaug, ponentem: arenam 

im terminüm mari. lerem. X, 22. roó robos tag zw0Àug HQ 
«igosi6uor , ut ponat vel redigat urbes. in solitudinem, . Vide 

.et Zach. VII, 14. MaL I, 5. et 744. lerem. XIX, 8. Exech. 
XIX, 5. (eic) AMovre £ratev avsor, leonem fecit illum. Es, 
XX, 28. cratev fi ocurv evoüíag, faciebant ibi odorem 
- suavitatis, Ez. XL, 4. zaZov iv v5 xogóla oov n&vza, h.e 
diligenter attende ad &a omnia, Conf. Ezech. XLIV, 5. Hab. 

A, 12. eig xgipo zézagag «vro» , ad iudicium ordénasti eum. 
JHeeych. rérogac, &unao coc, &akec [Zrvquoaq]. Vocem émga- 
Jag wncinis. inclusit Bielius, quod:non videatur per illam 

, -xponi vox séregac, sed vitiosa leotio, et pro illa in mat- 
ine posita érümocag, quam postéa imperitus librarius, 
zeteuta vitiosa léctione, in textum receperit.. Qualia exempla 
alias etiam apud Grammaticum haud raro occurrunt. .Caete- 
zum zfragag per £rokag etiam exponitur iu G4ose. MS. in 
JProph. et Lex. Cyrilli, MMS. Brem. Hab. II, 9. z0v zajas €f 
JSpoe »o00«4» avrov, ot ponat in altitudinem nidum suum. 

» nidi: nw, Kal et Hiph. Hagg.I, 5. zsagore reg sapóíag vucv 

, 4g tap.0dovg vuwv , attendite ad ea, quae vobis hactenus eve 
.merunt. Vide et Hagg. II, 19. Goss. MS. in Proph. aa£fett, 
sveüss0s, Sic enim legendum ex Hagg. Ll. c. et Lex. Cyrilli 
MS. Hrem. Tob, XIV, 15. va£y uos yooro», definias mibi tem- 
pus. Hos. II,.5. «dfe avrrjv eig yv dvvOgor , ,radigam seu 
wutabo illam in terram aqua carentem. Goss. JMS. in. Proph. 
Zi (MS, mendose, Zaju), nouo , fijan. Symm. Ps. XI, 6. 
LXI,.11. ubi zgogee tz» xegüów» metaphorice notat eaide 
amare , nimium. etadere alicui rei, Symm. Iob, XXXVIII, 11 
séza?0m.  Jnc.- Ps, XII 5. vef» yveluag y struam consilia. - 
*npui, audio, Jno. Hab. III, 16., ubi. pro *pgow Jegit nz 
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alio. Semjero lrafous» Ortum esse videtur ex éqvlataunp 
apud LXX, qui loco » legerunt *. Praeterea legitur Ezech. 
XXX, 22. ubi Hieronymus serayudya apud LXX (quibus nihil 
respondet in textu hebr.) scriptorum vitio depravatum esse 
contendit, et scribendum iudicat éxrezapéva ^ i. e. extenta, 
Etiam in vers. /nc. Znt. 2 Par. XXIII, 9. voci zerayuévoug 
nihil respondet in textu hebr., ubi tamen loco rovg éxerop- - 
zepyovg zeraypévovg legendum erit roiz éxazovrogyos rerayud- 
woic, partim ob praecedens zQoxev, partum ob textum hebr. 
JFulg. centurionibus. Sir. X, i. syeuovia avvezoU zgrayu£vg 
égra« , principatus prudentis stabiZiserit. Ita Bielius. Quidni 
ordinata erit, iustum ordinem servabit ? Compl. habet ibi zera- 
pévi, protensa erit, extendet se ad multos annos, s. stabilis 
erit, ut Pulg. vertit. Sed prior lectio est praeferenda, ' 
1Macc. V, 27. eig evguov záccorzas , in crastinum constituunt, 
Vide et 1 Macc, XII, 26. XIV, 10. £a£a» avrog ( notae) éy 
oxéueciw 0jyvQoGtuc, faciebat illas in vasa munitionis, b. e, 
munitas illas reddebat s, armis munitionis eas inatruxit. 
2. Macc. VI, 21. ngog z9 napavoug onioyyvriout) verayuevoby 
qui:ordinati erant ad illegitimam carnium animalium sacri- 
ficatorum distributionem, 2 Maco. VIII, 27. agr» éAcove 
r&Ea»rog avroig. Grotius mavult crafayrog seu potius 
ere£evi. 2 Macc. X, 20. xaüsytuüva tàv eyovor .zarrOuevos 
r0» OvuOv, ducem certaminum Aabentes furorem. 2 Mace, 
XV, 20. v5g inzov xdra xéQag verayuévrgg, equitatu ad extre- 
mum phalanpis ordinato. | 
"TBETAIME' NAI IIAPATA'SEIZ. M23, vexillatae, 
Znc. Cant, VI, 5. Seil putavit.ad nt$5333 supplendum esse 


/ 


, many. Symmachus ibi babet toy uo ztagru ole. 


TETAI'HE' NOZX TO'IIOZ, constitutus, definitus locua, 
"3UD, scopus. Symm. 1 Sam. XX, 20. MEE 

*TATPHAO N, in modum tauri. 4 Macc. XV, 19. ubi 
lat. 4orve reddendum est. Zonaras Lex. col. 1715. suvpgdov, 
üixg» ravgovy. Suidas: ravgndo», «e raUpog. : "oiotogavne 
sepl "dioquiov (fanis v. 817.) VEheye yov»  ravorydov 
éysanpag xazo. roioUrog yaQ tQ Oyg5uors opy«ouevoe 0 Aioquiog. 

TAT"POZ, taurus, *2w, fortis, etiam taurus. Jgu.. . 
Symm. LXX Ps. XXI, 15. LXX Ps.LXVIT, 55. Ies. XXXIV, 
7. et alibi, - tzsbx plur. ex àbw, milia, it. boves. les. 
XXX, 24. - ^x'N, thesaurus, Yocl. I, 17. ubi tamen alii pro. 
z«vgor rectius habent 05cavgoé. Conf. Drusium Quaest. ebr. 
lib Il. qu. 26. - "jw3, Basan. Nomen proprium. Deut, 
XXXII, 14. vid» ravgor. lta verterunt, non quod Basan 
taurum significare crediderint, sed quod hebr. locutionem 
obscuriorem magis perspicuam periphrasi reddere voluerint. 
Nam regionis Basan pascua videntur maxime tauxis et bobus 
alendis fuisse opportuna, - ^23'", ductus, ir Ies. V, 17. 


Foi, F. 22 j i | 


» 
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"Legerunt P ^*385 aut ex Koppiz sententia eOi5. - web, " 
pingue les. XI, 6. - «45, iuveneus. Gen. XXXIl, 15. les. 


, 11. - 58, bos. Gen. XLIX, 6. Exod. XXI, 20. Deut 
XXXIII, 17. De loco Sir. VI, 2., ubi magna est in'rerpreta- 
tionum varietas, copiose et docte epit Bretschneiderus in 
notis ad h. ]. p. 121. sequ. Verba «wg ravgog posita sunt pro 
&g Umà tavgoy, "U2 loco 419235. Conf. v.5. — 

'" TAOE' 6, alias Togi9 et Tug2ó, ipsa vox hebr. hs, 
tympanizgfio, & *n, tympanum, locum designans in valle 


filiorum Ennom ad orientem montis Sion, ubi sub clamore 


tympanorum cremabantur pueri , qui Moloclio offerebantur. 


Yerem. VII, 29. 5o. XIX, 14. Praeterea legitur 2 Reg. 


XXIII, 10. ubi in cod. 4/ex. 66982 scribitur. - 

TAOH', sepultura, etiam locus, ubi aliquis occiditur. 
nj, occiso. lerem. XIX, 6.. Loco z7g rag5g alii ibi ha- 
bent zc ogay7g. - von part, Pah. aromatibus conditus. Gen. 


L, $. - a2v, cubile. les. LVIT, 2. Per cubile h. Y. sepul-. 


chrum ihtellegendum esse, ex omni orationis serie luculenter 
apparet. - ^3; infin. sepeliendo. "Deut. XXI, 25. - nop 
sepultura et metonymice sepulchrum. Deut. XXXIV, 6. 2 
Par. XXVI, 25. Cohel. VI, 5. et alibi. — 535, sepulchrum. 
Yob. XVIT,,1. Tes. LIII, 9. (ubi ragriv de cruce explicant, 
coll. P/auto Mil. Glorios. 1l, 4, 19. Adde Cuperi Lib. l. 


. Obss. eap. 7.) Ezech. XXXII, 25. Nah. I, 14. re jivmme 


xaà govéviG O5oouas ragsjv oov, inter, medias aras et ante 
statuas deorum tuorum nterficieris a filiis tuis. V. antece 
dentia, Sirac, XL, 1. ubi verba xi aq; manifesto corrupta 


. sunt, néque sensum fundunt. Uti enim post spo 


in antecedentibus reperitur genitivus ?5ojov, ita et bic ille 
necessario requiritur. Lege itaque: imizaqiüe , ad quam veram 
Jectionem nos ducit cod. 4/ex., qui divisim habet: énisagno 
usque ad diem sepulturae in terram, omnium matrem. Non 
tamen sdmodum repugnarem, si quis ex Comp. énwrpogti 
legere mallet, mutato tamen ordine verborum, £g suco 
éniotQog sj, usque ad diem reditus in terram etc." , 
TA'DOZ, sepulchrum, .it. epulae sepulchrales. nt 
consolatio. Yob. VY, 10. «i^; 0£ uov zxt0Aig vaqog: ubi vel lege 
runt *nn3 a n3, loeus quietis, aut locus, ad quem descenditur 
(aut sec. Ecbermannum nn35 , quies mea), h.e. sepulchrum, vel 
sepulchrum dixerunt solalium , quod solatium affert, seui 
in quo quit& recreatur a laboribus ac molestiis huius vitat. 
Caeterum verba 5 n0Ai uov vertenda sunt quoad sensum: 
asylum meum, refugium, ubi tutus lateo. "- nmn*, locus 
aridus. Ps. LXVII, 7. Ita quoque Syrus et Pulg. Vox hebr. 
etiam Jocum saxosum ac petrosum notat, ut adeo sepulchrum 
posuerint, quia olim sepulcbra ín petris excisa erant, For 
tasse tamen legerunt "x, .quod vocábulum reperitur 1 
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Sani. XIIT, 6. ubi a LXX per fó09oc redditur. - 435 part. 
Pah. eepudtus. Cohel. VIII, 10. - ny3p, sepultura, Geües. 
XLVII, 5o. 1 Sam. X, 2. 2 Beg. iX ,; 280. et alibi; - *3p. 
Gen. XX1Il, 4. 20. Iud. V1H, 52. et alibi saepius. - 335, 
intestinum. Ps. XL VIII, 1:0, Legerunt c^3p, aut potius 
sec. JBuxtorKum in Jfniicrit, p. 667. t233p. ita 'explicarunt- 
et acceperunt per literarum transpositioneni, ut et alii qui- 
dem interpretes, ? os laudant Kimchius et 4fbenesra in suis 
Commentariis. 'Tob. IV, 18. Zxyeov zov; dgtove dóv éni có» 
z&gor zd Oualov: ubi sagoc epulas aepulchrales notare vi- « 
detur, ut quoque legitur apud Ziomerum Il. y', 29. Odyss, 
y, 30g. Hesych. saqoc, t0 ywoutvos negldsenvor ni i5 vów — -. 
wazoryopevov rut. Tob: VI, 15. ei; zovreaqov. Pulg. ad inferos, — 

TA'GPOZ, fovea, fossa, scrtbs: fovea, quae-fit ad 
munitionem , vallum, agger. nnb, iamua, b. 1. g/adius. 
Mich. V,6. Admodum inepte: quanquam non ignoro, vocem 
hebr. quamvis aperturam , adeoque etiam foveam notare, 
quae est apertura terrae. Fortasse autem literis transpositis 
legerunt nn». Suidae: reggoc, z0 regi ro veiyog OQuyua. Tta et 
Lex.. Cyrilli. MS. Brem. Hesych. Teqpog, énluxxeg Qpvyue 

 &beOe» vov telyovg yevvouevoy noog Exnkn&w nolepnlom. 

TA'XA, forsitan, fortasse..Sap. XIII, 6. (rogo nàa- 
vo »ro;) XIV, 19. Conf. Rom. V, 2. Suidas: saya, ico. Vide 
quoque Lexicon N. T. s. b. v. 

TAXE' $42, cito, celeriter. 9»*Y53 Hiph. momentum: 
£ransigo. lerem. L, 44. - nb Pih. festino. Iud. IX, 48. 

; ies. VIII, 5. /ne. Ps. XV, 5. - ^nn, festinus. Prov. XXV, 
8. - nnn, festinatio. 2 Sam. XVIT, 18. 21. - 0223, in 
festinatione. Cohel. IV, 12. - *»9g Hal Symm. Ps. XV, 8. 
Sap. VI, 15. mox. Sap. XIV, 15. praemature. Sap. XIV, 28. 
femere, praepostere, quia, quae'celeriter fiunt, temere per.» 
agi soleaut. NK | 

"TAXIZ&, festino, propr. festinare facio. nx3o*. Jue, 
Hab. HI, 18. rearyícog xarénavoero. nX3 notat quoque im^ 
cursu vincere. — - | 

CTAXINO'X , citus, celer, velox. *50, idem. qu. 
Symm. Ps. XL1V, 2. zaywov. - *5b Pih. Ies LIX, 7». reys- 
vol 0? x0sg ovtaw , veloces autem pedes eorum. Lex. Cyril. 
MS. Brem. raywvol, oieic, yogyot. - "vyO3 part. Niph. Hab. 
X, 6. Sap. XITI, a. Sir. XVII, 26. ndvra £o:i raywo. (subita) 
&yarzet. xvglov , 1..6. omnia simul videt et cognoscit Deus, Gir. 
XL, 22. £v eàpq zayivi] , brevi tempore. INam quae sunt velocia, 
brevi vel adveniunt vel abeunt. — EE 

TA' XION, adv. comparet. citius, celerius. Sap. XIIT, 
9. 1 Mecc: II, 4o. Con£. i-Tim. HI, x4: Hebr. XIII, v9. 25. 
et quae ex profanis notat Graevius ad Lueiani Soloecist. p. 751, 
Vide quoque Lexicon N. ds uw 0 S on 

| ID q 


, 


» Coo, TA'XIXTOZ — "PAXS'NA: 


TÁA'XIXTOZ, adiect. superlat. citissimus, celerrimus, 
x x -Mace. XI, 22. ut cotivenirent eic IIrolenotón "i vaglorme, 
^ án: Ptolemaide cito seu quam citissime. 
t. TA' XOZ, celeritas, pernicitas ; velocitaa. "av^ , in 
Jlassitudine. Dan. IX, 21. züyes sec. cod. Chis. "Recte. Nam 


er. b. l. celeritatem notat, coll. rad. Arab, AS, celeriter 


' Jdatus eet, -. ^23), desertum. Ezech; XXIX, 5. - iv ré yes. 
"Videntur legisse nymavelaymr - *niiom , foreae. 
Enc. Ps. CXL, 11. geza noAlov ra gov. Legerunt nj1153, ex- 
srito Mem altero. - */5 Pih. festino. 1 Reg. XXIl, 9. 1 
- Par. XII, 8. Ies. V, rg. - *aann, festinus. Deut. VH, 4. 22. 
Ax, 5.49. - "ym, festinatio. Num. XVI, 46. &mnéveyxe v0. 
veyoc (pro xov« z zayoc) eig vfv soge oliv, apporta celeri- 
Tr in V. stra. Vide et PA X, 6. TEL :6. i» IX, 54. 
Sos.' VIII, 19. iv v&yu, celeriter. - "ww D, quis viderit 
^o eum? ax Sam. XXIII, 32... dv aee: quasi. legissent 172, 
ffestinate. - wvn, parum. Psalm. 1L, 15. £y eáyei, cito. Cont. 
Sir. XXVII, 5. et Act. XII, 7. XXII, 18. - yi , momentum. 
Ps. Vl, 10.- 0x re y0ug , Cito, repente. Sir. VI, 25. dia Ta yoUGC 
dtamuva, celerrime e vestigio. Sic tzns vns3 Num. VI,:9. 
.s6u nya 5p Ioel IV, 4. Similiter apud Latinos repente 
eeleriterque (Caes. Beli. Gall. 1,52.) et repente e vestigio. 1 
Mace. Vl, 27. 0i& TüYOUy, celeriter. Sap. XVIII, 14. iv idle 
erae. Julg. im suo (celeri): cursu. | Heoyeh, ux vé ovs » 
«0vYzOpUC. 

*'TO' T4 'XO02, adverb. osleriter. Exod. XXXII, 7. vo 
"roqoc xosafn65t: ubi nihil in textu hebr. respondet. Locus est 


. $n Concerd. Tronymii omissus. ZHesyeh. 0 Fo y0C, Cv»tOMeg- 


TAXT', cxto, celeriter. 3343 Hiph. momentum transiso. 
Yes. LI, 5. Terom. XLIX, 18. - ^1» Pih. Gen. XXVII, 20. 
^ Ps. LXVIIL 21. Ies. XLIX, 17. - v9. Exod. XXXII, g. 
Deut. IV, 26. et .alibi, Symm. 1 Sam. XXVIII, 20. - nv. 
3 Sam, XVII, 16. Ps, XXXVI, 92. et alibi. - - mp», tempus 
eius. Jes. XIII, 22. Legerunt "DP, nunc. Praeterea legitur 
Prov. XX, 25. -ubi nihil est in textu hebraico. Schultensius 
in Opp. min. p. 558. tamen retulit ad vocem 535, coll. arab. 


. í 
PTS avide et leviter reri aggredi, 'aut 5, temere. aliquid 


efutire. Potest autem. TUgV- etium per femere verti: nam qui 
sito agit, saepe temere agit. Vide supra s. v. jdsoc. 

TAXT" JIOIE'Q, celeriter facio. bo» Hipb. a bbp, 
&levo, levem reddo. Yes. TX, 1. zayJ nola. 

TAXTNO'Z €W.IMI', celer sum, accelero, *5  Pib. 
üdem. Prov. I, 46, ubi loco rayv»ol alii-zaymwol habent. 

TAX TNO, accelero, propero, festino, intransitive 
et transitive, bn Hiph. & Mp, eile; lever reddo. Symm. 


i 


- 
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et Reliqui les. IX, 1. éreyvyty, — Sed versio haec, aliena 
quippe ab ingenio Symmachi, 4fquilae potius tribuenda vi- 


detur, - ^no Pih. Gen. XVIII, 7. XLI, 3a. Symm. 2 Beg. 


IX, 15, 50. Ps. XV, 4. - mong. P&. XXX, 2. -. "ixrh 925, 


Vide et Sir. XLIII, 15. 1 Macc. II, 55. coagv»esy náAenos, 
accelerare impetum hostilem, proelio summa cum celeritate 
ac contentione urgere. . | ' 

TAXT'X, celer, ciáua, citatus, it, promtus, peritus, 
eersatus. yit , celer. Prov. XXIX, 20. a»dga zayv» dv. Aoyosg, 
girum praeproperum .in. aermonibus. Couf. Sin, IV, 52. ubi 
iuxta eod. 2fiex. legitur: us yivov vogue év v5. yo 005 'GoD 5 
quae Latigus vertit: nol citatus esse in lingua tua. Huio 
opponitur lac. I, 19. feadvg eig so Àolgoes, tardus ad lo- 
quendum, .- 3*3? Hiph. momentum transigo. Prov. Xll, 20. 
Müpreo rüyvc, ubi pro »x*zw, quiescere faciam, legerunt 
X», et tribuerunt huic voci notionem celeritate, quam, 
olim vere habuisse vel ex subst. y34, momentum , apparet. 
Vulg. repentinus, - *n». Esdr. VII, 5. jygaupgoseug rogue 
iv voup. JMavor), scriba kx lege Mosis versatus.. - «15 Pih. 
lerem. XL VIH, 16. -- ^m. Sopb. I, 15. - 4305 part. Pih. 
MaL.III, 5. - 5*5, Jewie aum. Nah. I, 14. óze. zagtig ido, 


ini'sd (pn o5 mo0sg evoayyelijoutvov , quia veloces ecce im. 


montibus sunt pedes eius, qui laeta affect: Ita enim verba, 


E festino ad inveniendum, Gen. XXVII, 20. sec. cod. Oxom, |. 


, 


ór& vaysig, quae vulgo cum antecedentibus coniunguntur, | 


ad sequentia pertinere putat /s. Possius de LXX Intt. p. 0o, 


.. eamque leotienem Tertullianum. centra Marcionem 1V , 14. 


confirmare docet. Caeterum pro nt5p, eiiis, despectus fuisti, 
legerunt cum Ckaldaeo nib, & 5b, levis, velox. Sir. V, 15. 
Jlvov vayve iv expodots cov ayaO7, esto velox in auditione 
tua bona; Conf. Iac. I, 19. Puig. mansuetus. Legit ngaUc 
vel noao;, Sir. XXI, 24. sxovQ uegoU wey)Q &ig rüg oiwlug, 
stultus irrumpit in domos, ut curiose et impudenter scrute- 
ter et dudiat, quid in ea agatur. 
'"TAXT' TEPQZ, comp. celerior. 55b, sequ. n. Symm. 
Iob. VII, 6. reyvreQue. 9qeopotrog. Ita enim legendum. ' 
TAX; pave. Athen; IX. p. 597. E. Scribitur qua« 
qe Tad, item Tao». V. Eustath, in Yl. 8', p. 261. 53. 
omen habet anm9 :r4g r&0tog xv nreQow, ab extensione pen- 
harum, tn , vultur. Ing. Lev. XI, 18. - 2510, plur. pa» 
sSones. Cont. Simonis Lex. hebr. p. 1745. 4l. 2 Par. TX , 21. 
Vocem hanc ex Persarum lingua derivat He/andus Dise. 
Miscell. P. T, p. 231. Conf idem Ps. II. p. 249. ! 
"TEN et, atque, que. Sap. VIII, 19. Ep. Terem. v. 51. 


- autem. 5 Macc. I, 12. Ep. lerem. v. 46. 54. - Ante xal 
,Significat. pariter. Sap. VII, 16. 5 Maec; I, 4. 20. III, 25. 


fare inm-ium. Sap. VIT, 15, 


. àp8 TE'TOZ — TElXIXMA 


CPEUTOEZ, tectum, vel eubiculum in superiore domne 
parte, domus | parva. ^25, tectum eoncameratum , quo lectus 
circumdatur. 4qu. Num. XXV, 8. T*yoc et orfyoc confun- 
. duntur in Ep. lerem. v. 11. Suidas: véyoc , ov£yn , »j vneojov, 
. deperiov ,.— oixía "0060€ - Sie et Lex. Cyrilli MS. Brem, 
yog ; eréyn y Oixnnuo , vmtodor. 

^ TE/'N$2, tendo, intendo, extendo. n , prehendo. Esth. 
1,6. 51, calco. 1 Par. V, 18. VIII, 4o. lerem. L, 1. LI,5. - 
425, insterno, Prov. VII, 16. Ezech. XXX, 22. rovc Boayio- 
' yag avtoU z0UG ie gvpove xal rOUQ tété«uptrovQ vel iuxta al. 
zerop£érovg, brachia eius robusta et extensa, — In textu hebr. 
nihil pro bae voce legitur. Sir. X , 1. sec. Compl. nyeuovla 
OUvveroU veran) trat, Pulp. principatus sensati stabilis eriti 
Nam rerouévov notat, quod diu durat ac perenne esi. Alii 


libri habent rerayuévoy. Voces has saepius esse permutatas, 


exemplis idoneis docuit 4fbreschius iu Diucid. Thucyd. 
auctario p. 426. Hesych. veranévoy , »nÀontvov. 


TEIPE'$.,. tero, contero. «d, idem. .4i. Gen; IIT, a5.. 


geuprjoesc et vtro. Sed vera lectio est rehyes, quam habet 
Cod. Coisl. eraso interpretis nomine. 
TEIXH'PHZ,' muratus , moenibus eóneluaus , mure 
 eéinotus, qui se intra muros continet. *3X3, munitus. Deut: 
IX, 1. 2 Par. XXXI, 1. lerem. 1V, 5. - nin, murus. 1 
Reg. iv, 15. - "x30, munitio. les. XiX, 55. lerem:IV, 5. 
sec. cod. Pat. Sed reyriptic ibi eet ex alio. interprete ductum, 
4 nino, castra. Num. XITI, 20. « *ixp, munitio. 2 Par. 
XI, 5. - nx», idem. 2 Par. XI, g. XIV, 6. Syidas: Tuy. 
pte, rezemuspóvoug. 
|... "TEIXHPO'Z, idem. "x35, munitio. Ino. seo, ed. Jom. 
Ierem. IV, 5. tey5ooc. 
TEIXI'ZO9 , murum aedifico .seu struo, muro eingo. 
Qiy3 , munitus, Deut. Y, 2805Hos. VIII, 14. -- 502, maceriem 


"P 
etruo , murum. duco. Arab. » parietem eirtumdusit, pa- 


riete eircumducto munivit. S mm. Jes. LVIITI, 12. reply: 
- nyin, murus. Lev. XXV, 29. - "X350. munitio. Num, 
XXXII, 17. Symm, 1 Sam. vr 18. nc. Hos. X, 14. - 
naxpD, idem, Ezech. XXXIIT, 2j. - nmuxb, idem. 2 Par. 
X: ,2. - "59, circumcingó, circumcludo. Symm. 'Ps. V, 


15. &elpioog, ubi zeyétru metapb. tueri, defendere notat. 


- 53^, mercator. Ez. XVII, 4. nóluv réreLy i uev. Aut li« 
bere verterunt, aut vere voci bhebraicae hanc notionem tri- 
buerunt,. 'quam habere potest, quia 55* proprie eircümire 
significat. - *a3yWU), nomen propr. i Sam, XXVH, 8. zeze- 
qiopevoov. Deduxerung a nd, murus, 


TE/'XIXMA, munimentum, munitio. *M*D, idem 


lerem. X, 16. sec. ed. Comp. 


bs 
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JTEIXIZTH Z2, murarius, caementarius. *y3, obse. 
piens, maceriem struens, 2 Reg. XII, 12. 

TEIXOZ, murus, "n4x3, Bosra. Nomen proprium; : 
Amos. I, 9g. Legerunt 3x3. - 33, tectum, Ezech. XL, 14. 
. &x9- roU zelgovug.. Lege amo 100 zéyovg. Pari enim tiunitu, 
aures graecas feriunt tria baec vocabula, zo/yoc, vetyog et 
zéyO0g. - n133 plur. ripae. les. VITE, 7. seguinat5jote ini nàv 
seqoc uuoy. lorte legendum g6410;; nam ex Scripturae S. 
usu loquendi /abium Jluminis est eius ripa. Sed ripa 
quoque murus fluminis dici potest. Vide quoque infra s. v. 
nain. JMichaelis B. O. T. X1V.. p. 120. statuit, LXX legisse 
yn - mon part. foem. ab 253, tumultuans. Prow, 1, 21. 
. du dip vé veg £e. Legerunt nion a sing. nnn, ad for- 
spam nf'n* ab nins, soror, quam lectionem praefert Joge- 
lius. "p33, valium. 2 Reg. XXV, 1. Ad hanc vocem re- 
ferendae mihi quoque videntur voces z4/ye& et roy, quas 
Symmacho et Jquilae tribuit Eusebius Onom. s. v. degex. 
ubi vid. Bonfrerium. - nin. Exod. XIV, 29. r0 04 dug 
«vrO(g zéiyog , aqua autem illis murós, sc. erat. Videtur huo 
4dibertio in Peric, Crit. c. 1. p. 1. respexisse Heliodorus, 
qnando in Jroticis suis , quae vulgo JfetAiopica dicuntur, 

ib. I. p. 11. de quodam .Aegypti tractu eiusque incolis 
scribit: zo uiv Üdar& movzég. eg ér6 zélges gpoiutvo. — Zach. 
II, 5. Aye copas avrs, Àyte xvQuog , vé1gog zruQOq xux4o0tv, egd. — 
ero illi , inquit Dominus, murus ignéus in circuitu. Simi- - 
liter Callimachus Hymn, in Delum v. 23. sequ. ApoBinem 
tanquam murum illus eelebrat. Alias principes et heroes 
muri sub emblemate designantur. "Vide Ewaldi Emblem. 
Sacr. P. II. p. 535. In Gloss, MSS. in. Proph. réiyog procul 
dubio ex Zach. l. c. exponitur svgyoc aogaing. -dqu. Teod, 
Ezech. XL, 5. - 5n, dolor. Yob. VI, 10. Videntur legisse 
bn. ^ "nmn, ira. les. XXVII, 4. Legerunt npn, murus. - 
npn, sol les. XXIV, 35. Hic quoque legerunt nin, mu- 
' Fus. - y30n, fossa (ex usu linguae chald.), qua etiam urbes 
muniri soleüt. 444, Dan. IX, 25. - muxn, munitio. 2 Par. 
XI, 10. axVooGe» evreg reígeos, muniverat illes munitioni- — 
bus. Eodem sensu réigog usurpatur Libanio in Basilico p. . 
153. «ig dé süv negíflolov xoruxMaGOEvreg,. ovÓ Undp vOD tt» . 
qove "pvravrzo. Vide Spanhemium ad Julian. p. 177. - cw, 
altitudo. 4l. Yerem. LI, 55. sd ve/qu, moenia alta. - "3, 

we .. 

acervis. Exod. XV,8.' oos] zeéiyoc. Arab. (A5. inter alia ag* 
gerem notat, - ny , urbe, 2Sam. XX,16. Fostasselegerunt ^p, 
aut putarunt, ob seriem orationis ita b. 1. vertendum esse. In 
Xenoph. Hist, Gr, VM. 5. 8. à» vq cel yes et iy 1j 7:044 permu- 
tantur invicem. Pollux Onom. IX, 7. Esvoqaog tétyog OU TOY 
sepiflokow ovev égx, GÀ wal zO wne se neuloÀp ncr 
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JHesych. Téigoc &osioy. avri xlv " Atog. - "p, paries; Num. 
XXXV, 4. los. I], 15. Ez. XXXIH, 5o. - *nn4, platea. 


.$ Sam. XXI, 12. sec. ed. Compl. 1ta transtulit 7nc, /nt. ob . 
-Jocom parallelum 1 Sam. XXXI, 12. ubi 521n diserte comme- 


moratur. - "UU, murus. 2 Sam, XXII, 50. Esdr. IV, 13. 
19. 16. et alibi. - "ety, bos. 4fqu. Symm. Gen. XLIX, 6. 
Legeruut Qwj. - "Aj, Schur, nomen propr. solitudinis Áe« 

to adiacentis. Gen, XVI, 7. sec. seholion ,ed. Hom. zetyog 
sj cUvO wouóg , quae verba illata sunt in Zexapla e JPhilone 
Libr. de profugis p. 479. ed. Francof. réiyog 0à 9j evOvop(e 


épurveveras Zovg. - "XU, porta. Neheim. XII, 58. 


TEI'XOZ IIEPIBA'AA32, murum. circumiicio vel 
eirceumdo. »33n3 Hithp. misceo bellum. Prov. XXVIII; 4. 
Jaegerus ad h. l.: Quia veiyog mwegifetÀAovc: , non -modo svi 
defendendi gratia, sed hosti&m etiam eoercendorum et op» 
pognandorum, dictionem ipsam existimes provenisse potius 
a 13, sepire, quam a. 3, bellum concitare. Conf. 4elian, 


; y. H. VI, 12, ' 


.. TEILXOZ KAT' HPOTEI'XIXZMA, murus et antemue 
rale. t^n'o'"n dual. duo muri, 4i. lerem. XXXIX, 4. ——— 

.  TEKMH'PION, signum, "testimonium, argumentum, 
fatio. Sap. V, 11. XIX, 15. 5 Macc. IIL, 24. 0) xai vexut- 
ploig oX0g sxsntu0utvoL, rovrovg- Üvovortv npjv, quaré argus 
jnentís satis persuasi, hos nobis male velle, — Sic lepitur 


apud Dion. Cass. 1. Vk. p. 1052. Jeim. Xenoph. Mens 1,1,2..— 


Hesych, rexqnouv, ouueioy aÀnOtcg. : Suidas: zexurjoiov, aÀy- 
9w0v ozuéiov €) to &Avrov. Schol. zfristoph. in Equit. v. 55. 
Vexunoio, mapuótiyuote., nogrvplo. " — z 

|. TEKNON, lius, et in plur. tk zéxva, beri. WM, 
robur, eirilitas. Deut. XXI, 17. Gen, XLIX, 5. cpry xe 
svo» uov. Bene. Nam principium roboris est descriptio pri« 
mogeniturae, aut primogenitorum. - Pe. LXXXVIII, 51. et 
CV, 56. - n*6ns, posteritas. Ps. CVIII, 12. Ierem.. XXXI, 
17. - n*3, domus, it. familia. i Reg. XVII, 15. - 35, in plur. 
t2*23.. 1 Sam. XIV, 52. zéxsa. Bonv, Jilii. boum, h. e. vituli. 
Conf. Forstii Philol." Sacr. P. Y..c. 15. Hos. IL, 4. 'séxva 
3roprelag , epurii. Hos. X, 9. rd véxva. aDix(ag, filii iniquita- 
lis, h. e. iniqui , prasi. Conf. Forstié Philol. S. P. 1T. c. 24. 
Yoel. II, 23. :« véxva Zwiv, inéólae Sión. Vide et Zach, IX, 
35. et conf. Matth. XXIII, 57. Luc. XIX, 44. Gal. IV, 25. et 
F'orstium lib, cit. ac notata infra in v. vióg. Symm, Yob. V, 7. 
téxva yunog, h. e. pulli vulturis. Sic Graecos alias, si bru- 
torum animantium pullos designare velint, solere uti voci- 
bus réxog et c£xvor, multis exemplis doceit Gatakerus de stylo 
JN. T. c. 16. Znc. Ios. XXI, 28. - -»2, iumentum. ino. 
Num. XX, 4. sine dubio ex aliis SS, locis. — «3. Prov. 
XXXI, 3. - *f* , generatio, os. XXI, 27. 7 xh Hipb. 
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radices ago. Yes. XXVII, 6. FHadiaes agere apud S. S. notat 
multos liberos ac posteros habere, Vide Hexopia. - *v, se- 
men, posteri. Gen. XV, 5. sec. Compl. - «m, parvulus. 
Deut. II, 54. III, 6. 19. XXIX, 11. - $^, natus. les. 
LVII, 4. véxva. anoetag , h. e. pernicie et exitio: digni, 
Eodem sensu ludas vooátur viog rgo «moAelac apud loh. 
XVII, 12. et Antichristus 2 Thess. II, 5. Con£. vocem 
éivoc post n5 23, et Porstium lib. eit. p. 50. sequ. Sio et 
$£xya opyfio Eph. TI, 9. sunt poena digni, ubi vid. J//offiue 
p- 4á. Hos. I, 2. séxva nopyelag, epurios, — *w3, habitaeu- 
jum. Hos. IX, 15. vé zéro, ubi pro n33, in habitaeudo, lege- 
runt 333. - P, iugum. 1 Sam. Vl, 9. dvo fo«g vperoso- 
woUdat üvry vüv zékvov, duas vaccas, quae primum pepererunt, 
s. lactantes , sine vitulis. Forte legerunt ! w, foetus: Jaetene. 
- by, puerulus. les. XIII, 16. - 3 fructus veniri; ' 
Jes. XIII, 18. — tuynx plar. propagines. Tob. V, à5. XXI, 
8. Ies. XLIV, 3. Sap. XVI, -21. véxvo O07, ludaei. 

TE&K NOIIOIE'2 et TEKN OIIOJE'OM AI, liberos pros 
oreo, gipgno, pario, suscipáo. ma» aedifico. Inc. et LXX. 
Gen. XVI, 2. (ubi loco TéXVOTIOL OO Lies Philo Opp. T.F. p. 519. 
et 521. babet réxvomorgong). Ib. XXX, 5. Saepius in V. 'P; 
aedificare: metaphorice ponitur pro Jiberos procreare s, 
gignere. : Ex liberis enim £amilia instar domus aedificatur et. 
conservatur. - ***, proles. Gen. XI, 50. - «5s: v*5tn, Kal et . 
Hiph. Ies. LXV, 25. Ierem. XXIX, 6. - mm mn, gravida 
et puerpera. Ierém. XXXI, g. - 3, eo. Ierem. XH,.2. Pet 


. mutarunt j5* cum «5». 


TEKNÓOO NOZ, liberos occidens eeu, interftoiene, 
Aberorum interfector. Sap. XIV, 25. rzexvogovove relerag, 
sacrificia, in quibus liberi occidebantur vel immolabantur. : 

TEKNO 92, 52^, et sexvoouat, oUpes, liberos suscipio, 
Jiberos procreo, genero, gigno, pario. n33, aedifico, Symm; 
Gen. XVI, 2. tino zexvar30, si Jiberos suscipiam. Vide supra 
5. V. rexyortot£o. - "i. Exod. XXI, 4. zexvoi Ludi) viovg «d 
Qvyat?gac , pariat illi filios et filias. 

TEKTAI N& et TEKTAI NOM AI, fabrice , struo, 
molior, machinor. Proprie est fabrorum , qui ligna parant, 
sed deinde ad omnmis generis artifíces. et rerum. ineéntores 
transfertur. Conf. Ex. Spanhem. ad 4fristoph. Plut. v. 165. 
nven Hiph. a nw), pono, Prov. XXVI, 24- iv 0? v5 sooóío 
vexralvsrou &dlove, in corde autem machinatur fraudes. 
Dolum habere repositum in. pectore . nihil .aliud est quam 
machinari fraudes. - vU*n, aro, it. fabrico, Ps. CXXVIII, 
5, ini dv vairór nov Hréxraswoy , super dorsum meum fabrica- 
bant. Hesych. Exéxsovoy (ita scriptum videtur pro Prénrumvon), 
sarégxéUo (ov oi véxrove o. Prov. HI, 29. pr téíxcewe inl oov 
gliov xaxd ; ne moliaris in amicnm "uym qa)a. aqu. Symm. 


^ * 
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Theod. Prov. XIT, 19. Conf. Sir. XT, 54. XXVII, 22. » wy, 


faber. Ezech. XXI, 31. sexzoworraw. - by5, operor. 4i. Ps. 
LXVII, 21. éréxinvog, operatus es. - nu, mane quaero. 
Prov. XI, 27. rexraevopevog aya00, parans s. moliens bona. 
Dubium, esse videtur Pogelio ad h. 1., num ex coniectura aut 
lectionis varietate ita transtulerint. Si posterius, legisse ei 
videntur vn. Sed non cogitasse videtur, "riv metaphorice 
notare studiosum esae, dilegentem operam dare, sicut ct nos 
formula fráh aufstehen uti solemus. Hesych. et Suidas; 
zexsoebouevog, xarcextveQqr,: Baruch. IIT, 18. oí so agrvpes 


. séxraüivOvzég Sunt aut argentum fabricantes , argenti fabri, 


aut qui argentum omni ratione comparan& ,et .cumulant, 
Caeterüm cum zexroíxorzeg 1. ], coniungendum est uegiuyüv- 
eg, ita ut hoc adverbialiter sumendum ac vertendum sit; 

summa. cum cura. MEME . 

.  TEKTONIKO X, ad fabrum pertinens , fabrilis. | weh 
fabrefactura. Exod. XXXI, 5. cd zexzovixa si» [viov lgye- 
(t00a«, ligna fabricare. — . E 

 TEKT£Ó&N, faber, artifex. vn, idem. 1 Sam. XIII, 19. 
8 Sam. V, 11. Esdr. IIT, 7. et alibi saepius. - v3h part. fa 
^ hricans, 1 Keg. VII, 14. — "qn, testa. Symm. Tob, XLI, 27. 

Legit c5, faber. Suidas: zéxreyv , xoivog vtyvirtC , 9 Aaoko0g 
xai o sov EvÀu» eidnuoav. | Gloss. Cyrilli et Philoxeni: s£xrum, 
faber, faber tignarius, lignarius, materiarius. Et Graeci 
Gaii interpres 1n. Pandectis 1. 255. 9. 1. de F. S. z£xrovee 


.fvlew ov uóvov Aéyousv xovg rà EvÀa mweÀexoUvtac , GÀ vaytaQ 


vovg oixodouovvrag. Conf. C. S. Schurzfleischii peculiare de 
. bac voce philologema V iteb. 1688. 9.6. ac Lexicon N. T. s. b. v. 
(0 TEAAMAQ N, lorum ensis e id, ex quo scutum pendet, 
vinosium , fascia , ligamen, it. eitta, xw , velamen , fascia: 
coli. chald. vo, sudarium. 1 Reg. XX, 50. xazeózGaro 5 
velaud»e vovg oqgOnluove avrov, ligabat fascia, ovulos suos 
Secundum Cappellum in Crit. Sacra p. 578. legerunt 35M, 
' quod notat Jin«um quid, unde vittam reddiderunt, Vide 
tamen ad h. 1. Scharfenbergium ac Buxstorfii dnticrit. p. 660. 
Fortasse legerunt *x5.usu Syriaco, Vide et 1 Reg. XX, 4i. 
Gloss. MS. in. Lib. 3. Heg. oqeile rov selapoa , riyouy vov lov 
gov. In Cod. Fabric. corrupte legitur '4geils 0v vedupoma, 
ovv t$ anod9 10v ztlopora. - t5^t2u) plur. masc. pleotat, 7€ 
iunixia, ut LXX interpretati sunt. /fqu. Ies. IIT, 18. vbi vid. 
Montf. Hesych. vsÀouo», Àopog, xoi. avaqopevg rou Eigout 
. wal, ceág aonídoc , s) Osou0c, 9) qaíxla. Conf, Steph, le Moyne 
Obss. ad Par. Sacr. p. 500. sequ. | 

TE'AEIOZX, perfectus, integer, sincerus, "we plur 
eonstr. beatitates. Theod. Sext. edit. Ps. I, 1. Dedáxeruut 
"^, quod pariter notionem pietatis ao felicitatis babet. 
JSoecbelio contra in.Specimine Cjaie eto. p. S0., verba séktiof 


hi 
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6 evjp. 9: v. À. fragmentum non alius versionis, sed glossa, 
fortasse ex Ps. CXIX, 9. repetitae, continere videntur. - 
vp part. Hiph. a p5, erudiens, mapiéeter , vel intellegens. 
1 Par. XXV, B. xofo r09 uexQov xol: xor& r0» ufyov» rtielons 
xu) uavOavoyrev, minor aeque ac maior perfectorum, h. e. 
artem musieam iam penitus intellepentium vel magistrorum in 


-arte illa et discentium. | Al. ibi habent: ovra» uera. uavOdo 


vovrog. "Fulgatus reddit: doetus pariter et indoctus. Conf, 
Elsnerum ad 1 Cor. II, 6. p. 25. — *tz»wn, perfectus, seus.— 
qui veram. Dei cognitionem habet, Symm. les. XLIT, 19. - 
qst, beneplacitum. Theod. Mal. IE, 15. ubi ecieov notat 


, sacrifictum perfectum , h. e. ita comparatum, nt praescriptis 


divinis sit. consentaneum, adeoque Deo placeat. Simili 
ratione 41^, uti in universum obiectum beneplacitá notat, 
ita b. ). sacrificium significare, quo Deus delectatur , e paral- 


, lelisno sententiarum lucalenter apparet. - tbv. 1 Reg. XI, 


4. ovx ?jv a9g0la. avroU seÀeío' pera. xvgloo , non erat cor eius 


sincerum cum Domino. 'Vide et 1 Reg. XV, 5. 14. 1 Par. 


XXVIII, g. Dicitur alias xeodía nsoyc.: Vide in zàgpge. 
4dqu. Prov. XI, 1. ureÓ qo» sdÀteov, pondus iustum. Symm, 
Theod. Amos. I, 5. - cot. perfectio, pas. lerem. XIII, 19. 


;7- mb»n, idem. Ps. CXXXVHII, 21. - eo. Cant. V, 5. V. 


€ 


9. - tah, integritas. Symrs. Theod. Prov. X,.50. raelo. 4 

"el. Gen. «V D 9 szAeroc ev é& T5 yevtQ QUtOU , qui perfectus 
ert.in generatione sua.. Dent. XVIIT, 15. réAeiog £an &avze 
uplou to» OeoU 00v, pérfectus eris coram Domino Deo tno. 
In. his: locis z£Aeiog dicitor, qui Latinis alias integer vitae. 
Stobaeus de tali: To» ayaS09 &vUpu xéktewov eivos Afyovcew , Oud 
10 sxürplug essolecmeaDas eperijc. Conf. Beiners Diss. de zoig 
stisioig in. Bibl. Brem. Class 1V. p. 957. sequ. Vide et 2Sam, 
XXII, 26; et conf, Sep. IX, 6. LXX alias ton 0o«ov intete 
pretantur, ut Prov. II, 291; Amos. V, 10. et éueunrov et auc 


. Mov et &xoxov. - tz*nn plur. perfectiones. Esdr. IT, 65. Piura 
. de hao voce vide in, Ott. Lud. Konigsmanni Diss. de vera 


motione vocis zéAsiog. len. v759. 4. T 
S TE GAEIOZ EIME, perfectus sum. tomm Hithp. a 


, ooh, perfectum, me exhibeo. 2 Sam. XXI, 26. - *o*3, eon» 


fringor. Symm. Ps. CXVIII, 20. veAela 5j». Libere vertit boc 
sensu: perfectum s, summum erat desidlerium legum tuarum, 
quem: quoque habent. verba hebraica, quae ad verbum ita 
sonant; Confracta esté anima mea ob desiderium, h.6. summo 


.- desiderio teneor. - 


TEAE/O THZ, perfeetio.. *mb, morior. Symm. Iob. 
XII, 2. ubi plerisque legisse videtur non a tah, et npn, per- 
feetio. Sed noliem hio numerum variarum lectionum pro lu» 


| bitu augere. 7*Àeiotgg est h. 1. Jinie s."perductio ad finem. 


"qn. Prov. XI, 5. - rxpn, perfectus. Iud..IX, 16. 19. gam, 


. 
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Deut. XXXIII, 9.. PS. EXXXIIE a5, eliqui Exod. XXVIII, 
$0. 4dqu.' Theod. Lev: VIII, 8. zélauwrneeg. Vide et. Sap. VI, 
. 15. ( seAeiór mc qeeviaeag , summa sapientia. et prodentia). 
XII, 7. e0z0Vu£POG énd Quvapeng zeAeiov goi, h. e. cum non 
, eRistimaris summa ao perfecta pollere potentia. 
TEAEIO 92, perficio, absolvo, émpleo, nen Hiph. di- 
mitto. Nehem. VI, 4. o)c dv zelee000ovr0, $6. &oyov, cum absol 
, &ero illud opus. Opus absolutum dimittitur. - rann;: obsigno. 


Au. (?) Dan. IX , 24. réleidiGou. Arab. (e etiam finire, 


| perficere notat, quia epistolae ad finem perductae sigillum 
imprimi sólet. - 55». Ezech. XXVII, »1. - x55 Pib..com- 
pileo. Exod. XXIX, 10. seAeloet; rdc gtipes ' Ango»y., implebis 
manus Aaronis: quae: phrasis. servit consecraéions ud munus 
 indicandae. Hesych. zeÀs40046, 'eysiesi;- Exod. XXIX ,, 55 
,SMÁSLOPGNA. rüQ ge ag duse, ad zmpisndas manus eorum. Yide 
et Lev. VIII, 55. XVI, 52. et «on£. Gloseii Philol. Sacr. 
Jib. V. Tr. I. cap. 4. p 1500, ubi phrasin illam idenrsignifi- 
;ecaze docet, quod .eonseorare ad afficium sanctum. Nempe 
siguum et ritus quidem 0suavxzexdg consecrationis.olim erat, 
traditio cesxtarum partium de sacrificiis i in manus. LXX ec, 


es, 1 Reg. XIV, 10. &oc se43e:n07jvo& ovz0v (lege avzzv, scil, 


9v xo:ugov), donee stercus penMus remotum fuerit, Fulg. 
meque ad puruni, — t3bwj, perfectus. 2 Par. V1II, 16. - qun, 

austento, Theod. Psal. XVI, 6.zeAeimooy; Sensum s6outus 
est. - t5e. 1 Reg. VII, 21. XIV, 10. Adde /ne.. Sam. 
XVI, 1i. Henoó»sey,. h. e- num. nullye reliquus mansit 
aut restat ? Fulg. numquid iam. completi sunt? Praeterea 
queque legitur Lev. IV, 5. ubi 9 zereAesnuérog sec. cod. Pat. 
et ó.zereleuévog:sec. alios libros videtur esse versio alius 


| interpretis, pertinednsa illa , ad neto, unctus.. Sap. IV, 15. 


zelesoOelg , qui ad eulmeén sanctitatis evasit. Sir. XXXIV, 10. 
dtelewi8r , integer ,: probus agnitue , deprehensus fuit, coll, 
2 Cer. XII, 9. Sir. L, 21. v7* AMarovgyioy GVEOU. drelelosov, 


, ministerium eius perfecerunt. 


"UDCENH OH TEAER20H" NAI , factum est , ut perfi- 
esretur vel absolveretur. numi Nipb. Jio, perficior. Neben: 
VI, 16. dytvn6n veleunÓi)vos 10 £gyov zovro. 

, 5 TEAEI'QMA, perfectio, consummatio, nb, morior. 
idqu. Iob. XII, 3. veàejenosa. Legit ninh, a sing. tzn s. mon, 
perfectio, nisi stetuere malis , releoparso: esse.h, l. i.q. vog, 
finis , perductio ad finem. 

|EPEXLEI'$)E, perfecte, intégre, omnino, prorsus, di- 
Jede , summo oum siudio. Sirac. VI, 55. seo. Compl. dia- 
vooU év rOio TQOdreypogs xvgéov zelaluc , cogita ao perpende 
praecepta divina summo: cum studio, ludith. XI, 6. ubi loco 
ulus JBretachneidere legendum videtur: zéleov. .2 Mace. 
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XTI, £a. relélog éaiugsves, proreus obliniri. 5 Macc. III, 
26. Vil, 35. Vide Fischeri Proluss. de vitiis Lex. IN. T. p. 675. 

TEAEI 22/2, perfectio, &mpletio, consummatio , et 
speciatim consunimotio matrimonii , nuptiae. n15153 plur. 


.eponsaiia. Jerem. It, 9. éuvtjoO nv éisovg »eoryrOc Gov, xGl 


aya seleuogeqc 009, recordabar gratiae adolescentiae tuae, 
et dilectionis nuptiarum tuarum. Sic et alias Graecis nuptiae 
t4loc dicebantur. &ustathius ad Il. A p. 832. Es dj seD 


ÀosnoU rélove, 9 0rnuoívés TOV. JOu0? ,- t& mporéAesa" &v yo5yoec 


piv org aps iiio Zhevvato , &gunvela 0d naga Ilavcavig, 


einovet, ere nooréleua, 5 moo rav yao Ora (leg. 9voía), i 4G0Mg 
vu leyoutvn Oenorzoa. "Eueidtv 0à véleus oi 'tyapsixostg , xet 
eedeuod vos, ) yipat. Suidas : Tog óé 9 yageog. 0:0 xai 7ke- 
z&ÀAcso éxoderso y) Ovola sj mea ré youoy yevoutr, Vide in v.: 
vsÀsa , et con£, eundem in v. ngoztieov , Pollucem lib. IIT. 

c. 5. segm. 38. Hesychium im v. Óópuog tjuertlzg , et v. oosá- 
jnse, et qui in not. ad b. 1]. citantur, Meursium Graec. F'eriat. 
p. 257. et Mdeschyli Schol. p. 170. Spehnio ob membrum. paral- 
Jlelum ceAelucsc bh. l. est aetas perfectior, matura, - cep 
plur. impletiones. Exod. XXIX, 26. ang voj. quU vr riud- 
etw, ab ariete impéetionis, quo scilicet manus implebantur 


. sacerdotum, cum initiarentur. Vide et v. 27. 51. 54. Ley. 
VII, 21. 27. Zuc. Lev. VIII, 55. - to*nn plur. perfectiones. 


dl. Nehem. VII, 65. Iudith. X, 9. iielevoouas eig teltoguy, 


Aoyev, aiv £Aelncese utc. éuov, egrediar in consummationem. P 
verborum, vel ut perficiam verba, quae Jocuti estis mecum; 5 


Conf. Luc. I, 45. qu. Theod. Lev. VIII, 9. - con, absol 7 
sor. Aqu. Deut. XXXI, 24. reAee0&mg QUTEV. 

TEAEI'QZIX LILLEXE' ZESE, perfectio retentionig. 
t'yX? , detentio. Samarit. Num. XXIX, 55. 

"TE ÀAEON, adverbium, omnino, prorsus. ny3, aeterni- 
fas. Aqu. Ps. XII, 2. véÀs0v, Hieron. penitus. 5 Macc. I, 22. 
ovx »velyovre trÀé0»  GUtOU énuneuéyov, non ferebant illum 
omnino instantem.  Zesych. szÀeo», v0 réÀog 5 m£gag. Conf. 
Joseph. de B. 1. VV, 4, 5. T. II. p. 305. ed. Za». 

TEAE2SIO TPTÉ'Q, ad perfectionem duco. Prov, XIX, 
5. Q Wo0ÀA€ xaxomot)» StÀeGiOUQUEL. Xoxiay , -qui multa mala 
Ímcit, ad perfectionem ducit malitiam, Tá. textu hebr. pre 


' his nihil legitur. 


TE AEZMA, finis, extremitas. 3p. idem. 4l. Ps. 
CXXXV, 7. ix velfauavog, ex extremitate terrae, h. e. inter- 
prete Grotio: ab orhni parte horizontis, vel; ab. omni jatere, 
coll. Ps. CXL VII, 8. 

TEAEXOÓOPE &, | ad perfectionem, ad maturitatett 
duco seu perduco, (vn Hiph. aq, apto, paro. Symm. 
Ps. LXIV, :0. releogops5jatsg. Sc. y» in universum notat: 
pe fectum aliquid reddere, unde in, tali orationis: serie est 


^ 
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^ ad maturitatem perducere. Vide ad h. 1. Knappium.- Blosych, 


geleoqopti , &vrtlog ày&v.. Idem: reAeaqopoc , 0 zele0goQov xaO. 


éipa» rovc xapnovc, Conf. JVolfium ad Luc. VIII, 14. p. Gáo. 
» ac Lexicon N. T. s. h. v. - pp, seges in culmum erecta. 4i. 


Ies. XXXVII, 27. wc «yooo0t« cgesi(ouévr moo roU zeÀeoge- 


nO 7jva,, tanquam gramen perditum, antequam ad maturila- 
Jem venit. Vide Grabium de vitiis L X X Intt. p. 121, et conf, 
quae ex Philone notat Zfiberti in Museo Phil, Theol. Brem. 
p. 109. Adde 4 Macc. XITI, 19. | 

/ " L . . 
^ "TEAEZOÓO'POZ, proprie: qui ad finem perducit vel 
perducitur sive perductus est. Apud LXX vero aut potius 


t Theodotíonem : prostibulum s. foemina gentium aaeris vel my- 
."steriia fornicatione initiata. Dent. XXIII, 15. ovs orm. 

"e cweleogopog emo OvyaréQos '/cparÀ , xal ovx £oits releox0uevog 
*—— (mgog x&cav eegrv) ano viov /[ogórà. His verbis, quae ab-- 


sunt a quibusdam editt. et in Grabiana hypolemniscis notata 
sunt, eadem verba hebraica, w'» bw $2330 nuap mon ws 
bksw *:25 'w*3i mM, quae modo ante iam ita "reddita 
fuerant: ovx £OrO& mOQvn «to SuvyartQm» opas, xai ous 
&eras nopveve» ano viov '"Jopezl, rursus exponuntur, Ita- 
que fortasse ex Theodotione addita, cuius translationem 
Origenem editioni antiquae miscuisse, asterisco et obelo 
omne opus distinguentem, Zieronymus praefatione in Pen- 
2 2 fateuchum testatur. Vide Saimasium de 1. Hellenist. p. 244. 


/ (es Grabium de vitiis L X X Intt. p. 61. Vox ergo nt), quae 
-o As 0 est rogi, Theodotioni releagoboc, et vp, quae illis 





If € opvsUo v, buic reA.Gxópevog exponitur. Conf. quae ex: Hos. 
.. S? JV, 15. allata sunt in v. reA£o post hebr. nv», et Spencerum 
de Jeg. Hebr. ritual. lib. II. o. 55. p. 562. et c. 86. p. 567. 
, sq. Adde Seidenum de Diis Syr. Synt-1l. c, 1. p. 257. Non 
^ famen repugnarem , si quis statuere mallet, verba ovx oras 
velengópog posita esse pro ntt 12r ven 5, et selsoxópevog 
pro 255 nb, aut potius ita legere: ovx éstas (ad hebr. veri- 
tatem £o) releaqopoc nópyrc , xad ovx &Grot véAog xvvocg, h. e. 
. non erit, qui inferat tributum meretricis, et non erit vectigal 
canis." Qui legerat zelesgogog, incidit in cognatam vocem 
réloxoutvog, quum non intellegeret, quid hio esset z£iog 
xv»óc. Caeterum , quomodo alii banc vocem acceperint, vide 
jt apud 7s. Possium de LXX Intt. c. 17. p. 5s. Bonfrerium in 
JDeut. l. c. p. v002. Casaubonum ad Baronit dnnal. Án. 51. 
. meo17. Flam. Nobilium ad Deut. |. c. aliosque, quos citat 
Beldenus de iure -Nat, et Gent. lib. TI. e. 5. p. 179. Cyriténa: 
zeleoqopos ye uv elev àv oi nopovg zeloUrzeg eic éE dvayuc érégosg, 
xai va Ix rnc actAyelag uiaOcuora roig fipyauévo; gulléyorseg. 
"Theodoretus ad Deut. 1. 1. reAecqópov ésd4ss t0» uvGtoyoryoUvtes 
OC xeliokouevoy 0d tOy uvoraymyovuevov. 

TEAETH, consecratio, initidbionis rituo, ipea initia- 

* fio, eaerificium. Hino: . 


—- 
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TE AETADL, sacrificia, mysteria sacra, saera impura. 
whpb, eanctuarium. Amos. Vll,9. oi zelera? toU "/6Qo 
doyuo0700rras, sacra impura Israelitis evertentur. - cj1p, 
einaedus. Oi I' 1 Beg. XV, 12, agéile zdQ zelfrdg &nO v59Q - 
gie, auferebat sacra impura & terra. P'ulg. effoeminatos, 
quae interpretatio nonnullis ducere videtur ad ze0nAvuévovg : 
conf,, Hesych. et Suidam s. v. 651vógíag : ug adeo legendum: 
videatur loco rovg reierac (quod nomen in tota Graecia non 
puto esse) $ylvrac, a OzlUvo. Symm. 2 Reg. XXIII, 7. zele- 
tal. Conf. Philonis locum e lib. zx«o? vv uerovoue(optvory 
observatum Seideno de Diis Syr. Synt. I. c. 5. p. 159. Sap. 
XII, 4. zeAezag «voolovg, sacrificia non sancta, Sep. XIV, 
15. 25. rexvogovovg réÀetaQ, 9j xguqia uvoTTyQua, sacrificia, 
quibus liberi immolabantur, vel occolta mystezia: ad. quem 
locum. Grotius: uvorggsa in arcanis quibusdam vocibus e£ 


 aymbolis consistebant, veXeral in. victis, Sio Diodor. Sie. 


lib. T. p. 20. dnton. Liberal. Fab. 10. veAezag xal pvo rus, 
et Augustinus de Civ, Dei lib. IV. c. 51. teletae ac mysterium 
coniunctim memerat. 5 Macc. II, 50. Jv soi? xara va reAetde 
ptpvyudvorg , iis, qui mysteriis initiati sunt. Eodem sensa 
vocem legimus apud Jfeiian. P. H. lib. II. c. 51. et Clemen- 
tem lex. Strom. lib. V. p. 555. Et mysteria dicta esse ceie- 
100, cg rsÀeidvoag , xai eig t0 vAeo» d'yovGag rovc velovutvovg, 
docet Maximus, Dionysii Jreopagitae Scholiastes, in Ep. 8. 
$. 6. T. HT. p. 120. Conf. Idem ad eund. de Coslest. Hierarch. 
cap. T, T. I. p. 7. Heeych. velesol, cogral , 8vcíos, uvotsaa. 
Conf. Lud. Fives «et Coqueus ad Jugustinum l. c. p. 477. 
TEAETTA! OZ, finalis, extremus, ultimus, novissi- 
mus, "nw, Symm. Cohel. IX , 5. zedevraia. — tns, estre- 
mitas,; Prov. XIV, 12. 15. - nxp, extremitas, finis. qu. 
Ios. XV, 21. Ps. LX, 3. ) 
TEAETTA' 9, sc. Blo», finiovitam, morior, ac de morte 
tam naturali quam violenta adhibetur. 3^3, exspéro, Gem. 
VI, 17. Yob. XXXIV, 15. - nso, morior. Exod. XIX, 12. 
€avüro veltvrrot;, morte morietur, aut: mortis supplicie 
&fficietur. Vide et Exod. XIX, 16. Ezech. VT, 12. et conf. 
Matth. XV, 4. - 5353 Niph. sepeZor. Tob. XXVII, 15. Pro- 


fani aliquando plene dicunt szelevrgr fíov. Vide quae ex 
Eurip. Hecub. v. 409. observat L. Bos de Ellips. gr. p. 28. ét 


Herodotum lib. T. c. 51. et lib. II. c. 121. et quae ex eodem 
notat Haphelius ad Matth. Il, 19. p: 126. Sir. XIV, 21. 0g - 
lv cogíig zelevrzón, qui in sapientia usque ad mortem firmus, 
assiduus e£ constans est. Sir. XXIII, 17. Conf. Bretechneideri 
Spicil. p. 254. ) 

TEAETTH,. finis, terminus quicunque, et, omisso 
flov, finie vitae, mors. tf(nM, extremum. Prov. XXIV, 14. 


* hp infin, ani. Gen, XXVH, 3. Deut. XXXE, 29. - *»35s 


v 
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 ewpnlohrum. Deut, xxxv, 6. seo. ailes, Baruch. JH , 25. 


'z07:06 uéyac sai ovx £yeb reAevims locus magnus, terminis 
carens, Sap. Il, 5. seAevir est i. q, «Unc, ut ex additis xa] 
evósig evacrQégs apparet. Ex inferno reditus non datur. Sap. 
AV, 17. cita s. práematura more, coll. v. 11. et 13. 

TEAME' $2, finio, perficto, ámpleo, et reAcouas , perficior, 
dit. initior , particeps fio , polluor , etiam defício. *b3:t , Uchal, 


-momen proprium. qu. Prov. XXX, 1. rélsgoy.. Legit bong. 


Scribendum enim*mihi cum Jaegero videtur z:4£oo. - 23 


.chald. perfectus. .Esdr. VII, 11. - tnn, obsigno. 4dqu. Dan. 
AX, 24. .zeÀi0a,.. Vide snpra s. V. t£Àés9u. — 92: nb», Kal e£ 


Pih. Ruth. II, 21. Esdr. I, i. IX, 1. X, 17. Aqu. Ps. LVIII, 
A4. sélegov iy y601g. Ex Fusebii Comm. ad h. l. qu. Ps. 
LXV HI, 4. ubi de oculis usurpatur, ac deficere notat. -"mun, 


"unctus, Lev. IV, 5. reréÀeguévog. Vide supra 8. V. zéÀ&QU. — 


^sáex3 N iph.: copulo me. Num. XXV, 3. &ceAéo0n JogozA v9 


*- 


Bslgeyoi , initiabatur Israel Belphegor. Ib. v. 5. sezeleauévov 


79 Begryog, initiatum Belphegor. Suidas: vereleautvow, 
BAbvnuEvoy. Hesych. tezeleaut£voy , z0 olov no&yua zelecó vas, 
$yovw ningoO7vas, 59 xal usuiaguévov. Idem: sezeleOu£ voca 
«2ÀsxOuevOg , a»ópoyuvog. *Ps. CV, 28. iraiioOnaa» 19 Bege- 
40, initiabantur -Belphegor. Suidas : éreléo Oncav ,. é£uuav- 


50a», uéréGyo» 2g uieQug cvvovolag. Ád haec intellegenda ' 


faciunt, quae' ex Jonathanis Ben Usiel Paraphrasi Chaid. 
ANum. XXV, 1. affert Zehring in Bibl. Brem. Class. V. p. 590. 
de Israelitis denudantibus se coram figura Peoris, et scor- 
tantibus cum filiabus Moabitarum, quae protulerint figuram 
Peoris. de subcinctoriis suis. Hesych. ael éavoav, pexéG yov, 
éxoixoivtjgey. - nw, facio. Iud. XI, 59. éséaece» ev owrij rüv 


' evgrv &VrOU ,. implebat i in illa votum suum. Hesych. ériegen, 


&loflev , énAnpocev. les. LV, 11. &ug.&v veleoÓg , 00a àv 5908- 
àyca, donec perficiantur, quaecunque voluero. Conf, Luc. 


' XII, 5o. - SVÓRY cinaedus. 1 Reg. XXII, 47. 1 z0vg ÀOuOUe 


SQ rereleouévmv, reliquos initiatorum, Smpuris scil. gentium 
sacris. 4i. 1 Reg. XV, 12. sou rézeAeop£évovg. Heinsius 
Jixero. Sacr. p. 525. scorta mascula interpretatur. Conf. 
Outhov. in Bibl. Brem, Cl. I. p. 216. - nu15, publica mere- 
tris P'eneri sacra :Priapoque mancipata. "Hos. IV, 15. ' uera 
7zoQvuy GyvEQUQOYTO, wGi uet OY rereleu£vory &£Ovor, cum 


-$cortis commiscebant se, et. eum initiatis sacrificabant. 


Apud gentiles zereleopéyos vel publicae meretrices, vel sacere 
dotes Poneris erant virginitatis imminutae pretium Diis suis 
primitiarum loco offerentes; persuasae, oblatione illa mere- 
trioia placari Deos sibique propitios reddi. Conf. Spencer. 
de Zegib. Hebr, lib. II. e. 22. p. 406. : Lex. Cyrilli MS. Brem. 


^ SértÀeguéyony , pepitaopivarp. In GZoss. MSS. in Proph. vitiose 


acribitur: sereAeguévOv ,  Mtputaopdvev,. DxO. véseAtOutyQv, ut" 
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peacp ero. Conf. Telioxouevog. —- Mx*u) chald. perfecta est, 
Esdr. VI, 15. - t2w*5w cha/d. part. Peh. Esdr. V, 16. - 
tbv. Nehem. VI, 15. Sap. IV, 16. veóryg veleoéi0n zagsuc, 
iuventus celerius consummata, h.e. praematura morte abrepta. 
"TEAE (22X., adv. i. q. vtàelog ,. perfecte , | absolufe 
prorsus, omnino. 5 Macc. VIT, 22. sec. Jflex. ubi reliqui 
Tibri ze1eíoy, habent. , 
 TEAIZHOMENOZ, proprie éompletus, absolutus, & 
vélloxw., perago. Speciatim: gentimm: sacris vel daemonum 
mysteriis fornicatione initiatus, v5. Deut. XXII], 18. o/s 
&Gres rtliaxouevog (8C, vig) ax0 viov /GpoarÀ, non erit initia- 
fus impuris gentium sacris aliquis ex fliis Israel. Conf. no- 
tata in v. zeiecgogoc. Hesych. velugxouevog,  minQoUnevog, 
zeAérovusvog, Dicitur alias zereAegue»oc. Vide in. v. Tiidgy 
ac Sturzium de dial. Maced. p. 196. sequ. De etymología 
autem verbi illius ita 7s. Possius de LX X Init. c. 17. p. 57, 
Paragoga cuiuscunque coniugationis eandem semper servant 
significatioriem cum primitivis. Cum vero paragoga segunda, 
£ertiae, e£ quartae coniugationis contractorum Jfiniantur .in 
W0xO, 0x0 €L QGxo), usus docuit, ul, quae a prima con- 
tractorum "coniugatione fiunt ,  paragogà terminentur in 
loxor. ' 4b. evpn) itaque fit. eVgíoxm , a Grego, urrgíoxu, et a 
téÀo), veAMoxo. [dem ergo est selovuevog ét relioxouevog. | 
"| TE AMA, coenum, locus palustris. Melian. Y. H, 
XIT. c. 46. Suidas: rélua , xónog nÀudüyg, VOÓwQ ruv, 
mxp, extremitas. Ps. CXXXIV, ^». nc. z£Auoroc. Sed rect 
jam monuit Kreyssigius Symb. P. I. p. 19., " 43A. véAnarog, 
quod" h. l1. in ZZexaplis ad hebr. nx? a Monifauconio | profer- 
tur, a praecedenti * 445. &x t&lrauerüg originem traxisse suam, 
TE AOZ, finis, terminus, acopus , it. numerus, summa, 
it. vectigal. Yo34 , éuncus, les. XIX, 15.. Scilicet ibas h..], 
est i.q. cáuda in antecedentibus, et homines inferioris or- 
dinis significat, quos LXX voce rélog exprimere voluerunt, 
Vide $upra s. v.' py - 35, summa, numerus, it. tribu- 


lum, vectigal. Arab. (ys wo, - tributum collegit. , Num. 


—-— 


XXXI, 28. ageMeire x0 véloó «volo nog avOgozov, aufereti 
numetüm Domino ab hominibus. Vide et v. 57. 58. 59. 4g. 
fi. - nó3b, idem. Lev. XXVII, 25. Aoywiras ngog avadw.à 
iepevc zo iélog 19g viue, supputabit ad illum sacerdos ,sume 

, nam preti, Recte, Est nempe reietv Graecis solvere pretiim, 
TéAog Hesychio est zo xoraflalAóuevov voig rtlovosg. Secun- 

dum Tyehsenium Tentam. p. 86. nc55 loco nspp radicis yp 

ositum putarunt. - nxj, victoria. Symrh.: Ps. XLII, $$, 


| LXX Ps. XXXV, 1. ubi zélog est i. q. »;xog, qua voce 7 heo: 
dotíor, usus est. P'ictoria enitg est finis litium. —- to, enis, 


, terminus. Cohel. XII, 15. £é40g Aóyov $0 xav Gxo0vs , summam 
FKFeAF ) ERU! E 
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veibi omnem, vel scopum verbi ominem audi. Ita Rom. X, - 


4. vélog ydp vOuov Xgsioróg, scopus enim legis est Christus. 


Conf, et 1 Tim. I, 5. Lex. Cyrilli MS. Brem. zélog, 6xonog. 
2 vp, finis, terminus. 2 Reg. XIX, 25. Ies, IX, 57. ..dqu. 
Gen. VI, 15. Iob. XXVIII, 5. Lex. Cyrilli MS. Brem. xélog, 
s£gug , véAevratov. — "hxp, extremitas , finis. Inc. Ps. XL VIT, 
10. ubi de /inibus. terrae dicitur. LXX- rd zégara. - ve^, 
taput ,, summa. Inc. et Samar., Num. XXXI, 26. übi z£og 
"summam notat. - *n»fwon, sella iudicialis. Iob. XXIII, 5. 
. mbi zé1oe sine dubio notat ultimam iudicis sententiam. Certe 
alio modo nexus utriusque vocis constitui nequit. Sap. IIT, 
X9. yevtóic yag adixov yolema va v£Ày, generationis enim ini- 
|» quae difficiles sunt extus. 1 Macc. X, 51. oí. dexazas xoi và 
t4, decimae et vectigalia. Vide et.1 Macc. XI, 55. et conf. 
,fhom. XIII, 7.' et ad h. 1. 7Zolfíium. p. 259. Hesych. (og, 
poyua, népog, xal zQ xazafaAloutvo» roig reloweig. Suidas: 
$zÀoc, xoi io Óidouevox roig (laciAevot, Conf. v. (ogog ac 
dLexicoh N. T. s. v. vélog. 7 e 
'"U CAIO' TE'AOTZ, a fine. yYo9, idem. 2 Sam. XV, 7. 
- nYn5, idem. 2 am. XXIV, 8. a Reg. XVIII, o... 
AI1A' TE AOTZ, post finem, semper, perpetuo, iugi- 
for. YES, in fine. 2 Par. XVIIT, 2. - «2n, iugiter. les. 
LXIlI, 6. o? Jia réAovg ov ownrGovros, qui semper non tace- 
bünt. Sic Aelian. V. H. XII, do. di 1£1ovg aygvzveiv , sem- 
er vigilare. Et lib. XIII, 1. qurov dia. zélov, axpatovrog, ar- 
oris gemper vigentis ] Hes cA. óua vttéAovc , ue 1 avr. Conf. 
Olárium de stylo IN. T. et not. Schwartzii ad eundem p. 101. 
"UCOUETJZ TE A40Z, in finem, in perpetuum, perpetuo, pt 
Wiius, prorsus. qii, infin. Hiph, perdendo. Awos. IX, 8. 
ovx Mc trÀog doge rüv oixo» axo, non penitus exstirpabo 
domüm Iacob. (Scilicet infinitivus apud Hebraeos verbo suo 
additur ita, ut pro adverbjg inzepdendi accipiendus sit. 
Conf. Storrii Übss. ad analog. ei syntaxin 4. hebr. p. 915. 
sequ.) 'Cohf. Iudith. XIV, 15. Sic et Hippocrates de aliment. 
£8p;/ 9. curíov véordis^uxoosan?p, yé&govcv 08 tic ríAoc herofle- 
g^ngévoy. Vide Schwartzium not. ad Olearium de.stilo. V. T. 
P 100. Sic passim etiam alii. Vide JJo/fium ad Lnc. XVIIT, 
5. p-:721. - ** "enn Hiph. a ^na, solea manum. lob. VI, 5. 
dig r£log; tandem autem. N. L. - n53 imper. Pih. consumma. 
Ps. LXXHI, 12, - nb2» «v, usque ad consummandum. 2 
Par. XXXI, 1. ubi zZiog consumtionem omnimodam notat. 
 -'*nb5b, ad consummationem. 2 Par. XII, 12. - n3n*5 part. 
Niph, pragfzcto, victori. Ps. YV, 1. V, 1. VI, 3, et sic sae- 


pius in inscriptionibus , Psalmorum. Legeruut ny35.. - n$3. . 


aéternitas , victoria. Ps. XII, 1. XV, 11. LXXIIT, 4. - nx35, 
ih aeternum. lob. Xf, 2o. Xx, 7. Ps. CII, 9, Hab. T, 4. ubi 
eid védog cüm particula negandi iunctum notat nunquam , hoe 
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sensu: neque profertur» unquam iudicium. Symm. Ps, XIT, 9, 
- nx3b €*1», adÀuc im aeternum. Psalm, XLVIIIT, 8. - nib; 
selaA , vocula musicalis. Hab. IIT, 13. - "v5, zn aeternum. 
1 Par. XXVII, g. Psalm. IX, 19. - *enbos laborantes. Inc. 
Iud. V, 26. Legit toweb'y, - nby t3 infin. etíam ascendendo, 
Gen. XLVI, 4. Sed ibi LXX «ig vé1oc de suo addidisse vi- 
dentur. - yz». Dan. XI, 13, - 15th, medium eius. Ezech. 
XV, 4. - nino, usque ad sedem paratam. lob. XXIII, 5. 
Vide supra s. v. zéàog. - t2*5n, perfectus. lob. X, 18. 
- t2mn73P, donec consumerentur illi. Yos. VYIT, 24. Sirac. X, 
12. eig v£Àog, funditus, radicitus. Syrus: plaga consum- 
mata , h. e. perfecta. Conf. v. 15. et 14. 

E'IE TO' TE'AOZ, ad consummationem. | nxsxb, 
Psalm. IV, 1.-et alibi saepius. Vide s. eig zélog.. Lex. Cyrilli 
JMS. Brem. eig s0 v£log , él GuvreAelq.. ^ 

'ENIT TE'AÓZ " AF, ad finem perduco. muy, facio, 
bh. 1, rem ad finem perduco, perficio. 2 Par. XXIX, rg. 

E'£Z TE AOTZ, usque ad fínem. wtt*o chald. Dan. VI, 
26. VII, 26. - yp ^». Dan. IX, 26. ü a 

E'$92 E/XZ TE 402, usque in finem, ad cónsumma- 
tionem, ad.interitum. eph, consumor. Num. XVII, 15. los. 
II, 16. - zn-», donec absolverentur illa, vel consumma- 
rentur illi. Deut. XXXI, 24. 5o. Tos. X, 20. - 

JM ETA TO! TTE AOZ, post finem. yi^, in fine. Né. 
hem. XIII, 6. - yir. Tod. XI, 59. - nxz*. Dan. IV, 51. - 
nxpe, ie nxp qo. 2 Reg. VIH, 5." Znc. Ios. II, 25. ubi ante 
véÀog supplendum erit ueza. - nxp5. Dan. I, 15. - nxpov. 
Dan. 1, 38. ' Ul 2 CU 

ME' XP? TE'AOTZ, usque ad finem. «to 5», idem, 


Cohel. 11k*^. Conf. Hebr. III, 6. 


. TEAQGNE'Q, vectigalia redimo aut exigó. Passivum: 
Trlov»£ouat, vectigal'aut tributum a me exigitur, tribu- 
tarius sum , tributum solvo. 1 Macc. XIII, 59. &£ vv a4lo 
irekoveito si quid aliud fributarium erat, ubi vid. Grotius. 

TE' MENOE, locus sacer, agri portio Deo conserrata, 
ager resectus quasi a corimuni decessu et religiose consecrg- 
tus (eno oU veuve , q. d. t0nog iegoc eig vium y, esroxerururrog, 
ut interpretatur Didymus ad Hom. J/, VV, 48.), templum, 


. delubrum , fanum, 33«, pytho. 2 Beg. XXI, 6. sec. Pat. ze- 


p£vz.: lta nempe putavit incertus ille interpres ob antecedens 
énolijor h. 1. vertendum esse. 7 529, templum, palatiuys, 
Hos. VIII, 14. oíxoóopnos rtufvm, "aedificavit delubra s. 
templa. Yu rabs bh. a t39n plur. eubdiíales statuae. 
"qu.: Theod. LXX. EzeCtfz VI, 4. cvvrgifijoovtas rà 9vota- 
6ruoix vuOv xal rà zéu£vr vuoy, confringentur altaria vestra 
et delubra vestra. Vide et v. 6. 4qu. Symm. Theod. les. 
XXVII; 9. et conf. 1 Maéc.1, 5o. 2 Maco.I, 1S X, 2. XI,5. 
E 2 
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JHeeych. weucvp, vwol, Uàow, 5 td egoQuuMaPva xard riy 
qoia. Sic etiam Lex. Cyrilli MS. Brem., nisi.quod post 


"on interserat £«ga. Rorsus Hesych. sépévog, nüg ó utuéQi- 


opévoc vónog xul eG Tiny , $j ego» xai BDupog, 9) amoveuntüiv 
4 


e 5, Bacuti, Polluz lib. L. cap. 1. segm. 2. xai 10 udv yox 


- Téyevog, £v Q xaqÜQueras v0 ayolua. Acyeras veuevog cinia. 


, «1 


piov, &v Q Ütsgantvouev rovg O:0Ug, itQO» xal wem: EpDat 01 
xogi0Qvoptv , 050x0g, répevoc. Schol in Sepkh. Oedip. Tyr. 
«ai à «noxexouufvog xal «vartÜtquévog ro0xog zw. Conf. «t 
" Eusiathium ad Jl. C, v. 195. et ad Il. wu, v. 515. p. 8680. Ku- 
"nium ad Pollucem l. c. p. 5. Perizonium ad 4elian. F. H. 
'VI. c. 1. et SeAlaegerum de numo Hadriani plumbeo p. 160. 


- TE MNA, seco, reseco, praeoido, dieido, caedo, suc- 
:eido. nyanx chald, Ithpeh. foem. excisa est. Dan, II, 45.- 


$23, seco, abscindo. Symm. Ps. LXXXIX , 10. zusócrieg. 


- ^n, idem. 2 Sam. VI, 4. - ^»:, praecido, Lev. XXV,5.4... 


Tes. V, 6. - "y3n, praecido, decido. 44qu. Symm. sec. aod. 


- Chis, Dau. IX, 26. vérugros , n303, decisa, ubi vide Editt. 
'Hom. p.59. - n2. 4i. Ezech. XVI, 4. irunóg. .- , top, 


liquefio ,. dissolvar. Symm. les. X, 10. verumuerog. — yxp et 


"Yr? iunctim, /runco et expando. Exod. XXXIX, 5, Sap. V, - 


159. run9elc 0 angy divisus aer. uM 
TENANTOKOIIE'Q) vel potius vevovzoxornzor, decollo, 
cervicem. amputo. *$, idem. qu. Exod. XXXIV, 20. 
sevayroxonnotig , ubi vid. Montfauconius. In Cod. Paul, Lips. 


legitur rectius TEyOYLOX07/0 £83. Conf. JPesselingüi Probab. 
P ?9'" € 


TENON TO'9, decollo, cervicem amputo, interficio. nvt. 


idem. 44qu. Exod. XIIL, 15. vexovreigesg (Alti teate AMonifau- 


-eonio rsvarvro tg habent.), übi Symm. VXOXEEXR(G A T'heodot, 


voroxoxnétug. Hesych, vtvorruGstg , virroxonsotig y -«nouseveg. 


' Sic enim procul dubio ex.Exod. 1. c. legendum pro zorra 


4 


Gig, voroxonetg x. t. 4., Apud Phavorinum etiam vitiose ita: 
T*vovzoGHi;, veroGxonéig, «noxrevaig. Caeterum verbum ab 
"quila effictum videtur. 

TE'NAN, tendo, nervus in corpare animantis , inten 
tus colli, it. cervix (Eurip. Med. 1125.), colum, npóss 
cervix. Jqu. t Sam. IV, 10. - yv. 4i. Iob. XVI, 12. zévor- 


"zog. 4fqu. Deut. IX, 6. 4 Macc. IX, 280. ubi vid. Combef- 


sius, qui docuit, r£vovrag dici maiores musculos, qvibus ca- 
put iungitur cervici, et quorum opera caput moretur. PLa- 
vor. t&vovraQ » roa 7:,40vg. — MEE 
TE' PAZ, prodigium ,.signum , portentum, miraculum. 
10555. Hiph. mirabiliter apo. les, VIH, 29.,- ayt, CaA- 
tío, psalmus. les. XXIV, 16. Scil, n3*21. quandoque metony-. 
mice obiectum cantus notat, s. id quod carmine celebratur. . 
Vid. Simonis Lex, Hebr. p. 423./- n»fn, prodigium, Exod. 


- 


- 
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IV, 2:1. VII, 9. dore xat» onusíó» x vrgag, edite nobis 
signum vel prodigium. Vide et Deut. VI, 22. Ii, l. loe. 
JI, 5o. et conf. Matth. XXIV, 24. ubi onusta xol sépare 
pariter coniunguntur. Sic et profani duas has voces solent 
coniungere. Vide quae ex Jeliani F. H. XI, 57. Mtiberti 
ad Glossar. in N. T. p. 115. et Polyb. lib. ITE. c. 10. p. 115: 
notavit Haphelius annotatt, ex eodem ad Matth. 1. c. p. 98. 


. De differentia inter o»ueiov et  répac ita Etymologicum inedi- 


ium Bibl. Ultraiect. ,Gruttov T£Qarog Oiagéoeu onptiov £ori r:ó 
£n yr ywónevov, cégag v0 dv utu. Sed melius in v. ;régag, 
T*pac, inquit, 9avua maga guouv , 7a. tÜ eloo , TO Ayo, ó c 
py £g, &pog xai végac. 0i yop pvzti Ó cupias xai tge 


- pare» re pror: é&leyov. Üteg epeu répoc Gnpefov. répog Acyerus 


0Ü 7a uou ywouevor Tpüyuo, Ornuttov O2 cü xara rrjv xoi 
Cuv) tiov yivOpevov. 1£gag. Similia habet Eustathius ad EH. f', 
ubi res exemplis declaratur; notante Eschenbachie ad Orphei 
"frgon, p. 267. Conf, et Suicerum. T. 1T. "Thes. P. 949. et- 
1268. - nwvn, opus insigne. Deut. XI, 5. - «55. Exod. XV, 
11. - "nib, corau. Hab. TIE, 4. sec. cod. lex. ubi tamen 


x/gara legendum pro répara. - nh, res stupenda. Ps, XLV, 


8. - von: inn chald. plur. ex. hebr. ytnon, stupor. Dan. 
II, 55. VI, 27. Lex. Cyrilli MS. Brem. TéQUg onueiov ," 
Dobpa napa qvo. 

TEPA' XTIA, sc. &pya, prodigia. Nos , idem. Symm. 
Ps. XXXIX, 6. LXXVT, 12. - 5s. Symm. Ps. CXVIIT, 8. 
Hesych. ttQuorit , ovpuora , « onu. Gloss. Brem. veg«orie, 
Oavpara , rfe padv&a. 

TEPAZXTIOX, portentosus, t^e plar. gigantes. 
Symm. Num. XIII, 54. regaoztos. 

A TEPATET OMIT, Pana ei mirabilia fingo, iacto ali 
quid. 5 Macc. E, 14. «ic amgoronug égm xaxog avuto» roUtO 
repartUtcÜo,, improvide aliquis respondit, eum male hoe 
iactare, ac rem fingere tantum. Ed. 4fíid. habet nourreaó2a:. 


» 


. Grotius coniicit, legendum esse iegareveoOor, hoc sensu: 


E. 


male etiam in hac re sacerdotes munere suo functos esse. 
Nonnulli Intt. t répartveoOos Subiiciunt notionem hanc, 
nt sit contra receptam consuetudinem aliquid facere, novam 
et inusitatam rem e ficere, ut adeo omnis locus hoc modo 
vertendus sit: Nom satis prudenter aliquie e turba monebat, 
hoc male et contra omnem consuetudinem ab lis factum. 
esse. JHesyoh. regartUeren , Qolsssrtas. Idem:  teparevOHtvop, 
doA.evousvor , qpevQogevov , 5j Gnueiov TtOLQy; — TtQurtios , Weve. 
doAoyíos., Apud Josephum de B. F. VI, 5, 5. notat fabulas 
ac portenta loqui, Eodem modo vegarevga usurpatur apud 
Aristoph. Lysistr, v. 765. ubi. Schol. rigorévuato» , tv 7:00- 

Qg£OY , rü0v nieapozo. Adde 8 Saltierium ad Thom. Magy p». 
Sis 5, repaso, "n | 


* 
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'"  $9á TEPATOIOIOZ — TEPE'BIN60Z | 
TEP ATOIIOIO'Z, prodigia et miracula faciens, prodi. — 
giorum factor , mirificus. 3 Macc, XV , 21. ubi Deus ita di- 
citur pariter, ac 5 Macc. Vl, 53: 
( TEPATOZKO IIOZ, qui portenta inspicit et interpreta- 
&ur, qui ex portentorüm inspectione futura praedicit, pro- | 
digiorum observator vel interpres, vates. mo "ww, viri 
prodigii, Zach. III, 8. Uude, Gloss. MS. in. Proph. zega- 
z00x070», Orto tuxOl , GOvufoÀAuol. - *3v1*, hariolus, q. d. 
&ciolus. Deut. XVIII, 11. GZoss. in Octat. vegetoGoxonac, OUH- . 
BloXorg poazyov. Apud Suidam et in Lez. Cyrilli MS. Brem. 
. exponitur uavrig, cui ab. Zlesychio additur agusioivixog. Apud 
Mchillem Tutium qubque (lib. II. cap. 12.) wavzecg et tegat 
|. $00x0n0& coniunguntur, — . | | 
TEPATA2'AHZ, prodigiosus,  portentosus. Al, Sap. 
XVII, 9. ei uródv avrovg zegazoótg (Cod. Pat. habet zapoga- — ' 
' | Ost) éqofies, si nihil illos portentosum terrebat. Lex. Cyrili 
MS. Brem. regarogdec, zagadoEov , 9avuacro». 
TEPE BING0OZ, terebinthus, nomen arboris, (de qua : 
| Jrheophrastus Fist. Plant.lib. III. c. 15.), it. fructus terebinthi 
Vel pistaciae ,. arboris terebintho similis. rh, quercus. Vox 
: haec videtur apud Hebraeos extendi ad omnem glandiferam | 
. &rborem, vel etiam aliam quamvis, quae quid aliquo modo 
glandibus simile profert. Tam cum apud Graecos Latinosque 
.non sit vox tam late patens, satis fuit auctoribus verss.: | 
GG. V. T. unam alteramve speciem magis familiarem illa 
voce siguificatam sua versione efferre, sub-:qua per syneo- 
. dochen genus intellegeretur. Idem valet de multis aliis. Tes. 
I, 50. £corvrae yap monto vegéforOog 5j. axofeBAnxvia xà quia, 
erunt enim tanquam terebinthus, quae abiecit folia: ubi  - 
Schol. ed. Hom. xegéflwwOog qvxov £oriw iv Enpgotg züro«g qvo- 
ptvov , »ÀdÓovg £yo» xartOxÀgxórag. Symmachus ibi habet:. 
eel OgU;. Vide et Gen. XXXV, 4. Ios. XXIV, 26. 1 Sam, 
XVII, 2. Ies. VI, 5. .4/. Gen. XIV,6. regefivyOov , ubi Schol. 
ÓQvog, 5 noÀw avt9y voU log. Lege Jaxof. Vide Intt. He- 
sychii ad v. sagéfiv0og , ubi idem apdgrgpua reperitur. Ex his 
locis patet, quod Interpretes nostri atborem, quam aliasé , 
dpi » interpretantur, etiam de terebintho exposuerint, Inde 
procul dubio Suidas:  T*g£fivOog,  «ldog dérügov. rj dpvf- 
. Conf. et Hieronymum de Loc. Hebr. v. 4rboch et Drys. 
T erebinthum interim a quercu valde differre ostendit Ursinus 
"rboret, Bibl, cap. 15. p. 207. sequ. Conf. et Hilleri Hiero- 
phyt. P. Y. c, 45. p. 599. sequ. Vide quoque Sturz? de dial 
JMaced. p. 197. sequ. - *nbx, idem. Ios. XXIV, 26. - 5t | 
planities. 4l. Gen. XIV, 6. zegeBíyGov. Forte legerunt ns. 
- Ew353 plur. nuces terebinthinae. Gen. XLI, 11. xal v(9£ 
f^ »90ov xai xaQgva, et fructum terebinthi vel pistaciae, et 
amygdalas. Hio LXX rsefey0ov vocant fructum arboris 
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| qpistaciae , qued arbor baecce terebinthum referat. Fructum 


autem illum amygdalis similem esse, auctores testantur. 
Conf. omnino Bochartum Chan. lib. Y. c. 10. p. 420. sequ. 
Inde ergo Gen. l1. c. cum amygdalis coniungitur, quemad- 
modum et arbores apvyóala? et zéguivO0g coniunctim occur» 
runt apud Po/ucem lib. I. c, 12. sect. 255. ubi etiam de 
fructu posterioris addit: z£/ggras Ó' avtov 0 xopnog vm low - 
«ai vepifavOqc. Hic autem de terebintho non proprie sic 
dicta, sed arbore terebintbum referente, sive pistacia, sere 
monem esse, verisimile. Conf. Theophrastum Hist. plant. 
Laüb. IV. c. 5. et Mar£inium in Lex. PAilol. 

TEPE' MIN80Z, et TE'PMIN80O0Z, i. q. vegefluvOog, 


terebinthua. bw, pjanities. Gen. XIV, 6. Legisse videntur 


ns.. - noM, uercus. 44i. 1 Sam. XVII, 2. Ios. XXIV, 26G. 
ubi vid. Hokhnesius. Sic et antiquiores Graecos répuuwóos 
vocem usurpasse, eosque vertentem Z/inium, eumque se- 
cutos JDioscoridis, Galeni caeterorumque interpretes ze- 
rebinthum semper reddidisse, annotat Jrodaeus ad Epigram, 
Graeca Lib. l. p. 119. ubi: etiam JVicandro in Theríacis ' 
voluecDo» ,. Cypriis zgéus£0ov arborem illam vocari observat. . 
Conf. tamen ZXscAeri anim. ad Gram. JVelleri Spec. Y. p. 156. . 
ac Jodaeum ad Theophr. lib. III. p. 229. 

: TE PETPON, terebra vel terebrum, & segéo, terebro, 
forno. napo,. malleus. Symm. et LXX les. XLIV, 12. éy 
zegézoo £6150cv avzo. N. L. Suidas: zégergov , zQvnavov. 

TE PM, terminus , meta,' finis. Sap. XII, 27. vo 


'vépua zc xareüíxyc in avvovg énrAOsr, terminus condemna- 
' tionis super illos venit. Suidas: réguo, véAog, 0pog 7j xau 


nino. Hesych. igna, Gnpsiov, véÀog (ore, waunvnQ, £Oyorov. 

TE'PMINSOZ. Vide s. zz9£povOog. 

TEPIINQ' Z, delectabilis, iucundus. t2^v3, idem. Ps. 
LXXX, 2. CXXXII, 1. zí zegnva» (5c. nàAAov) a3À 7] $, v. v, 
quid iucundius quam. Ed. Sexta Cant. I, 15. 

TEPIINO THE, delectatio. t2y/3. Ps, XXVI, 8. - n73 
plur. Ps. XV, 11. - t»y32, res, cui inest suapitas, delicium. 


. dneert. Ps. CXL, 4. - *exvy, delectationes. Theod. Ps. 
CXVIII, 45. N ] 


" TE' PIIQ , delecto, TYgnopon, delector. *"5nx, Ainnio. 
Theod. les. LIV, 1. Effectum posuit pro causa. - 133: 217, 


. Kal et Hiph. canto, cantare facio. Ps. LXI1V, 8. ubi illud 


z£Qqeié à quibusdam explicatur delectationes; alii, ut Pulga- 
tus Int., vertendum putant delectabis; Vide Montfauconium 
ad h.l. Significat autem zígns», quod proprie notat dee 
lectare, hilarem ao laetum reddere, b. 1. ex. adiuncto, exci- 


. tare aliquem ad laudes Dei canendas, Vide quoque infra s; v. 


ségueg. Zach. II, 1o. - t333 plur. pavones. lob. XXXIX, 
35. segnopérov. Etymologiae rationgm habuerunt. - v z 


] 1 , - * 





, delectationes. . Symm. Ps. C 
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w^, Kal et Hipb. gaudeo, laetor. Ps, XXXIV, 10. LXVII, 
5. CXVIIT, 14. - nov, idem. Prov. XXVII, 9. - nzvj, re- 
spicio. Symm. Gen. ]V, 4. zrepq0y. Sensum recte expressit, 
Cappello videtur »vj* pro CEU accepisse pro vulpu. - *epoizu), 

XVII, 145. Vide et Sap. 1,' 15. 


XII, 5. et alibi. . 


TE'PA|PIZ, delectatio, it.. hymnus, qui canitur ín ho« . 


. norem Dei, qui ita. dicitur, quia Deus eo delectatur, áo 


LZ 


piis delectationem affert. Sic legitur pro n2*, cantio, apud 
Anc. 1 Beg. VIII, 28. Puig. audi hymnum et orationem, 
Adde Soph. III, 18. Vídé quoque Sap, VIII, 18. 1 Macc. 
AI, 46. 
TEZZAÁAPA'KONTA, quadraginta. 5233 plur. Gen. 
V, 185. VII, 4. et alibi saepius, - t2wjpn plur. quinquaginta. 
Num. XXVI, 47. - "twi i Reg. VI, 2. ubi vidéndus 
Montfaucohius. | " 
"TEZZAPAÁAKONTAEITA, quadraginta septém. vae . 
tw3*- Gen. XLVII, 28. 5 Esdr, V, 14. sec. Mex... 
"TEXZZAPAKONTAOKTX9), quadraginta octo, 5 Esdr. 
V, 27: sec. Alex. | | . 
TEXXAPAKONTAIIE'NTE, quadraginta: quinque. 
nubm cv35. lerem. LIT, 50. 5 Esdr. V, 12. sec. Alex. 
TEXZAPAKOZTOJZ, quadragesimus. t*»3"4 plur. 
Num. XXXIII, 58. Tos. XIV, 10. - t2*51pv. plur. octoginéa. 
1 Reg. VI, 1. Legerunt t, 40, pro 5, 8o. 
TE Z&EAPEZX, quatuor. y2*3*. Gen. II, 10. XI, 16. et 
alibi saepius. - vnn, quinque. Nehem. VII, 20. - »25»$ 


Q0 pert. Pyh: quadratus. Ezech. XL, 49. 


TEZZAPEXKAIAEKA, quatuordecim. mue» Saw 


. tu noy Num. XVI, 49. 1 Par, XXV, 5. 1 Par. XTII, 21. 


TEZZAPFZKALIA4E KATOZ, decimus quartus, yat 
miuys».. Gen. XIV, 5. Exod. XII, 6. 19. et alibi. ue 


TETAITME NX, ordinate. 1 Macc. VI, 4o. 
TE' TAPTOZ, quartus. »3*, quatuor. 1 Reg. XXII, 


— 41. Zach. VYI, i1. - *syo33. Gen. I, i9. II, 14. - mana: 


wm»n* chald. Dan. II, 4o. IIT, 36. VIT, 7. - 935, quarta pars. 
Exod. XXIX, 40. 1 Sam. IX, 8. - *v3*, idem. 2 Reg. VI, 
25. - ta*y2* plur. qnartani, Exod. XX , 5.. Num. XIV, 18. 
Deut. V, 9. - *v*2€, septimus, Iud, XIV, 15. - ses, ter- 
$ius. Ezech. V, 2. 11. 12. 
TETPA'I23NOZ, quadrangulus , quadrangujaris. Q2, 
gopher , cedri species, cupressus. qu. et LXX. Gen. VI, 14. 
z0ígcov oU» geavro sifmrov £x EvÀww vergayowo v, fac tibi 
arcam ex arboribus quadrangulis. De his ita 7s. Fossius de 
LXX Intt. cap. iu,: Quaenam eae arbores sint, videamus. 
Theophrastus lib. Yl. cap. 6. mentionem facit quadrapgulae 


9. tergoyeviog arboris, verum, qualis illa sit, nqn addidit. 
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Incunctanter adfirmamus, quadrangulas arbores hio vocari 
pinum, abietem, cedrum, pinastrum, piceam et sapinum. 
Harum praecipue plantarum materiam aptam esse fabricandis 


. navibus, nemo fere est qui ignoret. Jam vero, cum caetera- 


rum arborum rami inaeqtwali admodum situ et ordine e trun-. 
cis suis prodeant, soli propemodum praedictarum arborum 
ita aequaliter sese exserunt, ut quaterni simul explicehtur, 
et paribus a-terra intervallis, instar quatuor brachiorum, 
peres quoque conficiant angulos, veramque crucis formam 
Ipso statim aspectu designent. Satis, ut puto, manifesta 
haeo est ratio , quamobrem tales arbores rezoayowvovg vel 
quadranguéías Graeci appellavere. JBuxtorfius in fnticrit. 
P. 771. putat, illud iuterpretementum natum esse ex Targu- 
mistis vel Talmudicis, qui pro eo habent of*»p vel p1s332 
(eedrina), Vocis huius vim interpres non satis assequens 
intellexit quadra vel quadrata ligna, sicuti alibi legitur 
me"p pro quadrante. Mibi ligna quadrata sunt dolando 
levigata et polita, tum ad.aptiorem etarctiorem compaginem, . 
tum ad elegantiam, et ut commodius illinerentur bitumine. 
Conf. Hich. Simonis Histor. Crit. V. T. lib. IT. cap. 6. p. 51. 


* sequ. ac quae de latina voce quadratus Zeunius monuit ad. — 


Christià .4dbhandl. über Literatur u. Kunst des iterthums 
p.95. Num fortasse legendum est vegaroyovu, arbores mon- 


« &trosae may,rmnitudipis (ac firmitudinis. Cf. Zeyne Opuscula 


Zfcad, 'T. 1. p. 161 et 165.)? Certe ^53 in 1. arab. adodescere ^ 
notat. Schol. ad Gen. 1. c. habet eornrov : xsóplyem. - »2*m - 
part. Pyh. quadratus. 1 Beg. VII, 5. Es. XLV, 3. - vs23 
part. Pah. idem. Exod. XXVII, 1. XXVIII, 16. Ezech. XLI, 
21, - *35, quartus. Ezech. XLVIL, 20. 
TETPA'4PAXMON, quadridrachma, species nummi 
valentis quatuor drachmas. t»*53, ipauris. lob. XLII, 12. 
Cur ita verterint, incertum. t 
TETPAKISMT'PIJOIJ, quatuor myriades. tw twy3*w, 
quadraginta milla. los. IV, 15. 
TETPAKIZXI AIOI, quatuor millia. | tass*we n2. 
1 Par. XII, 36. Ezech. XLVIII, 16. - Vide alibi' Mgr. 
TETP AKO' XIOI, quadringenti. nun» v2*i ohald. Esdr, 
VI, 15. .— n$i«5 v33. Gen. XV, 13. XXIII, 15. 16. et alibi. - 
- me, ducenti. Legerunt n, 400, pro ^, 200. Adde 1 Sam. 
XV, 4, — nhe) vbi, trecenti. Num. XXVI, 25. - nts vv), 
sexcenti, 1 Sam. XXIIH, 15. 7 
TETPAKOZXIOZTO, quadringentesimus. n5 v2*5N. 
1Reg. VL 1... — 
. TETPAMEPH' Z, quadripartifus, 2 Macc. VIII, 21. 
TérQausode c0 ovgarevua exoínoe. 
. TETPA'MHNON, sc. Qiaarrpua, intervallum. vel spa- 
tium quatuor mensium , quadrimestre, tzwéan n3 , quatuor 


"*t1 


A 
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-henses. lud. XX, 47. ixdtuaay iv ej nérog '"Peuuov revpuune 
vOy, prO xaz& vétQaut]vOv 0reornue , * sedebant in petra B em- 
mon per spatium quatuor mensium, Alii ibi habent z£gcagag 
Lüveg, pro xera r£fGdepec urjvag, per quatuor menses. Vide 
. et Iud. XIX, 2. tonf. loh. IV, 55. et ad h. 1. 7P'oifíum p.831. 
Similiter é£agsvov , invdpyvor et 'sgíuvoy LXX dicunt. Vide 
has voces 5. 1]. 

TETPA'IIEAOZ et TETPA' HOAOZ, quadrupedalis. 


' Hino phrasis 4(8os vevpaqueóo: et rerpanodor, lapides quadru- 


pedales. 2xmo*33M, lapides excisionis, i. e. excisi, 2 Par. 
XXXIV, 131..- px, propugnaculum , turris lignea. Jerem. 
Ll, 4. rergozédos. Mois. 

TETPAILAA' ZIOZ, quadruplus. Ernv3we AL, 2, Sam. 
XII, 6. Lectio re:genádo:r, quam loco impressi émzeziaóioya 
Compl. et Theodoretus Quaest. ad h. 1. p. 426. ed. Ha/. habet, 
e recensione bexaplari irrepsit," estque Theodotionis inter- 
pretatio, ut ex Zfex. Orig. apparet. 

TETPAILAAZ/' $22, quadrupliciter. e»tyyw 44qu. 
Symm. 2 Sam. XII, 5. 

TE! PAILAR- z, quadrupliciter. n*»*33, quarta pars. 
. 1 Reg. VI, 52. 


* TETP A' IOAON, i , i.q.sequens rerpdnove. 053, bestia, 


Lev. XVIII, 25. sec. Compl. Adde Etymo/. Gudianum 203, 
12. Philoxen. Gloss. rézpamodov , quadrtpes. 

TETP A' IIOTZ et TETP A' HOTN , sc. (gov, vel nein, 
animal vel bestia quadrupes. mmQn3, bestia, Gem. I, a. 
Exod. IX, 9. 10. et alibi.. - "n, vivens. Num. XXXV, 5. 
Iob, XL, 15. - VP. possessio. Gen. XXXIV, 25. Praeterea 
legitur Iob. XLI, 16. ubi pro zergamocuv Grevio reponendum 
videtur ze0gvnocuw énl x. z. 4. , quod hebr. Eyuin 'contritio- 
nibus , magis conveniret. - Vide alibi 85o/o». 

TETP. 2, quaternarius numerus," quaternzo. vy 
quatuor. Hagg. II, 1. 11. Zach. I, 7. VII, 1. - QUNM, guar- 
tus. "qu. Symm. Theod. Zach. viii, 19. 7 cero. 

TETPA'XTIXOXZ, adiective, quatuor ordinibus disposi- 
£us5 : substantive, quadripartitus ordo. 2*3 323, quatuor 
ordines. Exod. XXVIII, 17. XXXIX, 8. Conf. "Sap. XVIII, 
24. rrgacsiyov A9ov.  Pulg. quatuor erdinibus lapidum 
adlex. et Comp. verpaoriyov AiQov. 


*TE' TTILS, cicada. to, hirundo. Symm. sec, verb - 


- Hexapl. Syr. lerem. VIII, 7. £023 4, 


TET"XOZ, was, it. volumen , liber, 553, volumen 
magnum. Symm. Tes. VII, i. - nM, volumen, liber. 
Symm. Ps. XXXIX, 8. v v9 revyes zov dQ«ouov Gov, in Abro 
decreti tul. Hesych. reU yoj , » fiios Lex. Vet.zebqog , volumes 
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TEdÀPA, cinis. Tob. VI, 17. Sap. II, 5. , Hesych, 


sigoa, oxodog. Suidas: régQa , vj xovg. : 
TEXNA'ZOMAI, artificiose fabricor, arte conficio, 
bio Hiph. assimiZo. Ies. XLVI, 5. zeyvacagóe. N. L. 
TE'XNH , ars. no»n, sapientia. 1 Reg. VII, 14. - *tn, 
stilus. [nc. Exod. XXXII, 4. i» zéyyn , artificiose, Si recte 
se habet nota haec hexaplaris, sensum non male expressit, 
Sed Scharfenbergio iudice sunt haec verba Scholiastae mi- 
nime segreganda a sequentibus, avro xà ygvoíov éyevcvos, 
artificiose conflavit aurum, neque contextui Hexaplorum 
inferenda. - nro, opus. Exod. XXX, 25. De opere artis 
z. legitur apud 2dsclep. Epigr. 55. ubi vid. Jacobsius. - m2», 
idem. 1 Par. XXVIII, 21. Sap, XIX, 4. ubi zéz»r est vel ars. 
nautica , vel ars fubricandi navem, coll. v. 3., quia, qui naviz 
gat, utitur alieno labore. Sir. XXXVIII, 45. /gyacía v£qv 
- Vide alibi Asovogyixog- ' 
— *TE'XNHM A, opus arte confectum, artíficiosum comes 
mentum s. inventum.  3oln, artificium. Levit. VIII, 7. sec. 
cod. j50. ubi verba zw zeyrrpare vel sunt glossema, vel alius - 
interpretis. Adde Etymol. M. 49o, 12. 
TEXNI'ZOMAI, i. q. veyrajouas , artificiose aliquid 
elaboro et fabricor. Sap. XIII, 11. zeyvioauevog. Lex. Cyrilli 
MS. Brem. zéyvioeuevog (IMS. vitiose zeywjbopevog), 05- 
piovpysoag. l| | 
E TEXNI THZ, artifex, masc. (ou, q. d. firmus in arte. 
Cant. VII, 1. - 3x'n part. exoidens. 1 Par, XXII, 15. - en. 
faber. Deut. XXVII, 15. Ierem.'X, g. XXIV, i. .4qu. 
Hos. VIII, 6. ZEE 
TEXN/I'TIZ, artifex, foem., perita, ingeniosa. Sep. 
VII, 21. 5j ydQ novtov zéyvirig , omnium artium repertrix , 8C 
sapientia. | 
*THBH' 60. Ipsa vox hebr. n359, Esth. IT, 16. Est no- 
men mensis decimi , respondentis pro Iosepbi rationibus Ma- 
cedonum mensi 4fudynaeo, secundum Hesychium FPeritio, 
. Qui eum sequitur. Vide JZesseling. Probab. p. 259. — 
 " THIANI!'ZQ&, frigo, torreo seu coquo in sartagine. 
2 Macc. VIT, 5. . ou 
J THIANIZTH' X, sartaginarius, frigens in sartagine. 
, enn3nn nro by, super opus sartaginum, nc. 1 Par. IX, 51. 
19v ttjyovudvov. Pulg. eorum, quae in sartagine frigebantur. 
Ex quo luculenter apparet, zyyaviosojy. potius deducendum 
€516 a z5yoviorOg , in sartagine frixus s. coctus. | 


*"THY'ANIZTO'3. Vides. v. enyaveovugc. Philoxeni Gloss. — 


75y0vi.OTOY , frictum. | MEM 

. TH'TANON, sartago, 8 v5juo, Uiquefacio, tz^nan, idem, 
plur. 1 Par. IX , 51. - nann, idem. Lev. II, 5. VI, 21. 39. 
, *t alibi, - nyvijo. 25Sam. XIII, 9. Caeterum vex zyyevov sine 


t 
U 


- 
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dubio e linguis orientalibus in linguam graecam transiif, 
Arabice dicitur gatio , et Syriace. ó: quod in Lexicis 


sartago rédditur. Conf. Faber ad Harmat*um 'T. Y. p. 206. 
, 4 Macc. VIII, 12. rjyava sunt pateliae quaedam ampíae , quae 
ad cruciandos martyres olia, pice, resina ac sulphure refer- 
tae igni applicabantur. Conf. Znt. Gallonii Rom. lib. de SS, 
Martyr. eruciatibus p.512. sequ. ac 555. - Vide alibi Acyavor. 
THKTO Z, lijuefactus, liquatus, item: qui liquefieri 
potest , liquabilis, Sap. XIX, 20. Conf, Suidam in' v. zyxvo. 
TH' K$, liquefacio , consumo. T5xoua:, liquefto, 


. Miquesco ,: it. consumor, dissolppr, tabesco, consternor, ex 
pavesce, "qu, plumbum, meton. libella, s. perpendiculum 


[ POMA Theod. Amos. VII, 7. vyxógsvor.. Hieronymus ha- 


Wet. tabescens. | Semlerus legere mavult ous5yousvov. Conf. 


Hesychium s. v. 4yovaocti, - 283, moeror. Deut. XXVIII, 
65. rnxouéryv wvyyv, animum liquefactum, hb. e. timidum, 
pavidum, - no5n Hiph. Ps. CXLVII, 7. - to92 plur. sti 


pulae; Symm. et LXX Ies. LXIV, 2. Secundum Cappellum 
in Crit. Sacr. p. 878. legerunt t2» 623 aut potius t2» tz». - 


'Y;2302 Hithp. disrumpor. Mich. I, 4. rexzoovrocv.. Secundum 


Cappellum in nott. critt. ad h. Ll legerunt ywitrins, quam 
'ocem coniunxerunt cum tz*445, - 5n? Hiph. a 4n3, solo, 
Hab. III, 5. - 331 Pyh. dffuo, effundo, ex usu 1, chald. Tos. 
VI, 17. raxezon , liquescens. - "52r, erubesco. Yes. XXIV, 25. 
Sine dubio derivarunt a * aut legerunt no3S3, quae fuit 
Grotii sententia, — 52, consumor, Iob. XL, 20. 0p 8 o3po! 0 
ecefar rox5poovro(, Oocul impiorum: zabescent. In eadem 


' notione legitur ibidem XVII, 5. Homer. Jl. /, 126. xAelovoa - 


récuxa. £ "45b, capio. Yob. XXXyIH, 50.. ubi pro &r£e 
Drusius, Bosius et Breitingerus legi volunt £myiev, neo 


. tamen vel sic cum hebraeis graeca satis conveniunt. Greve 


coniicit, a librariis oculo aberrantee v. 29. vlc £retevy hic repe- 
titum fuisse, quod postea in £&rgEev et. énrr£ev (ut in Pat. 
est) detortum veram interpretationem loco suo pepulerit. 
Caeterum suspicatur ex Hebraeis, primitus scriptum fuisse 
"ogooro» Oi affjcaov iori cvysyig, cuius quidem lectionis 
vestigium quoddam superesse videtur in eod. Alex. v. 20. 


vocem cvvoya; praeter Hebraea insertam habente. - m5 


consumtus. Deut. XXXI » 24. vnüwouevos Augu, — con 


sumti fame, coll.ar. 4o, sugere, exaugere. - Hesych. 1040" 


uevog, qOtipousvoc, Aenrvvopévog, Qumavolutvog. - hu, fuo. 
Ies. LXIV, 1. -. *1203, contemtibile, qu. sec. marg. cad. 
245. Holm. 1 Sam. XV, g-rernyudvov. Sed pertinet potius ad 


sequ: 25. - 3463: a3tnnn, Niph. et Hithp. a.v. Exod. XV, 
. 35. hcáxgoav, liquefacti, b. e. consternats sunt, Vide et Ps. 


. LXXIV, 5. CV, 26. - on» Niph. a oo5. Iud; XV, 14. && 


» 
^ 
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«ydo» of Jsgpol avzQU ano vay Beegidvov , dissolvebantur vin- 
cula eius a oa Ps. XXI, 15. jergü1 sj xagülo ov actt 
'"o0g t9xOptvog , factum est cor meum tanquam cera lique- 
pdt Vide s. v. xnpóg.. 0i Àosnol Jes. XIX , 2.- py Niph. 
pq. Lev. XXVI, 5g. dv vr yr vov éyOQuv avzov raxnaovrat, 

P terra inimicorum suorum corsumentur. Ies. XXXIV, 4. 
zaxnoorreu. T&GG5 al Qyvapeig za» oUQavav, consumentur omnes 
exercitus ceelorum. Conf. 3 Petr. III, 12, Ezech. XXXIII, 
10. dv avrai (sc. dvouloig) xueie eoxóutÓa , in illis (peccatis) 
nos. contabescimus, Zach. XIV, 12. . Taxi 00vTas aí dapxtg 
evrür, contabescent carnes eorum, Ibid. sj jÀueca Qvtüv 
saxgsera, [v v Otüuogré, lingua eorum tabescet in' ore. - 
152, fundor. Ezech. XXIV, )1. zaxp v pé0o avrág 5 axa- 
9ogoía qut? , solvatur. in medio eius immundities eius. 


Nah, T, 6. d &vu0g evtoU v5x5« egyac, ira eius consumit prin- 


cipatus: ubi aut legerunt in Hiphil, aut zg Kal tribuerunt 
notionem Hiphilicam. Fortasse quoque n2h3 in coni. Piel 
legerunt,.cui notionem Hiphil. subiecerunt, quod minime 


. insolitum dici potest. Hesych. r5a4i, gegen donare, lentb- 


vet. — Po, svello. lerem, VI, 39. novggéos avzov ovx éraxnouv, 
scelera eorum non sunt liquefacta: ubi pro W»n3 fortasse 
legerunt :5n3 pér Capb; a 353, quod est' conflari. - nm, 
incurvo me. "Hab. III, 6. fraxroay Bovyól adoivior. Syr. NA r 


liquefactue eat, et arab. MA » effusus est, deftusit. - cus 


consumor. Ez. XXIV, 10. evaxavcu tQ Am ünog. rex] 1e 
A&Qfe , accendam ignem, ut consumaniur carnes. - cnn, lique- 
factio. Ps. LVII, 0. Praeterea legitur Tob. XLIJ, 6. £raxi 
ubi nibil est jn textu hebraico. Est autem, ut. videtur, 


diemjina Nocis oxQu, , reprobabo, initio commatis interpre- 
tatio, nec Clemens dex, Strom. lib. VI. in fine illud érexsv 


agnoscit. Sap. VI, 23. güóyoc vtrnxog , invidia suo desiderio 
írita r£ cgnsumta. Nam, ut bene monuit Bretschneiderus, 
transfe rtr bic epitheton, quod pro rie de homine invidia 
obeso,: icitur, ad vitium ipsum. Sic Horatius: pallida. 
mars , pro pallidum, reddens. Sirac. XXXVIII, A7. Ik 
lique[ciet. Sermo; est de sudore evocatoó. .| Macc. IV, 51. 
aor ?ggooc I 0UTQP, audaciam multitudinis eorum fao 

languidem. 5 Macc. VI, &. Ionas in alvo balaenae Pisipe- 


- 30g. Gg eid, admodum pruciatus ao fere exhaustus. 


THAAT' DAXM AG , k q. zglaiynua. n3 , papula alba, 
Levit. XII, 24.. see. quatuor codd. Holm, Ditanda sunt 
bac Noee Lexica. Nam et ajyaoua dicitur. 

-EHAAT HM " candor seu eplendor logge dispersus 
aut eminus apparená, . it. deprae. initium in corporis super- 
Jicia. ,ARROrens. 3824 popula aiba. Lev. X1IT, 24. sec. cod. 
Óxon.. Goss, in Octat. rlevynuo. eoyu Aéggag. Ex hoc loco 
firmatür coniectura. Paimerü, qua apud Hesychium | in v. 
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45lavymua pro egyn Aeumgg legendum censet aegp2 Ar/xpog. 
Sic etiam Suidas et Lex. Cyrüli MS. Brem. tnÀavynua , eorr 
Aéreo iv v5j vov onatoc énigaveiq. n 
: TH A 4 TIH'Z, eminus splendens, valde lücidus. 'Ex 
z5Às, procul, etavyr , eplendor. Q3, nitidus, splendidus. Iob, 
XXXVII, 21. nàoc 0d ovy ógozóv 10 qoc, t9Aavytg dou dy 
roig nolatouacu , omnibus autem non visibile lumen, valde 
lucidum est in antiquitatibus. Suidas: rzAavy?de, "Mav, Aog- 
x90», m0góoUev goivov. Hesych. zgÀavyig, vnÀtoxómov, xa- 
Sapoy. Lex. Cyrilli MS. Brem. rnAavyée, Aaungor, Ouyd. 
- no^3, papula áiba, Lev. XIII, 2.4. 19. - *3, mundus, 
purus. Ps. XVIII, g. 5 £vroàz xwplov tnÀavyrs,, qoitlfovoa 
0g9eluovg, praeceptum Domini Jucídum seu clarum, illu- 
minans oculos. ^ Vide alibi ovya(u. : ' 
THAAT'EHZIZ, splendor eminus apparens s.' prócul 
adveniens, i. q. gqAov7nua. nY3,, splendor. Ps. XVII, 14. 
e0 r5c vÀavy5ugeug ivemitoy avrov ai vtgtlas OwjAO0v, prae 
splendore coram illo nubes dividebantur. JHesycA. "tyAavyr- 
atog , Aaunporgtoc: s | m 
*THAIKQT, TOZ, | tantus. 2 Macc. XII, 5. esixovro 
Su»erélegav rO OUpGéUnua, tantum perfecerunt facinus. Ety- 
mol, M. Gudian. 528, 19. r5zl«xoUrog xai zogoUtog dag dors, or 
U rnkixoUrog é£nl dixAuxOigroQ sáagetaus, t0 O6 roc0vUrOg inl 
mosósptog. ^ s. | 


THMEAE' 9, curo, curam gero. bns Pih. ieniter duco. 


Symm. Ps. XXX, 4. inuslyjatric, b. e. iuxta Schol. navtodaniíje 
pé "oovolag cfudorc, omnimoda cura me dignaberis.: Sui 
s: cnuelnoor, niutigoaoOat, qpovrlocs. 07 
|. 'TH'MEPON, adverbium , 'attice pro eoypegov, X Aodié, 
tin, hoc die. 4i. Exod. KXXH,. 28- Déut. I, 10; Adde 

Exod. II, 18. sec. Compl. et Philonern 1, 54906. tlt 
^ *THNI!KA, tuno; 4 Macc. 11, 231, - J 2003 
FTHNIKAT'TA, adv. tum; tunc. 4 Maco. II, 22. 
Photius: vgyviusavroa , vore. Adde Etymol. M. 2612, 56. ' 
''" "THPE'Q, servo, conservo; custodio, observo; aéserto. 
45» Hiph. a ^26, recudo. qu. Lev. XIIL, 26. tngyjece. - 
t*p» Hiph. a tsp, stare facio. ^1 Sàm. XV, 11. sov Aoyoug 
pov ovx Pruguoe, Verba mea non observavit , h. e. non fecit, 
quod verbis meis praeceptum erat. Vide Forstii Philol. S. 
* P. I. c.6. Con£. et Foh. VIII, 5i. XIV, 35. XVI, 6/- ses. 
Cant. VIII, 11. (doxé v0» apmtAó 8 roig vrpovos, dedit vineam 
. suam éusfodtentibus ,'h.. e. vinitoribus. Vide et v. 151 et conf, 
Ioh. XV1I, 11. Adde Znc. Lev. XIX, 1U. Fulg. mémor eris.- 
4x3. Prov. III, 1. co. à onera uov tepeéto orj xapd(a, ' verba 
autem mea custodiat cor tuum, b. ei mente retine. Prov. III, 
21. r505Go» OP nv Bovir», custodi seu. fortiter tte autem 
consilium meum. Prov. IV, 6. igécen" avrijg xal "hene 08, 
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ama illam et custodiet seu conservabit te. Prov. IV, 55. xac 
gvAaxjj trjges or» xapdlov , omni custodia muni , h. e. diligen- 
ter observa , cor tuum. Prov. XXIII, 46. zzoeízocav, ubi exe 
presserunt lectionem marginalem. n33*n a «xj. Hieron. 


' custodiant. - qpx , recondo. Cant, VII, 15. zavra axgodova 


»£a' ngog *talouX £ryjoned goi, culu$vis generis recentes 
fructus una cum veteribus asservavi tibi. Conf. Ioh. 1I, 10. 
XH, 7. et alia loca. - "v3 chald. cum strepitu convenio. Dan. 
XI, 11. sec. cod. CÀis. iv5o5goav, qua versione éonfirgatur 
eorum sententia, qui v3* b. l. per explorare interpretantur. 
-onm), contero. Gen. Ill, 15. ubi tamen .f]. pro zzop5ces et 
t*)05646 teipsjots et téQ9jGEUQ , mordebis , habent, quod Grotio 
ad textum hebr. propius accedere videtur. Male coniecit 
Hottingerus, LXX legisse yt , facta literarum 9 et ^ per» 


. mutatione, literae enim bae figura ae sono.admodum diffe- 


runt. Nec melius de h. 1. iudicavit Js. Possius de LXX Intt. 
p. 52. qui roce, et tgyoni; legendum censet, et derivat ab 
inusitato zg£e , perforo , ab eiusquefuturo usitatissimo rgyoo 
z070:g et zo5yua esse docet. Nam ryoeiv h. 1. notat insidiosé 
observare, insidias struere, quod bene convenit hébr. xo, 


coll. arab. ( s|i., ex alto in aliquem prospicere s. oculos defi- 
gere, quod est insidiantium. Conf. Schultensii Comment. in 
Jobum p.158. et 247. Etiam (31, explorare, insidiari qo- 
tat. Vide quoque Cappelli Crit. S. p. 896. ac Horhemann. 


Spec. II. Exertitt. Critt.. in LXX e Philone p. 122. sequ. 4 - 


vnu, audio. Prov. XVI, 5. Fortasse legerunt *xv/, certe 
sensum expresserunt. - 3v Esdr. VIT, 28. eygvriveize 'xai 
s5uorie, vigilate et custodite. Prov. VIT, 5. iva oe vnorón dno 
yvvatx0y cÀAlorglag. ut te custodiat ab uxore peregrina. Prov. 
XIX , 16. 0c qvidooei ivtoly», tnos vuv éavroU qvynv, qui 
custodit mandatum, cus?odi£ animam suam. Vide et Prov. 


VII, 54. et conf, Sirac, XXIX, 1. Cohel. IX, 4. zzoov dyà- 


po», ov Gnuspei , observans ventüm (Similis huic est formula 
BAensav £v toig veg éAaug.) non seminabit, Cant. ITI,S. «ópoq«v 
pe oi r59govvte;, invenerunt me custedlentes 3. custodes. 
lerem. XX, 10. zgorsare. Legerunt 1v2u. - De voce tgoj- 
eti; Prov. XXXI, 2., cui nihil respondet in textu hebr., vide 
ad h. l.'Zaegerum. Sap. X, 5. ér5jorcev avro» Guepnzov Odi; 
xal &ni véxvov anàayyvow iGyvpov éqviater, conservavit ipsum 
inculpatum' Deo, et in filii visceribus fortem custodivit. 
Conf. t Tim. V, 22. Iac. T, 37. 1 Macc. IV, 61. énérotev ?2xe2 
Jvyvopuv rrosiv avri», collocavit ibi exercitum, ut custodiret 
illám, sc. inontem Siori. 3 Màcc. VT, 50. £n£ra£sy Ast qpovodv 
vzoftv avtrjv , collocavit illic praesidium, ut custodiret iata: 
Hesych, z59:i, quiu00t. , qoovpei. 


* 
DL 


- 
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TH'PHEXIZ, observatio , custodia, praesidium, Sap. 


VI, 18. eyan5 9e r5guotg vouov ausge, dilectio autem custodia 


vel observatio legum eius. Sir. XXXII, 25. xai yag zovzó iau 
s5jpnosg évroÀgw , eténim haec est observatio mandatorum, 
Conf. 1 Cor. VII, 19. 1 Macc. V, 18. et reliquit Iosephum 
cum residuo exercitu in Iudaea cg zzggow. P'ulg. ad custo- 
— diam, 5 Macc. V, 44. ngog vygnow- —— .. | , 
TI quid, aliquid. ^31, res. lerem. XXX1I,27.. 
i£ s interrogative, it. pro eg, quam. mo lud: 
XVIII, 


5. v£ a9s dori» ode ; quid tibi est hic? h. e. quid hie 


agis et habes? Ps, VIII, 2. «i u£ya/ t0 0vouc cov; quam 
magnum est nomen tuum? Ps. III, 1. ubi 4fthanasius: zü gt 
&vii vo Ggodge xctzos. Symm. Ps. XXXI, 20. z/ moÀv 10 o7e- 


$i» Gov, 0 ExQvyag eoDevqv, quam multa vel magna estboni-- 


tas tua, quam repositam occultasti timentibus te, "Vide et 
LXX Cent. VIL, 1. 6. et 4fqu. Symm. les-LII, 7. et conf. 
Grotium ad. Mattb. VII, 14. Sir. V, 4. tl [noo Ey&vaxo s Vulg. 
-.mon male: quid triste, h. e. quid mali, nam hanc sigvifica- 


tionem habet quandoque z[, ut adeo non opus sit de vari . 
lectione h..1. cogitate. In Complut. Ed. additur masc 


à 5 * € 


:- plossemate. Sir. XVIII, 18. zi &»8gonoc , quam vilis et ab- 
jectus est homo relate ad Deum. Sir. XII, 17. «i XOLy OyPY]Otb 
Avxog «avg; guomodo lupus et agnus oensociabuntur? coll. 
Lue, VI, 11. XIX, 49. IDEE M 
' « TJ, pro &id zi, propter quid, cur, quare no, idem. 
. Yud. XVII, 8. zévptic «a0nod6; quare vos sedetic t. Vide 
. et Ies. XLV, 10. Tta z( Gen. II, 19. explicavit quoque Philo 

lib. Il. ng: allegor. 'T. I. p. 194. ed. Pfeifer. - 5. a Par. 
XXV, 15. 

opuli? Conf, did vi, et Heupelium et, JP'oifium. &d Marc. 
T4' et '"EIH TI pro én] xl quglov, quo, quorsum, 
ubi? nw. Nehem, ITI, 16. 0Ux £yvoUav, ri énogsuDuy, non 
sciebant, quorsum irem, 9 n52-by. lerem, viil, 14. ini cl 
zug xx05u50a; ubi nos sedem habemus? 7 


3 P4 1 -. v. 59 [] . 
vd drea OtoUg AooU;. quare. quaesivisti deos 


T]' DA4'P, MH'; quid enim, num? n praefixum, Tob. 


VI, 5. 23. XVI, 5. XXI, 4. . 

*TI' EXTI; quid prodest? 'T'ob. VI, 6. x4 cz 9 xag 
dla xal và nap; guid prodest (Sic n9 simpliciter positum 
usurpatur quoque Iob. XXI, 15..ad quem locum pertinet 
glossa Heaychüi : vi Íxavov ; v4 ógelog ; ubi partim ixavog legen- 

um, partim errasse videntur interpretes, ógelog pro expli- 
catione vocis ixavó» habentes.) tandem cor- et hepar piscis? 
Vulg. quod remedium habebunt. Respondet quoque vo *221 
. Exod. III, 4. et Gen. XLYI, 2. ubi Josephus .4, 1, 1, 7, v 
rectius zig éczly habet. ZEN 


* 
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* 


. lerem. II, 35. Fortasse. legendum 


Tl' "OTI, quare. *5 s. Gen, IIT, 1. - 5525. Ies. DL, 3 
LVII, 5. - *nme. Symm. Theod. Yob. XV, 13. - *"x*4m. 
Symm. Theod. les, V, 4. LXX habent diri. Fulg. an quod. 
Vide et Sir. Ll, 32. seo. cod. lex. 

 *Ti' O' TN; quid igitur? »$*t, quare? qu. Yes. V, 4. 
- Vide qneque alibi egeipéw, foayU et axoli». 

TL4'P.4, capitis gestamen apud Persae , tiara, pileue 
acuminatus. r&^o part. Pab. proprie: /onge extensum, item: 
tiara, Ezech. XXIII, 15. - n»3*2 chald. tibiale vél cakcea-, 
mentum, secundum alios tiara. Dan. FIT, 21, Vide in v; 


sepityyulg. —- 2729 part. Pib. a 4*5, ia caprae morem saliens 


s. saltahs, Symm. 2 Sam. VI, 15. v r«dtpg: Ita. Bielius. Sed 
verba haee graeca respondent potius hebr. y» 523, quae. 4fgu. 
iy eed genti, Pulgatus totia oiribus transtulit. De con^ 
ciliationeshuius versionis cum textu hebr. diu sollicitus co- 
gitavi. In mentem mibi aliquando veniebat, eum n'*555 le- 
gisse. 5552 autem est corona; Interdum mihi placebat sta- | 
tuere, eum pro lubitu ita reddidisse, adeoque eodem modo 
peccasse ,, quo LXX, qui habent £y 0opyarote nouoouétvows 
Sed nuno mihi certum eet , eum tantum liberius ver- 
tisse, -Phtavit sc., 19 h..1. significare ornatum regium, qui. 
etiam in N, TT. dofa dicitar, ut qv 523 sit: in omni ornatu 
regio, Kt haec est ipsa sententia, quae verbis i» ripa sub- 
est, ubi pars ornatus regii pie toto ponitur. Hac autem 
coniectura , quae mihi certissima videtur, efficitur, ^ us 
versio Symmachi neo manga n8&c arbitraria et ex ingenio ficta | 
dici baberique possit. Jyesyeh, Trapa, 5 A«yousvm xvofieela. 
savry dé-oi. Ilceaos Bacileig uóvos EyQaivso dpO1/,-oi 04 ervornye? 


Wuoxexlapden. Suidas : Teu, «douog énmeqaletog, 5v oi f«- 


€ilig kor0s 0p8x9 égopovs.rooa- Irpcesg , oi dd dvgetnyol x^xiss 
uiv». Podiuz lib. Vll. e. 13. segm. 580. Ilegonv uév duo, 
suvÜuo, ewdivole xa) ruipa, ?9*.xoal. xvhfhio(as. ko? xidapue 
sal nov xclovow. Plürd de £íaris vide apud BSrissonium de 
regn. Porsar. Lib. I. 9; 48. p. 61. sequ. Lib. II :6. 184. p.539) 


sequ. So/erium de pileo p. 169. sequ. et 105. edqu.— Pascha 


lium de. Ceron. lib. X. c; 2..: Fielandum Diss. Misc. P. II. p. 


. 252. et quas ex nummis.observat Ez.. Spanhemzus de usu et 


praest, numism, Dise. V; p; 428, 45g. Sicuti autem .L.XX 
Dan,.:l c. chald. 55332, Qvod cum voce 5535 Hebraeis et. 


ribell, docente Bocharta-Lib.1. Chan, c/42^p.751:., Britan- 


Dis exis cristam galli denotante cognáfiónem: babet, pet 

ape. igterpretantur, ita:capitis hocce ornamentum ctistae 

galli simile fuisse, innuit: dristophanes.in do. v. 485. nbi ad : 

eristam galli reepicions.srudÓaedev- opOnv. illum:in capite ge- 

Mare ficu. Inde et:xoofhovge tiaras esse. a "s verisimije.: 
ol. F. / 
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. / ! 
Confer de illis Spanderium 1. c. Bríssonium de regn. Pers. 
. Lib. I. p. 62. | | TE 
"TI TDTPIZ, Tigris, nomen animalis et fluvii. Iudith. 
I, 6. Sirac. XXIV, 26. wg siyou. Zonaras Lex. col. 1750. 
víygnc, noreuoc, «ab xMverae vlygrrag. zlyoi; 2, v0 (oov, 5, 
«ai xÀAlvezoe vlygidog.  Ydem quoque Suidas tradit, Confer 
quoque ntt. ad Hesyohium.s. h. v. s 
. TI'8HMI et TI 8EMALI, pono, impono , facio, sta- 
&uo, colloco; repono, dispono, appono. toM, congrego. 
. Gen. XLII, 17. 20£r0 avrave &v qviaxij ruégag vpeig, mnitte- 
bat illos in custodiam aut iussi/.eos i carcere servari ad 
dies tres. Conf. quae in'h. v. post hebr. 1n» notata sent ex 
Gen, XL, 5. Adde Num. XXVII, 15, - wu chald. plur. 
fundamenta, Esdr. VI, 5. — *t2vhe, delinquo. Hos. XIII, 1. 
é0ero, ubi pro t2wUm*s legerunt t2t,' a tw. - wai, ad. 
duco. Exod. XXXIV, 26. Oxon seo. Fat. ubi ahi libri 
&icoíaeig babent. - 335 Hiph. a.y33, pertingere facio. Exsech. 
XIII, 14. - 3*et Hiph. a 2t»; «edere faezo. 1 Reg. 1I, 24. 
&9ex0 us éni vov Ogovov. aflló, callocacit me super thronum 
Davidis. - p55» Hiph. a q5, paro,..Iob. XI, 15...&£ yap ov 
xx aouv &Qov vxjv xagüiav oov, si enim tu purum fecisti cor 
tnum. leb. XXIX, 7. - ^on Hiph. a ^w, muto. Hos. IV, 7. 
zsv O0fov avrGw sig «riuie» 6500uaw Sensu eodem. —- nmn 
Hiph. duco. 1 Reg. X, 26. 2 Beg. XVIII, 11. 4fquia et re- 
liqui fnt, 1 Sam. XXII, 4. - nn Hiph. a mo, quiescere 
facie. Ezech. XXXVII, 1. XL, ». XLIV, 50. - n3 Hiph. 


an, statuo, constituo, Num,.XVIE, 4. Oron «vvag àv 1j 


d30j*5 toV uGQrvpéev, vepones iHas.in tabernaculo testimonii, 
Dent. XXVI, 4. Ococt avrov axfsavty voU. Gvouxtortplov , sta 
£uet illum coram altari. 1 Reg. XIII, 50.. /zxe v0 eogpa av- 
v9D i» rQ requ avroU, ponebat egrpus.eius in sepulchrum 
ipsius. Etalibi saepius. - "pm Aliph. ascenders facio. Ezech. 
XIV, 5. 4. - yn Hiph. a 553, cadere: facio. Esth. TX, 2 
-» vpin Hiph. praoficio.. es.. X, 20: - :»x» Hiph. a 3xs 
eonstituo. lud. VI, 37. sec. Pat. Iob. XVII, 6. £0ov. d ut 
(eig) GovAAgun £v Püwsos,: constituisti mo fabulam im genti 
bue - jx» Hiph..a pxs, effunde. lós; VIE, 235. - "twp 
: Hiph. à twp, statuo. Gen. XVII, 19. sec. Compi. s. Imc. Int. 
-. C" Hiph. a tot, exajlto, les, XIV, 15. - mw, Hipb. 
& tonu, desolo. Ezech. XIV ,. O.; 9Zcoje avtov sig cnuetor 
ponam illum in signum. Forte'hio legerunt t^t, quae lectio 
quoque praeferenda videtur. - 353 Hiph. a ^03, solvo, h. L 
reddo. 3 Sam. XXl11, 55. - ppm, inscuPpo. lob; XIX, 35 
Sic et nos se£zen pro insculpere ponimus. —- tin, frangor 
Ps. XVII, 57. £00ov (eig) voto» yolxoUv rovc Bpoayloveg u0U» 
disposicisti ad areum aereum brachia mea; Legerunt npnov - 


* Ti 


n33, «eco, caedo. Gen. XXI, 53. ubi cum durióngus permu- 


* 
Y 4g 
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tatur in. codd. Exod. XXXIV, 10. r/0ual 00$ Qtatsxyv, pango 
tecum foedus. Vide et Exod. XII, 15. 27. Iob. XXXI, 1. 

^. XL, 35. $»osras uera Gov OreO xr». Similiter Polybius lib. 
I. c. 11. zi8eros noc zovg Kopzróovíioug ovyOzuagc. - MxD, ine 
venio, lob, XXXI, 25. ubi Joco Z0fur» gsioa uov legere mal- 
lem é0cps* yagav uov, aut imponere manus tanquam signum 
dominii ao possessionis h. l. spectatur. - wt3, fero. lxod. 
XXVIII, 26. Ezech. XVIII, 12. 15. - nw5, exigo. Nehem, 

V, 10. éd rxauev éavzotg &pyUptoy «Gi .Oitoy, imposuimus noe 

bis ipsis pecuniam et frumentum. Sensu eodem. - 1»;. Gen. 
XVII, 5. xovége (pro sig narépa) noAÀu» iOvow r£Otxa. a€ 
patrem multarum gentium constitui te, Videet Ps. LXXX V III, 

27, lerem. I, 5. et conf. Hebr. I, 2. et ad h. 1. Eisnerum p. 
992. Gen, XL, 5. £9ero evrove iv quloxgj, mittebat illos in 
custodiam. "Vide et Gen. XLI, 10. XLI, 50.. Ps. XL IIT, 15. 
&ov zp&c (eic) Oveddog roic yelroow rov, posuisti vel fecisti 

.. nos in opprobrium gentibus, Conf. v. 16. ubi e/; additur, 
| Pe LXVIII, 14. £0cug» (eic) v0 e0uua nov caxxo» , posui vel 
^ adhibui in indumentum menm saccum. Ezech. XXXV, g. 
^ denuéav (pro eig &.) aiw»éov Oraoual oe, desertum aeternum 
feciam te, Conf. Ierem. IX, 11. XXV, 18. ubi £g additur. 
| pna, aeello. los. IV, 10, - *339. 2.Beg. XXIV, 17. sec. 
Alex. — nupa, facio. Iob. X , 12. Quz» 0d xal &àeog 600v. naQ 
ipol, vitem et misericordiam mihi ex/ibuieti. Nam r:ióevac 
xapd- eio 49f exhibere, praebere alicui aliquid. Symm. nogtaysg 
gon. Fulg. Aribuisti mihi, lob. XIV, 5, Prov. XXII, 29. 0Qt&, 
d £Oeito. 9i. 7teréoFQ GOv, terminos, quos posuerunt: maiores 
tul, - "ops, operor, facio. Iob. XXXVII, 12. Exbysb, ad 
operandum eos, 8. ad opera eorum: ubi in. Hexaplis legitur: 
(0 6a avriyQaga. babent:Qeig éoyo avrOU, ponens opera eius. 
E. Videtur legendum «/c égya àvroU (h. e. ut. opera. Dei perfi- 
|  eian&) s. avto». Sed potest quoque illud. 8sig praefixo 5 . 
. mespondére, Conf. parallelispum membrorum in textu he- 
braico. — *tzxp, sequ. "Ww. 1 Sam. XXII, 13. 9éada avrüv énr. 
-ipà; ut. con- seu insurgeret adversus mie..- np" chald. pro- 
Hcio. Dan VII, 9. - ^39, frango. Iob. XXX VII, :0. 294- 
pn».dé avs; üpgie. , Recte quoad sensum. Vide ad bh. 1. ScAuj- 
tensium , in-.Opp. min. p. 500. - ny Pihel, déspono. 2 Sam. 
XXII, 54. ziDeig zovc nódag pov cosi éAngow, faciens pedes 
meos:tanquam cervorum. Vide et Ps. LXXXVIIH, i19. - 
twp; evum, Halet Hiph, Gen. IV, 14; £9ero xvQiog, 0. cag 
enusoy rj Kot, faciebat Dominus Deus signum Caino. 

(—— Hesyoh. 20020, én0í5a6. Gen. XXXIII, 12. 99coo ro 67.010 
| .60v Gp tyr Cur t7)6 0nÀocagc, faciam semen tuum tanquam 
| arenam. maris. Zeeych. 0500, orjoo. — Vide et Iob VII, 19. 
(— Ps. XVIII, 5.. Eodem sensu verbum hoc, apud profanos pas- 
sim:legitus, Vide J/ojfium ad 1 Cor. IX, 1B. p 4559. Exod. 
| : 2 


? 
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XV, 35. Zero avtQ dixeiipera xol soie, posuit s. sanoisit. 
illis statuta et iudicia. 447. Iud. XX, 36. ini vó £vedpov, 0 

"FOnxav ngog vv I^*Bac, insidiis, quas collocaverant ad Ga- 


baa: ubi in Cod, Afer. legitur &a£av. 1-9am. XI, 11. die. 


pono, sensu militari. Iob. XXXIV , 45. órs ovx £r óvdpa 07- 
gei &i, 5C. rr» xupOlav. Sic quoqué ad co*03 supplendum erit 
.25, uti plene v. 14. legitur. - t5" chald. part. Pa. Dan, 

, 5. à& éuoU Pr£9m Ooyue, per me factum est decretum. 
Yide et Dan. VI, 26. - rm: nv£u, Kal et Hiph. 2Sam.XIII, 
20. u:j Oc eig 07» xapÜiav, ne ponas in cor tunm, h. e. ne 
&enimo praesumas. 3 Sam. XIX, 38. Z9zxoc vov OovAos cov iv 
wot é6Olovat v5v vguni(w» gov, postisti serva: tuum intet 
illos, qui comedunt ad' mensam tuam. - nri, inclino me ,'in- 
curvasus , inclinatus sum. Prov. TE ,'18. -£0ero yap moóg: tov 
Syaror tov vlxov ovrgc: ubi pro nrw legerunt fortasse nh", 
a mv, aut no, a tao, - "pw, 4b. qu. Symm..et LXX 
Hab. ITI, 4. /9tro. Léperunt tou. - xU, servo. 1 Sam. FX, 24. 
Ps. XXXVIII, 2. £0curv, ubi vel repetierunt substantivum 
verbi loco t21on5, vel etiam legerunt pró n5, custodiam, 
nime, ponam, utrecte observat Dathiusad Psalter. Syr.9. 9). 
- *navj, dispono. Inc. es. XXVI, 12. ubi víOn,u st i. q. 
óidouc , quod LXX h. 1, babent. - vpn, J£go. v Per: X, 10. 
ubi tamen pro £o»xa» legere mallem Zry£av, quod exlribet 
ed. Compl, Eadem lectionis divérsitas looum'qutbque habet 
Tud. IV, 21. - Praeterea legitur 1Sam. XIH, 19. ubi voci zo 


07009o0s nihil respondet in textü' hebraico. Dao. v. 14. ao9 


.oivov wegacag 02, vinnm miscens appone. 2 Macc. IV, 15. 
carpgovg viudg dv ovüzvi vaOTuevor; patrios cultus niAik fa- 
cientes. Jelianus P. H, L.. EX, c. 41. dieit cep oU0d» dotro, 
nihili fecit. "Vidé et Lib. XII. c. 44. :5'Maoco. E, 14& -adyler 
zeoépevos (5c. Iv vj] xapÜlq) so yevopevov, inopinatum aliquid 
accidisse existimantes vel opinantes. Sir. XXIX, 21, Ode -óv 
$50evgor Gov xo* ivrolag vylarov, h.-e. utaris divitiis tuis 
convenienter praeceptis divinis, "ubi t(0fve; e&t eollecare, 
in usur coneertere, coll, Luc. XIX, 21. 22. et. Krebsti Obss. 
Jlae. p. 22 In notione faciendi s. reddendi!lepitár Gap. 
VI, 22. et X, 21. Tob. VI, 4. 03$ «oqáAoc, solerter repone. 
Sap. IV, 15. ci0209o, &n) Oavolo', diigerter pePpendere, In- 
dith. TI, 2. &0exo uet avzov t0 pvorrpi0v , Commiunicaeit cum 
dis mysterium. Syrus: revelasit iis. 5. Esdr. VIE. 15. chaid. 
tu, perfecit. - Vide alibi &ctfjc, ocpaljs, igetvespoc 
fiagoD oor, y8ovpa , Üyruua, mpooxonpe et rp. - 
TIOHNE'O,, nutrio, educo. Latine optime:reddi po- 
test pet nutricor, h. e. educo, uf nutris «olet. qnie, idem. 
Thren. IV, 5. 4qu. Prov. VIII, 50. zx0svovuévn , rusetrétia. 
Sirac. XVII, 18. v«05ve;, educavit ut pater filium. - Vide et 
Sir. XXX, 9. z(07»500» xéxrov xal &xOap(fjoss ct, h.e, mol 


4 
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) 


dius si tractavems filium, eique indulserie, contrzistabit te; 


Fetus , monente Drusio, exposuit: Jacta Jüium. Heseyoh. 
viÜrvE , tofqté, viÓTveUerac Opococ. 

*TJGHNI' A, nutricatio. 4 Maco, XVI, 7. Vide s. v. 
vÓz vio. | 

* TIOHNI'Zfo, nutrio, laeto. pi, eugo, Aqu. Ies. LIII, 
2. ubi alii zt0.(óperov habent. Theod. 95Aatw». 

TIGHNO Z, 0 wai.5, nutritor, nutricius, nutrix, educa- 
tor. yc'« part. masc, Num. XI, 12. 2 Beg. X, 1. (ubi ri05vol 
sunt nu£ritores filiorum Achabi.) Ies. XLI, 25. - mo 
part. foem. nufrix. Rutb. IV ; 16. 2 Sam. IV, 4. - npa, 
nutrix. /4qu. sec. cod. Coislin. Gen. XXIV, 59. n 

TIG1ZO MENON, so. fjoégoc, lactene, infans. 31^ part; 
zfqu. les. LIII, 2. (Drusius p. 471. edidit ceóifouevov. 
Graecis r[üs et rír05 dicitur. ^ Veriorem censeo alteram 
lectionem ziyviouevor, 6x qua rusQouevov facilins potuit , 
vriri. Constat: enim, librarios medias syllabas saepius 
omisisse. .K.) ) | 

T/'KTf2, pario, gigno. *5b^ Hiph. libero. Yes. LXVI, 
^. Vox o5» in Pih. et Hipb. notat quoque eniti, parere, q. 
d. liberare s. exidere facere foetum ex mtero, - troyn Hiph. 
sero coco. Gen. XXX, 45. Sermo ibi est de ovibus serotinis. 
- myn verbale foem. genitriv. Hos. II, 5. — mm verbale 


. foem. vivida. Exod. 1, 19. ubi verba ríxrovo, ye vel vere 


tenda sunt: ita robustae sunt , ut facili negotio partum edant, 
vel, quod praeferendum iudico, ipsae obstetricandi scientiam 
habent, ut Fulgatus cum Chaidaeo transtulit. Symm. uoiocs 


yüp eioiv. In 1. chald. et Syr. V 22 notat obstetrices. - 4'*« 
Gen. III, 16. et alibi saepius. Iob. XXXVIII, 28. ríe óc eoztv 


. 6 séroxal; fólove doócov; quis vero est, qui genuit stillas 


roris? [b. v. 29. seqyr» dà i» ovgavo tlg téroxe; pruinam 
vero in coelo quis genuit? Conf, Drusium ad h. ]. 4qu. 
Ps. IJ, 7. Eodem sensu Zomerus verbum usurpavit. 7Ao- 
mas Magister: vlurtv uupíog én] yuvautiv , sd 0À yevvaw éxi 
avdpov , 00e» yeyvzroQ xol yavérgc 0 7o2750.  Ogroog dà xai éni 
avdooc và rlxrev dvlots yoljiras oig £qt6 v0, 0v aiÜavarog véxero 
ZeUc, xai t0, rixr&s uu. «vro noAloici avacgev. Vide et Ho- 
merum ll.e', v. 546. sq. et Hesychium in véxew et zixzew.- Yes. 
LIX, 4. zrsarovow evoulav. Philo de carit. p. 714. D. zíixre 
ip x0poc VPow , coll. Theognide «. 155. -. 41s, natus. 2Sam. 
IL 14. — nqb, partus. les. XXXVII, 5. Ierem. XIII, 21. 
- ^23Ub, matrix. les. XXXVII, 5. - nitp, Jactentes. qu. 
Gen, XXXIII, 15. J tze23 by m3, wideo super selias par- 
turientium. Exod. I, 16. soi eaw dv và v[xzewv.. F'ulg. et par- 
tus tempus advenerit. Sensum expresserunt, Michaelis Suppl. 
ad Les. Hebr. P. Y. p. 8. confert ar. iul 8. oisi , tempus, et 
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intellegit ipsum partus tempus. Sir. VIII, 21. cum ignoto tibi 
ne communices arcanum, ou yag yuouxtic, ví zekerac, quid 
' enim moliatur s. machinetur, ignoras; b. e. periclum est, 
ne eo cum' tuo damno et pernicie abutatur.  Supersedero 
igitur possumus Grotii coniectura, alioquin valde ingeniosa, 
(Qui zí oréferos. (nescis, an celaturus si areanum) legendum 
suspicabatur. | : 
T/'AA$2, vello, evello. 2, depijo. Esdr. 1X,5. Adde 
Dan. VII, 4. sec. cod. Chis. - "c 
TIM.4'$3, honoro, colo, officia debita praesto, et Tí- 
paouas, aestimo. *13, decoro, bh. l. honorem exhibeo. Lev. 
XIX, 52. - wapa, ordinare facio, ordino, item aestimo. 
Lev. XXVII, 8. 12. 14. - ^pn, pervestigo, " AX4os e& LXX 
Prov. XXV, 2. zw&. Legerunt *i?n a verbo "p. — ^pn, per- 
vestigatio. Prov. XXV,.18. zeugv. Hic quoque legerunt 4j 
a verbo ^j: - "ps, pretiosus sum. | Sam. XVIII, 50. Zr;- 
pe5 1:0 Üvoua ouroU ogoÓga, in magno pretio erat nomen 
eius. Vide et Ps. GXXXVIII, 16. Aqu. Zach. XI, 15. - 
*n45*, pretiositas magna. Symm. Ps. XLIV, 10. £y s9 zi-- 
p» oc." Fortasse legendum ei; :0 vipg» oc. LXX habent cy 
. v7 tui) Gov. - "22 Pih. Prov. ITI, 9. zíuo v0» xvgiov ero ouv 
Oxalo» zoyo», honora Dominum, h. e. offer Domino sácri- 
Jicía, de iustis operibus tuis. Ita Plautus 44ulular. Prolog. v. 
^ 17. honorem pro cuitura et observantia, et. Pirgilius Aden. 
III, 178. Georg. III, 486. pro sacrifício, quo Dii honoran- 
tur, accepit. Vide Fesselii advere. sacr. lib. IIT. o. 5. p. 257. 
Num. XXII, 17. évzluoc z1u5oo 06, eummo te honore afficiam - 
ac eplendidis muneribus ornabo, coll. ib. v. 57. - nr, pre- 
&ium. Prov. XXVII, 26. zlua x:ülov, cole agrum. $c. LXX 
post ^5 supplerunt : ei£ tibi pretium apri, vel: ager in pre- 
zio et honore. - *1132, oblatio, munus. Theod. Ps. XLIV, 15. 
v(u509vg,, hebr. nm3n3. Potest quidem haec versio cum 
textu hebr. conciliari, cum z;u&» non tam verbis quam actio- 
nibus honorare significet ( Conf, Lex. N. T. s. h. ».), nihilo. 
minus tamen suspicor, 7Aeodotionem scripsisse ócoig s. iv 
dugos v(nzcovai. | Certe Symmachus habet opa oiose -— 
mU3 Pih. extollo. Esth. IX, 5. Apud Symmaehum 1 Sam. 
XXV, 55. ex altera eius editione affertur iz/ugsa, 50. zó 
mogozrüv dov, ubi in textu hebr. t2»35 wu; legitur. 7i zo 
'STp0Gonó». zevog notat delectari alicuius persona, adeoque in 
favorem eius agere. - wy, aestimatio. Lev. XXVII, 12. sa- 
O0r& &v véurGtros &UrO O0 itgeug, prouti aestimabit illud. sa- 
sérdos. - 5i-y), pondero. les. LV, 2. ivoxl sine apybolov 
iv ovx ügrog; quare argenti pretio emere vultis, vbi non 
sunt panes? Sir. XXXVIII, 1. zíua cov iurpov tipaig avzov, 
jonorá medicum honore suo, h. e. honore digno: ubi reugw 
est sostrum praebere. 
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*MH' TIMA'Q, non honoro. 3, in non. Prov. XV, 
22. ol u» tuuOrréQ GvveÜpia , qui non. honorant synedria, bh. 
e. qui alios in consilium non adbibent, seu eorum bonis 
consiliis non utuntur. | 

TIMH', honor, praemium, it. pretium. "Yn, idem. 
Iob. XL, 5. Ps. VIII,6. Ies. XXXV, 2. - M5, eubatantia. Ps. 
XLIII, 14. - *4on, gratia, misericordia. Dan. I, 9. sec. 
cod. Chis. ziur» xal geapuv. Sensum expresserunt. Vide ad h., 
l. Scharfenbergium. — *sp*, pretiosus sum. Ps. XLVIII, 8. 
viusj* , ubi pro ^p*1 legerunt ^^y nam "ip? est pretium. - ips, 
pretiosus. Ps. XLIV, 10. - *p* Hebr. Esth. I, 20. Ps. 
XLVVIII, 12. 21. Ezech. XXII, 25. - 45s: i355 chald, Dan. 
IT, 6. IV, 37. 53. V, 20. 22. - A , pretium, pretiositas. 
Inc. Jerem. XX, 5. - 4123. Exod. XXVIII, 2. 56. Ies. XI, 
. 10. Symm. Ps. LXV, 2. - nt05, tegumentum. Gen. XX , 10. 
ubi z;u5 aeque ac do£a in N. T. peplum, velamen indicare 
videtur. Michaelis intellegit mulctam pro oculorum audacia 
liberius in Saram coniectorum. V. eius Supplem. p. 1517. 
Conf. 0290, tributum, census , a rad, arab. o5», tributum , de- 
cimas, wectigal collegit. - no5, argentum, les. XXXI, Sg. 
- vno. Ies. LV, 1. Symm. Ps. XLIII, 15. - ^25, venditio. 
Num. XX, 19. - i355, netum., 2 Par. I, 16. Vox hebr. non- 
nullis Intt. est h.1. merz, quam emtorqs licitantur, etemendo 
&cquirunt, ex usu ]. arab. Conf. Simonis Lex. Hebr. p. 14123. 
- yoviD, pinguedo. Yes. X, 16. Admodum libere transtule- 
rünt. JPinguedo apud Orientales omnem fortunatum ac pro- 
aperum rerum statum significat. - vv, robur. Ps. XXVIII, 2. 
XCV, 7. In utroque loco Y» est laus, gleria, .ut arab. 


:C et óc. - 0, aestimatio. Lev. V, 15. 18, VE, 5. XXVII, 


2. et alibi. - «5, fucus. Ierem. IV, 50. sec. ed. Comp. zw. 
Lectio non omnino contemnenda , quanquam ex grzíf; s. 
potius or/ug (sec. Grotium erlujs) orta videatur. - rw, 
excellentia, Ps. LXI, 4. — *Qon chald. robur, potentia. Dan. 
IV, 27. sec. cod. Chis. - *n5'n chald. idem. Dan. II, 57. sec. 
cod. Chis. Ep. Jer. 24. £x maó5g tiung, carissime. 1 Macc. 
1,.41. 5j tips, templum Hierosolymitanum, quod in summo 
honore erat apud ludaeos. Eodem modo o£« ibid, II, 12. 
1 Macc. X, 29. 5j vsus] roU eX0g , vectigal , quod pro salis 
usu pendebatur. Hoe sensu etiam apud Josephum aliquo- 
ties occurrit. | ! 

TIMH'N Al'AQ9MI, pretium do. S2, decollo, q. d. 
, decervico. Exod. XXXIV, 20. tujv duct avrov. Lectio. 
aperte corrupta. Lege mea fide: revovrootg «votó. Vide 
supra s. v. zévoyrom. Secundum Zychsenium legerunt wa"? 
seu *n2*52, col. Num, XXV,5. — ' : 


TIMH'N IIEPITI'GHMI, honorem circumpono, 45203 

. Hithp. Aonore me extoilo. Prov. XII, 9. zaujv £avro) negsee- 

dalg, sibimet ipsi honorem deferens. Conf, 1 Cor. XII, a5. 

, gt ad h.L Haphelii annotatt, Polyb, p. 472. ao Lexicon N. 

ash v . . 

^ -TIMH'N TI'SHMI, honorem poho, honorem defero. 

^. wt, dives, nebilis. lob. XXXIV, 19. 04 

TI'V HM, aestimatio, pretium. SY, pretium certum 
et constitutum. Lev. XXVII, 27. Symm. Iob. XXVIII, 15. 
ulg. pretium. 
T/'MIOZ ,' pretiosus , honorabilis, vbrn, desiderium, 
item per metonymiam desiderabile. Prov. V1, 15. VIII, 11. 
- wyp:chald. Esdr..IV, 10. 0. u£yag x&i ó v(ut0g , magnus et 

honorabilis. Hesych. zlusog,  &rtepog ,. evdoEog. Conf. Áct. V, - 
55. et ad bh. 1. 4iberti p. 351. - "iz. Prov. VI, 26. yvy 0d 
&vÜpov tuuéag woyec aygsvet, mulier autem virorum pretiosas 
animas captat. Prov. XII, 18. «zgua 0d ripuor avo xedogoce 
rés autem pretiosa vir purus. Thren. IV, 3. oi viol Zi» o£ 
siui0;, filii Sionis pretzosi. Dan. XI, 58. M0o vul, pre- 
tioso lapide. 44qu. Symm. Theod. Prov. Y, 15. - *p*, pretio- 


3588 Sum. Symm. Ps LXXI, 14. CXXX VIII, 17. TÍMLOV EOTU 6. 


5i» TIMH' —. TIMIOTAKE'Q : 


D 


— 


- 5n, perfectio. Symm. Ez. XXVII, 24. zuo. - "wp, 

voco. Hos. XI, 7. siue. Legerunt *35* aut sn»p*. Prov, 

XX, 6. ubi pro i35? legerunt ^p, absuinto x a litera initiali 

vocis sequentis v^w.' To rium, honores, munera publica, 

£n quibus aliquis est constitutus. 1 Maec. Xl, 27. £orgotv 

- . evrà v5» apyisQoduyny,. xai 0oa dÀÀo alye rluio td stpOseQoy, 

confirmavit eum in sacerdotio, et reliquis Aonaribus , qui- 

bus hucusque ornatus fuerat. Sap. IV, 6. j2oog ydg rlusov, 

OU t0 x0ÀvyQO»i0» , senectus suspicienda est non ob annorum 
multitudinem. E 

 . A4/'60X TI'MIOZ, lapis pretiosus. Yo, aurum, soli- 


dum, Ps. XX, 5. Prov. VIII, 19. Conf. arab. Ua , lapillus 


pretiosus, pala annuli. 

T/MI$2 TEPOZ, compar, pretiosior, ^^ , sequ. 5, idem, 
Prov. III, 15. - 4359 pin, Jonge superans pretium. Prov, 
AXXI J 10. 


« 


TJM/S2 TATOZ, superlat. pretiosissimus. Sap. XII, s. 

. TIMIOTAKE 9 (mallem equidem TiuovÀwém , ut Qv- 
povixém, fune traho, Polyb. Y, 27. YII, 46. et pjvzováneio0an, 
uod vide infra, Est autem rsuoviseiv , iniusto pretio vendere 
Jrumentum , Cui non pares aunt aliorum opes, .q. d. LITT] PTT 
v0» Gizov. 80. FAueyy dictum est de ponderibus, quae bilancem 
desuper trabunt, unde et jÀwj, pondus.), pretium augeo, 
'exigo. 930, oohibeo, comprimo. Ínc. Proy. X1, 26. 0 zeusoud- 
xov Giro» Onuoxeragarog, qui frumenti pretium auget, ex- 


- ! ] 
L] . ' . | 
má . d 
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secrabilis et invisus habetur. Suidas: TéMQUAXO V, CAsov tQ 
ziunv, TOVEEOTé ÜcQviudw xoi ueyaluvew. xal o lloogntng* 
6 y&Q vipsovÀxOP TOV GirOv ÜruoxaraQarog, ubi vid. KZsterus. 
Sic et Lex. Cyrilli MS. Brem. siusovuAxQy ,. Ano trjv. iui», 
zoUzeavé Pagvriuoy, Unde et apud Zfesychium pro ciugovixav 
scribendum rauiovAxor. Exponitur autem ibi zqusjv aitov , 5j 
xov civ rwv, ldem: nuovixor, airov xei «nao, ubi 
repetendum erit e canone Jfberti zgv ziusjv.. [diseiv autem et 
anatcveiy est exigere vehementius , et ab invito denique extor- 
quere. Vide Casaubon. ad Theophr. Char. p. 244. Omnia haeg 
prosunt ad constituendam aliam glossam inter eas, quas 
Phavorinus collegit : riuzovAxov , &xov TE TUN, TOUIEGTO 
Tipo», ut legatur faguriuov. | 

T/MOI'PAQE' 2, pretium describo, aestimo, taxa; 
qüra Hiph. aestimare facio, etiam aestimo. 2 Reg. XXIII, 
55. éruoygagyoe rj» yw, pretium describebat terrae. Lex. 
Cyrilli MS. Brem. áruoygetgsos viv yrv, Ouriuncaco. Hesych. 
: ériuoypagnoev, iyypagex; xai cipuautvog avrovg énulaces. 

TIMQ.PE'9, et TJ/MM2PE OMAI, punio, ulciscor, vine 
dico, torqueo, crucio. taop3, idem. nc. 1 Sam. XIV, 24. 
Symm. et ed. sexta Ps. VIII, 5. gore navóas iyj0Q0» xai tium 
govvro éavyro , quo facias, ut tibi inimici esse et suas ipsi- 
met iniurias ulcisci desinant. Nam rigwQety éavrQ est suas 
iniurias ulcisci, Potuissent laudati Intt. etiam ponere medium 
z«uopoUu£yoy. Num ut rauogeir vus est iniurias alicui illatas 
ulcisci (vide Eurip. Phoen. 9gá2.), ita ziuwpeicOa, notat: 
, ulcisci iniurias sibi illatas. Conf. quoque Inc. ibidem, quem - 
Id Àeodotionem esse suspicatur Fischerus in Clasi p. 81. Inc. 
18am. XIV, 24. Symm, Ps. XLIII, 17. riuepyoouos, - *522, 
transeo. Prov, XIX, 11. sec. acholion ed. Hom. dixaióv xovqnua 
zuo 00 Dos xagavouovg. Sc. ^2Y, etiam notat obruere, irruere, 
opprimere. Vide ad bh. l. Jaegerum. - *»v) Pih. orbo. Ezech, : 
V, 17. supogridouol 6e, puniam te. Vide et Ezech. XIV, 15. . 
et conf. Sap. XVIII, 18. - v^Yvo, radix. Iud. V, 14. écuo- 
Qnoaro avrovg, ultus est illos. Cogitasse mihi videntur de 
praeterito Pihel v^, eradicavit. Sap. XII, 20. érigmproac, 
punivisti. 3Macc. VII, 7. ngo rev r«uogr07vae z0 ooa xov - 
pog, antequam cruciaretur corpus singulis membris. Sui- 
das: z«wQo 06, &vrl zov Bacavigo. 

TIMAPHTH' Z, punitor, ultor, vindes, 2 Macc. IV, 
16. zovrove noAeuéovg xai siumprrag £a yo». 

TIMfAP/'A, punitio, ultio, poena. tp*onn, plur. con- 
dusiones, Prov. XIX, 29. - mgp3, uitio. Symm. Ps. XVII, 
49. 0 zaga0jov reucpéog éuoi, qui meas iniurias ultus est, s. 
ultor iniuriarum mearum, — fb, interitus. Prov. XXIV, 22. 
oT Evnibu, paces, pacifice degentes. Symm. Ps. LXVIIT, 25. 
Legit zzibv5, quod retributiones notat, et quidem in utram- 
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que partem. — to*4t5n plur. obelisci, pyramides. lerem. 
XXXI, 21. Deducentes a 435, amarum esse, fortasse sen- 
sum,expresserunt. Certe Puig. babet amaritudines. Fieri 
tamen potuit, ut sonum vocis hebr. magis respexerint, quam 
significationem, quod alibi quoque factum est. Praeterea 
legitur quoque Dan. II, 10. sec. cod. CAis. ubi rsporglov £55- 
cas. (quibus aut nihil in textu respondet, aut vox pom, 
. misericordiae.) expogendum est: ut auxilium quaererent. 
Sic ruo pía exhibetur apud optimos scriptores. Vide notas 
ad Herodotum lib. III. c, 148. et ad Thom. Mag. v. tiuego : 
vupuuQo) éveQyntixog oig ni vO m0Àv uiv z0 ffonOd - iat] 02 xai 
vOUrO uOvcv zoujvov.  Tiuopole xai ») xolacug, xoi xj Bor Ota. 
5 Esdr. VIII, 24. In textu chald. Esdr. VII, 26. est mto, 
eradicatio. Sap. IX, 12. Hesych. siumpla , mporiuov , avranos 
docig , xolaoig. z mu 

TINALM.A, concussio, quassatio, wibratio. "n, 
coruscatio. Tob. XXVIII, 26. 9dóv i» virayuort quyag. Lege: 
ó00» iv rwwaypore (seu évriwaypats ) gowrio'seu goyvor, ut sit 
descriptio fulguris tonantis. | 

TIN.A'ZZ$2, quatio, coneutio, . &3n, excutio, decutío, 
Yes. X XVIII, 27. - vv», dimitto, missum facio. Inc. 1 Sam. 
X, 2. verivaxtat.. Suspecta mihi est haec lectio. Quanquam 
enim JMon£fauconius sine dubio sensus causa eam in vere 
sione latina per excussit interpretatus est, tamen satis cone 
stat, z.y& 0020» nihil aliud quam quatere, concuteresignificare., 
Ergo necessario legendum est vel cozezlvoxro., quod LXX 
posuerunt, vel, quod magis placet , Zxrezívoxtot. 

T! 3, TIE, aliquis, quis, qui, utinam quis. ^r: "nth, 
nnus. Gen. XXVI, 10. 2 Par. XVIII, 7. — *y5, ubi. Iud. 
VIII, 18. sec. Oxon. víivec, bh, e. quales? quam signlficatio- 
nem h.l quoque n£*-w babet, ut ex responsione apparet. - 
viw, vir. Gen. XIII, 16. Exod. II, 1. 11. et alibi saepius. - 
tavvss plur. eirí, homines. Exod. XVI, 20. Ierem. XXXVII, 

.- 5 praefixum. Cohel. IV, 10. «lg zig, unus aliquis. e *n2», 
quid. Yob. VI, 35. ubi cum Syro, Chald. et rabe legerunt 
ep", - *n. 1 Sam. X, 12. Ps.-XIIT, 8. et Ierem. IX, 1. &lc 
duct; quis dabit? h. e. utinam quis daret! Ita et Gir. 
XXII, 5o. Conf. Iob. VI, 8. ubi 12 redditur ei ydo, utinam 
enim, Conf. et Rom. VIE, 25. Cohel. V, 9. zig »yenqaev e 
zÀuOso aviQU (sic enim legendum videtur ex Cod. Alex. pro 
aviar) y£vvyua , qui amat in multitudine suum proventum. 
Sic et zig pro articulo 5 usurpatur Calimacho Bpigr. $0. 
"Ey0 aígts v0 zrolnuo v0 xvwlexov, ouUd. xeAevSw zgalQo, vic soÀ- 
Aovg de xal ds gfgt«, odi poema cyclicum, meque via 
laetor, quae multos huc et illuc fert. Confer quae ad h. J. 
ex Sophoclis Scholiasta ct JNossidis Epigrammate notat 
Bentleius p. 20. 7 10 imper, Pib, ex 525, para. Psalm. LX, 


— 
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7. Ex nonnullorum sententia legerunt'1» a rad. 135. Sed etiam 
in J. Syr. et Chald. 10 ponitur pro *n. Sir. Xl, 19. c/c xe«0t, 
quanium temporis. Fulgatus aut legit ors, aut víg pro ors 
accepit. Sir. XII, 15. zig: éÀeroee 5. nemo miserebitur, scilicet 
quia ipsi sibi boc malum per malorum consortium accersive- 
runt, Sir. XVI, 17. qualis, quis. Susann. 54. vno vl dévógov 
pro vno soi9 Ófv0po , eub qua arbore, coll. v. 50. Interdum 
omittitur zi; , ut Latinorum qui vel quidam, v. c. Iudith. XI, 
14. coll Polyb. VIM, 15, 1. Suidas: cic, avii vov , oudelg. 
ZafBid (Ps. LXXXII, 1.) ó 6:09, ric 0uosnOvGesos aoi x, v. À. 

T/'Z 4d' "APA, utinam aliquis. 1» *D, quis dabit? 
vel: utiham quis daret! Iob. XXIII, 5. víg 0. &po yvoís;, uti- 
nam aliquis sciret. 

"TI'Z IIOTE, quis unquam. *31055, quidam. Symm. 
Dan. VIII, 15. 

*"KATA' TI. 5, quare. 1 Sam. IV, 5. 

TITA" NEZ, titanes, gigantes. twn. 2 Sam. V, 18. 
mentio fit xo.adog rerdyov , quae Josepho 4. I. VII, 4. xoulag 
jsyavzo dicitur. Zncert. 2 Sam. XXIII, 15. zizdvov. Fulg. 
gigantum. Adde Iudith. XVI, 5. viol zizavo», filii gigantum. 
Qui ín fabulis Graecorum alias Titanes fuerint, vide apud 
Gurtlerum in Orig. Mundi lib. I. c. 16. p. 219. | 

TITO H', nutrix. npyb part. foem. Hiph. a p»*, idem. 
Aqu. Gen. XXIV, 59. ez» viv07])v. Hesych.sizón, vev006, uaov0g rj 
- zgog0;. Conf. Nunnesium et Hoeschelium in Phrynichum p. 54. 

TITGO'Z, mamma, uber.' 53, idem. 4fqu. Prov. V, 19. 
et VII, 18. t ' 

TITPA' ve TI'TPHMI, terebro, perforo. *^xs, 
figuro, formo. Yes. XLIV, 12. sec. cod, les. &rpyoey. - 3p3, 
perforo. 2 Sam. XII, og. XVIII, 21, Iob. XL, 1g. - p^»y, 
profundus. 4l. Prov. XXI, 27. ni0og zergnuéyog , dolium 
perforatum. ) ' 

TITPQ 'ZK$f2, eulnero, confodio, percutio, percello, 
penetro. w$" Pih. confero, Iob. VI, 9. - m331 Hiph. fugo. 
Iob. XLI, 20. ov ur v9u0&& «vto» rotov yoÀAxeiov. Sensum ex- 
presserunt. - «bn, eo, vado. Iob. XVI, 6. ví erro» roots)" - 
copo: , quid minus euinerabor, aut sentiam dolores ex vulne- 
ribus meis. Hanc enim significationem habet h. l. vox zezgoi-. 
exeGOo. Caeterum sponte appáret, LXX h.l. sensum secutos 
esse. Nam in textu hebr. legitur: quid .a me abibit? h. e. 
secundum sensum: non minuetur dolor meus, — n»n , aegroto. 
1 Reg. XXII, 54. 0:4 zérpouos, quod sulneratus sum. 4i. 
vergavuceriouar," Cant. ITI, 5. retpopévi aydngg, vulnerata 
amore. VideetCant. V, 9. ac 4fchill. Tat. lib. TI. c. 7. Hesych. 
vézgopuEy0, zÀnytigu. — "onn. Symm. Thren, IV, 6. &rgocav, 
^ Ubi :bn, resederunt, deduxit a 55m. - 5n, confossus. inc. 
(sine dubic Symmachus, certo ex sententia ontfauconii ) 


[4 
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et LEX Tos. XI, 6. mapadiómus vévoeérov? avrovg rtüvrag, 
trado confossos illos omnes. Vide et Num. XXXI, 19. Gloss. 
in Octat. sergepévovg , vevixrutrove- Prov. VII, 25. Symm. 
Job XXXIX, 50. cegxeg rezgouévov, carnes caesorum s. 
occisorum. LXX cedveureg, cadavera, - *5n Pih. saucio. 
444. Ezech. XXVIII, 9g. zizgooxovrow. - *jbn, pertranseo, 
. transverbero. lob. XX, 24. Sermo autem ibi est de sa- 
gittis. - t2, contundo. Dent. l, 44. érizgooxov vua, per— 
cutiebant vos. Conf. ludith. XVI, 10. Lex. Cyrilli (MS. 
Jirem. vizgeoxo , nÀjero. Suidas: rergouévov, fiefAnuéyos. — 
034": , transfossio. Prov. XII, 19. - yn, contundo, con- 
cuti. lob. XXVI, 12. émiozjus 0) £:9o0:». (sic enim legen- 
. dum pro £orgooer. Vide in v. atQw»vvo.) 10 x5rog, scientia 
autem suineravié cetudi, Apud Hesychium irgocsv exponitur 
&fBAewev, &gOtigev.. Vulgo ibi haec glossa male coniungitur 
cum £voojOr , énÀnyn. - YA9, consternor. Deut, Vl1I, 21. oy 
rgo 10s ano nposanov ava», non percellaris a facie illorum. 


/ 


e *bin*. lob. XXXVI, 25. joo, rvrgmoxópevos eio], ubi in- 


textu bebr. legitur pinyo *2:, ininebitur a longe. Scil. ante 
wU'2» supplerunt ^v/*. Loco [j4n*n autem legerunt T3732, 
£&ransfossionem, aut simile vocabulum, | P'idere transfoésionem 
autem notat euineratum. esse, ut: videre mortem, mori. Est 


autem haec admodum inepta interpretatio. - vm), verbale, . 


ductum, tractum. lerem. IX, Qubi tamen vox hebr. rectius 
vertitur penetrans sagitta, & rad. ha in III. Coni. intra- 


vit et penetrante vulnere confodit. - Praeterea legitur Prov. 
XII, 19. apud LXX (quorum versio mihi ita refingenda esse 
. videtur: zezge)oxovreg og uo. yatpos, ut ex parte quoque in /d. 
et Compl. legitur» aut: giusec TirQUiOXOUOL Og Uo yoiQor), qui 
zurgo)uxovos de,suo addiderunt. Adde Iob. XXXVI, 14. »j 02 
(05; evta* riz Qwoxou£vr, vt ayycÀov, quae verba in Hexaplis 
protulit /Montfauconius. cum. hac nota codicis Colbertini: oy 
seira, nap éflgaloig to sjucoziytov. Falsum hoc est, ut recte 
"monuit Sabaterius, nam, excepta voce zezQwosxoucvr (quae est 
merum supplementum), omnia babentur in Hebraeo, modo 
quod loco t2^t353 LXX legerint ta*tt*p, sanctorum, vr. ayyt- 
Aov:, Semlerus coniicit legendum zeAioxopév5 , ut alibi Deut. 
XXIII, 18. 3 Macc. HL, 16. zerpooxea8o: vv Qiavotav, per- 
celi mente. 2 Macc. XI, 9. oidxg« zeíyy visQooxev, muros 
ferreos perforare s. frangere. Sic zpuyuota tribuntur navibus 
fractis ab Herodoto lib. VI. p.445. Adhibetur quoque rpeiua 
de calamitate in. proelio accepta ab Herodoto 1. 1. p. 9. 1. IV. 
p- 552. et lib. V. p. 436. - Vide quoque supra s. v. &yyeloc. 
- T/'Q, pendo, solvo ; et Tloues med. ulciscor. t2i:3 Niph. 
Symm. 1 Sam, XVIII, 35. cí(apoOet. .-. tp, surgo. Prov. 
XXIV, 22. clvovzae oV; «cefftig, uiciscentur impios. Tta Hie- 


Pi 
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lius. Sed tloovros respondet ibi formula ** ttp*, eonsurget 
exitium, et egefeie respondet affixo t3.. « tu) Pth. resribuo, 
Prov. X, 22. zíeoues vo» iy0pUv, nlciscar i imimicum. Ham. Zl. 
y; 279. Lex. Cyrilli MS; Brem. vieoumi, Téj90960:C6, ETrNE" 
eeu. Suidas: ríoouos, TCMONOtSOMO: , KROTÍOE. - bEXPS pone 
dero, pendo, etiam solvo. :à Reg. XX, 59. valavsoy vervglen 
síde;g, talentum argenti solves. - Vide alibi Zyueo. 

TAA $2, fero, perfero , tolero, witi3, idem. Prov. IX, 13. 
póvog av vojotig «exa, solus feres maja. Conf, notata in y. 
evrieo. 

* TM^ MA, segmentum , portio, sectio, Beperitur haee 
vox in. Ed. Quinta Ps. LXXIV, 0. vbi nibil in textu hebr, 
réspondet, In universum arbitror, verha asatQgAor épepa, 00N 
ze varia xal flogevu zurpora nibil aliud esse, quam merom 
scholios Commentatoris ad verba éprguv ogéuy, quod h. l. 


'ón Hexapia irrepsit. Praeterea bond pro ^33, eegmantum, 


pars , apud Zne. Psalm. CXXXV, 15. eic vusjueza (quod nescio 
an ex qu. eig énorp[perco sit subortum. K.), ubi Symma- 
chus voRhv posuit. Philoxen. Gloss. zu&uan , seetio. — .. a 

TMHTOZ, eoetwe, : incisue. n3, «4810 , caesuita, 
Exod. XX, 25. ubi loce epoeoUe repome. sumsbe ex lapidi- 
bus quadratis. — . 

|TOIPAPOT"N, quapropter. t23, aliam. 4dqu. Theod, 
Tob; VII, 11. Alibi quoque £x: per itaque, igitur reddendum 
est, w. o. 1 Sam. Xn, 1 ,-es Pealm. LXXI, a6... ang 

* S0I'NTN, igitur. Sap. L, 11. VIIE, 9. 4 Macc. I, i5. 
JHéesyeh. volvyve , diu robros 

TO/O T" TOZ, talis. — absopndunt eum, - Esach, 
KXXI, 8. Forte legerunt wi», - "m. Tob. XL, 4. soiebtu 
Acceperunt pro tan, ista, 35 Esdr. I, 30. respondet hebr, 
$1105, col. z Par. XXXV, 18 5 Esdr. L, 2q. hebr. 5, coll. 2 Par. 
XXXV;18. 5 Esdr. viii, 87, hebr. nw35, coll. Esdr. IX, 15. 

-TO4^ XOZ, paries. vine, palatum. les. xxi, 15, 
mures. aedium seu palatiohum. - te3, domus. 1 Beg. VI, ,6. 
- 33, fectum. Esech. XL, 14. ubi tamen loco róv rOiTo» 
legendum est ro téyog. - ""1, sepes. les. V, 5. - *p*3, eab 
lum.. afqu. 2 Reg. XXV, 1,, Vide supra s. v. eeiyoc. - re 
murus. 2l. les. XXV, 12. colyou. Aqu. Theod. Ezech, X1, 5, 
-cv'n, paries luteus, Exeoh. II, 10. - bn5, paries, a. rad, 


* &xab. coegit ih, unum, it. cohibirit ,' prohibuit. Cant; 


1L, g. Puig. paries. - "ons et in plur.2€5m2 cbaid, idem; 


Esdr. V; 8. Dan. V, 5. - v, ruptura. Symm. les..L, VIII, 
12. ubi notat muros ruinosos. — "^5, nenen proprium urbis, 
quod'pro nomine appellativo *Sp, paries, acceperunt, aqu, 
in. Jecem. XLvnHi, 91. ac o Theador. Amon. ini ^ "P 
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páries. Exod. XXX, 5. Lev. V, XIV, 57. 40. et alibi 
saepiaos. 5 Esdr. VI, 9. chald. bn», collato Esdr. V, 8. 

TOK.4'Z, quae peperit et enixa est, quae brevi paritura 
est, gravida, foecunda , puerpera , genetrix. my, stabulum. 
1 Reg. IV, 26. roxads; immo, equae foetae, quasi.ní1i aut 
D^"3 legerint, aut quia equae foetae in stabulis detineri 
solent. Zesych. zoxmc, sj yevseca. Vid. Hemasterhus. ad Lw 
cian. Deor. Día?. YX. p. 220. 

TOK ETO' X, partus , puerperium , nativitas. *535, idem: 
Aqu. Symm. "Theod. et Ed. Quinta Hos. IX, 11. et 15. ang 
zoxerov. LXX ix rouov. - n]h infin. a 55», parere. Gen. 
XXXV, 16. lob. XXXIX, 1. 2. Sirac. XXIII, 19. us mor: zgv 
fuígav rov ro&tr00 GOU xarupuog. . Fulg. ne diem nativitatie 
£uae maledi.as. . 


TO KOS, partus, it. usura , foenus. it. dolua , fraus. | 


my», partus. Hos. IX,'15..— »w3, debitum. 2 Reg. IV, 7. - 


*qeui, debitum. Levit. XXV,57. v0 apyspsóv Gov oU dedetg ini 


T0x0 , argentum tnum non dabis ad usuram. Vide et Ps. XIV, 


6. Ezech. XVIII,.18. Deut. XXIII, 20. ovx éxzoxseic so. 


ddrAge cov vówov «pyvolov, xe roxov Üpojuxrev, x«l zoxov 
mtodypazoo uvedg ;. non foenerabis fratzi tuo .ad usuram pecu- 
niam, nec fruges, nec quamlibet aliam rem. 2 Reg. IV, 7. 
vüxog ipsam summam, pecuniae debitam una cum: usuris 
&otat. Dictas autem est usura süxoc a ríxro, parte, quis est 
quasi partus peouniae. Nempe: soxoc proprie siguificat par. 
£um. s. filium. | odári&ámidorus Oneirocr. lib..IV. .c. 52. zóxog 
xaletras TvAg 0 yévwoyusvog sxa;g. Sim et in Les. Cyridlié MS. 
Jrem, exponitur uloc, et Hesyehio 44vs50:;. Inde ergo usura 
 vóxoe dicta est. 4fristoteles in Politiois: 'O dà züxog avro 
. (vopicua nempe) noui micov, 00s» xal voUrOue zovr eif 
qev. Opoix ydQ ve tusrojaeva voic yevsciguy avza ose. 0 Oc zoxop 
yl»evat vopeouo voniapatoóo. Vide Spandemii not. ad Aristoph. 
Nub. v. 18. et v; 1291. Confer quoqué de bae yoce notata 
suprà in v. zis0püUgog. — Tn: qun, doluc, fraus. Ps.. LV, 
31, LXXI,, 14. Tn. posteriori loco:.KoeAerus coniicit legen- 
dem é dolov. Sed in'aliis quoque locis '5 per zexoc a L' XX 
redditur. Conf. Fulleri Miscell, Sacr.. lib. HI. c. 10. p. s31. 
«C*9n pro my, medium, lerem. IX,6. Hic quoque legerunt 
win, dolus. -. *tn. Sunt ultimae literae vocis nx, habitatio 
tua. lerem. IX ,.6. Hic quoque legerunt. 3n. Suidas; züxop, 
eidog nAeovsklag. : UN 
TOAMÁA'9,,: aüdeó, austineo ," obfirmo. . 95: Hiph. ab 
wv, obduro, roboro. Symm, Prov, VIL, 3. Igólpsne mgocu- 


vov avtze, obfirmabat faciet suam. isa: Biekins; Mallem ita 


vertere: audacem, h. e. áimpudentem ac: petulan£em , repidebat 
faciem suam, aut, si',- qnod coniicerd aliqnis posset ,legé- 
retup mpocuno , impudenter se geseit facie sua. - nj» , capi. 


^ 
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Tob. XV, 12. el ezoAugoer sj jeagdín cov; quid audet cor tunm? 
Sc. npb habet quoque notionem 'extoHlendi , unde a Syman. ac 
Theod. h. 1. per /naípesGos redditur. Eilatio cordis autem est: 
superbia. . - 25 wbn ; impleo cor. Esth. VII, 5. sic OUtOGC, 0g 
: &kü)umes mossa. o 7QOyHO TOUTO; quis hie, qui audet hoc 
facere? Aquila (?) Cohel. VIH, 11. 5 Mace. IIT, 21. solus 
eexreg fallo.) , Cum id laboraremus (s aggrederemur » 
ut Iudaeos ad graecos mores traduceremus. Vide Grotium ad 
b. 1. et Eom. V, 35. 

TO AMH, audacia, it. fortitudo, vis et virtus beH/ica, 
now, terror. Tob. XXXIX, 20. do£n. evnótov avtov t0luns, 
sc. n6gicóxag. Ita ed. Londinensis. INon male. Conf. 4f. Schul- 
tensii Comment. ad Pros, XX, 2. p. 217.,- now natnm, 
cogitatio et molitio scelerata. Yob. XXI, 27. 0x5 r0Aug énf* 
xtt904 uos. Ita. Bieliue Trommium .secutns, Mihi videntur 
verba graeca vertenda essa vos audacter mihi inaiatitis , it 
ut rOluy. tantum respondeat hebr. 19:2, quod. h. 1. mojitios 
nes, machinationes no&at, Vide supra s. v. éníxe«uen. Vide 
et Iudith. XVI, 8. et 2 Macc. VIII, 18. in quo posteriori 
joco tamen roug rectius per fortitadinem, sm et fortitudi- 
ner bellicam redditur, praeeunte Syro. Suidas: voAumedoi 
so» voluspov sic zox eivópetor» uezeAoap favovosy. 

JO .AMHPO )E, auda, scelestus , homo nequam. Sip, 
YIHI, 18. 'roÀurpog, , femerarius, auda, ferus, Sirac. XIX, 
L homo scortationi deditus zolpnoorsQoc &Ovos, ad omne adds 
/ lus pronus fit, eudacier nempe s. confidentior ad omnia 
generis-facinora e£ scelera perpetranda, | Fulg. erit; mequam, 
Sio quoque v. S. In. Exemplo Camerarii, quod. Oporinua 
exeudit, legitur sovyporsgog foro, Simili modo Ogàgvg Sir: 
XX11,.5. et cbald. uc*bo s. «pin. Prov. VI, 12. usurpatur, .- 

TOAT" IH, lana earpta e$. pexa, it, eecundnm Suis 
dam eyola xoXoxvnEv , colonynthis sylvestris, cucurbita. agre 
siis. nyph plur. colocynthides y cucumeres: agrestes, à Reg. 
IV, 59. dvvélelov. em uvr9e roAvagr ayoía», colligelant ab 
ilis eüourbitam agrestem. Gloss, in lib; IV. Heg. voiórin, 
Bora» Ó5Angrqpetoc. 11a in Cod. MS. Bodieiano. In Cod. Fabrzc. 
vitiose ógAgvjonoc. Suidas: volv72) ,. -&yoloa xbloxvyOg. Scribe 
potius : toU aypla » xoAoxurvO05. Lex. Cyrilli MS. Brem. 
solum, erem, vQoysy xoigev. Conf. Ol Celsii Hierobot. 

« 4» o6. 

TOMH sectio , inciso, 9o " segmentum " para. Symm. 
Ps. CXXXV, 15. e wm, canéus avium.wuarie incisue. Cant. 
TI, 12. - *as"m2, decisa seu decisio. que. et Symm. -sec..cod. 
Chis. Dan. , 37. Vide s. v. suse. yon, permutatio, 
h. 1. fnis. Tob, XV, 52. Incisione finis imponitur. 

TOMTI'Z, quod. eecandi vim habet » quo aliquid secatur. 
no»wn, culter. Prov. XXX , 14. ixyosóv semis: ( vc) hoyeloac 
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ódürrüg Égtí, xai vag nUlag rouldag ^ generatio mala dentes 
habet vt gladios, et mojares secandi vim habentes, Graecis 
alias dentes quatuor medii rouei; vocantur. Poux lib. II. 
cap. 4..segm. 9i. -9i dd 0d0 veg arg yévuaw lpmeguxace 0io wol 
rQiaxovr , Pxxoiórxoa ixerépa Gieyov, Pyyeyouqouévos. ^ v oí 
, Bícor véecagec x&AoUrrace vopete, xot Orgaortoeg, xal xséveg, xal 
(o syeeovvoy c0. uds, Orv ttuvovas avv vgogsriv sal Owilpovos wal 
Oéyatoves vo frpoameoov x. v. À. ME - 
TO MOZ, segmentum, frustum scissione ablatum, it. 
,sólumen, liber. n^n, idem. Symm. lerem. XXXVI, 2. 5 Esdr. : 
VI, 25. ubi loco zonog (quod Pulgatus et'Syrus tuentur) e 
quibusdam: Godd. rescribendum est züuoc. Verba sunt: sal 
avodOr ronog eig,. v o vntuvnu&risto za0r. Respondet ibi 
chald, nb30 , volumen , coll. Esdr. VI, a- Josephus quoque 4. 
J. XI, 4. p. 557. fifiiov habet. Vide tamen infra s. sónor. 
Suidas: vopoc, 0 yugrye. lta et apud Zesychium exponitur, 
ubi in not. citatur Sa/masius in Fopisc, p. 446. Conf. et 
| Heimmanni Id. System. Adntiqu. literér..p. 605. ) 
iU UTOGSOZ XA'P TOT, segmentum. vel volumen libri. w^, 
volumen, Yes. VILL, 1. AK0s utavrdi rópav wsvov ueyav. Al. ibi 
. habent «onov wesrov piyélov, al. végov -gdpeov korswi; peyalove 
Sed cum nibil sit. in texta hebr, quod-voci waob respondest, 
et pro-ddorov in MB. xoivov facile legi .potuerif, immo: alias 
efiám vitiosa lectio genuinae apud LXX addita reperiatur, 
^ iHos primum scripsisse putat Zielius: Aeffe acüvro) TopOM -y00- 
10v u£y&v, sume tibi volumen libri magàumm. ^. ^ c5 0 
s cC T4ONGPTZTH' X (sut potius ro»Oopvórzc), " murmue- 
?etor, 'dusurro , delator. 133 part. Niph. idem. ;fqu. Prov. - 
XVI,.28. XXVI,.20. et 24d. - 1*5, contentio. ;fqu. Prov. 
XXVI, ?*; Caeterum eentractum.est.ex :rgrdopvotyg , a verbo 
'sóvÓopé(u) , qugd magis Atticum pot&tur, quam ro»Opv(w. 
fenovét'illad "Drusus , . próbante Zlemstérhusio ad. Thom. 
Mag. 4cl. Attic. p. 85». TENE LZ Z ÉL LII 
e^ UPTO'NO, tenor, intensio, et id, quo quid intenditur. 
. 4&'Mácc. VII, 15. Aeivptyov rov vo$ cuorog zorev, ubi Lat. 
Int. corporis vigor flaccido, Zonaras Lex. col, 1756. sovog 
sj jUsdpag s. v. Ac. Piloxeni Gloss, vósóg, tonus, acoentus, 
&entiso, (enor. | 7 70. 7. 0 E 
.O7 TOXNETM, quadiarcu emissum es£, sagitta, iaculum, 
proprie sagi/tatio, ictus seu iactus sagittae. yn. Gen, XLIX, 
25.. Prov. VII, 25.. XXV, 18. et alibi, - up, veritas. Symm. 
Ps. LIX, 6. ubi non legit nup, ut nonnnlli statuerünt, sed 


.* 


-ramaeis.wüp est iaculari, unde nwexip, areus. - nup 
arcus. les. Vil, 24. XIII, 18. XXI, 15. Conf. quoque 
pi Macc. X, 30. 4 Ut . . 

. "TOSET' $$, iasulor, sagittas emitéo. nw, idem. Ierem. 
Ly.a4. . 2Àeod. Eod. XIX, 15. robsvüjevog, sagéttws confisus, 
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- vus: nào, Hal et Hiph. 2 Sam. XI, 34. 26. 3Reg. XIII, 17. 
2 Par. XXXV, 235. 
TOZ|KO'Z, arcuatus vel eagittarius, tfo, clausus, 


| angustus, Symm. Ezech. XL, 16. roEixol OvolOtg. 1ta Bielius: 


sed male. Pertinet potius haec vox ad ti3ibn, a 5n, per. 
jforare, aperturae parietis, quasi sagittis perforatae ac 
transfixae. Hinc rofa? dictae fenestrae obliquae, quod 
instar sagittarum angustum in aedes lumen immittant, et 
intrinsecus dilatentur, ut verbis Jieronymi utar. |, Conf. ex 
Hieronymo notata in voce agumrog et Fulleri Miscell, Sacr. 
lib. VI. c. 15. p. 754. Bonfrerius in Iud. V, 28. p. 271., Hie- 
ronymi coniectura de &voía: roErxeic exposita, addit: Quan- 
quam nihil vetaret zo£ixag appellari, quod per eas sagittarii 
securi in hostes sua iacula mitterent. At Steph. le Moyne 
Obs, ad, P. S. p. 705. credit potius, vocem robixog" fuisse 
latioris significationis, et robo» non tantum notare arcum, 
sed etiam omne , quo tela vel lapides eiaculagtur et emittuntur, 
Sio funda, addit, et sqesdovs etiam inter rokixa recenseri 
poterit, qua lapides iacerentur et eontorquerentur.. Et rof,- . 
xov erit etiam ogevOoruk0v.  ÉKupiüec ergo ro&ixai erunt ggesdo- 
vsxai , reticulatae, duxzveal, instar fundarum et ogesdosaiv, 
quae revera sunt reticulatae et operis implexi et implicati, 
Possunt zobixai QvoíOtg quoque verti. fenestrae arcuatae, h. e, 
quarum superior pars incurva est instar arcus,, cuiusmodi 
hodie sunt quam plurimae in aedibus sacris. - *23u , spirae 
culum , foramen apertum, per quod aura frigidior perspirat. 
Iud. V, 28. éxrog soU rofuwoU, extra aagittarium. | Vulg. de 
coenaculo. | 

TO' SON, arcus, it. sagitta, it. iris. ^, Jug, lumen. 
4. Tob. XXXVI, 50. Chrys, ad h. 1. £rgo. 02 avríygoqo avrl 
z0) 0o), roforv &€yovgu» , ubi per voto» sine dubio arcue coe- 
lestis s. iris intellégi debet. — nsvà, pharetra. Iob. XXXIX, . 
25. - Yr, sagitta. 2 Reg. XIII, 18. 1 Par. XII, 2. Ps. LXIIT, 
5. - n^ part. zaculans. 1 Par. X, 5. - vulp, veritas. Ps. 
LIX, 6. Vide supra s. zófevua. - nvo, arcus. Gen. IX, 15. 
14. XXI, 16. et alibi saepius. - nz 13, ilius arcus. Iob. 
XLI, 20. ro£o» yaÀxttov , sagitta aerea. —. "nu jui», armatus 
arcu. v Par. XII, 2. zófg. Scribendum est zo£oros , sequitur 
enim og s»óovyrow  Complut. habet: £&vzelvovyzeg vo£ov. In Libris . 
Apocrypbis V, T. zó£oy dicitur xav éoyrv iris, hebr. nup 
123 Gen. IX, 14. Vide Sir. XLIII, 12. L, 7. Hesych. eto, ?) 
rov FÀiov é» reig weqéÀoug gpon, và Àeyouevov zo$ov.. Lexicon 
JMMS. e Cod. Colbert. 6076. ig«c ,. w&qog Vyoov xat &£unrogay 
toU rnÀlov zérouÀutvov, o xaAeizac vofov. "Basilius M. Epist. 
ad Gregor. fratr. p. 269. zó&ov, ón«g 0 xowvog Aoyog lgtv eieDev 
émovopna(tsv. Eodem modo. etiam apud Latinos arquuse sumi- 
tur. Lucret.lib. VI. v. 525. tum color in nigris extabat nubibus 

Foi. F. | X 
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'- urqui. Hesychius : vó£ov , xv(lec avo o sopor. 0nd: à nal vv 
volu» diusxtesgíar, xal ava và (jfÀy. 

TOXZO THZ, sagittarius, iaculator. w^: my, part. 
Kal et Hiph. iacsans, 1Par. X, 5. 2 Par. XXXV, 25. - 
nvjp3 towt2M, viri in Grcu; bh. e. arcu instructi aut. armati. 
3 Sam. L, 5. - nup q3*, caleans arcum. 2 Par. XIV, 8. 
- nvip pul», armatus arcu. 2 Par. XVII, 17. - jp n3, iacu- 
lans arcu. Gen. XXI, 20. - nup wen, prehendens areum. 
Amos. II, 15. - nup i3, ilius arcus, h. e. qui arcu utitur, 
aut armatus est. Symm. lob. XL, 19. &»5jo roEorgc. — "«nbs, 
Pelethi. » Beg. L, 44. sec. cod. Heg. observante Montfauco- 
mio, quem et vide ad 2 Sam. VIII, 1g. - *cr53, framaei. 
2 Par. XXII, 5. Legerunt t2*5^. : 

TOIIA'ZIOZ et TOIIA'ZION, nomen gemmae vireniit, 
de qua vide PZn. XXVII, 8. Jsidor. Orig. XVI, 7. Fr. 
Hueum lib. IL. c. 9. 15, aurum, solidum. (Vide supra $. v. 
zipeog.) Ps. CXVIII, 126. syansoa tao ivrolag cov vnép gov 

.Oíox x«l sonatiov, amavi praecepta tua magis quam aurum et 
topszium. Ad quem locum 7/eodoretus p. 9o2. TW» yao 
e«uloy AÓo» tonajtog. eixog dà war! éxstvov zov xeupor sovtos 
ngoruae0as s» dAAey, Huc respexit Suidas, annotante ad 
illum KZetero, quando ita: Toxefwoc, MOog molvrelsg, xut 
ixelrovg voUQ xaigoUg siucpevog. Suspicor tamen, LXX hebr. 
nomen 1:5 retinuisse, (ne bis repeterent aurum) sio: xai v0 
sa vel và na(uov (vide Hesych. s. no(tov , ibique Intt.), deinde 
vero longitudine temporis et scriptorum vitio factum ronetur. 
Vide Editt. Hom. Cod. Chis. Danielis p. 63. - n5 (de quo 
Japide eonf. Braunium de vestitu sac. hebr. lib. 11. c. 9. P 
508. sequ. ac Ed. Bernard. ad Joseph. 4. 1. p. 180.). Exod. 
XXVIII, 17. XXXIX, 8. Tob. VIH, 19. et alibi, ubi 
chald. habetip**, a wjpu*, Aerba virens. Est quoque TOWü- 
, frog lapis pretiosus auri colori quam simillimus, quem in 
«'"Thebaide reperiri tradit Xenocrates in libro, qui ánscribi- 
- Lithognomon, Vid. Strab; lib. XVI. et 4geliium ad Ft 
130, 127; 

TOH.A'PX HE (scribitur quoque zónogzoc apud Aesch" 
Choeph. v. 6623.), toparcha, loei praefectus aut praes 
Ms25*rT n chald. plur. satrapae. Dan. III, 5. - nns ex an? 
dus. 2 Reg. XVIII, 24. les. XXXVI, 9. - x2 plur. chald. 
Dan. III, 2. 28. (ubi vid. Scharfenbergius.) VI, 7. - vp» 
visitator, etiam praefectus , q. d. i pector. Gen. XLI, 9t 
ubi Schol. énicxónove. . 

. TOIIAPX/'A, toparchia , munus toparchae, praefectura 
loci. 1 Maoc. XI, 38. rae vpete ronapylog. Joseph. A. IL XVII. 
P. OP; B. £. p. 174, 5. f. 

. TO IIOZ, locus , locus scriptoris s. libri, it. domus, de 
Aicilium, sedes, it. ansa ,- occasio. 53x, tentorium. lerem. 


- 
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. XXXVII, 9: - ^n chald. Esdr. V, 15. Dan. II, 55. . ms, 


domus. 1 Sam. XXIV, 25. an56e oaov eic zov tdnov (al. ol- 
xov) evzov , abiit Saul in domum suam. Vide et 1 Sam, X, 
26. 1 Reg. VIII, 42. 2 Par. XVIII, 16. Symm. Ios. XV, 6,- 
"qu. Symm, Theod. Ps. CXVIIT, 54. ubi Montfauconius suspi- 
catur pro Z» somo legendum esse iy oíxo, qua tamen con- 
iectura mihi ratione reliquorum Intt., excepto 4£quila, non 
opus esse videtur. - ^33, verbum, res. 2 Reg. XX, 15. ovs 
sj» vónog, sensu eodem. - nian plur. ex 5^n, Joca vasta. 3 
Par. XXXIV, 6. Suspioor, bio lacunam esse in textu graeco 
et exoidisse Jgyuoi; ante 1020 , quam vocem ob anteoedens 
iy xoig facile omittere potuit librarius, Dathio ad h. 1. LXX 
Jegisse videntur cum Syro tzmn33. - 4», manus, Deut. 

TII, 12. So. ^» non solum manum notat, sed etiam Jotum, 
Conf. Syr. et drab. 1Sam. XV, 12. Ies. LXV, 5. - 12, nomen, 


basis. Dan. XI, 58. et ib. v. 21. sec. cod. Cis, - wxto, exitus, 


Iob. XXVIII, 1. dosi yao agyvoglo zónog, 00etv yévetau , ubi 


. Fulg. accommodate ad loci contextum: Aabet argentum. ve- 
" narum suarum. principia. - "pin, focus. les. XXXIII, 14. 
sdg &vayyelei Vut» vOv z0Tt0» r0» aiwvtov, quis indicabit vobis 


habitaculum aeternum, Legerunt t2», aut putarunt, 4515, 
ut lat. focus, pro habitaculo et quidem certo ac perpetuo 
sumi. - t2*«2nn plur. /atibula, 1 Sam. XXIII, 25. ubi aut 
post ix muüxrew row t0no» excidit adiectivum anoxpugo», 
AaOpalov s. simile quid, aut auctor huius versionis tau- 


 tologiae evitandae causá, quia sequitur Omov xovfjcrras 
4x, posuit romov» simpliciter. - yi25, statio. Tes. IV, 8. 


Dan. VIII, 11. sec. Chis, Non legerunt tiz0, sed 5155 ean- 
dem notionem babet. -. "n»n, thesaurus, locus abscondi- 
ius, a 102, quod in l. arab. abscondere notat. Dan. XI, 45. 
sec. cod. Chis. Vide s. tw'3nn. - yivn, Aabitaculum, Ps. 
LXVI, 6. LXX, 5. - wvn, fons. Ps. LXXXIIT, 6. Lége- 
runt MX5. - 2x8, satio, locus. Ios. IV, 9g. - tips. Num, 
XXXII, 12. 5v 0s010g tonoc xvujveos, erat locus Joeue aptus 
pascendis: pecoribus. Tud. VII, 7. emorgezétoy avg eic vv 
z0r0v aUrOv, abeat unusquisque i» domum suam, Ita quoque 
1 Sam, XXVI, 25. XXIX, 4. 2 Par. XXV, 10. 4. 2 Sam. 


' XIX, 59. eie zov v0nov ovrov, ubi ed. Francof. habet: éig 


zü» oiov avrov, quemadmodum et 2 Par. VII, 12. pro zózo 


' oixo. Iob. XVI, 18. usó «iz zónog t xgavyy uov, neque sit 


locus clamori meo. Ps. XXV, 8. syanno« eUngé£ntiav. 0txóv 


Sov, xai tü7T0v Gx5»eparog rg QoEgc cov, dilexi decorem do-- 


mus tuae, et 7ocum tabernaculi gloriae tuae. Lex. Cyrilli 
MS. Brem. Tono» oxgvouarog vv Sir xal vc avracsoc. Prov. 
XXVII, 8.-órav eno£evotüs; ix süw iQíow vónov, si exul fiat 
€ sedibus suis, h. e. e Joco s. solo natali, patria, Ps. CII, 
15. ovx émiyveigéros ér6 r0» xOmOv GUEOU, uon amplius est 
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locum suum cogniturus, h. e. nunquam in hanc vitam post. 

hac reversurus. Ies. LX, 15. do&aaos r0v ronov zov djt0v. uov, 
ad glorificandum Jocum sanctum meum, h. e. templum meum. 
Conf. 7Foifium ad.Act. VI, 15. f. 1094. - tp part. Hiph. 

5. a tmp, erürens. lerem. X, 19. Legerunt 2p. - ^p , fons. 
| Zach. XIII, i. Hic quoque legerunt cp. - nou, convi- . 
vium. Gen. XIX, 5. ubi tamen pro vono» bene morov legen- 
dum censet Co/omesius Obss. Sacr. p. 650. Et sic etiam cod. 
4dlex. habet. Non raró haec duo permiscéntur, ut docuit 
JWesseling. ad Diod. Sic. lib. II. c. 41. Hesych. nóz5ua, nott- 
Quo», 5] 0 x0nog avzoc. Immo à "LOrOQ. -delian. F. H. XII, 51. 

v. &v» rotg xarà dvriwvgov zono«. JDederat auctor zorosg. , Par 
mendum in hac ipsa voce sustulit Saimasius p. 656. .dchillis 

- Tatii lib, V. p. 559. - m3 in plur. n3, Aabstaculum. Ps. 
.XXH, 1. LXXVIII, 7. lerem. V, 50. - ani, possessio. los. 
XXIV, 38. emittebat Iosua populum £xaoro» eíg vOv r0mov 

* axvrOU , singulos in locum suum vel in sedes suas. - nt/3 part. 
expandens. erem. X, 19. Sensum secuti sunt. - $0, :aber- 
naculum. Ps. LXXV, 2. - "c9, populus. Num. XXIV, 14. 
Tanogc hic patriam notat, - *49», statio. Dan. VIII, 18. et 
X, 12. sec. cod. Chis. - "ax, petra, mons. les. X, 26. Sen- 
sum secuti sunt, — t»p, seurgo. Prov. XXVIII, 12. 28. Utro- 
bique legerunt t2tfpp. - ^, paries. 2 Reg. IV, 10. - toU 
dual. coe/um. Deut. VII, 24. - *nnn, eub, subter. Yes. XLV], - 

7. Zach. XIV, 10. Adde Symm. lob. XXXVI, 20. in! vo 
"ovg «vrQv. Praeterea legitur Exod. XXIV, 10. Lev. IV, 55. 

ac Ps. XL, 5. ubi nihil in textu hebr. respondet. Lev. XIY, 

- 17. tono» de suo sensus causa addidegunt, nam tz h.l. no- 
tat locum , ubi sanguis effusus erat, coll v. 14. — 'Fob. IIT, 6. 

£0z0g aicvtog , sedes beatorum , vita aeterna. Vide Luc. XVI, 

Q- ex5val aio. 5 -Esdr. VÍ, 25. ubi in nonnullis libris 
pro rouog legitur romog, Quod in bac orationis serie /ocum. 

&ibri vel scriptoris notat. Con£f.. Lex. N. T. s. b. v. Sir. XII, 

12. r0; , 8tatus, conditio, dignitas, munus, Vide.supra s. v 
ea0c0po. Sir. XVI, 5. vozog, dignitas, seu: status et conditio 

felix. Sed vera lectio ibi est s4500g. Sir. XVI, 16. nacen 
dAenuoovvy 1k04j0€6 rÓzt0v., locum, so. in remuneratione , nisi 

legere malis zoí5aov , h. e. utere omni.occasione benefaciendi. 

Sic in Epigrammate: «AX én] udv yaéng éAéo tónog, h. e. in 

terra misericordia exerceri potest. Vide zfnfAe/. 1, III. c. 17. 

et Suidam in v. züxog, ubi pro Ac lepitur ZAcov. Sap. XII, 
10. £0iovge tOzov uszovolog, dedisti poenitentiae Jocum. Conf. 

Hebr. XII, 17. et quae ad h. l. ex Tatano notat JZolfius p. 

, 708. Vide quoque Lexicón N. 7. s. h.v. Sap. XII, 20. dove 
409vovug xa) rüxov, dans tempora et spatium. Cont. JFolli 
fiegul. XXX. ad circumspectam N. T. illustrationem e 

20) auctor. profan. p. 23. Sir. IV, 5. yj Ogg ronov evOgono 
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sorapocacóel. "m ne des locum b. e. ansam vel occasionem 
alicui, ut maledicat tibi. Conf. Eph. IV, 27. et ad h. 1. 
JWolfium p. 110. Latini Graecos imitati etiam sio loquuntur. 
Cic. T1T. Ep. 6. sect. 14. De tüo in me amimo iniquis secus 
existimandi viderie nonnihil leci dedisse. Sir, XIII, 25. ovx 
£000 avi r0nog, non datur iHi locus. Sir. XIX, 16. dog 
tO07zO» v0uo vuíctov, da locum legi aktissimi, h. e. obedias, 
observes, Sir. XK XVIII, 12. /ovoo) Qog tono», medieo da locum, 
h. e. utere opera medie. 1: IMacc. IX, 45. ova £ore v0nog vob 
&xxA ive, non est locus. seu occasro evadendi. 2 Macc. II, 19. 
zóz0g , 8C. éysog , templum. Ib. III, 17. Sio Cor. Sur. LV, 46. 


($49 de templo. JMeccana accipio. 5 Maoc. LII, 12. xor 


r070v Grgarryoic. Scribendum est xazd sov. onov, h. e. évro- 
zíosg, qui sunt Jlexandríae. Conf. ib. IV, 18. 
^o CEN T)48 TO IL A'TTRH^Z, in loco- euo, "ann, eub 
€o. Jl. Yes, XXV, 10. 

'ETII/ TO IIOT A TTOY', in leco euo, vinnn, sub eo. 
Yes. XL VE, 7. 


'EHIT TOT" TOIIOT ÁA'TTOT', in eco suo. nnb. | 


subter se. Zach. XIV, 10. Znc. 2 Sam. IT, 235. Fulg. in eodem 
Joco, ubi nempe steterat. Bene quoad sensum. Symin..2 
Sam. VIE, 10. in loco suo, h. e. in sedibus suis. 


TOTIOZ, oT "IZTHMI, jocus, wbi sto, t2$an, eca- . 


bellum. Psalm. CXXXI, 9. 
| TO HON HOIE 'f2, locum facio, 553, pabulum miseeo, 
4L. fud. XIX, 21. vónov dInolsae, pro quo legendum peg» £. 


acute quidem censet. Ziegder in "Theol. -4bhandl. p. 566. , mihi . 


Vero sens$um expressisse videntur. - vi33, dppropinguo Ies. 

XLIX, 20. » Vide alibi 9Àlypug , frio et ox5vy. 
TOPETTO'Z, tormatus, seu tornatilis , torno elaboras 

£us , dolatus, teres. tz*bs, plur. ex b»5s, orbes. Cant. V, 15. 


- nup», solidum opus. Arab. Po. opus rasile vel ra- 


dendum et expolíendum. Exod. XXV, 18. 51. et 56. uhi post 
ropevts) supplendum «est xaguta xoc. Vide s. v. éyrogstvo. Ib. 
XXXVII, 22. ubi pro óios ropevroi levi vocalium mutatione 
fieri debet 0Àx vapsvr;j, ut iam emendavit Gral/us. lerem. 
X, 5. 2 "nt, rotunditas. Cant, VIE, 2. 

AIL 60I TOPETTOP KA4T "ATE AE! KHTOI, lapides 
tornati et edolati, t^45t tsp, simiae e£ pavanes, 1 Reg. 
X, 22. ubi pro t2»5 p, simae , legerunt t2s2. 

| TOZzOT TOZ, tantus. 2. Macc, IV, 5. fü "n f 6pue inr 

'vo7oUrov mpofleuovong, cum autem inimicitia eo usque proces ; 

deret. Similiter Jelianue P. H, XM, x. p- 736. ig vedoUrOy 
augoiv 5 ga ngorjAetv. 
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TOXTNO AON, ; in universum , omnino. ddit, Esth. 
XV, 16. 

. TO TE, turic, M , tunc. Ps. LXXXVIII, 9. vore , avid 
v0U "taa, secundum Graecum quendam ab Agellio laudatum. 
Eodem modo suimendum est azo sore. Ps, XCII 2. - ^t, 
post. Levit. XXII, 7. - x, £antum. Deut. XXVIII, 29. - 

*en, hodie. Symm. 1 Sam. IX, g.'- My nya, in tempore 
iilo. "fes. XX, 2. - totb, vice, it. incus. Tes. XLI, 9. - *^fS, 
liga. les. VIII, 16. N. L. 5 Esdr. VI, 2. chald. yut13, coll, 
^ Esdr. V, 2, quod idem significat. — 

—. 'AIIO" TO TE, a tune , h. e. ab eo tempore, "yw, idem. 

Ps. XCII, 2. Vide supra s. zóve. — ni2 constr, ex "MD, cen- 


fum. Cohel. VIII, 12. ubi legerunt vel M5 vel nvp.- Vide — 


alibi oc. 

TOTBIHNO! vd TTBIAHN OI, Tubiani, cognomen 
quorundam ludaeorum, aut: populi. 3 Macc. XII, 17. Vi- 
. dendus de iis Baduellus ad 1 Macc. V, 15. 

— *TOYNANTION pro TO' 'ENANTI'ON , contra; 
contrarium. 5 Macc. TIT, 23. oi dà vrovvavrior 3ndigdutvos, 
. Qui vero contrariam sequuntur seritentiam. 

TOGE'8. Ipsa vox hebr. nsn, tympanizatio , alias 
sagdÓ et rogo. Vide infr&ainzogeB. 

TP.AAT'A'KANOA, spina hircina. tz*35^3, plur. genus 
spinarum vel tribuli. 4dquila Iud. VIII, 7. ' Dioscorides lib. 
Ii. c. 25. spoyaxavüo. óita éo1l nÀertia xal Evloiüne, gano» 
pev 02 xai vnéo LE ap 7"üe xAado, zaztéwol , ioyvool, eov | 
ài éni molo, xoi à avra gviiugia 701a. pecaEU ienzo, uxüve 
Sap £yovra éyxQvmzouévag roig qvÀAo/ , Aevxdg , io*voog , opta. 

TPATE'AAQO0Z. Nomen ab hirco et cervo compo- 
situm, quasi hircocerpus. , seu Airquicervus ,. quod uti 
forma cervum, ita cornibus et barba hincum refert. Pünius 
lib. VIII e. $2. Tragelaphus. eadem ei specie cum cervo, 
barba tantum et armorum villis distan&, non alibi , quam 
iuxta Phasin amnem nascens, —. Ab Jrístotele hist. anim, lib. 
H. c. 1. hippelaphus appellatur, quod equum et cervum re- 
- ferat, forma sc. cervum et iuba equum. Conf. Bochartum 
Hieroz..P. IL. lib, VI. e, 1. p. 609. sequ. - 1pw, rupicapra. 
Deut. XIV, 5. - t2*5y» plur. idem, Iob. XXXIX, 1.. 

TPAITH'M A TA, bellaria. "39, res excellens et deli- 
cata. qu. Deut. XXXIII, 15. Schol, "ristoph. in Plut. v 
190. rd uérd r5w cvAgíav Eni vh' zQoméin ri0fusva MW 

" rQayriuoroe Confer quoque Suidam in v. sgayyuasa. 
JTPA'TOZ, hircus. Sw, aries, dl. Ps. LXV, 15. - 
n^55 plur. renes. les. XXXIV, 6. — «5, agnus. les. 
| GXXXIV, 6. - cwn» plur. Gen. XXXI, 30. les. I, 11. et 
alibi. - ex, Aircus. Dan. VIII, 5. 8. - ^v, pilosus, hir- 
sufus, etiam Aircus , quasi hirtus. Lev. XVI, 5. 7.0.9. & 
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alibi im hoc capite. « v^n, caper, hireus. Gen, XXX, 55. : 


XXXII, 14. Prov. XXX, 31. - Vide alibiemoivo. . 

TPANO'Z, perepicuus, manifestus, apertus, (meta- 
phora ab iis ducta, quae ita perspicua sunt et aperta, ac 
: si perforata essent,) it. disertus, nx foem. plur. candida. 
Symm. Yes. XX XII, 4. rgoava, perepicua. Sensum expressit. 
Sap. X, 21, yÀuocag vynioy cOrkt cpavacg, linguas infantum 
fecit disertas, h. e. articulatim adeoque perspicue loquen. 
tes. fi. Sap. VII, 22. ore yag &v ovtjj nveUuo vosgov , àyeov 
'vgavóy (in ed. Francof. hic male legitur Gpavov), est enim in 
illa (sapientia) spiritus intellegens, sanctus - perspicuus. 
Hesych. vgavog, caqre, a4g05gc: ubi vide 7ntt, 


TPANO' Z E'IM/, disertus sum, 33, canto. Ies, . 


XXXV, 6. rogavi cozas y1aosa noyiialov , diserta erit lingua 
mutorum. Vide supra s. v. tQevog. 


TPA'IIEZA, mensa, cibus. tnb, cibus. 1 Sam, XX, .. 


95. 36. .dchilles Tat. Y: c. 10. Infantes per se ipsi discunt 
iv roig ua(oig obgav «vroig tr sQamt(ay, - 33n9 (vox compo- 


sita ex nb et 33), por&io cibi. Dan. I, 15. zo» noudupiov vow. 


éaO.ovvow ttjv vooni(ov rov jaciicog, puerorum comedentium 
demensa aut cibum regis. Vide et v. 5. 8. 15.. In 4dditam., 
Esther. XIV, 11. legitur goyei» rganc(ov sensu eodem. Adde 
Callimach. Hymn. in. Cererem 105. Mollum ad Longi Pa- 
storal. p. 5o. Haphelii annotatt, ex Xenoph, ad Act. VI, 3. pé 
151, et «deliani P. H. I, 19. II, 17. IV, 22. - "Nw, caro. 
Ps. LXXVII, 24. - qn*w, mensa. Exod, XXV, 29. XXX, 
26. et alibi saepissime. ' . 
TP.4T^ M.A, valnus. *5n, morbus. lerem. X, 19. - *5n, 
confossus, vülneratus. Num. XIX , 18. voavparog sec. Alex. 
Reliqui libri habent zpevpaziov. Ps. LXVIII, 51. éni v9. &4- 
yoc vo» rgavuarev pov. Legerunt *b*m, quod substantive 
acceperunt, Grabius gpavpatiQv gov excudi fecit, quae con- 
iectnra mihi ideo non admittenda videtur, quia lectio re- 
cepta bonum exhibet sensum. Ezech. XI, 6. ubi pro rpavpae 
r&v alii rectius zgavuesuov. Ezech. XXXII, 38. - nnn, eon- 
sternatio, Yob. VI, 21. - 2«5, dolet, Iob. XVI, 6. ovx ol- 
y1oc vo tgaUuo , ubi zo«vupe dolorem e valnere notat. Sym^ 
machus habet xovog. - wn5o0, cavitas. lud. XV, 19. v0 
' zgavua t0 £v-Guyaye sec. cod. Coisl. et ed. A/d., seu zü zgovua 
5e cte yovoc sec. "Alex. Oxon. et Compl. Si fides habenda eet 
Ignoto in Catena Niceph. p. 222., ex alia versione b. 1. inter- 
polati snnt LXX. Caeterum vin5n, quod alii per mortarium, 
dentem , molarem interpretantur, in l ohald. percussionem, 
plagam notat, unde versio zga)pua sine dubio orta est. Ex 
Clerici sententia c9 rpaUua est terrae hiantis casitas. - YxB, 
vulneraiio, vulnus. Gen. IV, 22. Exod. XXI, 25. Prov. 
XXVII, 6. Sir. XXVII, 25. dite zgavparo , dividet vulnera, 
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h. e. utrumque laedet. Sir. XXX, 7. xoraüeoussoté rpavuata 
evrov , h. e. medebitur morbis abimi filià sui, Sic tOcUpora 
vc Vuyre occurrunt apud' AcAiem Tat. lib. I. c. 6. Hesych. 
, vQoUpo, nÀnyn, £Axog, uaionp. 
| TP ÁTM ATI AZ , vulneratus, saucius, *o5n, verbum, 
sulnero. Theod. LX X 2 Sai. Y, 25. les. LIII, 5. — bn, 
— eonfossus. Yud. IX, 40. énecov vrgovuorios nolàol, cadebant 
vulnerati multi, Vide et 1 Sam, XVII, 52. XXXI, 1. Ies. 
XXI, 2. Ps. LXXXVII, 5. sgavpotío,, vulnerati, h.e. e 
vulneribus mortui , occisi, Sio 1 Maoc. I, 19. ubi Syrus habet 


i» ào occisi, Hesych. vpavuetias, oquyol, rezQoyp évos. Lex, 


Oyrilli MS. Brem. rpavuaria,, rerpavporuou£voi, menlnyoteg. 
- buy, praeputiatus. Ezech. XXXTl, 20. Videntur legisse 
g»bbn. - rsx5 part. praet. vulneratus. qu. Deut. XXIII, 1. 
zo«vuerlag. De occisis adhibitum legitur quoque 1 Macc. 
VIII, 10. IX, 17. XVI, 8. Judith. 11, 8. IX, i18... —- 
TPATMAT/'Z£ , vulnero. *nn Hiph. a 5s, contre- 
-misco; Y Sam. XXXI, 5. érgovpatia1 , ubi LXX 5n. de- 
. duxerunt a b55n, quos etiam secutus est Zophesus 44. J, VI, 
14, 7. - n*5n, aegroto, 4i. 1 Reg. XXII, 54. 2 Par. XVIII, 
35. ubi nbn notat vulneratum , saucium esse, - 5*n Pih. Tes. 
LII, 5. Ezech. XXVIII, 9. 16. - b5n, confossus. lerem. 
IX, i. Ez. XXVIII, 25. XXX, 4. et alibi. - yx». Cant. V,8. 


TPAXHALA'Q2, collum seu cervicem attollo, superbio,. 


ferocio, obnitor. *33n3 Hithp. corroboro me. lob. XV, 25. £yavte 
4) savroxpoatopog £rgaymÀiacev , coram omnipotenti autem 
obnitebatur. Suidas: irgaynMadsv, worucgugeUGarO, 9 byav- 
Qíacev , ono và» (foow zàw» «nofelloyto» roU vgayrov rov 
£vyov,. Idem tradit Zonaras Lex. 995. adducto quoque loco 
Yobi. Lex. Cyrilli MS, Brem. TooynAutcog , évosticO:clg, &nte- 
$5cag, oxÀuovrOtlg. Hesyohius: TooygAuo , vo ovytva. 
TPAXHAOKOIIE $2, decollo, trunco. »», idem, 
Symm. Exod. XXXIV, 20. zpaj5gAoxongotg. — 
- TPAÁA'XHAOA, collum, cervix. 023, excelsum, meta- 
phorice: Aostis superbiens e£ ferociens. Deut. XXXIII, 29. 
éni zo» vgagriAov avtov inifrion, cervici illorum supergredie- 
ris. Vide ad h. 1. DatAium, : Confer quoque Baruch. IV , 18. 
et Ad h. 1. ScA/aegeri Comm. de Numo Hadriani plumb.:p. 
89. Simili quoque modo 4nc. Zn;. Hab. III, 18. libere ver- 
tit, ubi pro nfo3, excelsa, zody7os vo)» égOgov posvit. Con- 
fer quoque supra ad rgoayrA«o notata, - 3332, faux. Prov. 
I, 9. III, 5. 22. VI, 21. - y3, guttur. Ies. HII, 15. Esech, 
XVI, 11. - 533». Deut. X, 16. XXXI, 27. 2 Par. XXXI, 8. 
et alibi. - *t*55. /nc. Gen. L, i. Sensum expresserunt, » 
"Nix. Gen. XXXVII, 16. 4o. Nehem. III, 5. Thren. V, 5. 
'Ubi verba éni v0» spogsuor suy cum £UwgOnpev, non vero 
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cum antecedentibus coniungenda sunt, - yw. Cant. IV, 9. 
- a^, caput. les. LVIYI, 5. Dan. I, 6. sec. 'cod. Chis, 
Voce rgo y5àoc pro capite usus est Lucianus D. M. p. 457. 
- Dx, humerus. les. IX, 4. Sirac. VII, 24. «ceunzew cov 
zgeyriow rà» r/xvo» eleganter pater dicitur, qui severiore 


adhibita disciplina liberorum vitia emendare eorumque con- - 


tumaciam infringere conatur, Latinis quoque cervix meta- 
phorice contumacia dicitur. Conf. Barth. ad Claud. Y. de 
Rapt. Pros. 241. et I. in Hiuf. 55. 

TPÁAXT'Z, aeper, durus, ferox. tz*o2* plur. salebrae, 
Yes. XL, 4. 5j rpuyeia , sc. 0dog , vía aspera et ealebrosa. Conf. 
Luc. IIT, 5. Sir. IV, 52. ur yivov zgagsg v 15 yloson cov, 
ubi alii legunt 8Qacvc, audax, temerarius. Fulg. autem 
(qui habet citatus) ray/sg. Syrus et Arabs: elatus ac tumi- 
dus. Sed]lectio vayvg mihi praeferenda videtur ob opposi- 


tionem, ut reliquae lectiones sint merae librariorum 1nter- - 


pretationes. Tgayvc quoque eleganter dicitur res, ad quam 
est asper ac difficilis accessus, cuius acquisitio multas et 
graves difficultates habet , v. c. Sir. VI, 21. og vQazeia &are 
(cog) vo'c enoidtvtot. 

| 'O40 Z TPAXEI 4, via aspera. *jn, discalceatus. 


Ierem. II, 35. eno 0dov xgayelag. Liberius exposuerunt, Num, . 


ut recte ad h. 1. observat SpoAnius, qui pedibus incedit nu- 
dis, via incedit difficili, in calidioribus potissimum atque 
arenosis regionibus. Conf. Baruch. IV, 19. 

TPAXT'THZ, asperitas, scabrities, it. motus, tumul- 
ius. 5 Mace. I, 35. ixavry inoingav iv 19 tomo rgayvrysa,. 
motum magríum in loco concitaverunt. Ita Grotius, Equidem 
mallem reo 75» legere. ; 

TPEl EZ, TPI' A, tres, tria, 9334, quatuer. 1 Reg. 
VII, 2. ubi rpg.iv ex recoagov e compendio scribendi ortum 
esse videtur. Certe alii libri ibi reacupov. habent, - tcyawt, 
quadraginta. Yon. III, 4.- Semlerus ad h, 1. monnit, signum 
4M, quod 4o graece notat, acceptum esse pro III, Romano 
signo. Sed magis mihi placet sententia JHuxtorfii, qui in 
"Inticrit. p. 620. statuit, illud rgeig ex versu praecedentt huc, 
a quocunque vel quandocunque illud factum sit, irrepsisse. 
]bi enim trium dierum fit mentip. Reliqui Intt, graeci habent 


re00opoxovra.. - 33, multus. | Reg. II, 4o. - vauj, septem. ' 


4» 
. 


2 Sam. XXIV, 15. -— vb, Gen. VI, 10. VII, i* et alibi , 


saepissime. - *mubwp. Symm. 1 Sam. I, 24. - cwubuj plur. 
triginta, , Sam. XXIII, 25. ubi tamen pro vg;àv alii rectius 
rQurxovroa. — vhhu, tribunus. 4i. 2 Sam. XXIII, 8. - tu 
dual. foer.. duae. Prov. XXX , 15. sgeig Ovyoségez. Rationem 
huius interpretationis qui scire cupiat, is adeat Jaegerum ad 
h.], - nbn: nnbn chald. Dan. III, 24. 25. VI, 2. 10. et 
alibi saepius. | 


e 
Q 
Q 
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CTPEI"Z 'HME'PAEZ 'ANAME'NQ. vhul, in tres par- 
. tes divido , tertio, aut tertio die aliquid faeio. qu. 1 Sag; 
XX, 19. vpeic tjnégoc ovauseytig, quam tamen versionem LXX. - 


' Interpretibus zeddere mallem; quorum .zp4ogevoesg tunc. 


"dquilae vindicandum esset. Puls. usque perendie. 
*TPELE 'HMHEPAX mu, tres sunt dies, qu; 
1 Sam. XXX, 5. ; 
0 ANA TPEID S. toebw, triginta. Inc. Exod. XIV, 7. 
TPEI'Z ZI'KAOL, tres sicli. wu) 1 Sam. XIII, 21. 
rQeic olxlos eig sov odóvra. An pro Gíxios olim fuit x(Agos, ut 
. retentum fuerit ipsum hebr. Mio? Sed Symmachus quoque 
habet rgetg otazzgec, . quod etiam monetae nómen est. Igitur 
statüere mallem, eos haud dubie legisse qub bv) wbv), quae 
. oommutatio facilis. Sic Monzfauconius in Lex. hebr. s. v. Avo. 
— TPEIZKAI AEKA, tredecim, "up nvbvj, idem. 1 Par. 
| XXVI, 11. | Ud ; 
TPE M9, tremo, inquiete moveor. yy nya chald. sum 
éremens, Dan. V, 21. VI, 26. - **n, trepidus. les. LXVI, 
3. 5. - n33P» plur. deliciae, it. vincula. 1 Sam. XV, 32. 
/ sgéuov. Ita quoque Znc. /nt. Deduxerunt vel ab hebr. 4725, 
vacillavit, vel respexerunt notíonem vocis 137 in l arab. 


|QUe: ubi etiam vacillare notat, et (QoS , vacillavit. Yn 


..— . vérsione 7ne. Int. " 4yoy ib AvaGd10 zoiuw» duae, ut quilibet 


videt, versiones coaluerunt aeque ac in Puég., qui habet; 
pinguissimus et tremens. Lectio. 4ve900 apud Znc. 4nt. con- 
firmat, ut hoc obiter addam, sententiam eorum, qui nt:v» 
per metatbesin pro nív9, vincula, ab 5229, Jgavit, posi- 
tum esse putant. - *4*"2, vagor. Gen. IV, 11. 15. - wr, 
contremisco. lerem, IV, 24. ta 0g xgepovsa , coll. Homer. £/. 
», 18. et y, 505. 5 Esdr. IX, 6. hebr. 31, collato Esdr. X, 
9. quod idem notat. . " E 
HOIE'Qà TPE' MEIN, facio tremere, *Y*, tremo., Ps. 
' CIII, 55. ubi sensus minime mutatur. | 
TPE'IIf2, verto, convertoy, et med. zgénouec, a me 
. averto, in fugam verto. non Hiph, a n33, pereutio, Num. 
XIV, 45. ézgéwavro avrovc, in. fugam vertebant illos. - ubn,, 
 debilite. Exod. XVII, 15. érpéwaro. "[nooUg zd» Auokjx , tn 
fugam vertebat losua Amalek. Hesych. érgewer ; égvyddevot». 
-*'n0py, cum impetu feror , invehor , involo. idem: nu , quod . 
in arab.']. irruere notát (ut docuit Schultensius ad Prov. 
XXXI, 13.).. Symm. 1 Sam. XIV, 52. érgóny p ubi incertum 
manet an lectionem textualem WWUr^3, aut marginalem vr" 
expresserit. ddi& Esih. XIV, 11. sec. Pet. zrund. sgéwov 
rag fovieg avro» im avrovg, ubi alii libri orgeéwor babent. 
Yudith. XV, ». irganyoav si; quyrv, vertebantur in. fugam. 
Sirac, XXXIX, 35. voig ipoprooig rganrotzav eig nux, poc. 
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| eatoribus convertentur in mala. 2 Maoc. VITI, 5. zc ooyzc 


vov xuplov eig &Atov zsganelogc, ira Domini in misericordiam 
conversa. 2 Macc. X , 25. »goc ixezeéav voU OsoU étganvoav, ad 
supplicationem Dei convertebantur. Vide et 2 Macc. XII, 43. 

TPE'D£, nutrio, enutrio, alo, educo, ac metsaphorice 
augeo. Conf. Pechneri Hellenolesiam lib. II. c. 4. p. 475. 
wx chald. Ithp. à. t, idem. Dan. IV, 9. - *w3 Pih. cre- 
scere facio: Num. VI, 5. Ezech. XXXI, 4. Dan. I, 5. - *2w3 
Hiph. edere facio. Prov. XXV, 22, - 33303 Hithp. a ^5 
commoror. lerem. XXX, 923. 9 0pyy voeqouéevr, , ubi tamen 
pro rgsgoué»; rectius nonnulli habere videntur orgegopévy. 
Sed Latini quoque alere iram eodem modo usurpant. - n: 
mnn, Pih. et Hiph. in sita conservo. Gen. VI, 19. 20. les. 


VIT, 21. - *5h Pih. a An, gigno. Deut. XXXII, 18. Schar- 


fenbergius ad h. 1. iudicat, eos legisse 152550, altoris tui , a 


255, alere. Mibi autem sensum non male expressisse vi- 


dentur. - b555 Pih. a 51, sustento, 1 Reg. XVIII, 15. - 
*cyb33n, turres. Tes. XXXIII, 18. sec. Compi. Legerunt 
Ev5nisn a bui, educare, - *43j9, sepelio. Gen. XV, 15. ubi 


| . tamen pro rgagelg 4L. rectius sagelg. Lectionem tamen fal- 


sam zov o et alii veterum amplexi sunt, ut Zilo Qu. rer. 
div. haer, p. 512. et ibi Mangey. Vide Cappelli Crit. $. p. 749, 
et ad h.1. Montfauconium. - n9*3, pasco. Gen. XLVIII, 15. 


. - nhu Pih. demitto. Syr. et Hebr. Ezech. XLIV, 2o. 9efvovos. 


Sermo ibi est de coma, quae alitur. 1 Macc. XI, 39. og éroege 
rov rrloyov, qui educabat Antiochum. Vide et 1 Macc. 
III, 55. et conf. Luc. IV, 16. 


TPE'b9N BOZKH'MATA, nutriens pecora. "3 ,; pe 


cuarius, aut: greges habens. Symm. 2 Beg. III, 4. Una voce 
zouuvorpogog, qua Jfquila h. 1. usus est. | 

TPEOO MENOZ EI'Z EbATH'N, eaginatus àd macta- 
tionem. lerem. XLVI, 21. roeqoutvos eig 0payr». Verba haeo 
ibi redundant, et ex margine irrepsisse videntur, in eoque 
posita vel ut glossema vocis ouevroi, quae apud LXX l. c. 
occurrit, vel ut alterius Interpretée explicatio vocis pa*n. 


" Verbum z9égew pro saginare etiam occurrit Iac. V, 5. Gonter 


JLexicon N. T.s.h. v. | | el 
TPE'X$,2, curro. ym, essilio. Iob. XLI, 14. £ungoaó:v 
avrov rQéyee oneieco, Literarum * et * similitudine decepti 
legerunt 152, maxime cum verbum y in contextu hebr, 
nuspiam alibi occurrat. - ys». Gen. XVIII, 7. XXIV, 20. 30. 
29. et alibi, et y**3 Hiph, 2 Par. XXXV, 15. -, nx*, bene 
placitum habeo. Ps. LXI, 4. Legerunt sx**, a nx*. - »x*, 


quasso. 4qu. Theod. Yes. XLI, 4. Iud. VII, 21. seo. /at. did. 
' et Compl, Permutarunt cum yt. - "amv, revertor. lerem. 


VII, 6. zo£gov. Loco 39 mihi legisse videntur vj, a tuj, 
currere. Totgtv etiam ij dicuhtur, qui equis vehuntur. 


Ll 
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. 2 Macc. V, 2. galvto&oi Qa oU afpog ro£goyrtg imnetg. Simili 


modo et de curru vehentibus adhibetur apud Homerum Iliad. 
q, 520. unde apparet, de quovis celeri motu hanc vocem 
adbibert. 

TPHTOZ, perforatus, foramina habens. 4L. Sir. 
XXVHI, 15. 16. 1ta Trommins, Nescio, unde haecce hau- 
serit. Nam ]. I. legitur yAdoca roízz , quod vide suo loco. 

TPIAK A EZ, trigesimus dies. 2 Macc. XI, 5o. Suidas: 
TQuaxGG, 9| TQi&xOOT!] rUU u7]v0g. 

TPIA'KONTA, triginta. tx23*M plur. quadraginta. 
Nebem. Vll, 67. - vw, ires. Gen. XI, 15. 15. - *roihuj 
plur. Gen. V, 8. 5. 16. VI, i5. et alibi saepius. - f5vebu 


plar. ex w^bv, duces. i Par, XII, 18. ubi legerunt, rwejouj. | 


- vnrn cbald. plur. Dan. VT, 7. 12. 
* TPIAKONT.44T'O, triginta duo. 5 Esdr. V, 16. 


TPIAKONTAE'Z , triginta sex. nen tavobu, idem, | 


Yos. VII, 5. 

*TP/ 4AKONTAETITA, triginta septem. 5 Esdr. V, 4x, 
sec. cod. lex. | 

TPIAKONTAE' THZ, triginta annos natus. t2ve'uj qa 
n39, filius triginta annorum. 1 Par. XXIH, 5. Conf. Etymol. 
Gudian. p. 565, 1. 007 

TPIAKONTAHE'NTE, triginta quinque, non aveluj, 
idem. Dan. XlI, 12. 

TPIAKONTATE'ZZAPEZ, triginta quatuer, raw 
n555N3, idem. 1 Par. VII, 5. IMEEM 

' TPIAKO XIOI, trecenti. nun »2*i€, quadringenti. Gen. 

XJ, 15. 15. - nto vov), Gen. V, 35. VI, 15. IX, 27. et alibi 


saepius. 2 Maec. IV, 19. rpvaxooiac. Grotius videns, trecentas 


drachmas esse nimis exiguum pretium, quam ut eo naves 
comparari possent, legendum statuit rgioziAog. Verum melius 
utcunque cum Syro legitur rgigiAlag xoi rguaxoolac. 
TPIAKOZTO' S, tricesimus, to»u*v. 1 Reg. XVI, 25. 
TPIBANO 54, attero, et ex adiuncto: absumo, con- 
sumo. phy, consenesco. S Symm. Psalm. VI, 8. icoiovo0sv. 
-Hieron. consumtüs sum. Recte: nam quae inveterascunt, ea 
paulatim consumuntur, ) 
TPI'BOAOZ, tribulus, herba aculeata, sic dicta ia 
triplici cuspide, it. tribula vel tribulum, vehiculi genus ad 
trituranda frumenta. *v235«, grando. Ezech. XIII, 15. sec. 
ed. Aid. rgifloAove. Vox vitiata, ut videtur, ex mergoffdAove, 
quod babent reliqui libri. - &^333, oxyacanthae, spinae 
valde aculeatae. £l. lud. VIT, 5. 16. vgugoAo« et rgsffolovg. — 
198, tribulus. Gen. ITI, 18. Hos. X, 8. àxavOo: xal zolffolos, 
spinae et tribuli. Zesych. rzgífoiov, «x&v8mnc ti0og. Conf. 
Dioscoridem lib. YV. c. 15. -. tv x*«n plur. £ribulae. 2 Sam. 


. XII, 51. £r soig tQflóAosg roig dirai, in tribulis ferreis. . 


D 
* 
1 M 
J 
*. 
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* 


Theod. Ies. XXVIII, 27. - n35, cerra ; qua ligna diseeccn- 


£ur.' 4l. 1 Par. XX,5. De hoc vebiculi genere Servius ad 
Virgil. Georg. Y. v, 164. Tribula, genus vehiculi omni parte 


. dentatum, unde teruntur frumenta. Et Farro lib. I. c. 52- 
, 4d ( tribulum ) Jit e tabula, lapidibus aut ferro asperata, quo 


ámposito auriga aut pondere grandi trahitur iumentis iunctis, 
ut discutiat e spica grana. Plura de illo vide. apud ScAeffe- 
rum de re vehic. lib. T. c. 7. p. 126. Fitringam Comm. in 
Jes. XXVIII, 27. et XLI, 15. et Schoettgenium in antiquit. 


ritur. p. 22. sequ. —- t2"5x plur. spinae. Prov. XXII, 5. ubi , 


Michaelis in Supplem. p. 2109. non dumeta, sed tribulos 
ferreos , murices intellegit. 
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TP/'BOX, semita, via trita, ww , idem. Gen. XLIX, 15. | 


Iob. XXII, 15. .4qu. Yob. XXX, 15. Theod. Ps. CKXXVIII, 


5. Symin. Prov. X, 17. - "mue, gressus, Ps, XLIII, 20. - 


Ww. sia. Prov. II, 20. XXX, 19. Ies. IH, 11. Tkeod. Ps. 
CXXXVIII, 5. - nfi» plur. claustra. Psalm, XVII, 46. 
eno rov tglfov ovra. L XX t2nmntib5oso legisse, non impro- 
babilis est 4£ge/ii coniectura, coll. Iud. V, 20. - nhon, via 
&trata, 1 Sam, VI , 12. 2S5am. XX, 12. 15. - bavn, orbita. Ps. 
XVI, 6. XXII, 5. CXXXIX, 6. Symm. Prov. IV, 11. - 0, in 
plur. mau, caula. lerem. IX , 10. - J*h3 masc. Tob. xvul, 1o. 
XXVIII, 7. et alibi. - 33*03 foem. Iob. XXX, 13. Prov. I, 15. 
VIII, 2. et alibi. - 5e35, .malieolus pedis. 4l. 2 Sam. XXII, 
57. ov« noOtvrca iy zoig vglfo.g uov. Continent haeo verba 
versionem alius interpretis, forsitan Symmachi , qui sensum 
non male expressit. - 53v, semita, via. Ps. LXXVI, 19. 


- nnov, laetitia, Prov, XV , 22. avosvov voífos ivóseig qQt- ' 


vw». Jaegerus ad h. 1. admodum ingeniose coniicit, interpre- 
tem scripsisse rgugaí. ' Sed vel sine hac coniectura duplici 
ratione haec versio cum textu hebraico facile conciliari po- 
terit. Partim enim sumi potest, roíffov; h.l. vivendi et agendi 


rationem , qua aliquis delectatur, notare, quae in SS. haud 
raro .9ia aliouius dicitur. Tunc quoque verba £ydeeig ggevov 


commodam interpretationem admittunt, nempe hanc: osten- 


dunt et declarant, eum sana mente carere. Partim vero respi- ' 


cere potuit arabicum ^44, quod inter alia notat Zeniter et 


facile seu facili cum lenitate incedere, ut docuit Arnoldi 
Symb. critt. ad P. T. p. 119. - *suj, Jocus eminens. les. 


LIX, 9. Fortasse legerunt tza^»zwu, ut ex Syro apparet. - 


- Ayqu, cogitatio. Ps. CXXXVIII, 25. zolfove , cogitandi et 
agendi rationem. Sap. V, 17. IX, 1B. ubi, ut cógc , notat 
vivendi rationem. Sirac. VI, 56. &aOpovc zplBav. -dthanasius 
in Collect. nova Patrum. Montfauc. p. 56, habet oraGpuovg. 
Suidas explicat oraOuó» per zow tüg Qugog negacradu». 
Hesych. zglBog, erganog, ó00g. 


/ 


- 


. i] 


- 
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TPI 2350, tero', contero, tundo, frango, comminuo. à, 
£undo. Num. XI, 9. ergsBloy iv vij OvecG , conterebant in mor- 
tario. AJesych. £rgifov, wavsvalugxo». — vhh5, depso. lerem. 
VII, 17. ai yvvatxeg avrov volflovos ovoic, mulieres illorum 
"ferunt similam. - *bp, Joquer. .qu. Prov. VI, 15. voiles, 
fundendo pedibus signum dans, Symm, npoorolftev , quod 
vide supra. - bbo, aggero. .4l. Prov. XV, 20. serpuuévas. 


Hesych. rerpiuuévr , senoznuévg 000g. - piov, profundus, . 


Prov. XXIII, 27. ubi tamem 2f]. pro zergiugévog rectius vergnw 
pevog habent. 

*TPICXOZ, i. q. 90iyg0c, 0Qsyyoc et Gpiyxdg, pinna 
s. corona murorum, lorica muri, septum, vallum, maceria, 
m23, eepes,. lerem. XLIX, 5. sec. cod. 4flex. di6 vov vgiygov. 
Ita quoque versio Syr. Hexapl. et Theodoretus sec. ood. B. 
ubi tamen in editis legitur zeyo0y. - *^p, paries. Inc. 1 Sam. 
XXV, 22. ubi tamen pro à rg«yyo Semlerus (.JMppar. in F. 
T. p. 298.) legendum coniicit: ev, «ig, rolgo , ut sit ipsum 


nomen hebraicum. Ziymol. Gudianum 555, 16. vgeyyóg , stu. 


glo» , ntolgoayua. Philoxen. Gloss. zQwyyoc , maceria, maceries. 

TPIETH' EZ, triennis, trimus, tres annos natus. A 
Env vbu, filius trium annorum. 2 Par. XXXI, 16. eno spe 
t0Ug xai &xavo , atrimulo et supra. Sio Matth. II, 16. aveo Quexove 
«ai xarozéoo , a bimulo et infra. Sic etvymiov Orig inf antem 
bimulum Graecis dici, scribit Pollux Onom. l. YI. c. 2. segm. 


8. Idem Lib. I. c. 7. segm. 54. postquam scripserat, quod 


rouérre usque ad Jsxa£rgc , quando de tempore dicatur, ac- 
centum habeat in penultima, haeo addit: £x] dà seudíov .xa? 
oivov xal QvroU xal zv vouvrev Obvveras, nig Éxtl voU Durne 
péyoe roD Óexaerrg. Similiter Ptolemaeus scalonita apud 
"fmmonium de simil, et different. vocab. roíereg Bepvzovog , xai 
zgiétég oObvrO»wg Óuoegtprs, quoi IlroAegatog 0. AMaxelonizne 
éav uv yap Depurovrawuev, £3ros éni yoovov. Ó«9 «al 0 mwrr 
rne q5olv* '"foe rglertg uiv SÀnO& 00Àg. idv O6 Otvrovücoutr 
zptérzég, o) euQuég, &aros Pl sjAuxlag. olov vgseràg v0. raddiov, 


- muhbu foem, tertia pars. Tes, XV, 5. üdualag yap &ato vQit* ^ 


vyg, iuvenca ehim est trima.  Hierqn. consternans. Lege 
conternana , h.e, ternum s. tertium annum agens. 4£qu. lerem. 
XLVILI, 55. covevz. 2 Macc. IV, 25. et XIV, 1. uera 0d zQuet 
qo0vov, post tempus £riennii. Nota, quod hio rguerzg etiam 
de tempore usurpetur, secus ac modo ex Po//uce et 4£mmo- 


, nio intelleximus. Et certe, licet in antiquioribus Graecis, 


ut JJomero ,, Herodoto , vooem vou're; de tempore usurpatam 


reperiamus, tamen in aliis recentioribus zguergg et duré 


étiam de eodem adhibetur. Diod. Sic. lib. 1IL. p. 199. zose- 


vovg 02 Óuayeyevrucvou zov ovuravrog yodvov. Longus Pasto- . 


ral. lib. Y. p. 5. $05 d duerove yoórov Qüxvovutvov. Vox viet) 
triennale, restituenda quoque est auctori 21VÍaoc, X, 5. looo 


» 


e 
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iir , biennale , ex sententia Grotii ad Dan. VII, 25. ac ex 
Zosepho 4. I. XII, 11. 
TP/ETI'Z52, sum triennis , triennium ago. Hinc: 
TPIETI!'ZQN, TPIETI'ZOTZA, partic. triennis, tri- 
mus, frima, oun: nubvD part. Pyh. masc. et foem. Gen. 
XV, g. - new masc. ex wbhwu, tres, 1 Sam, T, 24. ubi vel 


* 


legerunt cum Syro et Arabe no»wic , vel ita vertendum puta- 
runt, quia postea tantum unius bovis mactati fit mentio. 
TPjZ£à (Bielius edi iussit zgidéo),  strideo, | strido. 
prn, premo, Hipb. ab pw, arcto. 4nc. Amos. II, 15. solGu. 
Plaustrum plenum manipulis , dum volvitur , stridorem edit. 


Ergo non aliena est baec versio a textu hebraico. Praeterea 


ww 
arabicum ( S4c »voeiferari notat, et (le est sonus croci- 


dan£is corvi. —— 
TPIHMEPI'A, triduum. twr» mube, tres dies. 
Amos. IV, 4. | | | | 
*TPIH'MEPOZ, triduus (ita Gloss. Vett), triduanus, 
£res dies durans, t2vo»n nubw. Symm. 1 Sam, IX, 20. Hesych. 
sQujuspec, ÉecuogopiR, UnG /foxovo: ubi vide /ntt. , 
| TPIH' PHZ, triremis, navis béllica. *€, navis. qu. 
Jes. XXXIII, 21. Conf. 4fcta Jiteraria Soeset. Hheno- Tra- 
iectinae Vol. II. p. 147. sequ. - t^v, remus, quo aqua cae» 
ditur et secatur, les. XXXIII, 21. ov mopevor vavg vovjone 


. (sic enim pro zavzz» ingenioselegendum censet Zac. Hasaeus 


Bibl. Brem. Class. V. p. 598.) vv 000», non proficiscétur 
via illa navis triremis, Tta Bielius, non tameniacourate. in-.- 
specto textu sacro, ut e collatione apparebit. Vide et 2 Macc. 
1V,20. Les. Cyrilli MS. Brem. Toeurjgesg , moMuenol vavc , ai 


, exÀotvras Aflvgyos, Plura de illis videapud Marc. Meibomium 


in pec. Tract. de fabrica triremium. | 
*TPIKTMI A, fluctus magnus, Latinis deeumanus, a 
«vue. 4 Macc. VIT, 2. roig vàv Baoatow voumvploig. Etymol. 
Gudian. 555, 35. vgixvpla, sj 0godgorárr xal Ünvozaig vic 
$aÀcc05c repo] x. v. M. 
TPIMEPI'ZÀ, in trees partes seu trifariam divido. wd 
Pih. £ripartior. Deut. XIX, 5... 
- — YTPI' METPOZ, tres habens 9. continens mensuras. Sir. 
L, 5. sec. ed. Compi. yoAx0g ojae? GaÀaconc 10 rpluerpov. P'ulg. 
babet supra modum. Num n:oluévgoy legit? Cexte Hesychius 
scribit, mepí/uerpov quosdam exponere Unsguezpor. Drusius 


. ad h. l. vertit: aes ipsum immensum instar maris, nam vol-- 


MerQov, v0 uéya uésgoy. Vide supra mepiperQov. 

- TPI'MHNON, soc. &aoryua, intervallum vel spatium 
trium mensium. Ut"u4n wibwin, tertiatio mensium. Gen. 
XXXVIII, 24. - tz*wn nubv, tres menses. 2 Reg. XXIV, 0. 


. à Par. XXXVI, 2- 9. Conf. v. Trrodusvoy supra. — 


& 


- 


t 
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*TPI "MMA, quod tritum s. intritum est, potío ex aro» 
matis" intritis. 4*3, coctum. Inc. sec. cod. 150. Zioim. Gen. 
XXV, 54. Qro " roin uatog gaxnce. Photius Lex. voluua, ds 
égepnaro zone. Vide quoque Zntt. Hesychii s. h. v. 

TPIO4OTZ, tridens, fuseina. tc3w w5w dual. tree 


dentes. 1 Sam. II, 15. - nun 2, vomer, quo aratur. "qu. 


1 Sam. XIII, 20. ' 

*TP/' 0O40Z , trivium, trivia, compitus , : Gloss. Fett: 
Vox haec reddenda est Symmacho, qui secundum Theodore- 
tum lerem. XXXVIII, 14. hebr. svhhun ad25 bie transtulit Zoo 
. vpio0wv , ubi nunc in  Hexaplis legitur à £00 tr» rQltyv .Suga». 
, Heeych. Toiodog , xai 10:900vg , ' rÀ»jOvytixag iü(mg , sag vorige 
0dovc. xol zolauva. 

. TP/O POQON. Vide infra in zQuosporpov. 

*"TP/ILAAZI'2N et TPJILAA' ZION Sirac. XLIIT, 4: 
in Cód. 4/ex, et ed. Complut. legitur pro zgeiaciug. 

TPJIL4AZ1'$2Z, tripliciter, i. e quam plurimum, Sir. 
XLIII,4. vrpgsnAaeéog 5jàtog éxxolov 00r ,; ubi multum, pehe- 
menter, supra modum, notat. 

TPIILAO' 92, triplico, vhuho part. Pyh. Symm. Cohel. 
IV, 12. zezo«nAoutvov. 

TP/ILAOT^Z, . triplex, triplicatus. vin part. Pyh. 
Ezech. XLII, ^. 4l. Cohel. IV, 12. zgenlo: 5j0av, triplicatae 
erant. Goss. 7S. ju Ezech. Towot, rglortyor. MS. vitiose 
volorevos. 

TPI'X, ter. toy vu, tribus vicibus. 1 Sam. XX, 4o. 

1 Reg. XVII, 21. - *aujou). Aqu. 1 Sam. XXX, 135. zoiz,, quod 
est ex altera eius editione, et sine dubio vera lectio. . 

*TPIZA'8AIJOZ, valde miser. 5 Mace. IV, 4. ÓnaQuety 


«vrOv rQugGO)s«0y PEoootoÀsv, [flere miserrimam eorum exe 


pulsionem. Adde 4 Macc. XVI, 6. .4iciphr. 111, 56... 

TPIZ4AITH'PIOZ, sceleratissimus, improbissimus, ex 
toig et oA«r5pug , peccator, sceleratus. 3 Macc. VIII, 54. 
XV, 5. Legitur etiam 2ddit. Esth. XVI, 15. Lex. Cyrilli 
4MS. Brem. vgsaadMarsjpiog , tpuo(]üfÀvxvoc: &uogroAoc. Inde forte 
supplendus Hesychius, apud quem Tgrcolutnouog simpliciter 
exponitur &pagroidoc. 

TPIZK AI ABK. 4, tredecim, ye vivuj, idem. 1 Reg: 
VII, 1. 1 Par, VI, 5 

TPJZK ALAE' KA TOZ, decimus tertius. nuwuy vbu: 
"uy nwtbv. Gen. XIV, 4. Esth. IIT, 12. et alibi. 

TPISKEAH'X . tria habens crura, tribus cruribus in- 
nitens, tridene, wp wbwu, triplex s. tridens furca, Aqu. 
1 Sam. XIII, 21. zgioweAzosv. Án. legendum est: zgioi xlAoosg ? 
'" aut rpixéllaug ? ut hoc dicatur sicut díxsAla. Certe ex rguoxe- 
Ang esset zguoxed ac. 
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| TPIEMO' X, stridor. nmjywo, preesio, onus. 4dqu. Ps. 
LXVy,11:. Vide supra s. rgido. 
"TPIXM T PJOI , triginta millia, Esth. T, v. dng taidy- 


| sov» rgiGuvglov, quae in ed. Compl. et Useerii ed. vet, alt. 


desunt. K. Adde Etymol. M. 567, 57. 
- TPIXXET'Q, triplieo, ter vel tertium facio; tertio, 
vibvj Pib. idem. 1 Sam. XX, 19. ubi TAeodor. Quaest. 51. in 
1 Reg. zo ó? zgso0tvGég avzl vo vQéig rjutgad avaueseig. 1 Reg. . 
XVIII, 54. - nuow, tres. 1 Sam. XX, 20. ubi 7heoderet, 
Quaest. l. c. «0 Óà tgicgevoa avri toU rgeig aqnoo Gyl(ag. — 
mujbuviY nhu, mitto in tertiam partem. Inc. 2 Sam. XVII, 3. 
TPIXXO'ZE, triplex, iernus, trinus, it. hasta tridens, 
et rQguo00i in plur. £res primates, vel viri post regem princie 
pes numero ires. w*»w, tribunus, dux. 1 Beg. IX, 22. xol 
dpyovreg xal vQuO00! avzov, et principes et £res primates ip- 
sius. Vide et Ezech. XLIIT; 35. Vocantur hi alias apud 
LXX spirare, | Vide infra s. h. v. Ezech. XXIII, 15. óyiug 
TQiGG3 nüvro», aspectus triplex omnium, quod: 7Àeodoretus 
ait zO roAvupopqov avrov significare. — *u*bu, tertius. Ezech. 
XLII, 2. oxoai. ipwo0a] , porticus triplices. - t*bbu plur. 
scuta. 2 Reg. XI, 10. zoe» 0. iegeUg votc éxarovraoyowg vove 
cespouaorag xai) rovg rQuc00UQ toU DaciAtog Zfavid, dabat sa- 
cerdos centutionibus lanceas et hastas tridehtes repis Davis 
dis. Non opus est statuere, eos h. ]. tev^5u legisse. Caete-- 


" rum loco zgiccovg Compiut. sa dopare habet. Zjexic. Orig. 


p. 241. zpsococ , ro£ov. | | 
TPIXEO 9, i. q. vgsoevo , ériplico, ter vel tertio favio: 
whu Pip. idem, 1 Reg. XVIII, 54. vQ«ocuo0are et irolooocar . 
sec, cod. flex. 0007 | 
TPIXXQZ, tripliciter, trifariam, tertio, vel tertia 
vice. *nobw, imperiosa. Ezech. XVI, 5p. é£enópvevooc rguo- 
09 , triplo pius fornicata es, Legerunt: tsulwj. - tzvn6 viov, 
tribus vicibus. 1 Pfeg. VII, 5. IX, 25. - t2vu*bv plur. a v^5uj, 
praektántissima. Prov. XX|I, 20. - nw^bej 4np, oras et. 
postridie, Y Sam. XX , 12. ubi vid. Hexapla Monzfauconii. 
Vide alibi &crogsevo. EE 
TPIXTA' THEZ, trium primatum vel regni procerum 
aliquis, dux, princeps. tà, Exod. XIV, 7. xai vgwoserag 
ini muvrom , 'et tres regni proceres, qui erant super omnia, 
vel quibus summa rerum omnium gerendarum erat deman- 
data. Vide et Exod, XV,4. (ubi vid. not. Z. Bos. ac Montf.). 
2 Beg. VII, 2. 17. IX, 25. X, 27. XV, 25. Symm, Ezech. 
XXII, 15. 25. De illis. Hieronymus ad Ezech. XXIII.. 7ri- 
statae., qui et terni statores vocantur , nomen est secundi 
gradus post regiam dignitatem, de quibus scriptum est 1I. : 
Regum : ad.tres primos non pervenit: qui principes equitum 
peditumque erant pariter et tributorum , quos nos magistratus 
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utriusque militiae et praefectos. annonarii. tituli nominamus. 
Similiter Persis erant vgeig usysgz«weg, qui praecipua post 
regem. potestate valebant. Vide 1 Esdr. III, 9. Aliter autem 
de :gsoraresg Glossographi. Goss, in Octat. vgiosozag, vovg 


' "saga yéiga voU B'agiMéog epioregav, zpirng nolgag dpyovrac. Lez, 


Cyrilli. MS. Barocc. et Brem. «gu0sesog , vovg uQa qeipu toU 
Baciéeg zoug Eyovrac Àoyyag ava vQéig wer eigo. Oiiniliter | 
Suidas et Hesychius iu v. vg«eoréras — Apud posteriorem pro 
z«oe« 4eipa. male legitur zegi zsiga. Vide /nit. ad h. 1. Alio- 
ram adhuc de togroraug sententias vide apud Drusium ad 
Ezech. L c. et in. Fragm. Pet. Int. Gr. p. 145. Bochartum. 
Hier. P. L. lib. 11. c. g. p. 172. Z2Volfíum in JJiss. de .ppa- 


. ratu. Philistaeorum bellico p. 42. sequ. Auctor quidam grae- 


cus ad Exod. XV, 5. secundum Jfgellium ait, currus veteri- 
bus fuisse, qui ternos caperent, quorum unus habenas tene- 
ret ac moderaretur equos, duo reliqui pugnarent, ideo tri- 
statas appellatos, — aut secundum alios tristatae suut, qui in 
phalange tertio loco et ordine stant, - aut quia lat. ériarii 
dicuntur, qni post hastatos ac principes ad ultimum pugnae 
discrimen 'subsidebant. - Caeterüm rge«roorazQe et zgur0oócürtc 
iv yopà memoratur Po//uci lib, IV. c. 15. segm. 106. et Jib. 
VI. 0.57. segm. 165. ibique intellegi videtar aliquis ex per- 
sonis, qui iugum unum in choro tragico constituebant. 
Nam in tragico choro iuga quinque fuisse, et singula tres 
continuisse personas, docet Gua, in not. ad oZ/uc. p. 415. 
e  TDIZTEION, tria. habens tecta pel íabulatg. veu, 
dertius. Symm. Gen. VI, 16. soíozeya, —  w'vo part. Pyh. 
Xymm. Ezech. XLII, 5. ' E 
TP/ZXI' AIOL, tria millia. tz»s*w rg. Exod. XXXII, 
27. XXXVIII, 36. et alibi saepius. 2t 

TPI'3$2MO&Z , tricorpor , it. triene , triental. w^'xj. qu. 
Tes. XL, 12. rgscoipty aut zgencoiu, ut MS, Sangerm. habet. 
Tfoicmuov Kesslero videtur esse mensurae*genus trium bra- 
chiorum longitudinem habens. -Coimpositum enim esse po- 
test ex zoic et uueg, quod brachii caput in alam excidens 
significat. LXX h. 1. babent 0ga£, i. e. pugnus. 

TPJTAI" QX, -triduanus, qui tertio die aliquid facit. 
nujbul, tres, 1 Sam. XXX, 15. qvogán05» £y) exuspov zgszaiog, 
morbo ego laboro-hodie zres. dies. - tz*n» nubu, tres. dies. 1 
Sam. IX, 30. zepi zo» vor» Gov. sar» aroAoAviow Güpegov so 
valo» , de asinis tuis fertia hodie die perditis, Similiter - 
eixooroiog apud 4fntipkontem Orat. I. p. 25. à 0 suz9o o sjut- 
vegogc eig vooov £unézzes, éE rg su) axuAezo eixogtaiog. Taceo 
plura alia eiusmodi exempla observata JHapAeio annotatt. 
ad loh. XI, 39. ex Xenophonte p. 156. et ex Herodoto p. 515. 
et Maio Obss. SS. lib, ILI. p. 125. sequ. Vide quoque Lezi- 
€9n JN. T. S. h. V. ' . 
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TPI'TOZ, tertius, v), tribunus. 2 Sam. XXIII, 8. 
- ub, friental. Symun, les. XL, 12. rolso. - *u^'e. Gen, 
M, 180. IL 14. XXI, 4. et alibi saepius, — nb, tertia 
pars, Yes. XIX, 24. - nwj^buj cum n parag. tertia vice. Ezechq 
XXI, 14. - www), tres. 1 Reg. XV, 28. 33. 2 Reg. XII, 6. - 
cwovs vbg, tribus vicibus. Num. XXIV , 10. - exu plur, 
tertiani abnepotes. Gen. L, 25. Exod. XX, 5. XXXIV, 7. 
rou, q. d. tot* nobu, nudius tertius. Exod. XXI, 19. 36; 
Deut. IV, 42. et alibi. - tuhv, tres. Ios. XVII, 11. - *n*u*u, 
pars tertia. 2 Sam. XVIII, 5. sd volxov,. tertiam partem, ot 
Fulg. xecte transtulit. - nnbn obald. tres, Esdr. VI, 15. 
snbn: "nbn chald. Dan. V, 7. 18. Vide et v. 51. — m«n*n 
.chald. foem. Dan. II, 39. Sir. XXVII, 15. 16. yÀdiaca volss, 
Angua tertia, h. e. lingua, quae discordias serit inter alioa 
. duos (Conf. Drusium et Grotium ad h. 1L), vel Jingua males 
. dici , cui: alias Zingua triplex tribuitur in Chaldaea parae 
phrasi. Iob. XXXVI, 55. Ps. CI, 5. CXL, 12. Cohel. X, 11. 
eto. Vide-Bocharti Hieros. P. Y. Lib. 1. c. 4. p. 25. Videquo- .- 
que supra 5. v. zoxvog. od 
|. TPI'TH 'HME'PA, tertius dies. titu. Gen. XXXI, 
2. 4Odc xoi rgltr» (pro xere voltzv) vucgn»p,. heri'et tertia. 
die. Vide et Exod. V, ». 14. Ios. IV, 18. 1 Sam. XIV, 21. 2 
*yuiod. Znc. 1 Sam. XXX, 18. uis. nudiue tertius. 
TPI'TON TOT'"TO.vel TOT^TO TPI'TON, . tertia 
sice, to*Dph wow my, Àie tribus vicibus. Iud. XVI, 16. zovzo 
solzov énAav:cag ue, lam fertia vice me decepisti. Conf. Ioh; 
XXI, 14. - tons vbu ny, Ais tribus pedibus. Num. XXII, . 
28. nénowag ue rpírov rovto, verberasti me tertia vice, Vidé 
et. v. 52. et conf. 3 Cor. XIII, 1. et quae ex Herodoto notat 
Raphelius ad Ioh. 1l. c. p. 519. : 
TPIXAIITOEZ, € pilis plexus vel contextus sec. alios. 
Telyanvov, sericum. Hieronymus in Cap. XVI. Ezech. ait, 
trichaptum esse a LXX compositum, wn, velum pelucie 
dum ex seta equina , sec. alios sericum sio dictum, quia in 
fila trakitur, a nt/n, traxit, extrazit. Ezech. XVI, 10. &ttogdt 
cs (jUaGm xal ztpiéfulov o8 zouyamro (so; ipoarig ), ciuxi te 
bysso et indui te vestimento e pilis contexto, ubi vid. £L. 
Bos. et Montf. Ezech. XVI, 15. rà wegiffólowt aov. Bvocwa 
x«i vélyosta, vestimenta tua byssina et e pilie contexta. Ali« 
ter Glossegraphi. Lex. Cyrilli MS. Brem. soljanwo , Tt9ÀV- 
vau fapDvxwa )gdapore £u Gxoyxew. Suidas: zglyanros, 
zo PoufiUxero» Ugeguo , iperiov noAvt(pirov Similiter Etym. 
M. Hesyoh. spézgontov, v0 Bougüxtrov Upaüue nig rov eQeydv — 
' zig xegoijg encouevoy t; noletiuovi ubi vide ntt, Lex. Cyrilii 
MS. Barocc. eolyostiov ,- Baytfusivov- (M8. Sofvxivov) funeri» 
5j xréwioy z7$ wequà5g. Ih Lemico Phor expanitür Qeon 
Bagfapuóv-. Aliotam.de. hao voce sententias su 0: apnd Dru 
| Ya. 


/ 
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sium ad Ezech. l1. o. Fullerum Miscell. Sacr. Lib. IL «. 11. 
. Braunium de vestit. sacerd. hebr. Lib. Y. c. 8. 6. 116. Tib. 
AHaemsterlus. in not. ad Poliuc. lib. X. c. 7. p. 1178. sequ. 
TPIXIA'&, pilosus, hirsutus sum; it. horreo, a 9pit, 
zQiyog, pilus. "rre, hireutus, pilosus. Jfqu. Symm. les, 
XXXIV, 14. dqu. Lev. XVH, 17. TOt t0qio06 aut tQUyioV- 
ei» apud JMontf., pilosis , scil. dzemonibus, qui hirsuti apps. 
xebant, v. Jes. XIII, 14. Idem Deut. XXXII, 3. coryvovrà. 
Yide quoque ScAarfenbergium ad Yos. XV , 14. - tvvyo 
plur. Aqu. les. XII, 21. zgvgsovsos.. Legendum est cgeyeve 
vel rp«quvag , quod secundum Lexicon Constantini est ge- 
nus daemonum pilosum et xa9vÀor, materias addietum:, aut 


potius eyivestre. Vide quoque ad h. 1. Montf. Procopius: 


G'ovrovc 0 , gacl , vgugivroag AxvAag evonacs, dno xoOvio 
«al joxorseouévov Üaiuova. — "xu, horreo. Deut, XXXH , 17. 
evUx. érpuglow avrüUg, non Aorruerunt ilos. Confer quoque 
JBochart& Hieroz. P, L. p. 645. | 

TPÍ XINOZ , es pilis factus , oilioinus. v, .in plur. 
Ew, capra. Inc. et LXX. Exod. XXVI, 7. noejocg Jégóes 
spigivag (eic) oxénn»v, facies pelles pilosae in tegumentum. 
Fulg. saga cilicina, .- ^v, pilus. Zach. XIII, 4. | 

TPIXO OMAI, pilosus sum. yw, idem. Symní. Ges. 
XXV, 25. zezpepgopévovg. 
|. CPI'X92MA, coma, capillitium, capillamentum , pilo. 
eum vel villosum tegmen. "wt, tiara. Ezech. XXIV, 17. - 
exw, capillus. Cant. IV, 1. 4qu. Lev. XIII, 56. - *ave 
cehald. id. Dan. VIL, 9g. sec. cod. Chi« Vide et 5 Esdr. 
VII, 735. ' NE 

TPIQPOOON, £ricameratum , tria habens tecta, tre 
habens contignationes. "eor, tertius. Gen. VI, 16. duigoge 
eti rgioipogo- 1 Reg. VI, 8. éx 156 u£avc ni xà TQ40)g0g,a , 6X 
inedia ad fertiam contigna&konem. 4i. hic zpgiogoge. Unde 
epud Hesychium: spu0Qog« , volozeya.  Adibi tamen etidm 
apud eundem legitur: egiopoege, toloreyo. | Sic etiam Les. 
Cyrili MS. Brem.  Toi)pogog «c zg«mipoqo; permutantour quo 
que invicem in codd. MSS. apud Herodotum I. c. 180. 

. TPOME' f2, tremo. *r*, commoveor, tremo, terreor. 
Esth. V, 9. in ed. Orig. p. 450. ovd? érpóugot» ax avrov. 
Adde. 44qu. Cohel. XII, 5. Vide infra s. v. rgopeg. 1 Macc. 
ll, 24. éxopoueoev, tremuerumt. ME 


TPO' MOZ, tremer. nn, €error. Gen. IX, 2. - twnntm, 


consternati. qu. Cohel Xil, 3. gouo) zpoggeovos, tremore 
srement. Legit divisum snm nn. - «yt, £smor. Deut. XI, 
25. - nnno, oensternatio. Ies. LIV, 14. - 4*»*5 part. Hiph. 

treinena. 444. Esdr, X,.9.. £y. JobAg. - "PD, urbs. lerem. XY, 
8. Arab. Bjaó est mnrbatie e, alienatio mentis «x affsetibus, 
ut timore, teirore, wa, Vide Sehultensié Opp. min. p. 56. 


- «—w 
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et 500? - n5, pavor. Exod. XV, 16. - ew, horror. Yeréni. 
XLJIX, 25. - 4v*. Exod. XV, 15. Ps. LIV, 5. - m. Iob 
IV, 14. Psalm. Il, 11. XLVIP 5. - 555, putredo, ' Hab: 'HE, 
15. ubi non videntur 49^ legisse, sed in mente habóerunt 
H23, quse vox in l. samar. et arab. tremorem notat. --nvbt 
abundantia. lob. XXXVIH, 54. rpouog 60etog. Fremor agna» 
est i. q. opu] vOurov. apud guilam et Symmachum. Quaade 
, enim aqua. cómmorvetur ét-cum impetu vénit, tremere v» 
detur. Ápparet autem exinde, roonoy commotionem , pertune ' 
bationem generatim notare. Adbibetur euím h. I, de aquís 
coelestibus s. pluvia. - nn*3, tremor. 4fqu. Theod. Hos. XI, 
1. Baruch. ILI, 54. vdopo , summa cum reverentia , aüt-illíco, 
ut Grotius transtulit. : 2E ZEN 

*TPOMOZ 44MBA'NETAT,:/ tremor. apprehendeA 
t7, descenderes, les. L'XIV , 1. spóuog Agweta, a6 001 
Deduxetünt a M», aut p^, aut nDh.^ "^ 7 ZONE 

TPOTIAUON s; TPOILAION, tropaeum, sigüuri; 
quod: a sictoribus erigébatur , ubi hostes in fugam erant versé, 


7o. 8 vgl , sierto, vel xgottdor, in fugam verto et^einco, **, r&a» 


nus. Symm. 2 Sem. VIII, 5. orzoes vroohatov aysov. "Verba 
. hebr. habent hunc seneoüm :. Jimites. inperis sui propagare 
tentavit ultra Euphratem,  Fulg. ut dominaretur. 2 Niacc. 
V, 6. doxd» dà noXegionv, ovg OpotOviv vgontie karoffaxieo 6c 
potans autem hostium et Bon civium se. tropaea destrüctit- 
rum. "Vide et2 Maoc. XV, 6. Lex, €yrilli M8. Baroco. et 
Brem. -rpomoia, witwngrrpea, |: GupPola víxnc, orzAas avOplag: 
Ex his patet, quod viri docti apud Zesyehium pro ToUos 
bene legant ToóÀxeia.: Confer et Suidam int b. v. et Suieerum 
TÀes. T. IE. p» 7517. . | 

- TPOIIH', conversio, dversio, mutatio, in fugam verc 
aio, fugatio, clades. ^w, exitium. lerem. XLIX , 51. ofeor 
ryv- sponrv avtüv, afferam eludem illorum, Ita 1 Macs. V; 
G0.. &yevij0 s oon) uey&ly ev. v6) Yag , facta est clades magva 
in populo. Conf. et *? Macc. XII, 17. - nwhbn, debilitatio. 
i. e. devictio, clades; Exod. XXXII, 17. —- hn, ookfossusi 
Jes. XIII, 32. i» v5 rponz , cum in fugark .verterentur. €od. 
Fat. et flex. babent tj foni, quod Montf. convertenduns 
esse putet in impetu, sed véreor, ut oceri possit, gorrije 
significare impeium hostilem, Scharfenbergiue legere: mavult 
iv v5j ngovousj , in direptione , ut' pertineat. ad 55503, ratione 
, spoliavit, unde X3, 2, rapina, praeda. 


v 
Led 


habita arabici 
Doederleinius $n "Bibl. TY,edl, P. YI. p. 51, praefert lectiónerá 
iv suni Vide infra.s. v. voonow. -^npry, statutum. : Iob. 
XXXVIIT,.55. voomag ovpü»oU, econpersiones eoeli , quae 
' nempe fiunt certis et sfátutis tempolibés ,- ut adeo non opus. 
vit $tatwere, 6os nit*pn' legisse. » lib y pretiosum, Deut, 


- 
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, X XXITI, 14. 5Mov TQOTÀY ,. soletitiorum (Homer. Od. o, 405. 
wporal reMow. Confer quoque 4eliani P. H. X, 7.). Sed ibi 


potius hebr. vov respondet. Hesych. roozal, ai dust xz. — 
- "a3p, percussio, plaga, it. vulnus. 1 Reg. XXII, 55. . 


zó alua r5g rgon5ug sec. Pat. et -4lex. — Sed reponendum .ibi 
est zgunzg , ut teste L. Bos. in uno codice soribitur. In ed, 


BGompl. legitur xÀgyse. Vide quoque. infra s. v. zpüzwoic et. 


sQonom, - pnu, nubes. dqu. lob. XXXVII, 18. zQoxag. Tor 
- sa) bh. 1, explicandum est de ia parte coeli , ubi sunt vicissi- 
Sudines et coneersiones ,' coelum. aerium , adeoque. bene 
xespondet hebr, cr:mnu, quod per metonymiam etigm de 
eoelo adhibetur. Sir. XLV, 53. iv zgomii Amo, eum populus 
averteret se. 1 Macc. 1V, 55. zv yevoutv» soonnv rng avrov 
povrateog,. fugam instrnctae aciei snae, 2 Macc. XII, 57. 
zpomqv avra» 6mnqujoero, in fugam illos vertebat. Conf. He 
rodot. lib. T. c. 5o. Sap. VIL, 10. sgoenew aAAayal, (conversio 
pum in coelo canapiciendarum vicissitudings. Polyb. TII, 72, 5. 
Meschin. Soer. dial; de morte 9. 17. Hesych. 190m, , aAMola- 
ge. Idem: zgonoi, «i Óvatig, wai oí uezaflolai, e& quyai , ai 
Oe$nc. voulauarz riva. xal ei uevoBeBinputvas qpavcidac. 

*TPO IIIZ, (dog et «o9, caring, , ina, pars navis. Sap. 
V» 10. neque invenitnr ezganü; roomaog «vig (so. navis) 
qUjrao;, via carinae eius in undis. Ita Cod.. Pat. Sed Cod. 
- flex. habet. zgoxswe. Dio Cass..p..555. ed. Heim. zaig zQo- 
su05. zx» veo. LHeaych. vgómig, có auroerov vng 9g.  Gui- 
das: zgónig, »| vng wróc« xai xÀlvssas sgónuoc- Adde Etymol. 
Gudianum 556, 7. . tou | 

TPO HOZ, . modus, it. mos, ritus , mores. 3a, verbum. 


Num. XVIII, 7. ore navra vporov zov Óvosoaovrgiov, iuxta. 


omnem ritum altaris. Adde Dan. T, 14. sec. cod. CAis, - ovv, 
consilium. 1 Sam. XXI, 15. (sec. cod. Alex.) et XXV , 55 
&vÀloyyv0g Ó rQgonog.gqv , benedicti sint mores tui: ubi vgagoc 
prudentem agendi rationem notat, nisi reponere malis Àoyoc 
Gerte Puig. habet eloquium. Prov, XXVI, (6. tory est iudi- 
€iosa ac prudens ratio. Adde Symm. Ps. XXXIII, 1. ubi rQo- 
qog est externa .epecies , forma. Verba suut: üre uemopporger 
sgüv tQén0» aytov, cum simularet, se mente captur €9ge. .- 538? 
eoram facie. Yob, IV, 19. (xara) axz0g xoónmo» ,.. tineae 
in modum. - *pevin. Symm. Cohe). VIII, 6. sec. Cod. at. 
WaviD, iudicium , autem ssepius morem, consuetudinem, 
ritum significare , satis notum est. 1 Mace. XI, 29. éne 
OroÀég éyovoag vÓ» rpono» roUrOv , teras ita se habentes. 
Vide et ; Macc. XV, 2. 2 Maec. I, 24. 1 Macc. XIV, 55. 
fusti sgono , omni. modo, 2 Mace. V, 25. (xurd) O5génf 
soónov, more ferarum, 2 Macc. VI, 20. ( uhi pro rgümov repo 
nendum est onov, usd p recte monuit Grotius. Sio quaque 
ib. XII, 59. pro «a9 -9» zQónov reqtius legetuz ap: Gv. 9305 
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Eandem harum vocum permutationem notavit Facius ad 
Pausaniae Corinth. c. 9, 7. 'E. L. p. 212.) et 51. (xara) voírov 
ro» rponov, hoc modo. Vide et 3 Macc. XIV, 46. 

* "EN 'OMO1'9s TPO' II32, simili modo et ratione, Verba 
haec Symmachi Iob. XXXI, 15. obvia in Hexapéis ad vocem 
1233, im uiero, collocata reperiuntur, sed pertinent potius 
. ad "m t0*33, im uno utero, hoc sensu: omnes pariter in 
utero formavit, communi ortu gaudemus. Vide supra s. óuosog. 

^ON TPOIION, pro xa9' óv vponoy, quemadmodtus, 
sicut, *uUN5. Abd. v. 6. Theod. Iud. XVI, 9. - nov5, iusta. 
Ezech. XLÍI, 7. XLV, 6. Vide et 3 Macc. XV, 40. 

TPOIIODQOPE'fà, mores alicuius solero. wt2, fero, 
porto, item sustineo, $olero. Deut. I, 54. £rgonogoosoe et 
z0ponoqopoot. Ita legit.etiam Origenes. Sic enim in Catena 
Ghislerii ad lerem. XVII. p. 475. érgonoq.0gnod ge xvpiog e 
960g 60v , voUr £dr» TOve to0rtove Gov éqopiae9 (scribe £goproer), 
eg éireg tponopopnot, GvÜÓQomnog xer& tO nagaÓnyua rovUrO, 
etprixa , sov viv avrób. Cum autem ibidem Origenes verbum 
illad hic finxisse graecos imterpretes putat, cum apud alios 
non invenerint, in eo fallitur. Nam Cicero ad 4fttío. Ep. 
: 29. lib. XITI. illo utitur, et procul dubio ex scriptore qd» . 
dám graeco. Apud Suidam. legitur etiam zgomogopecv, sed 
sine addita explicatione, Conf. Boisii Collat. p. 401. JFolfiurs 
ad Act. XILI, 18. p. 1165. sequ. ac Lexicon N. T. s. h. v. . 

TPOIIO f, converto, muto, it. in fugam verto, pros 
sferno, vinoo, it. destruo, diruo. s*35n Hiph. Aumilio, it. 
prosterno. 3 Sam. VIH, 1. et 1 Par. XVIH, 1. dxaro£e rove 
'eAàogiàovg xai irgoneuneto avzov; , percutiebat alienigenas et 
prosternebat illos. Exercitus in fugam versus vere humilia- 
tur. Znc. Iud. IV, 235. &rponece. -. bi25 Hiph. impingere 
facio. 3 Par. XXV, 8. - "ion , confossus , caesus. los. XI, 6. 
verpohuzvovg. Sio Symm; et LXX sec. Fat. Oxon. 44lex. et 
Cat. Nic. qua lectiosé repudiata Masius et Grabius ex ed. 
Compl. et 4d. reposuerant rerpopuévovg. Quidni rezgvno 
uévovo ? Vide supra s, v. rposty. - "vn. 1 Par. X, 5. sec. Campi. 
érgonOs pzo bm, vulneratus est. Hio quoque reponendum 
erit érovmo dy. » "o chald. praevaleo. Dan. VII, 21. seo, 
Chis. - mii, plaga afficio. Iud. XX, 52. (sec. Oxon.) 55. 
irgón oce xbfioc vov .Bevvoulv, prosternebat Dominus Benia- 
min. JHesych. érgónocev, ivínzoe , wavéftaAev. Iud. XX, 56. 
Ore vrrpónwyre,, quod svcti essent, Conf. 1 Macc. IV, 20. 
xk X,723. Hesych. serpgonmopuésovg, vevoxjutvovg. 1 Par. 
XIX , 16. videbat Svrus, ürs érpomocero avro» IogorA, quod 
vicisset ipsam Israel. Ps. LXXXVIII, 23. sovg uicovvca 
evrOv. rQoroUouas, Odio habentes illum prosternam. Lex. 
Cyrilli MS. Brem. et Suidas: rgonoopuas, virjoo, Unovebo. 
Symm, Deut, KXXVII, 35. 2 5em. H, 17. - n5y, ascendo, 


e 
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b. L ínvalesco, acrior fio. 1 Reg. XXIT, 55. et 3 Par. XVIII, 
54. ixgonaiO7; 0 noAeuag , bellum mutabatur. 1 Macc. V, 4&. 
irgonw0r : Kapvoip, subversa eet urbs Karnaim. Symm. 
sicta est. ' . 
*TPO'IIQEZIZ. n290, percussio, plaga, it. sulnmus. 
3 Reg. XXII, 55. sec. ed. Comp). Sed reponendum. est ibi 
vovzogig. Vide,s. v. room. ) 2001 
*TPOODEI0Z, nutritius. & Macc. XV, 15.. Addatur 
baec vox Lezicis. 
TPOOET €, nutrio, alo. pj Hiph. a pzi*, Jacto. 
Exod. II, ». Adde Baruch. IV, 5. n 
, TPOORH, nutrimentum , alimentum. 55i, esca , cibus. 
Iob. XXXVI, 5i. Ps. CHI, 25. Symm. ob. XX,21. — ^3, 
frumentum. Symm. Ps. LXIV, 14. - nin3, cibus. Syaum. Ps. 
LXVIII, 33. - 3, frumentum. Ps. LXIV, 40. — 5*5 
praeda , it. esca. Ps. CX, 4. Conf. Fulleri Miscell, saer. lib. 
II. c. 10. p. 252. ubi LXX m9 roogy» Vertentes simul voca- 
buli Graeci fontem indicasse docet, et.530, unde rgogs pro- 
fluxerít, dictam esse escam Hebraeis putat, vel quod priscus 
mortalium victus ex rapto constaret capturave, vel quod 
cibus sumendus discerpi, h. e. dividi distribuique soleat. 
e Cnb5, panis, cibus. Ps. OXXXV, 25. Prov. VI,8. XXX, 
25. Symm. Ps. CIIL, 14. et Cohel. IX, 11. - *bown, cibus. 
1 Reg. V, 11. - 3g. 2 Par. XI, 21. Dan. IV, 9. 18. - 2392 
plur. deliciae, Gen. XLIX, 20. ubi tamen pro roogyj» alii 
rectius rgug*» habent. Vide ad. b.1. Montf. Utramque vocem 
frequenter solere misceri, docuit Schwebelius ad. Onosandri 
Strateg. cap. 6. p. 50. - 559, spolium. Gen. XLIX, 237. 
5 Esdr. VILI, 79. rgogsj , vitae conservatio, vita, hebr. »»n, 
Esdr. IV, 9. Sap. XVI, 20. ubi manna appellatur z90g9*j gyy£- 
Ào» , vel quia a coelo, angelorum sede, delabebatur, vel quia 
Iudaei angelos boc cibo uti fortasse putarent, ut dii Grae- 
corum ambrosia, coll. XIX , 21. ubi appellatur j auffgügíag 
zgog5. Sir. XXII, 6. ubi zg09* in. universum omne rotat, 
unde aliquis vivit , nostrum ein gutes fuskommen. 1 Macc. I, 
$7. ubi pro rgogs» Syrus perperam legit óongalag. - Significat 
autem rog) aut, ut in aliis libris reotius legitur, rQoqei com- 
"meatum. Gonf. Stursii Lex. Xenoph. s. b. v. - Vide alibi dosog. 
TPOQO Z, nutrix , id. in másc. nutritor. PW, vir. 4dqu. 
Deut. I, 51. occi agg rQoqog zóv viov, sicut tollit vel portat 
nutritor filium. Sed versio baeo, quia est prorsus aliepa ab 
ingenio et consuetudine ;fquilae, sine dubjo. Symmacho 
tribuenda erit, nisi rQ0g0g in &rOQortog mutare malis..- nz2«3 
part. foem. Hipb. a px, q. d. /actatrix, Gen. XXXV, 8. 
2 Reg. XI, 2. Ies. XLIX, 24. Symm. Gen. XXIV, 5g. 
TPOOOOOPE'Q), nutricis, inster gesto vel alimenta 
praebeo, nutrio, alo, etiam eduoo, educationis - inajeatian 


* 
* 
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perfero , ande rpoqóg dpoc apad Eustathiam i in Od. «. P. 5$, 
55. wiw2, fero, porto. Deut. I, 5 91. érpogoqopnor Ue xUgioQ , €)? 
ei v4g pogoqooroas &v8 pornoe. tür viov evrov , nutriebat te Do- 
minus, tanquam si homo aliquis nutriaé fitum suum. Conf, 
ad h.]. Grabium Proleg. in L X.X: /ntt; T. 1.0. 5. 6. 8. He» 


— sychius et. Lex, Cyrilli MS.^Brem. irgoqoqopros, eOonwer. 
. 2 Mace. VII, 27. rpogogopreaga» , guae alimenta tibi: prae« 


bui, seu: te educavi, Voce etiam utitur Macarius Homil. 
46. ubi .de infantis. matre: -avalaufdsts wai megiDalnes xai 
z0og0popés &v noÀÀn svoppi.- Conf. Boisii Collat. p. 599. «c 
Lexicon N. T. s. h. v. 

'TPOXAI OZ, orblouturi. 4 Mace. XI , 10. Tooyoiév 


' «give, .arbicularen, cuneum... 


*"TPOXANTH'P , genus tormenti. n Macc. VIN ; 12. 
quod de uncis vulgo éxplicatur, de quibus vide 4fne. Gailo- 
nii Hom. lib. de eruoiatibus 8S. Martyr. p. 258. sequ. ' 

* TPOXH.AA' TH Z, unriga. Sirac. XX , 51. sec. Compl, 
3j udfcnosog vpoyyicing i79 fülag jurc, quam vitae suse auri 
gam esse suo arbitratu. - 

TPOXA, orbita, via, semita, b3sn, idem. Prov. II, 
15. 1V, 11. 26. óp8Bdg tpopiie molte ooic n001, rectas semitas 


fac pedibus tuis. faegerus-ad h. l. recte monuit, oi?.noal 
intellegendum. esse.casu tertio potius, qui loco secundi sit,. 


quam. sexto; opOdc autem rpoyuic "oiv ess& vias aequare, 
sic ut emineat nili, nihil depressum, nec usus itineris ad 
commeandum corruptus sit^ (1. q. 4 Mr vag 000v; c. 111, 
6. et sv 8 tíag noui» teg rplgtouc Matth. III, 8.), adeoque mine« 
taphorice, tollere quaevis impedimenta virtutis et piétatis. 
Vide 'et Prov. V, 6. 23. Jnc. Prov. II, 18. et.con£; Hebr: 


XII, 15. Suidas: Too uie ,- mogtíoc , roifove , &gyaciug. Tta ' 
et PAotius , Hesychius et .Glose. G^. in^ N. 1. ed. diberté . 


pariter mopeíog, et Lex. Cyri MS. . Brem. rolfovg vocóm' 
interpretantur, 

 *TPOX/'Z& , in rota torqueo. Macc. V, S. Etymol. M 
769, 12. tgeyiaOeicé, end-ro) vgoyos" ünep £axuv Ópyavov faca- 
9IOzUXO0v , Ü.arervov voi obuora-tov Dacaptioliévoy. | 

TPOXI ZKOZ, rotula, ornamentum rotundum. aurium: 
"2X, inamsris. Ezech, XVT, 12. 

. TPOXO' Z, rota, it. ciroulus. v, idem, Tes. XXVIII, 
27. ovÓà sgoyOg epeine ntpedier Ini $0 wUucvov , neque rotula 
plaustri circumaget. enpe? cuminum. : Conf, Pitringám ad 
h. 1. p: 129. sequ. et ad Ies. XLI, 15. p.406. Nabum, III, 2. 
et alibi saepius. - baba Pe. "LXXVI, 47:0] 5e oovere 


vov &w 10 spoyo (Si fides habenda est Catemae;PP: GG. in 
Psalmos T. 1I. p. 586, Symmachus scripsit dy voit rgogale: » | 


vox tonitru tui in circulo: , l'€. cirGumotrca, audiebatnr.: S 
apud Herychium r9óg0g inter alia exponitur aule Aliter 


. - 
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verba accipit Theodoretus, et cum illo Suidas in v. T00x0c. 


Ps. LXXXII, 12. 000 uvrovg dg wgoyov, Jac illos ut rotam. 
Quae verba TÀeodoretus et. ex illo Suidas, observante KZstere 


not. ad eund. , ita interpretatur: E» savzodamoig ovugopaig ' 


s£AevGov avrovg 'orpeqeoOat, xal xaxotg ixolAnAosg nepiBalle. 
-O'yeun, tribula, acuta, Symm. Theod. Amos. 1,8. habita 
formae rotarum ozbicularis ratione. Jug. in plaüstris fer- 
reis. - *"n:2, ala. Esech. X, 5. seo. lex. coll. v. 6. et 9. - 


33», tribula. 2 Sam. XXIV, 32. ubi Fulg. plaustrum. les. - 


ALI, 15,.- n3ig] n3 ,- casia et calamus, Ezech. XXVII , 19. 
. IN. L. 4 Macc. V, 32. vgogoi notat genus supplicii et crucia- 
. &us. So. in rota alligati et distensi olim cruciabantur servi 
et martyres, Vide nt. Gallonii.Jiomani lib. de SS. Martyr. 
cruciátibus cap. 2. - E | 
. TPTBAI ON, tryblium ( Plaut, Stich. V, 4,9), cati 
nus, patella, 42, acerra, 1 Keg. VII, 5o. - ^p, ecutuia. 
Exod. XXV, 29. Vig. acetabula, a Jatino accipio, ut puto, 
h. e. vasa ad aliquid recipiendum , quasi reeipientig. Num. 
JV, 7. VII, ig. Conf. Sir. XXXI, 16. Suidae: vovfAlov , o&v- 
Béqcov , ^nivexioy.  Plüra.de hac.*oce vide apud auctores 
laudatos: 77/o///o ad Matth. XXVI, 95. Gonfer et: quae ex 
Cod. Coislin. CX CV;-de illa babet ;diberti Jpnpend.: sd Gloss. 
Graec. N. T. p. 205. ac Lexicon N. T. s. bh, v. 
TPTIA4 2, proprie vindemio, uvas de vite aoHiso, 
deinde ín genere. fruges ceremleó colligo , meto , . decerpo. 
n, decerpo, Ps. LXXIX, 15. Gant, V, 2. 24oAill. Tat. I. 
.- €. & rovyioas 9000y. - "X3, abscindo, vindemio. Lev. XXV, 
11. Deut. XXIV, 21. Iud. IX, 27. 455, caico, spec. £orca- 
lar et uvas. lerem. (XXV, 52.. - 55m. Pih, profane. Deut. 
XXVIII; 50. ubi verbg hebr. vertenda sunt: a£ eius fructus 
colligere non incipies. Conf. Hosénmülleri scholia ad. Deut. 
XX, 6..- ong, wi.abripio. lob, XV, 35. - we Pih. ramos 
scrutor. 4l. Deut. XXIV, 20. zQvyyorig. - *xi, meto. Hos. 
X, 012014. -—'" xp, messis. Hos. VI, 11. covygv, ubi non 
aliter legerunt, sed zQvyà» seníu metapborico accipiendum 
est, ut sit messer. qugsi malorum sibi. parare, Vide quoque 
Sir, AXXIIH, 20. ) - . 
TPTIHTH'Z, vindemiator. , ^x3 partic. Ierem. XLIX, 
G; Abd. v. 8, Sir. XXXIII, 20. oig xaAaue)nevog 0zí0w tovyr- 
v6», sicut qui colligit calamos post.ressores. . 
^J .TRTÜUHTOZ, . vindemia ,. frugum collectio, messis. 
x3, idem.. Lev. XXVI, 5. xezeAgwerae vpiv 0 eAorz0g sov 
rQvyytd» , a8&squetur yóbis tempus triturandi sénderniarm. 
Tes. XXIV, 15. £e» xavsnsos 0 rbuyyzóe , 'si cesset vindemia. 
Vide et les. XXXII, ve. Mich, VI, 1. erem. XLVIII, 53. 
inl zguysoig Gov, GXaO006 in&xsae , super vindemias tuas perni- 
cies. irruit. -onqum,.duma, 1 Sam, XIII, 21. Sv. o. vovirsoc 
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Srospob xnU .Deplíuw, fructus maturu& erst ad metendum. 
Legerunt sine dubio x2, nam ^x3 est vindemiare, aut TQU- 
ynrog hic alienum est.'- "xz, messis. Ies. XVI, 9. Ioel. T, 
J1. axons rQvyrrog &E eypov, periit fructus ex agro. Toel. 
IIT, 12. é£anoctelAore Ópésrava , Ore zreQeoriw Ó zQvy5rOg , Ernit- 
tite falces, quia adest messis, - "xD patt. messor. '"Ámos. 
IX, 18. Legeront xz. Sir. XXIV, 2U. e» rufoaie vüvynvov, 
in diebus vindemiae. Ex his locis patet, quod apud Graecos 
V. T. Intt, vox zpvynrog tam de vindemia et tempore messis, 
quam de ipsis fructibus, qui metebantur, sumatur. Aliis: 
autem rgv/yrov cum acuto in antepenultima tempus vindémiae, 


:et rovygrov cum acuto in ultima zeam, quae vindemiatur, 


significare, docet nos Suidas. En verba: Tovymnróe, 0 soi- 
Qc, iv d) dei vovyv, xal Gumrroc , 0 xac , £v d. Oei apr xol 
Oeplitiv , nmponapoturovog. Tovyzvoc 03, 0 ipvymusvog Borgug, 
xal aurc0c , 0 Oegitouevog , olov, augrog Or&yvé, obvrüvoé. Sic . 
et Hesychius: Tovygeog y, 0 xotgoc , sQvyr vg , 0 zgvyoc. Malim 
cum Guieto sj zgvyy.. Quod autem rov fructum significet; 
patet ex éodem Jesychio: Tovym, ó nvgog xal xj xQ«0 , xal 
frag dÀlog xagnog. | MEME 
TPITI AZ, faex vini, vinum faeculentum. 35, pin- 
gues. Symm. Yes. XXV, 6. rovywv. Legit fortasse Ewa); 
Vide tamen notata supra ad J,vA/Qw. - tzaw1Qv) plur, faeces. 
Psalm, LXXIV, 8. à zovylag airov ovx. dtxevaün, faex eius 


non evacuata est. Huc respiciens Suidas: 0 vovyloc nopd 
- $7] 00g) r0 é620x0v v5 c 00yrig- Idem : sovylog Uno Oeo, 5 qoàe- 


nmorégu ruota. les. XXV, 6. moro» rpvy«)v , potum faecum. 
Symm. Ps. LXXIV, 9. | o. 

TPTIO'N, turtur. *^", hirundo. Ps. LXXXIII, 5; 
Legerunt ^in, aut pro lubitu nomina avium, sensu tamen 
non immutato, permutarunt. — ^n, £urtàr. Gen. XV, g. 
Lev. lI, 15. V, 7. 11. et alibi. - *91n, £orques, Cant. Í, 310. 
Qc rpvyóvoc. Legerunt t2^41n5, ut turtures, permutatis literig 
Caph et Beth, Caeterum rgvyov» nonien accepit a rgu(o, 


strido. Suidas: zQUQe, waÜvolis, yoyyuóts, aosuog Auli: 


"090 xal») vgvyoiv, nei acre qOcyyscat xol yoyyvotixolQ. 
TPTMAAIA, foramen. twin plur. féstulae. Yerem. 
XLIX, 15. - ntvjo , caulae, antra. 4L Yud; VI, 2. rpvgu- 
Mag. — n3i5, gerforatio. Symm. Yes. LT, 1. — ps3, fissura, 
cavitas. Terem. XIII, 4. XVI, 15, - Hv , scopulus, summíi- 
tas. Iud. XV, 11. P'ulg. spelunca. Libere verterunt. Spe- 
Iunca enim erat in vertice montis. Hesych. zovuodiol , tovzras. 
TPTILANIZMO E, terebratio. rw, pyrópus. Aqu. Yes: 
LIV, 12. rpuxaXiouoU. Est a zgvrtaviteoOo:, terebrare. dquilà 
hic respexisse videtur notationem theniatis' mp, Chaldaeis - 
tigurpáatam, ferebrare. Vide Pitringam ad Tes, Y. c: p. 695. b: 
Hebr. m proprie esse Zerendo et exterebrando elicuit ignem, 
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ex arab. | 4.9 docuit Schultens in Orig. hebr. lib. T. c. 2. 


Iuxta Hieronymum ad les. 1. c. «ovnaveopóg foratarum caela- 


tarumque gemmarum sensum sonat, Vide quoque ad bh, 1. - 


" Montfauconium. . . | 
TPTILA'9,, terebro, perforo. 323, idem. Iob. XXL, 21. 
Hagg.I, 6. Symm. Yob. XL, 19. - 302, do. Deut. XV, 17. zgv- 
THjGésg 10 oUg mgüg rv Ovgav. (ecte quoad sensum. - rx, 
eontundo , contero, Exod. XXI, 6. | 
TPI'IIH, vulnus, 22, plaga, percussio, it. vulnus. 
Inc. 1 Reg. XXII, 55. mE 


TPIOQAALZ, caseus, tà»x*n. plur. a y*5, secare. Conf; 


Schultens in Prov. p. 252. 1 Sam. XVII, 18. vag £xe zguga- 
Aidag (Cod. J4lex, vitiose orguvqaAlday habet) zob yaàoxrog 
rovrov, decem caseos ex hoc lacte. Goss. in Jib. 5. Heg. 
TovvnallÓac (8cr.. zpvqalídag) rov. yaAaxrog, rvoosv. Lege: 
xvgovg. In G/oss. MSS. Cod. Barocc. pariter vitiose: Tovy- 
naÀiÓo , coU yaÀaxrog rvQoc, pro: TovqaAl0ag zoU yaAaxrag , zv- 
ogovc. Apud fristotelem Hist. anim. lib. I1I. c. 20. zgvgeAl- 
duc Gaza interpretatur formagines , voce barbara inde enata, 
quod casei ex .formellis.s. fiscellie expressi sint. Vide Bo- 


chartam Hieros. P. L. lib. 1I. c. 52. p. 316. Hesych. zgvqa-. 


Mótg ») v«gog,aAMÓtg , rd vuruato zov axaloU zugoi, Iude ergo 
discimus, quod zgugoA(Ó:c etiam rgogqaAM sg dictae sint. Sio 
eidem Grammatico vgogoAAig est zvgog poxoog. Conf, et eun. 
dem in szepergegevas (Sic. enim legendum pro segerQégero. 
Conf. Eustathium ad Homer. 1l. à, v. 905.), ubi hanc vocem 
de lacte usurpatam interpretatur mépun*joderas (Ita enim et 
hic scribendum opinatur Zelus pro. seQuiemzocato, Conf. 
Schol, min. in Homer. 1l. c. ubi zegunyyvvso, exponitur.), et 


addit: às» xal zgogaAAig t0 nennyuérov. Aliis scribitur zpo- — 


goÀig per unum 4. Ita rugo? rgogaAig apud Po//ucem lib. VI. 
€. 9. segm. 40. Et JMaeris 4dtticista: .Tgogalig, ' Árrixog zv- 

zen (Zudsonus ex coniectura cqrrigit per zugoyola, sed 
fortasse malit aliqnis rvpog yaiaxrog), "EAlgweg. Et Suidas: 
TooqoÀig, tvgog. '"Agnaoag ( vid. Aristoph. P'esp. v. 533.) 
6 xuaw rQgagaliÓda tugoU DGixsÀn» xeredÓoxe. moga r0 zQ£quh, 
TO 77000 , tog t0 &Àrro ,. Anig, xQ£xQ y, xpexig xai xeguic. oUro 
vQ6q0 vgogié xai nieovuGuo zoU a. xei 0v À rgopalíg. Pariter 
Eustathius ad Homerum l. co. Herodianum scribere docet zgo- 
qaÀida per o uixgav, non autem zgvgalída, naga z0 tgosgenDas, 
h. e. nyvvé8o(, Sohol. ad Zfristoph. 1. c. ad vocem rgogaide 
ita: oi ulv vów inuuxxu rugov. oi dà wopyov vvooü Xuxtlixov. 
De etymo autem vocis huius conf. Scaligerum iu Scaeli- 
geranis p. 90. Florent. Christianum in not. ad Jristophan. 
lc p. 145. Sopingium in not. ad Hesych. voce z0vgaálózg, 
Caeterum .d/exis iv nowvvyíde 5j igiQor; cascos etiam dizit 
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vpvpdlsa. Vide 4ffhenaeum lib. XII. p. 254. Lectu digna de 
hac voce habet quoque Züscherus de verses. GG. V. T. p. 
70. sequ. - 
TPT(A'Q, delicior, delicate vivo. sn Hithp. ob- 
decto me. Nehem. IX, 25. irgvqnsar, delicate vivebant. - 
3i»mn Hithp. idem. les. LXVI, 11. Sir. XIV, 4. roug soov- 
ew, deliciabuntur ,- voluptuabuntur, luxu diffiuent. — Vide 
et Iac. V, 5. ! 

TPTOÓEPET' OMAI, delicate, molliter me gero. Eeth, 
XV, 6. sic rovqepevourvg , quasi molliter se gerens , delicate 
egens. Pulgatus bene: quasi prae deliciis e$ nimia teneritu- 
dine corpus: suum ferre non eustinens. Lex. Cyrilli MS. Brem. 
«eg rpvg£gevouzvy , naxoagdlouevr, Opvsrzoutpr. 

| TPTOEP/ A , . delectatio, soluptas. n3 , voluptas. 

"qu. Gen. XVII, 12. 1 Sam. XV, 32. 

TPTOEPO'Z, delicatus, luxuriosus, mollis, deliciis 
deditus, deliciosus, £ener. Dicitur de persona et de re. 
na*w foem. voluptuaria. les. XLVII, Ó. - x35. Deut. 
XXVIII, 54. 56. Ies. XLVII, 1. Gloss. in Octaé. zovgrosz, 
s0vQ5uinc, Onerdleg. - 233», voluptae. les. .LVIIL, 15. :& 
euffaora rooqepu, sabbata delioiosa. - xoyn, oblectatio. 
Mich. I, 16. in? «à zéxva rà z9vqsot cov, super liberos tnos 
deliciosos, iucundos. Confer notata in v. gavepóg. Susann. 
v. 90. Zucav»a 5v» szpugepa cg0dpo, Susanna erat tenera 
valde. Hesych. zpu€ «Q0 , véog, énaà0og, 9) q«A0g. Baruch. IV, 
46. oi vovgepoi nov , 1. q. v. 25. zéxva. 


*"TPTOEPOTHZ, mollitie. 33»ty Hithp. oblecto me. | 


Deut. XXVIII, 56. then. XIL. p. 544. F. Vide quoque 
Suid. s. v. affgorgte. ) 

. *TPTOEPAOQ" E, moliter, delicate. S53, tener. Theod. 
Prov. XV, 1. enoxgivouevo: rpugegac (ubi opponitur sermoni 
duro) , nisi, interpretum nominibus .permutstis, baeo Syrm- 
maco , et quae huicin Hexap/is tribuuntur , exóxgióig-anas, 
Theodotioeni vindicanda fuerint. 2 

 CTPTOH , delicéíae , luxue , it. ornatus, etquidem pretzo- 


ans , it. fructus praessantissimus , eapidiseimus. **3393, circa 


me. Ps. OX XXVIII, 11. i v7 79vo5j uov.. Legentes scilicet 2373 
vel *3323 deduxerunt ab 132, deliciae , cum Hebraei putarent, 
dictum esse pro *1»3, super me. Sic quoque Jfpollinarius : 
lWozra 03 xeivoro ccoNAQ, «rag avfiqog zàact g£yyoc, noctem 
voluptae abstulit, ae tenebras expulit lumen. - 339t Hithp. 
delieías ago. Aqu. Deut. XXVIII, 56. - t25y9 plur. 
Thren. IV, 5. ai ieOiovstto «ac epuqoc, comedentes delicias. 
"tqu.. Gen, XLIX, 20. vQvqai, fructus praestastissimi, pre- 
tiosissimi, sapidiesimi, Symm. Tked. Prov. XXIX, 17. - 
917. Gen, III, 35. Ierem. LI, 54. Ezech. XXXVI, 35. 4qu. 
Symm, 2 Sam: I, 25. ubi tovg est i. q. 09H0g, Ornatus 


* 


550 ^ ' TPT'DHMA — TILUXA'NÀ 
Qo pretiosus. - seyn. Prov. XIX, 10. Mich. II; 9. Cant. VII, 


6. - mam. "qu. Gohel. II, 8. - nxbn, ornatue, Prov. 
IV, 9. oreqayg dà rQvgzc vxtgoonior, corona autem: deliciae 
rum protegat te. Legitur praeterea Dan..IV, 28. sec. cod. 
Chis, ubi nihil in textu reperitur. Sir. XVIII, 592. Fulg. in 
turbis: unde volunt, eum legisse ly zvgffy, h.e. in turba, quod ' 
. ^ tamen mon opüs est, modo per turbam multitudinem con- 
sivantium intellegas. Syrus: in multitudine deliciarum. - 

Vide quoque supra s. v. Gvyarsp. Ü 
TPT OHM.A , i. q. vovqrj, id, ex quo deliciae percipiun- 
dur, vel deliciae. Sir. XXXI, 5. iunlstÀesas vuv rovgyuavonm 

 . «yzov, Vide quoque s. v. évrgugepa. . 

| TPTOHTH' X, voluptati deditus, delicatus. "1, £ener. 
"fqu.. Deut. XXVHI, 54. Sed sine dubio zQvggrze ibi perti-. 
net ad 33v, ut iam observavit Soharfenbergius ad h. 1. - 
mo part. Pah. Zonge extensus , euperfiuus. Hino tmo plur. 
) luxuriantes. Symm. Amos. VI, 7. 2 

IPT'XOMA!, affigor, vexor, fatigor, enervor, eon- 

sumor , Cconficior. Sap. XI, 12. enovteg 04 xoi nagovreg Opoleg 

3 évgvyovro, absentes vero et praesentes similiter a/Aigeban- 
tur. Hesych. ivgUyovro, éralornopzygav, xarenovoUyzo. lta et 
in Gloss. MS. án Ilovágerov, nisi quod pro xazezovoUyto lega- 
tur xarezovovy». Sap. XIV, 15. aojpo ydo névOes vovyonevog 
zarjo, intempestivo enim ]nctu a/ffictus pater. Hesych. 
vQvyóuevog, xaraxovovuevog, Avtouévog, Ocsxo»opMtvOg. Sui 
das : zrgUyera, ,  xoxomaÜti , xazrenovtirue , talosmü geras, 
ixvevevpuaves. 

TPÀ'TlAH, eavernas. foramen rosione fectum, a tQU/0, 
rodo,'arrodo. Alii faciunt a zgaw, perforo. . Hino TowyAo» 
giras 2 Par. XII, 5. ita dicti, quia zgwyla; subeunt, 1. e. 
terrae foramina et speous. JDicnntur.queque Topeyodvtos. 
Vide Turnebi 4dwers. XXIV, 42. ^in, idem. 1 Sam. XIV, 
11. Iob. XXX, 6. 2 Reg. XII, g. . "an, idem. Ies. XI, 8. 

, - nbn» plur. Tes. II, 19. eig vag zpe)yAag r5 yüc, in cavere 

' mae terrae, - p*p3, fiasura, caeitas. Ies. VII, 19. - 35835 

.  perfossio, fissura. Ies. II, 21. Hesych. zpowieg, zgvnoac. -- 
TPA^Z|Z, vulnue. nnn, chorus, Symm. Cant. VII, 1. 
- jy vgoosci.  Deduxit a bn, quod suinerare notat. - nbn 
Pih. Symm. Ps. LXXVI, 11... . 

. TTLIXA'N£, adipiscor, nanciscor, assequor, sortéor, 
incido, wuinero, exísto, sum. "33. 44[. Gen. XXX, 10. 
réwvynxa , h. e, interprete CArysostomo Serm. 56. in Genesin, 
imérvyov roU GxonoU, scopum assecutus sum. Legerunt divi- 
sim secundum Kr; *3 w3, venit Gad, h. e. prospera fortuna. 
Vide Seldenum de Diis Syr. Synt, I. cap. 1. p. 79. - «x5, - 

invenio. Deut, XIX, 5. ixneoov x0 cingi» ano roD EuAoy, 
(av) zv soU »iwaiov ao axoO«vn, excidens ferrum a Jigno, 
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(si) incidat 1n proximum vel vuineret ptaximum, ut moria. 
tur. Sic -delianus P. H. XIII, 1. agzjxe 04 s0 £Aog xal xvye 
z0U zgorov. Sic etiam vernaculum /reffen usurpatur. - 5»33- 
Niph. mardüo iungor. Prov. XXX, 25. yv y éav tUx aydp0c 
eyxüov, mulier, si sortita fuerit virum honum. - titu), an- 
Aelo. lob. VIY, 2. zexevyolg Gs4ag, assecutus umbram, aut, 
.at equidem vertere mallem, ut nempe yoci hebraicae magis 
respondeat, assequi studens aut cupiens umbram. Nam verba 
activa baud raro de conatu ac voluntate explicanda sunt. 
. Vide quoque infra ad a Macc. V, 9. Cod, 4fiex. habet ve- 
zugssog. Sed etiam apud Cornutum Nat. Deor. o. 15. p. 165. 
Gal. legitur vo» rértvyora , et apud. Éuryphamum Pythago- 
reum in Zxc. libri de viia p. 665. Gàl. vézevye, unde suspi- . 
cio oritur, LXX banc praeteriti formam revocasse e lingua 
Doriensium. Vide tamen Srursium de dial. Maced. p. 190. 
Sap. XV, 19. ruygawet , accidit. 1 Macc. XI, 42. idv eUxaw- 
. Qlag svyo , 31 opportunum tempus nanciscar. Vide et 2 Macc. 
IV, 6. XIII, 7. XV, 7. 2 Macc. III, 9. & roig &ÀgOelotg 
zavt& 0UtOQ Ey0vra xuyyeves, num revera haec Wa sese habe- 
.rent. 2 Macc. IV, 52. £rspa iécvyygare nenpoxeg cig ze Tugov 
xal r&g xuxlio moAnuc, slia vendidit. Tyro et circumiacenti- 
bus civitatibus, 2 Macc. V, 8. mwégag oU» xaxüg avacroogre 
£rygev, finem igitur vitae pessimae actae natus est. 2 Mace. 
V, 9. zev£ouevog.oxényc , refugium Aabiturus, seu: sperans se 
tutum perfugium habiturum. Vide supra s. v. tjv). 2 Macc. 
VI, 2. xao. érvyyavov oi t0v t0mov oixoüyseg , ut erant bi, 
qui locum inhabitabant. 5 Mace. III, 4. ov rg) zvyovzo mu- 
. guia 1p0yo , h. e. non mediocriter eos vituperabant.  Tyyoy 
enim Graecis dicitur suégare, mediocre, facile, obvium et 
iritum. Vide Act. XIX, 10. et XXVIII, 2. Vide Figerum de 
Adiotiamis gr. l, p, 555. Hesych. vuydr , dg qUaG464, wg Augos, 
5noAMug. "00 » | 

TT4O Q, callosum reddo, callum obduco, à zvog, 
callus. Hinc: | ^ ! 

TTAOOMAI, occalleo. px3, intumesco. Deut. VIII, 
4. oi xoÓsg Gov ovx érvÀoÜ:6av, pedes tui non occaliuerunt, 
sensu eodem, Jesych. ovx irvÀ-On , o/« imaysvÓn,. ovx 
érgavuezíoón. In Lex. Cyril MS. Brem. exponitur etiam. 
oux érpavparicÓn. 

TTMILIANI'ZQ, tympanum pulso. mn Pih. eigno cAa- 
racteribus , cireumscribo, 1 Sam. XXI, 15. érvunxadsitv éni 
raig Ovoeig v5c móÀtog , in ianuis urbis quasi tympanum 
pulsabat. Legerunt5/n» a sz0, pulsare tympanum, boc sensu 
minime incommodo: Davidem fores portarum pulsasse 
manu, quasi esset tympanum. Sic nos quoque vocibus pau 
ken, lospauben uti vulgo solemus.  JMeibomio videtur in- 
terpres reddidisse hebr. pavnp et simul qQ negagooju» ad. 


LI 
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didisse xa? megegfperp', cui opimioni nemo facile accedet: 
Caeterum confer de bh. v.  Gatakeri Miscell, Post. cap. 46. 
p- 908. sequ. 
 TTMHANI '"ZTP14, tympanietria, pulsatris tympanm. 
nismn plur. puésatrices tympani, Ps. LXVII, 27. Zonaras 
Les. 1759. rvuTeviotQuor , RéÀoOovOdv. . | 
TT'M IL4NON , tympanum , usstrumentum musicum, 
quod pulsatur, it. supplicii ins£rumentum , h. e; màchina 
Nia, ad quam devincii plagís afficiebantur. tovn5xm dual. 
. eymbala. | Par. XXX, 1. - 5n, tympanum. Gen. XXI, a7. 
, 'Exod. XV, 20. Iud. XI, 54. et alibi saepius. Conf. Perizo- 
nium. ad 4elianum F. H. 1X, 8. 2 Macc, VI, 19. avaipézug 
| énl v9 sUpnavov ngos, ultro ad tympanum processit. Vide 
— et v. 90. Hesych. rUMTEGVOY , 9 oi Boxyos xgevgucsv, xy eidog 
r;uopíag, Posteriori sensu vox accipitur 2 Macc. 1l. c. ibi- 
que ex. sententia Perizonii per vuuzd»ov intellegendum est 


instrumentum supplicii convexum et'incurvum, ut. erant 


tympana, cni incumbebant et illigabantur noxli, ut dein 
— virgis vel fustibus caederentur,.et saepe usque ad necem. 

Eadeu sententia prae caeteris arridet.7f/o]fío ad Hebr. XI, 
35. p^ 760. ubi et plüres allegat, qui vocem zuuszravoy alle- 
, garunt.' Adde. ZHemsterhusi notas ad Polluc. T. II. p. 997. 
ac Lexicon IN. T. s. h. v. ! 

TT'IOZ, figura, imago, simulacrum, exemplar. Ex, 
imago. Amos. V, 26. rovg vvnQque , ov énouj6ete Vuiv, simula- 
cra, quae fecistis vobis. Tta Polybio deorum simulacra zv- 
ne; dicuntur. Vide Haphelium ex eodem ad Act. VII, 45. p. 
.920. - man, structura , etiam exemplar , et. mporrürvor. 
Exod. XXV, 40. stQuijOésG xaO TO» v Uno» O:dtiyuévov cor, facies 
iuxta exemplar ostensum tibi. .Cenf. Act. VII, 44. Lex. Cy- 
rilli MS. Brem. tV» , gapexsíga , Unodtiypa. Hesych. 1uT06, 
gagoxriQ , eixo. 

*"TTIIOf2, formo, fingo, figuro, signum imprimo et 
insculpo,. Sir. XXXVIIT, 55. ubi de figulo dicitur: z» fpa- 
4lov« avtoU tvuzxolaw nyÀov, Fulg.in brachio suo formabit u- 
" -tum. Adde Sap. XIII, 15, ubi de efformatione simulacto- 

rum deorum dicitur, ac Sírac. XXXVIII, 59. ubi de figulo 
Bermo ést. Hesych. TUTO, nàÀurzéb, yAuges. Idem: TUROUTG!; 
cCOmierretos, ylogeras, pupeiras, Philoxeni Gloss. svroquow, 
tractaverint.. Id. vvnaos, informare, 

T'T IIT, werbero, percutio, .occido » penetro, vexo. 
*35 dat. corpori, tergo. Prov. X, i4. éaffóo runra dvóQa 
dixdpdto. Libere verterunt. - nij, remoen. Prov. XXV, 
TUJIÉ adoxuuov aoyuQiov. Grabius posuit xguzze, Sed ex. Jae- 
geri sententia utrumque corruptum est, ao fortasse legen- 
dum óumre, sordibus purga, vel éxgsnze aOQssuor aervolov 
proiüoe, quod in. argento.reprobum est, -. »^»na Hipb..Zerigo. 
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Ies. XLI, 7. — n5a Hiph. a 723, percutio. Exod. *IT, 11. 15. 
2 Sam. I, 1. susro», postquam percusserat. lb. II, 25. 3 
Sam. V, 24. vincere, profligare, ut vernac. schlagen. Symm, 
Micb. V, 1. - 33 Hiph. caedo. 1 Reg. XVIII, 4. &y ij 
zwwzet»v c5» eQofÀ rovg npog5rag, cum occideret Iesabel 
prophetas. - 5", descendo, Prov. XXVI, 22. oíro; à zv 
SItOUGLV- F(G. touctta onloyyvo», hi vero percutiunt usque ad 
penetralia viscerum. Alii ibi habent xoddíag pro 0 Àoy va. 
Inde ergo Lex. Cyrilli MS. Brem TUZTOUOLV ug tenue *0tÀCO C 
ivóvvovosv. ludice Faphelio ideo hac voce ibi usi sunt, 
quia Graeci ita loquebantur de re, quae aninum alicuius 
vehementer commovet, eamque in rem affert locum Zlerodot? 
lib. I. p. 212. évrocóo exovaeoyta Kauflvo«a z0 Zuepwg obros 
e Frvye 5 olgOsig zàvy ré Aoyorv xoi toU eruxrlov ,, ibi Came 
bysem, quum Smerdis audisset nomen, percussit veritag 
sermonis ac somnii. Posset tamen facile aliquis coniicere, 
pto sunrzovci legendum esse z»rovow , quemadmodum econ- 
trario 1 Sam, XXI, 14. loco £minrev scribendum est zrunzer. 
- y", maium est, | Sam. I, 0. ívozé zvuvet oe 5j «apfía co» 
quare verberat te cor tuum? b. e. male se habet (aut , ut Pul- 
gatus transtulit : afffigitur) cor tuum? - wn» ^2 chald. part. 
Aph. sum vivifícans. Dsn. V, 19. ubi UTLELV (si lectio sana 
. est) pnotabit Jeeius punire, quia r9 a»ewpeiv opponitur. -— 
n3. Exod. VIII, 3. zuxro rravra-rà 090 Gov. fargayong, vexo 
omnes terminos tuos ranis. — "v3. Dan. XI, 20. sec, Chis. 
v13 proprie est ferire, feriendo pellere, inde urgere, impel- 
lere, - SS, aggero. Prov. XV, 20. ubi tamen alii rectius 
. sétOuuMSvas pro rezvugtvos habent. i Macc. IX, 66. 2 Macc, 
III, 59. vunrow e«noÀÀvs, ubi de Deo sernlo est, adeoque 
vurntés» vel poenis vel morbis afficere notat. . 
TYTYPANNE'£, dominor, impero , opprimo. own, idem. 
Prov. XXVIII, 15. Vide:et Sap. X, 14. (ubi 7ulg. per de- 
primere reddidit.) XVI, 4. — — 2 mE m 
TTPANNI' A, dominatio, imperium, regnum. 1 Macc, 
IT, 5. Olim tyranni appellabantur, quicunque rerum potie- 
bantur, adeoque etiam reges legituni. E 
TTPANN/IKO' Z, regius , ad regem pertinens (ut apud 
Euripidem zvgevvixoi 0téyay,| domus, palatium principis), 
etiam omne, quod a tyranno proficiscitu? , adeoque est durum, 
asperum , crudele, 5 Maco. IIL,8.. zvgovvexg yap 5v »; Qe. 
eig, durum enim erat de Iudaeis edictum publicatum. 4 
acc, V.29. - 00 NEN E 
TTPAÁANNIG, idem, it. uxor principis. niywj plur. Esth.—— 
I, 18. oí svgovviüsc oi Aotnai zov apyovrov, uxores reliquae 
principum. Non dubium. debet videri, quin graecum voca- 
bulum rvgavrog ortum sit ex hebr. 5*v, nam literae vw et n 
permutantur inter se, etiam. in ipsis linguis orientalibus. 
Fol.F. Z 
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Sap. XIV, 21. cvgavviós Qoulevsavreg, imperio servientes. 
Vide et Sir. XLVII, 21, De immanitate et crudelitate legi- 
tur 4 Macc. XI, 24. su 

-T1' PANNOZ, dominator , princeps, praefectus. Cont. 
'"Raidor. lib. VX. Etym. c. g. tragen plur. satrapae. Esth. 
IX, 5. - wv325 chald. plur. quaestores. Dan. llI, 2. 5. - 
231 chald. plur. gubernatores. Dan. IV, 553. — 2*3, prin- 
eeps. Prov. VIIL, 16. - to»31* plur, Hab. I, 10. - *t5n^*5 
plur. proceres. «qu. sec. ed. secundam Dan. I, 5. — viv, 
nobilis, dives. Aqu. Ezech. XXIII, 25. Vide et Sap. VI, 9. 
21. XIV, 16. Sir. XI, 5.. 2 Macc. IV, 25. 4o. (ubi dubium 
est, an VÓX rUQavvog Sit pro nomine proprio an vero appel- 
Jativo capiendum.) V, 8. coll. 2 Cor. XI, 52. ubi loco zv- 

avrog legitur Baciieug, et Lud. Fives ad 4ugustin. de Cip. 
ps Jib. Tl. c. 21. p. 251. UO ' 
^ TYPO 2, coagulo, denso, sen cogo in caseum , obduro, 
agito, turbo, commisceo, t, rubeo. Thren. IV ; 5. érv- 
m0ncov. Fuit quidem baec lectio iam Origenis aévo ( vide 
zd h.4. Z. Bos.), sed sine dubio ibi legendum"est ixugóo- 
040a. - t29123 plur. valde gibbosi , eminentes. Ps. LXVIIT, 
16. ópoc zervQouévóv, mons ex lacte quasi coagulatus, i. e. 
pinguis, ut statim etiam exponitur, Peron. lat. mons inca- 
seatus, Derivarunt a 1333, caseus. Hinc Grozius vertit: 
montes plenos caseo, bh. e. pascuis pinguibus abundantes, in 
uibus pascunt greges, lac adeoque et caseos praebentes. 
Mond. transtulit: ;nontes coagulatos , fortasse formam 
. tasei referentes, Vide JBocharti Hieroz. P. Y. lib. TI. c. 55. 
. $16. Inde forte apud Hesychium: zevvomu£vov (fa enim 
egendum videtur pro vervpevudvov); ovyxelpevov eno xov nyy- 
supévov yüÀaxrog. - W*"Bjls coagulo. 41. lol, X, 10. érvga- 
$ag. - "5*0, pinguesco. Ps. CXVIII, 70. érvgoi05 , og you, 
$ xagóia ,QUTOY , condensatum vel obduratum est, ut lao, 
cor eorum. Schol, éoxAggvvO: , 24900y, € reliquis Intt. Inde 
rursus apud Aesychium pro ivpoOn ,' loxAngivÓn,: reponen- 
dum 2?voor9n, ÉoxingvvOr , ut iam monuit L. Bos. Proleg. iu 
LXX ntt. c. 5. Sic etiam apud Suidam &rvgw 0s exponitur 
ZoxAqovvOn, et verba Psalmi 1. c; subiungüntur. 
TTPO'Z, caseus. : 51333, idem. lob. X, 10. 
 *TT'POZ, Tyrus. ^x, hostis. Amos. III, 11. Legerunt 
ex, - Six, munitio. Mich. VII, 12. az zvgov. Legerunt *'xr, 
TTO.AO Z, coecus. "vow part. Pah../iígatus, vinctus, 
Tes. LXI, 1.: rvqotc, vinctia , quasi oculis, h. e. coecís (quae 
formula loquendi Orientalibus minime est inusitata), aut qui 
$n carcere tenebricoso detinentur. Tuno ex opposito ave se 
apig esset dimissio e carcere tenebricoso. De dimissis e carcere 
commode dici potest, eos "in lucem venientes*visum qnasi 


' recuperare. Secundum Cappellum Crit. $. p. 159. LXX lege- 
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runt i317 vel tyio. - 3 part. uens. /4qu. 2 Sam. III, 29. 
Sed haec interpretatio videtur suspecta JMontfauconio stae 
tuenti , aliud legisse 4fquilam. Mibi ita videtur. Vox hebr, 
notat seminifóuum , vel, ut Fulgati verbis utar, /Zuxum permis» 
nis eubstinentem. Ex hoc coniicere fortasse aliquis posset, 3 
b. 1- notare eum, qui fuxu óculorum laborat, s. lippum. Se 
locus Procopii a Montf auconio in nota subiecta adductus 
docere quemlibet potest, zugào» hic alieno Ioco positum esse, 
Pertinet potius ad 1555 p*t', apprehendens in. secipionem. Nam 
coeci baculo uti ac duci solent. Quodsi verum est, nec dquilas 
haec versio tribui poterit, sed fortasse Symmacho, liberius ver- 
tenti. - "2, coecus. Exod. IV, 1i, Lev. XIX, 4. et alibisaepius, 

TTO.10 5, excoeco, coecum reddo. *?, coecus. . Jes. 
XLI, 19. érvgAo056av | oi djqvàos TOU $400 , ubi metaphorice 
de ignorantia et stupore animi adhibetur, Conf. Lexicon. N, 
JT. s. v. zvgAog et zuqgáQu. 

.TT'60MAI, fumigo, ardeo, leniter exuro. 092, ceadi- 
gens. 4L. les, XLIT, 5. Aivoy zUgOtHé vOv ov. dBéct, linum 
| Jumigans non extinguet. Hesych. rugezat, xalreat, xar vigere, 
gà£yeuu. ldem: rUgeGOeu, uogeivto as , riovgri éxsoutadae, 
qopie qÀcyog wanvor» civo«.. Suidas: «vgopévrg, sa miuuEvng, - 
xosoptstjge Confer Lexicon IN. T. s. h. v. 

*TT40Z, proprie fumus, metapb. . fastus, arrogantia, 
quia haec semper vana et inanis est. 3 Maor. IIL, 12. ubi 
ludaei dicuntur zvgosg qepousvos zaleiorégosg, h. e. *eteri. 
fastu et superbia elati, Hesych. rUgog, eda (orla , óapoig, 
xevodolía. rvgeOcle, naptelg , Unsgngovtucac. Suidas: , 'Ugog, 
&Ao(ov&ta , pavla* 0-0d vóroUrog e«yvoti, xal og zerUgwron. 
Hinc tvgoytgar apud Homerum, est, teste. Suida , vxepigavog 

- xal servgoiutvog yégov. 

T1 O4. N, ventus quidam repentinus et procellosus, turbo, 
vortes igne factus s. vortex procellosus, & vuge, accendo, 
incendo, towmw plur. 4fqu. Ies. XIIT, 21. rugevev. Drusius 
ad h. 1. 7yphonibus , tvqoiv nomen daemonis ,' quem. Hierony-- 
mus inter Jegyptios Deos numerat , inquiens, eignificat, 
quod Jegyptii Heroas et Deos auctores suae gentis simulent, 
Oron et sin et Osirin et Typhonem. De Aegyptio autem 
Typhone videndi sunt Herodotus et Diodorus Siculus. Est 

. et nomen gigantis. '- nrg,  procelía , £urbo. Inc. Ps. 
CXLVII, 8. à»euog rvgovog. —- "At^p, fumus adolendo 
factus. Inc. Ps. CXL VIII, 8. "rvgaveg. Sed: pertinet ibi haec 
vox sine dubio ad n3yo m, nisi rupüoy legere malis. /esych, 
et Lex. Cyrilli MS. Brem. -Tugo)», ó u£yug dvtuoc. Suidas: 
TVQ 0 , ovg. » qoi éX TOU aégog, «ÀÀ éx "je avagvtoceng . 
 Gvargogz] ngo roo ixnvguOrivas ; o Ierov éy Qaidoo. Idem: 
tUg Ov , xépavvog Bicuog TtoÀvg xai tvevparcÜng. 5 nveüua xa- 
n»üósg, égÓmyog ano vépovg. (Haeo verba esae ZLaertii iu 

22 
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' Zenone Citt. num. 154., cum Pearsono observat KZsterüs,. et 
praeterea , quod apud Laertium pro igjoys; «mo véQovc lega- 
tus £gówyóroc véqovc.) Aéyeros xai Qui vov 6 sugog (fristoph. 
Jan. v. 071.)* "Mov egva ufAcuwov, ttoidec , CEEevéyxart" Togue 
geo &xBaivt» napacxcvatrrot. — Tovg yap xarauyidoideg vénove 
vvgug xaAoUg.. z0vrQ évouitov uéAauvay dpva ogayraCtw , Onog 
AsEQ 10 nvcUuo. Vide et Suidam in v. Tvgüg. idem ventus 
Act. XXVII, a4. dicitur &vegog zvgervixog. Conf. ad.h. 1. 
JF olfium p. 1572. ac Lexicon N. T. s. h. v. ot 

. '. TT'XH, fortuna, eventus s. casus fortuitus, sive prosper 
sit sive adversus , felicitas. 43, turba, etiam prosperitas. Vide 
-"Grotium ad Gen. XXX, 10. Gen. XXX, 10. iy vwyn, feliciter, 
vel: bona fortuna, lntellegitur. enim aya svzt: velevzugia, 
ut apud' Zesychium explicatur, Vide Montf. Lex. hebr. s. 23. 
S$cil. LXX rati, esse nomen numinis apud Syros culti, cuius 
mentio fit Ies. LXV, 11. ( 4yasv cvyyy Graeci, Fortunam 
-bonam s. primigeniam komani vocabant, si fides habenda 
:est Joh. Seldeno de Diis Syris Synt. Y. cap. 1. p. 76. ed. Lips.) 
4v vuyn h. L reddiderunt, uude Josephus 44. f. 1, 19, 9. suum 
-svyoiov hausit. 1es. LXV, 14. érouotovreg vij vv) vperseQon, 
xai nÀnoobvksg tt) Óuukovio xéoaaua; Ka in Codd. quibusdam 
, olim lectum esse pro éro«uatovreg và Qaiovio vguxeluv, sai 
 mÀxpoUvreg t5 tuyy xépacua, non solum patet ex versione 
Hieronymi: Et: paratis fortunaé mensam, et iémpletisdae- 
moni potionem, sed etiam ex Commentario eiusdem, quo 
&xerte monet, rove; .o. vocem *35 reddidisse t9 Ücgort. Vide 
AHuetii Diss. ád Orig. Corm. in. Johann. Origen. Tom. poster. 
pe 109. /F'iiringa Comm. ad Les:l. c. p..902. not. Á. suspica- 
tur, Zieronymurb eum ex doctrina-ihapistri Zudaei alte sibi 
impressisset, 33 esse fortunam, locum festinante oculo sic 

' Aégisse, ut alterum pro altero sumserit. Sed aliter rem se 
abere firmari potest e Geneseos loco. laudato. Conf. quoque 
"Zornii Opusc. Sacr. T. II. p. 647. et Menagii Comenent. in 
Diogenis :Laertiz V HE, 54. lu 

T&4DE'ÓÉ, i. q. zogé0 , de quo supra. nsn. Ierem. XIX, 
11, 444. 2 Beg. X XHI, 10. Ierem, XIX, 12. 14. 


JT. 


"TÁAINA, Ayaena, animal ferum et crudele; de quo 
vide .feliani .Hist. anim. Vl, 22. et Plinii H. N. VIII, 50., 
ab je, sus, quia dorsum ei suillis setis quasi riget. r135x 
part. Pah. coloratue, vel dentatus, i. e. rapax unguibus , it. 
Ayaena. lerem. XII, 9. Vide et XIII, 20. -. tz5x , Sebohim. 
4fqu. 1 Sam, XJIT, 16, Vallis et urbs Sebobim in tribu Ben- 
aamin nomen accepit ab hyaenis, qui hebr. c»5x dicuntur, 
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Conf. Barnabae Epist. p. 251. et Bocharti Hier, P.I. lib. - 
III cap. 11. p. 850. TN 
"TAKI NOINOZ, color hyacinthinus , caeruleus, viola- 
eeus, quem amethystinum nominat Piinius inter pretiosos 
colores 77. N. IX, 88. 41. et XXI, 8. Conf. Franc. Rueums 
lib. II. de germis c. 1i. Dicitur e& /avSuvog a violae 
colore. Conf. Bonfrerium ad Pentat. p. 484. sequ. - vwnn, 
phoca, Seehund. Exod. XXV, 5. Num. IV, 6. 10. et alibi - 
saepius. ZAeod. Ezeeh. XVI, 10. - n53n. Exod. XXVIII, 27. 
XXXIX, 21. Num. IV, 9. et alibi. JJesych. et Lex. Cyrilli 
MS. Brem. vouivOwov, vnopelavitov, nopqvoliov. Conf. Sal- 
masium in Solinum p. 869. Bochartum, Hier. P. II. lib. V. 
€. 10. p. 739. sequ. et P'itringam in Apoc. IX , 17. p. 4o1.. 
"TA'KIN60Z, Ayacinthus flos, it. gemma, M. Jana 
vel fila hyaointhino colore imbuta. tow 5 , gemmae. species, 
vulgo cyanus, aliis rectius hyacinthus. 4l. Exod. XXVIII, 
19. XXXIX , 10. - tnn, phoca, Seehund. Colorem intelle- 
git Bochartus Hieroz. P. Y. lib. 5. cap. 50. Ezech. XVI, 
10. - nh»n, color hyacinthinus. Exod. XXY, 4. XXVI, 1. 
lerem. X, g. - wn, beryllus marinus. Symm. Exod. 
XXVIII, 20. Cant. V, 14. Ezech. X, 9. 44/. Ezech. I, 16. et 
, XVIII, 15.. dmbrosiusin ÀApoe. XXI, 20. Hyacinthus, cutus, 
species hyacinthino colori nomen imposuit, pretáüpsissimus est, 
coels sereni: colorem. habens, sicut sapphirus. Cont. Bochar- 
tum l. c. - Vide alibi svyxafwgaoutvoc. 
"TAJOZ, | erystallus vel Japis crystallinus. — 083132, 
gemma nitidissima. lob. XXVIII, 17. ovx icnrjoerut avt) 
govoiov xol valog, non aequiparabitur illi aurüm et crystal- 
Ins. Al. ibi habent spogrodlog. Olympiodorus quoque in Cat. 
Nicetae p. 452. Otavys; xgvovalAoy interpretatur, Eandem no- 
tionem habet vox Hebr., quam Hieronymus male vitrum inter» 


pretatus est; nám arab. , [4.. crystallum notat, ut docuit 


Schultensius in Opp. min. p. 61. sequ. Schol. ad "fristoph. 
INub. v. 764. sequ. «Xov nuetg uev apri v0 x Bozevne T(vOg 
s«exovpévno xoi Óua rvgOg rrXoprvo» sig xotaGxevi» ayyeloni 
wvov A£youev, oi nakeuot- 02 vov Otagav? Ai8ov avzov iÜworixog — 
" Aeyoptvow xovog, éovxóra dà valo. Unde Hesychius: " Toàov, 
Aeumo» xovog,.5] Al9ov tljuov.. Sic enim bene Spanhemius. 
not. ad Zristoph. l, e. ex Schol, &d eundem legendum censet 
pro Aapzgov, mgUuov, sAi940» , ziuiov. Conf. et L. Bos Obss. | 
Critt. p. 19i. Philo Lesat. ad Cai. p. 759. lapidem illum - 

Valov Asvxv , et Dionysius Perieget. v. 701. aQguotollovy waO0* — 
Q0» ÀiOov appellat. Vide et LXX Ies. LIV, 12. Polluci Jib. 
III. c. i2. veàAog inter metalla refertur. Herodotus lib. III. 
c. 24. dios áppellet, eumque facile apud' Aethiopes 
effodi testatur. Vide et Diod. Sic. lib. II. p. 102. Hinc non. . 


v 


Oritur, cuiusmodi iniuriae certissima indicia sunt animi 


, Vulg. vBgw per magnitudinem, h: e. vehementiam interpres 
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dubitandum est, quin etiam Apoc. XXI, 18. et 2i. huic voci 
eadem notio subiicienda sit. Caeterum Bochartus Hier. P. 
II. lib. WI. c. 16. p. 872. observat ex Schol. Aristoph. Il. c, 
Homerum aliosque veteres, cuni vaÀov vocem ignoraverint, 
pro ea ziexrpov dixisse, et paulo ante loca veterum adducit, 
quibus aurum: eum.electro eodem modo, quo Iob. 1. c. ygv- 
90g cum joÀo , coniungitur. Conf. et de pretio erystal/i ib. 
Schultensii anim. in Job. p. 105, sequ. | 
"TBPI'Z9, iniuria vel contumelia affcio, insolenter 
Ggo, insulto. nw3, superbus. lerem. XLVIIT, 29. 7xovc« 
Ufow Mon, «el Ufpwoe Aor , audivi insolentiam Moab, et 
insolenter valde egit. - mui, idem. Ies, XIIT, 5. yalgovreg 
&po xai vBpi(ovreg, laetantes simul et insultantes. | Suidas: 
UBpitovreg , exiprüvreg. "Hpodozog. - bpn Hiph. a bbp, vili- 
pendo. 2 Sam. XIX , 45. ivari zoUvo Vfusag ue; quare tam 
insolenti iniuria me affecisti?  Moschopulus: "Tfpitw os xai 
avri roU xutà zasro 1QOTtOv «ripa 06, ÓnAovoro Ov vfigeug xai 
mzÀnyd» xoel GÀÀng revog émuotíag. - "|n, obtrecto, probro 


afficio. /nc. 1 Sam. XVII, 10. - 35v, exuito. Ies. XXIII, 12. . 
 OUxéír0 oU ufj mpocÓ5c:r? rOU vfoilrw, neutiquam amplius 
| pergetis insultare. - 555, levis sum, metaph. viis sum vel 


abitus sum. Ed. Quint. Nahum. I, 14. UflgéoOnc. F. ulg. quia 
inhonoratus es. 2 Macc. XIV, 42. i0log suyevelag uva&lug 
vVfoio ovas, contumelia natalibus suis minus digna affi. 
"TBP/X, iniuria, contumelia, insultatio, fastus, sue 
perbia, insolentia, etiam mors swlenta et contumeliosa , item 
magnitudo, vehementia. nu, superbia. Prov. VIII, 15. UBpw 
ve xal vneQngavíav , ubi vfgug est iniuria, quae ex insolentia 


fastuosissimi alios nihili aestimantis. - njw2, idem. Prov. 
XIV, 5. XXIX, 25. Ies. IX, 9. et alibi. - 3x. Levit. XXVI, 
19. Iob. XXXIV, 7. Bgovizoee év qovij Vfgsoc ovrov, ubi 


tatus est. «3 proprie elationem notat; Nah. II, 2. et alibi. - 
hww3, idem. Ies. XXVIII, 1:5. - n35, elatio. lerem. XLVIII, 
29. - ^33, superbia. lerem. XIII, 15.. — 01325 plur. plausus 
aut praeceps cursus, quo utuhtur znsolenter se gerentes. Iud. 
V, 32. - n5» Hiph. a nio, occido, Prov. XIX, 18. Zensle- 
rus ad h. ]. pu'at, eos legisse 102n, violentiam ipsi inferen- 


. dam, quod facile ex $^^n3 aut 1h51 defective scripto orirt 


potuerit. Jaegero jfgig non -est probrum et iguominia, qua 
filius & patre castigatus aflligatur,: sed ipsius patris filium 
castigantis ob peccatum, qui sit in animadversione poenaque 
durus, infestus ac furens clamore, ut adeo leg»^rint vel nt: 
(Prov. I, 21.), vel nt'zn ab 25. Ies. XIV, 11. Equidem 
existimo, Joi , quod in universum contumeliam 8. poenam 
publicam significare potest, b, 1. mortem violentam et contu- 


/ 


meliosam notare. Conf. Schol. min. ad Il.o', v. 203.- Est 
etiam. hac vi apud Pindar. Nem. I. p. 14. et Pyth, IX. p. 554, 
ed. Schmid. - Yn, superbia. Prov. XI, 3. XIII, 10. lerem. 
L, 52. - ^r, alienus. Prov. XIV, 10. Legerunt *1, ut cap. 
XXVII, 13. - xb, derisio. Prov. I, 22. - r5» adiect. foem. 
exultabunda. Yes. XXIII, 7. - *w3x, collum. lob. XV, 36. 
Ufos,, fastu. Hebr. erecta cervice, h. e. feroci superbia. - 8p, 
structura. les, X, 55. - *t2»*. Yes. IT, 17. Sed loco iffgic ibi 
fortasse reponepdum erit Jyog, ut legitur in flex. fid. et 
. Compl. Fulg. altitudo. Conf. quoque v. 11. - yt, macies, 
Mich. VL, 10. Legerunt 1151. —-. ^, princeps. Prov. XIX, 10... 
Loco 3 ante "iy legisse videntur 5 similitudinis. Sir. X, 6. 
gj odcos ure Foyoig vipeug, nihil agasin operibus iniuriae 
8. iniuriose. Sir. X,0. dia adixing xoi vong xai yoruara Pola, 
propter iniustitiam et iniurias et opes fraudulentas. Sir. 
XXI, 5. xaronigyuoc xal üfpsg. Conf, Lex. N. T. s. h. v. ^ 
"TBPEI ÓDEPOMENOSZ, fastu agitatus, superbia ela. 
£us, contumeliose e$ iniuriose agens. t2*3212 vi^, caput 
stellarum , h. e. supremae stellae. Yob. XXII, 12. rovg 0d vfoea. 
gepouévovg éremélvo0e, superbia autem elatos humiliavit. 
Male nempe interpres verba hebr. sensu metaphorico accepit 
de fastuosis ac superbis, qui, ut Z/oratii (lib. 1. Od. 1. v. 56.) 
verbis utar, sublimi feriunt sidera vertice. 
"TBPIZTH' X, conviciator , superbus, iniurius, iniquus, 
peccator , scelestus. «3 per apocopen ex nx3, euperbus. les., 
XVI, 6. - ^3, idem. Iob. XL, 6. xavra 0) vBguorsv zanclvo- 
00» , omnem autem superbum humilia. Vide et Prov. XV, 26. 
XVI, 20. - "t, alienus, att. Prov. XXVII, 15. Legerunt 
Q7. - tW3t plur. (a mw), ventilatores. lerem. LI, 2. Z£ano- 
creÀo) eig Bafviava vfputag , mittam in Babylonem iniurio- 
sos. Legerunt c" per Daleth, a rad. **y, superbire, $aso- 
Jescere, vpizu». Fortasse tamen sensum tantum expresso» 
runt. Nam, uti ventilatio metaph. Aostilem dispersionem notat, 
ita. etiam Deo hostes immissuro tribuitur lerem. XV, 7. - 
t2", excelsus. Prov. VI, 17. - De homine scelesto et pecca- 


tore legitur Sirac. XXXV, 25. ubi est i. q. àduxoc. Hesych. - 


vffo.otrc , vneprgavoc, ayvapor. Phavorinus: vfpral dd og 
pulcra oi. aiGypovoyovrrag. 
| "TBPLZTIKO 3, propr. contumeliosus, iniurius, aut 
pronus ad afficiendum iniuria et ogntumelia, itetn: ex quo 
iniuriae facile sequuntur. nta part. tumultuans. Prov. XX, 1. 
vBpicruov uf5 , iniuriosum facit sicera. Conf, supra s. v. 
axoÀeotog.  . . ! - | 
"PBPI ZTPIA, conviciatrix, superba, arrogans , iniu- 
. riosa. yt , superbia, lerem. L, 51. ubi y113 per metonymiam 
superbum notat, 
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' "YTEI' A, per syncopen pro oyeta, sanitas, bonavale- 

£udó. Vide infra yy 1Pv vyslov,— u EE 
"YT)A'Z9, sano, sanitati restituo, ntn: mn, Kal et 

|JBih. vivo, vivifico. os. V, 0. 2 Reg. XX, 7. Hos, VI, 2. 


.7 Arab. S pro (94e convaluit , revaluit e morbo, Sic et gr. 


env sumitur Iob. TV, 5o. Conf. Lexicon N. T. s. h. v. - 0b, 


vitalitas Lev. XIH; 24. - 1533 Niph. Lev. XIII, 18. 57. 
Ezech. XLVII,.9. - y»vi Niph. nitor. Iob. XXIV, 35. vjta- 
005/o. Recte: nam opponitur ibi ro ualaxiQrotas. 
"YT /AI' NS, sanus sum, incolumis sum, valeo. MB^, 
sanor. 4qu. Deut. XXVIII, 55. vystgos. - tz15v, pax. Gen. 
XXIX, 6. eine 0d àvroig, vyvolvtss pro ei vyieiveqcs. dicebat 
autem illis, num valet? Bene. sensum expresserunt. Vide 
Dan. X, 19. sec. cod. Chis. Vide et Gen. XXXVII, 15. 
 XLAIE, 27. 38. Theod. 2 Sam. XI, 7. ei éytaílvts nóleuoc, an 

bene se habeat bellum. J'ulg. quomodo ( h. e. quo successu) 

administraretur bellum. tA 5j enim in hac orationis serie feZ;- 
. eem successum notat. Vides v. oérnola. - *to*v) Pih. compensa- 
- tione afficior, retributionem. accipio. Prov, XIII, 15. vyuac- 
vei. Legerunt t35v* pro thv. Habuisse autem cbvjolim hanc 
notionem apparet ex subst. totvv, quod de sanitate adhibetur 


Gen. XXIX,6. XXXVII, 15. Caeterum pro vyiaíys reponen-.— 


Qumest vyiaset, utiam Grabius ediiussit. Commendant hanc 


correctionem antitheses, nec unicus bic est locus, ubi lite-* 


ram librariorum culpa irrepsisse deprehendimus. Praeterea 
quoque legitur 2 Sam, XIV, 8. ubi voci vyiaívovaa nihil 
xespondet in textu hebr. Est autem bh. ]. jyioívovoo. omné 


metu libera ac fiducia plena, nam de sanitate proprie sic : 


dicta ibi non est sermo. Tob. V, 15. oy.ulvov Aoi, adclgd, 
faustus nobis advenias, amice. Ib. XI, 17. ubi Syrus: veni 
in pace, et XII, 5. ünoye vywuavyoy , abi in pace, vale. Ita 
quoque Syrus. 2 Wlacc. I, 10. zot; iv Aiyunro 'Jovooloug gol- 
, ge». xai vyualvtur , 80. eUyovsos , ludaeis in Aegypto salutem 
et incolumitatem precantur. Vide et 2 Macc, 1X, 19. et conf. 


,2 Ioh. v. 2. et L. Bos Ellips. graec. p. 375. 2 Macc. XI, 58. . 


vyualeeze , valete. 
"TT1EI' A, sanitas, bona valetudo. c& , ieiunium, .Esdr. 
IX, 51. ubi tamen pro z5c vyiséog legere mallem csv vroselav. 
2 *n3sn5, ad multiplicandum. Yes. IX , 7. vyutiay avg. Le- 
gerunt w5* t25 vel 5*5 15. Sed verba videntur esse glossema 
ex alia interpretatione. Vide ad h. 1. Cappelli notas critt. 
p. 500. - nes, sanatio, Ezech. XLVII, 15. Sir. L, 16. 9j«io 
inGsog , perfecta sanatio. Nam coniunctio duarum vocum, 
quarum eadem est potestas , augendi vim habet. Est autem 
h. l. vyselo. felicitas, quae ex remissione peccatorum oritur. 


. Yide supra ad /acig. "Tob. VII, 13. 16. Sap. VII, 11. XIII, 18. 
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NH'TH'N'TllIEI' AN, per sanitatem, "n pron, visus; . 
formula asseverandi vel iurandi. Gen. XLII, 15. 16. vy cg» 
Vyuelav qagoo , per sanitatem Pharaonis, In Cod. 4lex. yj c5» 
v7tiav. Unde apud Hesychium: vr; vij» vyeluv, ua vr» vyelav. 

"TlIH'Z, sanus. *n, vivus. Lev. XIII, 15. 16. - n*nz, 
vitalitas. Lev. XIIT, à. - *tnb, integritas. Symm. Ies. I, 
6. vyiig. - tmibu3, zn pace. Yos. X, 21. Sir. XVII, 26. vyujg 
1j xapÓ/q , homo pius et integer vitae. Hesych. vyte, rt 
Àec0ó , Onug. 

"CTTIH'Z E IMIT, sanus sum. mn, vivo. les. XXXVIII, 


* 


| 23. Vox hebr. saepe de recuperatione valetudinis usurpatur, 


"TI/H^ AlOAEIKNTMI, sanum demonstro s. de- 
claro. mnn, wivifico. Ed. Quinta Hos, VI, 3. ubi tamen aro 
Üeixvvus non tam demonstrare, quam reddere notat. ' 

CTDIS) Z, sane, recte. tion, transitus. Prov. XXXI, 8. 
«pive navra vyiwg , iudica omnia recte. Jaegerus de h. 1, du. - 
bius haeret. Mihi respexiàse videntur notionem resjrescendz 
ac renovandi , quam habet 35n, quod etiam de viribus quan- 
doque usurpatur, v, c. Ies. IX, 9. et XL, 51. .Hesych. vywig, — 


 9pOug, cow, 0loxingoc, égoouévag, xui e rv Ouoc0». 


TIT PAÁAI NS2, humidum facio, humecto , madefacio , irri- 
go. 2€63, madeo. Theod. et LX X Iob. XXIV ,.8. ano wexadow ' 
0p£cw» vygaívortas, €x montium inundationibus madescunt. 

"TIPAX!/ A, humiditas, humor, uligo. *t23, sanguis. 
Hebr. Ezech. XVI, 6. ubi Schol Ed. Rom. 'O JE. &v x3] 
vypaoíg &v&&, vygaatav xaÀeoag Oy népixeluevoy (yoga. - tovp, 
aqua, Ezecb. VIE, 17. (ubi Zieronymüs urinam intellegit.) 
XXI, v». - wrzx, sitis, lerem. XLVIII, 18. Houbigantius 
putat, eos legisse «3223 (idem quod nx22), in humore. Fenema 
vult, eos scripsisse Ernpoola pro vygaoía. Verum et Zexapia 
Syr. habent : in humido loco, Vide ad b. 1. Michaelis in Obss. 
phil. et critt. p.551. | | 

"TI'PO'X, humidus, humens, n^, recens. Iud. XVI, 7. 
£x» Oncol ue ex énza vevolaug vygoig, si vinciant me funibus. 
septem Aumidis s. nondum arefactis. Vulg. nerviceis funi- 


. bus. Potest quoque reddi exilibus, de qua notione, vide: 


: 38. óesvpurog 9 


JV'artonum ad Theocrit. JdyIl. 1, 55. et Jacobsii: Exercitatt. 
critt, T. IT. c. 5. - 309, shüccosus. Iob. VIII, 16. Sir, XXXIX, 
ypov sec. adlex, et Compl., flumen aquosum. 
Alii habent aypov. 2 
"TAPAIQUION , aquaeductus. nop, 4dmah , nomen 
proprium. 2fqu. 2 Sam. VIII, 1. Videtur legisse t2» , quod. de 
omnibus maioribus aquarum receptaculis dicitur. 'O yaAevoc 
vov vOpayoylov, fraenum aquaeductus, est fons s. scaturigo 
seu locus, ubi erat fons (qui hucusque in potestate Phili- 
staeorum fuerat), et a cuius obstructione aut reseralione 


pendebat fluxus aquarum pes aquaeductum. 
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'"PAPAT STO Z, aquaeductus. "M. Theod. 2 Sam. II 
24.. Vide supra s. v. tÜpgoyorytoy. - t2* MX iD, eyiíus aquae. 
Yes. XLI, 8. - nbyn, canalis, aquaeductus, 2 Reg. XVII, 
17. XX, 20, 4l, Íob, XXXV III, 25. bdgayuyov, h. e. cursum, 
fluxum. Adde Sir, XXIV, 51. 

"TAPETMA, aquatio. 33^, ager. Theod. Ierem. XXXIX, 


10. UDpeupafe. Legit sine Iod t»33, fossas, puteos, a 23. 


Fi ulgatus bene cisternas. 
'"'TAPE1'OMAI, peto 8eu haurio aquam, aguor. 2NU, 


idem. Gen. XXIV, v». 5víxa éxmopsvorrde at vVÓpevouevar, cum . 


egrediuntur aquam haurientes. Interdum vói»p adhuc pleona- 
— stice additur, v. c. Gen. XXIV, 45. 1 Sam. IX, 11. 1 Par.XI, 
18. Heeyah. UOpevaauevog , cvrlriong. Lex. Cyrilli Ms. Brem, 
vdpevgapevog , (oo avrAngoac 

'"TAPl1'4 , hydria, vas aquarium, 45, cadus. Gen. 
XXIV, 14. 15. 16. Iud. VII, 16. 1 Reg. XVII, 12. et. alibi 
saepius. - níi&o plur. foem. peives. qu. Symm. 1 Reg. VII, 
5o. Zfqu. lerem. LII, 1g. - Pn bx , patina. 3 Reg. Il, 20. 
, Lex. Cyrilli, MS. Brem. vópeía, ] vdpogop/o. zo 02 cxevoc 
. Vüpía. Similiter Suidas: wvópt(a r0 vópevec0as.  vdgla 0? 
70 «y yyeip». 

TAPI'XKH demindt. parva Aydria, urnula, twn'ox, 


patina. 4l. 2 Reg. II, 20. Hesych. vdpiaxn, Vege/a. Scribe udple.. 


"TAPOKHAI' A4, tumor seu impetus aquarum, ab ioo 
et xélào, quod de cursu celeri dicitur. t2, sicut aquae. 
Symm. Hos V, 16. vógoxniav (sic enim legendum est pro 
impresso vOpoxtMav, ut iam monuit Pischerus Clav. p. 82.) 
. «99uiuasóg pov , tumorera, irae meae, h. e. iram tumidam. 
Semlerus coniicit legendum: vógoixsAoy Ópurnua gov. — 

"TAPOIIOTE $), aquam bibo. Dan. I, 12. eg. cod. 
Chis. xal vogonozeiv , ubi i in textu hebr. legitur: hnuo tons, 
et aquam , et bibemus. Etymol. Gudian. p. 540. x6. dponto- 


vétv, x v0U UVÜop, UÜoQ moréiv, xai xora ovyxoTv, vópo- . 


nozeiv. 
'"T4POOO0'POZ, qui aquam portat et quoque haurit, 
lixa, calo. ta*n NU, hauriens aquam. Deut. XXIX, 11. 
. Ios. IX, 21. 35. 27. Dicitur alias vdergyog. Suidas: odarg- 
yoc .avio Ó &yrioy. 
"TAS P, aqua, it. pluvia, imber. "vh y ignis. Symm. 
Yes. LXIV, 3. Verba Symma: hi sunt haec: ézax5 09alacoca, 
Ü0ura. SÍsumitur, quod iam monitum est a Montf. , Symm. 
vocem t2^055 tanquam duas distinctas voces legisso t2» o5, 
| $equitur etiam dog ibidem non ad vi«, sed.ad r«5 referene 
Qum esse. - *53, puteus. Inc. Prov, V, 15. per metonymism 
" contenti pro continente. - nx3, /utum. "Ioh, VII, 11. Vocem 
hebr. h. 1. plerique Intt. recentiores per. uliginem. reüdide- 
runt, - £53, eangpis. Hos. VI, $ Loco £235 legerunt t». 
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- 1, decor, "qu. Levit. XXIII, 4o. Sc. Thainud Hieros. 
in Bresch. Rabb. £ol: XIV. demonstrat, "fquilam h.1. eandem : 
vocem hebr. setvasse, sed aliis vocalibus sübscriptis odo. 


."iquilae haeo translatio abest a T XX. Hezaplorum 


Montfauconii, - m, inundatio, . s. XXX, 50. we iówo 
xq) yeloia ovyxoraqepouévr (io , sicut imber et grando una 
descendens violentia quadam. Similiter apud "dristophaner 
Som pluviam denotat. Sic enim in F'espis v. 261. rutoov 
zéerzuQov t0 rÀeiorov vOop avcyxalog un r0» Ot0v» noujco,. —- 
r^, dies. Nah. IT, 8. va i0ora avvc. Legerunt mz. - 
*cwt. Ezech. XXX, 16. Hic quoque t^» aut t5*»» legerunt, 
-o Os, mare. Exod. XIV, 37. Ez. XLVI, 9.. Hos. XI, i1. 
ubi loco t2*5 fortasse legerunt t2w5. Idem valet de loco 
Amos. VIIT, 12. Ies. XXIV, 14. ubi Theod, et LXX 1oco 
t2vo legerunt t2» ^». Inc. 2 Sam. XXII, 16. - 5. Nahum. 
I, 12. xardgyov vódto» moÀAÀdw., Legerunt C23 mn bu, 
omisso 09 et^2xy -o 0s, edoctus , assuetus, lerem. IT, a4. 
ig' jdax.. Hic legerunt *nb contr. ex t»». - "atn, pluvià, 


VTReod. Tob. XXXVII, 7. Confer supra 'ad ^r. - "f par- 


ticula. Ies. XXX, 22. "Fortasse legerunt C», fortasse autem 
respexerunt linguam Copticam , in qua /Mo aquam notat, 
unde nv/D est ex aqua extractus s. servatus, - *n, quis. Ezech. 
XXXII, 19. Et hic legerunt t2*p aut v». - t2*n dual. Gen. 
I, 2. 6. 7. et alibi saepius, Hab. TII, 9. üdara wogelag.- "Glossae 
2MSS. in Cant. Script. habent idura' nola, et exponunt rz 
8£0v5n vUv. - nypo, receptaculum aquarum, les. XXII, 11. - 
niv, irriguum pascuum. "flqu. Symm. Ezech. XLV, 15. - 


Eta plur. Jluenta. Exod. XV, 8. Ps. LXXVII, 19. Prae- 


terea legitur apud Inc. 2 Sai, XVH, 16. ubi r« iura, qui- 
bus nihil in textu hebr. respondet , sine dubio e v. 15. 


' translata sunt, ubi bn3 commemoratur. Prov. XXX, 16: vbi 


videndus Jaegerus. Iudith. II, 5. £rou&(tiv yo wai ido rtt. 
Formula solemnis de deditione: ubi vid. Grotius ac 1. Doug- 


 1aei .dnaleeta Sacra P. 1I. p.170. sequ. Sir. XV, 5. Udo 


.goglag ,  h. e. saluberrimum et uberrimum pabulum animz, 


uod sapientia exhibet cultoribus suis, coll. Ioh. IV, 14. 
Sir. XV, 16. Vide supra s. v. zo. 

"TAATOZ"EZOAOZ, aquae exitus, h. e. fons. *tpt, 
scaturigo. Prov. XXV, 37. 

OI-EN TOI X "TAAZI, sc. Üvreg,. vel jovree, qui 
sunt vel vivunt, in aquis. ym 33, fii ferae, h. e. ferae 
juniores. Yob. XLI, 26. BacdieUg mavrow zd)» Év vOig $0aoi, , 
rex omnium aquatilium. Recte. Nam sermo ibi est de ani- 
mali aquatico, nec opus est statuere, eos yw legisse. 

*ILAHPA MATA "T4A' TÀN, plenitudines aquarum. 
pp «e, alvei aquarum. Cant. AL 13. . 
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"140p DEPOMENON, , aqua apitdta. ta*n dus UM 
inundatio sicut rivi aquarum. Tes. XX XII, 2. 

"TAQP BIAI' SZ" ANS DEPOMENON, aqua violen- 
fer sursum agitata. tabri tov»; wr tp, aquae extraneae — 
frigidae fluentes. erem. xviHl, i | 
.  "QZIIEP "TAS P K 46 APO' N. t5, a macula, ubt 


non legerunt t2»5D. Est enim &-99 et ned Arabibus eodem 


significatu usitatum, - Vide alibi &gqs0i9, ovvayoyry et Urt. 
"TEIOZ. auillus, ab 0g, sus. tn, sus. les. LXV, 4. LXVI, 

5. 17. - i2. Klius. Ps. XVI, 14. éyoórao nav vélo, ubi ta- 
men sine dubio scribendum erit vig». Vide ad h. X. Z. Bos. 1 
Macc. I, 50. Óvtw Dea , &c- xpfoza , sacrificare carnes suillas. 


HU Vide et 2 Macc. VII, 1. á Macc. V, 6.. 


DN "UTERTIZSR, plue, ab jw. raw? Hiph. a tav, idem, 


Aqu; et LXX Ierem. XIV, 22. - Ub. Hiph. a "22, idein. 
- Yob. XXVIII , 26. : 

|. *TETO'Z , pluvia. tz, idem. Gen. VI, 12. VIII, 2. 
Levit. XXVI, 4. et alibi saepius. Symm. Ps. LXVI, 9. se. 
cundum Suidam s. v. éxoiceia. "te. Ezech. XXII, 24. - 
np. Exod. IX , 54. 55. Deut. XI, 11. 14. et alibi saepius. - 
t25 dual, aquae. Iob. XXXVI, 27. - maU, vestatio, Ezech, 
XXXVII, Q. Per vero» intellexit imbrem cum turbine COh- 
iunctum. nsTU autefh ex usu ],. arab. tempestatem notat... - 
"SES. inundatio. lob. XXXVII, 25. . 
. "TE TO'N "EILA'D9. ,. pluviam induco. "5D" Hiph; 
pluere facio. Gen. VII, 4. 

T/OZ, filius. Tioi plur. fAlii,. liberi, posteri , it. cervi. 
sw, pater. Y Par. IV, 5. Non male in hac orationis serie; 
Conf. Intt. ad h. 1. - te, homo, Prov. XV, 21. viog. Recte, 
qoia refertur ad matrem. - nx, frater. Gen. XXXVII, 5. 

^ viov, Sensu eodem. 1 Paral. XI, 58. ubi etiam sensum ree 
epexerunt, collato loco parallelo 2 Sam. XXII, 55. - v^, 
sir. Amos. II, .7. xai viog xci T&T7)0 QUtOU. 2 Sam. XX, é. 
viég. Inc. ibi habet a avro vióg. 1 . Mibi utraque lectio suspecta 
est, et arbitror, illud vióg ex avoc , h.e. &v8 gwnog , ortum esse, 
quo ducit quoque versio /nc. /nt. Si víog vera lectio esset, 
m sequentibus quoque soribendum esset frepavoutac et Àot* 
pov. - "2M, navis. 1 Beg. X, 22. ubi tamen alii pro viu 
reetius »gouv exhibent, — t2»vxw plur. sri. Ios. TX , 7. Iud. 


. XI, x. 2 Sam. XV, 6. - YU. terra. Ezech. XXVII, 17. 


Terra Israel ponitur h. l. pro incolis terrae Israel, dequibus 
yox vigg saepius adhibetur. - n*3, domus, familia. Gen. 
XLV, 11. víot Gov; familia tua. Con£. Matth. XVII, 25. 
Exod. XVI, 51. oi viol 'fopa, filii, h. & posteri Israelis. 
. Vide et Ios. XVII, (7. XVILI, 5. Nehem, VH, 28. Hos. L, 7. 
. et conf, Foretium Philol, Sacr. P. IP c. 24. p. 76, -qnia 
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plur. t533. Exod. IT, 10. adopticus, Vide vers. 4rmenicam. 
Gen. XI, 5. oi viol tei» «vOpemov, homines. Sic et alibi pas». — 
éim. Conf, Porstium l. cit, p. 552. sequ. et Prov. XV, 12. et 
7Mal. IV,6. ubi t234 13 redditur &»00oroc. Iud. VI, 5: oi viol 
evearoAoy, h. e. incolae vel populi Orientis. Iud. XIX, 232, 
viol xapgavÓuov, h. e. iniqui. 1 Sam. XX, 50. vieg Gav&tov, 
h. e. morte dignus, coll. 2 Sai. XII, 5.- Matth. XXIII, 15. 
vlog Qcvyvngc, h. e. gehenna dignus, et Ioh. XVII, 12. eiog 
$2, «xodslac, exitio. dignus. Conf. Forstium lib. cit. p.66, 
sequ. ac notata supra s. v. e£&og. 2 Sam. II, 7. yívsoe eig 
víoUc ÓvvezoUg, estote eiri strenui. Conf. 1 Macc. III, 58. 
Similiter 2 Sam. XIII, 28. vloi Quvapecg , etrenui , coll. 1 Reg. 
J, 53. 1 Par. V, 18. et vide Porstium lib. cit..p. 5g. sequ. - 
2 Par. XXV, 13. vioi zc Ovvautug , filii exereitus, h. e. mi- . 
Jites. Conf. avo Óvreutug supra. 2 Reg. XIX, 12. viouc '40ép, 
: vel, ut al^rectius, ' Eoi», h, e. incolas regionis Eden. Eadr, 
JI,1. vio! s7e goee, in provincia habitantes. Conf. Forstium 
3. c. p. 68. Esdr. IV,.1. et Vl, 1g. viol vjg anosxlag, qui in 
eaptisitatem abducti fuerant. Ps. CXXVI, 5. oioi vQw éxttste 
ayusvov, fiii exeussorüm, h. e. iuxta Suidam: oi.a9000a 
 velaendoovueso. Vide Suidam in. v. viol Oeov ante, v. " Tga. 
Yerem. II, 46. viol Mezugeolc, incolae: Wlemphis. Toel. III, 6, 
'zoig viéic so» EAinvov, Graecis. Vide supra s. v. ugs et 
xéxvov.. S$iq et Homero «feg  Agawiv 1 dchivi. passim dicuntur, 
Ezech. XXXIII, 50. oi víoi tot AaoU eov, populus tuus. Conf. 
Vorstium lib. cit. p. .76. 2fi. les. LXV, 20. uiog Zxezóv' vei; 
h. e. cum centum annos: natus fuerit, seu. cum annum cen£ee 
simum attigerit, centenarius, éinarovzattog, . Yide Forstium 
Jib. cit. p. 66) et quae allata éunt in v. eui. post hebr. 43. fl. 
"Thren. H1, 18. víost qugirgag , &lios pharetrae, h, e, eagit- 
£as. Couf. Porstium p. 69. 3fqu. Iob. V, 7. viol yunog, h. e. 
pulli volturis. Conf, notata in voce-zéxygy,. et Lev. E, 15. 
ubi 531 13 LXX interpretautur zepeoszegíduo», pullum colum 
bium. - 933 ex j3:eum 4 parag.: Num. XXIH, 18. XXIV, 5. 
a5. - 533, abdifico. Nehem. TIL, 1. vioé eov.. Legerunt c23. 
Ezech. XXVII, 4. abi loco 32 legerunt y23.. Ádde 1 Reg. 
V, 36. -.*33,. Bani, nomen viri. Nehegm. X, 15, Legerunt - 
933. - 5353, in lamento. Ezech. XXVII, 52. Legerunt *33. - 53 
chald., Dan. III, 26. V, 34. VII, 15. - n5, félid. Gen. XXVI, 
2. 14. 39. - 111, patruus, 2 Reg. XXIV, 17. - 9t, semen, 
h. e. posteri. Nehem. IX, 2. - **3n, sanctus, it. benefécus. 
Ps. LXXXVIII, 19. roto viozc cov. Corruptum hoo videri pos- 
set ex aylo« , sed sancti haud raro Zlii Dei dicuntur, - «^^, 
"^ natus, puer. Gen. XXXIII, 2. Ruth. 1, 5. 2 Reg. IV, 1. - 
40** part, generans , genitor. Prov. XXIII, 24. Legerunt s^» 
aut **b», .— 4955 , i. q. ln. 1 Par. XX, 4. - 9122, decus. Ps. 
: XXVIII, 1. évéyxoso. t0) xvplo viov xguov, afferte Domino 
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iueencos arietes. Cónf. Forstium Phil. Sacr. P. E. e€.15. p: 


505. lta Biehus. Sed coaluerunt h. 1. duae versiones, et . 


verbá viov xpuoy referenda sunt ad tz*5x *33. — 155, sacerdos, 
Esdr. IX, 7. Legerunt E Idem valet de loco 2 Reg. XXV, 
38. ubi víogc r5c devregaatms. occurrit. - "yb; irrisor. Prov. 
XIII, 1. ubi pro víog reponendum est louuog, ut iam Jaege- 
rus recte coniecit. - *w55, de No. lerem. XLVVI, 25. viày 
evrüe. Videntur legisse vel n35, ex ea , vel 33, vel m», 
nam py3 est filius. - nmwup, familia. Num. IIl, 25. - t»nn 
plur. homines. les. Ill, 24. Fortasse legerunt T7233. - "ns 


habitaculum. "Theod. Hos. IX, 15. víolevvov. 1:oco mp3, 6s 


habitáculo, legerunt cum LXX AMO. - "NE, serus. 2 ; Sam. 
JL, 5o. rov viov Z4agid, servorum Davidis. Vide et Deut. 
XXXII, 44. - t225, facies. Prov. XVI, 16. Legerunt 15. - pa 
pert. Pab. numeratus. Num. XXVI 55. - | v3w, tribus Gen. 
XLIX, 238. viv. Meliore profecto sensu, cum hic de tribubus 
nondum existentibus minime agatur. Deut. XXIX , 21. Ios: 
Ii, 12. - Praeterea legitur 1 Par. XI, 4., ubi viol ante «aros 
soDrreg in Mid. est in oí mutandum. Sir. dV, 12. vioà seegolog, 
euitores et sectatores sapientiae. Sio quoque rés»or Matth, 
XI, 19. Sirec. IV , 11. £05 uc viog vuylorov ,. b. e. Deo caris- 
&imus eris, coll. "Matth, "V, 9. Luc. VI, 55. Sir. IV , 12. 
vlog cog lac ; discipulus , cultor. sapientiae, i. q. in altero 
' membro à óxrov avzr». Conf. Sap. L, .1. et supra ad Sirac. 
IY, 12. a me notata. Interdum réticetur, v. c. Tob. V, 1g. 
post ^»e»la zov pegadov , coll. Lc. IX, 55. et Iob. XXI, 2. 
Sir. XLVII, 12. víog étuGTpew , sapientissimus. Sap. II, 18. 
V, 5. vig 0tov, Deo devotus. Sap. XVIII, 15. viov «oU, 
Deo earum. Iudith. VIH, 16. vioc av6ponov, homo: 1IMaocc. 
-. d, 11. viol Tra QUvouos , impii, coll. 1I, 46. et 58. 1 Maca. IV, 
9. oi viol t9e ése » qui praesidio arcem tenebant. 

"TAAK TE 4$, latro, allatro, ab.vAew , idem. n33, idem. 
Yes. LVI, 10. dil évaol. ov dvvnegrsas váAaxstiv. 


w 


"TAH, sylea, it. ügna, it. materia, praetextus, "my 


dudicium, Iob. XIX, 29. rore yréiaovses, noU éGr(Y OUrOP * 
Us, tunc cognoscent, ubi sit praetextue illorum." Tta Bie- 
lius. Sed Vg h.l, est speciatim materia. s. causa poenarum 


divinarum, .hoc eensu: u£ sciatis, quo seu quibus- factis . 


vestris merueritis poenas divinas. Secundum Schulsium LXX 
136 legisse et ex arab. Go tela, textura, explicasse Vie. 


dentur. - ne/*'n, sylpa. "dqu. 1 Sam. XXIII, 15. 16. et 1 9. - 
*riD, altitudo. Iud. V, 17. sec. Compl. éni vin , vitiose pro 
vuy. - nat, tugurium. "Tob. XXXVIII, 40. xaOnvras é» Vletc 
évedpevovret , sedent in sylvis insidiantes. Schol. ed. AHom. v 
solrosg. — "rU, sentis. es. X, 17. gayeros wel yogrov rxv 
Vy», comedet tanquam foenum sylvam. - Les. Cyrilli MS. 
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Brem. Yew, avydevdpoy vozov; Sap. XI, 1:8. srloaco vov 
«oóuo» iE apopgov vÀng,, creans inundum ex rudi materia. 
Qonfer P/íaton. Tim. T. X. ed. Bipont. p. 4. et Timaeum 
zLocr. de anima mundi apud TA. Gale Opusc. mythol. ed. 
"dmst. 1682. p. 544. Vide et'Sap. XV, 15. Sir. XXVIII, 10; 
3 Macc. II, 25. ubi jg est materia s. argumentum libri. 
Fulg. propter multitudinem rerum. Latini quoque materiam 
quamcunque, unde aliquid fit, sylvam vocant, e. g. sylva 
rerum ac seritentiarum apud Cic. Orat. III, 26. extr. Conf. 
Fabricium ad S. Hippolytum T. 1I. p. 579. Suidas : "Tàs, 
o ovvdevügog vünog. xai " Oui Aeg » 7 T90ge6ic, 5 UnóOeote. 
"TÀec qognydiv , «ui toga tac , xoi Efvag. "TÀm à «a? s ei- 
Sonowvutvn UxÜ TOU eídoug* mav ydo T) y»vápevor , 5s QUO, 9) 
z6p*0 ü VÀng xai eidovg £F. Eyto v5 v Gvotaciv. oio» , 0 Zugang éE 
$Àzec uiv 17e c«0x0c , eidovg dé "6 dyÓ genre poogtic- xal 
*Ovri toO pegwyto» , ék Ung niv voD Eviov, Kidovg 0d Signe, 5 
oxouriov, 5j &AÀov rev o£. 
"'TIAOMANE'Q, aylotsco , frondibus. luxurio. PP3; eva- 
ono. Symm, Hos. X, 1. viouavovea , frondibus luzurians vel 
exuberans. Hieron. quae tota in frondibus creverit. Ex signi- 


ficatione vocis in 1, arab., ubi Js notat multam prolem pe- 


perit. Vide quoque Strabon. XIV. p. 1005. B. ubi vide /n£t. ^ 

"TAOTO MO, sylvicida, qui arbores in eylvis succidi&, 
'46u caesor materiae , lignator. Sap. XIII, 11. VAoron oc zé- 
aro», faber lignarius. Vulg. artifex. Hesych. vAoronos , E tvAGe 
vouog. Lex. Cyrilli MS. Brem. 'TAoropoc, 6 dpvpo» &xxaDai- 

. Sic de hominibus quoque adhibetur apud Zomer. 

H. V 125. 

TAOXAÁAPE' 9, ramis luxurier. rb , idem. 2qu. Ies. 
XXXV, 2. &'Aogagriote. Ita quoque Severus. 

'TA9 AH2Z , sylvosus , arboribus densus et opacus, item: 
multam materiam habens , rerum copia abandans, dives.. 
ww, omnipotens , sufficiens. Iob. XXIX, 5. óze zug» vÀoaódge 
alo», cum omnium rerum copia valde abunarem. Caeterum . 
- addi potest hic locus locis allatis a SpoAnio in libro de extre- 
,ma Odysseae parte p. 242., quibus docuit, vocem | Andre a 
Schneidero temere dubiam haberi. 
| CTME'NAIOX, sc. S,4,A4H' vel "TMN Oz, Aymnus 
nuptialis carmen , quod canitur inter nuptias. 3 Macc. IV, 
6. 6o5jvov «v0. vugvatow ouotupaQo» noyor, lamentum pto | 
Aymnis nuptialibus unanimiter incipiebant, Homer. 4l. c*, 
495. Hesych. V«evalov, jouxow qopiüropy , pélog qàrn;. Conf. 
Suidam iu v. "Tuevaiov, et Hesychium à in v. Uu£vacog. 

"IM NE'42, hymnum cano, carmine laudo, cantu cele- 
bro, it. defleo, " deploro. ^n33, meditór. Aquila Ps. XXXIV, 
2. Habet quidem n3 h. 1. huno sensum, vix tamon arbitror, 


/ 


/ 
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dquilae hanc versionem vindicandam esse. - n3 Hiph. a 

n1?, 'confiteor. les. XII, 4. Upveize xvguov, celebrate Domi- 

. num. les. XXV, 1. Nehem. XII, 24. - 555 Pih. Jaudo. 2 Par; 
XXIII, 13. iuvoDrreg vuyov, hymnum canentes , hymno celé- 

brafites. 2 Par. XXIX , 50. Vubeiv zov «vQuow dy Aoyoig Zoffid, 

célebrare Dominum carminibus Davidis, 4qu. Ps. X, pe 


ALXXVI, 65. - ^wz Hiph. à *»), cano. Ies. XLIL, 10. 


. wpvncgare tQ xvolo UVuvov xouwov; canite Domino hymnum 

novum. Hesych. vuvei, &vÀoysl, ae. — ^» Pih. psalio. 
' 3 Par. XVI, 9. Ies. XII, 5. - qw sociferor. Prov. T, 20. 
coglo iy &ó0or; Vuveirar, sapientia in viis vocem suam extol- 
it. Mihi legeádum videtur vue? (ut habet versio 4frabica); 
ut illud re, ex sequenti xo? ortum sit. Vide et Prov, VIII, 5. 
- bbin Pyh. 4fqu. et Ed. Sexta Psalm. LXXVII, 69. oi nag- 
Dévo, avra» ovy VuvrÜxcor, virgines eorum non deploratae 


sunt, LXX ibi habent. Znevün05ncav. Vocem autem ousgónáay 
eodem sensu accipi posse, patet ex Suida, qui Juve» intet- 


pretatur odvgsoas, et in v. vuvgang verba ex Sophoci. Electr. 
P- 99, observante KZstero y effert, quihus verbum ea notione 
legitur. En illa: z8ovog vngÓ éxzog vavroteg xaxa. Similiter 
sUqzpeiv, quod alias fausta acclamare vel laudare signifi- 
cat, per avrígQaoou etiam notat gemere, et eugnuor, Sc. 40y0t, 
lamenta. Vide notata supra in v. evdoycu. Caeterum, de verbo 
vuveiy conferti meretur JJ o/fíus ad Matth. XXVT, 50. p.576. 
"TMNHZIZ, laudum decantatio, celebratio, quae f 
hymnis , laus. nt (n pro n), psalmus. Ps. CXVII , 14. - 
;monn, laus, laudatio. Symm, Ps. IX , 15. vdg yuvijdeig 90v 
. laudes tuas, Simili modo anà/oei de ipsis armisdicitur, v.c. 
. apud Zosimum 1I, 40. -4qV. Ps. XXXII, 1. LXV, 2. (Jpwrge 


" 


avrov, hymno in eum.) LXX, 8. 


o^ —"'TMNHTO', laudabilis, 5*5» part. Pyh. JAeliqui Ps; 


XLYII, 2. . Adde Dan. I1], 54. et.56. sec. cod. Chis. —— 
 *'TMNOIP.' 00Z, hymnorum scriptor. 4 Macc. XVIII, 
15. ubi ita Davides dieitur. — | B . 
"TMNOAOI'E'32, hymnum canta, hymnis celebro. bn 
331, cano verbum. Symm. Ps. LV, 11. — *rn353 Hiph. a 133 
canto, Symm. Ps, L XIV, 9..sec. TAeodoretum T. I. p. 1055. 
ed. Zjal. Ita etiam Znc. ibid. sec. Zeracleetam in Caten, PP, 
GG. T. IL. p. 270. et A£hariasium T.I. Opp. ed. Paris. p. 1775. 
*'TMNOAOTOT ZAZX HOIE'Q. v3, laudare facio, 
Symm. Ps. LiXIV, g..vpvoAoyovGag Tt9uj0ssc.. Hieron. laudantea 
facies.. Yta- Montfauconius, Sed ex Eusebii Commentario, 
- ubi haee verba bis laudantur, vuveloyíag loco jgvoAeyoucag 
" reponendum erit. 
"TM NOAOI A,. hymnorum decantatio, laudis enarra- 
tio, laudatio, mox verbal. foem, exajtatzo. 4I. Ps, CXLIX, 
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No 1 


clangor. Symm. Yob. XXXIII, 26. . 
*'TMNOAOT'!'AX. HIQIE'Q. Conf. supra s. v. Vuvodo- 
,govoag ntos&o. | 
"PMMNOIIOIE' OMAI, hymnum facio. 55 Pih. laudo, 
Symm. Ps. LV, 11. Vuvonocj6opete. 
," CTMNOZ, hymnus, canticum, earmen, proprie im . 
laudem. alicuius. "in, gloria. Ps. CIII, 1. - n33 sing. 
(n pro n), pulsatio fidium, modulatio. Ps. LX, 1. - nia33 
plur. idem. Ps. IV, 1. VI, 1. LIII, 1. - vi, canticum. Ies, 
ALII, 10. — nnov, laetitia, quae se canticis prodit. Ps. 
CXXXVI, 4. - noon, Jaus. 2 Per, VII, 6. Ps. XXXIX, 4. 
-dqu. Symm. Theod. Ps. XXI, 4. Symm. Ps. LXV, 2. ro» 
Üp»o» aurov, hymnum in eum. - n**sn, oratio. Ps. LXXI,. 
20. oi ouvos.. F'ulg. laudes, quod fortasse legerint nibnn, vel 
sensum tantum secuti sint. PAavorinus: juvog, *j ngog Oeo» 
qój. ldem: jpvog £oriv alvoc igutÀngs— - 
O'THNAQGAE $2, hymnum cano, "9, canticum. 1 Parl 
XXV,6. : 
"TN, vox hebr. v3, Ain, mensura liquidorum, alias 
eiy et iy. Ezech. IV, 11... . 
"TNIZ, vomer. neino, idem. Symm. 1 Sam. XIIT, 21.. 
vw». . [MMontfauconius edi iussit Ursi, Lex. Cyrilli IMS. Brem. 
"T»se , oióngog agorgovo. Scribitur et v»ssg per duplex s. Vide 
Suidam in.v. üvvug et Hesychium in v. ivvg. ! 
"THALKQ NION, pulvinar. nno» plur. pulvinaria, 
Symm. Ezech. XIII, 18. vnayso»a, quod in Cod. Syr. Hex, 


tA20aZ, etrata, vertitur. Y 


"TILATOPET!QQ, | verba subiicio, vicissim respondeo; 
indico, denuneio. 5 Esdr. VI, $0. Hesych. vnaeyogevovo, 
ÀAuAovos . | " E 

"THA'D9, subduco. qt Hiph. ire facio, Exod. XIV, . 
21. wumyayé xUQu0g rnv. Oolaccav £v aetuQ vor , subduxit. 
Dominus mare: vento australi. Adde Z7omer. 7/. à, 165. 

"TIIAIGPOZ, subdialis, sub aethere, qui est sub dio, 
33, tectum. Prov. XXI, 9. éni yevlag vnai9gov, in angulo 
subdiali. .3 Macc. XV, 19. dv unaíópo , 86. zónw, sub dio. $10. 
quoque .deianus P. H. XIII. c. 11. Vide Casaubonum in." 
Comment. ad Polybium I, 12, 4. 0. 

- 'TILAI'PS2 , attollo, elevo, supero. Sir. XLVIII, 11.. 
nág A0yog ovg vnagev avrüv , non superavit ilum verbum 
aliquod aut ulla res. Alii codd. legunt vepzgev. .— | 

"THAÁAKOR', obedientia. m3y infin. respondere , it. affi-. 
gere. 2 Sam. XXII, 56. - nynum. qu. 2 Sam, XXIII, 25, 
ubi à £i vnoxonv vwog est lat. qui alicui est a secretis, Fulg. 
auricularius a secreto; wnde simul apparet ^ UVn«k05»v non 

Aa 


' Fw. F. 


6. — v3 Biph. a 423, canto. "Symm. Iob. LXIY, 9; z nim; 


D 
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semper esse obedientiam, sed auscultationem, auditionem 
simpliciter, i. q. exo; apud LXX. - *ripv infin. audire. 
3 Sam. XV, 22. sec. Oyrill. Alex., Chrysostomum et 4thgna- 
aium. Vide ad b. 1. Holmesium. DEMAMS 

"TILAKOT'29, et med. vnaxovoums , aures praebeo ad 
auscultandum , ausculto, obedio, obtempero, it. respondeo. 
sw»n Hiph. auscuilto, attendo. Prov. II, 2. vnoxovorzes a0- 
gag x0 ovc 00v, auscultabit aut potius praebebis se sápien- 
tiae auris tua.. Prov, XXIX, 12. faciléwc vxaxovorroc Àà 
ddixov , rege aures praebente sermoni iniusto. Ib. XVII, 4. 
- t"bun Hiph. pacem facio. Deut. XX, 12. id» 0) ur vna- 
xovGegi co», $i autem tibi nom obediant, - 505 Pih. fego. 
Job. XXXVIII, 54. Jnaoxovotral dor, obediet tibi, ubi non 
$o»5n babuerunt, sed 33rzn aut simile verbum. - "m5, 
doctrina, disciplina. Yes. XXIX, 24. vuexovs*. Sensum 
expresserunt, — n72D, responsio. Prov. XV, 25. Voci vza- 
«ovesy etiam respondendi notionem subiectam esse, apparet 
ex iis, quae in Lexico N. T. s. h. v. à me notata sunt. — 
nypuD, auscultatio. les. XI, 14. Inc. 1 Sam. XXII, 14. zo 
Jnoxovev cov. Pulg. ad imperium tuum. - pu, osculor. Gen. 
XLI, 40. éni v6 Gropaví cov Vrraxovatzas s&g 0 Àu0c nov, Orituo 
obediet omnis populus. Osculari per metonymiam obedire, 


. obsequi, se humiliter subiieere notat. Vide Glaseii Phi. Sacr. 


. 88g. - mou, respondeo. lob. V, 1. IX, 5. 14. 16, Cant. 
, 7. Symm. Theod. Tob. IX, 5. (ubi Fulg. et non poterit ei 
respondere.) et 15. Symm. les. LIV, 5. .fqu. Hos. 1I, 15. 
ubi vid. Montf. - *m3v, afflictio, humiliatio. Symm. Ps. 
XVII, 56. xà vnoxovew, obedientia, quam praestiti legibus 
divinis. Scil. 53» in V. T. de pietate quoque adhibetur. - 
bto: 33, do oce», h. e. vociferor, clamo. Prov. VIII, 1. 
Imago bic desumta esse videtur a ianitoribus, qui, pulsato 
,ostio, quis adsit, sciscitantur et pulsantibus fores aperiunt, 
eosque inttomittunt. Vide Lez. N. T: s. h. v. - t«v, pono. 
Dan. III, 1a. oi &vdgec éxeivos oUy Un5xovcav, viri il non 
obtemperabant. - Yr, audio, obedio. Gen. XVI, 3. XXI, 
138. Deut, XXI, 1:8. et alibi., 44qu. Symm. Theod. Quint. et 
Sexta Ed. Ps, XVII, 44. Praeterea legitur Prov. XVIII, 17. 
e ubi nihil ei in textu hebr. respondet, et loco vzaesovorc iu- 
dice Jaegero reponendum erit /negEy. Caeterum vide supra 
&. ayanao. Baruch. III, 55. vnaxovew rebus inanimatis, v. c. 
soli, tribuitur, quatenus praesfantid, quod ex voluntate 
Dei praestare debent. Sic Graeci /nzasovev de agro fertili 
dicunt, :et qui votis et labori agricolae respondet. Gonf. 
* Pollucis Onorm. I, 55. s 2 
OT'X 'THAKOT'Q, non obedio, vw Pih, renuo, Prov. 

J, 24. oóy vz5xovoase. ' 


"TILANAXS2PE' Q,, secedo, m3, fugio. Inc. Gen. XV,6. 


BENE 
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"THAÁANAPOZ, 'H, viro subiecta, coniugata, coniugio 
marito coniuncta. w"M tnn, sub viro. Num. V, 29. - v^, 
malus. Prov. Vl, 34. Legerunt »y5, quae pronuntiatio cone 
frmatur v. 29. ac reliquorum Intt. GG. auctoritate, —. »«, 
socius, amicus. Prov. VY, 29. Conf. Sir. IX, 1o. XLI, a7. 


et Rom. VII, 2. et ad h. ). Z. Bos. p. 106. et Elsnerum p. 54. 


'Drusii sententiam, cui yvvy Una»dpog Sirac. l. c. est me- 


retrix nupta, vide in Ei. Prov. Class. l. lib. IV. n. 48. 
^É'TILANTA' 9, occurro, *nàio. «flex. Dan. X, 14. cl Umoye 


»5j0:ros 1€) Aag cov. Theod. amavsngeres. "Tob. VII, 4. Sap. VE, 


16. Sir. EX, 5. ubi vzavrq» est conversari, familidritaten 


€ontrahere, Syrus: ne converseris, Pulg. ne respicias. Ybid; 
XV, 23. vxavtrüceros evtQ o uüt:5o, sapientia suos cultores 


valde benevole ad instar matrum beniguarum £ractabit: ubi 
viavraCGÓa, sl, ut anavráv, ac vernaoculum.begegnen, no» 
tat «e gerere erga aliquem, agere cum aliquo, vel bono vel 


. malo sensu. 


"TII AP, somnium clarum , fide dignum. 4 Macc. XV, 1x: 
xai ztp06eEnyreeuevog (Oveuooy abioniarov) Unag v», navrag ev- 
goavev, .et enarrans somnium fide dignum, omnes laetitia 
affecit. Hio verba óvapo» e£w7«€r0» uncinis inclusa, qnod 
videantur glossema so jnag exponens et ex margine ab 
iniperito librario textui insertum. Cod. 2flex. habet vxo, 
quod ducit ad scriptionem 6szep uev, quam Houbigantius 
veram esse existimat: quod'quidem omnes reoreavit. Hesyoh, 
Vxap, t0 usO" rjutQav Ova év rjutoq, 0lov, gavtQoe, évapyag, 
elgO&. Vide et Suidam iu v. vnap. e. E 

"TIHAPKTOX, existentiam habens." TIIAPKTA i. q. 


Une«provra. . 35 ^M, quae sibi. Gen. XXV, 5. secundum PAi- 


lonem lib. de migr. 4brah. T. 1. p. 451. etlib. deconfus.lingu. 
T. I. Opp. p. 416. Mangey. 


"TILAPELIE, substantia, facultates , opes. Y, ideuw" 


Prov. XHI, 11. XVIII, i1. XIX, 14. atque. . Thood. Prov. I, 
15. et VII, 18. Symm. et Inc. Ps. XLill, 15. - 0355, poss 
sessio, lerem. IX, 10. oy 54ov0av quz» vnagiswe , ubi vzao- 
Eg pro gregibus et pecoribus sumitur. Adde Ps. LXXVII, 40; 
locum in Tromm& Cono. Gr. omissum. - 1*3» /nc. Ezech. 
XXXVII, 15, -. v3, substantia, facuitates: acquisitae. 
3 Par. XXXV, 7. Esdr. X, 8. Dan. XI, 15. Symm. sec. cod. 
Mosqu. Geu, XIV, 21. Hesych. (septic, stooyeveGig , sj ovoéa. 


* 


- 


"TILAPXOZ, praefectus, praeses, procurator. mw*"4203 


plur. chald. gubernatores. Dan. VI, 7. ubi al, vser0s. - t2*21* 


' plur. dominatores. Inc. Tad. V, 5. Symm, Ps. II, 2. Hesyofs. 


UVmogyog, oixovoMog, TóÀéuQo Otperzyoc. Suidas: Üneoyoc y 0 
Ug érépov &Qgyouevoc, Ó Unortreyuévog £réQm , O0 prj ew avto- 
xpurcp.. Idem verba ex Sophoclis 44iace addit, quibus vox 


eo sensu legitur. Voce etiam plus vice simpliet utitur PAJo , 


A223 
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Lib. de Josepho de eodem Iosepho, ac de opificio mundi p. 
54. B. ubi Adamum $:ov UzaQxov vocat. 

"THA'PXfà, existo, sum, it. vivo. 3m, amo. Prov. 
XVIL tU. giAog vnapyéro 6o; Libere verterunt. Jaegerus 
vrepyrro cos retulit ad »^3, amicus, ut nempe legerint »*5 
imp. Hiph. verbi.nsy*5, adiunge tibi socium. - "nM, cum. 1- 
Sam. IX, ^. zo vnégzor suiv. Melius legeretur v4 vzogyor 
sui». Hebr. :x3n& n2, quid nobiscum est? - m3, domus. 
Esth. VIII, 1. ósea Uzeoys nav, quaecunque sunt Amen, ' - 
b. e. omnes facultates Aman. - 5133, magnus. Gen. XXXIX, 

, ubi tamen alii pro ezegyzs zeotius habent jnegé£ges. - *0 
sequ. 5. Job. Hl, 4. Vide quoque infra s. v. uzepopyw. - ra 
Hiph. a 5, pernooto. lerem. IV, 14, - t2*n plur. sita. Pr. 
CXLV, 1. qjados 9 049 uov , £v; vzapyo, canam Deo meo, 
quam diu sum., h.e. quousque visero. Conf. Sir, XXXVII, 

11, - U^, imperson.,, esf. Inc. Iud. XIX, 19. vnogyes. - 20» 
sedeo, habito. Ps, LIV, 21. zamewocts ovroug 0 vnaagjoy 
npo rov aia»; humiliabit illos ; . qui existit ante saecula. 
Hesych. vnapgow , .s5Qvxolg, aiv. Suidas: xal sg vndggew ovg — 
exÀog tO tivos. Guuaiveo ,  eÀÀo vO males elvou, wai 7Qotirat 
eO9awiy.. Vide in v.-ondpyev. Mioh, V, 4. vnag£ovyc,, mant 
" unt, vel: sedes fixas habebunt. - "vo, recedo, 2 Par. XX, 
54. - Sir. XX, 16. ovy vnaggeas uos ol1oc, non est mibi amis — 
cus, Sir. XLIV, 19. «noAovro eg ovy Uxogterr:g, perierunt, — 
quasi non antea estitissent. ' mE | 

. MH THA'PXR, non existo, non sum. onM, defectus. | 
Theod. les. V, 8. £ug roU ux) vnapygsiv vdzo», usquedum non — , 
sit amplius locus, '-. *r«.. Prov. XI, 14. olg jj Uneoyer 9i 
rac. XX XVIII, 11. impíngua oblationem, e 5j vnagpom, 

h. e. interprete.Haduello: ut qui nen prior haeo munera 18 
JDeum conferas, sed referas, ut Unegyo» dicatur: qui prior 
alterum provecat leneficio. "Grotius legere mavult: oc Wi 
vncgbov, velusi moriturus, num uxegye. Psalm. CXLVI, 2: 
vipere notat. . ^ .: MM MEME 

.. OTK "ETI TH AÁA'PXQ, non ampliue viro. *33"i. Symm. 
Yob. VII, 21. ovx &re vnaQEo. | 

| QOTK"ETI.OT MH .'TIIA'PX&, non amplius vivo. 
*33i*i.. Psalm, X XXVIII, 18. 

O TX 'TILA'PXQ, non sum, non vivo. *ye. Inc. Hab. 
III, 17. -."t53*ue, 0n ipsi. Jiqu, Ps. L| VIII, 14. ovy nag 
foveiv. Servavit nobis hanc versionem ;fquilae a JMontfaw 
conio omissam Jusebius. - 13532M. Gen. XLII, 15. ovy vnag* 
q&, non scivit. Confer supra notáta in oux 2ozl. 

*82 O'DX 'TILA'PX2, quasi non eim. quth, in ve 

^ Dun. Amós. V, 15. - Vide quoque supra s. rozo;. 

TA "THA'PXONTA, part. plur. neutr. substantiae, 

fecultates, bena, opes. vi, robur, opes. Iob. XVIII, 7 
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XXI, 19. - 55't, cibus. Gen. XIV , 11. sec. ed. Ald. - ^z'&, 
sermo. lob. XX, 29. Vox hebr., ut omnia verba loquendi 
apud Hebraeos, h.1. de rebus ipsis usurpatur. - *ib7t/w, quae 
sibi. Gen. XXV, 5. Vide supra s. v. Umepxrog. —- 17223, bestia. 
Gen. XXXIV, 25. - 193, venter. Iob. XX, 20. - 0-3, do- 
mus, Gen. XLV, 10. Esth. VIII, 7. Conf. Luc. XI, 21. et 
Keuchenium ad h. 1l. - V. Prov. VI, 531. XI, 4. -. "nos 
Hiph. a nt, incito. Iob. YI, 5. Sed ibi. Jmdoyovra avrov de 
suo addidisse videntur, nt tolleretur ambiguitas, quae est 
in, hebr. v53 et gr. énolésa«. Eckbermannus haec verba graeca 
ad cn refert, ut 1211 legerint, ac formula Óiaxe»7, anoAtoos 
expresserint v53. — * suffixum. Iob. II, 5. - '»n, robur, 
opes. Iob. XV, 29. — np»*n part. foem. Hiph. a p», nutrix. 
Gen. XXIV, 59. Legerunt npo. - njpn, possessio. Gen. 
XXXI, 18. XXXVI, 6. 7. et alibi. - t2*023, plur. opes, fa- 
eultates. Esdr. VI, 8. €ohel. V, 18. VI, 3. -. vt^, eubstan- 
dia, facultates. Gen. XY, 5. XIII, 6. XIV, 6. et alibi. - 


n*55* , mereatura. Esech. XXVI, 13. - 5 wU, spolium. Esth. IIT, 


157 8 Esdr. V1, 52. ehald. n3, facultates, coll. Esdr. VI, 11. 
*'THAZII/ZTH'Z, clypeatus satelles , armiger. 4 Maco. 
IX, 11. Scribitur quoque vneoniargo. Photius Lex. vna- 
orioral, Qopuvgopov. Zonaras Lex. col, 1267. unaotmorse , do- 
ovgopog. | 
"TIIATOZ, per syncopen pro vsépzoroc , soummus, Sume 
mam potestatem habens, praeses,' praefectus, consul. Est 
superlativus ab /nio, et ponitur pro uxégrerog. m35*53vinn. 
plur. chald, satrapae. Dan. IHE, 3. 5. - 17533 plur. chald.. 
gubernatores. 41, Dan. VE, 7. 5 Esdr. HIE, 14. 1 Macc. XV, 
16. Unerog Popaiwv, consul Romanorum. Zesych. vnaroc, 
Vynioc, tvriuog, mQoxog, Óagépov rov &Alov, éLoyorarog- 
"TILATXE'NION , eervicale. tno» plur. pulvinaria. 
m. Ezech. XITI, 18. vrxavytvco. 
*"THERPE'(2, sensim, et clam effiugo,  evanesco, me 
subduco. 5 Macc. V, 94. auvOperag vnenQiov, cum moerore 


. ee subducens. 


"THEN ANTI'OZ, adversarius. 3t, hostis, Gen. XXII, 
17. Exod. XXIII, 27. Lev. XXVI, 16. ét alibi. - ^x, Aostis. 


.. Num. X, 9g. Ios. V, 15. Yos. T, 24. et alibi, - tj part. a t2, 


surgens. Éxod. XV, », XXXII, 24. - sw part. osor. Gen. 
XXIV, 60. Exod. I, 10. 2: Par. I, 11. Unde Ies. LXIV, 1, 


' tovg Vzevarrlovo expresserint LXX, me ignorare fateor. 


. "THENA!' AMI, cedo. nnn. Symm. Ezech. YII, 9. 
vrevdgig, cedas, pronnn, consterneris. Qui prae timoreexbau- 


stus est viribus, aliis cedere cogitur. Conf. sapra &. nrose^ 


*TIIENE'PK9. 520, porto, . Symm. les. LITI, MM. 
evrüg Unevéyxt. — Forsitan Unépyeyxe legendum; K, Philoxena 
Gloss. vnsviyxoiv, perpeosus. | 
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^ "FRIES AÁAIPE'OMAI, subducor , subtrahor, separor. jum, 
. subtraho. Gen. XXXIX, 6. ovóà. vnebyonso, «n. époU ovOiv . 
sÀnv 00v , neque eubductum est aliquid a me praeter te, qu. 
Iob. XXI, 50. Umnefosge07osvos, separabitur. Suidas: vnet- 
eugeioD moa ,- éxBeflAsgo Oo ca» , qupu6O toov. 

"TIIE' P, super, supra, propter, pro, de. "5, ad. 3 
Sam. XXIV, 4. ubi v/nép est alius interpretis , qui bene 
quoad sensum transtulit. 4fqu. Ps, LXXIX, 1. vxég sow 
xglvuv seo. Euseb. in Comment. p. 48g. Sed lectionem rece- 
ptau émi r. x. non sollicitandam arbitror. - *3 praefixum. 
lob. XXIV, 5. Jnép éuov , pro hebr. 4353523. Legendum éx 
doruov, praeeunte textu hebr. et Hebraeo interprete. - 173, 
pro. lob. II, 4. Symm. Ps. CXXXVIII, 12. - ^a», pro- 
pter verbum, h. e. ob causam, 2 Sam. XVIII, 5, ivreAàouévov 
roU Bacif£og nos roig GoyovGuw Unig "ftocolou, cum rex 
praeciperet omnibus ducibus suis de Absolomo. Ita apud 
"4elianum P. H. XII, 52, £keyev indo ng A0nvelov zoAtwc, 
dicebat de Atheniensium civitate, Conf£, et Mattb. XII, 56. 
Rom, IX, 27. et quae ad h. 1, ex Polybio et 4rriano annota- 
vit Haphelius p. 4359. - "'t21o. Cant. I, 2. nig zavra ra 
epouera. Legerunt nb55 2:5. - 5 similitudinis. Ioel. I, 18.. 
O9vnsov ngog us Unio vvugor, plange ad me magis quam 
sponsa, Fortasse autem ibi reponendum est: olomeo vuugy 
s. r. À. - "105, sicut, Hebr. Ins, lob. X, 22. - "5 praefixum. 
Symm. Tob. XII, 7. aga vmi tov O6o0U AaÀleire; numquid 
propter Deum, b. e. án utilitatem ac commodum Dei, loqui« 
mini mendacium? Puig. numquid Deus indiget vestro men- 
dacio? - nbvoh. Esdr. EX, 6. j/mnig xegodüg nudv, super 
caput nostrum. - D praefixum. Znc. Deut. I, 15. vno byag, 
 euper vos, 1 Sam. XV, 22. axor énégo Ovolav aya (sic enim 
pro eya05» ex Complut. bene legit L. Bos. Proleg. in LXX 
fntt, c. 5.) , obedientia est bana prae victimis, b. e. prae- 
etantior victimis, Vide et v. 28. et Cohel, VII, 2. Thren, 
IV,^7. éxa0agio07n0ov. inip qidva, Clauyor Undp, yala, pu- 
Xlores facti sunt nive, candidiores lacte. Vide et Ps. XVIII, 
ii. LI, 5. LIV, 24. Symm. Prov. V, 5. Aetog Unép &Aosov, 
laevius oleo. Hesych. Unio , mpo8ecig, moÀu, mÀtov, Aluv. 
Cohel. VI, 5. awdnavcig rovtq vnégo rovrov, requies huic 
prae illo. 4qu. 2 Sam. VI, 22. ubi inp vobro Fulgatus bene 
transtulit: plus quam factus sum. Symm. lob, XXXV, 11. - 
by. 2 Par. XXXI, 9. percontabatur ex sacerdotibus vnég vow 
ovpoor, de acervis. Ps. CIV, 14. zAeyErv Unéo avtov fuaiAeig, 
: redarguebat reges propter illos. Vide Ejsnerum ad 1 Cor. 
X, 29. p. 128. seqo- - *OXxY, corpus, "Thren. IV , 7. vno 
Alóov, toxY est h. 1. fortiter, valde. 'T'ob, VI, 15. nonne 
meministi sermonum, quos praecepit tibi pater tuus Ung 
voU Aafeiv ct yvvaiwe, de sumenda uxore ex genere tuo 
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Conf. 3 Cor. VIII, 23. 2 Thess. II, 1. Eodem modo Iudith. 
XV, 4. 3 Macc. XII, 44. Unio, pro, in utilitatem, 5 Esdr. 
VII, 8. 5, coll. Esdr. VI, 17. Sir. XXIX, 15. une oov, Joco tui, 
"TIIEPA'I'AN, nimie, perquam, valde, immodice. a 
Mace. X, 54. .4l. 2 Macc. VIII, 55. Frequentius divisim 
scribitur: vnlg &ya». . 
"TIHEPAIONTK2)Z, exsuperanter, excellenter, supra 
modum. 2 Macc. VII, 20. vxegayorrog Qavuaozy. 
| 'THEPA'T, exsupero, excello, supero, emineo. Sir. 
XXXIII, 27. iv nào voig égyotg cov yívov vxtipayoy , in omni- 
bus operibus tuis esto exce//ens. Ita Bielius. Bretschneiderua 
vertere mavult; dominium tene, dominum te gere, Sirac. 
XXXVI, 22. vnéo nacav ini6vulov avOQorov vnepayst, omne, 
quod concbpiscere potest, homo superat. 1 Macc. VI, 45. 
jv vnspayov szevra za nola, erat eminens super caeteras 
bestias. 2 Macc. VIII, 55. .Hesyoh. vnegoyov, 0iuqégov. Sui- 
das: Unegayorsa , (neQtyorra. Idem verba haec ex scriptore 
uodam antiquo subiungit: Z0» dà Jyyloy sque Ovro xoi 
exepoyoryca zOv Enloxomo» , ss Blofg» x5 xeQaA;] OtfacOat. 
Vide quoque 7Zesselingium ad Diodorum Sic. LII: p. 168. 
"IHEPAGETE' 9, despicio. 33961 Hithp. ab 427, exe 
candesco. Jqu. Ps, LXXXVIII, 59. | 
|.  THEPAI!' NETOZ, perquam laudabilis, omni laude 
maior, Cant, tr. puer. v. 22. aíivezog xai vnegalverog; ED 
"THEPAI'PA, supergredior, transcendo, sum altior, 
eupero, et "Txegoalpowac, emineo, superextollor, nimis 
efferor. $^23, unio , margarita pretiosa, Symm. lob. XXVIII, 
10. izepnouévo. De vocis hebr. significatione admodum dis- 
sentiunt recentiores Intt., quam etiam antiquioribus incer- . 
tam a6 dubiam fuisse, vele TAeodotione et LXX apparet, qui 
yagig vertentes vocem hebr. retinuerunt, Videtur itaque 
Symmachus ex mera coniectura jmegnguéva posuisse, quia 
praecesserat vsà«. Sed fieri quoque potuit, ut legeret 
t2-23, sut voci hebr. notionem universalem res pretiosas 
tribuerit. Vide ad b. 1. Montfauconium. - *ngy, coram iudice 
obtineo, seu: purus appareo, vinco. qu, Ps. L, 10. ubi 
ADrusius Jquilae tribuit vnxtégnonóng pro UnegxQu.OTie » quod 
mihi rectius videtur. — xu, fero, 2 Par. XXXII, 25. vneo- 
5005s xox' 0gOnluoU; rtavrov vàv ivdy, eminebat in oculis 
omnium gentium. - 433, £ranseo. Ps, XXXVII, 4. ai avo- 
plos uov vxtgijoav zzv «tpalMjv uov, peccata iea £runscende- 
runt caput meum, b. e. meorum peccatorum poenae me 
Obruunt. - bv nh», ascendo supra. Prov. XXXI, 29. vntgn" 
pog nácag, superas omnes, Conf. notata in v. vnéQxeuuos. 7 
"tony, £ego, obscuro. Ine, Ezech. XXXI, 8. Bene quoad 
sensum. Sermo enim est de .cedris Libanon, quae non 
obscurarunt arborem, quatenus non superarunt eam altitu- 
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dine, aut, ut Pulgatus transtulit; non fuerunt altiores illq. 


- Uv^4, commoveo me. Ps. LXXI, 16. vnegog0sofras vnio 
vOv Jifavo» 0 xapnog avtov , superextolletur super Libanum 
fructus eius. Secundum Heubigantium legerunt v^, cuie 
j lingua arab, notionem in aitum efferendi tribuit. - 239. qu. 
Ps. CVI, 41. iUnegolges nvoyov éx nevlac, ubi respondet la- 
tino sublevare, ut fit. adiuvare, Hieron. sublevabit pau- 
perem de inopia. Conf, Hexapia. 2 Macc. V, 25. og gtigiosa 
vov cÀAov vVneQngro voig ztoMrousg, qui pessime aliorum  effe- 
rebatur super cives. Hesych. vnegijgto, nazetav(ezoxo. 

'"TIIEP.A' 440M AI; transilio, supersilio , ultra salio. 
Sir. XXXVIII, 45. v ixxÀroíq ovy. vnspaloUvzas, in con- 
gregatione non £ransilient, sc. alios, seu transcendent ad 
honores et locum sublimem. Syrus: eminebunt. Yà nonnullis 
libris legitur ev govàz A«ov ou OnvnOsxoovror, in consilio po- 
puli non desiderabuntur. Quae verba videntur glossema 
priorum ex margine insertum. Jesych, et Les. Cyrilli MS, 
DBirem. vnepaletze,, vnegnnósot. ' 

. 'TIEPA'NÀ, supra, sursum. mn. Hagg.Il, 16. - 
nbr»b, Psalm. LXXIII, 6. Ezech. VIIl, 2. XLIH, 16. — 
brop, superne. Ezech. I, 26. - n'ovn*n, idem. Ezech. X, 
19. XI, 22. Adde Gen. V1, 20. sec. ed. 4f/d. — i*5y, sub- 
limis. Deut. XXVIII, 1. | 
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"EIMI 'TIEPA'N$, sum supra. yh? 13, pono subli- | 


mem, Deut. XXVI, 19. xol sivo 0? vnegavo mevro» zo 
éOvoy, et ut sis supra omnes gentes. 
*'THEPAIIQGNH'ZK£., morior pro aliquo. nu queis 
. Vos, proiicio animam. Iud. IX, 17. sec. Oxon. ixtgonsOvnoxev 
vnip vu»: ubi est i, q, simplex esoOvrexo. .fpollod. I, 9, 
15. .Xen. Cyneg. Y, 14. Suidas: unepangOvioxo , yevexij. 
*'TIIEPA'IITA, insuper nacto, annecto, alligo, apto. 
Sirac. L, 1. sec. cod. Jdfiex, Umfgawew oixov, ubi cod, Fat. 
" vndgüawer habet. Potest tamen quoque ab vzogaxro deduci, 
uod est idem quod vxogóanro. | 
. "THE PAPXLS, supereffusio, inundatio. 441. Ezech. 
XLVII, 12. év z5j Unepogoes avrov, inundatione eius. Haee 
absunt ab. hebr, textu, et glossema videntur eorum, quae 
antecedunt, £» r5 ÓwxfoÀ9] «vroU, ex margine illata, vel 
ex alio interprete addita, E 
"THIEPA'PXf, praedominor. wn Hiph. quiescere 
facio. Ezech. XVI, 48. Ita Bielius ex Trommio. Sed totus 
articulus delendus est, Nam Exs. l.l, v. 49. vndoyo quidem, 
$ed non inegagze reperitur, ac illud respondet rg ?»». De- 
lenda quoque est baec vox in Schneideri Lex. critico. 
"TIEPAZIII'Zj2, clypeo protego , propugno, tutor, 
defendo. 131, idem. 2 Reg. XIX, $4. vmegaone)» nip rc 
noLeoig zuvzye , $utabor hano urbem. lta et epud Symm, 
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Theod. LXX les. XXXI, 55. XXXVI, 6. Hesych. Unépaozw, 
zoolorauos, — 130 Pib. dedo, trado. Prov. IV, 9. otegevo sov- 
g"ic unepoeníoyg pe. Parum scite, iudice Zaegero, quia co- 
rona ornando, non protegendo, homini inservit, nec confun- 
dendae erant familiae verbi 131p, largiri , et nominis y15, ely- 
peus ,. quod , a 333 oriundum, literam 5 babet adventitiam. 
Euhdem errorem apud LXX Hos. XI, 8. iam castigavit 
Fischerus de verses. GG. p. 120. - 139, clypeus. Gen. XV, i. 
&yo) Unegacni(o Gov, ego tutor te, tutamen tuum sum. Vide 
et Prov. XXX, 5. Prov. II, 7. Unepaoniet 0d vs» nogelay aveo, 
proteget aótem viam eorum, - 23 et 7*213 iunctim, servire 
facio, moerore affício. Yes. XLIII, 24. sec. ed. Comp. Vide 
et Iudith. V, 20. VI, 5. IX, 14. Sap. V, 17. In his locís om- 
nibus metaphora desumta est a clypeis, qui olim sedentibus 
sub illis tutamen praebebant. Hoo enim olare patet ex illis 
Kuripidis .Phoeniss. v. 1591. sequ. stogov Óà Aoyyosg , aV 
Vgil(avor uvxAoig , " Ono olóspog £oAigOalvos uarr v. Clypei hic 
vocantur xuxlos, Quae vox proprie orbes, circulos denotat, 
& forma rotunda, quam clypei habebant. Unde Homerus 
JL e, v. 455. aonideg vocat evxvxAovyg, h. e. ut Scholiastes 
minor ad h. ], interpretatur, megigeopeig, vel, ut Jesychius, 
o:goyyvlovg. Vide Spanhemii Obss. in Callim. p. 165. et 
426. et notata supra in v. Qnlov et ono xuxAdo. 
"TIIEP AZIIZMOZ, protectio, propugnatio, defensio 
tanquam sub clypeo. y37 , clypeus. 2Sam. XXII, 6, Ps. XVII, 
. 80. Symm. Ps. LXXXIII, 13. - n335, obtegumentum, it. 
' traditio. 'Thren. III, 64. 2c | 
"TIIEPAZIILETH'P, protegens clypeus, metaph. pro- - 
Zector, defensor, propugnator. 132. Ed. Quinta Ps. XVII, 58. 
Theod, Bs, VII, 11. Symm. Theod. et Ed. Quinta Ps. XL/VI, 10. 
'"THEPAZIIJZTH' X, protector , defensor, adiutor, qui 
tanquam clypeus alios tegit. "noy, laus. Inc. Exod. XV, 2. 
(In Cod. laudato à Montf. Palaeogr. p. 241. vnepoaoniccrie 
LXX Intt. tribuitur.) ubi vel sensum expressit (carmine 
laudandus, nempe ob praesidium ac protéctionem), vel 


*ere voci hebr. hanc notionem tribuit. Certe arab. je 
o 


praesidium notat. LXX habent cxezaczge. - 9, clypeus. 
2 Sam. XXII, 5. 51. Ps. XVII, 5. 335. et alibi, - vivo, robur. 
Ps. XXVI, 2. XXVII, 11. XXX, 5. 5. - v5», liberator. Ps. 
XXXIX, 24. - "mpn. Znc. Ps. LXX, 5. Videtur sensum ex- 
pressisse. 'O UnepaozioT5g apud Znc. iudice Kreyseigio rectius 
ad iv» v. 5., pro quo Interpres forsitan y?» legerit, vel ad 
15 v. 7., quod Álex. oxenagzyc vertit, referetur. Adde 4 Macc. 
I, 12. Hesych. jnegaanciáe, awrignreg. Sic et apud 
Suidam 'exponitur. gez, (on00o, et in Les. Cyrilli MS. 
Brem. vnéguaxog ; (090g. 
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^ 'THEPASICLXTPIA, propugnatris. 4 Macc. XV, 29g. 
éxepacniorQux vg evaefeíag. - 2S 


. T HEPBAI'NA, transcendo,* transgredior, £Tanse0, 
praetereo , transilio. Aba, subsilio, 9 'Sam. XXII, 50. et. 


Psalm. XVII, 52. iv vo 0e9 uov vxeofiroouoe zeigoc , auxilio 
Dei mei transcendam murum, seu occupabo urbes. Adde 


Homer. Il. u', 468. - tot Hiph. anos, addo. Iob. XXXVIII,. 


1. uE(D6 rovrov &Aevay xol ovy vzeofijog, huc usque venies et 


mon £ranscendes, scil. 0puov. - 2*'un Hiph. à 393, consequor, 
Iob. XXIV, 2. ocsfeic 0d óguov vxegéffgoav, impii sutem ter- 
minum :ranegrediuntur. Vulg. transtulerunt. - ^3ynn Hithp. 
excaándésco. qu. Symm. Theod. Prov. XX, 2. ubi vsegBaívew 
vu»& notat alicuius voluntati contrarie agere , violare alicuius 
mandata, peccare contra aliquem. - *3v. 2 Sam. XVIII, 25. 
vnegéfy yovol, praevertit Chusaeum. Iob. IX, 11. ia» vzeopn 

, si transierit me, ubi vseoflalvew de infesfatione s. in- 
vasione accipiendum videtur. Mich. VII, 18. vzegfoivow 


adunlag rotg xaraAo(no , condonans peccatum reliquis. Symm. . 


Prov. XIX, 11. ubi éseoflalvte» est negligere, non curare, et 
ex adiuncto non punire ac ulcisci, Vide supra s. ropéoyoat. 
- nob, franeeo. 4qu. Symm. Theod. les. XXXI, 5. vneoBal- 
vov. - nub, expando me, Symm. Lev. XII, ^7. de lepra: 
vnegton , difundebat se. Sir. XX , 6. ó 02 Aániarze xal àppov 
Ureofhioszas xasgov, nugator et amens tránsiliet tempus , h. e. 
non observabit tempus , praeteribit opportunitatem. 5 Maco. 


-. VÀ, 24. tvgavvovc vnegDefirxaze opor5rs, tyrannos crudelitate 


superastis. Sic pro antecellere, praestare, ut sit i. q. Uneg- 
fiadàsw , legitur quoque apud Polyb. XII, 15, 1. 
'"THEPBA'A4442, superiicio, superfluo, supero , excello, 
exeupero , abundo, supra modum ago, it. differo. 5331 Hiph. 
magnum, facio. 1 Sam. XX, 40. /fafió vneprBoAev, David 
superabat , sc. omnes flendo. Vide ad h.l. Montfauconium et 
JHomer. Ii. y, 675. - "motn Hiph. addo. Symm. Cohel. I, 16. 
UnepeffnÀlov Gogiq, superavi sapientia. Julg. praecesai omnes 


." eapientia. Symm. Cohel. II, 9. - *nf*, reZiquue, residuus. 


Symm. Cohel. XII, 9. UnegBaAAov , quod reliquum eat. - ntuhs3, 
mirabilia. Symm. Theod. Ps. LXXX, i1- CXXXVIII, 6. inso- 


fjaÀAes ue 1) yveiclg cov, superat me scientia tua, h. e. captum - 


meum superat, nimis diffcilis est. ad intellegendum, coll. 
Prov. XXX, 18. Sir, V, 10. ur unxepfaAMov xusgov E rputoacs 
ne differ diem ex die. Sir. XXV, 14. qópog xvglov vnég r&» 
exepéffoicy , timor Domini super omne excellit. 2 Maoc, IV, 
15. 'facovoc VreopfuAAovca» avdystias , Iasonis maximum sce» 
lus. 2 Macc. VII, 42. rag vneoflallovaag aixiag , maxima tore 
menta. lta PAio de legat. ad Caium p. 692. énepfaMMovoav 


 ejueposrro, et p. 750. üneofallovgav .Quotrgra, et lib. de 


lesepho p. 574. vnegfaAAoUsag «gezag, maxime eminentes vel 


"- 
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insignes virtutes appellat. Conf. 2 Cor. III, 16. IX, 14. Eph, 
I, 19. 2 Macc. IV, 24. vxeogflalov vo» Jacova (xaza ) volavre 
- epyvolov zp«axoouo , superans Tasonem talentis argenti trecen« 
tis. JJesych. vnepfaAles, Umepyaxq , vregzlOesos , stupaflaéves, 
5 énavogtQts eic avufovAas. Proprie verbum usurpatur de 
vasis, quae aquam quasi superüciunt, vel quae aqua euper- 
fluunt. Sic apud Herodotum lib. I. c. 59. oi A£8nvec éneoseoreg, 
xel «giu» r& SOvreg &umÀtcos x«i UÜatog, dvtvu nvgog Na», | 
xai vnegéfaloy. Videet Lib. I. c. 58... 
" THEPBAAAO NT, excellenter, supra modum, ni» 
mis, Vide supra ueyaAog, 
| "TIE PBAZÍS, transito. ros. "4quila Exod. XII, 11. 
Sed a 7heodoreto Quaest. 24. in Exod. et.in Cat. Nicephori 
| p. 682. haeo vox. Symmacho tribuitur. TAeodoretum secutus 
quoque est Drusius in. Fragm. Pet. Intt. GG. p. 1á1. Vide 
qnoque ad h. 1. Scharfenbergium. Apud Josephum .4. I. 1I, 
14, 6. vnegfaci« seu potius vxepflaolavy legitur. - | 
'TIIEPAIKA'Z$Q , causam alicuius ago, in lite defendo. 
2*3 Hiph. a 3*3, idem. 4fqu. Ps. IX, 5. ubi vnepdixaQew sevog 
est ideisci iniuriam alicui illatam. Vide supra s. v. Qixa(o. 
CTHEPAIKE &, patrocinor, defendo im iudicio. (3, 
iudex. Symm. Ps. LXVIT, 6. vnegósxoUrzog: - "2*5 Hiph. a 
S35. Symm. Psalm. XLII, 1. vnególxsooy, ubi 2fgellius cone 
iicit legendum vnepvixgoov (sic legitur in Cod. Vat.), minus 
recte, iudice Montfauconio, - *z*».. Symm. Ps. CXVIII, 154. 
vnegóíxuoov. 
|. 'TIIEPATNAMO' 9, praevaleo, vinco, supero, oppri» 
mo. "31i validus sum. Psalm. L XIV, 5. àoyos avoue vzzegt- 
dvvauogav sjuüg, verba impiorum praevaluerunt super nos. 
Suidas: jnsgeduvapoaa» , xartOvracttvOav. 
"TIIEPEI 4542», ex vnép et eido , despicio, contemno , non 
respicio, negligo, et ex adiuncto : auxilio desum. 2o0n Hiph. 
&0leo. Num. XXII, 50. vnepopaots, vnegidovoo. Libere transtu- 
Jerunt. Sermo enim ibi est de asina sub Bileamo succum- 
bente, in quo est vnepogaosg et vnegide:». Ex aliorum opi. 
. nione legerunt 55on. - t»byn: tobvnn , Hiph. et Hithp., abs- 
condo, abscondor, ita ut mox sequatur v2, mox reticeatur. 
Lev. XX, 4. id» 0i vnipówyes vnepidmaw oi avroyOoweg, si 
autem neglegentie neglegant indigenae. Deut. XXII, 5. ou 
Qvr5or )neguetv avro, non poteris negligere illa, Vide et 
v. 4. Ps. LIV, 1. un) vnegíónc vs» 0cgolv pov , ne contemnas 
preces meas. Conf, Sir, II, 5. XXXV, 145- ^a»0n Hithp. 
eycandesco. Deut. III, 26. Unegride wUgiog ipd. £vewev. Une, 
ai ovx ei07xovot uov, despexit me Dominus propter vos, et 
on exaudivit me. Vide et Ps. LXXVII, 65. 68. Symm Ps... 
XVII, 62. - *tw, indignor. Zach. 1, 12. - tit». Levit, 


^ 
v 
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XXVI, 45. va weípuve uov vregeidor, statuta mea contemsee 
runt. Vide et v. 44. - 5r»n5, praevaricor. Lev. XXVI, 4o. 
mapiffnaov xa) vnsgridór ue, transgressi sunt -et contemserunt 
me. Vide et Num. V, 12. Suidas: vn:gideiv, v0 xatugportj- 
0x, - "v5, praevaricatio. Num. XXXI, 16. vnegideiv xo 
üpw avolov, contemnere, negligere verbum Domini. - 51», 
relinquo. lob. VI, 14. inioxovy 02 xvoíov vnepetó? ue, provi- 
dentia autem Domini ad me non respexis , me neglexit. Conf. 
Esth. XIII, 16. - *38 br, in faciem. Deut. XXI, 16. vnepi- 
Qo rOv viov tc uuwcovEEvrc 16» mpororoxov, negligens filium 
eius, quam odio habet, primogenitum. Putarunt, *55 5» h. 


significare confra, ao ita sensum non male expresserunt. -—. 


me*, video. Gen. XLII, 21. vnegeldouev vr» GAéwty cre wvzre 
evrov , negleximus afflictionem animae ipsius. Putarunt, 73 
h. l. notare ofiosum specfatorers esse, adeoque non curare 
aliquid. Sic et nos voce anseher uti solemus. "Vide et Iob. 
XXXI, ig. Sir. XXIII, 15. xq» vmepíOn, si. despexerit, h.e. 

. corrigere et expiare neglexerit secundum legem, quae nempe 
reperitur. Levit. V, 4. Sir. IL, 12. auxilio destituere, coll. 
v. 11. Sir. XXXVIIT, 17. XXXIT, 14. onepíón , ad quem locum 
referenda videtur glossa Hesychii: Uneoidn , xoraqpovz. Tob. 
IV, 5. uy vnepíOnc vv uyréoa cov, h. e. debita officia ipst 
praesta, pie cole eam. Vide sequ. 5 Esdr. IH, 30. Vide supra 
frageído , et infra vneporrroga. 

'THEPEI' AQ, ex ino et dpeldoo , suffulcio, firmo. 3*wh 
Hiph. a 2«U, reverti facio. 1 Reg. XÍV, 29. ubi tamen al. 
pro urmeosídovro rectius oamnosidovso habent, — 5xn, incido. 
Prov. IX, 1. vngoucs orsÀovg émra, Jírmabat columnas 
septem. Bene ita verterunt, quia columnae exciduntur, ut 
ilis suffuloiatur aedificium. - yyvij3 Niph. mitor. 4l. Yob. 
VIII, 15. £a» vnepelon vzv oixlay avrov , si suffulserit s. fir- 
maveri£ domum suam. — Hesych. énegelóos, ornoíiiei. Idem: 
vmepeddovare , ovyoijovoxg. Lex. Oyrilli MS. Brem. vxepe(dov- 
cav, vnocrszoliovcav. mE 

|. 'THE'PEIZM A, susten&aculum. «y2'o, sustentans. Symm, 
, Ps. LIII, 6. | ! EE 

"HIEPERBAT'ZOQ, superabundo. «45, erumpo,. 4k 
Prov. IIT, 10. vnepenfAvtoee. . 

"ITHEPEKIIEPIZZOT^, superabundanter, supra mo- 
dum, vehementissime, nn» chald. Dan. III, 25. 5j xeuivoc 
ikexavOr UxtepexztQu000v , fornax autem succensa erat super- 
abundanter. Glose. Vett. 2x segsrzoU exponunt amplius. "Tnio 
vero, quando praeponitur, magis auget, Unde vrzepexne- 
Quocov est vehementissime. Quo sensu vox haec etiam occur- 
rit 1 Thess. IIT, 10. Conf, L. Bos ad h. ). p. 215. &c Lexicon 


' N. T. s. h. v. 
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"THEPEKXE'f2, eupereffundo, abundanter eff&ndo, 
"na, magnificus, validus. £nc. Iud. V, 35. vnspsxgcovzag, 
Orta est baeo yersio e scriptura vitiosa verbi vntosyovrom, 
principum , quod Montfauconius ex ed, Hom. LXX tribuit. 
- pan Hiph. a ps5, educo. 2fqu. Prov. XII, 3. - yt5, disper- 


gor. Arab. aO, redundavit fluxus , manavit. Prov. V, 16, 


vnepexyeluOo cos za UOara £x vc otjc x5ync. abundanter tibi 
aquae efundantur ex fonte tuo. Strabo IX. p. 657. ult. 
Kustath. in 41. 0', p. 555,22. | tol 
.. THEPEKXT NOMAI, superfluo. puli Hiph. a ow, 
esundo, redündo. Joel ll, 324. vsegexyuOnGovras ai igxoi 
oivov xa) iAaiov, super/luent torcularia vino et oleo. Eodem 
sensu verbum legitur Luo. VI,.58.. EM 
"UDIBPE' KXTZIZ, supereffusio. p*sm, alveus. qu, 
Job. XL, 6. vrapexzguceu) Gvgesv, supereffusiones scutorum. 
Sed potest quoque accipi pro futuro verbi ünegexguyo , suc 
perfundes ecusis;  Heliod. J4ethiop. p. 10, 15. 
. "THEPE' NAOXSOZ, valde gloriosus. Cant. tr. puer. yq 
25. 25. ubi de Dee O., M. adhibetur. Hesych. vxepévóokocq 
^ éwav evdokoc. 


-  'TIIEPEILAI' P2, valde elevo «t extollo. 319) Pih. eg - 


Niph. in edito colloco. -fqu. Ps. CVI, 41. vnegenagei. 44i. Ps, 
. CXXXVII, 5. vnepényjo0n, valde in altum sublata eet, 
' palde sublimis est, ita. ut ad illam pertingere nequeam. 


THEPE'ILAPZIE, superexaltatio. aun, locus edi: 


fus ,arx edita. gu. Ps. XLVIL 4.—— NP 
"THEPEII&6TME:.Q, admodum seu supra , modu 

cupio et.concupisco. 2MD. Symm. Ps. CXVIII, 175. . Vregexae 
^ :upoo. ! - MEE n 

"TIHIEPE'X), superemineo, maior sum, praestantior 
sum, praesum, dominer, it. supereum. 513, mágnus sum, 
Ge». XLI,.40. vo» 0Q0rvov vnegé5o cov éyg , quoad thronum 
tantum maior ero te. Jl. Gen. XXXIX , g. vnegéyet, maior 
est. Hesych. vneortovos, peitovez &comas. - y n Hiph. pro- 
rogo. 1 Reg. VIIL, 8. uzeptiye z& syiuuapéva, eminebant super 
sanctuaria, 244. 3 Par. V, 8, vnsgeiyov, eupereminebapt. - 
n», redundo. Lev. XXV, 27. «nodogt6 , 0 vnégé£qeo, vfi a- 


4905, reddet, quod superest, homini, Vide et Exod. 


XXVI, 13. - 23e Nipb.. 47. Ps. CXLVIII, 12. - x3vj €bald., 
diversus sum. Dan.. VIT, 25. Unuegéze« nooug xag f'aooAelag; 
praestantius erit ómnibus regnis, Sap. VI, 5. zv soig Jonspé- 
qovos, in ilis, qui praesunt, seu: qui dominantur. JYesych., 
VrzeQé yovst , é&oucautovri.. Conf. Rom. XIII, 1. 2 Petr. 1I, ,3. 
Sir. XXXIII, 7. dia 1i tgo "2pog vneQézes; quare dües die 
prdestantior est?. Sir, XLIII, 55. vnepétes yag xoi v4, nam 
et adhuc maior erit... ^ | j 


- 


/ 


/' 
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"TILEPZE'Q, vehementer .fsrveo, supra modum effer- 
. gesco, it. circumfundor fervendo., (8, rapiditas, rapidus. 
Symm. Gen. XLIX , 4. vnep(écag o»; Udog. Hesych. Untg(tcog, 
evagAegOelc. - 

"THEPHOANET'OMAI, -superbio, arroganter ago, 
proprie , supra alios efninere volo. 3, superbia. Ps. IX, 23. 
v t9 Un*Qg/;gavcvtaOo:, quod Zonarc s Lex. 552, interpretatur 
iy v9 énaipto0o,. - 003, idem. Theod, et LXX Iob. XXII, 
29. - n3 chald. ínfin. Aph. a 4. Dan. V, 22. - 1» Hipb. 
a "-. Nebem. IX, 16. Oi 4ovro? Exod. XVIII, 11. 24qu. 
Deut. VEHI, 15. 18. 20. Vide et Tob. IV, 16. ubi vnegnga- 
»eUeodas tr wapüÍ« «nó ruyog notat animo élatum ab aliquo 
abkorrere, Sir. X, 9. is - 

"THEPHOANE'Q, idem, ^w Hiph. a *. Nehem. IX, 
30. 4fl. Deut. Y, 45. vzeonqev5gaare. 4 Macc. V, 21. 0 sop; 
énepngavtira,, lex cum superbia et insolentia violatur, aut 
legis auctoritas conculcatur. | ' 

"CTIEPHOANEI A, euperbia, arrogantia. ys. qu 
Ezech. VIL, 10. - 111. 1 Sam. XVII, 28. - onn, violentia. 
Ezech. VII, 11. - . TE 
. . 'THEPHO ANI' A , idem, it. iniuria, quaeestsaepissime 
effectus superbiae ac arrogantiae, etiam impietas, perversi- 
fas. vx3, quaestus. Exod. XVIII, '21. é»doag Ótxoloug, ue — 
, 60D vrac Unegnqaviav , viros iustos, odio habentes iniuriam. 

v*3 notat haud raro Jjucrum turpe cum iniuria acquisitum, 

adeoque ad omnis generis iniurias transfertur. — me, Ps. 
XXX, 25. 51. XXXV, 12. et alibi. 2fqu. Quinta et Sexta Ed. 
Ps. XLV, 4. Theod. Prov. XIV, 5. - yt. Ps. LVIIT, 15. 
Prov. VIII, 15. Ezech. VII, 20. et alibi. - »w*3 et 3h«3 iunotim. 
lerem. XLVIII, 29. - n». Psalm. Xvl, 11. - mp. Dan. 
. IV, 354. - «t. Deut. XVII, 12. Abd. 5. 4qu. Symm. Theod. 
Prov. XIH, 10. - ntw/5 plur. vaestitates. Ps; LXXIII, 4. 
Legerunt ntt? cum Sin, a «3, attolli , elevari. — 19, robur. 
Lev. XXVI, 29. - 253. Symm. Ps. LXXXVI,.4. - am 
foem. ex t2, excelsa. Num. XV, 30. - mo^, fallacia, Ps. . 
CI, ^». (Deduxisse videntur a tzo5, atum, elaturi ese.) 
70,0 vnegngavlav , faciens iniuriam, Sic apud Hesychium 
vrtQ2oavog exponitur eyropuoy , iniquus. - yh, £umultuatio, 
h. 1. insolentia. Ps. LX XIII , 25. Sir. XV, 8. ubi inegzgavía 
est pro unegripavo:, ut docet series orationis. Sir. XVI, 9. de 
Sodomitis, ovo ifdsAvtero dia vri» UntQngeviar avro» , quos 
puniit propter impietatem , coll. 5 Macc, II, 6. oi zy» vnto- 
5g «vla épyotoutvo, Zodonirat, scelera patrantes Sodomitae. 
Sic nw Psalm, XXXI, 24. Adde 1 Macc.II, 47. In addiiam. 
Esther, XVI, 8. (12.) secundum Jrusium excellentiam seu 
excellentem dignitatis gradum, de quo in antecedentibus 
sermo fuerat, significat, uti ji? quoque adbibetur. Confer 
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. eundem ad Iob. XXXVII, 4. Sir. XXII, 24. quando aliquis 
arroganter se super amicum extollit, eumque despicit ao 
deprimit. END e. 
'"TIIEPH'DANOSZ, superbus, arrogans, it. iniuriosus, 
1t. impius, scelestus, h. e. qui ita est animo elato, nt semi. 
nem neque Deum. curet, sed omnia sibi esse licita putet; 
rà, potens, validus. Symm. Ps. LXXV, 5. vneongovos zr» 
xepdlay. - nx3. lob. XL, 7. Psalm. XCIII, 9. CXXXIX, 5. 
- *iha ; superbia. qu. Ps. XLVI, 4. secundum TAéodoretums 


v6 vregngavor. In Catena "Corderii legitur vm. vie, quod. . 


Semlero xectius videtur. - t5*:51w3 plur. Psalm. CXXII, 5. - 
223, elatus. Ps. C, 7. Theod. lob. XLI, 25. - **3, gene. 
Soph. III, 7. ubi pro t2*13 legerunt tei, h. e. superbos. - *t. 
Psalm. CXVIII, 21. 51.69. 70. Ierem. XLITI, 2. qu. Sym, 
. Psalm..XVIIJ, 14. Aqu. Mal. IV, 1. - "st. Symm. Prov. 
XXI, 24. - y^, derisor. Prov. III, 54. Tes. XXIX, 20. qui 
superbia elatus contemtim de numine Israelitarum locutua 
' fuerat. (Causam pro effectu posuerunt. -: y^hp, tyrannus; 
Yes. XIII, 11. - 335, euperbia, (Sie vocatur hic Aegyptus 
ob summam superbiam. ) Pselm. LXXXVIIT, 11. - £3, excei- 
sus, elatus. 2Sam. XXI, 48. Iob. XXXVHI, 15. .Ps.. XVII, 
50. Sir. XI, 50. vzeprqavog, impius, scelestus, Vide Ib; 
XXXV, 18. coll v. 17. Addit. Esther. XIV, 2. avri vo)» Unep- 
sgavov 5djvouarov, p?O unguentis, quibus primores super- 
biae éausa vulgo uti solent. Conf, v. 11. Pereio antiqua. 
pro ambitéosis odoraminibus.. Ibid. T, 15. vriegrg sog. chald. 
nipbnor, «fmalecita, respondere videtur, ubi Pet. «frundel, 
 enegíizunrog habet. nem 5 
"THEPHOA'NX2Z, superbe, arroganter. "nwwi3, ia 
superbia. Symm. Ps. XVI, :0. sec. Catenam P, GG. in 
JPsa£mos 'T. I. p. 28g. Adde 2 Maec. IX, 4. 12. n 


L4 


^ 


"TI E'POTPON, superliminare; limen superius, 5L 


adqu. Symm. Theod. Ezech. XL, 21. - tw56 nfnme,. postes 


liminum. les. VI, 4. Omne summum rei apud Hebraeos dicitur | 


mater. —- fowo, locus vel pars aedificii, übi est protecturay 
vulgo: superiiminare, J4qu. Exod. XII, 5. | 
"THEPIEXT'9, praevaleo, supero. yos. Symm..Gen. 
XXV,553. - *n53 Hiph. eingo. Hab. L, 4. UnéQuGqves uazo 
Oixolov. Vox hebr. h. 1. latino circumvenire respondet, ut. 
adeo LXX recte ita transtulerint, — prn. 2 Sam. XXIV, 4. — 
tx chald. urgeo. Dan, III, 22. c0 oua oU Baciévg Uneployve 
c:v, regis voluntas moram non patiebatár. - *"b55* sequ. 5. 


Inc. Ps. CXXVIII, 2. ubi vid. Monzf. - t3xy , eorroboror. 


Dan. XI, 25. Symm. Ps. XXXVII, 20. - *33w, robustus 
sum , exalto me. Syinm. sec. cod. 108. Holm. Deut. IX, 56. 
VntgíGgvoe. — ^n, praevaleo, robore vinco. Symm. Cohel. 


/ 
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IV, 12, vaeglogure. Vide et 5 Esdr. III, 5. 0o Unsquoguote, sc. 
eopíe, qui praecellat sapientia , coll. v. 10. 


. "THE'PKEIMAI, superiaceo, superpositus sum, supe, 


rior sux», excello, supero. (cuj Nipb. prospecto. Symm. 
3 Sam. XIII, 18. vnegneluevog , superiacens. - 5v noy , ascendo 
supra; Prov, XXXI, 29. ov 2 vzégxeicoos (additur vneorjgac, 
^ et, ut videtur,.ex Scholio, vel alio quodam interprete. Conf, 
Drusitm Miscell. Cent. I. c. 24.) sa00g, tu autem praestan- 
3ior es omnibus. . nnum wp, fastidio e£ perdo. Ezech. 
XVI, 46. xat& uezQov vntégkerGas avrag &r rreacig atc od0ig Gov, 


propemodum superas illas in omnibus ylis tuis. Sumitur h. 1, 


xhalo. sensu, ut sit, superare aliquem male ac perverse agendo. 
Les. Cyrilli. MS, Brem. vxégueuos, vneQfaA tug. Inde forte 
et. apud. Hesychium ita legendum pro jnegxelag , avagoAAug. 

THEPK EPA $2 sen vntQxepauto, quasi cornu impetendo 
ineequendoque profiigo atque dissipo , cornua hostium circum» 
senio, cornua extendendo hostem a tergo claudo, supero 


hostem. Yudith, XV, 6, 1 Maco. . VII, 46. unegexépow evrovg. 


 Fuig. ventilabamt eoe cornibus, quod de la Cerda in -4dver- ^ 


ear. saor, cap. Qo, 16, explicat minacibus terrebant atque 
iniultabaut vocibus; Vide Lipsium lib. IL Saturn. cap. 19. 
Conf. .deliani Tac, c. 49. | 


-. AZIIEPKPATE 92, supero y euperior s, firmior sum ,prae- 


valeo.. pin, validus sum, Y Eeg. XVI, 22. vnegexoazQoe zov 

àaU», superabat populum. .. . 

^ 'THEPKPINOMAI, praevaleo in iudicando, iudicio 
supero. n2*, purus sum. Jdqu. Ps. Li 5. vnegxguó nc , euperzor 

iudiceris, palmam ex iudicio el lite feras. Lectio vnepsoso 15, 


"quam Druéius protulit ac JMontfauc. repetiit, est merum . 


vitium.lihrerii. 0 | 

*" TIIEP.AEI II) , relinquo ,reservo. *iuj3. 1 Sam. XIV, 
$6; vnepAelzepiev, Ita legitur in quibusdam editt, et codd. 
' Holm! 19c0 vxoAettoyuey , sed perperam, iudice L. Bos. 


"c^ "THEPMAXE'3, propugno, decerto pro aliquo. E | 


part. redimens. , Symm. Ps. LXXVII, 55. vnegepazgnoev. - 
2^5 Hiph. a 2:13, contendo, causam ago. Symm. Deut. 
XXXIIL, 7. oi qeigeg ovszoU vxépuognaoousuv «vzQ. Puig. ma- 
nus.ei&s pugnabunt pro eo. Jta Procop. Cat. Nic. p. 1658. 
Symm. les. LI, 25. vxeouoy5ot« rov ÀaoU avrov, decertabit 
pro populo suo. Vide et Symm. Hos. X, 6. vneguexovvrs sec. 
eod. Barb. - *33, magnus, h. e. qué potentia valet et robore. 
Symm. les. LXTIT, 1. Legit 2 a.213.. Pulg. propugnator sum. 
De varia constructione huius vocis cum accusativo, dativo 
et genitivo videndus JZase ad Leonis Diaconi Historiam 
p* 207. sequ. E 

.. THEPMAÁA'XHZXLE, propugnatio. nos. Symm. Exod. 
XII, 11. Interpretatio haec forte defendi potest eo, quod et 


J 
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LXX verbum nt5 reddunt gaemelu. Fortasse: tamen UnméQ. | 


pagqnosg ortum. est e scriptura vitiosa verbi unz£gfac« , quod 
accuratins hebr. respondet. ' Caeterum reperitur haec vox 
quoque àpud ScAo/. Il. 7, v. 635. 
*'TIIEPMA'XOM A1 ,. propugno (Gloss. Vett.), de- 
fendo. Symm. (sec. Caten. Niceph. p. 201.) Gen. XV, 1. 
vxeguayouos xatartQ ónAov, tueor te, s. propugno te, veluti 
€lypeus, pro hebr..35 (1n *52&, egovlypeus tibi. [2 
"TIIE' PM 4XOZ, qui pro aliquo pugnat, propugnator. 
Sap. X, 20. XVI, 17. (Fulg. vindex.) 4Macc. VIII, 56. XIV,54. 
"TIEPMA'X$8, i. q. vxrpuggéo, quod vide. 2*43 
Hiph. a 2333. Symm. sec. Hieron, Hos. X, 6. vneguayorri. For- 


tasse tamen reponendum est vmeouoxoUvré — Vid. Hase ad - 


"Leonis Diaconi Historiam p. 200. 


'"THEPMETEO8HZ, permagnue, praegrandis.. *w, 


magnificus. qti. Ies. XXXIII, 21. Ps. XV, a. 4dqu. Symm. 


Ps. LXXV, 5. XCIT, 4. - m2 v^, vir mensurae, h. e. homo . . 


quidam immanis staturae, 1 Par. XX, 6. - ntieb53 part. plur, 
Niph. a &55, mirabilia. Theod. Yob. IX, 10. vnegueyé05. — 
- niesyft3 part. plur. Nipb. zerribilia. Symm. 3 Sam, VII, 25. 
Vide et Dan. IV, 54. sec. cod. Chis. | 
"IHEPHIE Tl'E60Z, excelsa magnitudo, n, gloria; 
"maiestas. qu. Ps. VIII, 2. mE 
"TIEPMH' KHZ, praelongus, perquam .procerus. ww 
- n32, vir mensurae, bh. e, immanis staturae, Num. XIII, 55. 
. *"THEPNIK '59, efficio, ut aliquis in iudicio vincat, 
defendo , tueor causam alicuius , i.q. Uriegdaxsox. 2532. Symm. 
Ps; XLH, 1. ubi pro vnzegdingcor 4fgeliius legit Unespviugaov, 
quod, quia verbum ipusitatius eia, vanidem prseferrem. 
Hesych. (nép»exg, avrpagerau, | ubR vide /ntt. Philoxen- 
Gloss. Uneg»uxnÜ tod», superatis. Yd, Unesgvexó), exupero. 
. TIE'POFKOZ, praetumidus, magnus, excelsus, are 


duus, di/ficilie, mensuram excedens, durus. *$33.' Exod, - 


XVIII, 22. zo 02 óruo t0 vnépoysoy (Schol. n£ya) avolcoudw 
, Enl o6 , Tes graviores deferant.ad te. — wb5o3 lyiph. mirabilis 


hs 


sum. 2 Sam. XIII, 2. Undgoyxo» dv 0q0uluos. Fulg. difficile: 


ei sidebatur , sc. amore eius frui, Bene quoad sensum. Quae 
enim sunt mirabilia, ea difficulter effici ac profer possunt. 
- níu523 plur. foem. part. Niph. mirabilia. Dan. XT, 56. ind 


r0» O0» và» Oto Àolnges vncQoyxa , adversus Deum deorum. 


loquetur praetumida, superba vel impia. Conf. Ep. Iud. 
v. 16. et.ad h, 1. Eisnerum p. 450. - ts plur. ex 55, 
- miracula, i. e, mirabiliter. Thren. I, 10. «areBiftooev vnép- 
oyxa, detürbavit exceísa.. - wp, durus, gravis. Exod. 
XVIII, 36. «à 8 jud vrigoyxov avéqepow mpog Moa, 
res autem diffciliores deferebant ad Mosen. Praeterea quo- 
que legitur Dan. V,' 11. sec, cod. CAis, ubi nihil respondet 
Fol. F. e 7 ' 


id 


* 
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in textu. Gloss. in Octat. vnfooyxov, uéya , visriow. — Sic et 


' apud Zesych. et in Lex. Cyrilli MS. Brem. exponitur, etin 
iio praeterea additur vszguerpov, in hoc vero wnéorepgov, 


ro quo pariter vreouergoy reponendum videtur. Vide Hem- 
eterhus. ad Lucian. Dial. Mortuor. p. 427. P 
*'TIE'POIKOZ E'IMI, difficilis sum. w553 Niph. mi- 
rabilis sum. Deut. XXX, 11. 5 évvol ovy vntépoyxog ari, 
praeceptum non difficile est. 
'"THEPOTK42Z , vehementer, admodum. m5, iudicio. 


Theod. Ies. XXVIII, 7. Ita Bielius. Sed tunc TAeodot. legis- 


set xb5 aut i5, qui tamen mihi videtur illud UreQOyxog, 
uod aeque ac sowrevózoav ad *»n referendum est, de suo 
addidisse , sensus exornandi causa. Vide supras. v..aGwreve. 
* "TIHEPON, pistillum. *»», idem. 4qu. Theod. Prov. 
XXVII, 22. év snégo , pro quo in Concordantiis Trommianis 
vitiose scriptum est y Unsogo. Vide illas in v. azote et 
vneodoy. Praeterea legitur Prov. XXIII, 51. nmepsnorrottg yv- 
prorsgog Unepov , ambulabis nudior pistillo: quae verba Zaege- 
rus ad h. l transtulit ad. tu *55 qbnm, ita ut legerint 
towD4*53, infer mendicos, a v6, quod v. 21. mroyevew 
reddunt , quia significationem $aepe confundit cum vm. 
Caeterum xyvpv»órsgog vnéoov proverbio graeco , quod apud 
Suidam exstat voce "Trzoov véplrgonov , dicitur homo extrema 
paupertate. Cont. Erasmi Adag. Chil.: IV. Cent. 5. n. 48. 
Lex. Cyrilli MS. Brem. Jnépov, xonawvwr50(ou. — — 
"TIIEPO IITOMAI, despicio, despectui et contemtui ha- 
beo, contemno , negligo. t2b5pnn Hithp. abscondo me. Ies. 
LVIILA 7. dnuó vàv oixelov toV onéoguaróg oov oU Unepóqe 
(Attice pro zrgówn), genere tibi cognatos non despicies, 
vel non negliges. - $5, impingo. Lev. XXVI, 57. vnepowyt- 
"rae ó adeAgog sov adeAgüv, despiciet frater fratrem. — mr 35, 
in impuritatem sum , h. e. tanquam impurus aestimor. Ezech. 
VIL, 19. vd yovoíov avtdw vmépogOnceres, aurum illorum 
contemnetur. — 239, relinquo. los.I, 5. ovx &yxazalelio et, 
ovU2 Unspowoual ce, non relinquam te, neque neglegam te. 
- nn, video. 4nc. et LXX Deut. XXII, 4. ovy vnepoyt 
vd» Óvov toU &ÜelgoU Gov, nou negleges asinum fratris tui. 
Bene quoad sensum. | | | 
"TILEPO P AXIZ, contemtus, 20 inf. Hiph. consuescendo, 
solendo. Num. XXII, 50. uj vn£gogoaet vxegidovoa inolgoa co 


 OUroc; num ullum aliquid contra te neg/exi, aut non obser- 


vavi? Sensum expresserunt, aut legerunt 5265. Vide supra 
8. v. unepeldo. - *uwsn. Esth. IV, 14. in Usserii ed. altera. 
Praeterea legitur Ezech. XL VII, 12. ubi nihil est in textu 
hebr. Sed irrepsit pro vneoaoaes, tanquam varia interpretatio. 

"THEPOPA' 9 , despicío, contemno, negligo. 'Pxeo- 
oQaouae, non videor, non eonspioior, lateo. tz*by» Hiph. 


(* 
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abscondo, occulto. Ps, IX, 22. Vide et Sir. XIV, 8. 2 Macc; 
VII, 11. 25. -. *nobys, abscondita. Nah. III, 11. sec. cod. 
Vat. jmepgtopauzvr. - *nobyn, absconditum. Symm. Yob. 
XXVIII, 11. ano 04 vzegogoutvov npojiOs qog, uübi Untge 
op&oQac est latere, absconditum esse. Legit autem n5bpnpa 


. convenienter parallelismo sententiarum. Puig. abscondita 


in lucem produxit. 

"TIIIEPOP/' 4, regio extra fines eita. Ailoiphr. Y, 133 
nobv, planities. Inc. los. XV, 55. iv vnegogíq, in extremo 
Jine. E coniectura nempe Montfauconi, quam tamen repu- 


diat textus hebraicus. Vide infra s. v. vnegowpía. Josepho, 


4. I. XVII, 12. vnegopla significat exteram regionem. Vide 


— Bonfrerium in Ruth. I, 2. p. 419. 


"TILEPOXH', eminentia. 323 foem. ex n23, alta. 1 
Sam. II, 5. us AaAtire. viynAd tg. Unegoyrv, ne Joquimini 
sublimia ad eminentiam, s. abstinete a dictis istis ferocie 
bus. Conf. 1 Cor. II, 1. 2 Macc. III, 11. avógoc £r Unepo r5 


steep£vou , viri in eminentia positi vel constituti. Conf. 1 Tim. 


Ii, 3. 2 Macc. VI, 35. 159g voU yngog vzxepory5c, senectutis 
eminentiae. 2 Macc. XV , 15. Quvuaor5gv 0d zwvo «ai ueyalo- 
7tQezéorargv eivos vu» ntQl avrov Unegoyy» , mirabilem vero 
quandam et valde decoram esse circa illum maiestatem. Lex; 
Cyrilli MS. Brem, vnegoyrvs étoyzyv, ueyaleórgra. Dicitur 
quoque in malam partem 2 Macc. XIII, 6. revo» aAÀov xüe 
xà vmtQoy5v nezosnutyov, qui et alia facinora immania pa- 
traverat. lta quoque apud Josephum B. 4. lib. IV. c. 5. P. 
276. ed. Hav. . | 

- *THEPOXHZIZ, eminentia, locus prominens. tyw, 


 pestibulum. Symm. Ezech. XL, 21. 


'"THE'PO'U/Z, contemtus, despectio. tzbyun (sequ. y) 
infin. Hiph. oceuitando. Lev. XX, 4. ubi pro 4ssgoyes alii 
habent «gvwe. | . | 
'"TIIE'P'PA'IITA, insuper suo, consarcino. Sir. L,, 
1. sec. Pat. vxéggoawer ofxov, ubi Alex. vnégawey habet. Po- 
test tamen etiam.ab vnogóanro deduci, quod vide infra. 

*'TIHEPTH K42, eolliquefacio. 4 Macc. VII, 12. did 
zoU 7tvQ0g vztgrnxoutvog, igne Jquefactus, aut fere com- 


. bustus." Vocem vn*orsxo habet Hedericus, sed praestare dicit 


vnexcoxo, At e Strabone (T. III. p. 591. ed. Siebenkees.) affert 
Schneider, ubi nullum.est dubium. | 
"THEPTI'6EMAI, differo. ^39nn Hithp. ab ^3», ex- 
candesco, Inc. Deut. III, 26. Vide supra s. avvnegOso(o. - 
$55 Hiph, a ^". Prov. XV, 25. "ubi vnegzíOevros vertero 


mallem differre coguntur ,, nempe ob consilii inoplam. s bn, 


&pero, exspecto. 1 Sam. XIII, 9. ubi loco avéuewey in vers. 

Symmachi, ut in Hexaplis notatur, .f/us habet vnegéOero 

sec. cod. Coislin. « *39, claudo, praeoluso. Symm. Lev. 
.. Bba3 . 


- n | x 
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XITI, 1Y. ovy vzepósceros, bh. e. non differet publicam  de- 
clarationem purgationis , quod febat iterata occlusione, 
" Suidas: VnegrlOtcas, &vaflolieros. /— 07 

U"TITEP TIM A' 52, supra modum honero. 4 Niacc. VIII, 
á. UntQriu v , maximi faciens." 


*'THEPTIIAMHAHOH'Z, permulius, valde multus, 


2 plurimus. 2 Macc. VIII, 20. sec. did. igéAetev. negrenap- 


71503; , ubi scribendum vzegnoaumig05, aut potius Jnép t; 
sounAsg05. Sic olim apud Strabon. lib. II. p. 209. 1. 13. ed. 
rec. male coniunctim legebatur vszorue(butvovg pro vxo ve 
ceo fontvovge » ubi vid. Casaub. "n 

"YHEPTMNHTO'Z, admodum laudabilis, aut omni 
laude maior. Cant. tr. puer. v. 35. 24. ubi de Deo dicitur. 

* TIIEPT'PO', super- seu valde exalto, it. laudo, cele- 
bro. n*v3 Niph. elatus sum. Psalm. XCVI, 10. ogódpe. vzzeo- 
ouv». vnéo Tüvrug rovg O£0Ug , valde exalsattee es super 
omnes deos. Conf. Phil.Il, 9. - Y". violentus. Ps. XXXVI, 
S^. eldo» xo» doefi5 vrtgvipovgevor , vidi impium valde exal- . 
tatum, Scil y*»$ h. l. est dives, opulentus, potens, et ex 
adiuncto felix. Hanc vero significationem quoque babent 
omnia derivata a voce Dog. - tont» Pih. a tz. Dan. IV, 54. 
eivo xai vmegvio xai dozaQm róv' faciléa 107 ovgavoU , laudo 
et valde exaíto et celebro regem coeli. (Conf. amt. tr. 
puer. v. 27. et 28. BEEN 

'TIIEPOE'PEIA, praestantia, excellentia, elatio, eu- 
perbía. qi. 4dqu. Iob. XXXVII, 4. vneggepeleg ( Puig. 
magnitudinis), et Prov. XVI, 19. - | 

"THEPOEPH'Z, praestans, qui excellit , praecellens, 
elatus, superbus. Ww, elatio, qu. Ps. "XLVI, 5. vseggeors. 
Vide supra s. v. vmegrqavog. - tm3*w2, superbi. 4dqu.Ps. 
CXXII, 4. - *** chald. Dan. II, 51. 5 óyig avrov vnegge- 
onc, aspectus eius praecellens. Hesych. vntgeeoic , utya 
undo qvo 5j U:tsgayov. Sic enim legendum pro vnegayov. 

"TILEPOE' P4, fero super vel ultra, transveho , supero, 
superior ,  exceilentior, praestantior eum , praecello, we 
chald. diversus sum. Dau, VII, 24. 09 vnepeíces navzaQ rove 
&umpocótwv , qui superior erit omnibus prioribus, — *wn*pn, 
fortis. Dan. VII, 7.:seo. Ghis. vnepqépov iogvi.. 5 Esdr. VIII, 
7. ai üyvoins vxo» vnrQuwtyxuv fag ro) OvQavoU , peccatà 
nostra exaltata sunt s. attingunt, pertingunt usque ad 
coelum, hebr. 535, coll. Esdr. IX, 2. Suidas : vnegolamv , vmep- 
flaÀoiv, vnepeveyxory. Idem verba haec-ex scriptore antiquo 
adducit: 'O 42 r0 qgovrua usya, og xal sov "Mtas Opov vxtp- 
olacv, éxéxzyto. . 

*'THE'PbOBOZ, qui valde timet, meticulosus, item 
passive: admodum formidabilis. wn» nbn, formidolosa 


- 


"TIHEPDPONE'& — 'THEPRQON 589 


abundanter. an. VII, 19. vnspqofev sec. cod. Chis, Adde 
Xenoph. de re equestri c. 0. ac Dion. Cass. p. 080, 53. Heim. 
| 'TIIEPOPONE'42, plus sapio, insolesco , superbio, de- 
spicoio. OM?) , contemno, Symm. Iob. XXXI, 15. vregegpovyoa, 
, ubi sermo est de eo, qui cum contemtu denegat alteri ius 
suum, - ny, elatio, superbia. Symm, Iob. XLI, 6. vneg- 
qoovet ngorQyOuevog iv Ovgeoig , inselescit procedens cum 
scutis. Áccepit 5» non pto. nomine, aed pro.tertia persona 
foem. sing. praet. mutato He in Vau. 

"THHEPOJNE'f2, elata voce clamo vel eanto. Iudith. 
XV , 15. vneQequves z&g 0 Ao0g v5» atvtoev zavryv , elata vel 

aita voce cantabat populus hoc canticum. | 

TIEPXAPH X, valde laetus, perquam gaudens. 

nov. Esth. V, 9. Adde 5 Macc, VII, 26. : 
^  "TIIEPXE' OMAT, ouper/]uo, redundo. p*uj Hiph. a 
, pré, superfluo. Yoel, ILI, 15. vneogeizas và. vzolgvia y super- 
J/juunt torcularitie - , 

"TIIE' PXOM.AI, clam senio, etiam subeo vel introeo. 
nt*ti'x part. plur. foem. ab nn, senio. 444. Ies. XLIV, 7. ubi 
tamen pro vzeoyoue»a Cod. dex. et al. rectiue  Zéregyoneva 
- habent. 5 Macc. IV, 6. ai stovidey yopexov. vrelnAvOvias nav 


, 


| €6z0v, virgines, quae nuptialem subierant thalamum, Vide 


oque Jesephum 44. I. V, 5. p. 390. Hav. 


"TIEPXT'OM AI, supereffundor , ac simpliciter: effun-- ' 


xegodrv uov, effusa est aqua in caput meum. 
. .CXHEPOMI'4, quod super humeros. est ,. eollum-cum 
capite. t22wn, ab humero. 1 Sam. IX, 2. Untgopulav xol énava 


 wipmkog vrég mücav rnv y5v, parte superhumerali et supra 


elatior erat ómni terra. Quid LXX Intt. impulerit, ut ad 
vocem hebr. haud dif&cilem transferendam inusitato usi 
fuerint substantivo, causa apparet. nulla, Non male itaqua 


apud illos. pro vnegopuíev divisim legeretur vxég (quod sae-- 


pius praefixo n respondet) wpuíay,. suprq. humerum. Eadem 
inedela quoque afferenda est loco 1 Sam. X, 25. 
"TIIEPAULON, $6. oiu, domus superior , coenaculum, 
yrs, excelsus. Ezech. XL, 7. éx sav xoroOev avaffalvocur 
ini :d vxegda , ex inferioribus adscendant ad superioreà 
aedes, - mh», 2 Sam. XVII, 55. arefg eig so vzueQgooy vg 
. zVÀge, ascepgdit in aedes superiores. portae.. Vide et 1 Beg, 
XVII, 19. 22. 2 Reg. I, 2. (ubi vid. Zexap/a.). Ps. CIIH, 3. 
et alibi, - m5» chald. Dau. VL 10. - »p*5p, fundum, 1 Reg. 
VII, v. amo id«govg £g vUmegeov. | 
transtulerunt, quia non commode diei posse putabant a 
. parimente usque ad pavimentum. . Fortasse tamen. respexe- 
runt radicem ^j; Hebraeis inusitatam ,. q6ae Chald. Syr. 
frigere et Arab. quiescere notat. Vide et Tob. IIE, 19. Pie- 


T: 


Ita ex mera coniectura . 


me 
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pius Lucianus iu "dsino p. 107. dixit oco vrrsQQiov , et Pollux 
Lib. I. c. 8. segm. B1. Unepoa oixipaza. Atticis y UntéQojov diceba- 
tur dwjgrc.. Moers: Zijptg , Arvoxos , UntQuov , xowor. Vide 
JEurip. Phoen. v. 90. ubi Ji5pec éogórov Scholiastes interpre- 
tatur vreéogor &oyoaroy. Et in dujoeg pariter o£uua vel óopna- 
v:o0v $ubaudiendum esse, patet ex Poduoe l. IV. sepm. 129. 
ubi óutoeg dousiriov memorat. Sic et Óujonc aliquando dici 
pro dioec oixog discimus ex illis Etymologi : Üurong y o- Jnep- 
eg oixog. Vox autem Umepgoy contfacta e$t ex vnepotov. 


Hesych. UX£QULOV , UTeQQOV , 0 v0 yau0y oixnua. ]ta apud Ho- . 


mer. Jl. 8. v. 21. IlagOtvog «i0oís, UneQuiov eicavafjaca. Vide 
et Odyss. 4, v. 516. et plura de voce vneéggov apud 7Z7olfium. 
ad Act. I, 15. p. 66. Thom. Shawi itinerarium p. 189. nec 
non in Lexico N. T. s.h.v. 

"THEPQ oz, super£or., Wr, idem. Ezech. XLII, 4. 
oi ie óínozos oi Unegdor, ambulacra superiora. ta SaAauog 
 Uneggog , thalamus, superior , apud Plutarch, Pelop. p. 297. et 
vnsgoos otoa? apud Dionys. Hal. Lib. III. p. 201. Conf. 
4L. Bos. ad Act. I, 15. p. 66.- 

*"TITEPS.P/ A. nbbv, planities, Inc. Yos. XV, 55. iy 
vzegopíg seo. Cod. Basil. Montfauconius coniecit vnépoplq. 
Ex Scharfenbergii sententia haud dubie scripsit £y vnogeleq,, 
in regione montibus subiecta , h. e. planitie, Nam, ut observa-' 


vit JMasius Comment, in los. p. 200. , UnaQEtOL a Graecis di- 


cuntur ea loca, ubi montes collesve in ,campos.se porrigunt et 
4 proiiciunt. Suidas : VmtOQ£U ,?j UTIO t0,0Q0c rneOLag. 

"THET'68TNOZ, obnoxius reddendae rationi, reus, ob- 
noxius. Hinc: 

*THET' OTN 02 0l WNOMAI, obnosius flo. aw, rever 
tor. Prov. T, 25. vneUD vvos £ycvovzo Ayyoig , obnoxii facti sunt 
exprobrationibus, Verba hebraica sonant: convertimini ad 
increpationem meam , h. e. admittite disciplinam meam, unde 
Juculenter apparet, VasiOvyoy h. 1. subiectum in universum 

notare. Hesych. vztvÜvvog , &voyog , UxTOXé (ME vOG. 

"THE i sustineo, tolero, fero. *wip3, fero. Ps. 
LXXXVIII, 49. - b36, baiulo, Thren. V, 7. Vide et 2 Macc. 
IV, 48. et conf. Ep. Iud. v. 7 Hesyoh. Untgé& ,  UROLÉVEb, 
dgloraras, 0ido ou, 

"TIIH'KOOZ, obediens, it. subditus, subiectus. on, 
ín tributum, h. e. tributarius. Ios. XVII, 15. énoígoav tovg 
quvavalove vrtxoovc , Chananaeos faciebant sibi subiectos, - 
^on, castigatio. Prov. XIII, 1. vnxoog narQl , obediens 
patri. - *vpun, auditus. Symm. 2:Sam. XXIII, 25. ubi.uny- 
«0oog dicitur, qui alicui est a secretis. Fulg. auricularius r 
secreto, In textu hebr. legitur $nprv/n-bw. Vide supra s. v. 
Vnaxorj. - "2r, serpio. Deut. XX, 11. £corral oo qgopoloyp. 
*08 Na Vnzixool co, erunt tibi tributarii et subiecti tibi. - 


8 


B 
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LI 
qn, fener. Prov. IV, 5. vióg yag £yevóusyw xqgyo) sratol $nrxoocs 

' filius enim eram et ego patri obediens. Sc. 5 non modo de 

. aetate ac corpore ihtellegi potest, sed etiam de animo cereo 
illo et tractabili. Solent praeterea liberi adhuc teneri prae 
adultioribus obedientes esse. - vrzwv part. audiens. Prov, 
XXI, 28. ubi tamen Zaegerue coniicit legendum én5xoog, 
qua tamen coniectura facile supersedere possumus.  . 

"THHPEZ/' A, ministerium, proprie: naves administrae 
earum, quae armatos portant, Est enim ex vxo et égeo(a seu 
eipeola , remigatio. Vide Duker, ad Thucyd. VI, 51. et Fieisk. 
Jnd. in Demosthen. 159, idem. Iob. 13, 1&. Vide et Sap. 
XII, 11. XV, 7. In priori loco legitur: eig vnxpeolov 6a. 

"THHPETR'Q, ministro, 339 on*, in tributum servi, 
h. e. tributarius. 4qu. Symm. Gen. XLIX, 15. vnszoereéiv. 
Vide et Sap. XVI, 21. 24. 25. XIX, 6. Sir. XXXIX, 4. 

-^ .'TIIHPE'THZ, minister, gervus. ^5, avarus, les. 
EXXXII, 5. Respexerunt notionem sustentandi alimentis, 
guam habet *s5, aut legerunt *b5. - 332, servus, Prov. XIV, 

7. - ntn part. Pih. ministrans. 4l. Prov. XXIX, 12. Vide 
et Sap. VI, 4. Hesych. v1: 0£r5c , Qovioc. 

"TIIIZXNE'OMAI, promitto, polliceor, affirmo, Sap. 


XVII,8. 2 Macc. IV, 9. VIII, 11. ubi pro. vmoyvovuevow : 


repone vmicyvovgévog. Hesych. vni0yvetzus, Ouoloyti, Guv- 
zlOtros , EnayytÀAetaun, B 
"THNE'£2, dormio, somnium capio, wh, verbale, dors 
miens. 1 Sam. XXVI, 12. | 
"TIINOZ, somnus, somnium, it. concubitus, nb wn, 
visio noctis, les. XXIX, 7. - cn, somnio, Yes. XXIX , 8. i» 
Unvo, - t»ion, somnium. Gen. XX, 5. 6. XXXI, 10. 11. 24. 
et alibi. Symm. les. XXIX, 7. x«0' Unvove, per somnos, quasi 
loco 5 legerit 3. Suspicor tamen ,. scribendum esse xodSog 
Vn»og, sicut somnus 8. sominium. : Pestulat hanc correctio- 
nem textus hebr., ubi legitur. cof5n» , . praeterea impressa. 
lectio sensum fundit admodum incommodum. - qe, verbale. 
Hos. VII, 6. dÀgv v5» »vxza Umvov dggatp. Pveniroür. Non 
vocem qt» pro substantivo habuerunt, ut fortasse aliquis 
suspicari:posset, sed ad qu^ pertinet tota formula vzvou 
&veniqo05 , coniungenda illa cum 0Àyv 15v vuxto. 1 Sam. 
XXVI, 7. xa8cvów» Unvo £y Aauzyjvg. .Sine dubio pro oxvo 
reponendum est invoco: , ut habet ed. Compl. Syllaba csv 
ob sequens £y facile excidere potuit. — *233, meridies. 1 Sam. 
XX, 41. sec. cod. «lex. et Inc. axo voU Umvov, Si lectio sana 
est, nec loco-Unbov reponendum wórov, per üszvov somnus 
meridianus intellegendus est, cui Orientales indulgere solent, 
ita ut post iz»ov omissum sit ueqnufolag aut ueonufiQwov. 
/- b&b part. cadens. Num. XXIV , 4. dy vnvy. Non male 
quoad sensum. bo) per metonymiam antecedentis pro con. 
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sequente notat quoque stratum iaeere, 1 Sam. V, 5. &, Iud, 
IIl, 25. ut nízrs» apud Homer. Jj. 5, 200. — nig. Gen. 


XXVIII, 16. XXXI, 4o. lud. XVI, 15. 21. et alibi saepius. - 


- nor. nc. Gen. II, 21. Sir. XHI, 17. iv Unvo oov, quasi 
in somnis, hoo sensu: aestima ," verba eius non esse veracia, 
sed fallacia, sicut somnia. Sap. IV, 6. Jzvoc honeste de 
concubitu dicitur: éx yag, &vouov Ünvov rà rtíxva yevvoutvo. 
Syrus : liberi ex idlegitimo congressu procreati. Alii: a pravis 
parentibus nati filii. . 
"TINO, dormio, i.q. Unvéo, it. mortuus sum. v*5n 
Hiph. a qb, pernocto. Iud. XIX, 4. 7nc. 2 Sam. XIX, 7. 
Adde Ioel. I, 15. - w^. Gen. IT, 21. Tob. ITI. 15. Ps. III, 5. 
et alibi saepius. Ps. XLIII, 25. ad quem locum. respiciens 
"Zonaras Lex. 1785. habet: "TzxvoUv r0» Ótü» yfypantas, Órow 


poxooOvuti. oe -0 , iva ri vnvoig, xvgue; Ps. CXX, 4. ov 


vvorae, oUUÀ Usvojots, 0 qvuÀoscov zov Jogo, non dormi. . 


&abit, neque dormiet custos Israelis. Similiter poeta incer- 
tus apud Stobaeum Ecl. Phys. lib. L c. 7. de Tove: ovy edes 
uoc 0qO0olu0g. - s, verbale, dormiens. Ps. LXXVIL, 71. 
fSuidas ad bh. 1. Unvos, éni Ocov, r5 uaxpoO9vula. Conf. quo» 

ue Ps. XLIII, 27. - t2 Niph. defatigor. Yerem. XIV, 9. 
wz»or. Legerunt t3333. - t2:33, dormito. Psalm. LXXV, 5. 
Ünvoca» Unvov avzav, dormierunt somno suo. - *y33. Symm. 
Ps. LXXXIX , 14. iva Unvoupev. Silectio sana est, pro 


. i305, ef ovabimus, legit 21^», a t233, somno obdormivit. 
Mallem tainen meam facere ingeniosam coniecturam Sem- . 


deri, qui vuvodmpuev reponere mavult. Certe reliqui babent 


, eivtooutv. — 3d Pih. a quw, tranquille ago. lerem. XLVI, 


96. - n3€, somnus. Prov. IIT, 24. VI, 10. - 32u), cubo. Inc. 
2 Sam. iv, 7. Vnvage. Sir. XLVI, 20. Samuel uera z0 vnvo- 
6s vQ0EgrirévOe, post mortem adeo prophetam egit. 


TINO A4HX, somnolentus, n», dormitio. Prov. - 


XXIII, 21. 2. 

"TION sub, it. a, ab. 5m, post. Exod. III, 1. Zyays 
z& zQ0fora vx vr» nuov, duxit oves in desertum. — 15, 
Jilius. Yon. IV, 11. éyevr0s; vno vixva no) vno. vuxra enolAezo, 
nocte nata est, et nocte periit. Bene quoad sensum. - 4*3, 
in manu, Exod. XVI, 5. smisyévrig vxo xvolov, percussi a 


Domino. - mer, eregione, Exod. XXV, 46. XXXVII, 13. 


- *»b, coram jacie. Yos. XVIII, 1. Iob. VIII, 16. XXI, 28. 
- "8r, a facie, les. VIT, 3. - *xw3, portantes. Symm. 2 
Sam. VIII, 2. uszo q0gov.. Secutus est eum pro more Puig. 
sub tributo , interpretatione minime incommoda, - nnb, 
ianua. 1 Reg. XIX, 15. - bx3, eub umbra. les. XXX, 2. - 
nw*óp^, in occursum. Exod. XIV, 27. £gvyov vno*zo $0mQ, 
fugiebant sub aquam. - "nnn, sub. Hebr. Int. Iob. IX, 15. - 
tnmn3, in inferiore. Ezod. XIX, 1 7. nagtarngay vno so 
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époc, stabant ad radicem montis, Sir. III, 19. vxo &yOpuinov 
Oexzov. Pulg. legisse videtur vig, sed vno est h. 1. i. q. xgo, 
prae. Sio quoque vertit Syrus. 

. EJ MI 'TIIO, sum sub. t»^5395 2n, in medio collocor 
inter pedes , seu iunctus sum pedibus. Deut. XXXIII, 5. - Vi- 
de alibi dyyelog; avrog, x5r09, ovpe»og et nveüpa. 

* 'THOBA'440MAI, reaedifico, restauro , iterum ex- 
struo aedificiurmi. 5 Esdr. II, 18. vaorv vszoftaAiorses. — F'ulg. 
templum suscitant, Cbald. en, resaroire, i. e. restaurare, 
coll Esdr. IV, 12. ubi LXX habent arvyo)v, et Josephus 4. I. 
X], 2. p. 549. Hav. ovsyelgovos. | 

"THOB 4' 444, eubücio , substerno , pono fundamentum. 
5^5 Hiph, a 553, cadere facio. Symm. Ios. XXIII, 4. vn£fa- 
Aov. Polyb. XIil, 6, 3. vnof'aAÀev. Oeu£liov zupavvidog. - *y*337, 
accumbere s. coire facio. Symm. sec. cod. 128. Holm. Lev. 
XIX, 19. - *»3», respondeo. Dan. III, 9. sec. cod. 4fiex. ubi 
pro vmofelovreg reponendum vzoAafovrsg. Sic apud 4feüan. 
HH. ín. XIII, 1. xoaselaffe pro xozeflaàe, et apud Lucian. in 
JHermotimo c. 6. negsflaleiv pro segiladeiv. 

"TIIOB.AE' IIOM A41, torve aspicio, limis oculis adepi-. 
eio, suspectum habeo, «eubdole observo. - X4» , q. d.-oculans, . 
oculis observans , euspiciosis vel màJevolis oculis .observans. 
1 Sam. XVII, 9. 7v ZaovA vxofllemouevog vov Zefid, Saul 
suspectum habebat Davidem. Fulg. non rectis oculis adspicie- 
bat. loseph. .4. J. VI, 10, 1. goffeicóat xoi vnontevev 5otaro 
so» Zavlàsv. Sio quoque apud Callim. Cerer. 53. Unofléney 
est £ueri oculis immitibus Ovid. Metam. VI, 625. Suidae: 
vxofienopevog, vnovoov, éyOpaívov , &xernoo.. In Lex. Cy. 
rilli MS. Brem. pariter exponitur vmovogy. Sir. XXXVII, 10, 
prj Bovisvov néza vob vrofAenoufvoy ee, ne consulta cum eo, 
qui te euspectum habet. Complut. vertunt: ne consilieris 
cum eo,' qui te reveretur: nam ex tui metu et reverentia 
consulet dicetque, non id quod sentit, sed quod tibi placere 
' et jgratum esse scit. Lex. Pet. UmofAézoues , suspicor. .— 

"THO RAIOZ, subterraneus. , ^x1« nnn, eub thesauro s. 
aerario, lerem. XXXVIII, 11. sj» vnoyosov.. Legisse viden- 
iur yy nnn. | EN 

"TIO l'EILA, sc. uégn, subterranea. tn^) plur. foveae, 
Symm. Ps. CXVIII, 65. foveae subterraneae. 

"TIIOTPAMMOZ, exemplar, lineamentum,  praescri- 
pium. 2 Macc. II, 29. énuxogeviGOas zoig vxoygapuoig t5g 
inizopzc, lineamenta epitomes sequi. Stephanus le Moyne . 
Obss. ad V. S. p. 515. Omnes lineae et formae, quibus.erat 
insistendum, ut aliquid regulare redderetur, et rite procede- 
.ret , vocabantur noyooupua et vvoygappog. Sie ductor 9 Macc. 
À. 1. sic Petrus (1 Ep. II, 31.), aic. Polycarpus ( Ep. ad PAi-. 
lipp.) utuntur ista voce vnoygauuo pro £i5ea minio ducta, eus 
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debent operarii insistere, et pro delineatione, forma, regula, 
exemplo, ad quod opera dirigi debent. Lex. Cyrilli MS, 
Brem. 9noygauuov, rvnov 9 ulunuga. Conf, et WFoifium ad 
1 Petr. l. c. p. 120. ac Lexicon N. T. s. h. v. 

"FIOPÜPA'05, subscriptiene approbo, postea vel infra 
scribo, subseribo , subiungo, praescribo. 1 Macc. VIIT, 25. 
e &» 0 xao vro pon &U/TOIG y prout tempus praescribet 
ilis, seu: u£ tempus praefinitum , praestitutum eis fuerit. 
Vide et v. 27. 2 Macc. IX, 18. did vnoytyoaupévny éxito, 
eubiunctam epistolam. Vide et 5 Esdr. II, 16. 2-Macc. IX, 
25. yéypgaqa va vmoytypauutva, scripsi subscripta: ubi vid. 
Bladueltus et Grotius. bid. XI I, 17. 

'"TIIOT'TIOZ et TIO l'TOZ, qui est prae manibus (ex 
Um et yviov, manus), instans ; propinquus, 2 Macc. XII, 3t 
tÓjg vov éfdonado» é éopz7c 00031 vzxoyviou, vel, utal., vroyvov, 
cum festum hebdomadum ;netaret s. propinquum esses.  Sui- 
das: UnOyvov , &yyvtepo»v. 
/ "UFHOZAEITMA , exemplum, exemplar. tw33n. . qu. 
Deut. IV, 17. Vide et Sir. XLIV, 15. 2 Macc. VI, 28. 51. 
Lex. Cyrüli MS. Brem. Unódeiypu , onpéiov , no jadeiyua: Pro 
vnodnyue rectius dici negadecyuo tradit PArynichus, sed 
contrarium docuerunt Intt. ad illum. Conf. quoque Lex. 
N. T.s.h.». —. 

"THOAEI'K NTMI, indico , ostendo , demonstro, *1*35 
Hiph. a v3, intellegere facio. Dan. X, i4. &ec. cod. Chis. - 
1371 Hiph. a 433, indico. 2 Par. XX , 2. óncdui£tav v9 faciet, 
$ndicabant regi. Vide et Esth. Ib 10. 20. IV, 6. "VIII, 1l. 
Dan: IX , 25. sec. cod. Chis. - *n1n, notifico. Dan. lI, 17. 
sec. cod. CAis. - n313 Hiph. a nm», doceo. 2 Par. XV,.5. 
. Symm. Exod. XXIV, 12. -'*5»»us. Dan. 1X , 22. sec. cod. 
CÀhis. - 3*5, doceo. Symm. Ps. XXIV, 9. 15. Ps. CXVIII, 55. 
Ps. XLIV, 5. - t555 Niph. erubesco. lerem. XXXI, 19. 
, 55 inl. arab. notat loqui , dicere , eloqui. Sed Theodor. codd. 
Paris. et Norimb. habent ibi, fortasse rectius, vnsta lecp 
vxéds Ea. — "0 Pih, narro. Esth. V, 11. ubi vzodcitp, est 
i. q- £nideltagOn:, h. e. ostentare, iactare, 5 Esdr. II, a4. 
Cbald. »415, coll. Esdr. IV, 16. coll. Joseph. 4. J. XI, 2. p. 
. 550. ed. Hav. naga, Tob. XH, 6. ubi narrare aut celebrare 
notat. Sir. III, 25. zàclova avvéosoeg avOporaw vredelyO 601, 
plus tibi demandatum est , quam vulgo putatur. Avocat enim 
lectores a noÀvmQayuooUvy. Dionys. Hal.1. VIL. c. 18. p. 1540. 
Reisk. Sir. XIV, 12. 0ie05x5, qOov ovy vneOtlyO7 cos, tempus - 
certum mortis non znnotuit tibi. Tob. IV, 1. vxoduxrvtw 
simpliciter positum notat edocere de ultima voluntate, — — 

"CTIIOAEI KTHZ, commonstrator. nio, docens, Symm. 
Ps. LXXXIII, 7. 
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"TIO AE' XOMAI, suscipio , excipio. Tob. vit, 9. 
Vrtdrfavro ngoO vue. 1 Macc. XVI, 15. 

"TIHOAE'9), subligo, it. calceo, calceos induo, by3. 
: "d. 2 Par. XXVIII, 15. urtedvoav. 

5 * 'TIIO AHMA, caleeus , calceamentum. yn. Dent. 

XXXIII, 25. - bys, Gen. XIV, 25. Exod. III, 5. XII, 11. 
et alibi saepius, - *t5b» in Biph. occulto, abscondo. 1 Sam. 
XII, 5. ubi pro r5yw egerunt xor». - bas, pes. Nehem. 
JX, 21. - *pos30, omne tegumentum corporis, a& 2*0, 
tegere. DanillI, 21. sec. cod. Chis. - "Eug vnodyuárow , ad cal- 
ceamenta usque , ést proverbium, et significat : ne minimurns 
quidem. Sir, XLVI, 19. de Samuele: yoruora xa? £ug vnon- 
puxtov dmO zta0mg GeQxO; ovx elÀnge, h. e. ne minimum | quis 
dem donum ab nllo homine accepit, coll. Gen. XIV, 23. 

TIIOA4LA4A' ZK$2, dooeo, erudio. v3 Hiph. a p» 
| intellegere facio. Nehem. VIII, 9. vasJldaoxov zov Àao» eig 
TOY vópov , erudiebant populum in lege. 

TIOAI'ILAQZ/Z, eubduplicatio, vel duplicitas, 552, 
. duplum. Symm. Yob. XLI, 5. Schol. Lycophr. "dlex. v. 771. 

. "THOAT'THZ, subucula , vestis interior. n3n35, tunica. 
"£qu. Symm. Theod. Lev. VIII, 13. - bem ; palum. Exod, 
. KXXIX, 21. inoí(goa» vov vnodvrqgv vno vyv vnouida, facie- 
bant subuculam sub pallium humerale. Vide et Lev. VIII, 7. 
et al. Esdr. IX, 5. Unoóvrr» pro ivaAMopsv, quod inde de- . 
pravatum videtur. Nisi dicere velis, quod énaliousgv enatum 
sit ex Zneyüvry», qua voce LXX alias quoque Hebr, 5»2 
reddere solent, Vide in émevÓvryg. Suidas: vzodvtigv, ro 
écorepov iu&riov. "Enevdvtgy 0d, vo énavyo. Sic et Lex. Cyrilli 
MS. Brem. et Hesychius. | 

'THOAT!'&, induo sub, item caleeo, calceos induo, it. 
subeo, win, venio. Symm. lob. XLI, 4. izodvoc, intrabit, 
ingredietur. - *non, confido, spero, etiam confugio. . Iud. 
IX, 15. sec. cod. Oxon. Qui arborem subit, is expectat: ab 
, ea tutelam contra tempestatem aut ardorem solis. "Twodvev 
est h. l. se conferre in alicuius tutelam. - oyi: bvin, Hal et 
Hich.2 Par. XXVIII, 15. vgétvaav CvtOUg ; calceaverunt illos. 
"Ezech. XVI, 10. Unéóvou gt Uexivov , calceos tibi indui ex 
hyacintho confectos. 'T5oóvu» est subire aliquando seu 
subtus induere, h. e. infra aliam vestem. Tamen apud Po/u- 
cem quoque lib. IL. c. 4. de iis, quae ad pedes pertinent, 
legitur vnrodveada.^ Iudith. XVI, 15. vstodveavreg VmOxCTO 
TOU ópovg , cum subissent subtus montem. 

*'TIIOZE'f, ferveo, bullio, exeandesco. vu, foeteo. 
Exod. VII, 18. sec. Compl. UmoléGs, 0 morop0c , fervebit vel 
effervescet fluvius. Ex sententia Corn. a Lapide ad b. l. aliis 
punctis legerunt viit3,, in igne, sc. erit, h. e. fervebit fluvius, 
Sed rectius fortasse haec omnia referuntur ad voe 
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'"TTIOZT'T'ION, sc. «vzvog, iumentum subiuge. Mmm, 
, asina. Iud. XVI, 2. - *ton, asinus. Symm. et LXX Gen. 
XXXVI, 27. Exod. IV, 20. XX, 17. Iud. I, 14. 2Sam, XVI, 
4. ubi pro vzo(ivyu Compl, óvoi. - Lex. Oyrilli MS. Brem. vxo- 
(yyia , Ovovg. Hesych. vnolvyva, wt59vr vo vno vov (vyov. Les. 
Vet. vnoQvjyiov , iumentum, subiugium. Conf, L. Bos Eillips. 
gr. p: 97. et Drusium ad Iob. XXIV, 5. | 
^. THOZTTI'OZ, subiugus, subiugalis. Sir. LI, 54, «0» 
wo&yniov Unó0£1s vnotvyor, collum supponite iugo : ubi tamen 
Boeckelio (in Speciminibus rovae clavis in Graecos Intt. F. 
T. etc; Lips. 1020. 4.) p. 15. melius in duas voces seiungi vi. 
detur: vno Cvyor.. t | 
*PIHIO'Z9, suboleo, it. computresco. .Xu2, feeteo. Exod. 
— VII, 18. sec. Compl. vno(f£ote , ubi alii libri émoczoes habent. 
"THOZ9 NNTMI, succingo. 2 Màcc. lI, 19. Uxetwopé- 
vos 0d vn0O tovg uocsowug «i yuraixeg Gaxxovg , succinctae autem 
sub mammas mulieres ciliciis, 0 a 
 "FIIOGEMA, suppositum, quod subtus ponitur, peda- 
mentum, basis, fuleimentum. , nnryo, acerra, Exod. XXV, 


T 


58. - ifo. -qu. 1 Beg. VII, 27. vxoO coxa. 


""THO&EZIZ, argumentum, de quo agitur, contropere . 


eia. 4 Macc. I, 12. Photius: nóO«ei , xeQiopj, aivia. Vide 
quoque Hesychium s. v. vnoOsotug. | 


"TIIO6PAT'OMAI, clam confringor , aut leviter tuine- 
ror. 2 Macc. IX, 11. ubi alii libri ce9povouzvoc habent. 


"PIHOKAI'$2, succendo, suburo. Pass. vzoxolopgas ; cre». 


mer. nam, piscatto, -Ámos. IV, 2. eig Aeftac U7L0X0tOU ÉvOvG. 
Vulg. in ellis ferventibus. Videntur legisse 14131 a i, rogus, 
strues lignorum rotunda. - "1, nomen, pyfía, vel verbum, 
pyram struo. "Ezech. XXIV, 5. coll. Exod. I, 14. - n53, spiro. 
lerem. I, 15. Praeterea legitur Dan. III, 25. et 46. sec. eod. 
Chis, Adde 4 Macc. XI, 18. ] | 
"TIOK 4A4T'IITf2, subtego, obtego. nih», revelo. Nah. 
II, 6. übi tamen al. pro vzexaAvg 4t rectius amexalug8r. - 
705 Pih. tego. lerem. LIH, 35. vsexolvwer zu&g sj exiulo xpo, 
obfexit nos ignominia nostra. - | 
"THOKA' TS,, subter, infra, inferne. 1025. Deut. 


XXVIII, 15. - nnn». 44i. Deut. VII, 24. - nnn, sub. Ezech. 


XXIV, 5. - vinnm, inferior. 1 Reg. VI, 6. Ezech. XL, 1g. 
"rob. IL, 5. /yevi0 noo» vxoxaso xai ovx éxayo , et facti sumus 
inferiores , h. e. subiecti et. subiugati, non autem (secundum 
promissionem divinam Deut. XXVIII, 15.) superiores. 

.  *PHOKA'TQOBN, inferne. *nnno. Theod. Iob. XXVI, 
5, - Mnnn. Ezech. XLIT, 4. et 6. XLIIL, 15. — j55, media- 
nus. 1 Beg. VI, 0. Secundum nonnullos derivarunt a 35, ex 
Houbigantii vero sententia legerunt cum Chaidaeo n3nnnn, 
inferioris, E | 

1 
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"TITIO KEIMA!, supponor, subiaceo, adiaceo. v^, ver- 
bum, sum. Iob. XVI, 4. ei vnéxeiro ye 5 spvyx vga» avri z5e 
- iuge, utinam supponeretur anima vestrá pro mea. Symm. «i08 
vpeéig toic Epoig vnexeioDe naO«0),. utínam vos subiecti s. ob- 
nosii essetis isdem malis, quae mihi sunt perferenda. In 
textu hebr. legitur: u£inam esset. anima vestra pro anima 
mea. lam cum conditio lobi tunc temporis esset miserrima, 
apparet, Symmachum sensum verborum hebr. recte expres- 
s1586. Habet vero vzoxeigOc4 fere semper notionem maü et 
molesti sibi adiunctam. 5 Esdr. VIII, 9. o) ZGziv avtíygagov 
rg vxoxtluevoy, cuius copia adiecta est. Vide et 1 Macc. XII, 
7. ox TO &vr(ypugoy Uztoxtezas , ut exemplum subiectum mon- 
strat ac declarat, Syrus: ut literae monstrant, ' 

*THOKPI'NOMAI, Aypocritam ago, simulo, respon; 
dee. wi», attollo. les. III, 6. vaoxoeOeig iv vj ruégg exelvn 


ipei, respondens die illo dicet. Suidas: vxoxol»eaOas, xo. 


exoxgivcoOa, oi xoleiol. xa) Unoxg«rng ivstUOtv, 0 anoxgavo- 
pevoc zd zopp. Oovxv0lóng (*.— Ei 0 ovOcv vnoxglvowso ,. du- 
gOelgovro xai oi " Joweg. ose; Hoodorog" Oi uiv zeüra vstoxgi- 
eauevos A0nvalo» anyAlagcovro. Hesych. vroxovÓr vas, azo- 
xo«07ra« | Vide quoque praeter Ernestium ad Xenoph. Mem. 
iS. I, 5, 1... Miberti Obss. in N. T. p. 45. et Haphelii annotatt. 
ex Herodoto ad Matth, XVI, 5. p. 167. - 13*3 part. Niph. 
ausurro, murmurator, Symm. Prov. XVI, 28. UTOXQévOj4v0Q, 
qui hypocritam agit. VideetSit.I, 26. XXXII, 16. XXXIII, 
- 29. 2 Macc. V, 25. VI, 21. Conf. de hoo verbo Carpzovii 
Paradox. Stoic. JMristonis Chii Sect. I. cap. 5. 

. — "THO KPIZLZ, hypoerisis , simulatio. *3n, hypocrita, 
profanus. 4L. ( Symm.) Ps. XXXIV, 19. dv vnoxgéoss, per 
eimulationem , verbis confictis, Vide et 2 Macc. VI, 25. He- 


sych. vnoxguuig, eiguyela, vxovlorge, Qolog. Conf. Suiceri. 


Thes. Eccles. T. II. p. 1589. . 


"THOKP/TH'Z, hypocrita, simulator. "43, latro. | 


Symm. Hos. Vl, 9. Montfauconius, qui omnino huc conferen- 
. dus est, transtulit: insidiator. Similitudo est inter latronem 
et hypocritam in eo, quod ptergue interdum. clam subrepet. 
- Sin, Aypocrita, Yob. XXXIV, 50. XXXVI, 15. .4qu. 
Theod. Yob. XV, 54. XX, 5. 4qu. Symm. Theod. Prov. XI, 9. 
ubi tamen pro vzoxguà» legendum est oxoxgirzg, quod par- 
tim sensus postulat, partim ingenio .fquilge accommoda- 
tum est. 


tbv, occulto. Liev. XX, 4. sec. Oxon. vnoxgvwes, ubi reliqui 
libri vuegowye habent. l 

"TIOAAMBA' NA, suscipio, eveho, elevo, suspicor, 
cogito, opinor ,.animo praesumo, respondeo , it. colo, vene- 


eor, ^bW, dico, Symm. Cohel, X, 5. Vox hebr. h. 1. notat 
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decernere, adeoque etiam vzoAauBavew per- conari explicán- 
dum erit. — n5* Pih. eveho. Ps. XXIX, 1. ót« vnciofiég pe, 
quoniam de me cogitasti , h. e. me non neglegendum putasti, 
Alii vertere malunt: quod me elevasti, ut vnoAéuflaveww sit 
i. q. uereopígos, Conf. Aot. I, 9. - *»21, eideo. Ps. LXII, 2. 
ünoAonBóve,, veneratur. - w23 Pih. cogito. Ps. XLVII, 8. 
vnelofouev Ó Ot0g ro &Ae0g Gov, h. e. reveremur , cum penerae 
fione cogitamus , o Deus, misericordiam tuam.. Suidas ad h.1. 
vneloffouew, spo00syOutÓe ravtnv oov rr» inwbvglov. qu. 
Theod. Sept. e£ LX X Ps. XLIX, 22. vn£Aofec, ore &copal cos 
Opov0g, Opinatus es,' quod tibi futurus sum similis. - wow 


similitudo. Ps. XVI, 13. Vaélofó» ue (h. e. vnóAgyey éiyoy ) 


ogel ÀAcov frownog eig Ónpav, existimarunt, cogitarunt apud 
se de me, h. e. sperarunt de me idem, quod sperat leo, fore, 
ut praedae potiatur. Caeterum legerunt 354 a 2*3... Conf, 
Cappelli Crit. S. p. 655. - wi Hiph. a ww», decipio. lerem. 
XXXVII, 28. uy. vxolofiyrs caic vvyaic Uk», ne decipi vos 
e. patiaminé opinione. - ^v Hiph. reZnquo. Soph. III, 15. 
nbi tamen pro vazoàsvonos alii rectius babent UzoAehpopes. — 
n1 Pih. indico. Iob. XXXII, 17. - wn, cogito, Ps. LXXII, 
16. vnéAaBov roU yvOva:, perpendi, ut cognoscerem. — *w, 
est, Iob. XXV, 5. vn, num quid est? LXX liberius ver- 
tentes: uj ydp rig vnoAuor, Órs Cot,, nemo enim putet esse. 
- mx, respondeo. Yob. Il, 4.'vsolefa 0à &«&flolog, time vo 
«vgí, respondens autem diabolus, dixit Domino. Sic et 
alibi passim ápud Iobum, v. c. IV, 1. VI, 1. et Dan. III, 9. 
Similiter profani loquuntur. Vide JJoífíum ad Luc. X , 5o. 
p. 652. et Lez. N. T. s, h. v. - *x* Pib. deicio me, it. ex- 
éilio. Ps. LXVII, 16. ivori! vnolapfavere 0n tétUUO Eva ; 
quare contra dicitis montes pibbosi? Hocsensu alias verbum 
occurrere docet Suidas. Versio igitur LXX, hio convenit 
cum illa 4£qui/ae: eic ví égliere; Potest quoque post vzolap- 
ffavexe suppleri Zavroug, elevatis vos, sensu eodem. - *«233 tati, 
sequ. bv, ubi 423 factum inhonestum, scelus, flagitium 
notat, /nc. 1 Sam. XXII, 15. ubi j2oloufavtoOos suspicari 
notat. Pulg. ne suspicetur..- tCyvspit plir. ex S», cogitatio- 
nes. Iud. XX, 2. Sap. XII, 24. Geovc vxoAceufavovteg , deos 
existimantes, vel pro diis. Aabentes,: Vide et Sap. XIII, $5. 
XVII, 2. /neiAnqoteg yap xaradvrooreutuy £Ovog üyiov , opinati 
'€nim cogere nationem sanctam ad serviendum. 1 Macc. I, 
18. vmdefe faciuevsas tüo .diyumrov, animo praesumsit 
regnare in terra Aegypti. In Lex. Cyrilli M8. Brem. vznoàa- 
fov» inter alia exponitur é»juusyOeig.  Suidas:, vrzoAafov, 
v7t0v070ag , *; «7t0xgeÜelg, ») avrtenov, &vrexgovoug. Hesych. 
Umolofouw , Vno»ércag, vonicog, axoxosü sic. 
 'TIIO.ABIJMMA , residuum, reliquiae , reliquum. "m. 
Inc. et L.X.X soc. Compi. lob. IV, 31. evvekzgt» x0 vnótespua 
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euro» iv evroig, P'ulg. qui autem reliqui fuerint , auferentur 
ex iis. Scilicet à*, quod praestantiam, excellantiam ac 
eminentiam notat, habet quoque significationem residui, 
reliqui , quam uterque Interpres h. l.expressit. Vocem avzov 
Fulgatus prorsus neglexit, et loco £v avroig legisse videtur 
dE avro)». Mihi vnoAequiuo avrà» h. l. notare videtur id ,'quod 
ipsis adhuc restat dignitatis ac praestantiae, — "we5 part. 
Niph. 1 Sam. IX, 24. - *wvj. Malach. II, 15. - ww. 2 Reg. 
XXI , 14. Mich. IV, 7. V, 7. 89. - wir. Iob. XX, 21. Vide 
et 1 Macc. VI, 55. Legitur quoque Sap. XIII, 12. sec. iex. 
vnollunara , ubi Cod. Pat. «nofAnuara habet. 
*THOAEI'IIf2, relinquo, reservo. 413» o5, defectus ad- 
huc. 2 Sam. IX, 5. ei vnoMAu nta: ; num quid superest? - xi, 
reservo, Gen. XXVII, 56. ov, uneAelnov uoo evAoy(av , sraveQ5 
nonne reservasti mibi benedictionem , pater?  Heayeh. ov4 
vnélsno (legendum videtur vneAÍmov ), ovy verignóac, ov 
"ward. Inde etiam ernendandum videtur Lex. Cyri/i MS. 
JBrem., in quo ita: Ov Unelelno, 0v xorélonev, ovy vosf-- 
pnaev. et Phavorini Lex., in quo legitur: ovy ónchtneg. — 
tmi, osea contero. Soph. III, 4. ovg vneMelnovso eic vo zai. 
Legere mallem 0Uy UnéAsumOV TO (seu si) es v. m., nihil pror- 
. eus in posterum diem. reliquerunt. 5*3 Nh, quod legitur in 
textu bebr., vertendum est: ne ossa quidem dimiserunt. — 
^53 Hiph. à "b, reverti facio. lerem. V, 10. ynoAineaÓe. 
Legerunt wen loco *wo5, sensu plane contrario. - vxn 
Hiph: a 5x3, Jibero. Ezech. XIV, 20. - "ufo: wu, Hiph. . 
et Niph. Gen. XLVII, 18. Exod. VIII, 9. 11. X, 12. et alibi 
'saepius. Symm. 1 Sam. IX, 24. Inc. 1 Sam. IL, 36. - ^ta: 
s*"hin: "n6, Hipb. Hopb. et Niph. a ^n» Gen. XXX, 56. 
 "XXXH, 25. XLIV, 20. et alibi saepius. - ix* fut. Py. a 
ax, sistiter. Exod. X, 24. - ^r, reliquum. Exod. XXIII, 
31. Ios. XII, 4. Hab.II, 8. - «xp, invenio. Zach. X, 10. - 
293, execror. Prov. XI, 26. à xavsyo oirov , Uno noo avzov 
zoig &Ovec. — Libere quidem, sed ita verterunt, ut rg 2j23 
notionem effodiendi tribuerint, quam habet 2p3 et 255 in 
linguis orientalibus, aut deduxerint a w3jp, arab. co/ligere, 
congregare. 'Tuno cà &Qvy sunt exterae nationes , hostes, Vide 
ad h. 1. Zaegerum, - *i12, redundo. Exod. XXVI, 12. - 315. 
Gen, L,, 8. Ierem. XLIX, 10. Mal. IV, 1. .- ^23, sto. 44. 
Yos, X, 8. vnoAciqo0rotro,, nemo eorum evadet perniciem, s. 
omnes peribunt, Sed, ut monuit Scharfenbergius , legendum 
est UnoorgGsras - "2B Pih. Jassus sum. 1 Sam. XXX, 31. 
roUc vnoltqO£vrac, Sensum expresserunt, coll, v, 9. qui lassi - 
ac fatigati residui manserant, nec continuaverant iter. Cod. 
"dex. tOUG éxAvOcvrag quod est alius iuterpretis. - Pav 
chald, Dan. II, 44. - tiv, pono. Gen. XLV, 97. ^nt. 24g. 
"dod. v. 18. )nolugOslg. Praeterea legitur Amos. VI, 10. ubi 
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vnoleq8rcorras ortum suum debet. voci Jzoleg6dos v. 9. 
cuius glossema est, — | 

."TIIOAH' NION, vas torculari eubíacens, in quód uva- 
rum liquor a torculari defluens excipitur , lacus torcularis. aps 
Yes, XVI, 10. Ioel. III, 15. Hagg. II,.17. Cenf. Maro. XII, 1. 

,"TIIO AHWIX, susceptio, praesumtio , suspicio , opénio, 
spec. praeola*a ac nimia , quam aliquia de se ipso fovet. Sir. 
III, 26. noAiovg yap énlavgos *j vnoàsyig , multos enim dece- 
pit praeiumtio. o ) 

*'THOAIMMA, i. q. vnoleeuua, Sap. XIII, 12. sec, 


| . eod. lex. : 


"TIO AOIIIOE, reliquus. n30,; relictum, i. e. locus 
vacuus, area. Ezech. XLI, g. Adde ad 2 Reg. IV, 7. sec, 
' cod, .:4lex. ubi hebr. ^n13 respondet, Tes. XI, 11, ubi redun- 
dat in textu graeco. | / | 

**TIIOATIIE'OMAI, contristor, irascor. 2 Macc. IV, 
97. sec. cod. 4fJex. vnoAvnnOeig , ubi alii babent énmivzy6 el. 

Ü'TIJO ATZIZ, dissolutio. p*»5, titubatio. Nah. II, 10. 
vnóÀucig yo»ürow, dissolutio genuum. — Zfretaeus p. 61, 58. 
VZ0ÀVOIEQ yOUVOTO. t. E 

"THOAT' 92, solve. y5n, exuo. Deut. XXV, 9. vxoAvaté 
ro vnoOnua avrov, solvet, h. e. exue? cáàlceamentum eius. 
Vide et les. XX, 2. - buy, extraho., Symm. Exod. III, 5. 
vmólvsas - hui, extraho, Ruth. IV, 7. ineAVero avyo :0 
modgue «vrov, solvebat sibi vel eszuebat calceamentum 
suum. Vide et v. 8. . J MM L4 
] *"TIOMA'ZOIOZ, laetens , qui adhuc a mammis 
matris pendet. 5 Macc, III, 20. exo yegauoU uéqQa wnnéov, 
pigps v» vuouacÓlov, a sene usque ad infantem , usque 
ad Jactentem adeo: ubi tamen haec posteriora verba merum 
additamentum librarii esse arbitror. Hesych. $nopoiwv, 07- 
AeCov froudlov. . . 

*TIHOMAZT/IAI'OZ, idem. 5 Macc. IIT, 20. sec. cod, . 
Alex. Maoctog est mamma, mamilia.  - 

"TIIOME N$2, sustineo, exspecto, praestolor, moror, 
permaneo, persisto, it. possum, valeo. *m3 Hiph. a un, 
praestolor. lud. III, 25. sec. cod. Pat. 2 Reg. VI, 53. 
ví Jxouevo xg Kvpío 8r; quid amplius praestolamaár Do- 
mino? - 55390» Hithp. a 135, cunctor. Exod. XII, 39. 
ovx idvracÓnoav doptivas, nou poterant permanere, - n2n: - 
»2n, Kal et Pih. exspecto. Iob. XXXII, 4. vnréueve Qovrast 
enxoxQuuv "Jo , exspectabat dare responsionem Iob, Ps. 
, XXXII, 20. s 0? vvyn ruo vnouevei xà Kvuglg, anima autem 
nostra praestolabitur Domino. Ps. CV, 14. ovy dnfuesav 
' v5jv fovirv avzov, non esspectarunt consilium eius, Vide et 
Jes. LXIV, 4. Hab. II, 5. Soph. IIT, g. 24/. 2 Reg. IX, 3. 
ovy Vzoueveig, non moraberie, Sic nouo; aliquando signi- 
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ficat moram. Vide' infra s. h. v. - vexb qu, abscondo in 
recondito loco. lob. XX, 26. na» dà xo oxorog avro vnopelvos, 


omnes autem tenebrae illi permaneant, vel illum maneant. — 
bm, verbale, esepectans. "Thren. I1I, 26. - *5r*: ^nt Pih: 
et Hiph. Iob. VI, 11. zl; yao uov *j i0zvc» órt Unouévo; quae 
enim fortitudo mea, quod sustinere possim? Thren. IIl; 24. 
vrousvo avri, praestolabor illi. Vide et Mich. VII, J.-3Usc 

maneo, Num. XXII, 19. vi» vnoueivaze oUroU tijv vUxra tqUV- . 

159», nunc permanete ibi hac nocte. Conf. Luc. II, 45, Act. 
XVII, 14. - 5255 Pih, a 9». Mal. III, 3. zie vzoueve: suégav 
&ioódov a/rov; quis sustinebit (Homer. I1. &, 498.) diem ad- - 
ventus eius? Conf. Sap. XVI, 22. - *n5 Pih. cingo. Psi 
CXLI, 8. iud Unopevotos Qixosos. *in2 in 1, chald. et syr. no- 
tat exepectavit, toleravit. Vide Simonis Lex. hebr, p. 841. 
Idem valet de versione TAeodotíonis. Symm. Iob. XXXVI, 9. 
vaoutvov. Fortasse tamen in utroque loco sensum expresse- 
runt. Certe in posteriore cinge seu sta circa me paululum, 
quod in hebraico legitur, eundem sensum babet. - "15, 
robur. Neh. J, 7. yoxorog xvoeg toig Unopuévovoiw avro», be- 
mignus Dominus illis, qui spem ac fiduciam suam in eo 
ponunt. Quasi im textu hebr. legeretur: qui eum pro robore 
&. auxilio suo habeny. Fortass^ autem derivantes ab v1» (arab. 


Cle, confugere) legerunt "Y Yr5 vel *r55 - bn3, poséideo. 


. Job. VII, 5. jnépéiva uijvac utvovg , exspectavi menses inanes. 


lta Bielius, sed male: potius, transegi menses miseria ple- 
nos. Nonnulli statuunt, eos legisse ,^nbnin, - "xiv. qu. 
Jes. I, 14. in notione sustinendi, quam utraque vox h. 1. - 
habet. - n?n3 Niph. seducor. Iob. XV, 54. ur zuozevéro , 0ta. 
vxouevei, non credat, quod permanebit, - q$, ordino. Iób. 
XXXIII, 5. - mp: mp, Kal et Pih. exspecto. Tob. IIT, 9. uj 
émouélvo Videntur LXX reddidisse ómopeivg, exspectet s. 
remaneat , sine particula negante. Ps, CXVIII, 95. iud Vze-- 
pivoar ogaprolol : ubi dnouévew sensu. malo accipitur, ut 
sit observare, insidiari: . intendunt. impii perniciem meam, 
Symm. et Theod. ibi z000:00xr ouv, Unde apud Suidam: vnz- - 
pesxav , n9ogedoxncov, lerem. XIV , 19. éneueivauer eig eigr- 
wn», exspectavimus pacem. - "35735, Jinea linea. .4qu. les. 
XVII, 2. éxoudvoy. Deduxit a mp, exepectare. Puig. ad 


— gentem exspectantem. - n, paeco. Zach. XI, 17. og vnous- 


/'vovrreg rd pore, Inepte. —- vs, gaudeo. les. LXIV, 5. 
Sermo ibi est de gaudentibus de Deo, h. e. ducis pietati 
studentibus , quam formulam LXX de epe et fiducia in Deo 
posita non omnino male explicarunt, — tz5v: t»bv, Kal et 
Pih. pacern facio , retribuo. lob. IX, 4. víc oxAggog yevogevoc 
&vartlov aUruÜ dnfutuev; quis durus factus coram illo per- 
stitit? In textu hebr. legitur: quis se ei salvus opposuit? | 
Fo. F. | Ue G c | 
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sensu eodem. Vide et Iob. XXIT, 21. XLI,5. Praeterea le. 


o. gitur apud Symmachum Yob. IIT, 9. ubi werba: wa] um sim 


vitopeéivas iv oxóro , prouti ea exhibent Hexapla, respondent 
hebr. nv *"DUnv3 mey-bie Tue, e£ non, nec videat in. palpe- 
bras aurorae. Montfaueonius verba Symmaohi ita reddidit: 
et non sit ad manendum in tenebris, hoc fortasse sensu: et 
&emo possit permanere in tenebris s. sustinere tenebras, 


Videtur autem mihi in eo lapsus esse JMontfauconius, quod - 


verba xai pj» e$, quae secundum textum hebr. oum , ante- 


cedentibus cohaerent, cum sequentibus iunxit. Potius ver-- 


sio Symm. ita explicauda est, ut post go; comma, et post 


4i semicolon ponatur, Sed quid faciendum erit cum verbis . 


vroneives£» oxórg ? Suspicor, Symmachum scripsisse Jzopué- 
so, maneat in tenebris, seu tenebris involutus et tectus, 
quod bene convenit hebr. nec videat palpebras aurorae, seu 
ortum surgentis aurorae. Eadem medela quoque afferenda 
erit voci vzouelva, apud LXX.. Sap. XVII, 5. OUrE COTQo 
&xÀaungos gÀoyeg waravya(tw vxpttvoy znv otvyrüv Exelvgv 


./seuxra ,- neque stellarum lucidae flammae illuminare poterant 


Torrendam illam noctem. Sir. XVI, 25. zlg vroneve ; quis 
ferre et tolerare poterit? 5 Esdr. lI, 19. Jnoucévoiue Oovvou, 
amplius dabunt, aut dare pergent. Nam inouévew est, teste 
PRavorino , i. q. simplex u£ystv. E 

*"THOMIMNH XK5 , in memoriam mihi revoco , etiam 
in, alterius memoriam revoqo, recito. Sap. XII, 2. dnouuvy- 
oxov, bene memor illoruri pravitatis. Sap. XVIII, 22. Goxov; 
sscrego» xa) diafrxag Unouv5ca;, dum promissiones. divinas 
" maioribus factas recitaret. 
^ "THOMNHMA , omne, quod memoriam alicuius. rei 
conservat , commentarius, monumentum , volumen, seu 
quodvis scriptum. n3"23 €haldv memoriale, Esdr. VI, 3. 5 
. . Esdr. I, 22. ' . 

EH TO"N'TIOMNHMA' TAN, sc. EIN AT, acom- 
mentarüs esse. *523D pàrt. Hiph. recordari faciene. 2 Sam. 
VIII, 17. Conf v. UmOuviuorroyQeqoc. MEME 

"TIIOMNHMATI ZOM AI, commentariis scribor , literis 
tonsignor, aut ecriptus sum. 9 Esdr. VI, 33. de à vroprsz- 
patioro zàde , in quo haecditerís coneignata erant. Respondet 
chald. 131333 203, scribere monumentum , collato Esdr. VI, a. 

"TIIOMNHMA'TLEMA, commentarius, qui memoriae 
causa conficitur. w33^2* chald; plur. memorabilia, memora- 
tu digna. 4i. Esdr, IV, 15. éy BlBio vnourvnuatiauetev. 

"THOMNHMATIZMO'Z, idem. «1521 ^56, liber Aisto- 
riarum, chald. Esdr. IV, 15. coll. 5 Esdr. 1I, 23. Vide et 3 
Macc, IT, 15. IV, 25. Lex. Oyrilli MS. Brem. Vxouyzpee 
Suovg , 7gagag éuztQocOey epnusvag negl vue satt. 


"od 


"THIOMNHM ATOTPA'DOZ — 'TIONOSET' à 4o5 
"THOMNHMATOITA'DOZ, commentariorum scriptor, 


commentariensis, "^21 part. Hiph. recordarí faciens. 1 Par, 


XVIII, 15. 2 Par. XXXIV, 0. Ies. XXXVI, 5. Conf. Sturg, — 


de dial. Maced. p. 82. 

"'TIIO MNHZIZ, recordatio. Sap. XVI, 11. «eg ini» 
p*now , ut sc. sermonum tuorum obliti eorundem rursum re- 
cordarentur, 3 Macc. VI, 16. B 

"TIIOMONH , tolerantia, spec. malorum, exspectatio, 
apes, it. mora, etiam res, quam patienter exapecto. *mon, 
exspectatio. 1 Par. XXIX, 15. ovx coru vnouorjy, non est 


mora. Sio Vnouévti» aliquando morari significat. Vide notata. 
supra in v, vjnzou£ve ex 2 Reg. IX, 5. Esdr. X, 3. vov ior . 


vUropovo 1 JogarA ini vovso , nunc est spes Israelis in hoc. 
Ita et legitur lerem. XIV, 0. XVII, 15. - mj Pib. exspecto. 
Ps. XX XVIII, 11. viv zig Unxogovr uov, ovzi 0 «vQt0g; nuno 
quae spes mea, nonne Dominus ? — nbntn, exspectatio: Symm, 
Prov. X, 28. ubi notat patientem exspectationem, - mpn; 
exspectatio, Yob. XIV, 19. Umouovr» avOQgozov anoecag, 
epers hominis perdidisti. Vide es Ps. IX, 19. LXI, 5. LXX, 


6. 4qu. Iob. VI, 8. ubi notat iud ipsum, quod patienter — 


exspecto. Fulg. quod exspecto, Vide supra s. v. éiníg. ^fqu. 
Theod. Iob. IV, 6. Sir. XV, 15. longanimis exspectatio bo» 
norum et mercedis, Sirac. XVII, 24. ubi vnouovy ei tribui- 
. tur, qui sustinet et fortiter tolerat omnem tentationem ao 
tribulationem. Ib. XXXVIII, 27. imopoyy est aeeiduitas et 
perseverantia in opere ob spem lucri. | 
"THONOE'£2, animo concipio , animo praesumo , puto; 
opinor, suspicor. ^2 cbald. puco. Dan. VII, 35. Jsovorces 
voU eilowoge, waepove xal vouoy , animo praesumet mutare 
tempora et leges. Eodem sensu alias vnroAwufevsuv lepitur. 
"Vide supra in v. vxoAauftavo. 'T'ob. VILI, 12. ovx éyévero uos, 
| suxÜoU 7tevoovy , non contigit mibi , quemadmodum putabam, 
" aut potius metuebam. Iudith. XIV, 14. Jnuevots yaQ sa9tv- 
Ótw avrà» uera JovdrO , putabat enim , sedormire cumIudith. 
Sir. XX1II, 38. à ovy inevorae, z«o0070tro,, ubi non timuit 
(Fulg. syeravit, sensu eodem), prehendetur. A 
| '"THONO' HM A, conceptus mentis , etiam ipsa res, quar 
cogito s. mente concipio. Sirac, XXV, 9. &vvéa Unovoruare 
ipaxagaga iv rs; nagüÍq nov, novem res ego beatas praedicare 
soleo, nempe coniugium suave, prudentiam etc, Zippocr. 
praedicit. p. 84. P... 22 
'"THONOGET!' Q8 , eubadultero, subvitio, clam corrum- 
pendo ambio, clam corrumpendo summoveo, 2 Macc. IV, 7. 
gqnevóO-coev à 'Jacov vt» oapyupoousn» , clam corrumpendo 
ambiebat lason summum sacerdotium. Jrensationem vocat 
Cic. ad Attic. 1, 1. Hesych. Suid, et Lex. Cyrilli MS. Brem. 
vnevob tuat» , vniqüngey. 1b. v. 26. sov ur edeÀgO» "wirmo- 
c2 
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4of "THONOLA — "MIOHUAION 


s00:Ugag, cum permanum fratrem corrumpendo (régeni sc.) 
summiopisset, Vide quoque infra s. v. dnovopeva. 
004. «  ^"THO' NOIA, suspicio , arrogantia , etiam cogitatio 
^, 5, simpliciter. i2 chald. cogitatio, Dan. IV, 16. sec. ood. 
Chis. nbi Theod. QwAoywouov posuit, et ibid. v, 6. Quemad- 
. ., ánodum autem in utroque loco cogitaliories simpliciter notat, 
." ita Sir. III, 26. notat afrogantiam ac nimiam de se opinionem, 
. o bi vVrióvou movtioc est i. q. Unchngue porale. Hesych. uno- 
woux , Un£o»gavia , 8gacog. 
|. *'TIIONOMET' 82, cuniculos ago, per fraudem et quasi 
cuniculos conacisco alteri malum. 2 Macc. IV , 26. sec. iex. 
. ubi series orationis postulare videtur, ut loco Urrovouevótle 
S4 , veponatur vnovoOcvOeig. Photius: UnOrouUOVEsg, «vri soU vmo- 
vouove ópvitovreg. Idem habet Etym; M..785, 15. 
THONT'ZZf, subtus pungo, affigo, v3, exigo. Ies. 
X,VIII, 5. navrog vovg Uv5oytpiovg Upov VrOvUGCeta ,. omnes 
subiectos vestros affigitis seu severe tractatis. Hesych. vn0- 
'"vogerus, xarumOveiraó. Fortasse legendum jmOvUGGeré, x0- 
( "TOIOV E(TE. Ernesti in notis ad Suidae"Gloss. Sácr. P 150. ex 
"fes. LVIII, 5; legere mavult xárovvocere. 
"TIHIOIi/IT£2, submitto me, cedo , it. accido, obve- 
"nio. "m, fener, bilis. Prov. XV, 1. - vnOxQucig Ód Unoni 
""z0v6a. 7:00 QEq ex $vuOv, responsio autem submissa aver- 
. *it iram, Eodem modo et lat. submissus de oratione ad- 
hibetu?, quemadmodum 3, ut lat. mollis (v. c. molli 
oratio , verba mollia) blandum - siguificat, Dan. XIII, 51. 
sec. cod. Chis. 5 Esdr. VIII, 20. óc« é&v vioninrn 00 gig 
vj» ygelov, quaecunque tibi "'obvenerint àd usum: ubi hebr 
o3 respondet. Iudith. XVJ, 7; ubi esti. q. simplex mímt$, 
cado, succumbo y, interficior. Verba sunt: ov yao drémegey 0 
OvvarOg avrov, non enim znterfectus est Holofernes. Yn altero 
membro est nevacotty. Adde Esdr. VIIT, 17. sec. les, et 
adid. 0ca $a» Ümoninry go, elc vv yotlay x. v. À..— 

E *TIIOIIO AION, eupped*óneum, scabellum. t3«2, idem. 
Ps. XCVIII, 5. noOxvveize t4). vnonodío vov mod» aUr0Us 
adorate scabellum pedum ipsius. Vide et Ps. CIX, 2. Ies. 
LVI, 1. Thren. II, 1, obi pariter voces rdv» modu pleóns- 
stice adduntur L7 Unond&wy- - 125, clivulus. 2 Per. IX, 18. 
UnonoOto» UntOnxev £y youog rà ien acabelium supposuit 
auro obductum throno. Zausaníustzle ómondów» vocat n0" 
97ua zÜ Unt xoig ztooiv. Ita enimlib. Vr. c. 55. p. 675. Zéonowa, 
xai 7; j znuijeno ze, xai 0 ) 6gdvog, i é» 9) xad tortas, xai vo vnotnua 
TO Uno roc nooív éartv évog 'optolug Al9ov. Poetae alias scabel« 
Jum llud in thronis suppositum $pzvv» vocant. Vide Feithi 
"Entiqu. Horn. lib. YII. p. 220. et Fist, rit; Vieip. Liter. T. J. 

. 77. Confer ét de voce vronoóiov» auctores laudatos JJ'ojfío 

n ad Matth. V, 95, P. 106. et Sturs. de dial, maced.. P. 199. 


, 





D 


J aubverto. mn. Ps. CXXXJX, 5. duedoylaaysa: roi unocxellok. 


^ 
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. .'THOZTET, suspicor , metuo. 3: ,. metuo. Ps 
CXVIL, 59. negísÀe tv oveiUsGu0v yov , 0v vxemevoa , aufer 
opprobrium meum, quod matua.. Sir. IX, 16. ov u5 Vronzev- 
enc qofor.zoU. Qayuzov ,, non metues timorem mortis, seu: ne 
minimum.qnidem metum mortis habebit. Nam si metus iam 
incertus dici potest , suspicio niulto incertior habenda eat. 
-Hesych. inonuzeveo , vnowaet, vavolaufavet. — 0. QUU 
^  "TIIOILTOZ, suspectus, i. qui suspicatur, &uspicas, it. 
qui cogitat et considerat aliquid secum. "Tam active quafn 
passive adhiberi, monet JAomas Mag. p. 076. Vide quo» 
que 'Schwebelium ad^ Onosandri Strateg, c. 97. p. 110. 3 


. Macc. IIl, 52. tnonzag. dd yevouevoc 0: aQyutgeug. , Bielius red- 


didit: suspicans autem summus sacerdos. Sed rectius Pul- 
gatus: considerans autem secum summus. sacerdos. Yta quo- 
que Syrys,. 3 Maco. XII, 4. ziv Unozsox éyovsov ,, nibil 


" suspectum habentibus. . . ... 


**YTIHOILT P'PIA,.;subrufus sum ,.- ab vVnonvgóoc. 
n2))n"t,. (npsnee rufus. Levit. XITI, 2&. sec, cod. Pf, 
Vnonuggitov, ubi religni libri.simplex mvgjítor habent.. — ,. 
. . THOPO9Q, emendo ,:nprrigo. vyist,, pes; Symm. Pe; 
XLII, 1g: srmogto)vzq. 1tg. ex mente dgeiffi appellavit vx 
cx£1y, crura et tibias, quod ea subrigant corpus ef sustineant, 
Xdem Ps, LXXII, 2. &nog8güvra, quae npe corrigunt." De- 
duxit ab ^w, recta. incedere fecit, direxit... . . — . 
—RHOQ'P'PA'ILTS, » que $ubeuo, suffulcio, Sir. Le, 


| Anégóowtr oixov, suffulsit vel saneipit domum, Tta Bielius, 


Sed sermo ibi. est.de oxnamentia, guibus Gimon templum in» 
struxerit, Potest itaqué. uxggópzereor intellegi sj ye. de scu/ptus 
ris, siye. de.puaturie, quibus ille templum ornandum curgsset, 


. ut adeo huc pertineat. glossa /ZesyoAis : vpegóonpeu y, pdooken, - 


4 Sygewiss -Keonleruo. vnodéenzaa, olxov Vanatulits qartam et 


Zn áectam praestare aedem. "Uu. 


| RO 500 GEL. Q2 naQ 06 XE 
."TIIQ'P'PI IITO., snbiieio. &Maca. Vs, 30« PHilogthe, 
Gloss. vzogpurrtéo , subiecto, as. pi : n CE 
Jncogvbus ,. erunf.:- n3. Symm. Fe. GA, VEA, O2 og 
ROSE MAT '"NS2, a indica » (-dehill. at. lib. T. ca N 
19) significo. 5 Esdr. VE, G. uZyge vov unosupas ire yag 0 
négi euro, donge,sjgnificatumytaset Dario de illis. ..— X 
^ 'THOZKA'ALKO, «uffodies eqbtus fodio, gn-1ma parte 


- fodio.. 41. Sir. XI, 85. Unooxoyie (pro vrogqonct) xu 7ct0c 


»a» 60v, Sub.plantis tuis tertam suffodiet , ut in. oveam tihi, 
supposiram.corrnas, Julg. suffodiet. Vide ad h. l, Grotium, 
'"THOZKEAI'Z(t, suppjanto, qupposito crure deijcto 
td Ouafpema uov , cogitarudt auhbvertere. grassus meos. lereyn, 
XXII, 12. U)mocnelegOntonsen «ej menouapae vex vti , Subgere 


t 
M 
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- 


dentur, et cadent in illa, - v*42» Hiph. incurváre facie. 
Theod, et LXX Ps. XVI, 14. npógOaooy aUrtOUG XGi UTOGXÉ^ 
A.cov avrovg, anteverte illos et suppianta illos. Ad quem 
locum respiciens Suidas: jnoox£lecov, t9e Ogung xwvcov. - 
45305 Hithp. cognoscendum me praebeo. ' [nt. et LXX sec. 
Zlid. Prov. XX, 14. £v voic énirgOeupagw avrot UnouxeuoO1or. 
sa, in studiis suis supplantabitur. Legerunt 425, ipse in- 
stitutis suis se implicabit et capiet. "Vide supra s. ovunodifo- 
pos Zonaras Lex. 1705.- 9nooxeAio0roero: avri oU. estan? 


- 5otvac (xoi £urodioOrosrar). ubi vid. Tittmannus, — *?*3, 


vacillo. Ps. XXVI, 55. ovy ónocxeleoOroetas zd. óifuosá 


' &«v100 , non subvertentur gressus eiüs. - twWp$b i03, pono 


' daqueum. Prov. XXIX, 25, - 4*6 Pih. perverto. Symm. Prov. 


XXI, 12. Hesych. dnooxtict:, anorron, yievages. —- n3pt, 


2 foedata, Edit. Quinta Hos. VI, 8. VroGxcAiCovaa , sc. à 


eiuar?, aut eno afuarog. Vide supra s. v. dologovéo. 

J EKOAIA'ZAN 'TIIOZKEAI'ZOMAI, oblique incedens 
&übvertor s. eupplantor. v353 Niph. Prov. X, 8... Jaegérus ad 
h.l ita: oxolixjov unde aut quere omnino accesserit, non 
fideo, atque, cum excedat etiam convenientiam membro- 
ium, videtur in numero ex margine inculcatorum .baben- 
dum, pertinéns ad vpvy2 v.9.  " ^ ^. 7 

'"THOZKÉ'AIZMA, supplantatio , lapsus, seu: ruina 
ex suppiantatione. V2 infin. impinpendo, labendo. Prov. 
XXIV,'17. £v «9 OnooxeMopnazs &vrov prj dxolpov, in lapm 
éeu infortunio eius ne exultes. '* — — " 
tO "TIÓZKEAIZMOXE, idem; tob, perversitas. Prov. Xl, 
S. sec. Alex. et Compl. Primam notionem rad. shy esse lubri- 
eare s, lubrico lapsi impelli, sententia $st Schultensii Comm. 


e 


ad Pro», X1, 8. XIII, 6. ^ z 
"THIOZILAXMO'Z, eubtractio, Wwobe, remissio, intere 
missio, et speciatim dicitur de anno septimo, quo debita 
Zemittebantur , et opus agrióolatiónié intermittebatur. 2qu. 
Deut. XVI, 1. . MEM | 


SCGUPHOZIUQ.  subtrahe; subduco, wow, dimitto, re 
« miito, intermitto, 4fqu. Ps. OXL,, v. vrxeonacÓnaav , subtracth 


dunt. Hier. sablati sunt. : | D 
C" *TIO XTAZIZ, substantia , subsisientia, fundamentum, 
fulcrum, . res, cui alia quaedam innititur, fundum, opt 
facultates, 
it, congréssyis; it. exspectà&o.; spes. 2*x iBün. Hiph. a 2*» 
constitüere. 1 Sam. XIII, 21. r5 e£lvn xal v9 Optnavo vx0* 
6ra0ig v 5j ev17 , securis et falcis eadem erat constitutio, vel 
Ygiio. Ita Bielius. Aliis unonracig rb) Oprenavov est falcis re- 
stitutio , correctio , emendatio, quum usu vitiata a fabro 
corrigitur, emendatur, et pristino statui restituitur. Recte 
Hiéron, usque ad stimulum corrigendum. Schol. orsgeeoa(vos 


jMalio, cástra: eBnstitutio, ; ?dMjo , sustenialio,. 


- 


N 


S"THOZXTAXHE C 
| fosktvrpor. - 5x» Hoph. a 3x», statio posita est, Alias est no- 
men proprium reginae. Nahum. II, 6. 5 inooraa« vnexoloq0y. 
"Tnócsacig h.l. est statio. militum, et fortasse legerunt 5x» 
statio, Goies, -- "bn, aevum, tempus. Ps. XXXVIII, 7. 4 


e ^7 ' € v3 . 7 , * . Cl. 
v;00ta0ic pov oOt ovOÓ«y Éyorrnov doy, eubsistentia s. duratio 
(quo sensu vox hebr. Arabibus frequentissima est) réa, 


| 6op. 


tempus, quo subsisto, sitae méae tempus, tanquam nihilum 


est coram te. Semierus ad h.1.: In Ztaia aut recte redditum 
Rabitatio, aut aliter lectum fuit amoíxgou. 2dgellius inter- 
pretatur eubsidentiam, quia, ut in liquoribus quod subsidit, 
id faeculentius est et obscurius, ita in vita postrema pars, 
tanquam totius vitae faex, obscurior est et impurior. Viae 
et Ps. LXXXVIII, 46. - cups, subsistens. 441. Deut. XI, 6. 
n&cov avzov viv vrtoctagt» , omnes facultates illorum. - 1735, 


mers, lerem. X, 16. cvwsyeyer CiojOev tr» vno0otaaiw Gov, 


congregavit e terra aliena substantiam tuam 5$. opes tuas. 
Hic vnoosace« idem est , quod ovola, opes; facultates , dívi- 


— 


4iae, quam notionem quoque hebr. vox b. 1. babet. - s», - 


ingressus, Ezech. XLIII, 11. ,Qieypoyeig xv oixov xoi. zdg 
&E0dovg evtoU, xal i»xv vnücruci» avroU, describes domum et 
exitus eius, et fundamentum (quidni structuram ?) eius., Tta 
Diodorus lib. XIIT. p. 205. de templo Iovis Agrigentiho in 
Sicilia: xe) soie éxs0g ov cGAOyoc &» Gvyxglvoro xord t 
péyeOog e5,e-dnoortosog. Conf. Hebr. XI, 1. ac Lex. N. T. 
6. h, v. - 5Qvp. Psalm. LXVIII, 2. éyenayyv. eig iivv ffivOov, 
xai.oux Cur»v enocrac( , infixus sum in limum profundum, 
et non est fundum. "Tnoeracs; , ut lat. substansia, est bh. 1, 
subsistentia, locus ad consietendum, statio, fundus, ubi 
pedem figere et oonsistere aliquis potest. — 2x5, statio, 
acies , easira. 1 Sam, XIII, 25. éinAOev iE UnooraGeog wo» 
«AÀlogVAe , egrediebatur e castris alienigenarum. Vide et v 
Sam. XIV, 4. 4l. 1. Sam. XIV, 1. 6. 11. 15. 4qu. 1 88m 
. XIV, 1. sec. marg. cod. X. oim. Cod; 56. habet glossanx 
margin. eg fílylev. Biya eutem Neograecis est i. q. apud 
Romanos vigiliue vel excubiae. Vide et vocem vnootzue. ^ 
tizyxD, statua, Ezech. XXVI, 11. vri» )nooracww v5 iogv09 
60v él viv yr» xarabts, fulcrum roboris tui in terram deii- 
ciet. - Nw, onus, Deut. 1,12. nog Jvrrcouay uovog qtpro 
. t6» xÜho»: Duo , xal r5» emOocraOiM Ug»; quomodo potero, 
solus ferre hegotia vestra, et sustentationem vestram? Conf. 
vnooràóu Zofe supra. - "D, secretum, étiam fundamen- 


fumi $uxta Rabbinos, queriadmodum et LXX a *0*, funda- — 


sit, vocem derivasse videntur. lerem. XXIII, 22. ei éorgoov 


&y vi] UrtoUrdote uov, si-starent in fundamento meo." Conf. v. 


vnóorüjuu. - to*p, adversarius. Yob. XXII, 20. ei ur) ng aviaor 
"Ü vxOUrAagt oUrQv», nisi perierunt facultates illorum. Tta et 
"Theod. " dwgerunt Cwp:aut.ex sententia Jfichaelis 19 


- 


4 LI 


' e . e 
' 877006, Vnootong, Ita 


' 1 
« . ' 


4o8 'THOXTE' 440MAI 


Supplem. p. 2174. *35*p vel 1355, fundamentum. eius. -- p 
Pyh. acu pingor. Ps. CXXXV11L, 14. »j 4nocrodic uov & voig 
xerorarpic vue yng, eubstantia mea. in imis partibus terrae. 
Legerunt "nop aut sn (b. e, e£ statura mea, * pro 3),a 
t», quod.quandoque ab illis redditur dgíorggus. Vide snpra 
rp. Intellegitur autem per. vzogragey h. l. erectio ,— cum 
foetus ossiculis confirmatur , .in. longitudinem. aliquam s. 
altitudinem producitur. Nam substantia dicitur, quidquid 
eminet. - nmn, spes; Ps. XXXVIII, 11. 3j $xooroolg uov 
saga O07. £0:u» , .épes mea apud te seu.in te posita est. - 
"pn, spes, exepecéatio. Ezech. XIX, 5. axoMlero 7j 9moozacig 
qv:0U, periit spes etus. Vide et Ruth. I, 12. et. conf. Sap. 
XV, 21. et Hebr, III, 14. et ad h. 1. JFoifium p. 655. - 
nun, eiaticum , commeatus, sec. alios: murus, Inc. 1 Sam. 
XX, 7. De materia, qua aliquid cgnstat, legitur Sap. XVI 


* y.21. ubi manna dicitur vz9o«cc. 00v, quod erat.substantia- 


s. res solida a Deo data. - Vide alibj s. v. (ws. 2 

. "THOZTE' A40MÁAI ,  subdüco me, detrecto, time, 
reformido, metuo. *»3, metuo. : Deut, I, 17. ov xj vnocortlày 
z100007:0v ayO oov, non reformides personam alicuius. Aqu. 
lob. XLI, 16. vnocraàlngcovras, metuant. Vide, et .fqu, Ps. 
XXXII, Q. -dqu. Symm. 1 Sam. XVIII, 15. qu. Theod. Ps. 


. CXVIII, 359. - *pi Hiph. a *p*, carum 8. rarum facio, 


Symm. Prov. XXV, 17. Bene quoad sensum. -— "23:51 
Hithp. a 233, £ustar furis me habeo, clam me: eubduco; [nc. 
2 Sam. XIX, 5. — «95, olaudo, cohibeo me. 41. Hagg. L, 10. 
sj 7j vroazeleizae ( Francof. ed. male jxoreAeizas ) dobvas sd 
€xgopia, terra remittet, vel potius recusabit ,. denegabit dara 
proventus. Gloss. MS. in Proph, vnoczeAetzoe, .dvdcoso al ov 
xapnogoprot. - E35 i2, suscipio faciem. Iob, XIII, 8. 2 
VnoG0peÀti0Ó8 8C. mQOGmzO» ; num personam. reformidaiis? 
Cont. Sap. VI, 8. Lex. Ori MS. Brem. onoortAlsros, vno 

ielius, Equidem lobi le. vzjecrtt- 
c0s vertere mallem: aubduceiis vos, sc. Deo. Soc. wi» aceepe- 


runt in notione to/lendi, auferendi. Tollere, auferre seu abt 


&rahere a. se faciem Dei notet /latere Deum , «se subducere 
JDjeo. Symmachus bene: &ow. üoraoDe «gvyoc. avzov, - x 
Pub, remitto praevaricationem. Exod. XXIII, 21. ov. yag 
ui?) vxonrté(Agral Ge, neutiquam ením se eubducét a te, seu, ut 
Ernesti in not. ad. GZoss. Saer, Hesychii. p. 274... yestere. ma- 
luit: non autem te circumveniet ,. non fallet. Legisse viden- 
tur t22*3b wi» x5, Vide ad h, 1. Scharfenbergium. In Glost. 
in Octat. neguorélAouas exponitur pnuoyegd, secedo, quod 
tamen non zeg.GreAloues , . Sed vnoaztálouos significat. Et 
frustra negsoreAloues ea. siguificatigne apud LXX quaeritur. 
- how Pyh. effero me. Hab. II,.4. idv vnoccéldgsos , si eub- 
duxerit se, Arab. )de. proprie notat animum .g.re aut per- 


S. —--— 
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sona aliqua avertere , aut eubducere se, occultare, ut multis 
docuit Pearsonius in Praef. Paraenet. Hesych. ónootudauss . 
»oc, Unoxguwauevog , qoftnóelc. Idem: vxoartilanOot, avuov- 
: 000, ,, 0o1st9c0 O04, vzonpiveaO at, Conf, Suidam in v. óne- 
eréAleras , | Gloss. Graec, Alberti editum p. 177, et Suiceri 
Thes. T. II. p. 1598. E 

*'TIIO ETEM.A., Vide s. v. vnóorgua.. 

"THO ZTHMA , fulcorum, sedimentum, statio militum, 
eastra, it. consessus , ab ugéíorauae, suppono. 3XD, statio 
2 Sam. XXIII, 14. zo vn0ocozguo rov allogvAev, castra! alienis 
genarum, In Cod, Jat. et apud /nc. legitur h.']. nóozeua , 8 
pro s ex dialecto zfegyptia, ut av«creua, ovareua, et alia, 
Vide Sturzium de dial. Maced. et lex. p. 119. - 2*3, prae- 
ses. 1 Par. XI, 16. ubi lex. et Cant. $nocreua habeut, 2fqu. 
1 Sam. XIII, 6. Alias unoorac«g eodem sensu occurrit. Vide 
supra in h. y. - ^io, secretum, lerem. XXIII, 10. zig éorg. 
iv Vnoorünars xvgiov; Quis stetit in fundamento Domini? 
Conf, notata in v. $noor«a:g ex Ierem. XXIII, 32. Ita Bie- 
lius. V'ietor in Catena habet Zy v5 v1001606, pro quo Symma- 
Chus iv. v5 oyiMa edidit, Equidem vertere mallem: quis . 

stetit vel fuit in. consessu Dei? h. e. admissus est ad arcana 
JDei. consilia ? N E 
|. STHOZTH'PIDMA, | eustentagulum , — fulcimentum; 
fundamentum. *m3w vel, miles loriaatus. Inc. ( Theodoót, 
seb. Cod. Syr. Hex.) Exech. XXXVII, f. ubi U3500t5; Qu 
notat zurmas lectissimas, quae robur constituunt- qxercitus, 
custodiam regiam. - "yon, fulcrum, 1. Reg. X, 13. - ui, 
robur, Dan, XI, 7. .- nutu plur. pinnae, lerem. V, 10. Ita 
Bielius Trommium secutus. niv^t3 sunt propagines. Fuerunt 
tamen, interpretes; .qui vocem hebr, de ruinis aut moenibue 
explicarent, Cha/d, de castellis cogitavit. - r»*v55 plar, colos 
eynthides, h.l. globi instar cucurbitarum., 1 Reg. VII, a4. 
., -THOZTHP/'ZQ, suffulcio, sustento, n9, idem.. Ps. 
XXXVI,.18. dnoargoitts 0d. rovc Ówalavg.0 xvQiog , sufficit 
autem iustos Dominus, Vide et Ps. CXLIV, 15. - nny, tem« 
pesiive loquor. Aqu. Yes. Li, 4. vnoayrdiocs, fulcire, matapho- 
pice: sratione sustentare ,- solatio erigere, . Vulg. sustenfaxe. - 
x TIIO ZTIMMA. Vox haec a Bielio. prorsus neglecta; 
et & JMontfauconio per Aypostimma reddita, in Cod. Heg. 
2 Sam.. XVII, 28. Symmacho tribuitur, ut voci. nt»o, 
aeyphos, respondeat: sed .in Cod. Coisl.2.-vnoarpopuosa legi- 
£ur, quae lectio sincerior videtur JMontfawconio, ac màbi. 
quoque, modo non ad nfzo referatur ,. sed ad proxime ante- 
cedens acvip. Ze TEE ero 4 
e -HTIOZTP A! THIYOZ, . subordinatus dus exerestus, ine 
perator secundarum ;parfium et legatus. 1 Maaoc. XV, 58... 


LA 
bi t5 


— 


[i NMERncnUd 
V ' 4 / l 
N . 


á10 "THOXTPE'ÓA — 'THOTÁA'XIR — 


'THOZXTPE'O& , revertor. 2w8, idem. Gen. VIII, v. 
XIV, 17. Symm. lob. XXXIX, 4. 
"TIO ZTPÁ2M 4, substratum. xn, stratum. Theod, 
Yes. XXVII, 20. — M50 plur. foem, scyphi, pelves, Symm. 
2 Sam. XVII, 28. vnocrQopuara , pro quo etiam vitiose vro 
eríuuora legitur, quod vide supra. Vox hebr. quoque signi- 
ficat Jimina, aut Joca ante ianuam latius patentia. 
^ *THOXTPS NNTMI, eubsterno, subiicio. y*x» Hiph. 
a »x*. les. LVIII, 5. caxxov xai anodov Unootpoonc, saccum 
et cinérem substernas. retaeus p. 8, 55. vxo vijo« nÀevoros 


- Sur» vn£ergoras Bir. IV, 50. ui) vxo0rpu 05g otavror ayOQunS 


peso ," ne subiicias temet ipsum homini fatuo, - 
"THOZXA'Z), supplanto ,. subverto. Sir. XII, 25. ug 
Bond» 9necydcs, mrQrcv gov, tanquam auxilium Jaturus 
supplantabit calcaneum tuum. 'Twooyo(ev vulgo vertunt 
subsecure: oyajw enim idem est, quod scaríifíco vel venam, 
incido. Alii per sistere, inhibere: calcem tuum inhibebit. 
Sed verá lectio ibi.est 9nooxows , quod vide supra. Houbi- 
gantius coniicit vnooxeMoz. EE 
*THO XXEZIZ , pollicitatio, promissio, toys, subsistens. 
Deut) XI, 6. ubi tamen al. pro vzooysciw rectihs unouraóm 
habent. Sap. XII, 21. ovrórxog zdux«g «yoOoiv. Ürooytotus 
foedera dedisti bonarum promissionum. & Macc, XV, 2. 
JHeeych.. 007606 y énuyyelot | | 
|. TIIOZXI'Z$2, suffindó. nnb Pih. aperío. Symm. Yes. 
XXVI, 24. vnoo zloe: , ubi in Hexapéis Montf. nünc legitur 
Vir0g yéoti. oe 
- CTIIOTA'ZZQ., A'TTO, subordino, subiicio, et vm 
tec00104 ,: eub mitto ne , silentio submiseionem declaro, me 
mus do, eedo, pareo. t2vn *e3M, viri exploratores. | Reg. X, 
35. yopig tov q0gu» rà» Unoretrayuévov, praeter tributa sub- 
iectorum. E loco parallelo 2 Par, IX , 14. apparet, loco ow 


.4.0po» reponendum esse zov ay0guy.' Caeterum existimo, in 


utroque loco LXX mera coniectura ductos ita transtulisst 
e nnm , verbale, silené, Ps. LXT, 1.093] xà) 0: Onorayyorat 
9 yvy uov; nonne Deo submiótet. se anima mea? Conf. 


" 2 Macc, IX, 12. ot vide s. 5553. - t5, sileo, Ps, XXXVI, 7 


$noréynO: vd avply, sabmitte te Deo; vel: silentio submir 
sionem £uam ergaà' Dominum declara. Sí/ére s. quiescere Deó 
est: se submittere: providentiae divinge, adeoque abstinere 8 
is, ac patienter exspectare Dei auxilium. Vide et Pt 

XI, 5. et conf. 1 Cor. XIV, 54. ao Lex, N. T. s. h. v.- 
^^23* Hiph. adduco ,' subiicio. Ps, XVII, 51. iroratag la00g 
in iué. Ita quoque Symmachus. Ps. XLVI, 5. jsrésagé looe 
Suiv. - buen Hiph. dominari faeio, Dan. XI, 5g. - vy4m 
Hithp. a. 3»*^, elango. Ps; LIX ,9iet. CVH,, 10. zuo? ditogv- 
Ao» Unerdyna«», mibi alienigenae subiecti sunt, ln priori 


i] 


'"THOTEAE'OMA)] — 'THOTISHMI  &ua 


Joco verterunt quidem quoad sbnsum, sed ita tamen, ut non 
legerinz *syf3nn, iubila, ut nunc extat in Cod. hebr, , sed, 
ut reperitur in loco parallelo Ps. CVII, 10. vytanu mobs *55, 
euper JPhilistaeos cano canticum 'triumphale. Ita. iam 
Syrus interpretatus est. — v5, subigo. 1 Par. XXII, 18. 
snerdyy sj y» dvarclov svolov, subiecit se terra coram.Domino, 
Inc. los.. VIII, 1. 44qu. Symm. 2 Sam.. VIII, 11. éxérotey. -— 
nnn ** 1^3, do manum sub, i. e, áubiicio me, 1 Par. XXIX, 
24. ol apyovrtc sal oi Üvvacror, wal navreg viol 4efiÓ roo 
Baailéogc drtrayncay adr). Hic locus accensendus est illis, 
ex quibus JZokenius in protrept. ad pietatem critic. p. 55. 
sequ. ostendit, vxordocscDa, non semper servilem aliquam 
subiectionem inferre. Conf. quoque Lex. N. T. s. hb. v. - m», 
humilior, Symm. Theod. les. XXXI, 4. unovazyaesao, timidus 
reddetur. Eandem significationem habet hebr. n»»*, ut sit 
timidus redditur, ita ut a praeda sua discedat. - 433, sub- 
. sterno. Ps. CXLITI, 5. - *m3, dominor. Symm. Ps. XLVVIII, 
15. - Ewi&, pono. Dan. VI, 15. ovy vnerayrg và Ooyuozl oov, 
non paruit maudato tuo. Sic passim in N. T. Vide Lex. N. T. 
s. h. v. - tte, idem. Ps, VIIT, 7». navra Unfratog VrrOXOTO . 
sev T00q» «avrov, omnia subiecisti pedibus eius, Estb. III, 7. 
sec. P. 4. v5v ónoreraygéyrv  énsorolrv, literas eius curae 
demandatas, 2 Macc. IV, 12. 9noracoov vno mnéracor de» 
Miror neminem vidisse, verbum dxora0cov hio éexpungendum 
esse, tanquam variantem lectionem vocum vo néracov. Vide 
supra s. v. zésacog. 21Maco. VIII, 22. unoratac éxaavo yiMove, 
subordinans unicoique mille. 2 Macc. XIII, 25. vnerayn, 
eubmittebat se, vel manus dabat, cedebat. 00M 
'"TIIOTEAE'OMAI. Vide in v. jnosrAAlopas. ' ! 
"THOTI' GEM AI, sé. Bovijv; suggero consilium, con- 
' sulo, suadeo. Yv*15à Hiph. inmtercedo. Yerém. XXXVI, 25. 
snéQevro zQ Bacilét npog r0 «araxaUcat vro yagríov, suade- 
bant, consilium dabant regi, ut combureret librum. Adde 
Homer. Il. 9, 56. 4657. et 9, 295. Hesych. UncOtvro , ovreflove 
Aevovro. ldem: vumoziOsras, ovufovAsin. Lex. Cyrilli MS. 
JBrem. oné8tvro, ovveflovAevsov , vnefBaAAov. Sic et 2 Mace. 
VI, 8. IIrokeuolov UnoriOtufvov, tjv avirv ayoy5v «aro ziv 
"Iovdalo» &yuv, Ptolemaeo suggerente, ut pari modo adver- 
sus Iudaeos agerent. Herodot. lib. L. c. 90. zavta axovwv o 
K*V9oc UntQ»0ero, dg ol éJóxe, &J UnoOt60o:. Vide et lib. I. 
' €. 156. et Homer. Od. «, 201. et alia Herodoti loca obser- 
vata Faphelio annotat. ex eod. ad 1 Tim.IV, 6. p. 575. Quod 
Autem in verbo illo, si ea notione veniat, vocem foviy» 
subintellegere debeamus, patet ex illo ZZomeri Jj. 9. v. 56. 
Bovisjv à "foyelos vVmnoOuoous0D, rug Ovrote 7 
"TIIOTI 6HMI, suppono. qw, capio. 2 Per. IX, 18. - 
"ion Hiph: a n2, dnclino. Gen. XLIX , 15..0ni09xe sóv ójuov 
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/— eme) eic vó ztovéiv, supposuit humerum suum ad laborandum. 
Sensu eodem, Conf. Sir. VI, 27. - v*3a1 Hiph. intercedo, 
XYerem. XXXVI, 25. — 13, do. Exod. XXVI, 5. - n, 
redundo., Exod, XX Vl,A2; - twr: tosti3, Hal et Hiph. pono. 
Gen. XXVIII, 18. Exod, XVII, 12. XL, 18. 2 Macc. XIV, 
41. un£Onxev avro vo Elyog, supposuit sibi gladium, Syrus: 
percussit, ventrem. eius gladio. losephus: vnzoDUg vnó t» 
ga0zsoe xal màrntac. | B 


"THOT!' TOlA, sc. Boipr, vel nalla, infantes , qui ad- 


huc sub mamma sunt , lactentes. Evo sy, idem, Hos. XIV, i. 
v& UnorisÜto. avzov. éQaquoOroestor, infantes eorum /actentes 
$olo allidentur. Gloss. MS. in Proph. onorítóia, Toudía Oy. 
' Aa(ovza. Suidas eadem interpretatur : jona(uo zaidlo. Hesych. 
OrAeCorra, yolovgoUpgtva TouÓla, et Dex. Cyrilii MS, Brem. 
$54e£orra , yolaxvosoogovueva. e. | | 
"THOTOMET'Z, insírumenturm 3 qo euccidimus aut 
secamus, 018130, serra. 2 Sam. XII, 51. sec. Fat. 


*'YIOTPE' X42, currens subeo,. cursu compirehendo "2 


suffugio. Sirac. XXXVI, 7. sec. ed. 44d. énorg£ye; , bi vel 
^ .uégspeyes vel, ut alii libri habent, UnsQe res legendum erit, 
JFhjlexeni Gloss. unosQégo , subcurro. — ..., Z 


"THOTT'042, succendo, accendo. "nn ; accipioet aufero. 


vdqu. Symm. Theod. Prov. VI, 27, UTHOzUqj&. Si vera est haeo 
lectio, .mec fortasse reponendum 4moxovies, respexerunt 


^: Motlonem accendendi, quam vox 33n in l. arab, et :aethiop, 


babet. Conf. Castelli Lex, heptaglottorr £ol, 3446. 
£ractor, h. l. adverbialiter, fraudulenter,.. Inc. Lev, XIX,16 
, sec. codd. Caisl. et Lips. t EN 
. ^ THOTPE'Q, ministro, etiam eubzro, nu Pih. /nc 
Num, XVIII, 2. zovoyeizocav. - "33. 4qu. 2 Sam. IX , 10. 
 «mevoytgesg, ubi «movgyei» vow y5v est colere terram, q. d. 
(' eam subigére, ysopytzy, ut Symmachus reddidit. Hesych, 
dnovQyti, VmJQpeteb . ous " 
TIIOTPI/A, ministeriun. 3X, operimentum. Symm, 
Num. VII, 5, Videtur legisse MX. 
. . V TIOTPIO'Z, adiator, qui operam nava£, minister. 


— 


nóvjo, quod differt ab. 43v, quod nomen est mancipii, cum . 


Onwu sive administer possit esse homo liber. Ios. I, 1. sec. 


Fat. " J'zovoyoUe xal Gvvegyovg luxit Heliod, lib. VIL P. 5$. 
X,95X: 


"TIHIIOdAI Na  Subíuceo, illucesco. 2 Macc. 
 XIlh.i7.(nopawopsgo rye yfoag 0000000 

"THO ATZIE, .subiucida lux , q- d. subJucentia, ipsa 
sublucendi actio. p*rnM, peristylium. Ezech. XLI, 16. .ubi 


vnuogevoig esse videtur hiatus, per quem transitus patet luci. 


Pertinet huo fortasse glossa corrupta Hesychii: vnogalotig 
(lege vnogavstg ), eig Oempíog, sc. sortaxtvagp4vap, Apud 


- . / 


. ""THOT'A92, latenter, simulate, subdole. b5*5, de 
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2 JHerodotum quoque VII, $6. Uuogevcasug occurrunt pro Aiatu 
758 n ! 


6. transitu patente. 


"PHOOE'Pf2, suffero, sustineo, tolero, porto. Mon 


Kliph. a b*5 , capio. 1 Reg. VIII, 64. b»595, .vo0 usj Qvvac en, 


«mneveyxsiv, Amos, VII, 10. ov ur, Quvrrae ») y5j vntveyxeiv nav- 
.sag vOv, Àoyovg, non poterit terra Zolerare omnes eermones. 


- 127 Hiph. a v5, paro. Tob. XV, 35. s óà-»od a avrov 
v nolcec dólov , venter autem eius portabit (aut potius efferet, 


| proferet. Jretaeus p. 22, 2. 9nogéQn ») yootno 7j sj kvorig v0 


stozov , h. e. eubtus evehil, excernit.) dolum. - 55», possum, 
valeo. lob. IV, 23. ioyu» 0? Ónudtov bov slg dnoicr ; vim 
autem verborum tuorum quis eustinebit? | Heeych. ànolon, 
gite, Baoracts — Lex. Cyrill MS. Brem. 9nolot,. vqiétes, 
vnouevet , Buorcos,  JMS. vitiose órmouelvev, facras. lob. 
XXXI, 95. axo zo0: Mjpuorog evroU ovy Uno(Gm, SC. à, a po- 


tentía eius non'zolerabo aliquid. Z7esych. ovy vnolow , ovy. 


Ainevéyut , 0U (JaGtooQ. — XD, invenio, it. consequor. Prov. 
VI, 58. odvvag re xai asiulag nogépes, et dolores et oppro- 
bria suffert. Conf. 1 Petr. II, 9. - :w3, fero. Ps. LIV, 12. 


LXVIII, 10. Mich. VIL, 9. opyzv svoiov énoíow , iram Do- . 


xoini.foderabo. Unde Gloss. MS. in Prop/s. vuoloo , vnonrva. 
Theod. et LXX. Prov. XVIII, 14. Theod. Iob. XXI, 5. - 
bap Pih. accipio. Iob. IE, 10. Praeterea legitur Thren. III, 


ü 46. ubi Symmachus Unyvézorutv de suo addidit. 


*'THOOGE'Pf II0A4444, multa sustineo, iolero.. wig 
Tiph. odio habeor , odiosus sum, Prov. XIV, 17. noàÀa vxo- 


gépst; multa.suffert, sc. ab odio aliorum. Sensum itaque. 


expresserunt, adeoque non erat, quod P'ogelius iudicaret, 

eos legisse mu^, a wiy3, tolerare, aut nius. | 
'THOO0POZ, tributarius, tributo obnoxius, vectiga- 

Jis. ox, sub £ributo. Tos. XVI, 10. £yévovro Unoqogos QovAos, 


fiebant servi tributarii, Hesych. Unógogoe, vro vcAog vnevév- | 
"soc. Sic,enim Bielius legendum putat sine distinctione pro 


eto v£Àog , UntvOvrog. Alii legere malunt vxoreAse. Sed oto 
vélos positum est pro o ov vxo vtÀoc.. Lex. Oyrilii MS, Brem. 
v0qegos , vievOvvog Un srvdor», vnotelre. ,Unde emendan. 
dus videtuf Suidas, apud quem vulgo legitur vzügopoe, 
vnteUOvvog , vnox5yvoog , *mortAog. Conf. Pollucem lib. VILI 
0,15.ségm. 157. . ^ ! | | 


*'TIO DPIKOZ, sub/iorrens, qui horrere tenetur. S 4 


Macc. VI, 18. vxogoexov so zo zoU (uciMéwe ompa &yevion, 
regem timor occupavit , f'orrorque magnus. EE 
-*TIOOANE'9., succlamo, acclamo. Fudith. XV, 14. 
vnegovée Ttüc 0 Aadc vxjv atvecw ravr» sec. Pat. In Cod. Alex, 
et Compl. legitut Unspsgorvei Plutarch. de discr, am. et adu. 
cap. 11. et 40. Hesych. vxegonoo«, vnodeitae | 


& 


- 


L 
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áj& —— | YTHOXEI PIOZ: — "THOXTTH'P 


"THOXEI'PJOZ, qui sub manu, h. e. in potestate alte- 
rius est, in potestatem redactus, subditus, subiectus. 333, 
in manu, Gen. IX, 2. sec. ed. 4d. Gen, XIV, 20. 0g nogddoxe 

/s que "| Opove 60v vroyesolove 00i, qui tradidit inimicos fuos 
|. in potestatem tuam, Vide et Num. XXT, 2. Ios. VI, 2. IX, 
25. *jueic nope vOv , nos in polestate tua sumus. - 2XY, 

. labor. Yes. L VIII, 5. zara suc Unoyeaqíovo uo» UnovogSese, 
omnes subiectds vestros affligitis. /' Tnoyeigsos sunt h. 1. debi- 
Jores. 2xy in l, arab. est ligare. F'ulg. omnes debitores vestros 
repetitis. Male itaque Grotius ad h. Jl. coniecit, LXX h. I. 
— énáyotog scripsisse, ut legitur in Symmachi ac Theodotíonis 
reliquiis. Conf. Cappelli Crit, Sacr. p. 1020. et notas SoAar- 
fenbergii. — *ny, cereis. [nc. Ps. XVII, 4o. Alluditur h. 1. 


ad ritum orientalium cervici victorum pedes imponendi. - 


. sow, desolatio. lerem. XLII, 18. £oeaót eig afozov «el vxao- 
 qelgue , eritis in terram inviam et subiecti. Libere verterunt, 
d uidas : Vmogeglove, eigualosovg, JovAove. 2 Macc. XII, 
29. ZAafov vrjv nóÀw vnoyelgiov, redegerunt- urbem in, potesta- 
$em suam. , , EM | 
*'PIHOXONAPION , tota illa corporis, humani pars, 
J quae a mucronata cartilagine utrimque ad ilia usque proten- 
ditur. Philox. $noyóvOpia ,,. pracoerdta- Ex*p^, iacientes, 
ineulatores. 1 Sam. XXXI, 9. eig vu vnoyovdgta. Quomodo 
haec exsculpserint, non assequor. Fortasse legerunt t255103, 


'et ex arab. Xilo; Aypochondrium, explicarunt, sive etiam 
| $924 
202 Ew05, coll. arab. Quo idem significans." Coniicere etiam 


aliquis posset t-^nmp, aut.t2*202, aut t2»vD, aut vnihn bM. 
3 Sam. ]V, 6. XX, 4. Zonaras Les. col. 1700. snegovóge, 


r& vnd sd» Aayóya. Confer quoque PAotium s. h. v.ao Etymol. . 


Gudianum 658, 50. a Z 
TIIO XPEQE sive TIIOXPEOZ, debitor, qui subest 
. aéri alieno. wXi3, (x pro n) part. exactor debiti, creditor, 
Yes. L,, 1. eive Unogoso néngana vu&c; cui debitori vendidi 
vos? Scribendum est vzoygtovg , tanquam debitores , qui non 
sunt solvendo, Vide et 1 Sam. XXII, 2. ubi hebraicae for. 
mulae-ae (b ^w, eui est ei creditor, h. e. debitor, respon- 


|" det, - 2xy, jabor. Symm. "Theod. les. LVIII, 5. Jzogoee» 


Vide supra s. v. vnoyelpeoc- -. 

**TrO XTZIZ, suffusio, etiam vitium in oculis, quod 
vocamus den grauen Staar. v3 553r, albugo in oculis. qu. 
Lev. XXI, 10. ubi vid. Montfauconius, . 

"THOXTTH'P , vasculum, quo oleum lychno euffundi- 
tur, q. d. suffusorium. v, olla. Yerem. LII, 19. Swidas: 


VuorvryQte, soUiau, dr aiv và &leuov eig AU qvovg Umuoysovaw. 


"IHOXQPE -— 'Tz ái 


"HHOXAPE'R, eübdneo me, secedo, p , vongrégo,. 
mm, Ps. CII, 25. voyopyoovos- Bene quoad sensum. Sit. 
Ii, 12. snoyàoo» ylvov, clam te subducito. 
| "PHOFI'A, euspicio, abw Unóntouas suspicio, vel suspe 

etum habeo. 2 Mace. IV, 54. éy Unoyig, stu tvog in suspicione 
positus ,1e. ,Suspeefug. 

"TITIA'Z9), eupino, resupino, it. expando, etiam: 
supinus sum, , supinor. v^b, expando. Iob. XI, 18. jxriozug 
d? yeéipeg mpog avro», expandis autem manus ad illum. Sic 
"ristophanes Eccles. v. 7^7. xe vuzsía» vocat manum exe. 
pansam. Et Suidas i in verbis scriptoris incerti, ngoO vule ài 
storm avemeracavreg vag zvlag , éditavro vmrlesg yegol rovg 
soAeplovg , vocem snsísug interpretatur risinpdvang. Vide in 
v. Snuiog. | 
*THTIOZ, supinus , ' resupinus , it. altus. Inde dara 
9nria, aquae altae. ALT » planities. Symm. sec. cod. 100. 
JHolm. Deut. II, 10. r5. .enrle;. Vide supra 5. ó ue de. - 
t»n"h, effusiones (Conf, Aib. Schultensii anim. in Jobum 
P. 56. ) Iob. XIV, 19. sazenivae» UJora Unxrie zoU yoparog zzje 
wnge, inundarunt aquae aitae (quidni effusae 8. expandentea 
sese ? ) aggerem terrae. Suidas: jme , una, 9 "xlenéva. 

*'TIIQMI'E. "58, seuperhumtrale, Lev. vil » 7. 8e. 


 . wnum cod. Zleg. a Montfauconio collatum vnouide vitiose 


pro énopida. 

"TIIS HION, pars faciei, quae oculis est subiecta , eu- 
gillatio sub oculo , orta ex ictu s. plaga, sanguine . sub oculte 
effuso, ex vxo et ay, oculus. Hinc: 

"TIIQO HA, sugillationes, tumores lividi, qui sunt 

sub oculis. nn, vibes, tumor livens. Prov. XX, 29. Une — 
sol evrzolupaza GvvavtQ XOXOlQ , eugillationes et vulnera ob- 
veniunt malis, Lex. Qr MS. Brem. vro , te Vm roug : 
egOoluoUg nelwopora, sva i» raw 0gooluov él vra noc | 
(Scribe ex Suida et Etym. M. ! ibiza sua ). dinec y«p os 
épOaluol. Hesych. Uno nut, và Uno roUe o9OeluoUs oidruare, 
eng usgovg 04 0Àxv vij Our ànàot xai za melsuata. Pollux 
lib. 1T. c. 4. segm. 52. vxori, ze vno TOU das £0)» 70À2 0)» 
4gvyr. Ad quem locum Jungermannue i in not, citat /NNunnesiuns 
not. ad Zerodiani fragm. in "Onag, et Hhodig. YII. 4n:£, 
LLeott. p. 238. Confer queque Suicerí Thes. T. I, p. 1401. 
JPPet. Fabri gon. o. 14, Jac. Lydii 4gsn- S. c. iá. LL. Bos 
Exereit. in N. T. p. 140. sequ... . 

"TZ, sus, porous. ^"n, idem. Lev. XIV, 7. Ps. LXXIX, 

. 14. (ubi aprum notat, ut sus apud Latinos. Conf. Jn£t. ad 
'"Columellam IX, praef. 1.) Prov. XI, 22. Verbis ai. ec 
1 Reg. XX, 1 . nihil respondet i in textu hebr. ac recte desunt - 
in Compl. Ex.oi xvv:; Orta esse videntur, non enim sues 
solent lingere, Caeterum vitio scribarum factum est, ut 


46. "$zz02 — 'TXTEPER —— - 


Pe XVII, 14. pto víoy irreperet ve» ( porcorum sive suum) | 


- 


eut velo» (suillarum carnium), quod et in 4frabicum et in 


Romanum Psalterium flaxit. : | 
^  'TZZOZ, hyssus, iaculé genus. Vide notas Monifau- 


conii ad cap. 8. v. «8. fosuae in. Hexapl. Orig. 


"TZXZ4IIOZ, hyssopus. 3$, idem. Exod. XII, 23., Ps. 
L,8. Ad quae loca respiciens Suidas: "Yucenoc, flozdvy 
óvntixs]. Zafldà: Qervrueig u& voceno, xal xaOopvÓrjoopos 
«. v. A4. Conf. Theodoretum ad Ps. L. p. 597. unde Suidam : 


' sua bic mutuatum esse annotat KZsterus; Apud Hesychium 


et in Lex. Cyrilli MS. Brem. 4sconog; exponitur foszawy 
67 yovoa , et in Etymol. M S.: Boreten xad apzax Óvnov » "t«Q0- 
pola cauworg. Exponitur autem Aerba purgans vel purgandi 
vim habens, non quod in hyssopi natura aliquid sit ous 
ki», sed quod iuxta legem Mosaicam ad purgationes olim 
fuerit adhibita. Vide Lev. XIV, 6. 51. 52. Num. X]X, 6.10. 
et conf. Bochartum Hier, P. I. lib. IL. c. 5o. p. 5B7. ac J/ol. 
fium ad Toh. XIX, 29. p. 982. Vide quoque Lexicon N. T. s.h.v. 
** TZTATOZ, ultimus , supremus. 5 Macc. V, 49. vorum 
plav óony , ultimum vitae momentum. ZAÀoxeni Gloss. ggze- 
toc , novissimus, postremus, supremus ,- imus, ultimus. 
"TXTEPE' $2, posterior sum , cunctor , procrastino , tardo, 
omitto, deficio, desum, aco, indigeo, it. privo. "mw in 
Hiph. /nc. 2 Sam. XX, 15. voregyoe, procrastinavit. - 3, 
diminuo. Num. IX, 7. uy) od» votepramur» , dere ngoseriyst 
vo dojpov; num igitur omittemus offerre donum? - 35052 
Hithp. a 532, cunctor. Hab. IT, 5. éd» soreQyan, 9noptsor 
avrov; si cunctetur, exspecta illum. Ita Sir. LI, 52. iuxta 
cod. 2flex. zl üti Vorepette ; quare zardatis? Et Diodorus Sic. 
Jib. XIII. p. 145.: Praeceperunt duces exercitus multitudini, 
Gra» Gnunvg, urnÓfva rà» xard rG orgerOntÜo» DartQuiv, o 
ànoMigO0rcopevor zov (padvvovta. Conf. Lex. N. T. s. h. v.- 
bn, abetineo. Num. IX, 15. Votepnas movjGe, zo mOO[U, 
omittat facere pascha. - 5n, verbale, desinens. Ps. X XXVIII, 
B. iva ypà, vl 9exeg yo , ut sciam, quid desit mihi. Conf. 
Matth. XIX, 20. - *non cbald. deficiens. Dan. V, 29. éora07 
£v (vyd , xal tigé8x vortpovca, appensus est in statera, et 
inventus est deficiens. - ^on. Deut. XV,8. x«6000v varepritas, 
quocunque indigeat. Nebem. IX, 21. ovy Vorégseer aUcoit 
ovdiv, nihil plane illis deerat. Ps. XXII, 1. ovó£v ue vozgr- 
ce, nihil mihi deerit. Cant, VII, 2. xQezo:- rogrvrog ui 
vVOrtQOULEvOG xpapa , crater tornatilis, eui non dees? mixtio. 


"Yes. LI, 14. ov gj voregyGte &proc avtov, non deficiet panis 


eius. - *tn, verbale, deficiens. Cohel. VI, 2. qvx £ore Ussegn 


T5 Wy evroU eno ndvrov, e» insPvuros , non privat ani- 


mám eius omnibus, quae desiderabit. Cohel X, 5. zapdía 
aero€ voregnoe, cor eius dafipiet, - vjQ, cohibeo. Num. 


7 4 


, 


'"PXTE'PHMA .— "TZTEPON áiy 


XXIV, 11. sul vpv.Qavéórzaé ce xvgroc vic Qotrc , et nunc pri. 
vavit te Dominus gloria. - ^p», visito. Symm. 1 Sam. XX, 
25. vortorgotv , vacavit , carebat sedente. Sic recte. Ita enim 
vocem hebr. optimi quivis interpretes explicarunt. Pulpga. 
$us: vaeuus apparuit. ^pbin Niph. deesse, abesse, deside- 
rari notat, Praeterea legitur Dan. IV, 5o. ovy voteproes an 


' n&vtov zoUvzov ovOty sec. Cod. Chis. ubi nihil in textu respon- 


det... Sir. VII, 56. uy varrpes eno xAas vro» , ne desis ploran- 


tibus. Sir. XI, 12. T0009) naAAov varepeizoe , tanto 'magis eget; 
. Sir. XI, 15. vorepa» ioquit, deficiens virtute. Sir. XIII, 6. 
. éd» Vasepsjogg, si indigens aut nullo usui fueris. Sir. XXVI, 
,32. varegüi» 0t &Ütar, deficiens per inopiam. 7 


"TZTEPHMAÁ, indigentia, egestae, penuria, Enopia, 
Proprie est: cum.,ad iustam alicuius rei mensuram aliquid 


| deest, non iusta mensura. "on, indigeo. Ps. XXXHI, g. 


Ovx £Gr»v voréQuua roig qoflovntvosg avrov, mon est penuria , 
ilis, qui timent illum. Conf. Luc. XXI, 4. - vn. Cohel, 
l, 15. vortpruua, id quod deficit, h. e. defectus in singulie 


— rebüs. Hieron. síultorum infinitus est numerus: quasi esset 
- in textu voregovuéyo , h. e. qui mente deficiunt et capti sunt. 


- nvn chald. opus habeo. Esdr; VI, 9.0 à» vortgrua , si quid 
desit. - "oro. Iud. XVIII, 10. sonog, Qxov ovx &orw éxei 
vortonua navrog zQ&yuarog, locus, in quo nullius rei est pe- 
nuria.' Vide et Iud. XIX, 19. 20. Prov. XXI, 5. 07. 


"TZTEPOBOTA! A, posterius s. tardiue consilium; 2 ; 


poenitentia, mutatio consilii. nno, deleo, abetergo. Prov. 
XXXI,3. ux 0c yvvasti dov zAoUrOv ^ tig vorepoftovllav , ne des 
mulieribus divitias tuas in poenitentiam, h. e. cuius facti 
sero te poeniteret. In textu hebr. legitur 250 ntnp5 , ad delen- 
dum reges. Légerunt: j*255 ninn3^, v25p notat consilia, Vide 
Buxtorf. c. 1211. Lex, Cyrilli MS. Brem. voregoflovilav , uec. 
zapáélesav , : uezosoray. ire vVerepofovMa, exponitur apud ^ 
Hesychium. Patruim ]óca, quibus vox eodem sensu usurpa- 


. tur, . vide apud Suicekum Thes. Eccles. T. II. p. 1405... 


"TXTEPOZ, posterior. Warm , novissimus. 1 Par. XXIX, 
29-: lerem. L, 17. qu. Iob. XVIII, 20. Posteriore enim loco 
JDrusius in Fragm. Vet. Int. Gr. p. 809 pro 4oregov benelegen- 
dum. censet porego., AJHieronymüus ibi habet novissimi. Sap. , 
XIX, 11. ig vorégo, deinde, denique. Ep. lerem. v. 72. é£ 
Sorépov, £andem, denique. | 2 

.TZTEPON, post, postea, postremo. nnw 1 pers. fot. 
Hala à, video. Prov. XXIV, 52. Legerunt ^nx vel **nx. 
- "reis, novissimi. Aqu. Iob. XVIII, 20. Vide s. vor:- 
Qoc- - "inx. lerem. XXIX , 2. üorego» é£eA00s105, postquam 


egressus esset. lerem. XXXI, 19. jorego» oiguolesiae uov 


péréronou, post captivitatem meam resipui. - tàn. Prov. : 
V, 4. --agq , finis. . -4qu. Amós..1V , 12. Conf. Drusium ad 
Fo e e ' ' . . jM ' D d * ) 
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|. 1. Syman; Prov. XXIT, 4. Unde apparet, Zezagovy nop adver 
- bialiter, sed adiective sumendum.essé, sg. Üazegor , inis , ut 
quoque Fi ulg. transtulit. .. ' j ' 

"TO AI NJ, texo. 5*3t. Iud. XVI, 15. 1 Sam. XVII, 7. 
Aqu. et LXX 2 Reg. XXIII, 7. et alibi, - 3e, textura. Iud. 
XVI, 14. - nóyn Hiph. ascendere facio. 2 Par. III, 15. 

. ?EK AT'OÜ TOÓAZME NON, ex duobus textum. t2wu*h5 
- Qual. Aeterogenea , diversae speciei, Levit. XIX, 19. - Vide 
quoque alibi zosseAze. "NL -. 
^ — *'TOAJPE'Q et TD AIPE'OM AI, aufero, surripio , sub- 
duco , tollo, elevo, cufero. 333, furor, suffuror. Iob. XXI, 
90. domeQ xovuoQvOg, 0v vqeidezo Aa(Aewy , tanquam pulvis, 
quem sustulit turbo. Iob. XXVII, 20. vuxsi 0d UgelAezo. avzov 
y»ogog, nocte autem abstulit illum caligo. Les.. Cyrilli MS. 
Brem, vqellero, énngev, éxovquosv. lta et Zlesychius, nisi 
quod pro vgedlezo vitiose apud illum legatur vgeélaro. - 9*3 
succido , reseco. qu. Exod. V, 19. vgtàátize , eubtrahetis. 
Ep. Ierem. v. 8. /gesgoUpzvos oi isptig ano sov Oed» cvsom 
govoiov «ai agyuQyov , surripisntes sacerdotes a diis suis auruni 
et argentum. | 
|. "TbA'NTHEZ, textor. 3y& part, idem, Exod. XXVIII, 
298. - xxn, artifex. Exod. XXVI, 1. XXXVI, 7. 
"TDANTO Z, textus, dextilis, contextus. 33x*. Exod. 
XXXIX, 21. 26. - 2un, excogitans , artifex , speciatim poly- 
mitarius. Ex. XXVI, 52. XXXIX, 4. et elibi saepius. 
"TÓA'IITÁ), succendo. 2 Mace. VII, 55. XII, 9. 
XIV , 41. tulo ' 
"TOAZM.4, textura, opus a textore confectum , textura, 
tela. xw, textura, Tad. XVI, 15. Symm. Yob. VII, 6. care 
ztpe Ugaguarog. Hunc secutus Fulgatus habet: welocius 
transierunt, quam a texente teía succiditur. — 3e, cingula. 
Exod. XXVIII, 8. 38. XXXIX, 20. Vide supra s. v. vgavzoc- 
' Dino plur. renes. Iob. XXXVIII, 56. ópacuotog coqéev: ubi 
pro níin3, in renibus, habuerunt in libris suis, omisso Chetb, 
nfiv3, vel (si rationes grammaticae id permittere videantur) 
nin*3, a m, nevit. Cónf. Exod. XXXV, 25. 36. - mes5, 
ünpletio, i, e, insitio, Exod. XXVIII, 17. —— 
"TOEI'. Ipsa vox hebr. ns*«, epha, mensura aridorum.. 
Num. V, 15. ubi alii og? habent. 
*UTOH, textura, textus, Yenor. qY»M, capsa, 4fqu. 1 
Sam, VI, 8. secundum libros nonnullos. Vide infra s. veo. 
Secundum Z£ymol, JM. 705. 29. vx, 6 ilovog- ^- — 
"TOI i. q. DEI, quod vide supra, Lev. V, 11. VI, 20 
Yide Sturz. de dial. Maced. p. 912. sequ. 
CTOI'XTHUMI et med. ogloxauos , euppono , substituo, 
Subsisto , stare facio, sustineo, tolero. 3*n Hipb. a 3x», col- 
écco, cenetituo, qu. Deut, XXVIII, 56.. égleseot0ar ^ 
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zw Hiph. a www, deerto, Symm. Ies. XXXVI, 9. ónoorsoc; 
r0 c9Ó00rOv &QyorrüQ, sustinebit faciem principis. Formula 
. hebr. avertere faciem alicuius notat efficere, ut aliquis se in 
fgam det, repellere alicuius vim et impetum. - n», castra 
metor. Zaeh, IX, 8. vnoarzooua: rà) otx» uov avacryna, stare 
faciam domui meae munimentum: ubi nonnullis legisse vi» 
dentur *nmin pro *n*3m. « "non, confido. lud. IX , 15. sec, 
Fat..et Inc. UZO00t9re éy 27] exiq pov. Sensu eodem. Nam non 
est h. l. confugere in tutelam ac clientelam, adeoque tutun 
esse, - bn» Pih. cunctor. Mich. V, 7. pz vitoazi; i» vioig iy» 
$punev, neque eubsistat inter filios hominum, ' Videtur ta- 
men vgéstopas b. 1. notionem sperandi et exspectandi habere, 
de qua vide Lex. N. T. s. v. ónOorao. - 5:2, sto. Num. 
XXII, 26. onédry dv sóxo avevo, stabat in loco angusto. Ios. 
X, 8. ovy onoctraeros & ovro» odelg dvoitov s udy, non subs. 
sistet aliquis ex illis cotam vobis. ' Conf. et Ps. XLVII, G. 
1 Sam. XXX, 10. coll. v. 9. ubi. ógilorauOn, est non valere 
sequi aut continuare iter adeoque subsistere, nostrum 
marode werden.. Sermo enim ibi est de militibus. Ps. CXXIX, 
S. xvpte, tlg vrtoovuaerat, Pv avoplag nagernonon;; Domine, 
uis sustinebit , s1 iniquitates-observaveris ? Vide et Ezech. 
. XXH, 14. Heaych. vnoosroeras , iztopeyet. Próv. XXV,6. ubi 
pro ogloraco ed. Compl. habet én/osaco. Prov. XXVII, 4, ou- 
di» ugídrazo (jAog, nihil sustinet zelus, h. e. fervor s. aestus 
se ipsum cohibere nequit, ac levissima quaque de causa in- 
- eitatus effervescit. Coniicit tamen /aegerue ad h. l, pro 
(Aog fortasse scribendum esse /74ov vel bj1o, illum aestum — 
nemo eustinere potest , ut ov0dy positum sit pro ovde(c. Nah. 
], 6. ànó mpocomov 0pyüg avrov rig vnoóGrSGcerci; coram ira 
eius quis eubsiste£ ? Mal. III, 2. víg Unooráceras év vj ónvae 
eíy evrov; quis subsistet in apparitione eius? :- t2«, surgo. 
Jos. VII, 12. ov us Ósvovrac oi viol IoparA vnodrr»ot xord 
fpóosino» xo» dyÜpo v ovrt», non poterunt filii Israel stare 
coram inimicis suis, h. e. hostes suos sustinere. Ps. OXX XIX, 
11. Symm. Iob. XLI, 1v. Thren. I, 14. et Amos. VIT, 2. Conf, 
1 Maoc. l1I, 54. V, 44. — vou, audio. Prov. XIII, 8. zzo- 
qoc dà ovy vglorata, antiAjv, pauper autem non £olerat s. 
sustinet minas. Conf. Iudith. VI, 3. VII, 4, Hesych, et Lex, 
Oywlii MS. Brem. ovy óqíéravos, ovy vnoutvti, ovg Unogte 
!gss, - Verba » onoatjvo;, quae apud zovg Aoizovo 1 Sam. VI, 
20. post atzvas reperiuntur, et quibus nihil in textu hebr. 
respohdet; pro mero glossemate habenda sunt. Iudith, VI, 5. 
DUy Uztod:.jUovTGL TO xQurog ro)» inne, ubi ogíotocÓo: est 
yerbum : militare , et notat non cedere Aostibuse irruentibus, 
sed ióco Voneistere , impetum excipere et sustinere, statu plane 
immoto- ef inconcusso. x Macc. IIT, 55. seg dv»gcóoue0a Uno 
0r79xc ^R rgóow rov «sro». 1 Maoc. Y, io. Ed dvys do cdd 
. . 2- 
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T. "TG0PA'OMAI "— "PPHAOZ. 


20gt09ds ayrós, ib.:VII, 25. X», 28.. Ka. feras &ubcisiere,. 


hostes subsistere apud Liuium et alios,, Cont. Drakenbàrch, 
. ad Livium T. IV. p. 22... Vide alibi g»eudug. 


. 'TDOP A OM.AI, uas, suspicor, suépectum, habeo , Fe-, 


formido, vereor..2 Macc. VII, 2$. vjv. 0vtidi(bvadw vpopopnte 
vog qon», suspicans (secündum ales despiciena. Equidem 
mallem metuens $. reformidans.) vocem. convicia. loqnen- 
fem. Lex. Cyrilli MS... Brem. Ugqopoqevog ,. vaofleneutros, 
tUleffoiuivog, Umovodw , .qogesuteoc. . Eadem fere babet:He- 
gychius. Adde 5 Macc. III, 25. ubi etiam metuendi notio 
non incommoda dici potest. — 5... ^7. 5.0.7 
"TOOZ, textura, opis textile, gy, capsa. .dqus 1 Sam. 


VI, 8. iv Uges xovoac , in opere testi lanas ei. capillorum; pbi 
|. ' non tam legit dipisim 13333 (nam at est Ug ,. texere; et: 


qii est xoygetr ; tondere) , quam putávit ,, compositam essa liano 
vocem quadrilitteram ex 3t, £exéum, et Y), 4onaura, bana, 
quod per xovpa» reddunt LXX. Capf.ad.h. 1. praeter Theo 
doretum  Montfauconium ao. Seharfenbergium. ad. Cappelli 
Crit, S. p. 825. Les. Cygilli M8. Brem üqoc, nozecutiacpe, 
'o— 'IDVATXENE' &,, cervicem estollo,.cereice er&ota incedo, 
metaphorice: superbio. 2 Macc. XV4..6. 5 Macoc.. III, 19 
Hesyeh. vwovyei. (Lege viyavytveir , ut idem. JHesychius iB 
yoce oyxvAAso o4) ,.ueynÀavyetwe 7 0i. 
|O'T'UHAOKA'PAIQE, elatus conde, euperbus., arrogant 
25 n23. Prov. XVI, 6.:— nm n23.- Symon. Cohel. VII, 9... 
"DEHAQ'Z, altus, sublimis elatus , excelsus , mmagni- 
"o dicus , procerus. 1*3, magnificus. les, X, 24. - nga,:exctl 
sum. 2 Sam, XXII, 54. éni-se viria 5c, ogg , super excelsos 
montes, Vide et Ps. XVII, 35. nbi tamen pro vga rectius 
legetur i: ex Eusebii . Commentario. ad b, 1. 1 Reg. III, 2- 
foa» Üupuróg inl «oig AayrjAotg ,. 86. 0gtG4," sacrificabant in 
montibus excelsis. Vide et 1 Reg. XIL, 21. XI, 7. oyodópnet 
JoAoue» vyriov, 8c. Ovgenarzpiov , 19 Xo, aedificabat Salo- 
mo altare exoelyum Chamos. Vide-et 1 Reg. XIV, 325. XV, 
et conf, 2 Reg. XXIII, 15. ubi Gvóworggeov additur. 3 Per. 
^d 5. eig vr» oyrjv (subaudiendum videtur. o/kley) zr» à Te 
fao», ad excelsam domum, quae erat in Gibeon. - "52$ 
Bamabh, nomen propr. zfqu. 1 Sam. IX, 11. — »33, munitus 
Nehem. IX , 25. xozeA&flocav noÀtg vugiac, ceperunt urpes 
munitas. Vide et Les. II, 45, - .nw, elatio. Ies. .XIL, 5 
yy £nolnoe , magna fecit. -.»22: q*33n, Bal et Hiph. Iob. 
V, 7. và vigni« nérovrae: ubi-vipgAa positum est pra. ig. «& 
vipnia , adverbialiter , pro aite. Iob, XXXV, 5. Ps. CXLI, 5. 
. ubi év vyrloig positum est pro.Zw viypgAote vànosg,. Pm locia 4X 
celsis. Conf, Hebr. 1, 5. - 53, nomen. 1. Sam..A 4,55 us 
loÀtre wwnia, ne loquimini magniKca, .ne, magni/ie vos 
iactate, Graecis aliàw vwaoAoyeig Qai est magnifice se jacjart. 
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"Wide Suidam in v. Vyrzioloyovutvoi, Ps. OXXXVII; 7. 7d 
aura, superbia s. superbi. - n3i, altitude. Iob. XY, 8. « 
*a221, collis. Symm, 1 Sum. X, 5. sánoc apgAog. «d qu. Tud. 
VII, . sec. cod. Basil. zov uwyyov. Sed sec. cod. Coisl. res 
ferenda sunt haec verbia ad' 53155, 'coll.'Gen. XXII, 2: 


P ed 
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^, mnai, dilitudo. Jes. H, 11.  - 533, magnitudo. les. IX, g; 


dia] xagdÍe , corde elato , animo superbo. Conf, Luc. XVT; 
O35. - 1, oia, metaphorice fastigium, Pinna, ut gr. mte: 
éUyiov. , Prov. 1V, 5. óvyxaioUca  uezd, viyrioU xnovyuárog, 
- cohivocans, aita praedicatione s. alid voce. Potest quoqua 
vyrAóv xnpvyna dictum sümr pro clamore in loco aito. - "P 
validus. Exod. VL, 1. ép "Boogloye vipgig. ixfaXet avrovg, 
brachto e/h£o, b. e. fórti, eijciet illos.: Vide et Exod. XX XII, 
310. et: éónf,. Act. XIIE, 37." Dan. IX; 15. sec. cod. ORts; z 
ta^3zn plur. subdíales statuae. 2 Par, XXXIV, 4. karfoxoyav 
&órU z0U00nOv aviov: su OvoUrQoue zo» Pupielu , xal tq 
vire (forte aydAuara vel eidoka submtellegendum) zz 2x 
&vtà)y, diruerunt corami:illo altaria "-Baalim, et excelsa si- 
mulacrá, quae super'illa, JMichaelis Süppl'p. 818. pér «d 
vyrAe intellegit minora altaria! maioribus imposita. (jon; 
Joseph. 4; I: XIII, 5, &.-Conf; ib. v. 7. - nz, latus, Yes. 
XIV; 13. $54.,. alis substantivis funetüm , extrériqm et^ 
. remotiesimam eius paPtem notàt. -. mb; fhehbura, Yes: XI,V,' 
- 34. oF Zafaslu d»dpso Uwrtot , Sabajur. virt proceri; "Hunc 
enim &ehsum habet formula "vir mers üe in V. T. saepius 
obvia, 2 Ptr", contentiünbs. Prov, Av »10. Legethügt 
fortasse tawzimp. - "TB, "conwentus. les, XIV, i9. hidpt. 
VyxAQ , ubi non legetubt c5f45, sed libere Vertérunt. - n5, 
Moré, nomen loci, TJjeut. XI, 50.: Nón legernnt t2j$ Hut; 
t3, üt Montfauconius süspicabatur ,- sed rétulerunt ad mi, 
excelsum , quod' eminus "conspici potest, Tdém, valet dé foce" 
Gen: XH, 6. sec. 60d; ZTox.*- *myp; Moriiah, Gen. XXII, 
2. vyrjv. Vide s. v. ny. - t5, altitzdv. Prov. VIII 3." 
- Anl t9 Duy Ad» dxgov ; In.excelsis verticibus. Tes. XXI, 16. 
 énolgsag oeavro &v vyslo, (sc. 0pt) uvngeioy , fecis i tibia: 
" excelso "honte: monuinentünr; Tes. X YXIT, 15. &g e» ciOn, 
ig. sug nveüpa dq, vurgApU, sc. bvgavot, usque dum veudiat' 
super nos spiritus ab éxcélto'coelo. Vide et'Terem. XXV, 50. 
- "wm part. Pah. extensus. Exod. VI, 6. libetabo vos 2»'(po-- 
atovi vipgko, brachio elato, B, e. forti; valido. Sic et Deut. 
Tv, 54. ao alibi passim.- Tes, TIÉ, 15. àxopsv0zoàv vim tea-. 
qj2o , ibent collo eto; — wp part. Niph. Yes. Il, 12: 144^ 
LYVH, 15. — w2236, perplexa sylrae; Yes. X, 54. Sensum, 
et. quidem recte, expresserunt, — "WX, robur, fortitudo. 
Symm, Ps. LX, 4. Turris à a est bene munita. Ad Symfmu- 
^ chum vero álius legit b2Upóe,! quod melius videtur /Monfte 
faseonio- Adde Iud IX, 5j. - Exe "pli acersi , tumuli 
. o 0* 


t 
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Ine. ( Symmachus sec. cod. Paul, Lips.) Num. XXXIII, 44, 
In .Hexaplis Symmacho tribuitor i» voig fovwoig. Arab. 


* notat. erexit. Hinc notio àdtitudinis, quap hic voci 


? . . . . 

hebr. subiecta est. - j*b5r. 1 Reg, IX, 8. 2 Par. VII, 21. 
XXVII, 5. - mox plur. gemmae pretiosae. Symm. Yob. 
, XXVIII, 18. vygàio. Deduxit a i2535. c3. Fortasse autem 
fw olim. eandem significationem .habuit. -' 33, multus, 
Prov. X, 22. yeíàyg Qixatow, énlavozus izle? ubi non legerunt 
t5*53, nam t»2* etiaá magna: notat, et vyzàa h. L. serisu 
metaphorico accipiendum est de eo, quod etiam T,atini «ub- 
lime dicere solent. - tw", verbum, Prov. XXX, 1X. spgAovg 
ópOcApovg , elatos s. superbos qcülos. les. XXVI, 11/2 tm, 
altitudo. Prov. XXV, 5. ovpgavdg vwziog ,: y7 02 BaOtin, coe- 
lum a/tum, terra autem profunda. - z5*5. Num. XXXIII, 5. 
egrediebantur filii Terael Zw y44o? vus, manu elata, h. e. 
forti, valida. Vide et Deut. XXXIL, 37. Adde zoJg Aownovg 
Iob. XVII, 21. ubi vào? sunt &ati animo, vipsjkoggorovv- 
2ec qui superbia elati audent Deum reprehendere, eiusque 
providentiam accusare. - 15v, pinguedo. Ies. XX VIII, 4. N. L. 

J VTWHAO'Z KT'PIOZ. *uwn, Deus. 2Sam. XXII, 48. 
sec. «flex. Hebr. b, robur, etiam fortem notat, et Deus 
quandoque ob summam. suam potentiam, dicitur dw. . 

.O TA' ITDWBHALA: NAI SN, excolsa habitans, tete n32, 
2, aut sensus causa addendum putarunt. Deus,. qui est in 
sublimitate coelorum ,, est Deus excelsa habitans. . 

(2, TPHAO'N "OPOZ, mons-áltis. n31533,. Harmona, 
nomen proprium. 77eod. (quem et 4frahs secutus est) Amos. 
VIL 3, Legit divisim n2t» 521, mone ajtitudinis, aut ny vel 
nyon à, mons speciei, aut visui expositus , ut "wm e 

Coco CEUHAÁO'Z JINET' MATI, .elatus spiritu.. e n33 
idem. Cohel. VII, 9. . | ' 


A. 


altitudo, coelorum., Iob. XXII, 12..Sc. anfe 33 aut legerunt | 


a, T*PHAO:N. UOIE'Q altum facio, mai Hiph. ésalto, - 


Prov. XVII, 20. — — MEM 
. "THAO TEPOZ- compar. altior. 23, sequ. n. Dax: 
VIIT, 5. Symm. Cohel. V, 7. mE 
(C TPHAO TATOE supeilat. altissimus. n03, excelsum, 
4nc.:1 Reg. III, 4... - 


4*5 


" uv lesu apo . 
OCTWIZTOZ, altissimus, *ynn, superne. Yob. XXXI, 


20..- t21wo, excelsum, lob. XVI, xg. Z» üw(oroug.. Vide et 
Yob. XXXI, a. Ps.LXX, 21. XCI, d. av 0d inuerog tig rov 


eiava, Kvpi, tu autem altissimu 


( $ in sempiternum, Domine. 
Vide et Ies. LVIT, 15. Mich. VI, 6. — se6v. chald., atiuxta 
7Mass, legendum nitby., Dan. ITI, 27. 55. 1V, 21: eyiarov, 50 
640v. Vide et y. 22. 29. G1. VII, 29. et conf. Dan. IiI,.27- 
$5. V, 20. 25. ubi 9édg additur. 2..ybb». Gen. XIV, 18. 


4 
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ispeug vov toU vov vilazoy, Vide et v 19. 20, 32. Ps. L'VI, 5, 
LXXXI, 6. viol vyiozov. navteg. Conf. Luc. VI, 55. - 315» 
chald. plur. Dan. VII, 48. 22. 25. 27. - t3, altus. Ies, L VI ; 
35. - *ypv) cbald, coelum, Ijan. II, 19. sec. cod. CAis. Sir. 
XXVI, 18. 5Ai0g avazéiAoy ie Vuyísroig xvolov, sol exoriens 
in altissimis Domini, h. e. in coelo, 5 Esdr. ITI, 5. xvosog 6 


.Susozoc , hebr. t2»ouov- bx, Deus coelorum, h.e. summus, 


coll 2 Par. XXX VI, 28.. 


', 


; "T"OZ : EE áa5 


"T"WOZ, altitudo, sublimitas, locus excelsus, editus, . 


 eacumen, celsitudo, eminentia, dignitas, maiestas, qw, 


longitudo. 3 Par. IIT, 14. — 153, excelsum. Àmos., IV, 15. et 


. Mich. I, 8. in? zd Jy vüc 75e, super Joca excelsa terrae. 


Vide, et 2 Sam. I, 19. 25. et conf. Sir. XLVI, 12. - yu, ex- 


altatio. Iob. XL, 5. avaAus ó2 vwog sai Üvrapiv , indue aiu- 


tem rkaiesjatem et potentiam. -. 23, dorsum. Ezech. XLIIT, 
1, 23 in genere notat eminentiam cum .convexitate cone 
iunctam , a rad, chald. 323, eminui. Fortasse quoque lege-^ 
runt n31D n33. - m23, aus. Cohel. XII, 5. Ezech. XLI, 
22. - *n33. Ps. CH, i1. — n33. 1 Sam. XVII, 4. 2 Par. III, 
4. XXXII, 26. et alibi saspius. - 533, magnitudo. Exzech.. 
XXXI, 2. 5,,- *3, gens. Ies, XVIII, 2. Videntur legisse 
Mi, aut '*íia mi deduxisse. — *z", rescissio, etiam mediuin, 
meridies. 16s. XXXVIII, 10. zv cà Vyieo vos». tjjeeQoey pov, in. 
altitudine dietum meorum; Suidas: "Twoc, érogpo , xoà. vog. 
sutpoy, evnusglo. Caeterum LXX legerunt per iescA loco 
JDDaleth. Vide ad h. 1. Montfauconum. — "ng, assimilo. 
lerem. VI, 2. Legerunt *n&^, a t13,: vipoby. - 533, décus,. 
maiestas. leá. XX XV, 2. 0 hog mov Owerae cz» Oobav «vpinv, 
xol. z0 Vwoge toU 0500 vuov , populus meus videbit gloriam. 
Domini et maiestatem Lei vestri. Theod. Iob. XL, 5. - nib, 
absinthium. Amos. V, vceiz üyog, Legerunt nhynb, sursum, 
2 ^55, muanio, les, XXV, 12. - nh95, supra, sursum. 
x Per. XIV ,2. svbj9r elg Vioc 5) facito avzov, crescebat , 
in ákum;s. in magnitudinem regnum eius. Vide et 1 Par. 
XXIII, 17, 2 Par. I, 1. XVII, 12. Z» "Jocagar xoptvóptvog 
utliov fug'eig Uwog, magis magisque crescebat Iosaphat us- 
que in-mogbitudinem, h. e. magis magisque gloria et dignie 
tate. crevit, - nbynob n2335, exalto sursum. Yes. VIL, 11. 9 
eig Vyog. Libere verterunt, ita ut »*53n prorsus in versione 
sua neglexerint. Symmacho in Hexaplis tribuuntur verba: 
xai 6g Vyog.(quasi legerit 5233) iy», qnae vitiosa esse vi- 
debit quisque peritus, sive hebraica verba sive antecedentia 


* 


in Symmacho , &a9vvor eic ad», consideraverit. Ergo nullus — 


dubito, .quin ex Procopio rescribendum sits xoi Uyoco» avo, 
quibus ipsis yerbis quoque -7Aeodotion usus est. - tia. Tud. 
V, 38. ini Ut eypov, super Joca edita agri. 9 Sam. XXII, 
17. entere» E Pwoucy eluisit ex altitudine, sc. coeli, Vide 


- 


V 
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et 2 Reg. XIX, 22. Ps. XVH, 19.^ LXVIT; 19. CI; 20. 


: CXLIIIT, 8. Tes. XL, 96. et conf. Luc. I, 78. Ies. XXXVIIT, 
15. sig iO Jioc r0 ovoovov., in altitudinem coeli. Ps. LV ,/2. 
s0AÀol noÀeuoUvrég pue eno Uwovg, multi-infestantes mé ab al- 


o Witudine: ubi pro t2432 legerunt totwo. Caeterum pertinet 
huc glossa Suidae: bwog , énogua. stai viyog vuegov, evnutola. 
ZoBíd: oi noAspoDvrég us omo Dyevg.. ubi. vid. Ernesti. Ps. 

. LXXII, 8. eic co Vyoc, in altum, h. e. superbe. Cohel. X, 6. 


i0097 0 dggpov iv vVyeo, ieyaloic, constitutus est stultus in 


dignitatibus mágnis; Couf. 1 Macc. X , 24. ubi. Latinus 
Pyor interpretatur dignitates, et Tac. I, 9. £v và» vies. avzob,. 


in dignitate sua. -  n3i»pxs mw foem. spectosa et delicata. 
: » YA Ut UN e . 1 
Jerem. VI, 2. ageigsóGtvos t0 vqogc aov, Ovyazep Xuov, au« 


" feretur céisitudo tua, filia Sion. Videtur vox bebr. notionem 


potentiae ac dignitátis olim habuisse. Certe arab. —-Accic 
magnum notat. Conf, Prov. XIX, 10. - o3, vexillum in 
loco edito positum , ut ab omnmihus.:conspiciatur.- Symm. 
Num. XXI, 8, - c3030 plur. rami. Cant. VIL, 8. sporco 
""-QJ» vice» evrob; apprehendam-.cacücmina eina'8. Panos 


summos palmae. Arab. (s, notat. altum esse et pretiosum. 


- Sefp. Gen. VI, 15. Exod. XXV, 1b. 25. XXVI, 1. 18..et 
&jíbi. - t235: t2*33, Hal et Hiph. 1 Par, XV, 16. 'Ps. XT, 9. 
vU Vioc 00v 4 Íqu. xara zo Uyog, ubi Vayoc superbiam, fastum 
notat. - t^, nomen hebr. et chald. Esdr. VI, 5. les. II, 11. 


!. 15. X, *2. Dan. HI, i.,- *tis, nomen: Hab. III, g. - 5n, 


* 


. tumulus. lerem. XXX, 15. oixodoprjecras stólcg n) 2o vog av- 


rfc, aedificabitur urbs super Jocum «ditum soup. Symm. 
los. XI, 15. - *ntubh, cacumina. celsa , sec. alias nrmamen- 
taria, in quibus suspenduntur arma. Symm. Cant.^lV, 4. 
éig Uy, aut, ut unus codex habet, . e/c Uyoc. .dquila habet 


énaAEnc, pinnas, - ntáyfn plur. cacumina , ad qua&áculi.eddi-- 


gani, a qv*, visu caligavit. Vide Schulterns, ad Yob. XXTL, 55. 
Ps. XCIV, 4. rà vy so» 0gs0* avro £ígsv, cacumina mpntium 
ipsius supt, Im: notione /audis legitur 1. Macc; X, 24. ubi 


Xoyo, Üwove suntterae laudatorige. 'Iudith. XII, 20. zxoaj-- 


00» 005 avra: 0 OÜeog tig Vwog.miywior, evenire tibi -iubeat 
Deus haec in Jaudem aeternam. :'Sic quoque accipiendum est 
* Macc. I, 42; ubflegitur ro. viog.evzgg £orpequm sig ne»Ooc, 
carmina laudatoria.s. hymni eornm mutata sunt in lugubria. 
- Vide quoque s. v. vyoo et iyesieo enit 
"I'O 2, in aitum tollo, altum facio, exalto , extoilo, 
alta voce cano, laudo , celebro, educo, et "T'wooua , exaitor, 
efferor , effero me , magnuea Jio , .eresca. | nw, prolongor. 
Theod. et LXX Ezech. XXXI, 5. vym95noar el vtegequadtc 
avr0U ig UOarog, in altum o*tscebant rami eius ad aquam. - 


LET 
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vier, éxeltatio. Yes. IV, 3. -— nn3: mais, Kal et Hiph. 1 Sam, 
X, 25. vywoO5nuz3o rtévre xdv Aa0v Unép oular, super hume« 
rum eiatior erat omni populo. 2 Per. XV?I, 6. vqoion 5 xop- 
día avrov iv 005 xvolov, crescebat cor.vel animus eius in vià 
Domini, h. e. magis enimum'suüm cónveértit ad religioném 
Dei.: 2 Par. XXVI, 16. Jwoór 9 xuoüia evro0, «uperbia 
elatus est animus ejus. Vide et. 2 Par. XXXII, 25. Prov. 
XVII,.12. Ezech. XXVIII, 2. 5. Iob, XXXIX , 27. jwoirae 
derogs in altum se extollit aquila. Ierem. XLIX , 15. Uwyopug 
GOfeQ Grr0g *006tàv QUrov, 6xaltasti.tinquam squila nidum 
suum, h. e. tanv alte quam aquila nidificasti. qu. Ps. X , 4. 
Symm, Prov. XVII, 20. viov , altum faciens. Aqu. Yob. V,7. 
- mna, altitudo. Ezech, XXXI, 10. - 523, praevaleo. Geu, . 
, VII, 20. dexanévre z5yeic éndyo jwoltQ $0 jdwp, quindecim. 
c&bitis supra ( montes scil. ) exaltata est'aqua, Vide et v. a: 
-: bus: by, Kal, Pih. et Hiph.*magnus sum, magnnm 
facio. Gen. XIX, 15..4oi0» sj «puvyty avrov Evavrt xoplov, 
. magia factus est olampr illorum coram Domino. Gen. XXVI; 
15. cipoón , magis magisque crescebut: opibus. , Vide et, Gen; 
XXIV, 55. XLVII, 19. Num. XIV, 17. VipoiO jo) vj igguo aov, 
xvgse , Osfende seu exsere iam , Domine, virtutem tuam. Ios; 
IIl, "7. .&oyoues vyyorgok. G6 sortrormióv. ztovsüv: viov Jepern,. 
incipiam te iuetrem facere coram Isráelitis. les. X, 15: ») 
vyelbroerar scplov "dyev. vot. FAxovróg aitov, vel numi.serra ' 
exálsabitur, h. e. gloréaré poteci sine Mo , qui trahit illam ?. 
2 bia, magnus. Yes. XIL,:6. éwo05 0 -cycoc- voU. /cgesj. dy, 
péae uvsác, sanctus 'Teraelis exirmiunr $e exhibebit inter vos.: 
5 txt, verbale, scfens; Hab. TI, 19. vw se , erige te inadtim.. 
Loco gu, quod mutum et silaniém siphificat, legernut' 
toti .a tym, attollitar, - t350$ Pib; ett, aere facio Ps? 
OXXX, $5. (oca ry» vr pnóv,-h. e. animo elafus fai 
Legerunt ^noot1 par Hesch. - 505 Hiph. elevo , etiam , üt 


arab. £x e, etringo me et impello ad curkendim) Iob. XXXIX, 


30. vwyojots, h. e. alas attollit s. erigit; - ^55 Hiph. crescere 
fecit. Gen. XLI, 52. seo. cod. 4flez. i9essv , quod mihi alius. 
' interpretis esse videtur. Reliqui libri babent q/£gos.. - t^pa 
Hiph, a-4p*, ago. lob. XIX, 6. oyupgsgua 02 avrob.ds: dud 
inp&gcy , "munitionem autem suam adversue me altam féoit. 
Conf. 1:Macc. XIV,.57. - n35n. Esdr, X, 1. vwede (scc 
qom) .«Aelov, exaltabat vocem flens, alta voce flebat... Tta 
lielius. Potest. tamext .quoque iwocs h. |. adverbialiter sami- 
pro :. multum s. acriter flevit. - *b1n, corroboro. 1es. XXXV, 
5. se€. MS. March. vqweare. - 52, in plur. to*n2, agnus; Psi 
XXXV, 21. vipoó7rot. Fortasse legernut tzj»2, à r3» j. cán 
exaltats fuerint, - bo ,umetior. lerem, XXXI ,. 57; ido posed. 
0 ovgavog eig uertoxgoy., Per metathesin literarum ac mutatio- 


(0. 


r 

' 
t , 
- 
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nem Daleth in Rescb ob figurae nffinitateth legerunt vpo* 
loco 115*. - nbym, ascensio. 1 Par. XVII, 157. 4yoaeg ue, 
exaltasti me. - 135, excelsum, lerem, XVII, 12. viyepnzvog. 
Abd. v. 5. vw» xoxouiov avrov , altum faciens habitaculum 
suum. Legerunt t2*352 sensu commodiore. - *r5n3 Niph. a 
vb, eripior. Dan. XH, 2. sec, cod, CAjs. dworfifoesás. TÀeod. 
co:otrm;. AÁAc.sio quoque in codice CAieiano reponendum 
erit, - Nu3 in Hal, Niph. Pih. et Hitbp. Esth. LIL, , 1. Ps. 
VII,G, LXXXVH, 36. (ubi legerunt *nwt3, nam ipo in 
Niph..notat a£tol/i). les, 1, 29. XXXIII, 10, LIT, 8, Ezech. 
XXIX, 15. - "nui: Niph. decipior. Ies. XIX, 15. . Legerunt 
per Sin x3. - 23u3 Niph. Ps. CXLVHI, 12. Prov. XVIII, 
10. Tes. II, 11. 17. XU, 4. - op, exuito. Ps. CVII , 4. Apo 
$5eouo. Legerunt n5Uu fut, in Niph. abn5y. Conf. Ro, LIX, 
9, - "wb Pih. géerüfieo, Ps. XLIX, 4. -.*mu3,: adhaereo: 
sec. alios effero me, elatus, exaltatus sum. qu. S 
Theod. Zach. XIV, 10; - t251 hebr. in Hal, Pih. Hiph. et 
Hithp. Gen. VIL, 17. vQoó eno rgg y5c, exsltobatur a 
terra , s. attollebatur super terram. Gen. XX XIX, 15. $yoca 
vn» qer5yv nov, exaltavi vocem meam , &. alta voce clamavi. 
V4de et v. 18.. 2 Beg, XIX, 22. Ies. XIII, 3. XXXVII, 35. 
XL, 9. LVILI, :. Deut. VIII, 14. vine *5 xoagóíq, efferas 
te corde, Deut. XVII, 20, iva usj Viper 7 xogdíascvsov. axo 
sq» udtigov, ne éfferat se cores: süper fratres, .3,. eg. 
XIV, 5. Uwoo& 0t «no.MégO0v toV. À«ov, OKaltavi te e medio 
populi. 1 Beg. XVI, 2. Voca: o? uno t5; yug, ex infida 
sortis conditione. 2 Beg. II, 15. $wosiv z5v undorzv LAO, 
£ellebgt pellem. ovillam Eliae. Vide et 2 Reg. VL, 9... Esdr. 
EIL, 1i. zo voces Qj», ut alte voce canerent. cantioum. 
Esdr. VIII, 25. & Vweotv 0 Buoulsvg, . quae obtulerat vex. 
Esdr. IX, 6. yos 10 ngocwnor, aMollere facieín. Ps. YX, 
X4. 0 viiuv ut éx vov zxvAOv roU $arczov, h. e. qui me ex prae- 
sentissimo mortis periculo Ziberare potes. Ps. LVI, 7. 14, et 
CVII, 5. oyoónte« éni rovg ovgavovg 0 0tog, supra có&los, o 
Deus, exaltare. Quorsum respiciens Suidas: vwyoOrnr, evil 
zov üectov n&asv ayOQuztoi; t0 vios cov. idem : Oa Ore, evi 
soU virAog OslyO5te xal mavrow vxtQsepog.  Zda(Jid qxyol vepoc 
rov. Qeóy. Ps. XCVIII, 5..10. dwoUre xvgiov «ov O60» nuo, 
, celebrate laudibus Dominum Deum nostrum. .Ünde rursus 
apud Suidam: 'fygiovre, avrl vo Quoi» avrov xnoevete. 
Psalm; LXI, 5. Legerunt *30514n. Ita quoque omnes vett, 
Int. Chaidaco excepto. les. l, 2. wiody éyérvnsa' oi óunueca, 
flios genui et educavi. Vide et Ies. XXIII, 4. Symm. Ps. 
LXV, 17. ówm07j neguyonua 5 yÀo006 nov, übi sine dubio 
— vel «5 yÀo0605 gov, vel Uyoot legendam est, hoc sensu: e 
ePalim has preces meas sequebatur celsbratio et. gratiarum 
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vote. eUrov z«po rovg: mànolov evroU, e 
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actio, seu: statim aique preces obtuli, quod petebam accepi, 
et laetitia plenus ad laudes gratiasque agendas linguam 
excitavi, - t3» ohald. et quidem t5* praet. Kal. Dan. V, 22. - 
z»"5mpn pert. Aph. Dan; V, 21, CDS Hidlp..Dan.' V, 25. 
- E33: C, nomen, altitudo. Ierem. XL VII, 99. - "n 


: aco,  deiicio, iaculor. Ps. LXIV, 8. ubi loco t23*, 2acula- 


bitur, legerunt t33*, 8 205, exaftars, vel t2, Sywnjséras 
ao^, dolüs. Mich. VI, 12. Hic. legerunt t2t3. - 5255, vet» 
bale foem, excelsa, Ps. 'CxvH, 16. - "iu olraid. oresco.: Yob; 
VII, ài. j vy zoeres goveouov &vsv t0zov; vel num erescei 
in altum herba, qua bores: pascuntur, sine potu? -' wj 
aequalis sum. Yes. XL, 25. sec. Pat. iwwjcopar. Sensum 
expresserunt, nisi legere malis pomt'ijonnar, Sir. XV, 5. 

abi illum swper 
proximos suos, Sir. E, 34. «wor 2pnépag-estcvel augerà nus 


. merüm dierum, seu prolangare vitam, vel vitam felicein oon» 


cedere, Yudith.. XVI, 15. vyobr rnv geri» mihi esti prae 
metu clamare, ob seriem orationis. 1 Mace. VHTY, 13:oyo- 


 O5cdv ogódgu, in summum imperii ac potestatis fastigrans 


evecti erant. Tob. XIII, 18. og Uwoge. sürfag rpvg: bieivad, 
Scribere: debuisset : eg vyoed os (eig) sz. v.e. 22 omissum 
est ob antecedens owoiss. Sic quoque ib. ve 9- post peo ayor- 


6t ex Compl. oà sddendum: erit. 


"TI'"QMA, sublimitas, summitas, Joome editus , 0PTRA C 
mentüm sublime , exaliatio, noa. :dqu. Dent. XXXIL, r2 
1 Sam. IX, 12. Ps. XVII, 54. - nsixp, -oédaris. "Fhebd, 
Exod. XXVIII, 5. -:t2twj: 44qu. Cobel. X ,:6. óyopacn. :2 


nfwun plur. desolationes. Symm. Ps. LXXII, $. Legit per 


Sin, et deduxit a nt. Ita Jielins. Sed: referendum potiás 
est- a& n»n, laeva, cvius loco legerit onn. - Ow: Drs 
Kal et Hiph: Iob. XXIV, 34. xoAàove yap éxéxoce r9 Üuofea 

multis. enàm nocuit sublimitas ema; Symm, Per 
xxi. 5. Vides. nWeda. Iudith; X, 8. eig yavploya vid 
JegourA, xai wvwopge. "fegovcaljp ; in gloriationem flioram 
Israel, et exaitationem.Hierosolymae. Vide et Iudith. XIII, 
&. Ib. "XY, 9. ubi Tuditha vocatur éyoyuw Jepavà , orniainene 
£um eublirke Israelitarum. Puig. gloria... - 

UPUVReIIDI, exáltatio, elevatzo. mos "y: verbale foem. Psy 
OXLIX, 6. ei oyodeic roO 0:00 iv 19 l«ovyye QUIOU, exalta- 
tiones vel laudes Dei in gutture s. ore.eius; — 

CTTQ9, plu "món Hiph. idem. Exod. IX, 19g. XVI, 4. 
Inc. Fs. X, G. Jon. In ómnibus his locis v& pluviam demit 
fere aut piupiae instar h. e. copiose demittere aliquid notat, 
quo senbu etiam legitur apnd Honwium 4k, 25. 
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Ine. Lev. XIX;'9. UEheod.Yiev. AYAX, 237. |... 
(oe oM PE ZLHTN A, edacitatis: morbus, mbrbus pestilentia- 
Jis, ,.D3hio , commotio; eonturbutiy, etiam: contrisjo. .7dqu. 
Dent, VII, 25. XXVILHE, 20. 1 Sam, V,:9. (teste ZAheodoreto) 
'om.11. 12. ubi vid. Seharfenbergius'ac Montkfauéonius.: Gloss, 
án-Océat. peytdeuio, vogoo Ecris Aupooyunm] f) ox. Suidas: 
- eeyiüeuvu , vepog Aou. Tta. etiam Lex. Cyrilli 1M8.. Brem. 
niei: q&od.. MS, . vitiose. habeat. guyadéva. — Hesych. quyawwa, 
qojlDdesa, vosos, ixadrc veuousvoy. Pollux Lib:IV,; e. 25. 
segu. 206.. peyrdamva , :SAxeceg ^ Gypo. vv 0gzüv OrnOsUgUGa 
sagéig.- von? ' perti «qieynovzs ,  $yopguc. Ovcoldsug agustoó ,- x«l 
»pog Ooboror Ócnovua. , Vide adl. 4. Jungermannum ,  Foesii 
Qeon: Hippocr: s h. v. etJ/ alcken. anim. adl 4mmon. p. 224. eq. 
-«. QATLBALAINA,  ,: morbo pestilensialé laboro; €i; cóm- 


^ maewe0;. turbo ,: etiam mentis impos déscurso,. Inesréus- 1 2m. 


XVI, 10. épayededvn ovo. 21:.4WM 7 ZEILE 
n^ MBot Ed, AINO S, consumo; perde. : eun. dgu. Deut. 
YII, 35. gayedossescsi. Gonf. Simonis Lex. hebr. p.425. - 
DA'T4, OMAI, edo, comado condumo. "3r, "Uvkal, 
zomen propsumn no. Prov. XXX ;:1: poyouas. s Ésegit 55. 
oui Gen. TIE:g. ao. (ubiomn evrob' noi cum. Iguyipe; sed cum 
qeyeis iungidebet.) VE, 21.. TX , V. 'e£ alibi saepius? 55e, 
eibus,..Eth..M, £4. 00-309 quysly j tempus.ad comedendom. 
7:05385,: den. , Filodc XVI, 15, Térem. XII, 9; Hos; X14. 
Ubi: oum- Syro. leperünt' 155. — nx: b Sum: xiii, b. 10. - pis 
eugoz: kes.. LX. 7:16; mAorov Quotkdrv ques ,' divitins. rogum 
oensumes, - 583,.éqdo. Ezech. XLVII, 22. us0" Jue?» diayor- 
Ted Arxángovoutes) aequalem vobiscum portionem:accipient, 
Eundem quoque sénstm "exhibent verba hebraica. — &5», 
emoido ,; iugulo. les. X XIX , 1. Cogiturumt fortasse de epulis 
..s&6tifcalibus. - *[no' , eeerro, proetbrao, -propulso: Yerem. 
XLYXI,a5,;- 3b ab ,fulcio vor; Geh, XUVEIT, 5. , xlliraénta 
apud Orientales cum fudéris: compassri solent; -Nillp: s, v. 
 eviolier ét etymo Gonf. Sturz, de:dial, Maced. B399. "t 
-^ di'490MI ALREI'N, do edendum. ie Hipb, à 
bM, idem. 2 Par KXXAAI, 15. 5 s NT 
, FU AL4APO'E,. hildris,: laetus, & WMsoc, XIII, 15 t Pho 
siis qudoir weD'agóg- Hesych. quiDpip, wxtug0g ,/yeyróde, 
qt aoo hee crmeh Q» ud 08 0s 2 so0$9 7 
D A4LAP T NAI :eplendidum: qaddes; .exhilaro ,..laetifis, 
nitidum keddo, 4 Pih. pinguefacio. Inc. Ps. XIX , 5. ubi 
gaiddovrec notat fortasse reddere aliquid gratum et acceptum 
Deo , nam pinguibus victimis magnum a Deo haberi pretium 


Sow , 





cà. vox hebr. nh .coüstr, ex mer, angulus... 


. 
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ODAINO. — DAKHTVO- "4o. 
olim crédelatur. Vide Lev. XXII, 95. Fortasse quóqno in 


" mente habuit vocem (v4, in cineres redigere, quia igne coes 


litus: inseictunas delapsa: Deus deolarare solebat, se victimis 
oblatis delectari. In Ed. Hom. geópvsaro) tanquam Scholion 


prefertur. In Thesauro Stephani catet hoc verbum scriptoxis 


antiqui auctoritate. Reperitur autem apud 2£Zilonem aliquo» 

ties , v»€.. Quod def. ina..pot.. p. 159. ubi-opponitur zg óvnai- 

vay, €t de JVom. mutat. p. 3064. sequ. :- c - 
AF NÀ. , out , . Jhceo^,..diiudicor , appareo ;. venia. 


qw expiloro. Gen. XLIL, 15. Zw rovro qavtig$e, in hec diiu- 


dicabimina. - "x1 Hiph, ab ne Gen. I, 17. Exod. XIII, 23: 
Ps. LAXXVÀ, 18. Symm. Ps. CXXXVIII, 12. - *n3n, ecce; 


- Symuw Gen, XXXIII, 1. Exod. IV, 10, - "^3. Dao. XII, 
*5. seo. cod. CAis. - ny; oréor. Tes. LX, 4. ini-02 dé qavqat-.— 


ze: XUpt0g, super te autem apparebit Dominus, — *23;'v- 10s. 
V; 15..5ec, ed. Compl. - **1wnp, iuminare, Ezech, XXXII, 8. 


. aáyze và quívovra qoid zq ougaro , pro tin ^io 52, omnia 


Auninaria £cis, gerunt ^ wb, ac gaísay h. 1. ostendere, 
Iucete, 6. apparere faeere notat. - "nt2un, imoginationes ,. a 
n2w, speculor. Symm. Ps..LXXIU, 7. qaiseóuevo vj »agdlo, 
qyae-apparent eordi, b. e. eagitationes, cónsilia, quasi spe- 
culetiones cordis, — *n533, rapelatue sum. Gen... XXXV,. 7. 
épeiyq sec. Pat, ubi alii libri éregavr habent. - *ysti2Niph.a — 
y, agnosoor. Symm. 1 Sam. XXII, 6. - 5353 Niph. oceurro., 
Num. XXIII, 5. - m3 Niph. videar. Ies. XL VII, 5. Syminz 
Amos. ViI, 7. — 3393, in oculis, Prov. XXI, 2. xác evo 

alverat éavto) Óixacog , omuis vir videtur sibi iustus. . Symm, 
Ps LXXII, 16. - *ns3, video. Synun. Cohel. V, 17. duoi 


(. dedwn. Vulg. visum.est mihi. 5 Esdr. IL, 32. Une, dv gaien- 


— -———-——— - 


sel gor, énidxepO7 ,, ut, si tibi placeat, evolvantur annales. ' 
9 Macc. VII, 22. ovx oi0, ümog sig vrv ui» égavise xod Mar. 


' Latinus vertit: Nesoio, qualiter in utero meo apparuistie? 


Sed Boisius in Collat, p. 211» égdssyre hic idem esse vult quod 
gAOere, venistis, eoque sensu verbum etiam Luc. IX, 8. et 
apud Theocritum, Platenem et Chrysostomum occurrere ob- , 
servat.. Vide et ZZojfíum ad Luc. 1, c. p. 644. 4 Macc. I, 5. 
qaivetas Pnixgarsiy pro émuxgureéi. Sic quoque ib, IV, 25. 
quanquam ibi quoque commode per deprehendi reddi potest. 
. $4IQ Z, fuscus, subniger, qui medio est inter candi- 
dum et nigrum colore, tn, fuscum, nigrum, proprie ex 
a6stu solis. Gen. XXX , 52. upofarov qaiov, ovis eubnigra. 
Schol. ed. Hom. nowuiAov, nspxsov. Ib. v. 55. 39.. Apud Hesy« 
chium.q«io» exponitur u£Aav, et Suidae est voa ovwütrov. 
"in néluvog xal AtuxoU, ZyOUS MUYOV. 200 00 ue 
Oo *OAKHU, i.q. gaxag. Philoxen. Glass. gow], lens, tis, 
cula. wg, lens. dne. sec. cad. 150. Holm. Gen. XXV, 54. 
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|" ad bh. E Baduellum et Grotlum ; neo non ocharti 4iaroz, P. T. 


P. 77 70. Lex. Cyrilli MS. Brem: qoveaGioxbm , gayréóes, 
(4 N TAZM A: » specérum. 3, cfeatura. Inc. Num; 
XVI, 50. iy qe«vracuare.. Secutus "est lectionem "M22, aut 


potios 3 babuft pro*praefixo, ac legit ^^, non autem mes, 


ut Montfauconius putabut; nam me est. verbum nibili et 


P d 


analogiae ]. hebr..repugnans. Sap. XVH, 15. Conf. V. guapa 


^. et Ottii Spiciteg. ex Josepho ad N. T. p . 85. 


DA' PATE; vallis, aut convallis" 109x, perennis.. . Mich. 
VI, 2.. Quia velles videntur : esse in terrae fundamentis ; quia 
sunt loca eius inferiora, ideo videntur Cappeilo in notis critt, 
ad h. l, p. 92: sic reddidisse hoc vePbum. - p'5M, torrens, 
Ies. vH 7. Ezech. VI, 5. XXXIII, 6. et'alibi. - 203. Deut. 
IV, 46. 2 Par, XXVI, g. Neh. II, 15. 111,15. 4fqu. Symm. 
sec. cod, 128. 150. .Hoim. Deut. n1, 29- - 13 :*» Tos. XV, 
8. 2 Reg. XXIII, 10. 2.Par. XIV, 10. et.alibi saepius. Zách. 
XIV, 5. ubi tamen ab Eusebio Demonstr, Ev. Jib. VI. LXX 
tribuitur xoiag ,. quod ibi uberius exponitur. 2fqum..Syrmm. 
1 Sam, XIII, 18. Symm. Theod. 2:S8m. AL, 24. — "iei. Tes, 
XL, 4. -,*n*3 , nomen ptopr. Giach. Symm. Theod..2 Sam.1l, 
34. Fi ulg. vallis itineris, Vide Lexica hebr. s. yim. - p»oya 
Hiph. profundum facio. les. XXX,.55. Sed vide supra ad 


BeOug - ni10, praecipitium. Ezech, XXXVIII, 20. geoeyt 


h. 1. jocum. praeruptutm notat, uüde qepayyu0ng..- 335, 
transitus. les. X, 29. - - om, Jocus in alvei speciem. depreesior, 
s. aquis coopertus 6i£, s. humore careat, Gen. XXVI, 15. iy 


5j g«ooyys I'ep&gow, in- valle Gerarum. Tuetür banc versio- 


nem contra ZHieropymum Pearsonüs Praef. Paraenet. in 


^O LXX Int. Ios. XII, 2. ubi vid. JMasius Comment. p. 219. Ps. 


" CIII, 11. 6. é£anootflAoy myyag év gapaybe , emittens fontes 


in vallibus. Lex. Cyrilli MS. Brem. q9oy&t , xouact iere 
d yonuagay.. Zac, 1 Sam. XV, 5. Symm. lud. V, 21.. 
Sam. XXX ,.10. Cant. VI, 10. - ny, urbs. 2 Par. XXXII, 


6. N. L.-- poy. Gen. XIV, 5. los. X, i2. XV, 7. et alibi 


saepius. Oi Aoumol , sc. Symm. ét Theod. , 1 Sam. XVII, 2. - 
*n3903, collis, mons akus. Deut. IIT, 47. sec. Comp. d 


gapayya. Est fortasse ipsa vox. hebraica graécis literis - 
scripta, ut pro g«goyyo reponendum sit petceyyo , aut, utin 


aliis libris Jegitur ,.quaya. Sed vide supra s. v. n3Yyo. - n$owd, 
arva, agri. Symm. Theod. 2 Reg. XXIII 24. Pulg. in. in. :c8he 
valle. Praeterea Jegitur. Dan. XI1I; 62. sec. cod. Chis. et 1. 
Maoc. VI, 58. in.quo posteriore tamen loco pro gagaybw. 
reponendum est galayir. Suidas: gapoyE, sj woskorrg ste. 
yüg- Hesych. qagayE; vequpog , xoioya- 
DáPAZON..Ipsa vox hebraica. iir Iud, Y, ^ 

coniectura J. .d,. Fabriaá.. Sic enimi mann. sua, teste Hislio, ; 
notavit ad Drueium in Fragm. Pet. Int. GG. Pro dvraro? 


* 
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spud LXX antes videtür leotum esse gagejw», nam apud 
Procopium p. 500. reperio. Defeoerunt vero, inquit, Pha- 
razon in Israele, quad si interpreteris, po£entes sonat. Apud 
Zheedoreium est oi wgasoUvseg.  Firmari posse videtur ex cod, 
lex. ubi legitur eea(w», quod ex gagajw» enatum videtur, 
5 FeéxtPAO, lpsa vox hebr. 5179, quaesec. Josephum 44. /. 
YII, 6, 2. lingua Aegyptia adpellative regem significat, Ovgo 
Coptis rex, hinc, adiecto articulo IZ, IJovygo. Pro articulo, JI 
et- (b poni solet; Govgo. Con£. Scholsii Gramm. Jfegyps; P. 15. 
Saepius baec vox reperitur apud LXX Interpretes. A Zo- 
. espko 24..1. I, 8, 1. gepaeiótgc scribitur, et ab Eusebio Praep, 
Jang. IX, 19. goeppoone- t d . 
. - GAPE' TPA, pharetra, (»eca sagittarum, *n5'&, dietum, 
Ino: Hab. 1E, 9. Boiídag.zzc papérpeg «dcos. Verba zz; gat 
zgagevurov. videntur. vel otiose-addita esse ab. interprete, vel - 
loco *5X legisse 55v, aut, quod adhuc praeferendum vi« 
detus; ^49, quod uti omnino enoOr sts» notat, ita quoque de 
pharetra dici potest. - .npu , . pharetra. les. XXII, 6. 
XL)X, a. Jerem. V, 16. « ngvhe q2, ilius pharetrae, Thren. 
III;-5..zovc qeoérgac. Legeudum wioso.pegétpag. - t3n, 
lgncea... Jne.' 2.Reg. XI, 10. ubi. tamen verba transposita, et 
ita in ordinem redigenda esse videntur, s& dOgara xal rdg 
eageroae, ut Qügeza ad mon,.gegírQag ad tvobu referatur, : 
quod etiam postulat usus loquendi. Conf. infra s. tz»mbyj. - 
n » ehorde, nervus. Iob. XXX, 11. Ps. X, 2. Utrobique 
libere yextérunt. - ^gt/o, custodia. Ierem. LI, 12. Hicquoque 
admbdum libere transtulerunt. - t2smbw plur. scuta. erem. 
LI, 11; .Ezecb. XXVII, 11. 3Symm. 2 Sam, VIIE, 7. Arab. 


Xj h uw ; sagillae longae et tenues. Etiam vox hebr. olim de 


omnis generis armjs adbibita fuisse videtur, unde 7nc. 
2 Sam; .VHL 5. per-ünke, -dquila per novonloy transtulit. 
Hiné non isspetrare a:meé possum, ut credam, verba qepézoag 
oveas aptid Symmachum desumta esse e Josepho 4. J. VII, 
5. -. *bh.: Gen; XXVII, 3. Lez. Cyrilli MS. Brem. gogé- 
soa, ehoünsj. Metaphorice de sulva mulieris legitur Sir. 
XXVI, ET. , m | . m 
QAPMAXKEI' 4 (etiam gaguaxia, v. c. Exod. VIIT, 7. 
Breit.), «eneficium, faseinatio, incantatio. t2^5«j5 plur. prae. 
stágiae. les. XL VII, 9g. 12. — t2^t25 plur. praestigiae. Exod. 
VIL, 11i. - i55 plur. idem. Exod. VII, 22. VIII, 18. Vide 
et Sap. XII, 4. XVIII,.15. et conf. Gal. V, 20. Apoc. IX, 
21. ac Lexicon N. T. s. h. v. | 
 OQAPMAHAKET OMAL, .veneficiis utor. ^3n, incantatio. 
Ps. LVH, 5. qaogaxevoutvr , edocta incantationes 5. insti- 
iu£a in: E - tu5 Pih. praestigiis utor. à Par. 


XXXIL,L 6. ofavi(tizo xai (gognaxtvtro. 
Wok F.( Ee 


(4 — * OAPMAKET R. — AR 2. 


; *GAPMAÁKET! (2... seneficio nut. suaano. uon, Á& prástii^ 
giis utor, «43 part. inognégae.- Ed. Quinta Ps. LVIS, 5. eoo 
pextiouca, 2 Maco, X, 15. dm eupleg qugpemvdag : yes 
iidsne,. prae indignatione suinio £/enenmo sibi ipei mostena 
consciseit, E 

DAPMAKGOMAL OT"MAI, inoanfor. "f part. in. 
cantana, Ps. LVII, o. ubi tamen pre qaguasióes alii reciius 
ipoguasev 78 babent. - . DA 
. «C4 PMAKON , VOX media ,. moda, suitenum , isodo: mec 
disinam ei significans. tz^bt/» , praestigiae, 3 Keg. IX,32; Nlich. 
V, 12. ab. III, 4. sjyovpévs gaguenery. Ita. Hielius. : Etiana 
Nobilius reddidit dux ma/efieiorums,. quesi essev d seutro 
géonoxov, Sod est a masculino Sqappenog , dna venefioarmm s. 
ancantatorum. Sir. Vl, 17. -gapnaxay. (mno , nmedicámántan 
vitae. Sap. I, 14. gepuoxor: 0M gov , VEnenuxs, Tes | dnthifmna. 
Vide et Sirac, XXXVII ás c. 42m. 

'^ QAPMAKO NM, wenefieua, fascinator. ^n Rarkriuoan- 
iens. Inc. TÀh«odi-e Ed: Quinta Ps LVML, 5. .» statonn, 
magus, Exod. IX, 12: - spi2o part Pih, masc prasasígia- 
tor. Exod. VL, 11. Deuwt. XVIIE, 340..Dan, M2. - ngvibm 
part. Pih. foem. praestigiatrix. Exod, XXII, M 'Vidà qaoque 
supra s. v. qiu Qi ano», RTT ab 

QA'POZ, vestimentum, judumensum. 333 , idem, radpc. 
Levit. Vl, 11. Conf. Herodotum lib, II. c. 122. Schsod. Khrip. 
Phoen. 1088. . et. Jristoph. TResrh. vi Ogg. . Naso. qapogy 
uev s niegifol tov. Idem: gepe, inea.  Drustuo : Quasst. 
hebr. lib. I. c..68. vocem. derivas ab hebr, 45€,. quod in 
Lexico luris Ebraici exponituür genus wolauenté, $uo copus 
et facies. tota, exceptis oculis, velatur obtegiturgue. 
OA'PTIZ, guttur. nu, idem. Ietem. II, 25. ' UT T 
barba. 1 Sam, XVII, 35. ingdstjen. T0U ge 09 «wVrOD.^ Vie 
dentur difficultatem minuere voluifse, quia;facilius videtar 


suífocande leonem vincére, quaas barba nrreptmms occidere, 


Vocem qp mentum cum barba eignihease, docvit .Simonie 
Lex. hebr. 8, h. v. unde Fulg. meitum habet, . Eodem iure 
etiam guttur aéque ac mentum cum barba cohaereus. dici 
potest. - n, palatum. Iob. XX , 15. Prov. V,5. Cant. V, 
17. Sir. XXXI, 15. XXXVI, 19: .Heiych. gdgus 4cpvy£, 
f007 xoc , ozóua. Gonf. Bocharti. AHisaros. P, T. lib. 500,4. i "it 

QAZE'K. Ipsa vox hebr, nom, fransitue.. Sib pua 
vocatur festum illud anniversarium. Pascha, & fransitu an- 
geli praeterenntis fores Israelitarum. 2. Par. XXX, x b. 15. 
XXXV, 1. 6. et alibi. . 

OQ AZE' X, idem,. pro eodem. Spnm. Num. IX, 2. 

$A'Z/E, indieatio criminie:  djateniis,. Susan v. 55. 
&yyeiog O«00 Aufluy. ge saga. zQU O1ov, angelus-Dei- acci- 
piens indigationem criminis latentis a Deo, Pollux. lib. Vin, 


-——-— -——- ^ 
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ex. sep. 7. inen) d). qienic DRoU rro Sürns af. pvigte 


FQ». v adph REO. .: e.t 

4 4'ZK4£, dico, dictito. ^x, idem. Gen. XXVI, 20. 
VXádo.et a Maaoc. XIV,235. 8s. Eesych. qoexs, ÀMdye.— 

2 Á20IA XMA ,, spadies ép» eomno.oblafa, sieuwm, spectrum, 
signum , i. q. gavracpo. 732, creatio, creatura. 4i. Num. 
AMI ,.56. vhi ex yerbo nw) derivatum -putetunt, praemissa 


p positione 2, acsi legissbnt mmpz,etde portentis, 'nonstris 
pte runt, ut gugpa legitur apud Jfristot, Ll. Meteorolos. 


c, Y - .Ville.supra 9» v.'gawracgne. - yioim, vio. lob. XX, 8; 
qesjum vusctqueéy , - Gu mooturmum,: — mb*5s, iudieatio/ 
leo, XX VÍIL ^. sero ors qnoue , loc est-signum. Ita Aes 
Buc. 51d. edmpdem. insertum est, quorsum huee verba refe- 
& Sit. Nonaulli; Int&. referre maluerunt ad nk, visio, 
quod Symmachue h.1.. pet-Gpaové trawstulit. Semierus ecuiie- 
cit ; Testeibéndum. esse uédvapo ,^ nt. sit glossa rg. Oxepat, 
ptoYQea9P, nempo ad. Jusebii auctoritatom ,. qui digerte scri« 
bit, npetetos ipiam dixisse. Sap. XV4F, 4. ydoueto €peid dy 
spectra, tetrica. . Conf. afelian. F. -H-18,:9. Thomas Mag 
ciogeto- Ayer t6 6n dimrbo .gueéodeoe) sod oce qovretovg, 
dautivcm mrcog vq ut. rpégkw &v caictógynhiag , avro vov atgoj 
JYapfevarto.. uagpd;.,.- oies. dv. 6041005: yc tb» qiiauerá, dg 
ddszanol,.. mol po] gasroapecu. — Hedysh. gacna , qdvraeuaj 
ovjptülor ,:stQug. Lax. Gyrili Md nera. oacua ,. davracia; 
Gat 4 té o ÀoM-- . n gp a Sears 24 " 
GA4CTNH , praesepe, stabulum. 9334, idem. Iob. XXXIX, 
e. soit é vae EnÀ wisw;oieDp,. dermire dd praescpe tuum; 
Vide et.Prov, XIV,-&. Pes. I, 5. -' viis, stabulum. 2 Par. 
AXXXI,.20. gexz»dQ, stevsoQ-erüvovcy .prdéspia cuiusvis iue 
menti... Conf. ad b... ferrei. Miscell, Crit Jib, HIE. c. vo. 
n, & eba, Yoel. I, 17. éoxlprsoav Quai éni tatg ERO 
dvto», $sltarunt it vàncag ad siabulá" fia. Mercerus it Ob. 
ment. adi b. 1. putat, hane vexstonam niti. derivatione vocis a 
xad. 55x, quatenus nojàt avertere, quia stercus avertitur sub 
endibus vel: ex: eotum. estebulie, Alis etatuunt, €e0s: eum 
Syr. et Chald, lepisse annis. . Ex sententia Füscheri de 
versa, G.G. y. 15. legesGnt yog, aut potius, ut mihi vie 
detur, ryn sm». Conf. Zorrei miseel. crit. IT, 12. p. $56. 
sequ. et p, 355. - np3, bovile Hab. IIE, 16. ovg vxep» 


." Eovsiv. Bote in) etwas, non erunt. boves ad praesepía. lta 


quoque Znc. Znt. Sic apud PAilostratum Joon. lib. TE. o. 16x 
p. 024. Boro dni quss , bos ad praesepe, at: Oleario exponi- 


. tur.. Saicerus Theo. T. YI. p. 1421. Iob. XXXIX, 9. Ies. I, 5. 


et. Hab. III, 16.. vocem qur» metonymiée stdbulum denotare. 
putat. Eodemque sensu illam apud PoZlucem Lib. I. cap. 11i 


Occurreze arbitratur Saiasius de usur, p. 552. Sed in emni- 


bus illis locis. nullam nacessitatomr cogere azbitratur Bíeiiue,. 
; E c2 


456 DÁATNET.OMA] /— WU AYHIZA2- 


nt propria et communis vocis notio ,: ;Hünneein Miccel/. Crise. 
., | II. copiose stabilita, deseratur. .Vide temen ALLesécon JX 

T,sh v. 5.0: e vis l8 0 0t o 

UO OATNET OMAI ; im praesepeponof. $15, praesepe. 
TÀeod. Prov. XIV, e qurvivtrio rms. Legit. 316. "Yide s 
qasvéaQou ot. eee. ctm. . eet ds 
S0 O0ATNIA'ZOIEAI ,: in: prquttpe ponor * sed céngirof, 
Oy, praesepe. qu. Prov. XIV, 47 ipotuaQtroé  yevbniü 
ixnAaxs0» , praesepiaiur , ih... in praesepe reponitur-prgoédutus 
electus, Conf. Herrei: Misc, Crit.po38« et 287. Videtur au« 
tem. féquila habuisse pro-.participie Pahul vocis o3 «cui. no» 
tionem in praesepe ponendi subiecit; Bic quoque "Bochartus 
Hier. P. 1, lib. II. e. 51. aspicaturj 2iÉquilam. Pros. XV oaov 
dedisse, SoUv iparvseüpevop , bovem sapknilium , pro "vie IE 
Y ide.ed h. 1. Monsfausconéà Les. hebris. vilozie: 106 c0s2 


e 
1 . s 


v9 Jay * 6. ^ "" à 
' € * 


ATNO Q,-laquearibus tégo. qo. Amen. EsechKLÍ, 


15. ntqatroudva , laqueáta: .— noy 4ego, «obtego.. iAog, VIE, 
&*& ipérvot xidpo zov! dixep GvoOH y: daquearibus cedrisiis 

tegebat domum supétüetVide et.voy, i0 ooo ann 
So OA TNAM tindatum., Aaqueare; lacunarp*tron, 
plur. castherii $rabes. A Rep VI, 9g. 2ss0t0,  imalépragas 
£im., Soph. IL, 1&..év: voip gatvopaciravrij; xoitasDGdtvres, 
in.laqnéaribus eius cubabunt. Vovem hebr. de columturüm 
ornamentis. recentiorom* plerique interpretati suat, * Conf 


Bocharti Hieroz. P. Y. lib. 4. c. 6. P 1002. - evmr;"ambula-. 
x 


erum. Gant, 1, 18. pámiojiero iw xviteguscor , "*laciiharia 
nostra cupressi, Expresserunt Kei , ut/Massorethas hio tegi 


volunt, nam Chetibb:habet per Choth. 5i n3? -— "9, wan- - 


sécum.. Amos, VIII, 5, «à getvouérta 20D :9a0 , :daédsaria 
. templi.- Plerisque Intt-legisse videntur ntu, muri, Yapidum 
. atrues; coll. arab. ga 4, sirues séries Jdpidum in fauro q. 
d. muratio.. Ex seatifatia:Tyoheenit S6ekuát vd InteBexéraut 
átvp. BNoanuli:vero státuunt, hané^versiónem petitión die 
a: wj; calx, quae Vst'ldquearium materiá. Süldde f gaivoljerte, 
euvidouoza, Grfyr, &idyXogo. Ttà uv Less OyPilli MS, Brem, 
uisi quod.pro Owlus& mialé ibi scriptum sit dioykogop, et 
ahte vocem or/yo praemittatur 5." Vide: et 2 Maóc, T, »6. et 
eon£: Pollucem 1. VIl. c. 25, segm,'ià2. Caeambowum. im 
xfihenaeum lib. V.^o; ric et Xfotreuns miscel. crit, 1, 1. o. 
1á. p 566. Se ev cotes S buses c1 0 rumes 
— OA4 TNOZSIE, idem. "t3, tigna essavata instar for 
eárüm, testudines; A Rég. VÀ, Pi wy, ambnulacrum. 
Symm. Cant. I, 16.: Lex. Oyrilii- M8.^ Brem. Qoasyaitidi, 
(yàvgeig. FT ' 

.. «*A4TAI'200, pro vili habeo, flocef facio, contemno, V* 
liptndo.: 13, idem. Gen. XXV ; 3€. "Bpatcer Efgud. td tigd- 


Delar ges os 
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soroxéur, vilipendit Esau ius primogeniturae, Num. XV, 29. 
zo ózua xvgiov égaviace , verbum Domini tontemsit. Vide et 
les. XXXVII, 22. Hesych. igaviice, anedoxiuage, — avh, 
irrideo. Tes. XXXIIT, 19. Aaog zéqovAuutvog, populus con- 
' sgsemtus,.. Clericus in.Cmment. ad h. 1; scribendum esse. conii- 
Cit zerpavAiouévoc pro vpevAlQuy, balbutiens, Sed hac con- 
fectura facile supersedere possumus. Populus, qui irridetur, 
dici potest megovliguévoc. ILLex. Cyrilit: MS. Brem. niqavis- 
piivous , emxodtdoxiunauérovg, éLovdsvourvoug. - OMD, aperno: 

ob. XXXI, 15. ei 03 xo) igautwa xolua Oeptnovrog uovs 
nüm vero etiam pro. nihile feci ius famnli mei? h. e. dene- 
gavi illi ius suum, adiuncta tamen contemtus notione, Conf; 
5.'anopiixre .et -untogpovéo. Iob, XLIL, 6. dj ópavisn 
iuuvrü , vilipendi ine ipsum, h. e. pudet me insipientiae, qua 
Jocutus sum. Potest quoque h. l. per reprehendere verti; 
Hesych. igavAaoa , anéfokor , gabAor rynoeuyv. — n*o Pih. per» 
verto. Prov. XXI, 12. gavAlits «coefeic. iv 20x0í;, improbos 

ropter ipsorum animi perversitatem contemnit ac improbat. 
Ita transtulerunt, quia putarust, vocem 5bo in propria sua 
notione iusto non convenire.* Vide quoque Prov, XXII, 12. 
- vbt Pyh. ab 5», jfo. Symm. Thren. I, 12. égavilo0n. 
Sed igavils05, pro quo igaviloór» legendum videtur, ad 
ott v. 11, referre mallem. Quod si quis admittere nolit; post 
. égavMe0s addendum erit uoi, ut sensum expresserit. Legi- 
tur praeterea Iob. XXX, 5. er«uoc &olregeviaauévos, de quo: 
loco vide notata s. v. &riuoc.. Adde Iudith. 1, 10. (ubi non- . 
nulli égavAsa zà Óruo voV fBaciléug interpretantur : fPustrat? 
sunt mandatum regís. Sed vide ad' h. 1. Baduellum.) XI, 2. 
23. Lex. Cyrilli MS, Brem. qgavMQet , soxevreMQse., £ovOevei- 
Suidas: gavM[es, suzell(eu, gÀevatti., IN 
DAT AIZMA,. illusio , conteméus , despectus. v ^y; 
exultabundus , gaudio gestiens. Soph. IIT, 11. nequelo) eor0. cov 
tà gavMejora 126 UfQroc oov, auferam a te illusiones igno- 
míiniae tuae, Vide s. qavAlozQua. — | EM 

"DDATAIZMO'Z , ^ cóhtemtus , — irrisio , | eubsannatio. 

mit» plur. congicia. Tes. L'T, 7. - 3»5 , irrisor. Yes, XXVIII, 
11. Qa qovluwuov phép , per subsannationem ' labiorum. 
Hieron. irrisionem labiorum, Nihilominus Clericus ad h. 
suspicatar, LXX écripsisse rpevAiouóv, quae est vovis hebr; 
ropria significatio ex usu 1. Syriacae. - 3r5, irrisio, Kos; 

I J 15. Gloss. MS. in: Proph. 'govAsopog ,— uvsrnpiódod, 
serayelog. mEEM 007. 0l 
^— OATAI'ETPIA, conteintriv, quae deridet, quae delu- 
dit. npby foem. exsultabunda , gaudio gestiens. Soph. IHI, 1, 
avrS nA; *j gavAcosQie , haec urbs contemtrix , Quae prae 
nimiis deliciis omni« prae 8e contémníit et deridet. Minvg 
apte Hieronymus: malis dedita. Gloss. MS, in Prop? ét 


LI 


à 
i 
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Hesych. qavidorgua, 7?) xacayeloog. Les. Cyrilli MS. Brem, 


gavAMosQia , ?j yaraytAuoa xoi ovüzvoan. | 
ÓAT' AOZ, vilis, abiectus, contemtus, praeus, ma 
Jus, stultus. 5v, Stultus. Prov. XXIX, 9. aygo epgég xel- 
vet £Ovi, dvijo 0? qpabAog OpyiOuevog xnzeyelrav, vir sapiens 
iudicat gentes, vir autem síultus, si irascitur, costemnitss 
Sic et apud Diogenem Laert. l1. II. s. 154. aoqo0g et gelo 
. opponuntur. Cont. quoque. JZyttenbach. ad Platonis Phae- 
don. p. 216. - nt3, contemno. Symm. Yerem. XXII, 38. - 
*u33 , intellegens. "Proy. XVI, 21. govAo..— Videntur Jegisse 
.b33, aut vox g«vovg insititia est, - yog3 Niph. vehemen 
sum. Iob. VI, 25.: gavAa gàngOsvoU Qripuvm , contemta s. false 
videntur verba veracis, Arab. ( M3,uo €st. debilem, langui- 


dum esse, etiam veritafi detrahere. - 2r » iniquitas. Prov, 
XXII, 5, à ónelgov. qaUÀAa. Otgíote xaxa, qui prava seminat, 
mala metet, - yu», improbus. Symm. Ps. LXXIV, 9. - vto, 
Flagellum, Iob. IX, 25. Respexerunt usum ]. 5yr£acae , in qua 


$8 contemnere, spernere, et 442 contemtum, vilem, in 


sipientem notat, quod de impiis commode dici potest. Sir. 
XX, 16. Hesych. gaUAog, xaxO0g, O0lsg, yalemog, evsela, 
eniovQ, xeruytÀaorOQ. ; ——— ! 

DAT A4QZ EI MI',. contemtus sum, levis sum. yv, 
deglutior. Iob. VI, 5. z« .órnpoza gov. dai. qaUAn , verba mea 
sunt Jevía: ubi ójuora govÀa sunt verba, quae quia sunt 
temere eífutita, qualia sunt v. c. nimiae ac iniustae querelas, 
prava ac vitiosa dicenda et habenda sunt, Arab. [8j dicitor 
de yerbis vanis ac nulljus pretii , et. , fatilia et inanid 
effutire. Conf. Schultensii Opera minora p. 558. sequ. 

.. QAT^ 40N IIOIE'Q, pravum facio. n»o Pih. peroerto, 
Prov. XIII, 6. zovc à aasfeic qoviovg vett duagr(a, impiot 
contemtos reddi? peccatum, coll. v, 5, Caeterum confirmari 
videtur hac versione sententia 7. D. Michaelis, quiin 
Suppl. p. 1771. primariam vocis 5o notionem statuit 00» 
candi , adeoque traneversum ducendi cratem super sujcos, 
: binc in sensu morali, traneversum agere, pervertere. 

DATAO' THE, vilitas, etium improbitas , pravitas. Sap. 
IV,312. faexavia gevàorgrog , fascinatio pravitatis , seu: 
pravitas, quae est tanquam fascinum queddam. 

DAT ZIZ, lumen, lux. ^ti. Gen. I, 15. «ic qodem 
in lucem. "Vide et Exod. XXV, 3160. Ps. LXX 19, ubi 
alii libri sàwv habent. Pulg. auroram. Iudith. Xiri ; a^ 
Les. Cyrilli ÀMS. Brem. qavow , quc, gtyyog. 

QAT'ZKA, illucesco. f, verbum, Zuceo, Gen. XLIV, 
5$, szà won? 04 egavde. | 0. 
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| 95'TTOZ, lumen, iux. tn. Iob. XLI, 10. - hn Hiph. 
a bby, ducere facio, qu. lob. XLI,.9. *n3n5, flamme. 
Hos. VII, 6. &e nvoog qeyyóc, ubi q£yyoc idem quod gà. - 
n33, splendor. 28am. XXII, 15. Eseoh. I, 4. 15. Ioel.. 1I, 19. 
' et alibi, - 5333, idem. Iob. IIT, 4. - *"o, ordo. Iob. X, 23. 


Arab, ,Qua, Jumen, claritas, Conf, Schultens. ad h.1, - 


*b5s, corruptum. Theod. Lev. VEL, 10. géyyovc. Sc. vocem 
hebr. cum non intelligeret ZAeodotion, utà solet , literis graa- 
eis expressit geyye, quam imperiti librarii- mutarunt. in 
eéyyovc, Sap. VIE, 11. 2 Macc. XII, 9. - 0| 

OE'TIOZ'EXTI luxes, ^m 33, splendet lux. Iob. 
XXI, 28. 


QE' FT», luceo, splendso, ^y. qu. Symm. Ezech. 


VIII, 2. gryyovca. -Hesyeh. géryovoav AeuxovFovgev. 

"OEITSA 4. Ypsa vox hebr. 5us, eorruptum. ' TAeod. 
Lev. VII, 18. sec. cod. Bassi. ubi vid. Montfauconits. 

OEI' 40M ALI, parco, libero, servo, it. tracto clemen- 
- ter, leniter , misereor. pna3, im eina , subintellege: retinens 
ex parsimonia. Prov. XXI, 14. - 32n, diligo, Deut. XXXIII, 
S. igelawro zoU AaoU aivo0 , amore ductus pepercit populo suo. 
- tn, parco, Gen. XLV, 20. us qeícteg* voip 0g9aÀuoig rà 
Oxtvov Uk», no oculie parcatis vasis vestris, h. e. ne aegr» 
feratis iacturam supellectilis. JHéinsio dixisse videntur: ne 
estote admodum solliciti de servanda vestra supellectilo: 
nam in Aegypto nihil vobis deerit. Vide et Ezech. IX , 5. et 
conf. Deut. Vil, 16. XIII, 8. Ezech. VII, 4. Ion. IV, 1*. 
Gv (gels. Undp vyg uoloxuvOuc, tu misertus es cucurbitae. e 
vhn, festino. .4qu. Cohel. II, 35. geíserex.— Legisse videtur 
bw. Semderws coniicit legendum gseucere. P 'ulgatus, qui 
habet deiioiis affiuet , eidem Semlero videtur novo errore pto 
gelesras legisse sgugzaesas. - oon. 1 Sam. XV, 5. ov qeíag 
ém avVioU, non.paroes ili. 2 Sam. XI, 6. egi oU ovn iqei- 
oazo, de hoc non pepetcit. lerem. XV, 5. c/c gelctros éni 
60,; quis paroet tibi ? Vide et Ierem, XXI, 7. L, 14. LL. 
u*j «slonoOa ini ovg wavíanovg avszc ,. ne paroatis iuvenibus 
eius, Vide et Zaeh. XI, 6. Ezech. XV1, 5. ovó2 igaíaavo 9 
o9O«iudc noy énl cos, neque pepercit tibi oculus meus. Adde 
4dqu. Theod. 3. Sam. XXIII, 21. - nbon, elementia. les 
LXIIT, g. Jue zo0qelótcDost avrov , eo quod misereretur illorum. 
JHesych. qelüsoO0s, uiv. Conf. Esth. XIII, 15. et Heinsi 
KEsc, Sacr. ad Act. XX, 29. p. 295. qu; Mel. III, 17. geido- 
peo ,: ec qiidtzes cvOQeOG s67- viov avtoU, parco, ut parcit 
homo fio sio. - Quen, cohibeo. Gen. XXII, 12. 16. v. 
igsíse io$. viov cov roD &ypmyroUv, non pepercisti filio tuo 
dilecto. Conf, Rom. VIII, 53. Iob. VIL, 11. ovd yo) g4l0p: 


ues 34 qsopsti uev, neque.ego parésm osi auqo ,. h.e. os meum 


T. L 
/ 
Y 
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hon, conlinsbo, Tob. XVI, 5,-kleybey dà. getiduw pd péliopas, 


motui àutem labiorum non parcam; b. e. labiorum miseratio 
. baud defutura: esset. Iob, XXX, 10. anó 9) rob mpoconov 
pov osx. Apelcuxzo.ssuelo» , a facie mea non coAibuerunt spu- 
.£um,; bh. e. non verentur in conspectu meo exspuere. lob, 
XXXIII , 18. igeloozo 0) 566 wvyüc «vrob em) Oaverov, eerva- 


vit autem animam eius a morte. Vide etíam Psalm. L.XXVI, . 
'85.- Ps. XVIII, 13. enc aAlorpío gei6as toU OqUAov gov, &b. 


alienigenis libera vel serva servum tuum. Symm. ibi habet: 
cvvz5oyco». LHesyoh. qedu4, vss, , 0woet — Similiter parce, 
docente Servio ad .den. X. p. 209. b., est secundum antiquos 
serva , et ita apud Lucilium e& Ennium reperitur. Adde 4g. 
Symm. Prov. XI, 24. - vb, Jeniter, sensim. 2 Sam. XVIII, 
5. geleaate uo? xou xaidoplov ,' leniter mihi traetate puerun. 
Recte quoad, sensum, - bon ,- indulgentia. Ezech. XXIV, 
91. Unég ow qeíOorvras ai qvyal Uudw, quorum rmiserentur 
animae vestrae. - non», refugium. lerem. XVII, 17. Ioel. 
III, 16. Utrobique vocabulum, a ng deducendum, deriva 
. runt à tin, quod parcere significat. ap. I, 11..ano xerele- 
Aug qéicacts yloiGorc, ab obtrectatione cohibete linguam, s 
Abstinete.. Sir. XIII, 15. ov. 5j. gelcezas segi xsenemtec xel 
Otcudv, non parcet ab afflictione et vinculis, seu non abt 
tinebit ab etc., h. e. adhibebit affülictiones et vincula, Sie 
qtí0:00es apud Xenoph. Cyrop. L, 6, 19. a0 parcere, ut docuit 
Fechnerus Hellenolexs, p. oO. - — . 
 OEI.A40MAI "PH'MA  JHIPOE'ZOAI ZKAHPON, 
parco proferra verba dura , . abstineo à verbis duris. qq 
t€»0M, cohibeo sermones. Prov. XVII, 27. Hesych. et Les. 
Cyrilli MS. Brem. nooíaQes, xoodovvas. | 
*OT' DEI'AOMAI, non parco. 35n, euccido, b.]. 
durius fracto, graviter reprehendo. Symm. Hos. VI, 5. ovs 
igtsdun». Vide Dathii Opp. p. 26. | 3 
OEL442, parsimonia, misericordia, Sap. XII , 18. uerd 
soliyge góoUg. diorueio rog; , cum multa misericordia guber 
mas nos. Lex. Cyrilli MS. Brem. qeidoUg , qaloieg, svenieg- 
| golac. Idem: geidei , guiouovi] , evonioyyvla. KMesych; qudout, 
getdoMuc. B 
*OEILZQON, Pisn, nomen fluvii, Ganges, ut putt 
tur. Sir. XXIV, 26. à sipnÀov oc qeigo» cogíav., 
OQEAMOT^NI vel iuxta al. geluovo, vel gelumrl, vel 
geApovyl. : Ypsa vox hebr. *39555,' quédam. (Composita este 
putatur haec vox ex duobus nominibus, 5355 et 3i, quae 
abes Ruth. IV, 1. et 2 Reg. VI, 8.) Dan. VIII, 15. ubi vid. 
Flamin, Nobil Eudosius: v)» éfgeiwn» qowjv züóums 19 
gt)uori avt) voU sindiv vq mooequicovar, và igacroms ses 
dEoyrv, 19 ravra Qtxwvr— Vido quoque Hieron... In Géee. 
M38. in Dan. pro z9 geipors corrupte soribiter se qélus» 





- 
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et expobitur ey Zr/oy , et praeterea addítur: 5j «Nec Güvepetec. 
Conf. supra in v. éuue»tlp, ao editores Hom. Cod: Chis, 
Danielis p. 52... E | e. 
OEPNH', dos, quam sponsa áffert et dat marito. nu 
infin. dotando. Exod. XXII, 16.. - 435, dos, Gen. XXXIV, 
12. Exod. XXII, 17. Vide et 2 Macc. I, 14. HeeyoA, oeovr, 
"00i, dme vvugexd. Gloss. in. Octat. qéovn (scr« qepys ), 
590i£ 1j Ówpte. 0. : D 
*QEPNI ZA, doto, *15, idem. Exod, XXII, 16. oeouj 
gepveti avr» avrq yuraixu , vel lavrossiy yUraixa, ut in edit, 
didina legitur. . ' 
DE' P2, fero, affero, offero, do, adduco, porto, de 
porto , sustineo , tolero , rego, guberno, capio , aufero, mitto: 
et gégouas , agitor, impetu curro, *3, cum, una cum. lud. 
XV, 1. lgépo». - 1^23 Hipli. a (12, venire facio. ( Atin Kal 
et Hopbal aliquando etiam occurrit.) Gen. XXVII, 7. &veyudy 
pos 9roav , affer mihi feram. Vide et v. 14. 17. Gen. XXXI, 
38. OyqueAozov ovx évtvoyoa aoc, animal feris dilaniatum non 
attuli tibi. Hesych. ovx évyvoye 005, ovx. ayroyo, OUx 9veyxe 
cos Lev. II, 2. oíct avrg» sxpóc roug viovg 4fegew, feret 


* 


- 


ilam ad filios Aaron. Gen. XXX, 15. éiuffev (subaudi ex . 


avra» ),. ev £geper dv yesgl avzov, daga, sumebat ab illis, 


quae ferebat manu sua, dona. Vide et Exod. XXXV, 20. 


Lev. V, 7. oíaes Ql 15e apagr(ag, offeret pro peocato. qu. 
Gen. XXXVII, 3. - *t:3532, dona muita e$ copiosa, Jqu. 
Hos. VIII, 15. gq4pe , qfpe.. Habuit hano vocem pro impera- 
tivo duplicato verbi 2m, dedit, attulit, cum Iod epeuthe- 
tico, - *3: imper. sing. foem. a 3», da, eedo. Ruth. III, 15. 
goo. - 1353 imper. plur. a 55^, date. Gen. XLVII, 16. groexe 
za xrjvg ouo», adducite iumenta vestra. 2 Sam, XVI, 2o. 
poer favsoig BovAxv, dafe vobismet ipeis consilium. Ps. 
XXVIII, 2. évéysaze. «volo óotav xa] seus, date Domino 
gloriam et honorem. "Vide et Ps. XCV, 7. » 5»»311 Hiph. a 
bas, apporto. Ps. LXVII, 53. o0! oicovcs faciei; dopo, tibi 
afferent reges dona. Vide et Ps. LXXV, 11. Soph. III, 11. - 
»wi Hiph. a ux», exire facio, Iud, VI, 18. 2 Par. I, 17. - 
415 Hiph. a 4*3,  deecendere facio. Gec. XLIII, 22. - ea: 
- sm" Chald. Apb. et Hoph. ab «nx, venire facio. Dan. V, 2. 

35. VI, 7, - *wbn, eo.. Inc. 2 Sam. VIII, 6. igépezo, fereba- 
fu? , i. q. £xopevero apud LXX. - ^55 Hiph. a 53, agito. 
Exod. 1xxv. 32. Lev. XXIIT, 12. ubi qoe sacrificium 
offerre notat. - nhyn Hiph. ascendere facio. 3 Reg. XVII, 4. 
Esdr. IV, 3. flaciAéog 4000/0, ToU. ivéykavzog nnag qe, 
zegis Assur, qui huo'nos deportavit. Amos. V, 22. xy iy£y- 
«ted. uos óloxevropara, etiamsi offeratis mibi holocausta. — 
a5 Hiph. a 33$, appropinquare facio, offero. Lev. VI, 
31,;7.29Wn Hiph. a aw, reverti facio. 3 Par. XXVII, 5. 4i. 


l . " - d "4*5 - . 


4dà ^.  "OEPOMENOX. " o 


a Beg. XVII, 5::: ny ab mte (n proc), ceni, Tes XXE, 


r4, - "wopnm, repéeo. Xob. XL , 36; o0 ur £»iyxoc,, noa 
ferre poterunt, non capiens. Sensum expresserunt. In textu 
liebr. legitor: num quid replebit. quis? - *&5nm; :ranseo, 
4dqu. Yob, IV, 15. - 52*5 Pih. a '15, capio. 2 Pat. Il, 6. ovs 
dv g£govoc trjv Üobu» auz0U y, noB ferre s. capere poterunt glo- 
riam ejus. — npb, aecipio. Gen. XXVII, 15. Vox hebr. in 
bac orationis serie dare, afferre notat. - 4», woluntarie 
ofero. Exod, XXXV,27. — 1373, volüntaria oblatio, Exod. 
XXXVI, X - 5*7, impello. Lev. XXVI, 26. qv1lov gtoogt 
vov , folii agitati. - 512 » fuo. Yerem. XVIII, 14. 6dno-fielo 
vto «pepopevor , aqua. violenter sursum agitata. — 153. Num 
Xl, 14. 0$ Óvvgooucs yo uovoc géQti» vov Aa0v voUrov, non 

otero ego solus ferre, h. e. regere, gtibernare, huno popu 
fm. Vide et Deut, I, à. et conf. Hebr. I, 5. acad h.l 

— Heineii Exerc. Sacr. p. 305. et JVojfíi Cur. p. 605. Devt.L, 12. 
. Stc Ouvreouos povoc qiéfpsu» zov xostov updy; quomodo potero 
solus ferre negotia vestra? Prov. XXX, 21. r9 02 zétaprov ov 
duvarac (8c. ric ) gépsv , quartum autem. nemo potest £olsraré, 
Conf. Hebr. XIJ; 20. et .delian. V. H..YX, 55. Hesych. gégtm, 
AuuBaysav, Baordoser , onouévew. Yes, LIÉ, 11, oi qeéporreg va 
oxevr; xvplov, qui portatis vasa Domini. Tes. LIII, 4. osrot 
" vüg éaepréec voy «rore , hic peccata nostra portat, b. € 

perfert poenas peccatorum nostrorum, ]es. LXI ; $6. avepos 
eios, "pec, ventus uforet- pos. Ezech. XVII, 8. géoew wap 


sov, ferre fructum. VideetIoel. II, 22. Hago. II, 20, Ezech. 


XXXIY, 19. ovadióuóv Qgvàv 0v.jnj évéykmoiw £r,, oppre 
brium gentium non amplius ferant, Vide et E»ech. XXXVI, 
| 6. 15. et conf. Hebr. XIII, 15. 242. Ies. XL, 11. £y xoise 
ero OlUerci, iu Sin eius feretur. .— n2, do. Gen. XLIII, 
24. 2939, £ranseo.:Ierem. XIII ) 24. og 9oUyara gepüptri 
Uno «véuov eig Fgypov, tanquam.stipulas, quae feruntür a 
vento in deeertum.. Vide et Ies. XXIX , 5, --"mp, gyror in 
aere , celeriter moveor. Dan. IX, 21. sec. cod. Chis, - Wy, 
| facio. Hos. IX, 19. - hit, excellentia, Gen, XLIX , 4. Hic 
legerunt x. - 490, exsndo. les. XXVIII, 15. 18. sategis 
egouévi. — nb; "mittd. 1 Reg. IX, 14. jveyxe , mittebat, - 
ow, audio. [nc. Prov. X1H, 8, 2 Maec, III, 25. gegoptvet, 
impetu, currens. Baraolr. HI, 50. oices ayrsjv (avo). govelov 


éxAexrov , afferet. illam pro auro electa, —. Vide alibi fugáw, 


Bíc, nveUua, norauóg, vBoio, vÓop. 00 
QÉPOMENOZE IINET MATL'Yob, XVII, -1. ubi pto 
mb3m «m, epiritus meus corruptus est, legitur gÀéxon &s npte 
| me geooutvocg. Coaluerunt hic duae versiones, . Verba euim 
epiritus meus, h. ei halitus. eitalis corruptus . ese Peer? 
| exprimi a LXX unica vooe oldótopar, pereó; pereusdam mih 
és. Ec cum nvevjts houd raro de Aalitu .vitati Adlibestur, 
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verha gtoduevoe srvevuars, Yi vertantut : quogd-s. quod affiur? 
halitum. vitalem, abripior; s. halitus vitalis abripitur s. eri- 
péur, queque non aliena sunt a textu hebr, Possunt tamen 
verba arveupuuta qegopevoc quoque verti quaes vento abreptus, 
aut, ad mmimum translate, anpno elatus 5. hue et illuc agitatus. 
Posteriorem interpretationem oonfirmat Znc., qui babet go- 
vevop et r0i ÀOyLOBOLG- s 
.- OEZE'. Ipsa vox hebraica nus, Pascha. qu. Deut. 
XVI, 1. 
OET IR, fugio, profugio, effusio, evado. n2, idem, 
Exod. XIV, 5. Num. XXIV, 11. Iud. IX, 21. et alibi saepius. 
Cant. YIII, 14. qu;e , h. e. accurre, celeriter adyeni. Árab. 


.4 non tantüm fugere, sed etiam apparere, conspicuum 


evadere notat. Eodem modo qevysiv pro celeriter eurrere legi 
tor apud Pindar: Pyth. Od. IX. sub fin. ubi vid, ScAo/, - 
p*33 et mq, extensus , it. fugitivus. Tes. XXVII, 1. XLIII, 
14. » Qu, fuga. Lev. XXVI, 56. geufovro, o)g qevyorreg 
qno noÀiov, fugient tanquam fugientes a bello. - con, 
liquefio. Yes. X, 10. c 0 gtvyarv «x0 qÀoyoc xosoufvng, tun- 
quam fugiens a flamma ardenti Plura videntur legisse , quam 
quidem nunc in textu exstat. Nullo tamen modo a me impe- 
trare possum, ut cum JTrommio ac Bielio statum, ees loco 
con legisse t0» nam Jiquesceré metapborice de metu usurpa- 
tur, unde ad fugam farilis est transitus. -, *33, eagor. Ps. 
XXX, 15..2gvyov aw. éusb , fugerunt a me. Conf, 1 Cor. X, 
14. les, XXI, 34. XXII, 5. » ov. Gen. XIV, 10. eic vüv 
doni» .Pqvyov, jn montanam regionem fugiebant. 1 Sam. 
IV, 17. «qyo néqevya ix vic sagorateog roV moliuov, et ego - 
fugi-ek instructa acie bell. Vide et 2.Sam. I, 4. et alibi 
saepins. —tbnj Niph. recipio me. Symm. 1 Sam. XXII, 20. 
&pvyer , hi e. evasit incolumis , salvatus est. Vide Hexapla. - 
o2, vexillum. les. XXXI , g. 0 0i qeuyorv éluteras,. Videntur 
senem. expressisse, non vero c3 accepisse, quasi esset a bt, 
Nam vexilla in locis altis erigebantur tanquam signa, ad 
quae homines conveniré debebant, unde deiude transfertur 
. ad loca, ad qnae exercitui iu fugam verso tanquam ad asy- 

Jum confngiendum erat. Addelerem. IV,5. 21. - 603: otfon3.. 
. Kal et Pih. vexillum erigo. Ps. LIX, 4. Tes. X, 18. 003 interr 
dum esse i, q. c12, docnit Simonis Les. hebr, p. 108g. .- n»0aà 
. Niph. consumor. 1 Par. XXI, 12..geuyesy o£. Bene quoad 
sensum. - *53, cado. ler. XXXVII, 12, spdc rove" goÀdoloug 
ev qeUytg, ad Cbaldaeos tu. profugje, Vide et v. 19. ac 
XXXVIII, 19. - 53, everro.. 4i lerem. XLVI ,45, -. *nà 
Pih. abscondo, les. XVI, 5. - pov, fugio. Iob. XXX, 5. of 
quvyovteg  GvudQov iyDic Gvroyzv , . eff ugientes: aridam- beri 
angustiam. Conf. Hebr, KI, 54. - y*», curro. fne. 1 Sam, 
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XIV, 12. - 355, equito. les. XXX , 16. sec. Compl. 4l. Hos, 
XIV, 4. - ""O, cahbiioum. Amos. VI, á. 0vY QI gevyovta. Pro 
hebr. ^u *b5, instrumenta musica, legeront ^w» w5 (ex usu 
L. arab., ín qua currere, ealfare &hotat) aut *3o 155, admodum 
. , contorte. — "à, residuus, Abd. .14. uród &vyxdMelogg soi 
gevyovrag ££ avra, *ou trades effigierites ex illis. Praeterea 
legitur apud 44qu. Symm. Theod. Yes. XXI, 11. ubi verbis 
rovg qevyovvoc Bihil'in textu hebr. respondet. Idem valet de 
voce gev£ovto:, quam LXX Tes. XXXII, 7. de suo addide 
runt.: 1 Macc. X, 75. ronog coU quy?» , locus ad effugium. 
. ÓETK TO E ,  sitabilis, evitabilis, etiam eitaridus, de 
testabilis, fugiendus. Sap. XVII, 9. sóv urconoOev. gevxvór 
.&£px, aerem inevitabilem. Puls. quem nulla ratione quis 
effugere posset. Lex. Cyrilli MS. Brem. gUXzOV, qve ay, 
V. dbresch. anim. ad deschyl. p. 655. T. T. - U 
cC ^ OH'MH, fama. nysouo, auditio, it. fama. Prov. XVI, 
1. Videet 2 Macc. IV, 59. ^ . 5 5: 5s 
| OHMTI, dico, 5t. Gen. XXIV, 4r. Prov. XXX, 21.- 
t2u5 part. Pah. a t:2, dictum, Num. XXIV, 5. 4. 1 Sam. HI, 
$3. - n3£ , fempus. Esdr. IV, 17, Ita Bielius. Sed in textu 
 ipsolegitur nv5, quod interpretés recte transtulerunt: eecun- 
dum id, quod saepius dictum est, et toties repetitum. Lat. 
et cetera, —-. Vide alibi yevógg. - . EE 
Q6 A'N42,: pervenio, attingo; adyenio,, venio, it. prae ' 
venio , anteverto, festino. *^y'^ piaet. Pyh. pro yw, remo 
tus sum, 2 Sam. XX ,'18. xvíxa dd £pOect» ix src solfor- 
, Fulg. amoto autem illó de via. - vtun* 'Hithp. fortifico me. 
1 Rog. XII, 10. Zy6aoc» GvaffzZvas ixi zo &oua, fsstinabat 
'ascendere in currum. Sic recte interpretati sunt in bac ors- 
— tionis serie. Tta Sap. IV, 7. iu» q0o0n relevrfoas, si prae 
matura morte abripiatur. — wv» ohald. pértingo, Dan. 1V,8. 
và Üyoc &pOeckv Fog vov ovgavov , altitudo pertingebat usque 
ad coelum. Vide et v. 18. 19. Dan. IV, 21. decretum altissi- 
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appetuut.ipsam, ut prseáoscatur. Lex. Cyrilli MS: Brens. 
yOXrté » nporQéyes , zpouxralaufast. Sap. XXVI, 28.. dej 
qOdvev vóy. iov in cogapsop(ev Gov , 'Oportet pramvenire so-- 
Jem ad gratias apendas tibi: Conf. 1 Thess. IV, 15. Suidae: 
gódv&, ainerpo], ngokeufdve. Siz XX XLI, 20.-Iy ev1ogía 
svpiov gOaen , in benedictione. Domini eni ,- h.e. Dee 
favente eum suocesen foni. - i0 5e MEME 
| Q04'PMA, corruptio, corruptela. ...Ayua , idem, Lay, 
XXIE, 25..0»» q0deuate dose iv evsoig,. quia corruptiones 
sugt'tmdilis. - MILL LLL uc o$ 
Q6A4PTO' X, corruptibilis, corruptioni obnoxius. Sap, 
IX; 15. qobptüv oe, Vide et Sap. XIV, 8.'XIX, n0. 34Macc. 
VII, 36. ex, Cyrilli MS: Brem. pOu)tós ; Ovyvov , deyopivon 
eAlolee,v vj duiivtw. . ^ ^. SLE ono 
O6E'TTOMAI, wo; sonum edo; loquor. *swht, qui, 
"Thren, , 13. Legerunt An9« Ite CappeMus Ceit..S. p.560, 
Poseune? tànien- vévba -óeviagsvog dv-ipob cad, -bh5tr wo 
referri; Alii referunt ed nin, moestitia affect, us legerigt 
»1$^, per Suegol, ab..nàs.»- 2v. Pi Ilol XIII, 5.. Prev, 
| AVIH, 34. —- 252 Hiph.-h v23, erdetoi Ba; ELXXVIL, 2. ^ 
XCIII ; &. yoécyForces sai-Anliycoven...— nip» qu. Ies. LAX, 
31.-übi eOryyeo0os nopet -querular wocerm eméttore , qemarpb, 
sicuti düiUque gOoyyr-uadrpiter. — afquSymmm; Quint; €t enl, 
£d. Ps. 31, 1. Vide qdoque supra 5. yw e msn ii pbiua 
nve; colloguor. Iud. V, 10: - .*3ph ,-eubeanzio, Sym. Mos, 
NH, v6. Seificet 395 dotat:quoque baróane doqui ,.bajlutise, 
quam"motióném sine dubio?respexit Symmaphus. Verba.hebz, 
habent buünb sensmm: iis judilirio: futuri suna-lexge- 
Jitae, -^*o'Pili. féetino.. Terem. 1X4 15....Sed admodum dne 
cettui est, aónon pothrs o6syterenrav. thi;ad agntan reforene 
dum sit, quam;ad »25, quad, y. 48, reperitur. Quidquid 
sit, tamen góO£yyecOo, h. 1. naenias dicere notat, ac vótel 
bebr. b féntinatione ad  naenias. dicendas .explicazunt., «t 
tibinnb plux.foem. Zympenistriaé. Nah.IL.7. «a6 duqiasec 
ool gOPyyousvai C 4wtQ. tapÜinig ansa ,...quemadmodum 
columbae sonum edentes (vel; ut Latinus reddit, murmuran- 
tes) in cordibus $ui: ubi nonnullis .legisse . videntux | 
nisxo£D, quae vox proprie usurpatur de aviculis pipienfibus; 
de qoibus étiani vox p0cyyco0o; adhibetur apnd. 4feJian. H..4, 
V1, 19." Caeterum £otmela xagüla oryyeuGee reperitur quos 
que apud: Zfristaenetum lib. II. Ep. V. 5t» Pih. ab ir, 
facio, operor. 'Thren.I, 12. q0eykepuevog dyiiuei ; locutus mibi. 
- n», respondeo. levem. Ll, 14; q.84yyevsds inu 08, loquun- 
tur dé'te. - ae), rugio: Amos. I, 2. Vide quoque Sap. J, 3. 
Sir. XTII, 35. CUN . ; . 
 O8E TMA, eloquium, sermo, vox loquentie, étiam 
quaepis vox, sonus.-^" 395, subsanngtor.: . Symm. sgc, cod. 
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Goibart, Pealn. XXXIV, 16. gévyupas. (100. Alios, codd, 


énpioóc) neniasuévoig. Legit 345 . Vide supra s. ode - 
n, apiritue, ob» Vd, 3 oudé. yap pur Rr ouposi 
u»PioRé,,.nequd enim eloquéwrs sermenís vestri: tolerabo. - 
gv sii plur. Jabía : ametonymice sermones. TÀeod. Exod. VI, 
23. ov'*aagog ve qéaypaze, nón pure eloquio. Symm. Pr. 
XXXIV, 16. Sap. E, 11. gócyua AeBpsov , serm. oceonltus, 
Susd. p&éyua ; pa. 0.7 ERE 

goose. In Cod. 57. Holm. perperam tQ "fe, trititur 


Qogé- 0 0^ Su e ters 200a 
ue | «OBAPF Z4,:pediéulos quasro,  pediculoe eximo, me 
Saphoricb quaeroy qarular. n ,atbieio, Jerem, XLHI, 12. 
gOeupuet ynv Aiyenrov, oGneQ qUOtpi Ces. ORAN) x , ÍplimuoN 
envav., sxéutist..pegiculos terraa. Aegypti, ut papgtor.excutit 
ios vestis suue.  J'pchartus -Fier, P. Y. lib. 2.6.44 p. 

4565. «pce expesióudare. usno est. Xheoderetus ad b. 1. lognas 
dig: 0^ vtdigegyvw tosrjorras vg» , simu aro :ofíyUnroy; qrgtrsen 
eA Dxsgelog :avzshe xazalMaru; eutaoeupte QUIGM. sFOuuEYL WU 
gonphé. qvAspÜbris. dxepsic dé. davtb arosevaav pé. nbigevet 
Pic no &yols emutuvoryzee. Séd quum ab hebraeo textu, hoc 


slienem prorsus«st,.mec sncro sqriptore satis dignuta, ut 


vestatoren Aegypti putetnr psetori. oomparesse,,. qui. pedis 
6uleq:dics. enimity Bochartus 1.1 LXX X sgtipsisse qespicatuy 
goddess. ddigiorrov,. ejamip qdelpre noiv. vo ápoc«de aures 
Aegyptum corr&mpet s. destruet, -ut; Pastor corrupit seu 
deievit vestem suam. Eamque sotiptionem nen,solugm ex 
Avabicb versione ex Graeca expresse ,. and etiam aliis ratio 
nibus: confüemére:ananititnr, Si varum. est, quod Jieederiein 
ad^ Grotiuus obsezvab,. induere regiontm. es8 occupare, eam, 
quia jin 1. arab. [27 est mau accipere , equidem legét* maf. 
lem -dpeiet 0t-aQeipes»hoo sensu: Nebucadnezar tam fase 
 ovoupzbit's. suam faciet Aegypto, quam pastor vestem 
. dudit, quae Semper ei.ad manus.est, sumere ac induere solet. 
- "Q$OEI PO, corumpo ,. perdo.4.destruo, 53a. "nts 


Bniotim , Jangursco , /Aaccesao.' les. XXIV, 4. - pipa, .tvacu 


Ies. X XIV, 5. —.oar,: tenebraseo. Exod, X, 15. ép6ogn 5 rh 
quasi legissent 'hriDe, corrupta 9 vastata est. — WD C 
süpérvenio, peremio, atiingo. Dem. IV, 25. ubi tamen al. 
pro àj€oonoos rettius &pOacar, Vide supra in eQoso, - 00 
fugio Deut. XXXIV, y. Sermo ibi est: de vigore animi atque 
corparis amiseo, Verba gzaeca sunt: -esdé épOaQrcax. ga gelo 
340 wUg0U. « nQy,. amioio, lerem. XLI, 12. Vide modo ante 
in gosolto. - *bbs, iudico, pronuntio sententiam. Er. XVI, 
52. "Legerunt rbhn aut nhan. Peseunt tamen verba & 
je9ugap verti; qua (scil. poena ignominiosa ) perdendam 


e 
* 
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he: e. dignam 'i&djeséti, « nitro, 'adupiqe ,. "uredine ) taptae. 

en, X LI, 6. - XY nw: mne, Pih, Hiph.vet, Niph. 

Gon. 23 11. Lev. XIX, 27. les. LIV, 316-. Dan. VIII, 24. 

— qOepes iogvapug «ai Sas» dy , trucidalit rohustos e& popu- 

jum aanotum. Sic, deliandss F.H, 1L, 26. Alexandrum Ni 

sexut& Xbesgelionis. rag zwAdec wuvpiadac za ffopfoooy 
refert "Has. IX; 11. Vide et Ss XY L, o». M 

C0 NS), deisie, ad finem vengo. : 353, o. peetiosna 
procédo, magnáfice áncedo, . Iob, X.X X1, 26. eelsoy elveucen, 
lunam eb Éeianiem, . Mollem logeze qSévavenv. -Heaydh. qiti" 
s0uggi» ,' Záursov ue vai: 'Fottesse Eut. ^i psotéus omisit, ac 
tanpumidoh exprimere: weluit.  - .-:— . 

^O TEC, 90x, etiem carmen, , quod ene ptofertur ite 
eo quenula, gemitus. ay, eloquium, qu. Iob. XXXVII, 
2. Ies. XXX, 11. ubi. socem.queryam, gemitum notat, - Yan, 
Theod, Psi: IX, 17, uhi: Onrnmen BOUM; qued, ore profertur 
Bleeych. gdtoyyn , qOéppna di9tm. 

AR6Q FTOE ,- estusc:h, Kiba,. rAgular, st. sonus. cB. 
XA, .á& ubi Acn Jegexunt rz bip, aut tay acseperunt , pers 
essaefia fni imos: ehadd: Jetrayr.: noteb eloqui ,, «nuntiare , i 
&ar»,,- và fudicavit: Cappelius Crit. S. p.aby, Conf. d h. » 
^oMuis. Gommient. Ddrmatt quaueszáa per Epist ipe s. 98 Hps&ons - 

Ji adradoritio, p. 506. aequi. -Miohaelis cim. [nérodaardone : ag 
N. 'T7. p. a9. ( Edi IV.) p.206, statmib, w0eryop. hicchordans 
significare , aut potis. donum chordae. : Paoock; ad Partám; 


Mos. p. H9: confert 'atub; "se3y clamare: Vide supra ,. Y gos 


Vids et Ság. XIX; xy. .-JHasych.! 98yyoc. «dtoyys uri, i xed. | 
| nex. Cyrillis JS. Brem. q69yyos.,. s1y0g... 
. Q60NEPOZ invidus. 134 2*5, malus.eoulo, Ah. e. ind 
sides. 44. Prov, XX VIIT, 29. Vide et Sir. XIV, 10. 
O60NE'S., invideo, "Yob.1V,.22. ur qevndero. eov à 
' oopücinogy. n6: invideat oculus. tuus, h. ene sis parcus e£ 
ildsbervülia ín confárende. beneficio. - . 
! Q60'NOZ, invidia. Sap. VI, " 1. 1. Macc. VIII; 16 
Jess; Oyrélii MS. Brem. qp86v05 , maOog Avrgo éni *5 vob nedag 
 evngayiu. Goné; Suidam h. v. et Suicer TÀss, T. IL p.1á25; 
$960PA', corruptio, vástatio, occjsio, Interékus , : env 
: cjdcum.. prm. in&ünh. -Niph.- ajpp3, evabuonda; les. XXIV, 3. 
99g: qSapi1eeras 9j : ju, vastatione. vastabitur terga. à: am. 
Mseb: ll, 10. évexev olog dugósgire. oOopg , proptbkt 
impuritatem occisiustus - 523 in abi, cadendo, Exod. 
XVIU, 18. 'péopa sera Dapdr, prorsus peréibés.. Hi 
g.opá , » dieOpog » ubi- : vide Intt. — "hD*.- Ps. CII, éi soy 
Aergovptrov ix q9opág edi Gor» , rediimentem: de morte vitáin' 
tuam. /lon. Hi, 7. avere ex qiopag sj- (aso 'MOU, ascendat, ex 
morte vita mea. fPhavor. & pX9opag, dx apetrove Jon Gl. 


J . 
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. VI, &: Coloss. TI, 22. 2 Petr. n, 12. Sep. XIV, 13. 6o 


£wije , corruptio "oPum.. Philoni sepi epDegoíac xé6uOU P . 645. 


goga est j.moog *6 geioov Kern(9017. 

*G860PET'Z, oerruptor. á Macc, XVII, 8. Pháloseni 
GJoss. güapevc , corruptor, Td, qoopnik sepÜcvov, sitiator. 
o DIA AH ,Uphinla, crater ; st. areoía , quae formam 
phiíalae habét. v*23, idem. Symm. Gen. XLIV, 3... tw» 
j plur. potae. Num. iV, 14. - ibm; uscina. 2 Par. IV, 16. - 
. ntvotD plur. peaitería; 4 Reg: XXIV, 54. Ita Bieliusex Trom- 
mio, -Locum autem ipeum nondum: veperire. mibi licuit. - 
pwo, crater. Fxed. XXVII, 5. XXXVII 5. Num. VH, 15. 
et alibi saepius. - t2»sb, hydriae, Syntm. Yoreun. LE 19. - 


myn, ereohs, Caht.. LA (4. eseyóvec-avsoU eig qieias sipspe . 


voc (gvovéat 'uupnyma , genae illius sicut areolae aromatis 
producentes pigmentaria. Cant. VI, 1. sorde eig snow ev. 
s60 4io quaa; v09 &Quprotoe, desoendit in hortum suum ad 


areolas aromatis. 4fquiia ibi habet neadia? et nogadug. Iade' 


ergo -provul. dubio Lez, Oyrilli M3... Brem. habet: . gtcia, 
spetsol; ») xai sosrpsa- Grabius Proleg. in LXX Inst. T.V. 
e. 4. $4. et amte eum Grotius in. Comment. ad h. 1..Gant. 


locis citatis pro uiia et gale legendum coniieàt qeralual 


et porelcég , sed praeter necessitatem, Immo LXX putarunt, 
B..l. aliam vool "0t? ocoimpétere significationem. . Si 'son- 
jeeturae hic:locus esset, mallem wvaa?, coll. i Macc. - IX, 58 
$ Esdr. LI, 11. tavw55, erateros, «oH. . Esdr, I, 10, - 

G4A4A' T4803, amans bonos, Sep. VII, 22. ése yaQ iv 
avri nveipa quiayegoy. 


|0 0L44 A BAMb0Z, Gmans fratres.. ? » Mace. Xv, 14. 4 
enisulae 


Macc. XIII, 30. guAmdeiqos vvyal, coniunctissinsae 

. Epid. XV, 6. Vide. «moque Seph. 26iig.w. 553. —— 
OLIA'ZR , -amé, .5 Esdr. HI, 2$. ubi taniei aL pro 

jeMaiue sectius habent guAceGu». Con£.v.guAujn. 


CDIM4dMAÁAPTH MAN, amans; peccata, delectans pese | 


die. vus 2n, amans praevaricationem,. Prov. XVII, 20 
Goa£ Suicerá Thes, Ecclesiast. s. h. vw, 

 1AANGPAOIE vVà, enso honsines , it. humaniter iracté. 
j "Mace, XIII, 24.. có» sóno» igsiivópeintes , locum Aumani- 
der frackavit, 07 

BLLIANOPAIN., nor homónu, humandtas. HA 
iustitia. dne, Psi CXI, 5. 2 Mace, VI, 23. XIV, 9. 5 Mac. 
^ HI, 1:8. pro: gedovOpeciav. ob antecedens eyÓQaizoue legere 
.  mallerá Lg ut quoque in ed. Compiutensi extat. Cost. 
4falinn,: V. H. Yl, 4. 

» D1AA NePOHOZ, Gars homines ; humanus. 5 Esdr. 

VII, 11.-ra qsldvOparme. (sc. Óripere.s, diatéyuara.) dye spl 


vac, humaenitàtis edicta ego eligens. Cenf. 2 Macc. IV, 11« 


Sáp..1; 6.  gusróqu, jag nréUwm eopín, espiritu enim 








* O144N6PR'IIQE — OI14E'Q 469 


hominum amans sapieritia. Sep. XIT, 19. d& ÓOíxatov. eTvos 
giAuvÜ Qanov , oportet iustum e3se Aumanum. 5 Esdr. VIII, 

10. ubi qi1avOotora videtur coniungendum cum zalpti, 
Ma ut Latinorum offiria respondeat. Ali, uti Josephua 4. I. 
XI, 5. p. 560. Haverc., vulgarem interpunctionem sequuti sunt. 

QOIA4NOPA'IIQZ, humaniter. ? Macc, IX, 27. &xe- 
6o xal quAavO pong , benigne et humane. 

QIAAPI'TPE Q9, amo pecuniam, pecuniae avidus eum, 
Gvarus eum, 2 Macc. X, 26. 

$QJA4APTTPI'4, amor pecunias, avaritia. vs quate. 
atus, lerem. VIII, 10.. 4 Maoc. I, 26. Zfgaych. qelapyupiu, 
g4Àoyonuazca. ' 

! "$/44 PITPOEZ » Gncne argenti ; pecuniae cupidus, 
avarus. 4 Macc. 11, 8. - .- 
"QA -4PXI A, imperi s. imperandi cupiditas. 4 Mace. 
H, 15. Dio Cass. p. 96, 5o. Heim. apud quem p. 104, 55. 
etiam vetbum qgusAapyta. reperitur, $tobaei Ecl. II. c. 7. T. II; 
P. 330. .ed; .Heeren. Philoxeni Gloss. qalagy a, ambitus . 

: GIAA EZ, compago. ui^, caput. Inc. Exod. XXVI, 94. 
Ita Bielius. Sed est.vocabulum nihili, nec iusta auctoritate 
muniri potest., Pro lectione. gsladw» , quam /Montf. e Cad. 
Basi. protehlt, reponendum est x«galiÓwr , neglecta primg 
syllaha ae, et loco motis literis «€t o. Vide ad bh. 1l. Schar- 
Jenbergéum. 

OQLAEAEH'MHAN , omans js misericordiam, adinodum rae 
sericore. 'Tab. XIV, i1. Conf. Succeri Ze. s. h. v 

QILAEXO6PE'(2, amo tnimicitiam inimicitiam libenter 
exerceo , libenter litigo. 2w3, litigo. Prov. UI, 50. uu gege 
eione, ne facile inimicitiae occasionem arripias$, seu: liti- 
gare ames cum aliquo posi ! 

GQLAE'$, amo, diligo, gratun mihi est, it. oseulory 
in signuin moris, 3me. Gen, X.X VII, 4. noígaóv uoi iüfopasay 
- eig quiu .éym, fac mibi edulta ,. quénadmodum gratum mibi 
. est. Vide, et:v. 9 14. Gen, XXXVII, 5..avzo» à, zarzQ q«Àe$ 
ix navro ro» vio» avurOüv, illum pater amat prae omnibus 
filiis suis.. Jes. LVI, 10. qiiotezeg vearebou , amant (seu a9» 
lent -dubeniter., Sio.apnd ZJerodot. 62, 16. et ame apud Zloras 
lib. IH. Od 46. v. 9. Erotian. gsiet, eioyev.) dormitare, - 
pu, osculor.. Gen. XXVII, 26. gíAgcor gue, téxvov, osculare 
me, fili, Vide et Gen. XXIX, 11. 15. Exod. XVIIT, v. Prov, : 
XXIV, 16, ubi post quisjeorre: supplendum est &vÓQo not, 
adeoque yOX. impersonaliter. accipienda est. - 753, amicus, . 
Thren: 1, 5. - "ny*, malitia, lerem. XXIL,-82, qulovrtav. 
Legerunt Vt v. Esth. X1II, 8. jre evdóxovy quieiv nfiuexo 
nodo» ovrob. Pulg. libenter enim etiam vestigia pedum eiua 
deosculahi paratus essem. 'T'ab. VI, 25. égéAnaev aumhr , Q46u- 
latus est eam. Conf. Mattb. XXVL, 48. . n "E 

Fol. F. | F f 
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- a. .O1'AH, amica. my", socia. fqu. Cant. I,a4. 


*OLÁAHKOI1'AM, audiendi studium. 4 Mace. XV, 21. 
«uxvéé0é TtQOQ quinxola» qoval, suavissimae cycnorum voces. 
JPhotius: giMjxoog, quiouaO*g. Suidas: giÀsxofa, xal quin- 
2400€ , quopaoye. E . 

DJ AHMA, osculum ,' amoris signum. tMp*u plur. 


. Prov. XXVII, 6. Cant. E, 1. 


ODL4/'4, amicitia, amor; libido venerea, concubitus, 
etiam illicitus. n23:4, amor. Prov. X, 15.. XV, 18. XVH,, 9. 
- tna3tw plur. amoi;res. Prov. V, 19. &dagog qiMlag, cervus 
amoris, - tovih plur. amores. Prov. VIL, 15. amolavoopey 
gsliag &uc 0900ov , fruamur amore usque ad diluculum. Usur- 


, patur ibi, ut e serie orationis apparet, de concubitu il/icito. 


- *y452, amicus. Prov. XIX, 7. Sir. VI, 10. evOvse? :gaMay 
avUrev , diriget amicitiam eius. Ita Bielius. Sed quia h. |. 
positum est pro qí1ov, abstracto posito pro concreto. Potest 
tamen quoque verti felix erit.in amicitia sua. Sir. IX, B. de 
&bidine venereg; Vulg. concupiscentia, . Vade et Sir. XXV, a3. 
XXVII, 18. et conf, fc. IV, 4. De amere coniugali legitur 
4 Macc. II, 10. | 0t 
U *"b14l'4 KADT XA PIE, amor et gratia. n3w. Prov. 
XV, 17. Alterutrum ab alio interprete affluxisse, ad arbitran- 
dum proelive, non tamen necbssarium est.. Certe similis 
redundantiae exempla permulta collegit ad h. 1. Zaegerus. 
ODLALA'Zf2, ineo amicitiam , Jio amicus, amorem 


declaro, 35M, amo, 1'Par. XIX, 2. uscovufro vno Kvelov qi- 


Awxftsp , cum illo, qui odio habetur a Deo , inis amicitiam. - 


. *annà Hiph. oeonsogio me. 2 Par. XX, 50. eig iqaMaesog và 


"Ogoiíg , quia amieitiam iniisti cum Ochozia. Alii éxoerolst- 
€ag. - tmt, puella. lud. V, 50. guMid(orra glAow, amorem 
declarantern amicis. Conf. 3 Esdr. IIT, 32. - *n*, amicus, 
socius. Iud. XIV, 20. ov igsMaas. Sermo ibi est de g/los 
vov vuuglov 5. vuuqayoryoic. — *v»ytnn,: aeclamo ,  iubilo, 
Hithp. a v**. 7Aeod, Ps. LIX , 10. qui aeque ac 4fqui/a non 
derivavit a v*, sed a n3, sociapit, congregasét, unde v*, 
socius. Hisron, mihi Philistaea foederata est; ^ Ita. et Ps. 
CVII, 10. in graeco quodam codice ad 7lom, edit. leotum est 
Ünerdygaav , igicur, cum nempe dubitarent Intt., a quanam 
voce v21»55 derivarent. Fieri tamen potuit, ut hoc. scholio 
marginali tribuendum sit. -— .*n»*n3 JHübp. Symm. Prov. 
XXII, 24. Sir, XXXVIII, 1. égdMava esto xqyo), et ego 
amicitia cam illo coniunctus sum. Suidas : quiam , qi 
yivouas, — Adde Sir, XXXVE, 1. 1 Esdr. III, 32. ubi est 
umicitiam colere, — . . a 

OIL400MAT, amicus flo. 5y'«n^ Hithp, Ps. CVII, 10. 
iuo] aÀMoqvios éqiMum0roav, mihi alienigenae amies faeti s. 
J'oederati sunt, Vide supra s. geiesldor. Dee 
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4DLAODCERPIO' X, amans agriculturae. voy 33W, 
amans terrae. 2 Par. XXVI, 10. . 

OIAODTT NAIOZ E'IMI, eum amans mulierum, mu- 
dierosus sum. tw] 3nw, amo mulieres. 1 Beg. "XI, 1. Philo 
LLib. de special, legibus 'T. IT. p. 501. l- 9. xai oi qeloyvraioug 
(legendum guloyvvuios) oevovolamg niueunvozeg. 


XI, 1. | 
*(1 AOAONE' Q,, gloriae sum cupidus. 4 Macc. VIII, 25. 
*d,/40405!' A, gloriae cupiditas, honoris studium. 4d- 
dit. Esther. XII, 7. ovddv dv vnegrngarío ovü2 iy quAodotíg 
 &xolgoo roUro , nulla erat in me, cum hoc agebam, et super- 
biae et vanae gloriae cupiditas. 4 Macc. I, 26. Stobaei Eclog. 
lib. II. c. 7. T. II. p. 174. Heeren. | ! 
oOIÁOKOZMOSZ, ornatus seu cultus amans et studió« 
sus, Ep. lerem. v. 7. ubi loce dioneg zogOfvo. qiAoxoopo re- 
onendum arbítror szagóévos quioxoóuoi. Conf. Aelianum F. 
H. X1, i. p. 720. | EMEMEM 
0/40M A8 E' , cupio discere , discendi desiderio teneor. 
Prol. Sir. v ij naowla flovkouévoig quiogeDéiv, ubi gshouae 


^ 2 


. ei» pro simplici uaQeiv positum esse videtur. 


QOLAOM A40 H' E , disoendi studiosus seu cupidus. Prol. Sit. 


. e gs4ouad eig. Con£. JP yttenbach, ad P/atonis Phaedon. p. 217. 
S,9140MH TAP, matris amans. 4 Macc. XV, 19. . 
QDIAONEIKE $&;, rixor, contendo, contentiones amo, 


- . contentiosus sum. n3nn3 Hithp. accendo me, sc. ira, exardesco. 


Symm. Ps. XXXVI, 1. quÀAouelnze. - n0, rebello. Symm. Ps. 
. LXXVI, 17.. - vv, praevaricatio. Prov. X, 15.,.949YA&- 
xovvzac, nbi Schol. aóiovvrog. | : MEM 
. &/40NEIKI A, contentio , amor rixandi. 2 Macc. 
IV, 4. 4 Macc. 1, 26. V, 25. pervicacia. 


OIAO NEIKOZ,.contentiosus, amans rixas. nxo.tn, 


fortis fronte. Ezech. HT, 7. Legerunt nXn, rixa, £urgium, 


anxi Lex. Cyrilli M6. Brem. giÀOvesMog., Qvouürg, qiARQAQ.- 


Hesych. qióvewog, nogeuog, qditgac.. quiovesxle yop 9" uoym. 
-.*»5. qu. Symm. Theod. Ezech. XXIV, &, nbi duae vergio- 
nes coalperunt. - njwz2D part. Hiph. foem. pungens. Sama- 
rit. Lev. XIII, 51. àcnoa qéAovesxog ,.— lepra .gontentiosa. e£ 
permanens. . ; j tun 

| $A40TIOAT THX, amana et studiosus civium, ac sa- 
luti:eorum. consulens. 2 Macc. XIV, 57... | 


-OLAOIIONÉ 9,,Inborum amans sum, studiose laboro, 


«laboro , elucubro. Prgk-" Sir. xequAozovstpom.: .. D 
«3DLAOTION I A v, &pudium, laborandi ,. industria. *oy, 
labor. Symm. Cohel. II? 10. Vide et Prol. Sirac. Lex. Oyrli 
JMS. Brem. quAonüv(a, onovduu égyacia, sao tO quÀ&» . $0 
- Soveiy , 0 iGrt v0 épyaleodas. — NEN ! 
o7 | | Ffa € 


- 


OL4OPT NHZ E'IM[, idem, pro eodem. 4L. 1 Reg. - 
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OL4OIIONOZX, gnavus, amans laborum, Prol, Sir, 
Lex. Cyrilli JMS. Brem. qÀ401r0v06 , gliepyog: 


01402 , amicus , quilibet alius, amyw part. amans. 
Esth. V, 10.14. VI, 15. et alibi, Symm. Theod. 1 Reg. V, 1. 
- ww, vir. Prov. XXII, 24. zoo , ductor, etiam amicus, 


&b arab. CM, copulara, coniungere. Prov. XVI,28. XVII, 


9: gíAo xal.o£xeios. - to"U3M, plur. sir. Iob. XXXII, 1. 
Prov. XXV, 1. - *àn, sodaiis, Dan. II, 15. 17. 180. Syrus 
Ps. CXVIII, 65. 44qu. Cohel. IV, 10. - tn, sapiens. Esth. 
Y, 15. eine coig qiÀowg cavroD, dicebat amicis suis, h. e. in- 
timis ministris et consiliariis suis, Vide et Esth. VI, 15. Sio 
'et.alias principum et regum consiliarios arcos dictos esse 
docent auctores laudati Zornio Opusc. Sacr. 'T'om. I. p. 556. 
. Adde Ofearium not. in. Philostrat. p.40. a. not. .9. - xw 
socius, amicus, 4l. Ind. XIV, 20. iji zàv glÀay, | Vide et 
lud. XV, 6. - 3135, propinquus. Iob. XIX, 14. - tmonm 
dual a t2n3, duae puellae. Iud, V, 50. Chald, tom et 5yr. 


, 9 9. . 
E 439293 smicum signifieat, immo ipsa radix hebr. tom, quie 
, Ps.XVIII, 2. perinde ac arab. 42, et. 44, notionem amandi 


habet eta LXX per wyeng» redditur. Hinc fortesse Gen. 
XVIII, 17., ubi de Abrahamo sermo est, pro zov zroudog pov 
"olim vere extitit ro) qíAov uov (ita ut inter E33*2« et 
exciderit vox *5n3) ac reponendum est auctoritate PAilonis 
Lib. de verbis Hesipuit Noe T..Y. p. 401, 4. unde fortase 
"sua hausit Zatobus Ep. II, 25. Clemens Hom. in Kp; 1. ad Ce 
rinth. (in Coielerii PP. Apost, Vol. Y. p. 155. ed. Clerici) c 


Clemens. iex. Paedag. 1H, 2. p. 259 quibus-adde PLgat 


Judith. VIII, 19. Apud Arabes etiam Abrahamus modo 
'33Jl O4 , amicus Dei, modo yt, àiicus ,. vocari 
-solet. Vide Coran. Sur, IV, 124. et Tes. 41, 8. — 93a nt. 
'Exod. XXXIII, :1. Deut. XHI, 6. 1 Par. XVH, 55. e 
alibi saepius, Prov. XII, 27. Zniyvopbv Oixetog éavtoo qiite 
oras, scribe pliov,: ut penüeat ab émuyvouow, Pustus es 
plorat socium suum, Prov. XVH, 18, ubi pro zov glioy me 
lius Cod. 4/ex. sóv q/Aov , quem casum postulat Vétbum dr 
'yuvaoOaí. Vide Salmasium de mode usurar. p. yeov "4o 
Yerem. III, 1. ubi vid. Montf. « v^, eogitatie. Inci:et LXX 
Ps. CXXXVIII, 19. oi. qiios, "Sc. utrashque notidheih habet 
vox hebr, - v3 a $3, vociferaWió, Sebi XXXVI,'55. ' Vide 
antecedentem voceny hebraicam, 'à9 4b vw , i? amico. 
Esth. IX; 22. — 9,: malus. Ji. Prov. VI, 24. rob :glAov, Et* 
tulerunt y. . mun; socia , amica. Inc. Ps. XLIV, 15. qu. 
Cant. I, 14. IT, 2. - 5v, pas, lorem, XX, 10. ésdpe; g/l9 


l bj 
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evrov. Bene quoad sensum. - «iw, princeps. Esth. I, 5. IT, 
. "38. Vl, g. Glo, sc. dicebantur consiliarii regis aliique viri 
principes. Vide quoque Dau. V, 25. lII, gi. et 96. VI, 14. 
Hav. ad Nep. JMiltiad. III, 2. cum indice Z7. 44. Bossi, et 
Graevium in Cio, Ep. ad diversos XV. Ep. 2. p. 582. 5 Esdr. 
. VIN, 13. cbald, ys , consizarü, coll. Esdr. VII, 15. 5. Esdr. 
. VIII, 26. bebr. *&, coll. Esdr. VII, 15. Sir. XIX, 8. gig 
«oi épOgp , cuivis pramiscue et aipe discrimine, lb. v. 15. 
gllog, quivis proximus. | 
! *OI4OZXOODE', «apio. 4 Macc. V, 6. et 11. 
vil *$/40ZO00I1'A , sapientiae studium, 4 Macc. V,22, 
» 9: NE E 
*$140 XOOO03, eapientiae amans et cultor, sapiens. 
. teh bebr. sophi. Dan. I, 20. sec. cod. Chis. 4 Macc. VII, 7. 
*140ZOOR' TATOZ, sapientiesimus, doctissimus. & 
Macc. T, 1. qi1ocogosezo» àoyorv , gravissimum e media. pbi- 
losophia locum. ' | E 
$O/40XTOPIT 4, amor naturalis inter. parentes. e8 
liberos, benevolentia. 2 Macc. VE, 20. 4 Macc. XV, 6. 
|. *440 XTOPI OZ, propensus ad amorem, qualis. est 
inler parentes, coniuges et liberos. 4 Macc. XV, 15. E 
- Q/AO0XTO PI4Z, henevolenter, amore magno. 2 Macc. 
, 24. | ! mE 
*QIAOTEKNI 4, amor in liberos. 4 Macc. XIV, 15. 
*07 AO.ITEK NOX, amans liberorum. 4 Macc. XV, 4. 
*QI AO'TEXNO TEPOZ, ad partum amandum propen- 
sior. á Maco. XV, 5. et 6. mEMM 
^ OIAOTIMI A, cupiditas honoris, ambitio. Sap. XIV, 
18. Vulg. eximia (s. ambitiosa) diligentia. Hesych. quiosuutat, 
 Ómpta., xevodoElo, stioUroc, peyalogpodvvg.. 
01A0 TIMOZ , cupidus honoris , ambitiosus, honorif/cus, 
magnificus. Sap. XVIII, 5. guloriuov &evirelag ,  honorifici 
hospitii. Dicitur quoque q«loteuag, qui magno studio e£ 
' contentione aliquid agit , qui omnibus viribus ad aliquid con- 
£endit, 5. Macc. IV, 15. éyévero 9] esroygagri nueva. quioriuov 
ngocedpíag , fiebat descriptio aumma cum. assiduitate et dile. 
gentia. Conf, 2 Cor. V, 9. mE 
' OQIAOTI'MAAE, studio, vel nimio.honoris studio, arme 
bitivse, magmo.animo , studiose, solieite, dilegenter. Susan. 
v. 12. ssapezsjgnoav quioripog ,. observabant. solicite. 2 Maoc. 
II, 31. zoic Umi rov iovQaiguoU quior(umg «vÓpayaOnSocov, 
ilis, qni pro ludaismo magno: animo. fortiter pugnarunt, 
Fulg. qui pro ludaeis fortiter fecerunt, Aelian. V. H. LY, 42. 
aU ucie qulorlpec éxovoUvro. Polyb. IX, 19. Conf. Perizon. 
ad Aelian, P. .H. IIT, y. Suidae et Gloss. Brem. giorlpoc, 
peyoloüsigog, UvnspurrQog, EnuasAog. Hesych, guMsipog qu 
Aod0£mg, nÀovolog, usyoloqvgog, Ocio. -— 


Li 
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* OL AOTPODE'., libenter alo. 1 Sam. XXVIII, 24. ad 
psp 5i» notatur in Hex. Z. »eguAorgogruévg Openrj, quo- 
rum hoc ab alio interprete, illud a Syynmacho profectum 
putat Kreyssigius. Vide tamen s. Openroc. Post neqaAorgogy- 

évy autem, ut bene monuit ZJHontf., supplendum est douals. 

ox gulorpogtiv proprie notat amice nutrire, h. e. bene nu- 
trire, quod, si de anima;ibus sermo est, una voce sagi- 
nare dicitur. Adiectivum qgulorgogog legitur apud OrpAeurn 
Hymn. xgo&vp. v. 5. 07 

0/400 PONE'f , comitate et humanitate prosequor, 
amanter compleotor , benevolus sum, it. studiosus , diligens 
sum. 2 Macc. 113, 36. - : 

0/400 PO'NÀ2Z, benevole ,| humaniter ,, comiter. 3 
Macc. IlI, 9. quAogQósoc vzo roU apyeisgéoig astodeyO eic, Au- 
maniter a summo sacerdote exceptus. Adde 4 Macc. VIII, 4. 
Sic Jdelianus V. H.1V, 9.. vnedefaro- avsovg e naÀa quiogpo- 
vog. "pollodorus Bibl. lib. I. c. 9. 6. 40. Conf, Act. XXVIII, 
9. et Lex. IN. T. s. h.v. . 

OLIO'PTXOZ, amans animarum , amans vitae, Sap. 
XI , 26. tozoroa, gsAoyvyt ,, domine amans vitae, coll. v. 24. 
25. XII, 1. et I, 14. Dio Case. I, 70. p. 1552. ed. Heim. Iu- 
bia mortem sibi illatura ovx £z; Zgulosyugroev , nullo vitae de- 
siderio amplius tenebatur. Sir. II, 25. guAowvys, qui anima- 
rum ardes amore. Hesych. gilowvyos , eyvgov. 

Q/'ATPON, pr. amoris illecebra, amatorium peculum, 
ij. res omnis amorem ac benevolentiam concilians, it. amor. 
nànM, amor. Symm. Cant. ll, 5. zezpouévg qlàrgo, vulne- 
rata amore, 4 Macc. XIII, 18. zd z5c «deAgórgtog Arpa, 
quanta fraterno sanguini .ad amorem conciliandum vis insit. 
Yb. v.26. Hesych. glàzgov, quMa. Ibex. Cyrilli MS. Brem. gü- 
200» , ») £v0.aQezog negl zo xazaOvjuov agécu.g. Conf. Melianum 
PF. H. lib. XII. o. 1. Menander apud Stobaeum : * $9 neidte, 
olo» giÀtgov avÜponoig qorvog. — "Mpollonides /nthol. 1. uj 


extícoig Óevszega. glirga yeuov. Conf. Eschenbachii not. ad . 


Orphei drgon. v. 477. p. 290. ac .Hindenburgii anim. ad 
Xenoph. Mera, S. 1I. c. 3. p. 8o. H 

O/MO'Z, capistrum, camus , fiicella. nn, hamus, les. 
XXXVII, 29. éuflalo gano» eic vr» Qivd cov, immittam capi- 
strum seu humum in nares tuas. Conf, ad h. 1. Schefferum de 
re vehic. vett. lib. I. c. 15. p.165. sequ. - 95, calor , it. 
$0], lob. XXX, 28. ozcvor nogevoua, aveu quuov. Scribendum 
necessário est veu Ovpov , ut LXX , substitutis aliis punctis, 
nzn. iram, legerint. Sincera haec lectio reperitur quoque in 
ed. Compl., expressa quoque a Syro, Hieronymo et Fulgato: 


absque furore. Facilis autem lapsus ex 6vgob in 'qupov. — - 


mtr, eapistrum, qo os obturatur. 4l. Psalm, XXXVII 2. 


N 
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tpaqutp. - My. Symm. Prov. XXVI, 5. Sir. XX, 29. fraenum, ! ' 


obturatio oris, quae hominem facit mutum et elinguem. 

OILIMO £&, capisiro, os obturo, t2ti, claudo. 44i. Prov, 
XVII, 29. q«udw qelày,  capistrans labia. Lex. wet. Qu, 
eompesco, - t2on. Deut. XXV, 4. - *2v, mercede conduco. ^ 


. Theod. Prov. XXVI, 10. qiuoi. Cum Symmacko, qui voce 


iuggaoso usus est, legit ^30, aut, quod propius ad tex- . 
tum acoedit, 456. Praeterea legitur Dan. XIII, 62. sec. cod, 
Chisianum, Hesych. qiuoi , deouevto ,. éugQasre , — yea, 
éneovoui(n. ' 
OAEDIMAI NQ, inflanmor, ardeo, effervesco, $umeo, 
intumesco. no foem. humida, it. purulenta. Tes. I, 6. zjzys 
gAeypalvovoa, plaga dumens, h. e. oum inflammatione con- 
&uncta. Vulgo m^9 vertitur recens, Vulnus recens est fere 
cum inflammatione coniunctum. - nbn3 Niph. aegritudine 
afficior, doleo, Nah. III, 15. igAcyuavev. Recte. Plaga enim 
znaxime dolet ac aegra est, cum gieyualvyes, bh. e. intumuit 
cum vehementi ardore. - wur, comtabesco, etiam ex usu 1l. 
Syr. inflammor. Symm. Ps. VI, 8. igàyuouvev ano nixQaauov, 
inflammata sunt, aut secundum alios turgent s. tument prae 
indignatione seu aegritudine lumina mea, ut furgentia lu- 
:nina dicit Propertius 1, 21. et fletu lumina fessa tument 
apud Tibull. Y, 8. Gloss. Vet. turget, pieyuaives, zeragaxzos z 
unde simul intellegi verba LXX possunt: éragay67 o 099aÀ- 
péc uov. Fischero in Cavi p. 05. Symmachus legisse videtur 
nu. Sed wv» propr. rodi, arrodi, deinde consumi, ab- 
eumi notat. .Hieron. caligavis. Hesych. gáeypalvyes, 0yxoUrat, 


gucoovrae. | 
*GAEPIMONH , inflammatio, á Macc. III, 17. vag sov 


" oicroev gieypovog, libidinum //ammas exstinguere. Zonaras 


Lex. col. 1014. gÀeypovy  0jxogrrvooógc , ovoüvtrrov. ni v0 
«cÓsvic u£gog rà» Vygov, xa vr rapa quow Orguoole qpAsyov- 
vOv so xen0ovOog, Vide Quoque Vet. Lex. MS. F.-Morelli ad 
Dion. . Chrysost. p. 82. (84.) 

QAE T0, ardeo , uro, incendo, inflammo. 528, edo. 
Exod. XXIV, 17. ocei svQ gàcyovy (cod. Oxon. gAtyouevov) 
énd 15e wopugze soU Ogovc , tanquam ignis ardens in cacumino 


: montis. Haud raro 5»w tribuitur zgni, ita ut ardere ,' consu- 


mere notet. - "mp3. Symm. Exod. IlI, 2. gAeyouevog. - poq. 
fervide insector. Symm. Ps. IX , 5. gàAcyezes, -. ps, ohald, 
part. Dan. VII, 9. - sp». Jerem, XVII, 4. - 1025, deo i-— 
manis. Symm. Ps. LVI, 5. geyóvsems. Ita Bielius, sed colla- 
tione minime diligenter institnta, e qua apparet, gieyovren 


. non voci tzw55, sed potius t2v»3h, ardentes, respondere. Si- 


mili retione lapsus quoque est Starcke, qui in carm. Das. 
Vol. I. p. 186. gesyóvrow pro manifesta corruptione ex Aeov- 
rov» habet, sive glossa, quae in ipsum textum transierit. - 
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ex» Pih. Deut. XXXII, 22. gAtze Oruila 0pfav ; incendes 
fundamenta montium. Adde Mal. IV, i|. giéEs avrovg, ubi 
duae versiones coaluerunt. Confer ZXscheri fProluss. de verss, 
GG. VF. T. p. 19^. - v5 part. /ammans. 4l. Ps. CIII, 5. 
gàcyor. - "^x9, claudo. Yerem. XX, 4. gg nUp x«iptvor xal 
gAcyor év z0tg O6roi; nov. Recte quoad sensum. gnis euim 
clausus in ossibus est ignis .intestinus ossa exarescens et ex- 
siccans. - *^2*j, frango. Frov. XXIX, 1. gisyou£rov avrov, 
qui cum subita indignatione exardescat àd quamvis reprehen- 
sionem. Legerunt 2339 aut 53v. Sap. XVI, 19. vxép zzv zv- 
QUc OYvauiy gÀéyti, super ignis virtutem arder. Ib, v. 22. 
sp gsyouevor , ignis ardens. 
QAE', vena, *355, proprie amma , h.1. lamina gla- 
dii polita, ferrum flammans. lod. III, 52. gisfóg. | Lectio 
haec, quam sola ed. Comp. habet, est aperte vitiosa, orta ex 
gÀoyog. —- ^Wpo, scaturigo. Hos. XIIL,.15. evuEjpavei rag 
gAéfoc avrov , exsiccabit venas eius, Aqu. Prov. XVIII, 4. 
Zach. XIII, 1. Hesych. qA£gos (scrib. gA£gac) , vevoa zeva ai- 
patoc deyouesa.. Lex: Cyrilli MS. Brem. qÀAp,- ever oipazoc. 
Q,1/A', postis ianuae, vestibulum, limen , superliminare. 
Qà33, murus. .4([ Ezech. XLIT, 7». gia. - nmm, postis. 
Deut. VI, 9. 1 Reg. VI, 52. Theod. Prov. VH, 54. Gloss. 
in. Octat. gioi, sd vnzpO vga. - nm bu, superliminare 
postis. à Beg. VI, 50. - 53Mpun, superiiminare. Exod. XII, 
22. xaüifsc0se (ita. enim legendum loco xoÜíGere) &ni c3c 
gig , attingite limen. Hesych. qÀiag, tc 0vgag nagouradog. 
Suidas: qiie , 0 nupoeotaznc (Lege mapecrag ex Hesychio.) 
£76 $vpag. Lex. Oyrilli Ns. Brem. gà , 7 inoavoÜt» rov 
6raOu0r , 710; a Qa01adoy. 
QAOI'!'Zfà, inflammo, ardeo, aduro, comburo, con- 


sumo. nnn chald. Hitbp. aduror. Dan. III, 21. 5j 0gi£ 15g 


«eqalngg auro» Ovx éqAoyla05 , capillos capitis illorum non 
adustus est. - np»nn Hithp. accipio seu teneo me, à. e. co- 
haereo. Exod. IX, a4. n$g gàoyl(o» , ignis ardens. Con- 
lectura mera ducti.ita transtulisse videntur. - 55 Pih. Ps. 
XCVI, 5. gAoyei xvxÀo roUg £gOpoUg «vrob , comburet vel 
consumet in circuitu inimitos ipsius. — "ns*b, nomen proe 


prium, Num, XXI, 15. igióyise. Interpretati sunt 503, ut- 


gerundium à verbo ^b, i» consumendo. Tob. XLI, 15. iu 
LXX post a»0gaxec excidit gAoylQes vel goyort, à sequenti 
qÀoE absorptum. 1 Macc. III, 5. Sic. III, 29. 6o gioyetopt- 
vov anocf eost Ono , ignem ardentem extingoet aqua. 

O40 l'INOZ, Jlammeus, fulgidus. 635, flamma. Gen. 
ITI, 24. 15» gioylr9 Qopqaiav zn» qsQrqoutrrv, cum gladio 
fuigido vibrante. Quae bio g1oyíry Qougala dicitur, Nah. 
111,5. est aslAgovoa óougalo. Conf. et notata in v. gào£- 
Apud Hesychium gàoylyy exponitur mavgrae], urendi vim 
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habens, et Lex. Cyrilli MS. Brem. qgàoylvy» interpretatur 
woavorixuv, mugivg». Sed minus ad sensum interpretum 
graecorum Gen. ]. c., si alias, ut videtur, eo respexerint, 
Caeterum gàoyea etiam apud Suidam sunt A«unQa. : 
QAOIO' Z, cortez, m*5o, malva, Symm. lob. XXX, 4. 
Vox hebr. in universum notat omnem herbam amaram, nec 
ad edendum aptam, et tale quid est etiam cortex. Sap. XIII, 
11. Aesych. gloi0w , v0 Àémog vov LvÀov. Similiter Suidas: 
qÀos0g4 tO Àénoc soU Q»dgov. Conf. Homerum Il. a, v. 257. - 
et ScAol. ad h. 1l. . ' 
A0 Z, Jlamma, it. metaphorice: quidquid ad modum 
flammae splendet et oculos perstringit, cuiusmodi est fer- 
rea et fulgida: gladii pars , acies , cuspis. vw, ignis, 
Symm.lob. XVIII, 5. - v3 Hiph. ab wv, evigilo. Hos, 
VII, 4, Sed hic pro «72» legisse videntur *fu5, vel 15. . 
Vide Breitingeri Proles. in LXX Intt. T. III. plag. f. p. 2. 
- pw, scintilla. Tes. L, 11. - n35 contr. ex n3». Exod. IIT, . 
2. - 225. Iud. III, 22. éxeuio5vtyxe xal ye vnv Anfyv oniaw v9 
gÀoyOg, xal enéxiece zO ortéaQ xard r5; gloyog, intromisit 
etiam manubrium post aciem, et occlusit pinguedo foramen 
post! aciem , seu gladii laminam flámmantem e& politam. 
Conf. notata in v. gaóyivoc. Fortasse ex Iud. 1. c. qioyoc in 
Gloss. in. Octat. exponitur xagólac, sed minus bene. Male 
, etiam legitur in iis qioyog xagülag sine distinctione pro 
gÀoyóg, xagólag. les. XXIX, 6. qA0E nvgog, flamma ignis. 
Vide et Ies. LVI, 15. - 335 et constr. n235. Num. XXI, 28. 
Abd. v. 18. .4qu. Theod. 1 Sam. XVII, 7. ubi siguificat 
cuspidem. - w* part. fJammans. Ps. CIIL 5. - nup, caligo 
maxima. Gen. XV, 17. Legerunt nonb. Fortasse etiam loco 
gàoE reponendum erit yu£ aut gxoroc.. Pulg. caligo tenebrosa, 
- eS, fumus cum igne mixtus. Gen. XIX , 30. - vi« 272v, 
scintilla ignis. Symm. LXX Iob. XVIII, 5. - va*2vj plur 
chald. Dan. VII, g. - "uz*sv/chald. scintilla. Inc. Dan. III, 
22. - nan*w. Cant. VIII, 6, Sap. X, 17. £yévexo avrzoic &ig 
oxénsw gusgpg, wel eig qÀóya GorQow vrv vuxro , erat illis in 
operimentum die, et in //Jammam stellarum (Jucem flam- 
mear ) nocte. Sap. XVII, 5. dorgov. &xAopmgos qoyeg, side- 
rum lucidae J/ammae. | Iz 
| OAOSAR 'ESAQOET ZA, flamma succensa, na3n*v n325, 
flamma flammae, h. e. vehementissima flamma. Ezech. XX, 47. 
*$ AT 4POZ, nugatorius, ineptus, futilis, 4 Macc. 
V, 10. zz); gÀveov quAocoglac. ! 

.. *DAYT KTAINA, pullula, papula, pustula , Gloss. 
Vett. Vide s. v. gàvuzlg. Zonaras Lex. qÀsxtosvet , quoaM- 
deg, X và ix roD verob ye»Oueva oidnuggro. Cpnfer quoque 
Suidam et Hesychium, * 
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OATEKTI E, papula, pustulaà, tumor. niyasr2M plur. 
inflatione; , uléera purulenta. qu. Symm. Inc. et LXX 


Exod. IX, 9. gàvszideg. ( Cod. 32. oim. gÀvxTOLFON. Jta quaoa- . 


que PAilo et Gregor. Nyes.) av&btdovcus Eve roig awÜguteig 
«ol iv zoig verQmons, pustulae efflorescentes tam in homini- 
bus, quam it quadrupedibus. Sed vox gAvxr(dsg h.1. non ad 
piv3v2s, cui in .Hexaplis adscripta est, propterea referenda 
videtur, quia adiuncta sunt buic voci epitheta, quae in 
textu hebr. nou proxime sequuntur. Pertinet potius ad 
proxime sequens ym, inflammatio, pustula ardens. Sine 
dubio quoque zfquila qAvxziüu scripsit, reliqui autem inter- 
pretes sensus causa gÀuxr(deg. Les. Cyrilli MS. Brem. gÀv- 
stídeg , 10 uxo nvgóg gvonua, (Tta quoque Suidas.) sj à xoàoU- 
pevoc &vOgo5, 9j va Exfodouuzas xo) ai giUxzouvos. 

OOBE' fà et gofffouae, ferreo, terrorem iniicio, timeo, 
metuo , paveo , it. cum reverentia vel religiose colo. *w3, idem. 
Num. XXII, 5. igofj0n Moo rov Aaóv cq00on, timebat 
Moab populum valde. Ps. XXI, 25. gofi0re am avrov, 
timeat ilum. In notione cultus religiosi legitur pro eodem 
ápud /nc. Hos. X, 5. — 33, anxius sum.. lerem, XVII, 9. - 
bn chald. tremo. Dan. V, 21. 5joav rpfgorrtg xal goffovueros 
eno TtQOGOHTO V avrov, tremebant et tnmetuebant coram illo. Vide 

- etDan. VI, 26. - *n3 Hiph. a 5t, contremieco. 1 Par. XVI, 
» So. Ps. LXXVI, 15. - v*S»5 Hiph. Tes. XXIX , 25. zov 060» 
sov JogerA qofnOscovroi, Deum Israelis venerabuntur, vel 
. cum reverentia colent. « *'3nn Hithp. incido me. Dedt. XIV, 
1. ubi tamen pro ov gofftjoete Cod. 4flex. rectius ov qoiftyoeze 
habet. - *birn, parco. Gen. XLV, a0. sec. cod. Oxon. Libere 

X vertit incertus huius versionis auctor. - **n: ^*60n3, Kal.et 
Hiph. tremo , terreo. Ezech. XXVI, 18. 41. Yerem, XXX, 10. 
— nmn, tremor , trepidatio. Prov. XXIX, 36. - nnn, terreor. 
Yer. I, 17. ux qofn0ric ano noon nov avrov, ne formides a 
facie illorum. Vide et Ierem. X, 3. Ios. I, g. - *'5*, verbale. 
Jerem. XXXIX, 7. - 4t», verbum. Gen. XV, 1. uxj gofoUv, 
bono esto animo. Vide et Gen. XXI, 17. XLVI,5. L, 19. 21. 
et conf. Áct. XXVII, 4. Luc. II, 10. Con£. et Gen. XXXV, 
17. 1 Reg. XVII, 15. Ioel. IT, 21. ubi LXX «yn ox reddunt 
9upsr , confide, bono esto animo. Exod. I, 17. igofijónea» 
zo» 0:0», timebant Deum. 2 Sam. XIV, 26. ipofir0s à Aa0g 
roe Opxo» xvglov, magna erat apud populum iuris iurandi 
religio. Ton. I, 10. égóflgó5 ca» qoov u£yav, h. e. valde time- 
bant. Vide et v. 15. ac conf, Maro, IV, 41. Luc. IL, 9. 4f 
Yes. XXV, 2. - ^, verbale, &4imens, Gen. XXTI, 12. Deut. 
VII, 19. ovg GU qoffj «no nposomov avrü», Quos tu times. 


Deut. XX, 8. o seio ievos xxl deiog v5) xapdíiq. Cohel. VIF, 






9. ubi loco gofgiülfeo: sine dubio scribendum est pofovue- 
»og , nam recept&'Iectio nullum sensum fundit, - met, témor. 
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- Ps LXXXV, 10. Tes. LXIIT, 17. - *4353, Áono?o.. Oi Aoirol 
Mal. I, 6. ubi gofeic0a, notat cultum debitum praestare, ac 
eodem iure de filiis, quo de servis, dici potest. - *«23, iu- 
minatus, exhilaratus sum. les. LX, 5. goffy6ran, timebis, — 
Eandem notionem voci et Syrus subiecit. lerem. LI, 4. Sed 
Hieronymus LXX h. 1. legebat, inqué Commentario citat: 


'. gaudebis. Ita quoque 4frabs. Sdspicor ipitur, eos scripsisse 


qor400707 , coll. Ps. XXXIV, 6. - 535, servus. Yes. LXVI, 
14. yyeoti totas *j yelo xvolov toig qollovutvoig avzov, innote- - 
scet potentia Dei colentibus illum. Eandem significationem 
habet quoque vox hebraica. Conf. Act. X, 2. XIII, 16. 26. . 
et Bibl, Brem. Class. VI. p. 1055. - "yw. Dau. XI, 12. sec. 
cod. CÀis, - 45, paveo. Deut. XXVIII, 66. 67. Ps. LII, 6. 
les. Il, 12. - 553 ann, pavor cadit. Esth. IX, 2. - pyx, 
clamo. les. XXXIII, 7. qofin0zoovras Lectio haec sensum 
prorsus contrarium efficere nonnullis videtur, qui ideo 
legere malunt 8on07c0vros, ut habet ed. 44/d. Sed omnis 
dif&cultas tollitur, 5i gofrO:5eovro, vertatur: prae timore 
clamabunt. - vxo, taedet me. les. VII, 16. - "*axi;, abbre- 
vio. Jfqu. Zach. XI, 8. /goffy0s. Sed est hagc versio sine 
dubio alius interpretis , qua: convenienter usui loquendi 
expressit formulam hebr. abbreviatum est cor eius. Conf. 
Gíassii Philol. Sacr. p. 1190. - 3, video, Iud. XIV, 11. 
Lectio goffeia0e, mibi esse videtur interpretatio vocis m, 
. in hao orationis serie minime improbabilis, ut adeo non 
. opus sit statuere, eos a iy deduxisse. 1 Beg. XIX , 5. Iob. 

XXXVII, 24. Ierem. XVII, 8. Legerunt uy" vel «5 secun- 
dum Chetib. Mich. VI, 9. ubi acceperunt pro *«*s, ut He 
in eo sit Joco * positum, ut iam monuit 4fben Esra. Chald. 
102, £irnent nomen tuum. Conf, quoque Scharfenbergium ad 
Iud. XIV, 11. - 33 Znc. et LXX sec. cod. 4ffex. Exod. XV, 
14. igofyOnsav. - vy", contremisco. Ezech. XXVII, 20. 
gogo goffrO5corres, timore percellentur. 4l. Yerem, XLIX, 
20. £goffijOs. - *cowi, sequ. 5». Dan. III, 12. sec. Chis. ovx 
iqofnOnca» cov tj» évrolys. Sap. XVII, 9. «i. uz0dv ovzovg 
capoayo0:g égoges, 5i nibil horrendi iis timorem iniiceret. 
Fulg. perturbabat. Syrus: perterruit. Vide Thucyd. VIII, 82. 
Praeterea legitur quoque apud Samarit. Gen. L;, 19. qui 
verba hebr. *34 t*3*&« nnnn *5 transtulit: wa? yao goffovuevog.- 
$60» tip] £yo. Si verba hebraica redduntur: num me pro 
JDeo habetis? aut: eur me tanquam Deum veneramini? haud. 
male sensum expressit. Nam verba graeca sonant: Egoquo- 
que sum cultor Dei eiusdem, quem vos veneramini, aut, u$ 
nnn melius exprimatur, ego quoque subiectus sum Deo, 
LXX: rov ye Oto iy. Sap. XVIII, 25. pro £goffz0rcav 
legendum est égof8r, :sc. 0: 0Ao0Qtvov, "Tob. IV, 325. uz, 


/ 
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qflov , noli. arizius esse, aut: non'est, ut anxius sis. Fagius 


bene transtulit: xen 5s. ——- ji Dl 
. QOBEPI' Z&, ferreo, timorem incutio. 5r chald. Pah. 
Dan. ÍV,.2. - 1515 Hiph. Esdr. X, 5..— 1» Pih. Nehem. 
VI, 9.14. 19. . | D 
 QOBEPIXMO' X, terror. tva. plur, ferrores, Ps. 
LXXXVII,.17. ol gofftpaubí cov é£evogetay we, terrores tui 
erturbarunt me; ,.. - MLSUE | 
. *"DOBEPOEIAH'Z ,. terribilis, horribilis, formidabi- 
lis, teter aspectu. 5 Macc. VI, 38. dvo goffegotideig àyyelos, 
duo terribiles aepectu angeli. TT | 
. GOBEPO'Z, terribilis, formidabilie, reverendus , vene- 
 randus. , vM, Juceo. Theod. Ps. LXXV, 4. ubi pro ^x legit 
(o aMxe- m^w. Hab. I, 7. Interpretationem verbi confirmat 
usus loquendi in |l Samarit. et Chaldaica. - om ebald. 
| Dan. JI, 51. , VII, 7. 19. - *b5o5n, . rubicundus. Inc. Gen. 
XLIX, 12. goffegoi, vitiose. Fortasse legendum golvio;. — 
aun, mor. Ps. LXXV, 13. - *Atuen, prae timore, Symzn. 
Jes. XXXI, 9. gofega. - «313 part. Niph. a sts. Gen, XXVIII, 
17. ow qofftgog 9 r6Ttog oUrOQ, quam reverendus hic loó6us. 
Deut. X, 17. 0«0g 0 ucyag xal o ic yvpoc xai 0 qofepoc , Deus 
magnus et potens et reverendus. Vide et 1 Par. XVI, 25. 
Nehem. I, 5. Ps. LXV, 2. o gofega v& £0yx G0U, qnam 
illustria et magnifica sunt facta tua. Vide et Ps, CV, 22. 
CX, 9. &yuov xal goBspor yo óvona avroU, sanctum et venera« 
bile nomen eius. |Vide Ps. XCVIII, 5. et Sir, I, 8, IX, 25. 
Adde Symm. Iob. XXXVII, 22. Ps, XLIV, 5. 
*. *GDOBEPO Z EI MI, terribilis sum. Inc, Ezech. I, 18. 
qofeool 25av. P'ulg. et horribiles aspectu. In textu hebr, legi- 
tur ean nuem,'et pavor propter iilas. .- ) 
"OCOBEPO'X AOTOZ, terribilis sermo. n3, solhci- 
£udo, Prov. Xl1I, 26. Scil. ad 22" protraxerunt 'éx altero 
membro*33. . | . ' 
QOBLEPA' X, terribiliter, formidabiliter, metum in- 
. eutiendo. tWw*i part. plur. foem. Niph. a iw, terribilia. 
Psalm, CXXXVIII, 15. | 07 
|. €$0BHMA, timor. n*3to, idem. 4fqu. Ps. IX , 21. $0), 
«vgi&, gofrue avroig, incute, Iova, terrorem iis. Fischerus 
in Clavi p. 85. statuit, eum legisse M*5 (quasi transmutato 
Min n) , &€ deduxisse a MN, ut »ufi5 duoitor a 23v, quam 
lectionem quoque secuti surt TAeodotion et Paraphr. Chaid. 
- w*yiD. 2fqu. Dent. IV, 54. d . 
. 90 BHTPON, terriculamentum. wn (x pro), trepi- 
datio. les. XIX » Y &6ras 5 goa td» 'ovdaíov roig Aiyv- 
mríog eig goffrgov, erit terra Iudaeorum Aegyptiis in terri» 
eulamentum. Conf. Luc. XXI, 11. | | 


, 
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QO'BOZ, timor, metus, terror, etiam id, .quod terro- 
rem incuti, Lerriculamentum, wovs, terror. Gen. XV, j1. 
«0fog oxotzvOg ufyag Pmamixre& avi), terror tenebricosus 
magnus irrgebat in illum. Job. IX, 54. XIII, 21. et alibi 
saepius. - ^nz^« cum duplicatione literae foem. generis , £er» 
ror maximus," Exod. XV, 16. £xexioos éx' ovrovc qiPog xod 
roOuoc, irruat in illos terror et tremor. Exod. XXIII, 7, 
Deut. XXXII, 25. Ios. II, 9. — *»3now« Chald. £erribilis, 
Dan. VH, 7. sec. cod. CÀis. - "ww, praevalidus. Tes. 
XXXIII, 7. é» 19 gofo vgàv. Non legerunt 222023, aut 
t220M*$*2, ut nonnullis visum est, sed qofoc h. 1. zerricula- 
mentum notat, quo sensu bene voei hebraicae respondet,  - 
, "i , timeo. Tob. XLI, 16. g08oc Onolow, pro goftova. Ongía. 
- qw, sia. Prov. X, 50.-goffoc xvolov: ubi tamen Grab;o Pro- 
deg. in LXX £ntt. T. 1V. c. 4. $..5. pro gofoc legendum 
videtur odog ; qua tamen coniectura.ngn opus est, quia via 
Domini bh. 1. religionem seu vivendi rationem a J2«o homini- 
bus praescriptam notàt,: 2. «3nn inBn. Niph. a.«2n, abscon- 
dendo se. Dan. X, ». Epvyor ev qoo ,. fngerunt in timore. - 
prog, etrepítus, turba, les, XXXIII, 5. . Hic quoque (ubi 
. Pulg. vocem angeli posuit) qofoc notat obiectum timoris; 

seu id quod timorem imperas. - Eadem observatio valet ibi, 
dem, ubi voci nino ^; exaltatio, respondet. Sell quy. vop 
gógov potest quoque per vocem terribilem reddi, . Certe nou 
opus esse videtur, ut.cum Kreyseigia in-Obes. philol, crit, 
ad fob. XXXIX, 19 -25. p. 11. yogov.laco qofiov leg tur, 
quamquam Lhas voces interdum perturbatas fnisse docuit 
Jacobsius 4nimadv. in. ínthol, Vol. J. P, IL. p. 597. - 3 
mons. Ezech. XXXVIII, 21. qofov meyolQng. Cappello in 
notis crit. ad h. 1. p. 558., omisso ^», pro 33n legisse viden. 
tur 135. - "sf, gloria. Symm. TAead. Iob; XXXIX, 20. güfog, 
"quam vocem Kreyesigius Obss. phi. crit, in. Job. cap. 59. 
p. 20. &d vocem mo*w refert. Sed nonne hio quoque eupos 
obiectum £imoris aut potius reverentiae significare potest? — 
*àn,, tremo. Tes. XIX, 16.. &oovsas oi Ziyunzeu , o£ yuvaixag, 
à» goo xai tpouw, erunt Aegyptii, ut.mulieres, in metu et 
tremore. - mn, tremór. Ies. XXI,4. lerem. XXX, 5. - 20, 
terror. Gen, XXXV, 5. - nn, idem, Es. XXV1,17. xxx, | 
25. 24. 25. - nw. Gen. IX, 3. 0. góffeg aipei9, xai à zoónac 
'éagrat, dm) mácw, timor vestrüm et tremor erit super omnes. 
Ps. Il, 11. 0ovAevoazé 19 xvglo dv gófy, colite Dominum in 
timore, h. e. ddmodumr. reverenter et summa cum; xeligione. | 
Ps. 'V, 8. ngooxvrzce ngog vaov i» mo cov, adorabo ad 
templum in timore toi, Ps, CX, 9. apr) eoqiogs q0/fog xvgiov, 
initium sapientiae, timor.Domini, lia et Prov. I,.7. IX, 10. 
et similiter Prov. XVI, 4, XXII, 4. Confer ad. haec loca 
Suidam im v. qófog. «1l. les. XI, 2. oou, to0. vel, xvglou, 


à 


1 
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ubi LXX evodfeu. - nft315 plur. eyburbia. Ezech. XXVII, 


. 98. Nempe v est expellere et perterrefacere. - w^tp. Gen. 


IX , 2. les. VIÍL, 12. 15. Mal. I, 6. - "natr.. 7Zeod. Ps, IX, 
21. 4fqu. Iud, XIII, 5. Uterque non legit ^in, sed in in- 
daganda origine verbi hebraici erravit. - "Mp, fortitudo, 
robur. Dan. XI, 51. sec. cod. Cois(. ubi sensum expresserunt. 
- "wi, onus. Symm. Hos. VIII, 10. ubi póffog obiectum 


7mefus atque £imoris notare debet. Certe alia ratione baec - 


versio cnm textu hebr. bonciliari nequit, nisi pro goflov 
reponere malis. 9000v.. Nam P et 5 saepe confusa sunt. - 
t55*5n» part. Hithp. &andiens, it. contusus. Prov. XVIII, 8. 


- N. E. - 103 Hiph. a iy, metuor. Aqu. Theod, Ps, CX XIX, - 


4. Evexev vov qofov: Ed. Quint. ini yófov. Loco n legerunt 
ain. - "37 part. transiens. les. X XXIII, 8. Forte hic lege- 
runt 333Y. -:.*n5, pavor, Gen. XXXI, 53. et alibi saepius. 
Symm. Yob. XXII, 10. Id, Thren, ÍIl, 46. ubi pro goo repo- 


'. nendum est goffov ob sequentia. - n$«* plur. visiones. 2 Par. 


XXVI, 5. iv qoo xvolov. Videntur legisse uty. — *ni0255, 
ezaltatio. Tes. XXXIII, 9. Vide, 8UprAa ,8, V. 1123. - n2", 
£onitrn, vel fremitus ,- qui tonitru quaai fragorem imitatur. 


dob. XXXIX, 19. ivédvoag 02 spayg4e osrov qoffov; induistiue ' 


vero collo eius terrorem ?- Conf. ad h. 1, Bochartium Hier. 
P. I. Lib. 1l. c. 8. p. 119. ubi an£ Graecos pro zi legisse 
suspicatur n3»*, h. e. tremaokem vel &imorem, aut versionem 
esse corruptam ,' et pro qoffos legendum goi», h. e. iubam: 
wpüy enim equi vel leonis est iuba , et ig genere obma quae- 
vis. Prius videtur Bieiio praeferendum. Aliam viam ingres- 
sus est Kreyssigius, Qoi in Obss. Philol. Criti. in Job. c. 59. 
p. 9. loco géfov em coniectura reponere mavult «jdpov, 
quam emendationem. quodammodo confirmat Fulgatus , qvi 
habet hinnitum., Sed omnibus his coniecturis facile carere 


possumus, cum constet, gofov baud. raro iZüd ipsum signifi- 


care, quod terrorem incutere alis solet, — niwu, rügitus. 


"Iob. Yl, 24. - tav (v pro v) plur. cogitationes, spec. 


ánxiae. Tob. IV, 15. ubi goflog iterum quod terrorem incutit, 
£erricularentum notat. - *«ay9), portae. Iob. XXXVII, 17. 


vivolyovro-d£ oo qoa nvAac Ouvetov, Legendum goo. Orta 
autem est haeo versió ex gemina interpretatione hebr. **»w, 
quod alter interpres a ^r»w, Aorrere, deduxit, alter solita 


significations portae aecepit. — *nsyu, erinis. Inc. lob. IV, 
15. à goflog sec. cod. Colb. Deduxit a ^vi; horruit. Sed for- 
tasse verba dvzex»des pet o qofloc; bic non suo loco posita, ac 
referenda sunt ad verba initialia v. 14. ^3? ins. Vide s. v. 
Gvretbéo. — ó'yU part. a ^n, principatum tenens. Esth. T, 21. 
ubi goffog est reverentia, - no4n, sopor. lob. IV, 15, Vide- 


fur hic goffog somnum. terribilem, significare. Conf. infra s. 


good Otivóg. Sap. XVII, 6. góoy sikygyg, terribilis. Six, 1X, 
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36. $9ffoc xvgéov videntur .esse o£ qoftoUptvos và» wvgiov, abs- 
tracto posito pro concreto, ob membrum parallelum, hoc 
sensu: gloriare, quod timentes Deum habeas familiares et 
convivas.; Sir. XXII, 19. gafo ov ó&iseot, nullo tempore 
,pertimescet. Sir. XL, 2. djnloyeopovg avróv xai qóffovy xagülag 
st. s. À. , qued attinet ad coyitationes eorum et metum cordis, 
versatur.meditatio .ciroa diem fatalem. Zaruch. VI, 5. de»- 
xvUrrag qopor voro E0vagev , Quos gentiles cultu religioso prose- 
quuntur. :Conf. v, 4. Sap. XVIII, 17. ubi gofos sunt terrores, 
coll. parellelismo sententiarum , et Rom, XIII, 5. Suidas: 
goflec £otl rrgoadoxla wuxoU. 

*$OBOEZ AEINO'Z, terror magnus. noD, sopor, 
somnus profundior. lob. XXXIIT, 15. Vide supra s. goffog 
ad oye | | 

 EJ'4A0E OO0BOT, «species timoris. ^ot, castigatio, 
Job. XXXIII, 16. Sc 2 7 4 

QOBOZ 44MBA'NEI, timor capit aliquem. *'y5, 
£remo. Ivo. X, 29. 0 . ] . 
|. G0 P. Ipsa vox hebr. *tiv5, notans montem et idolum 
JMoabitarum, a "vb, retegere, denudare, nomen habens, 


.' : quod fatta eoram: illo pudendorum denudatione cultus sit, 


Num, XXXIII, 28. XXXI, 16. Deut. IIE, 39. Ios. XXII, 19 
- Conf. de etymo huius nominis Observationem. fehringii in 
Bibi. Brem. Class. V. p. 589. ^ 
QOIBA'$2, lustro, purgo, vel.paticinor. *"3à3 Hithp: - 
incido me, 4l. Deut. XIV, 1..0v goizatve, ovx &niOrocce 
Quidxpmpa, (vu uÉGOV toy üpÜaluO9 Uuev nj vrapej, non 
lustrabétis, neque: ponetis calvitidm -inter oculoà vestros 
super mortuum. (Kircherus in Concord. legit ov gefroere, 
nullo commodo senss, Eugubinus mávilt ov qufigdere, non 
puberascetis, a qyjf;, inquit, h. e. pulertate, Sed qoffjocre 
et pif forte dicere voluit, quanquam neo goft pubertatem 
siguificat, sed iubam vel comam leonis , hortinis, plantarum, 
vel petins 5» et zf»css, quod pubertatem et puberaacetis 
significat. Biblia; Hegia ov xopó5o 0e, non incidemini, et 
haec sola lectio hebraeae voci nostroque textui respondet) 
Vide ad h. 1, Bánfrerium. ) Cyrillus ad h. 1. v0 gosfácDa, 
xarà viv ev»nOtav rg FBAlgwa)» «eOolgtey i11 xoi zuOal-. 
geoOii él vd) vexpd). ov yog nooa*xte povapOy sjytioOos quic 
zóv OmuorixOy Oovotov. Suidas: goifacOos, xo xaColgtoQas: 
xol qorfov, ro x«Üepov, xal qoiffu, «i xoO«pal, UOty x«l 
tDorBoc o dXxoAlov. : Conf.: Tzetzem ad: Lycophr. alex, v. 6. 
Aliter autem 7Zeodoretus vocem goiflsoere Deut. l.c. inter- 
pretatur, "En vetba: dud uev. s00 :Quifsjoeze vo. "uovreiag. 
égale. qoiBov vo» wevüOuavruv ExaAov» vo» HiuOvo. Unde et 
spud Hesychium: ov goif*éeve. (Sic enim scribendum procul 


M 


^ 


, 3a05av, ubi vide Jtr. 
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dubiq pro gorfroero) ,. goifav dosi so inl vexoo 7j dasptovexi 
parctUscÓ au. | " 


DOOIBA'ZQ, idem. 395, transire facio. 4I. Deut. - 


XVIII, 10. ov. goifaotoÓe ,. ov. ztépaxaDagueirs (posteriora 

verba glossema. videntur priorum) zd réxva Uke» , non 

lustrabitis ilios vestros. Produmit illa: Ghrysostormus ad Tob, 

1,16. Hesych. qoiliuves ; AapmQuvae , uavrseUcagGas, wogpsicu: 

xaGagas, uyvicos, xei qouecas 0Mo[ eg. : 

001IN/ KH, Pheenicia, Palaestina, s.' terra Canaan, 

quae: etiam, ab -exteris scriptoribes vocabatur Phoenice, 

qvi) Yu terra Canaan. Exod. XVI, 535.. Euseb. Praep. 
Kang. Mb. X: c. 5. avr v r0 uiv zalei0» Gowlxanv, ueréntaa 
9€ 'lovOa lev , x68 - nuag 08 IlaMoiGtivgy ovopeQouexny oinovrre. 
Stephanus Byz. Xvà (Canaan), oUrug 5j Goiwixr ixakeiro. Vide 

! Behurdi P alaestin. Ab. Y. cap, .g. p. 57.:et lib. JT. p. 64o. 
Ed. Norimb. - yix, Sidon, nomen urbis in Phoenicia 

les, XXI, 2.. 5... 72 Ner nn | 

QO/ NIKEX, Phoenices, incolae Phoenicoüae. | Hino 


. eDowínor» &0v5, Phoenicum genteb. i^30353,  Cananaei. lob. 
— XL, 25. Sc. regip Phoenicum et Pheeuicia apud LXX vide- 
. tur comprebepdere.totam Chananaeam: ac terram Israelitieam 


promissam, Vide. Honfrer. ad Ios. V, 1, S1 fides: hahenda est 
Philoni Byblio, quiSanchuniathanem, antiquissimum Phoeai 
cum scriptorem, in lingaam graecam trenstulit, X»a, Chanaan, 
Clianüoeeorum auctor.geueris feit, unde etiam a StepAano 
p. 758. Phoenicia X» dicitur. Adde ,Prov. cap. nlt, v. 3Á. 
ubi vaces zoig Dole desunt in. plerisque exemplaribus et 
yero suut glossema ex alio interprete pro zorg Xavaralo«. 
Do 200/NI '"KEQZ, OT^X, punmiceus , coecineus , ruber. 
nul, , dibáphum., Yea; -L, :8..4av- aiiuv ei-auegxlos xunr Wi 
q0s»oroUr y 80. zoepa vel ipazíor ,.si peccata vestra sint tan- 
Qnam .color caccineue vel vestis ogecinea. Hesych. qorvisoUr, 
medéo» , x0xxév08, eipaz otc. Les. Cyrilli JMS. Brem. qon 
Xobv, fUgÓO», «OXxipor. Suidas: qowixoUv , igvOQOy , nv 
éév. Conf. Braunium, de F'estitu Sac. Hebr, lib. Lo, 15. 
(210.2154. 5 100 s oo sos u 
*GOIN/'KH, Phoenice, Phoenicia. | "mx ,, Sidon, Ies. 
XXIII, 2, Similiter Deut. III, 9. pro 13x. Go/yuxeg habent, 
Lasy GI. Zs00ri00;,.Dalraxeg ,, xal oi vov. égvOQav. oixoUvreg Ou 


Li 


o OQINIKQN, pnalmetum , locus, ubi crescunt palmae, it. 
urbis nomen. 2n... Ezech. XLVII, 20. Adde v. 19. ubi nibil 
estimtextu hebraico, .  - . 


. S OZ NAR, , patma, at. ramus palmae, it. fructus pol- 


7pae.. -YYp , ^aestávi, fructus, 4l. 2 Sam, XVI, 1. 2. oi qoíswté: 


(Compi- noia é:) tio Spaciv , dactyli in cibum. Kodem sensu 
vox legitur apud 2feijanum P, 4. 1, 5. III, 59. Fabero 8 
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motis &ád. armari Obss. de Oriente T. I. p. 596. admodum 
suspetta: fperunt verba £xazó» qoívixeg , ac cum Graffmanno 
statuens, LXX QCodd..hebr. graecis usos fuisse, sumsit 
etiam h. ]. scripsisse: o/ge xeg, ut yop ni Ww loco y*p mw» 
legerint, Sed mihi LXX vocem y*p admodum ambiguam, 
quae omnis generia: fructus aestivos significat, pro more suo 
. &X coniectura de fructibus paimarum acéepisse videntur. - 
' 32n. Lev. XXXIII, 20. Nehem. VIII, 77. Ps. XCTI, i2. 
- "45h. Iud. IV, 5. - «ton. | Reg. VI, 20. 2 Par. IIT, 5. 
Ezech. XL, 17. et alibi. Ezech. XLI, 25. wolrexec xard vj» 
yÀvgr». so» cylov , sculpturae paldrarum iuxta sculpturam 
sanctorum. Goss. MS..in Eseoh. nolvovto, yAvgal. Lege: 
qois, yAvgaí. Unde apud PAavorinum in v. gofívixeg pro 
yAíges scribendum yAvgal. 9 Maoc. XIV , 4; npooayov- «vtdi 


otéqavo» yovdovy? xoi qoiveer, afferens illi eóron&m aunream.et.— 


paimae ramum. Pollux lib. VV. segm. 244. vo0 pévros qoívixog 
sai 0 aladgg Oivrvjumc: qocvil ndtiros. Y d 
ZTE J45XOX DO/NIKOZ, tincus páiimae. 9n, arena: 


Iob. XXIX, 18, 5 sliula -uov yrgditt, dianto dti] t yog qolvexoc. . 


Scilicet: XX , quibus. nimis hyperbolica videbatur compara- 


tio o&m-arene, quae in textu hebr. reperitur, per 51n àrboz- 


' rem intellexerunt, et, quia maxime ongaéva est, palmam, 
ant polius, poímam substituarunt. Trgurine. batina habet: 
more Phoénicis. multos dies eiqtufum, cuius aueétor sine dubíó 
cogitavit. de: fabulosa ava.PAesnét dicta; quae dé suo surgat 
xogoccoxposisque sui haeres et. cineris sui foetus sit, ac-de 
qua Lucian. in .Hermotjrio cáp. 55. 5v us qolaxog 6m Buy. 
42n,paíma, Exod. XV, 27, Num. XXXIH, 9. Vide quoque 
Sir. L, 4. ^. — DUDEN Dv a . 
20 €90ALAQUO'Z , .squamafus. | Ceu». plur. squamae. 
"qu. 1 Sam. XVII, 5. Gupgaxa.qolidocov, lorkoám squama- 
1om , 'h.,e.. constantem làminisvsaneie ferreisve serie ita inter 
e cognasis ut speciem. squámarum .retulefint,. Gonf, Fiche- 
rum,de geras. G& G. V.. d. poo4i «Lex; Cyrill MS. Brem. qoi 


desOóx, ktmidesaüv. Ex: illa; autem Zfquiles versione firmatot - 


toniectune, JH. Stephani; qna iu. Thes. [-gr. iu verbis Suidae, 
quáig 15 40.990 dogezo$, Scribendum censét TO v Owpuxog. 
Conf. siprtih v.aAveddorog. —. BEST 0. 
QOAIXi equama. DEED, squama squamae adhaerena, 
Inc. Lev. XÀ, g.. 4qu. Deut...XIV, g. - 103... inferior capí- 
stri pars,.quae. naso incumbit, eumque stringit e£. coercet. 
Symm. Iob. XL. , 5. | DE SM as "Y 

QONAET:Z, ocoisor, homícida: 3yn part. ocoidens. . 4l. 
2 Reg. 1X , J1,. Vide et Sap. XII, 5. ubí tamen 1oco govéac 
reponendum govovg ob sequens Solvav. ' 


QONETTt E, idem. 337 part. occidens, 2 Reg. IX , 51; 


d gorruzjg, ubi alii goyaig. —. Dx verb. oocido. Prov. XXII; - 


Fo. F. - Gg 
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15. govévza(. Aut legerunt nx*b , aut ob vocem iav iu 
membro priori ita vertendum existimarunt. - n^ part. KaL . 
Num. XXXV, 11. Deut. IV, 42. Ios. XX, 5. - nx35 part. 
Pih. 2 Reg. VI, 52. Ies. I, 21. . 

. G0NET'£., occido, homicidium committo, tnn Hipb. 
anathematizo, los, X, 55. - nan Hiph. a n03, percütio. los. 


X, 20. 50, 2 Par. XXV, 3, - 325. Nehem. IV,.11. VI, 10. 


Prov. I, 52. VII, 26. - *53n Pyh. corrumpor. Inc. Iob. XVII, 
1. go»tvouoat, pro quo Semlerus ex Olympiodoro legendum 
putet azoiàvue. - nian plur..a 33n, gladii. Yes, XXI, 14. 
ntgovevucros, Deduxerunt a voce 34, quae in 1. Syr. occi- 
dere notat. - Yxn, decido, decerno. 1 Beg. XX, seu XXI, 4o. 
Vide supra £vedgov &. v. bbt/p.. —. nx*. Exod. XX, 15. Num. 
XXXV, 6. Deut. IV, 42. et alibi saepius. - *nx3, giadius, 
44qu. Ps. LXII, 4. Legit n'*33 inf. Kal. Praeterea legitur 
Thren, II, 20. ubi vocem gorev0500vros Doederleinius in He. 


, pertorio Bibl. et Or. Lit, Eichhorniano Tom, IV..p. 198. ad 


E»nbt retulit, legerint ng. . Equidem referre mallem ad 
sequ. 331^, ut plures; versiones bh. 1. coniunctae sint, 
QONOKTONE'£2, caedem. perpetro, occido, it. caede 


. wontamino, polluo, egedis maculum ao foeditatem inuro. 


min: 3ànn, Éal et Hiph. profano, contamino, polluo. Num. 
XXXV, 353. v0 7e9 aluo roUro qovoxrovet sow yv, bic enim 
sanguis poluit tertam. Ps. CV, 57. égovoxrovrO n sj yi] £v xoig 
efuacs, polluta est'terra isto sanguine, Latinus Int. i»*ecta 
est. Phavor, égovoxzovsón , éusvO. Idem legitur spud Zo-. 
param Lex. 956. Symm. les. XXIV, 5. Inc. Ierem. IIT, 2. 
et Thren. IH, g.. MEM ' 

.. GONOKTONI A, caedes, speciatim homicidium. 1 Macc. 
X, 25. inolnae qovoxtovlav. Puig. fecit caedem, homirium, av- 
gpoxzovlav. 8.. avüpogovíav. ;. s 0 tos 

. UO NO, idem, it. acies gladii, occidendi vim habens. 
"aw, iniquitas les. LIX, 5. ubi textus MS. Jes. ut et ed. 
Jiom. ano qóvu» habet, quae lectio :Semlero orta esse vide- 
tur ex apoovor,: lta iam iudicavit Moncfauconius — 5 
t»*57;, sing. et plur. sanguis; sanguines, it. vaedes,; Exod. 
XXII, 2.. Prov. L, 38. . Caedes. pro sanguine ponitur apud 
Virgil. den. 1X, 5423. Vide Turuebs- Mdvers. XV, 5. - 3*n, 
gladius. Exod. V, 3. Lev, XXVI, 7. Deut. XXVIII, 2. - 
nx, curens, it. coneussio. letem. XXVIE, 17. Legerunt 
xin, nam my* est interficere, Suspicor tamen , eos zovor 
(ut babent ZZexapia Syriaca) scripsisse, hooque a librariis 
in povoy mutatum fuisse, - "nv, Jubor, los. LTX , 4. qosoy 
sec. ed. Compi, Mallem legere novos. - 38, cadaver, Ezech. 
XLIII, 7. 9.  Oovog; de cadaveribus usurpatuin' legitur quo- 
que apud ZZomer. 77, X', 298. et Eurip. Iphig. in Taur. v. 580. 
- nb, 95,. ac, si.de gladio sermo est, acies. Exod. XVII, 13. 
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Num. XXI, 24. Deaot. XIIT, 15. XX, 151 dy qoro peyalpae, 
acie gladii. Conf. Hebr. XI, 57. Quod in illis locis est, 4y 
qóvo payalpag, alias est &» oróu&ze uoyalgag. - *t*p*, ex- 
celsa. lob. XXI, 22. sec. Pat. govo« | Hieron. homicidia, 
Inepte. Legerunt t2^53. - n* infin. occidendo. Hos. IV, 3. 
AITI'A QO'NOT, culpa eaedis, v»3 t3, sanguis ani- 
mae, Prov. XXVIII, 17. ! : 
QO'NON IIO/E'2, caedem facio. tz» twn, pono. 
seanguines, Deut. XXII, 8. 
*QONS) AHE, sanguinarius. á Macc. X, 17, 
. OOPLt, productio, proventus. 523, idem. Symm. Ps, 
LXVI, 7». Inc. Hab. ITI, 17. . 
OOPBAI A, capistrum. b3n » funis. Yob: XL, 20. segi- 
. $9sj6ric 02 geofalar rto! Diva avrov ; circumpones autem capi» 
struns naso eius? Hesych. qoofalav, neQuoróutov, xolcrou. 
Ita et in Gloss. Bibi. MS. teste Cangio iu Gloss. Gr. p. 586, 
et apud Suidam, nisi. quod apud hunc pro gogfaías scriba- 
tur gooffeuxv.  Qogftia etiam apad PAavorinum exponitur 
steptozoutov, aaniGrQsov.. Ad quem locum 7. 4f. Fabricius in ora 
exemplaris sui manu sua ita notat: Sophocl. ap. Longin. c. 3. 
eepl Vweve. Cic. Il, 16. ad attic. Nummus ap. Cuperum P. 
102. Obss. Par. Gonsule et Schefferum de re vehic, lib. 1. c. 
15. p. 178. 189. | | EE 
90PE/'ON, gestatorium, feretrum , vehiculum, lectioa, 
it. iumentum. Yyzit, £halamus, torus, ac lectus genialis. 
Arab. |$.9 est genus vehiculi muliebris. Cant. III, 1. go- 


peiov (Videtur h.l. esse ipti yox hebraica) émoíroev ovrog 
JuÀouev:ino iiÀuv Jiflavov. Aoye avrov émolnasv ogyvupguov, 
lecticam sibi fecit Salomo ex ligbis Libani. Columnas eius 
fecit ex argento, Tales lecticas Macedones postea etiam 
usurparunt. 44thenaeus lib. V. c. 5. savzsgg 0 ése rou nevoy 
év yovcono0s uv qgopelou 0yÓorxovra yuveixte,. &pyvgdnoos dd 
nevraxóGts xara tros , noàuztlog ósoxrbncpéva, Sic et 4Mthe-.— — 
naeus lib. V. e. 10. Athenieni philosopho tribuit gopezov ao- 
yvgoxovy. Vide Sohefferum de re vehic. lib. II. c..5. p. R8. 9t. 
5 Macc. IX, 8. 4/. 2 Macc, II, 27. - ^v3, iumentum. Theod. 
Gen. XLV, 17. gogtia. Puig. iumenta. Recte. Alii male: 
gestatoria eestra , sc. s/asa, - D112*55 plur. animalia velocia, 
carrucae, Symm. les. LXVI, 20. - 438, mulus. .4i. les. 
LXVI, 20. MEE 00. 
QOOPET"'Z, portator, baiulus, i, vectis. t2*3 plur. ex 
43. Inc. Exod. XXVII, ^. . 
" QOPE'f2,. fero. tot» Hiph..a $5*, addo. Prov. XVI, 
235. . Vide et Sír. XI, 5. XL, 5. ZEN 
QOOPSOMM/' N. Yox Cbald. vel Persica t2*2n^5, plur. 
principes, aut pueri lectiasimi, ut sit compositum ex r2n715, 
"o | | ga 


- 
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q. d. eximii vgilult. Conf. Editt. Hom. cod. Chis. ad h. 1. p. &. 
Dan. B, 5. -4qui/a reddit &àexro»y. Unde Gjoes. MS. in Dan. 
- * 4n0 và» qogtDoppi» , ano voy ixXexrdiv.- s | 
OOPI'ON, i. q. gopeiov, feretrum. 3 Maco. III, 27.- 
., 990POAOFCE'&£, tributum colligo, tributumezigo, etiam — 
impono. "vn, Hiph. £axo. 4j. 2 Reg: XXVII, 55. £gopo- 
Aoynos. Fulg. cum indixisset terrae per singulos , so. tributum, 
Vide et 5 Esdr. II, 37. Z | 07 
QOPOAOT'HTOZ , tributarius , qui est sub tributo, 
trb, in tributum. Deut. XX, 11. Zcovraí 60« qogoAoynsos, : 
eront tibi tributarit. Gloss. in Octat, qopolays cos , Aerovp- — | 
yol, vmortÀeig. — - . 2E 007 
QOPOAOLE/!' A, i. q. qogoloyla. 1 IMaco. Y, 29. sec. 
od.. lex. . 
-  GOPOAMOTI A, tributi collectio seu e£actio, it. tribu. 
dum ipsum , quod colligitur. 5 Esdr. II, 19. VIII, 22.- chald.. 
m3», tributum, coll. Esdr. IV; 15. VII, 34. 5 Esdr. WI, 29. 
wbhald. o23, opes, coll. Esdr. VI, 8. 1 Macc. I,.5o. 
, «9OPO AO TOS, tributi collector seu exactor. viy3 part. 
. exactor. dob. IIT, 18, XXXIX, 7. (10.) ubi gogoloyog esse. —— 
videtur i. q. Jgyoduwargg , operum praefectus et exactor. — — | 
vou chald. decretum, epistola, Esdr. IV 7. 18. 25. V , 5. 
Vide et Y Macc. III, 29. ubi tamen scribere mallem e vers. 
Syr. ei qopoloylus ,| tributorum: colljbtiones, aut oper, ut 
^od." Miex, habet. Hesych. qogelóyoc, à enarsov vovg qopove- 
. Suidas: gopolayoc, 0 vàg «oqopog qvÀAfyow, qug swpaxropac 
£O0g xaleiv roig nolloig. Pariter in Lex. Cyrilli MS; Brem. 
exponitur g ovo eogovc «o. vt | 
4bO'POZ, tributum. ,*a 





! I1, JSaamah, nomen. proprium. 
Symm. 2. Sam, VEIT, 1. v5» étovoloy vov qogov.. Eum secutus 
est Pulgatus, qui habet f?aenum tributi, h. &.-petestaters — 
tributa aliis imponendé et ab. iis' exégendi. Sed i&^ voce np« : 
nihil est, quod. huio versíoni, in hac orationis serie minime 
incommodae , ansani^dederit. Mihi in: mentem venit legere 
qogíov s. gopelov , 56: rov v3«rog. Certe Aquila nt? per aquae- 
. . ductum interpretatus est. V. vdgayowio» et vpeyeyog. - "velo, — | 
viri. 1 Rep^X, 15. yopic và» qooov. Houbigantio loco *i3wn — ; 
legisse videntur *kv352, praeter allata a mercatoribus. 1ta.quo- 
que CAaldaeus. «1b , vectigal. Esdr. IV, 20. VI, 6. Neh. V, 4. 
-135 chald. idem. Esdr, IV, 15..V IT..3B. - »32, dotum. Symm. 
2 Sam. VIII, 3, 2, Reg. XVII, 5. Hebr. nn5n, quod, ut gr. 
9000; , in universum oblationem. notat, habet quoque, ut mihi 
quidem videtur, notionem tributi 3 Sam. VIIT,. 6. - t5, 
tributum. Iud. J, 5o. 53..4qu. Gen. XLIX,' 15. eic gogo» 
dovÀevaw , tributarius s. vectigalis. 4qu.-Symin. Prov. XH, 
24. - *vyv, mulcta, 2 Reg. XXIII, 53. sec. ed, Compé. 1 
 Macc..JIH, 29. ubi loco qopos fortasse-reponendum qpopoA0yos. 
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"Suidas :'gogog , naQ fOrnvalog, s vd» yenuerov qoga. He- 
eych. qópoc , »j ro» yonudto» sarafolr , X vtov ttdàeoua. Idem: 
qógos , dxó0s0s eztauz*gesg.  Phavor. qópog, xvgloc 70 vzéo 


v5g idíag qepopsvoy yrc- véAog 00, ») vnég vic éunoplag Gurs&- — 


' Aw. Conf, Suiceri Thes. T. IL. p. 1461. et Perizenium ad 
Aelian, F. H. JI, 10. 
OO PON 'EIIJBA'AA , tributum impeno. $32, mulcto. 


2 Par. XXXVI, 3. | 


QOPT/'A, og, sarcina. wi. Inc. 2 Sam, XV, 53. £o 
£n. dp gogzlag. Incertus hic inferpzes est sine dubio 2fqui/a, 


uti colligi potest ex proxime sequente nota hexaplari. Loce - 


gogrlacg vel est gogzía. scribendum vel eic qogrlav s. qogrlov. 
— Significat autem h. l. gopría aeque ac féorayuo apud LXX 
. eum, qui alicui molestus est. Kreyesigio gogzíag, quod aeque 
ac qopría Lexica ignorant,  Belii Thesauro inserendum 
videtur. 
*boPTI' AZ. Vide s. gopzía. . . 
QOP TIKO'Z, molestus. wupb, in onus. Inc. Iob. VIT, 
20. Puig. gravis. 


f 


QOPTI'Z$2, onero, onus impono, etiam: donis ac mu- | 


neribus aliquem onero. *rw), munero. Ezech. XIV, 52. igop- 
vsleg avroUg toU soyecOos ngog. os, cogebas eos (nempe donis 
ac muneribus) ad te venire. ' 

 OOPTI'ON, onus, sarcina, ac metaph. copiosa quae« 
. dam materia, 3, iumentum. 4l. Gen. V, 17. - i; 
pareujus , pareuli, Symm. los. T, 14. gopslov. Ita interpreta- 
tus est Symmachus volens, ut Masio.in. Comment. p. 51. vi- 
detur, "significare ea, quae impedimenta vocantur apud mi- 
lites. - Nub. 2 Sam. XIX, 55. Ps. XXXVII, 4. Iob. VIT, 30. 
(ubi ScheL qograxog) les. XLVI, i. - n3ft, ramus. lud. 


IX, 48. (uBi loco gopriuv xeponendum qogzior, ut habet co- . 


dex Reg. laudatus a Montf. Palaeogr. p. 109.) 49: £nc. goo- 

ré0y , 5C. tQ» xlaüduv. Vide et Sir. XXI, 18. XXXIII, ag. Suz- 

das: gogría, ra eyoyuio- Tdem verba scriptoris incerti sube . 
iungit, quibus. vox ea notione legitur. , 

| .QPA'TMA, idem quod ggayuóoQ ,. sepes, sepimen- 


tum , munimenium. yy. clypeus. Hos. IV, 19. yenoa» 
/;;;, amarmnt dedeous ex sepimento . 


ergulav £X goeyposog. eve, 
suo. appello in Crit. S. p. 508. legisse videntur 335 , nem. 
1» est septum, hortus. undiquaque sepe conclusus atque ob- 
sepius , quo ipsi hic videntur designari idolorum templa. 
Sed lege contra illum disputantem Scharfenbergium., .qui 
potius statuit, LXX scripsisse x gpveypovoc aUtg, uttastun 
: legerint. - "x35. aqu. Symm. 2 Sam. XXIV, 7. ! 
QOPAIMOZ, sepes, sepimentum. *a13, turma. Mich. 
IV, 14. Legerunt ^33, mutato Za/eth in -Hesch. - 13, sepes. 


Z 


fNum. XXII, 24. Esdr. IX, g. Ps. LXI, 5. et alibi. - "1 


d 
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idem. Prov. XXIV, 51. - ny. Ps. LXXXVIII, $9. Nah. 
1, i7. Adde 4qu. lerem. XLIX, 3. sec. Euseb. nom. s. v. 
yruagoo , ubi vid. Bonfrerius. - n29sm. Yes. V, 5. - n2vD 
art. Kal plur. foem. a vn, attrahentes , sc.- coeli *t, siderum 
sires. lob. Xxxvill, 31. Legerunt nfot, nam 20 est 
sepes, qooyuóg. Conf. Michaelis Süpplem- p. 1568. - "Yu 
ruptura. Gen. XXXVII, 29. 1 Reg. XI, 37. Ies. LVIII, 12. 
ubi gooerpuoi sepes ruptas notat. 
OPAT'MO'N IIEPITI OHMI, eepimentum circumpono. 


pi» Pih. circumsepio. Ies. V, 24. Conf. Matth. XXI, 53. - 


Vide alibi xezermzoyue. 

QPA'Z$2, dico, signifíico, indico. r2 Hiph. a v3, in- 
gellegere facio, Iob. VI, 24. - nin Hipb. a 333, doceo. Iob. 
XII, 8. - *ie chald. indico. Dan. II, 4. seo. "Cod. Chis. He 
aych. ggojts, Óuxvvté, Gnuolyts, Aéyt, Ouytizos, On£zzze- 
và, Üiavotirat. 


OPA'ZQN. Ipsa vox hebr. ur35.. ^fqu. Iud. V, 7. et 11. 


» , Sinedubio scribendum est gagiwv. Procopius tamen anno- 


tat, quod qoatuv significet potentes, unde apud Theodore 
| Jum qudest. 12. oi xpotovvre;. Conf. gagaiuv. 
 QPAÁA'ZzA,8, TTR, obturo , obstruo, occludo , mundo, 
obsepio. rovw, Prov. XXI, 15. op qodoots zd dra avro reU 
pn ax0/ces, qui obturat aures suas ad non aüdiendum, 
Bymm. Ezech XL, 16. ubi tamen incertum est, num zegoey- 
pévou referendum sit ad níouN , clausae , aut ad niy5n, fene. 
| strae, Mihi tamen prius magis vero accedere videtur. - 
*117 Hos. II, 6. sec. ed. Comp/. - on Hipb. a "26, fego. 
Yob. XXXVIII, 8. /ypata 01 óAascav zUloug , muhnivi autem 
mare portis. Legerunt go, quod etiam sententia ipsa po- 
scere videtur. - 31t, averto me. Cant. VII, 5. Onuovía olzov 
|seggayuevr &v wol»óig , cumulus frumenti obsepíus liliis, 
Recte: nam n216 est h. 1, cinctus. Chaid. et Syr. 336, sepire, 


3o, sepes. Arab. c" et crus de contorta émplicatione di- 


citur. Conf, Schuctensium ad Prov. XIV, 14. Vide quoque 
infra s. qu - "r2nb , obstruo. Dan. VII, 26. secundum 
cod. Chisianum. - n (vw prot). Prov. XXV, 27. £t tq 
$nynv qeaao0, , si quis fontem obstruat. - Wi, obsepio. Hos. 
Il, 6. éyo) quoc vr» 000v evrjc iv oxoloyi , ego obsepiam 
viam eius spinis. - "2wu, mercede conduco. Symm. Prov. 
XXVI, 10. ggdoco», obturans. Legit 556. 2Macc, XIV, 56. 
gootue 0 hà» o:óue ddwov, obturabis autern omüe os ini- 
quum, Conf. Hebr. XI, 55. ac Lexicon N. T. s. h. v. 

OPE' 4P, puteus , it. fovea, cisterna. *^«3. Gen. XIV, 
30. qpfare a6gaÀrov, putei bituminis.. Gen. XXI, 19. qoéap 


* ,Udazoc (ovrog, puteus aquae viventis, Vide et Gen. XXIV, 


AL Xxvi, 19. 1 1 Cant. IV, 15. Ps. LIV, 26. wevabue qUrove 


1 


[ 
1 


hj 
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éic €ol«o &upOooxg, deiicies illos in puteum corruptionis. - 
' Quorsum respiciens Suidas: ggrap. Qiagóopag, *j Oumvextic 
t«iopla nei vo Z«fld, - 313, fovea, cisterna. 1 Sam. XIX, 
23. lerem. XLI, 7, 9. Conf. 1 Macc. VII, 19. 2 Macc. T, 19. - 
- £23 plur. fossae, foecas. Ierem. XIV, 5. - ^25», desertum. 
Num. XXI, 19. Legerunf nar. — ju, adspereio. Inc. 
Exod. VIII, 5. Num legit niuv/n ? aut deduxit a ^w, reli- 
quit , ut sit Jocus, in quo reliquiae aquarum collectae asser- 
santur ? ) Macc. VII, 9 £Ovatv avrevc eig v0 qQéap vO urye 
occidit eos in puteum ihagnüm, i. e. interfectos eos in pu- 
teum s. fossam abiecit. Similis locutio Ierem. XLI, 7. He- 
aych. gpéap, nnyr, Aeuxoc. Conf. Eex. N. T.s. h. v. 
|» : €PE'ATA IIHI'H'Z, putei- fontis, : txby3 et. wa, 
fluenta, puteus. Prov. V, 15. Schol. vdezaw. IE 
OPENOOMAI, animosus sum, efferor. 3 Macc. XI, 
4. ségoiveuevog 3 soie uvguuos zov nejoy , mente autem 
Jatus myriadibus peditum. | 
| €9PH'N, OPENO'Z, mens, mentis. Y-55 chald. - 
cognitio, sana mens. Dan. IV, 51. 55. ( ggriv,. quod hebr. 
»^5 lerem. XLIV, 50. in 4qu. et Theod. versione respondet, 
est ipsa vox hebr. literis graecis gor; scribenda, quam lie 
brariiin ggr» mutarunt. K.) — | | 
'ENAEH'Z PENAS N, mente indigens, mentis inops. 
b*05, stultus. Prov. XVIII, 2. - 25 ^on, destitutus corde, 
Prov. VII, 7. IX, 4. EE | 
"ENAEIA DPENRQUN, defectus mentis, inopia. 25 ^on 
destitutus corde. Prov, VI, 33. Ex hoc loco apud Hesychium: | 
44v. EÉyOttow goevov, Óu uoplav. Conf. Prov. XVII], 3. ubi 
bb5, stultus , redditur £yOzyc gosvow. ] 
QPIKAXMO' Z, korror, tremor, & goib, marie motus. 
2 Macc. IIL, 17. goixaouog ceazog. | 
^ 'O9PI'KH, maris vel fluctuum fremitus, aextus, gene 
raliter Aorror, metus, speciatim horror frigoris ,' etiam 
$ra, indignatio, furor. tw, ira. Amos. T, 11. ira: ubi reliqui 
interpretes ooysjv et, vui» posuerunt. — 4n, pavor. Ioh.1V, 
34. gpixs po, ovsivrgos xal rpouoc , horror me invasit et tre« 
mor. -.xbs sing. horror. Symm. Ps. L.IV,6. - nq Symm- 
Ps. XLVII, 7. - nn3, tremor. Aqu. Hos. XIH, 1. Hesyche 
gpixs, sUgoc, zoopog. .Eex. Cyrilli MS. Brem. qolxn , 109* 
pog, naluag. Suidas: pplx5 , vrpóuogc, eAuog. BReponenduns 
forte e Lex. Cyrilli MS, Brem. sxoApo0g. 
OPIEK TO'S, horribilis, horrendus, horrorem incutiens 
nynre, res horrenda. lerem, V, 50. XXIII, 14. - rmv 
idem. Ierem. XVIII, 15. Vide et Sap. VIII, 16. ubi pro 
povyiot Trommius in: Concord. bene legendum censet gurvoó 
Hesych. qupixzóv, epixaüsg, qofisgov, mdvv Ürevov. 
. OPIKTR' Z, herribiliter, horrendum in modum, Sap. VI, 5. 


i 
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OPIKA A4HE, horribilis , horrendue , 1. q. é0ixzóg. 


meu, res horrenda. Hos. VI, 10. T" 
| pP/'ZZQ, TIS,horreo. mns chald, Ithp. transfigor. 
Dan. VII, 15. /ppi£e zo z»ebp& nov, horruit.spiritus meus: 
Lex. Cyrilli MS.. Brem. égpikev , egoftg0n. Apud Hesychium 
inter alia exponitur ZspuorwOrn. - wit3, attollo.. .fqu. Nah. 
I, 5. £pgiiev.. Non video, unde Aquila, qui etymolopias fere 
eemper secta'ur, - hanc vocis miy3 notionem .exsculpserit. 
. Verissimum tamen est, zn gltum i, $1 de terra dicitur, 
motare concuti, commoveri, quod etiam fremere dicitur. 
Idem valet de voce xzoáas , qua Symmachus usus est. - 
"bb Pih. horrifico. Hebr. et LXX Iob, TV, 15. - 42v. erem, 
II, 12. £goetev 5. y5, horruit terra. Iudith. XVI, 8. Zgor£ay 
Jlégoos v5v rólus» avrx»c, horruerunt. Persae audaciam eius. 

| Orat. Manass; v. Á. 0» avra qoíGots, xal vQéuss-an0 mpocu- 
. ov Qvraueag cov , quém omnia horrené, et tremunt ob sume 


main potentiam tuam. Conf. lac. II, 19. et ad h. . 77ojfíum 


P. 40. nec non Lexicon N. T. s. h. v. . 
4DPONE 92, sentio, mente agite, cogito, it. sector, it. 
 sapio, it. euram habeo ac gero. 32 Hiph. a 32, intellego. 
les. XLIV, 10. ovx £yvoc«» mornóc:, nesciunt sapere. - 
— ivywujn Hiph. idem. Ps. XCIII, 8. ggor(oeze, sapite. Sic de- 
dian. FV..H. X1V, 39. zo» ggovovrrmv zrwég, sapientes qui- 
dam. Conf. quae ad h. 1. ex ZZesiodo et 44thenaeo notat Pe- 
rizonius. - t22n. Deut. XXXII, 28. Zach. IX, 2. - ^33, pasco. 
Jes. XLIV, 28. ubi ggovsiv non vertendum est: ut sapiat, 


ut transtulit Jonzfauconius , sed : ut curam habea ac gerat, 


8c, populi mei, quod minime differt ab hebr, paa£orem esse 
s. agere, Non igitur opus erit statuere, eos y^» legisse, ut 
haud pauci voluerunt. - nin, intelegentia. Symm. Yob. 
XXXII, 11. Sap. XIV, 50. xoxac Zgoórgoo» zegi 0:00, male 
eenserunt de Deo. Addit. Esth. XVI, 1. zotQ «à 5u£regu qoo- 
vovatr , illis, qui nobiscum sentiunt , s. qui a partibus nostris 
stant. Ib. v. 2. ueiiov éggoviaav, supra modum eati fuerunt. 
2 Macc. X, 20. xai qpoveiv z& suc xal-Guyszptiv gua», et.a 
. partibus nostris etare , et smicitiam nobiscum colere. 2 
. Macc. XIV, 26. aA1órpia ggoveiv vow xQaynorov, aliengs par. 
£es sequi. Conf. Matth. XVI, 25. Ron. VIII, 5. et ad priorem 
locum HapAelii annotatt. ex Polybio p. 79. ac .4lberti Obss. p. 
112. 2 Macc, IX , 12. gpoveis unegrgavog, superbire. Apud 
: GG. ggoreiv quandoque sine vlla additamento ponitur pro 
peyalogpovéte , superbire, v. c. Eurip. Herc. Fur. 225. Cont. 
Schaefer. ad. L. Bos. Ellips. p. 367. et Facium ad Pausan. 
dtt c. XII, 5. 2 Macc, XIV, 8. Unio ràv cvyuovitx 10 Baailes 
f»16loe qpovov , iis, quae ad regem pertinent, sincere studens. 
OPO NHMA, sensus, mens, spiritus, Gnirus , it. spi- 
ritus elati animi,. 3 Macc, Vll, 21. yevsolg ntnAggoyuery 


-— —- —m. 


? 
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gpovyuers, generoso impleta epiritu. 2 Macc. XTII, .. voie 
d qoovruaci. Ó. (facuisvg BedagBnompévog rjoyero, elati autem 


; animi epiritibus rex effraenatus veniebat. Conf. 4eiian. V. H. 


IX, 5. sub fin. Suidam iu v. gporzua, et .diberti ad Rom. 
VII, 7. p. 506... o ", 

OPO'NHEZIZ, intellegentia, sapientia, prudentia, it, 
animus, ny3, intellegentia. Prov. I, 2. VIT, 4. 14. XIV, 51. 
- *Mn3123 chald. Dan. II, 25. sec. cod. CAis. 23 etiam 
animo tribuitur Mich. III, 8. - b»uwn nom. ex infin. Hiph. 
éntellegentia. Dan. I, 17. - n952n,, sapientia. 1 Reg. IIT, 28. 


: ppovnoi; 6400 £v avvQ , sapientia Dei in illo. Vide et | Reg. 
1V,30. X,4. 6.9. XI,41. et conf. Sap. VIII, 18. 21. Sic Z/au- 


£us. Truculent.. Act. I. Scen. I. v. 60. Phronesis est sapientia, 
Conf. Elsnerum ad Luc. I, 17. p. 171. Symm. lob. XXXlI, 
83. - 25, cor. Prov. XIX,8. - van, scientia. Dan. I, 4. - 


v33b: mra30 chald. idem. Dan. Il, 21. óidove qgovgoww voic n 


aid00» ovreciv , dans intellegentiam habentibus intellegentiam. 
- nqQoY, astutia, prudentia, lob. V, 15. 8 sxeralaufavow 
cogovg év v5) qQovxot, , capiens sapientes in prudentia. — nv, 
spiritus .Ios. V, 1. xazenAaynGav , xalovx ry» év avzoig qQovgaec 
evórulo , timore percellebantur, nec erat ín illis animas , vel 
animum abiiciebant, - sw. Yob. XVII, 4. qu. Theod. Prov. 
XIX, 11. Symm. Prov. XII, 8. - 2330, intellegentia, 1 Reg. 


. 1V, 29. £Óexe xvgiog cogo» xal qgovnaw vq Zolouavre, dabat 


Dominus sapientiam et intellegentiam (potius: prudentiam) 
Salomoni. Óont. Eph. I, 5. Prov. X, 24. 5 04 voglo avdoi 
síxre6 qQ0ov50ev, sapientia homini parit prudentiam. lerem. 
X,11. Jfqu. Deut. XXXII, 38. et Prov. XVIII, 2. Lex. 
Cyrilli MS. Brem. qg0vygow , &ovjyurg ayo8oy sal xoxdv xol 
ovóerégorv , (1ta ex Suida. MS. ovófregov) 9) axplfitsx vodg. 
Sap. III, 15. ubi gporsoig castitatem notat, ut aqpodurg et 
&qQov ( vide supra) adulterium, adult*um. Sap. XVII, 7. ' 
q00vno; «Aajovslag , sapientia , de qua gloriati erant, iactan- 
tia de sapientiá. Sirac. X XV, 9. g.oovtrow, h. e. gposuov. Sir. 
XXIX, 20. Zyov go0vnawv, sensu subtili praeditus, der ein 


feines Gefühl hat. 


OPONHZIN"EXO. , intellegentiam habeo. n3, scieg- 
tia. Prov. XXIV, 5. xoelooww aogog iayvgov , xai avng qporg- 
0i» yov yeopyíov usyoAov, melior sapiens forti, et vir intelle- - 
gentiam babens agricola magno. 207 

QPON/MOZ , sapiens, intellegens, prudens. — *52uin 
Hipb. intellegere facio. Symm. Iob. XXXIV, 55. pro i23. . 
Sensum expressit. - t2n, sapiens. 1 Reg. TII, 12. V, 7. 
Prov. lI, 7. XI, 29. - .^$2n, sapientia. 1 Beg. IV, 50. -- 
*i2n N5, non sapiens, Hos. XIII, 15. ubi dubio caret, loco 


- 6 eg9riuog legendum esse ov q90riuop. Vide tamen supra sub 


0- notata. - 22 part. Hiph. a «2, infellegens. Prov. VII, 10. 


- 


d 
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48. - npn, sollertia, Prov. XIV, 17. «vro 0d qporiuoc nola 
€nogépes, vir autem prudens multa tolerat. — **5vo part. 
Hiph. intellegens. Symm. Prov. X, 6. - 4122 part. Niph. a 
u2, intellegere Gen. XLI, 55. Prov. XI, 12. XVIII, 15. 
Praeterea legitur Prov. XVHI, 14. ubi goóvuog de'suo 
addiderunt sensus causa. 

*A4OKE'$0 OPONIMOZ EI'NAIL yo», intellegens. 
Prov XVII, 98. ubi ex antecedentibus supplerunt 2v/n. - 


, Videslibi 6egemow. — E | | 
c — *OPON/'MOZ, prudenter. no5n5 , ex eapientia. Symm, . 
Cohel. VII,* i. | | 


6PONIMQ9' TATOE, superl, callidissimus. tty , astu» 


gus , callidus, sequ. ». Gen. TIL, 1. à 02 oque 5jv qgovipesrazog 


wovrov rdv» Onglov, serpens autem erat omnium bestiarem 

callidissimus. Lex. Cyrilli MS. Brem. qooriuo rero » ne 

'"ovpyoverog.  — . | *. 
OPONIMSQS TEPOZX, compar. prudeniior. Y33 part. 


| Niph. a i2, sequ. 2. Gen. XLI, 59. . 


QPONTI Z$2, curo, curam habeo, sollicitus eum, in. 
gente meditor. 3", anzíus sum. 1 Sam. IX, 5. goorrétn zd 
seo suo», de nobis sollicitus sit, - y*3x3 Hiph. Aumiliter 
ago. .4l Mich. VI, 8. goovrlts ev. Vide suprá s. v. &osuog 
eipl. - 2vn, cogito. Ps. XXXIX , 25. Kvpvg ooortett uov, 
Dominus mei curam Aabet, Conf. 2 Macc. IV, 21. IX , 21. 
XI, 15. et 4felian. P. H. M. c, 51. - «ws , timeo. Prov. XXXI, 
91. o0 goortilts z& £v oixo à ayrjo evrj;, non sollicitus est de 
ilis, quae in domo aguntur, maritus eius. - 3x» Pih. dolo. 
rem affero. Symm. Ps. LV, 6. igoovriov, solliciti erant. 
Legit *xx*. - ^n» Pih. praeparo. Symm. Prov. XXIV, 27. 
eoóvp.sov. Sermo ibi est de agro, adeoque goorritrw h. 1. 
notat dilegenter colere et exercere. .- ^53, paveo. Lob. IIT, 35. 
eoog ya , üv épporrica , A06» pos, timor enim , qui me solli 
citum tenuit, invasit me. Sap. VIII, 18. sabra Aoyecapevoc i» 
&uavrQ , xal gporrícag £v vr xapólg uov, haec cogitans apud 
me, et intente meditans in corde meo. Sir. XXXIL, 2. gpo»- 
v.G0» aUurQe, Curam habe illorum.. Sir. XLI, 15. gpovrsicor 
spi O»óuerop, curam habe de bono nomine. Gir. L, 4. 0 
ggovziQw» o8 Xaov avtov axo nro doe, curam habens populi 
sui, ne ad interitum ruat. 1 Macc. XVI, 14. poorritov sie 
iniusAelag avrQ», curam eorum gerens. 2 Maoc. II, 26. 


éggovricouev roig ul» Üovlouévowg avaywoiGutw qvyoyeylas, : 
. euravimus , vel studuimus , ut illis, qui legere volunt, esset 


animi oblectatio., 

*"OPONTIA4AZ 6PONT/ZQ. mw, sollicitus sum. 
1 Sam. IX, 5. sec. Compl. ggovridag opoviltes vepl x. v. 4. 

Q4 PONTI Z, cogitatio, oura, sollicitudo ^31, verbum. 
AL, et LXX sec. Compl, 1 Sam. X ,.2. vv gogorzldo ; ubi sen» 


s 


— 
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sum bene expresserunt. Fortasse timen opovrida est glos- 
sema voci jzu« in margine prius additum e oap. IX, 5. 
bbinnn Hithp. a 5a, doloribus me conficio. Iob. XV, 20. Vide 
et Sap. V, 16. (ubi gpovrie passive accipiendum videtur; 
Deus eorum curam habet.) VI, 18. VII, 4. ( goovric: , ourie, 
nempe parentum et nutricum. P. Nannius habet cunis, quasi 
,Scriptum legerit qogrícs, bh. e. napiculis onerariis, quae 
tunarum epeoiem referunt, aut qoguotoi. — (Dopuag enim est 
sporta, vas, corbis, quibus similes sunt cunae.) VIII, 10. 
Suidas: ggorric , ayaviu, xal uépiuva, xai qoftog. Idem pro- 
bationis loco hasc subiungit: 0g5g» axo» mndgécyeg vuiw 
ggorrido, quae leguntur apud Jfristoph. in Equit. v. 609. 

.  ePONTIZTE ON, curandum est, 2 Maoc. II, 50. 
Strabo XV. p. 1047. C. | 

DO POTPA, custodia, praesidium, ipsi milites praesidiae 
rii, Corporis custodes, ipse locus aut statio custodiae. 
t»^23*x5 plur. a 3*x3, praesides, provinciarum praefecti. 2Sam, 
VIH, 6. 15. Sc. vocem hebr. de praesidiis militaribus s. mi- 
litibus stationariis explicarunt, quam notionem quoque coa- 
firmat usus Joquendi. Conf. 2 Macc. IX, 51. XI, 66. XII, 
$4. XIV, 55. Suidas: gpovod, gviaxy. 

OPOTPÁI' Ita effertur vox hebraea vel potius per- 
Sica. ttp plur. sortes. Esth. IX, 36. 38. 50. Vix dubium est, - 
quia illud o in hac voce, à male sano aliquo, forte critico, 
bio intrusum, ut vox affinitatem cum Graecorum gpovgeiy 
nancisceretur, sit tollendum, legendumque aut govgoi, aut 
9ovolu , ut'in ed. Comp. v. 26. legitur. Iam diu autem est, 
cum codicibus LXX Intt. mendum hoc inolevit, quippe et 
Josepho fraudi fuit, qui fnt. XI, 6, 15. goovoalov; comme- 
moràt, quod quidem a goovoeiy deducit, nihilominus tamen 
in govgalovg mutandum erit. Vide ad b. 1. ntt. T. I. p. 577. 
. ed. Haverc. ac Grotium ad Esther. III, 7. 
| QPOTPE'$2, custodio, praesidio militari teneo, munio, 

eustodio. xs», claudo. Symm. Ps. LXXXVII, 9. goovoovge- 
voc, custoditus , elausus quasi in. carcere. Conf, Gal. IIT, 
25. In activo verbum occurrit Iudith. HI; ^. 5 Esdr. IV, 56. 
Sap. XVII, 16. Hesych. gpovpet , QuvAartes , 7) nQogvAorzet. 

*DPOT'PHZ/Z, custodia, excubiae, praesidium. t35i23, 
rznori. 2 Sam. V, 25. sec. cod. Coisl, 2. Eodem modo vocem 
bebr, interpretati sutüt 4fqu. et Symm. ib. v. 254, ubi quid 
legerint, aut cur ita transtulerint, expiscari non valeo, — 
n2»3n, perplexitas, Inc. Mich, VII. 4. Num fortasse legerunt 

njxn aut n1x5? 
QPOTP/ 4, custodia, t»23*s3 plur. 1 Par, XVIII, 15. 
Kreyssigio vox qoovola , quae non nisi à Kzrchero et Trora- 
mio profertur, fortasse ex ed. Francof. (nam reliquae edd. 
tpoovoag et ggovg&v exhibent ) delenda videtur. 


DL 


— 
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QDPOTPION , praesidium , prop naculum. *tx»5. 
Symm. lud. VI, 2. và qgovgw.. Videquoque 2 Maoc. X, 52. 33. 
XIIL, 19. Hesych. gQovQior , rsQogvAayua, zxgogvaxrzQeo». 

QPOTPO'Z, praesidiarius miles , custos, t2*3553. plur, 
Symm. 3 Sam. VIII, 6. goovgov;. Vide supra ad goovoa. - 
£x], suburbani. Symm. 2 Reg. XXII, 11. ubi ipsam 
vocem hebr. expressisse videtur, ut adeo reponendum sit 
qugovglu , ut nunc apud LXX legitur, Praeterea Cod. Coísün. 
diserte addit gopevolu ev nacw , apud omnes sc. Intt. Lex. Cy- 


ridi MS. Brem. qgovgovc, qgviaxag. Hesych. 9oevoos , gue. 


otuuaropila£. Conf. Jfelian. F. H. YE, 14. 

QPT' 4AUTMA, fremitus, elatio, superbia, arrogantia, 
insolentia, iactantia, ostentatio. YiM3, exaltatio, £&umor. 
- Jerem. XII, 5. e» govayuode roU Jogdavov , in elatione Iordanis. 
Conf. Zach. XI, 5. et 4£qu. Theod. lerem. L,, 44. ubi etiam 
de Iordane sermo est. Ezech. VIT, 34. azoozoéyo v0 oQvoyua 
zgg ioyvog avzov, avertam iactantiam roboris illorum. Vide 
et Ezech. XXIV, 21. Sic apud P/utárchum de educas. liber. 
fere ab initio: ueyoAavzlag £urpnàiaros xol gpgvayuazog. — 132» 
clypeus.. 4l. et LXX sec. ed. Hom, Hos.1V, 19. ix poveygarog 

ubi legerunt t23132.. Vide supra s. ggayua.) quod in Les. 
Cyrilli MS. Brem. exponitur Z£ énoguasog. Untle corrigendus 
. Hesychius , apud quem vulgo corruptelegitur: 'Ex gpgveopos, 
&E énaQuov. " Gloes. AM. Un Prop, govayuata: (Tege goueypuae 
' s0g), vréQrgostiag, ynAoggonvrno. Hesych. gpvoyua, &apcae, 

pereopuoua , viegugaveia. Lex. Cyrilli MS. Brem. goveyypa, 
v0 GÀOJIGTOY qoornua. Vide quoque 5 Macc. VI, 16. ubi zo «5e 
Qvvapsog qQvayua strepitum, ovationem exercitus denotat, 

AQPTA ZZQ, TT, fremo, elevor. Vj33, commioveor. 
Ps. IL, 1. ivorl iggvotav &£0v5; quare fremuerunt gentes? 
ubi 7heodoretus 6&pgvoatav» interpretatur sj4Aa(ovevgavro. He- 
 &ych. iggvatav, xw Oxoav ,, énagOvcoav ,' avrrOnóav. Bielius 
scribendum iudicat: éuyoOsnsav, ovriq05cov. Equidem. loco 
. énagü cav reponere mallem £ragay601oa» e Suida, qui habet 
ipgvat«r, irapayOncoy. Conf. quoque Hexapla Psalm. 1, c. 
ALex. Cyrilli MS. Brem. éppvobav; aloylavag én50058o». 2 IMacc. 
VII, 54. ggvertouéevog dno énlow, elatus incerta spe. 
Zonaras Lex. 1026. gQvaocouevos, £nwigüutvor, «tO roU 
goudoso óxposog. 5 Macc. 1T, 2. cOcvis rrégovaypsvog , poten- 
4ia elatus. Sic Diodor. Sic. lib. IV. p.-255. énl 19 nÀg0 es va» 
 zxvow uéya pevarsonérn, Hesych. govesóecas , eytlonut 
' pega OW, JyüvQuG- em: ggvarttrao, énoigezas — Cont. 

Pesceling. 54 Dici! Sie. TV, 74^ et 


QPT' ANON , sarmentum, virgultum aridum. "Ys. 


epuma. Theod. e$ IL XX Hos. X, 7. teste Hieronymo , qui 
habet: Pro spuma L XX et Th. pgvyavov, i. e. cremium, trans- 
tulerunt : aridgs ec. herbas, siccaqué virgulta, quae camino 


-- fe 


v. a 
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wi ineendio praeparantur. Sc. exc, ut 44, ScAultensius iu 


anim. philol. ad h.1. doonit, proprie notat fragmina, cremia 


, liqui, à "xp, frangere, rumpere.  Fottessis quoque ita 


transtulerunt, quia in antecedentjbus'euepó«ys posuerant. - 
tp, stipula, stramen, Yes. XL, 24 XLI, 2. lerem. XII, 24. 
Conf. Áct. XXVIII, 5. Hegh povyava, Vin Aenzn «oi Wes | 
Vide Lexicon N. T. s. b. v 

bPT'lCANA "ATPIA, , virgulta agrestia. n" ; urtica; 
Job. XXX, 7. 

OPTIJON , k q. gpvyavoy , lignum aridum , sarinen- 
tum, ceremium, hb. e. lignum aridum cremari facite. 415, 
focus. Theod. LXX Ps. CI, 4. oor& pov ojael govyiov (Symm. 
enoxavua) duyrtgQvynoav, ossa mea tanquam Jignum aridurfs 


arefacta sunt. Arab, Jjbo virgulta in foco ardentia, notat 


Coran. 1T, 32. Eandem significationem habet quoque hebr. 
*píb metonymice sumtum. Heracleota in Catena PP. GG. 
T. IlI..p. 6. T0 euysov yop tO qovyavov àyn, 9 20710V 6a 
elu9acs zd ppvyoutva. iniiÓfvos, dgódga nepovyuévoy Did sb 
we) vxoxoisoDa:. Hesyohius : gesyuv , jvio» Empov. Apud 
Suidam exponitur aio; ; Enga. 
^ $PT'l'MA, tostum, siccatum. ey. , ponfusum, fractum, 

Jnc. Lev. Yt, 16. Loco gü/yuerog scribendum est Jer 
poros , quod vide supra. 

OPT'r92 vel OPT' EXO , vrro, torreo, torrefaeie, sitioo, 
mp, uro, torreo frigendo. Lev. ll, 14. «fa nepeyynéva yidoa, 
novae spicae tostae. Suidas: vtpqeytéea, zü eig vw» yetQu 
Aemtvvoptra xidoo olróv xal xguOnc. —- "bp, tostum. Lev. 
XXIIL, 14..— *nyu, arefacio, Ine. Gen. XLI, 6. Hesyohe 
sieqovyutvov, v0 tig r5» geipa mépevrtvore 

OP TK TO'N , tostum, ^oi», idem. /ne. Ios. V, 11. - "b, 
idem. .fqu. Symm. 2 Sam. xvid, 28. Adde 4qu. 1 Sam. XXV, 
30. .de qno. posteriore loco vide supra $..«940*) et: nón 
Vide quoque in v. goixrog 

"OTÜDAAE! A4 vel DYTTAAI' A, fugatio, fuga , exilium, 
Hinc. -— 
|. OTI'AAED Al, fugitivi, profugi. "mtu chald. reballio, 
Esdr. IV, 15. ovyadeza, dovAow, profugi servorum. Vide ct 
v. 19. Fuga servorum, est rebeliio contra dominos, —- mwB 
plur. profugi. Ezech. XVII, 21. seseg gvyade(ag ovsou, 
omnes profugos elus. Znoc. ibi habet gv?adÍac, pro. quo 
Montfauconio legendum videtur gvyadéag. ,Sed nullus dubi- 
tat Bielius, quin vitiose ita scriptum sit pro guyadsac. ] 

OTIAAEI ON, refugium, asylum, -tspn , idem. , Num. 
XXXV, 15. | 

c TIAAETTH 'PION, idem. t*rp. Num. XXXV, 6. 
los. XX, a. ^ - 023, fugio. 1 Ios. XX, 3. .Vide quogue 


- " Q4 
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1 Macc. L, 56. dy novi? puyedevengl evt». Pulgat. in abs- 
conditis fugitivorum locis. Ibid. X, 14. 5X ydQ avrzoig gvya- 
Óevrspuor ,. erat autem iis re U gruss. ZEE 


OTIAAET 9, fugio, fugito, it. fugo, et. guyadevoucu, " 


in exilium pellor. m^5n Hiph. a n3. Symm. Iob. XLI, 19. 
pvyadevGes , fugabit. - t*33 Hipb. a 033. 24qu. Deut. XXXII, 
Oo. - *-3, vagor. Psalm. LIV, 7. Conf. | Macc. I1, 43. 
. (ubi oi qvyadevovreg «no zàv xaxov» sunt qui fuga se eripue- 
. rant ex illis periculis.) 2 Macc. V, 6. et X, ,5. 
DTDIA4 X, A'A0Z, fugitivus, speciatim servus fugi- 
divus , profugua , exul. «nnt chald. rebe//io. 41. Esdr. IV, 19. 
' gvyadtc, Sed legendum ibi est gvyadeios, ut reliqui babent. - 
*cn5350. Ezech. XVII, 21. sec. ed. Compi. - n33 part. Niph. 


depulus. les. XVI, 4. - 53v, cervix. Exod. XXIII, 27. 


JD are hostes cervices est eos in fugam convertere. Vide 2Sam. . 


XXI, 41. Pe. XVIIL, 4i. Vide et Sap. X, 10. ( guyada gyze, 
profugam ob iram,sc. Iacobum.) XVII, 3. XIX, 5. 2 Macc. V, ». 
|: QOTFA'Z .EIMI, profugus sum. ow, fugio. Proy. 
XXVIH, 7. : , | 
^. — 4DTIH', fuga. m3 infin. fugiendo. Iob. XXVII, 22. - 
, ot. Ps. CXLI, 6. Ierem. XXV, 55. Amos. 1I, 14. - nets. 
|— Xes. LIT, 12. « 093, fugio. Num, XXXV, 6. 3 Sam. XVII, 
9. — "wb, Phud, nomen propr. Nah. III, 9. Legerünt yss, 
. quod notat dispergi , dissipari, aut t^53 ex sententia 4. D. 
JMickaelis in Spicilegio Geographiae Hebr. exterae P.L. p. 161. 
GOTH , natura, indoles, magnitudo , statura ei proceri- 
, as, sed coniuncta cum dignitate fA rmae (Hesiod. Op. et Dies 
v. 129. Homer. 4l e, 115. et y, 570), it. stirps, germen, 
£runcus. nzvw6, sanias, it. prolongatio. Neh. 1V, ». óz, 
 eveffy vj qvx voig relqeniw "Jegovcal;u, quod rediret magnétudo 
anuris .Hierosolymae. - ^» chald. stirps. Dan. IV, 12. 20. 
- e5» Qus» rov Qii)r oevroU év rjj yz tacere, truncum radicum 
eius. in terra sinite, Vide et v. 25. Gloss. Cyrilli: gv9), fla- 
0r5gGig , aUEnoig. Suidas gvr» interpretatur fàdorgcw. In 
Les. Oyrilli JMS. Brem. autem gvij exponitur 9votg , £00* 
sog, fiaorg. . jJ 
T"KOZX, fucus, genua herbae marinae vel fruticis 


potius, unde Jana inficitur ( Dióscor. lib. IV. cap. 100. ), vel 
est alga, fücus mulierum , pigmentum, secundum Etymo/. M. 
tage vo qvea0os, Quro» yap Q«lacoioy. Sap. XITI, 14. wara- 
yolcoag uíAv xal quxes, illinens milto et fuco. Hesych. qux 
eldog xonpeszexov yuvoexeiov,. Lex. Cyrilli MS. Brem. goxts, 9 
cdgQ oixelag Oweig al yuvaixec £guOaivovaw, | Similiter Suidas: 
qUxop, Grove vüg Oixeac Owt« oi yvvaixeg xolovos. — Conf. 
Spanhem. Obss. in Callimach. p. 446. 

QT 4ADM.A, quod custoditur seu servatur , custodia, 
it. praeceptum et mandatum diligenter observandum, | "vzufn. 
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4fqu. Theod. Prov. IV, 33. .4]. Lov. XVIIT, 50. ubi in'codd, 
cum gosseyuoa permutatur. - nànv/D. Lev. VIII, 55. XXII, 
» Deut. XI, 1. et alibi, — tvyow plur. faeces. Soph. I, 12, 
nno ibi est de iis,. qui eecure vivunt, adeoque recte a 
LXX oi wuraqgovoUrteg ia) và qviayuaza avráv dici poterant. 
1 Macc. VIII, 26. et 20. sà qviayuasa sunt certae feederum 
degea et condidiones ab utraque parte observandae. 
ODTAAKH', custodia, carcer, vigilia, it. praeceptum, 
quod custodiri et observari debet. o, vinculum. lerem. 
XXXVII, 14. eic olov puiaxge , in domum carceris. - Exo 
part. Pah. plur. vincti. Iud. XVI. 22. év oixq 15g qviaxng, in 
domo carceris. "Vide et v, 20. - mwybuM, vigilia. Ys. 


LXXXIX 5. gvAaxy do vvxzl, vigilia in nocte, Vide et - 


Thren. H, 19. -4qu. Ps. LXII, y. év qviaxotg, per siogulas 


vigilias, h. e. per totam noctem. - n3toviis, idem. Iud. VII, ' 


J 9. eoysuérrc v9c quiaazo uisbvonc, incipiente vigilia media. 
Suidus: qolaxj, v6 víragso» uégog z5c.»vxz0g, zergayn 7e 
Qvrofjse- xal qvAaxol, sig evxroc ei Qieugfatig , aO. dg ol qvia. 
«re zeQ QvÀoxag aAlyieg ÓrynoilovGe — Les. Oyrilli MS. Bar. 
7:099: «vÀost, al zotig epos tc vuxzOQ, eig t60gaQoag ydg 
| ovlaweg diesoeitus Tos Conf. Matth. XIV, 35, XXIV, ft 
Maro. VI, 48. Luc. XII, 58. Drusii Obs. lib. X, o, 10. et 
Goodwin Mos, eb dar. Jib. III. c. 1. p. 205. Adde Po/lucem 
lib. L. e. 7. segm. .70. ibique Intt, et quae ex Herodoto obser. 
vat '-HapAelius ad Matth. XIV, 35. p. 165, -. "avo n3, 
domus vinctorum. Symm. Cobel. IV, 14. - py3, munitio, 
Ezech. XXVI, 8&. - 5wvot, cautio. Iob. X XXV, 10. 0 xoza- 
vX0gt» Qulaxao vuxseQsrdg, ordinans vigilias nocturnas: ubi 
non legerunt n$*b5j, sed sic acceperunt in sua mente per" 
commutationem literarum * et t. Canf. supras. v. oxenaozag 


et Bustorfii Anticrit, P. 657. Arab. f » notat quoque secare, 


dividere , unde n'yvbr divisionem significare potest. - Vigiliis 


stet nox dividitur in plures partes, - M53, coercitio. 3 Reg. - 


XVI, 4. XXIV, 47. Ies. XLII, 7..et alibi, - 452 3, domua 
eoercitionis. 1 Reg. XXII, 27. - 152, eoercitio. lerem, 
XXXVII, 4. - n25"o ma, domus cippi. 3 Par. XVÍ, 10. - 
' £n, eapistrum. Ps. XXXVIII, 2. éOcusv TQ otouaté uov 
gvÀaxrv. Conf. 4eschyl. dgam. v. 241. - nuo. Nehem. III, 
25. Xil, 38. lerem, XXXII, 2. et alibi:saepius, qu. et 
Theod. 1 Sam. XX , 20. quae versio ibi est admodum inepta, 
quanquam usui loquendi non contraria. - ^205, claustrum. 
Ps. CXLI, 10. ££ayaye éx qvAaxZg vr» wvyrv nov, educito ex 
earcere animam. meam, In Etymol. MS. gvAaxs ex b, 1. expo- 
nitur goa. - mio, arx. Ezech. XIX, g. - uv. Gen. XL, 
5. 4. 7. XLI, 10. XLII, 17. et alibi saepius..- "juo m3, 
'! domus custodiae. Gen. XLI, 19. - num, Exod. XlV, 24. 


"ato" OTAAKI'ZOMA! — OTAAM ^ 


| dv Qi qax] 17 éndiv] , iB vigilia matutina, 1 Sam. XI, 11. - 
i» gvÀaxr vn ngoivi. Num. I, 55. gvladovas tz» guAaxtjv v5e 
cx5jvjc, custodient custodiam tabernaculi, bh, e. excubias 
' agent citca tabernaculum. Vide et Num. XVIII, 4. 2 Reg. 
XI, 5. ac Homer. IH. x, 4o8. 1 Reg. Il, 5. pvAatusc tiv 
qvÀox5v Xvolov, custodies custodiam Domini, bh. e. observa- 
bis praecepta, qua» custodiri et observari iussit Dóminus. 
Vide et 3 Par. XXIII, 6. Hab. II, 1. eni xác gvlox5c uov 
er5jcoua, 8tabo ín custodia seu specula mea. Etymol. M. ex 
b. l. gvlaxyv interpretatur ry» yvegiv xa) OtoQíaw. — *"iX3, 
eustodio, Prov. XX, 48. — no, Zmen. 1 Par. IX , 19. 2 Par. 
XXXIV, 9g. Utrobique fortásse legendum est zvylag, aut 
frvÀny , et altera lectio ex aliis-SS. locis, ubi gviuogeuv qváa- 
yv occurrit, orta esse: videtur. — v3tp, galea, Qna capul 
legitur et eustoditur, a v2j5, tegere, operire; Ezech. XXIII, 
24. - "we'W part, eystodiens. Ps. GXXIX, 6; axo: quine 
. spo lag uégps voxtoc, a eigélia matutibpa usque ad noctem. - 
n'»pt plur. vigiliae, it. paipébrae. Ps. LXXVI, 4. Sir. XXXIV, 
18.'gvÀexij emo spoóxóuuerog, wbi qvlexy est i. q. exeun, 
praesidium , munimentum. Sir. XLIII, 10. astra o» us ézàu- 
490i» &v QgvAaxaig , non fatiscunt ín stationibus, ubi gvAegnyj 
est statio, in qua quis persistere debet, der Posten. Conf, 
Barucb. III, 54. et Hab. II, 1. Syrus: in cursu ipsorum, sensu 
weódem. 4 Macc. XIII, 15. gvAewg sónov, observatie legis, 
Jesych. qviaxc, qpovga, eigxtn,. ryonüig Evtokox.... I104ag 
. €tocolMug ttagokvrdvoic , 0fvsóseg dé dypunsla. — u 
"  9TAAKI'ZOMA!,, in carcerem coniicior, in carcers 
custodior. Sap. XVIII, 4. &Eos uev yao ixsivos orepnósjves 
qordg xa) pvlexioD)ve, i» oxort«, nam digni qnidem illi, 
qui luce priventüt ét ib. tenebricoao.caroere custodiantur. —. 
2. OTAA'KIZEA (ut BeolAuson et ün4arioan, Couf. Fa- 
cken, ad Theocrit. 4donide. p. 521.) , custos foemina, q.d. 
eustoditrix. Yno3 part. foem. Cant. I, 5. "EN 
OTAAKTH'PIA, phylaeteria:  nnQ2, pulvilli, pudsé- 
eria; Hebr. dnt. Ezech. XIII, 3G. |. Vide ad h. 1. flosen- 
. mülleri Scholia. : ' MEA E 
QT AME, custos. t*153. plur,,; Gammadaei, populi 
Phoenicise, s. incolae urbis Gammades in Phoenicia, sic 
dicti a *b3, cubitus, qu. cubitales, brachiales, quia bra- 
chiis erant robusti et firmi, Ezech. XXVII, 11. pvAake;, cu» 
stodes.portae, excubitores, vel milites praesidierii, -a rad. 


Ou é (3 in & traiecto, ut in *p;, vba etc.) , obdidit pessulum, 


in Coni. 23. et 5. texit , proiesit. Ita quoque. Lutherus. Conf. 
Fulleri Miscell. Sacr. lib. VI. c. 4. ^— "tmyet3n, eceronozi. 
Nah. III, 17. gulaxeg , ac si ^12 idem denotaret, duod ^x; 
eustodio. Praetepga reges ac. principes, qui b. l. intellegendi 


ducem quemcunque denotat, ut 5 Es 
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sunt, recte. qvexec AaoU dici possunt, - "55 part. foem. 


Symm. Cant. I, 6. ubi gvia£ in genere foeminino ponitur 
pro pvioxicde. — "hk, rupes. 2 Sam. XXTIT, 5. gvlo£ '"/agazà, 
custos Isreelis. Vide et 2 Sam. XXII, 5. 49. Symm. Theod, 
Deut. XXXII, 51. et conf. quae de: Jow custode et Diis 
custodibus observat Spanhemius ad Callim. Hymn, in Jov. v, 
Oi. p. 55. - x, legatus. Symm. Theod: Prov. XIII, 17. 
Admodum inepte h. l. legerunt *tx. - ^5'w part. custodiens, 
Gen. IV, 9. 1 Sam. XVII, 20. - t2*55 4n v, custos vasorum. 


..à Sam. XVI, 23. 


| OT AAEIZ, i. q. pvAoxy , custodia. *ex3 , custodio. "dqu. 
les. XXVI, 5. ubi ^xn, custodies, pro substantivo habuit a 
rad. ^x;. Male Bielius in Thesauro suo ad ^D retulit. - 


E»25v/ plur. eustodiae, Samaritan. Exod. XII, 47. qv1aéug, - 


C'QTAA'PXHZ i. q: qvAapyoc, 2 Macc. VIIL, 52. sec. 
cod. 7at. ubi non est nomen proprium, sed appellative su- 
mendum, ut uepidegryzc 1 Macc. X , 65 | 

OT'AAPXOZ, tribus pririceps, seu praefectus, tribu 


, nus, ox) 1:1, senior tribus. Deut. XXXI, 28. Hesych. gs-. 
Aepyog s guis «gyov. Sic quoque legitur 5 Esdr. VII, 8. (ubi 


tamen gvÀo» reponere mallem, "Vide infra s. v. guis.) et 
apud Josephum .4. 4. YI], 7. p. 151. Hav. Deinde, quoniam 
qgviyj saepius notat gentem, gUlaofos quoque principem, 

r. VIII, 54. 59. hebr. 
mv, principes , collato Esdr. VIII, 24. 59. eni voci etiam 
respondet 5 Esdr. VIII, 96. coll. Esdr. X, 5. Unde etiam de 
militum duce dicitur. 2 Macc. VIII, 52. g/aeoyog rà» negl 


 Tuoósov, dux militum Timotbei. Secundum /unii versio- 
nem qviegog est nomen proprium hominis cuiusdam impuri - 
et inimici ludaeis. Hesych. qpvAagyor, y0gnyiv, nisi legen- 


[ 


dum yopyyov. ! | . 
QOTAÁ'EZR , TTQ, vigilias ago,- custodio, servo, 


ebservo, caveo, insidior, €t qvAuogogas, idem. "n3, in 


medio. Symm. 1 Sam, XXV, 39. zegvioyuéyg, Ex hac ven 
sione verba. hebr. ita vertenda essent: animam inimicorum 


£uorum fundo iaciet eam custoditam in curvatura fundi, Ad-. 


modum bic languere, immo ineptum. esse illud eustoditam, 


qvis non videt ? Arbitror igitur, "epvAayuérn potius perti- 


nere ad vocem ny, coligata , in antecedentibus , ubi legi- 


tur: et erit anima domini mei colligata in fasciculo vitarum, | 
Colligare enim solemus, quae bene custodire ac futuris - 


usibus diligenter servata volumus. - *w3: v2, Hiph. et 
Niph.a ^», moneo, moneor. Ps. XIX, 12. ubi non legeruat 


3x12,: sed voci hebr. tribuerunt notoinem, quam Syr. 301) 


in Ethpeel babet, ut recte. Koehlerus monuit ad h. l. Zne. - 


et LXX Cohel. XII, 12. gvidocov rà uidMo nowvjaes 9a, 
Fol. F. m Hh 


Sg 
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cave facere libros multos. Vide et Ezech. XXXIII, 4. 5. 6. 
Ezecb. XXXIII, 8., zo) qvAdEas ro» «gef? ano rüg- ó0ov avzov, 
ut horteris impium ad'vitam suam emendandam. Adde qu. 
Cohel. IV, 15. ubi cavendi notionem habet, unde quiiae 
versionem esse vix existimaverim, Confer quoque Jresi- 
gium. de-verbis mediis N. F. p. m. 499. ac Homer. 4i. sp, 545. 
o2 onn Hiph. a ^2, separo me. 4nc. Lev. XXII, 3. gvlac- 
cio0ncar. Fulg. caveant, - 1j plur. chald. moniti, cauti, ' 
Esdr. IV, 23. negvlayutvos, caventes. - "n1, epargo, ven- 
dilo. Symm. Prov. XV, 7. ubi pro *»» non legit 335, a 
4x5, ut Drusius et alii existimarunt , sed permutationem 
: et X statuit, — mn Pih. vivifico, vitam conservo. Ezech: 
XVIII, 27. evrog r5» wwzr». avrov £pvlei:, hic animam 
suam servavit, Conf. Ioh. XII, 25. - x55, claudo. Terem. 
XXXII, 2. /gvAeGGtro £v r5 evàyj trc qviaxs o, custodiebatur 
in aula carceris. Conf. Act. XXIII, 55. - 1453, coercitie. 
Yerem. LII, 25. - nmOmvb, custodia, 1 Sam. XXII, 25. - 
*m, quiesco. Inc. Hab. IIT, 16. gvio£eg: ubi quid legerit, 
aut cur ita transtulerit, me ignorare fateor.. — 42, separa- 
tus. Symm. Deut. XXXIII, 16. gvidEevrog. - nx35, in 
victoriam. Prov. XXI, 380. gvàAaccogeroc, ita. ut eibi didigen- 
fer caveat. Legerunt 4x35. — "4X5. Prov. VI, 20. ovàece: 
»óuove zarpog Gov, Observa leges patris tui. Vide et Pror. 
XXVIII, 27. et conf. Gal. VI, 15. Sic eadem vox saepius 
apud Graecos exteros occurrit. Vide praeter JJo/fium ad 
Matth. XIX, 20. Lex, N. T. s. h. v. Apud TAeodot. Prov. 
XXVII, 18., ubi sermo est de arbore, notat dilegenter ew 
rare, bene colere. "Vide supra s». Jiezgo£e. | Confer quoque 
Quint. et Sext. edit, Ps. LX, 8. — 4x3, sureulus, Tes. LX, 21. 
Legerunt 4, ao qvàÀegscs» in notione colendi et curandi 
acceperunt. .Verba sunt qylaG0o» v0 gvztvpa. - 320, antistes, 
Nehem. II, 16. - *xv, claudo. lerem. XXXVI, 5. gvloc- 
eouocs, impedior, quominus nempe templum adire possim. 
- nv, facio Dent. V, 15. dore qviacota0os vuépav x&v 
doffete», ut observes diem. sabbatorum. Sic ZZerodoto lib.T. 
c. 40. gvAafag t»» xvpízv rov sutpdi» est, qui observat diem 
constitutum. 1 Par.. XXVIII, 7. goAatacOas vag &vroAdg uov. 
- 5, depositum. Gen. XLI, 56. zd negvAoyuéva i». 05 yy 
- nàx, speoulor. Yes. LIT, 8. Speculatores custodiae causa 
in specula constituti erant. - 15x, abscondo. lob, XIV , 15. 
e£ yag ógelov ev «dn ue égvAatag, Adde Symm. Prov. XIII, 22. 
- "p, fodio. 2 Reg. XIX, 35. ubi tamen égvàa£a est lectio 
aperte vitiosa pro £&yv£a. - *a3w, propr. elevo, colloco ia 
loco edito, ad quem aditus non tam facile patet, et metaph. 
&ueor, tutum praesto. Inc. Ps. XIX, 2. Vide s. axeza(w et 
xgolorrut. — 250, revertor. 1 Sam, XXXIX , 11, Fortasse awe 
permutarunt cum *wj, quod vide s. v. vggéu. - "apu Hipb. 


,. 
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perdo. Ezech. XXXIV, 16. Legerunt ^ib€;, custodiam, 
quod melius videtur. — Vide Buxtorfii Jnticrit. p. 296. 
enu, sentis, les. XXVII, 4. Adde Symm, les. X, i». ig 
niquiayutva GvtQU- Deduxerunt a 35vj, custodivit , asservavit, 
- yov, audio, obtempero. 1 Reg. XI, 58. Prov. XIX, 27. 
Hab. III, :5. In posteriori loco legerunt *n*3rv. - «rw, 
Gen, XXVI, 5. igvicEs tg ngocroyuate gov, observawt pra?.. 
cepta mea. Gen. XXXI, 24. 29. qvAatas ofevrür ,  uxinora 
Àelgonc, cave tibi, ne loquaris. Exod. XII, 15. qvid£ecge 
v» PvzoÀg» ravtsv, observabitis hoc praeceptum. Vide quo- 
que Exod. XV, 26. et Rom, lI, 26. Num. IX, 19, gvia£ovras 
35v pviax5v zov OroD, custodient custodiam Dei, h. e. ob. 
aervabunt praeceptum Dei. — Conf. 1 Reg. II, 5..'2 Par. 
XXIII, 6. 1 Sam. XXI, 4. ei nequAayutvo zd neddapia : eiol 
sÀj» «x0 yvvau0g, si modo pueri abstinuissent a muliere. 
2 Sam, XI, 6. obi aeque ac «nv obsidere notat. Sc. obsessio 
urbis cum observatione eius est coniuncta. ; Reg. Il, 44, 
ovx épvAabag rov 0pxov Kuplov , non servasti iuramentum 
" Domini. Sic Herodotus lib. I. c. 165. v0 0gxeov. égvAaccov. 1 
Reg. III, 6. igvieteg avrq) r0 £Àeog rO uéya roUrto, servasti 
illi gratiam banc magnam. 1 Reg. VIII, 25. gvidcoov Qe05- 
ag» xai £Aeog 19 OovÀo Gov, servans foedus et gratiam servo 
tuo. Vide et 2 Par. VI, 14. Nehem. l, 5. Psalm. LXXXVIII, 
20, 23'Reg. VI, 9, qvàatos ux mopeÀOrir &v 10) rünm rovro, 
.eape transeas per hunc locum. Vide et Iob. XXXVI, 21. 2 
Reg. IX, 14. /opau iQvAacae» iv "Pouoó x. v. 4, Ioram 
praesidio stabat pro Ramoth in Gilead, ipse et omnis Israel 
contra Ázaél, regem Syriae. 2 Reg. XL, 5. gviatore gulaxry 
oixoU toU BagiÀteg , custodiam agetis domus regis, .| Par. 
XXIII, 352. gvAatovos tag qulaxag z5g ox5rnc, excubias agent 
in tabernaculo. Ps. LXX, 11. oi qvàagoovrzec trjv qvyrv. gov, 
insidiantes animae meae. Ps. CXIX,, 156. /gràofo. Legen- 
dum haud dubie £gvàetav. Firmat latinus interpces. Jerem. 
VII, 7. eygov orgovOía àgyvlata» xaipove, passeres agri ob- 
servant tempora, lerem. XVII, 21. 9vlaoceo0s ro; wvyag 
vVud», cavete animabus vestris. Znc. Psalm. XI, 7. quate 
&vtQUQ 8. avra, &ereabis ea, nempe eloquia tua, b. e. factis 
comprobabis, ea vera esse, e£ ab omni falsitate remota. Symm. 
Ps XVI, 4. ubi cavere sibi notat, et Pulg: per custodire, ac 
Hieronymus per observáre male transtulerunt. Praeterea le- 
Bitur Num. XXII, 38, ubi verbis gov4a&o 1oA96a« (vertendis: 
diligenter s. studiose loquar , ut ^xwj cum infinitivo iunctum 
quoque adhibetur) nihil respondet in textu hebr. Sirac. 
XIX, g. 2gpvAaEaro ce, notabit et observabit te. Alii vertunt 
aversabitur te. Sir, XII, 12. qvAotos en avroU , cave ab 
Hlo. Vide et Sir. XXII, 15. XXXII, 2». Sir. XXVI, 12. 
0nloo evadoUg opOaAuoU gulogar, care tibi ab impudente, 
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— ^CAYTAQ9MI OTAA'ZZEIN, do custodiendum. . *psn 
Hiph. depono. lerem. XXXVI, 20. - Vide alibi dixesoovvn. 
QDTAH', tribus, natio, gens, multitudo hominum eius» 
dem stirpis, familia. whn, vir. Esth. II, 5. ex qvÀzc gevee- 
piv. Recte quoad sensum, - now, mille, etiam familia ac 


E£ [ 
tribus , ab xo, ar. Jil, coniunxil, 3 Sam. X, 19. - nb, 


in plor x*Ew chald. populus, Dan. III, 4. 50. srag Aa0g, quj, 
yidoca, omnis populus, nao, lingua. Vide et Dan. V, 21. 
Lex. Cyrilli MS. Brem. qvi, 80vog. - yw; terra. 1 Sam. 
IX, 16. ix qvAnc fevsopely sec. did. et Cat. Niceph. Ita quo- 
que Josephus 4. f. VI, 4, 1. - m3,* domus, it. familia. 
Exod. II, 1. - *nt33, iae. 1 Par. VH, 29. sec. Fat. Sen- 
sum secutus est. - 5123, ferminus, it. regio certis terminis . 
inclusa. Yud, XIX, 29. - t2», populus. Prov. XIV, S6. - 
nob, sceptrum , ac deinde regnum, et dominatio, cusus 
eignum est sceptrum. Num. XII, 12, XVIII, 3. Utrobique 
chald. «39. Exod. XXXI, 2. et alibi saepius. ^fqu. Num. 
I, 20. ubi Montfauconius legere mavult óajjos. -, nuo, 
. dectus. Amos. III, 12. Legerunt aperte ne, sliis punotis 
subiectis, - "nónv», custodia. Num. III, 56. sec. Compl. 
ubi tameu pro gvà;e necessario reponendum est-qvAax5g , ut 
reliqui libri habent. Conf. quoque 1 Par. XII, 39. - nnevib, 
familia. Gen. X, 5.18. XII, 5. XXIV, 56, et alibi. - 
*»op nneup, familia extensionis , s, tribus. Yos. XXI, 5. 6. 
- *niob y, racemi. Yud, VIII, 3. Sed ibi loco vitiosi ixà gv- 
Aelg., quod exhibet ed. Aid. , tepenendum est &iigvAAig, aut 
émqvAM te, quod.reliqui libri habent. - vp, Agnum. 
Ezech. XXXVII, 19. Sensum secuti sunt. - nnp et constr. 
nnb, princeps. Hagg. I, 1. Cappello (Crit. Sacr. p. 647.) io- 
dice legerunt nnov/ion , praepositis tribus literis ab initio 
vocis illius nnb, Coniecturam minus probabilem de b. 1. pro- 

osuit Juxtorfius Zíntscrit. p. 651. Conf. et Hagg. I, 14. II, 

. 22. - *n385, angulus, Inc. 1 Sam. XVI, 58. ubi sensum ex- 
pressisse censendus est. - wUN^, caput. Num. XVII, 5. vbi 
qur» fortasse voci xspolrv ortum suum debet, - ev, virga, 
sceptrum , it. tribus, Gen. XLIX, 16. Exod. XXIV, 4. et 
alibi saepius. Ed. Quinta Ps. LXXHI, 2. - *vw, porta. 
Rutb. III, 11. záco ovr àaov uev. Tta Fat. lez. quod sen- 
sum recte exprimit, ut adeo non opus sit reponere szuAs , ut 
habet cod. Oxon. Idem valet de loco Ruth. IV, 10. - vv, 
iudex. Num. XXV, 5. 1 Par. XVII, 6. Mich. V, 1: In om- 
nibus his locis legerunt nav. Sin XVI, 9g. qvàsj 0à avopww 
ionuo056:ro5, ubi gvàÀr, quia vg £») opponitur, copiae et 
multitudinis notionem. habet, ut sit: familia ampla et co- 
piosa , unde etiam pro và; reponere mallem gvà;. Conf. 
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| . "Symm. 5 Esdr. I, 4. hebr. niponb, divisiones, coll 2 Per. 


CXXXV, 4. ubi LXX /goueplo habent... | 
OTALXTLAI 4 UH^, Phylistaeorum terra, tjs. qu. 
Psalm. LIX, 10. na 
OT'440N, folium. n, idem. Gen. ITE, 7. VIII, 11. 
,et alibi. Ps, E, 5.. ubi pro zà pvàiow avrob ex Barnabae 
pistola X. in PP. Apost, ed. Coteleriz T. 1. p. 57. reponendum 
est zd qvÀla a. Symm. Iob. XIII, 25. - *sp. cbald. ramus. 
Dan. IV, 9. 11.18. Verba doneg gv41a apud LXX Prov. XI, 
14. nibil habent in textu liebr. cui respondeant. Estitaque . 
inerum additamentum vel ab interpretis luxurie, vel e v. 20. 
Sic. VI, 4. cà qvAAa Gov xaraquysgos, folia tua. carpe et ah-. 
sume, .h. e, tropo remoto: si ea dissipes et corrumpas, quae 
sunt necessaria ad spem incrementi et. proventus. boni, ut - 
verbis Camerarii utar. ^ . a 
» $T 4ON, gens, nabio, .t2w S , natio, populus. qu. 
Ps. II, 1. Ino, Ps. XLIII, 5. CXL VIII, 11. giào.. 5 Macc. 
IV, 14. JHeayeh,. quor, «£xog.— Videatur Poliyb. I, 10, 2. et. 
ibi Schweighaeuserus docens, gUAov latius patere quam 
&0vog. Gloss. Cyrilli: gUÀn, &Qvn, yivn-. — ^ ! 
Q1'PAMA, massa. farina aqua subacta, wh^ ,' depso.. 
Quint. Ed. Hos. VII, 4. zov. qupaparog xomrovíag. Aut legen- . 
dum. zc xowovlac qugeuozog, xt xoiovia sit, subactio, aut. 
xotvoviag corruptum est. Pul. a commixtione ferment, — 
nwwD, macíra, ita dicta,' quod in ea inassa farinae fer- 
vescat. Exod. XII, 54. zoó zov (vuoijve: và qugépata ouc. 
t0w, antequam fermentatae essent massae ipsorum. Videet , 
Exod. VIII, 5. - nios» plur. massae. Num. XV, 20. enog- - 
qu* qvoeporog vua, Mprimitias farinae.subactae, Suidae: 
gvoeuao, dréag, *j v€ (vuopéra (Küsterus scribendum censet . 
éuputouéva vel fuuovutva) , GÀquca- ZEE '- 
. OT'PAZIX, mixtie, commixtio, wh*5 infin, depsendo, 
Hos. X,4.  .. | 2n | 
' DTPA'Q,, misceo, confundo, perturbo. 553, idem.. 
Exod. XXIX, 3. &grove e(vaove nepvoauésovg iv. &olo, pae 
nes azymos oleo. mixtos. Vide et Lev. IL, 4. Hesych.megv- , 
poiélvovc,. pepiynévovg. - Xh5, depso. Gen. XVIH, 6. 1 8am. 
XXVIII, 24. Hesych. qvgix, (vuoUv, vagaoct và &ievga. — 
n3375 part." Hoph. foem. a. 333, frixum. Lev. VI, 21. ubi 
vid. AMontfauconius. ^ Ludice .Boeckelio loco "Eq vQauevnv . 
fortasse legendum est memuge ivo , synonymon. zov Ceovrv. 
1. Par, XXII, 29. - 5*3 et Me iunctim. Lev. VII, 2. - 
$2353 Niph. comturbór. JTAeod. Prov. X, 8. gugraezat,— Vide- 
tur hic cum reliquis Intt. libere vertisse, ignorans fortasse . 
veram notionem vocis t25. | 
,— OT'PAHN, adv. mixtim, permixtim, confuse, inordinate. 
2Macc.1V, 41. Hesych, qigdnv, etvaXrog, cvyseguptvog, avoplk. 


* 


* 
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"DTPMO' Z, commixtio, perturbatio , inquinatio, in- | v 
quinamentum. pyTi, eatena. Ezech, VII, 25. moujcovos. 


gvonióv , facient perturbationem. F'orte legendum est ove- 
pov, tractum , nego z0 ovgeoOa,, vel. eippuov S.:eipyuo» TraQo 
TO etgesv et: elpytuv ," coercere , áut potius ópuov. Lex. Cyr 
MS. Brem. qvouor, dgovisu8s , oÀvouv , Lr 


oT'POMAJ!, misceor , polluor ,  inquinor, Jfoedor. 55 
Pyh. woiutor. Symm. Ies. IX , 5. égVgn. - coinna Hithp. | 


& tt3, inquinor, memet ipsum inquino, Coll. arab. »» 


miscuit, commiscuit. Nam verba miscendi notant etiam in- 
quinare , st docuit E. Scheidius ad quaedam. loca: P. T. p. 
:56. Ezech. XVI, 6. «1dov cà nequppévgv i» v9 ofuact^cov , vidi 
te foedatam sanguine tuo. Vide et v. 22. - bbs Hithp. a 


bi, volvo.me. 2 Sam. XX, 13. népvopévoo dy: 16) aluet 


pollütus sanguine. Homer. Il. o/,162. déxputiy éjuaz £Qupo». 
Vide Turnebi Adv. XVII, 5. Suidas: -Steg vou tvog , Miuolvoué- 
vog. ldem ex scriptore antiquo háec sobiungit: *O 828 £u 
qovov» xc! neqvousvoc và À090o, 6g zov iytobvc £ggeven. - 
biona Hithp. a 553, eolvo me. Yob. XXX, 14. iv oUvsaw 
nigvguas. - wb, westío me. lob. VH, 5. qugeros dd. nov vo 
cua àv Genplq 0x0)À9xo foedatur autem corpas meum pu: 


tredine vermium. Arab, Qd, miscuit , confudit. 2 "wii 


Niph. à *w3, polluor. Symm. Thren. IV, 14. épvprsav. - 
ry Pih. sorbeo, jambo. lob. XXXIX, 56. veocgo! 04 evro) 
qvpovra, àv efporo, pulli autem eius polluuntor sanguine, 
Sensum bene expresserunt, Vide supra $. v. oropito. 

.* 4IMATE IIEDTME' NON » sanguine  foedatum. 
b3:5, conculcatum, a t3. les. XIV, 19. Deduxerunt a 
t23- Vide supra s. v. gvgoua. | 

ÓT'ZA, follis, vesica, ingluvies. - m2, idem. Symm. 
Theod. Ley, I, 16. gvcav, ubi in ed. Jom." perperam legi- 
tur. QUO. | 

oTZA'QO, eufflo inflo , flatu. distendo, spiro. nb3. Ies. 
LIV, 16. Aqu. lob.. XX, 26. uj qvorót». - "v0, procellis 
 agitor. Hos. XIII, 5. Vide et Sap. XI, 19. Sir: XXVII, 13. 

oT EHMA, "flatus. ne?» Pyh. MAE est, Symm. Tob. 
XX, 26. *ne, edurens. qu. sec. cod. 108, JHoim. Deut. 
VII, 3. ubi loco 9voluarog reponetdum qvotiriarog. 

OTZHTH' P, follis, instrumentum sufflatorium vel in- 
J'atorium, quo utimur ad aliquid inflandum ao vento replen- 
dum. 25&, uter. Tob. XXXI, 19. - nip. Terem. VI, 29. 


- QT XIX, natura, indoles , facultates. Sap. VII, 20. ' 


qvo*t; (ov, indoles animalium, 1. q. 8vuoc ibidem. . Sap. 
XIIT, 1. idolorum cültorés dicuntur paret qoe, h. e. 
. quibus est xexía éugvrog, coll. XII, 10. Nisi gva« l. 1. per 


- 
*. "- 


Ld 


valde reddere malis (Conf, Abresch. Leott. Aristaenet. p. 64.), 
aut per revera cum Z'abricio ad Sext. Empir. p.9. Vide quo 
que Z7. 4. Ernesti Obss. philol; crit. in Aristoph. Nub. p. 90. 
sequ. 5 Macc. III, 29. ubi gvoig Ovnv9 periphrasi hominum, 
bestiarum et. omnino rerum creatarum inservit. — Conf. 
"Mbresch. Anim. ad 4deachyl; Yib. IH. p. 174. 4 Macc. I, 20. 
sza0Ov 0) qvas tioiv aidvo, sorry ve xal zorog, ubi gvoee 
sunt genera aut species, Lex. Cyrilli MS. Brem. qvoig, o9- 
ola. Conf, SeAok: Sophocl. in iac. Flagell. v. 772. 

T ATÉ A DT'ELX. nv*bt, permutatio. Synm.Yob. XIV, 
14. &ng av £495 4 &ylà guvéug pov, ut post .Drusium edidit 
Montfaueonus, qui tamen y dAiotig legendum esse opinatur. 
iSemlero in Ep. crit. p. 55. legendum videtur alXoit0ig , qua 
voce usus est Olympiodorus. Kreyssigio artem in'Obss. critt. 


in graecos Jobi Intt. p. 14. magis placet éyagvew, duod . 


, proprie re germjnationem notat, adeoque bene respondet 


r4 


voci ^5*5n, de qua videndus est ad h. 1. ScAultensius. 
OTTEI' A, plantatio, it. planta. "ow, tamarisci spe- 
cies in Jegypto frequens. Symm. Gen. XXY, 55. sec. Coisi; 
— Por. Ezech. XVII, 7. roU norloa, avi9$ oUw tQ wo tZà 
gvré(ag avtE5Q, ut irrigaret illam cum' glebáà p/antationis 
suae. Vide et Mich. I, 6..- y?3, planto. 2 Reg. XIX, 29. 
gurtéa xutitiovov, plantatio vinearum. - Vide alibi ó£vógow: 
OT TETMA, plantatio, it. plánta, vun, idem, Tex: 
LX,21. LXI,5. - uv5, planto. Yes. XVI, 10. Sir. X,25. ubi 


' pii dicuntur £vruov girevua , 86. 0rov , 6oll. Tes. LXI, 3. ^7 


OTTET'Q&, planto, infigo. vw x1 Hiph. a nx». ac- 
cendo ignem. Yerem. XI, 16. N. L. - vt». Gen. II, 5. IX, 
20. XXI,535. igvrevaev. Gpovgav, plantdvit agrum, sc. arbori- 
bus. Deut. VI, 11. 4fqu. et LXX sec. cod. Fat. Cohel. XIT, 
11. 5À00 n£Qvzevptvor, clavi infixi s. defixi. — *4X3, custodio., 
Prov. XXVII, 18. ubi non legerunt zu3, sed libere verte- 
runt. à bnw. Ps. T, 5. Ezech. XIX, 10:15. qu. Symm. 
Hos. VIII, 15. Sir. X, 15. ubi metapharice notat stabilire, 
prosperum reddere, 0008 

 OTTO'N, virgultum, planta, arbustum. ww, tama» 
risci species in Aegypto frequens. Inc..1 Sam. XXII, 6. Symm. 
1 Sam. XXXI, 15. - ^2, basis. Vide s. v. 3x3. - $5. Ezech. 
XXXI, 4. XXXIV, 29; - *5x3, germen. Dan. XI,'7. 5ec) 
cod. Chis. Sed potest ibiquoque ad 15, basis , in sequ. référri, 
coll. Ps. LXXX, 16. ubi ^35 interpretantur plantam e signis - 


ficatione Syriaci , sol , plantavit, Ita Vulg. et stábit de 


| germine radicum eius plantatio, Conf. quoque Dan. XI, 20, 


sec. Chis. ubi zg 12 respondere videtur. - t2n4, runiperus. 1 
Reg. XIX, 5. ino gvróv, subtus wirgultum s. àrbustum. . 
Ita verterunt, dubii scilicet baerente$ dé vera vocis "hebr. 
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significatione, - qq (v prot), perplexitas. 47. 2 Sam, XVIIT, 
9. Sap. XIIT, 11. quro» significat fruncum s. arborem maio- 
, rem , e qua idolum acindi potest. Jchilles Tat. lib. IT. cap. 14. 
0 o2 golvit qvzóv. 4 Macc. Í, 325. ubi voluptas et dolor meta- 
phorice dicuntur, pura z7g sjvyre- | 
*QTTA" ATPIA, frutices agrestes. tone. Symm. Yob: 
XXX, 7. In edit. lat. cum asterisco legitur: qui rodebant 


'  eortices arborum, quae, ut Monifauconius iam monuit, ad - 


Symmachi versionem quadrant. Pulg. et mandebant herbas 
et arborum cortices. « Vide alibi Xajex. mE 

QTTO'Z, plantationt aptus. y^, semen. Ezech. XVII, 
5. eig v0 nedíov quzov, in solum p/antationi aptum: ubi alii 
Gnogiuov babent. 

- O7T'8, gigno, produco, nascor, et gvount, ; gignor, 
nascor. "nin, video, Symm. Yob. VIIL, 17. Vide supra s. v. 
niay yi. - v]30, £urris. Caut. V, 14. qula, aQgojuarog qvov- 
ga, pvgequxa , areolae.aromatis producentes pigmentaria. Le- 
gerunt ni» in Ben. Pihel, a 551, alere, edurare, crescere 
facere. - nb», ascendo. Prov. XXVI, 9. áxavfDut qvorzas, 
&pinae nascuntur. Hesych. qvoyros, ytvvavzes. Videet Ezech, 
XXXVII, 8, - nox, germino. Gen. XLI, 35. Exod. X, 5. 
Sirac, XIV, 19. &Aàa dd ques, h. e. vel passive, alia nascun- 
fur, vel active, alia generat. Baruch, IV; 8. zo» qgvoavra 
vpac 9«0r sec. Compl. , ubi did. nowjcayra , Vat. zoopevoavra. 
in atriis plantas natas tanquam in sylva. | | 

"4NÀ2 0T'Q,. sursum germino. n5, fructifíco. Deut. 
XXIX, 28. óija &»o qgvovoa, radix sur&um germinans, 
Hesych. dyo qvovsa , avafAacravovsa. Gloss. in N. T. ab. 4Al- 
pertio editum; &vo) qvovga, avievouvga éxi za dvo. Conf. Hebr. 

, 15. | ! 

(. .99 A4EO'Z, lustrum, latebra. to*35n plur. siccitates, 
loca exusta, arida prae calore. Syrus Yerem. XVII, 6. pw2eotc, 
entris, Legit, ot opinor, t», an^ón, spelunca (arab. 


QS, excavavit), aut, quod magis placet , &*vin, a sàn, 


foramen, antrum. Lex. Cyrilli MS. Brem, qoc, xoírn 950lov. 
Q2 AET $2, in latibulis ago, latito, cubo. nn, de- 
primor, me inciino et incurvo, Inc. Iob. XXXVIII, 40. ow- 
evovOi — Hesych. qoeses, oixovpet, xpurres Pollux lib. V. 
c. 2. segm, 15. goAevovoe 9d oi &pxros. 
ONE' $$, vocem edo, clamo, elango. 31, necroman- 


3 Macc. IV, 58. iv vei; avioig qvia. neguxüta eg év Ogvuo, 


"S 
tes. Tes. XXIX, 4. govovrreg, Arab, cl secundum ZZ ilimet. 
in Lex. sonum edidit leniorem ac tenuiorem, - 133, alloquor. 
Ps. CIII, 15. - 15v Hiph. audire facio. 1 Par. XY, 16. - 
"pax, porrige. Ruth, II, 14. see, Oxon. égevgoev. Lectio 
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aperte vitiosa, orta ex éfovsusev, aut, quod mallem, &yeijueev, 
- txbx Pih. pipio. les. XXXVIII, 14. oc zgeladov , ovrog q0)- 
$5109 , tanquam hirundo, ita vocem edam. - v) 515, Pib.a- 
"WU, vox canit. Soph. IT, 14. 0noía gwvjocs &v roig Óuogvyua- 
6i» «v7 , fexae clamabunt in fossis suis. — «*p part. Chald, 
Dan. IV, 11. igdvnoty ev io gut, clamabat vehementer. Conf. 
Act. XVI, 20. - vpn, elanzo. Amos. IIT, 6. ei gov5jac oaài- 
zwE Ev nos , si clanget tuba in civitate. Praeterea lepitur 
Yerem. XVII, 11. igomoe n£gdst, ubi níhil est in téxtu hebr: 
ac sine dubio legerunt x3 x*j. 1 Macc. IX , 12. dgolvovy - 
roig duÀmuyEi, clanxerunt tubis. 5 Esdr. IX, 10. hebr. nv, — 
coll. Esdr. X, 12. et iterum 5 Esdr. VIII, 92. coll. Esdr. X, 
2. ubi acclamare, respondere notat. Tob. V, 0. go roov zo0c 
pé, voca s. vocando accerse ad me, .coll. Matth. XX, 53. 
Luc. XVI, 2. ' | MEM 
"ANO TH'Z TIH'X OÓ8RNE' 2, eterra vocem edo. 
ey'o , Aariolus, divinator. Yes. VIII, 19. - 
EK TH^Z lH^E O8 NE R , eterra vàcem edo, | sie, 
| py o. les, XIX, 5. Vide supra sub govéo. 2 
. — 'EK TH^Z KOIAI AX ONE'f2, e ventre vocem edo. 
1353 Hithp. mussito. les. VIII, 19. ot éx 15g. xosdMag qur». 
€0v6; sunt ZyyaorpluvOot. m 0 
QGNH', vox, sermo, cantillatio, lingua, sonus , S0nie 
fus, clamor, clangor, tonitru, "5353, rota. Yes. XXVIII, 
28. ubi admodum aliene a textu hebr. transtulerunt, - n3y3, 
increpatio. Yes. XXX, 17. gio, Ói&. qoiv» £vog qevkovroa, 
mille clamore h. e. inérepatione seu comminatione unius 
fugient. - 531, verbum. Gen. XL, 1. 5» go» uia x&c«, omnes. 
una eademque /ingua utebantur. Ib. XV, 4. - "ot, cantil-. 
fatio. 4l. Cant. II, 12. xotg vye qon, tempus cantillatio-' 
nis, .- *55, omnis. Eseoh. XXXV, 12. r5c& gwov5c, ubi pro^ 
523 legerunt bt55 ex affinitate soni yocüám illarum. - qub, 
lingua.. Deut. XXVIIT, 49. Z9vog, o0 ovx dxovon zzg gon. 
avrov, gentem, cuius /inguam non intelleget. Ies. LIV, 17. 
^ gzr&Ca go «ragtuotroL, Omnis, qui tecuni in iudicio con- 
 tendet. [n notione Zinguae qm) saepius legitur apud exte- 
ros.' Vide L. Bos ad 1 Cor. XIV, 10. p. 150. et Jlaphelii 
annotati, ex Polybio ad eund. locum. Adde Jfeliani P. H.. 
XII, 48. et ad h. L Zritt. - mx», praeceptum, Deut. XXVIII, 
Qg. - wivg, gaudium. les. XXIV, 8. nénavras gov «capa, 
cessavit sonus citharae. Conf. Apoc. XVIII, 22. - 355, fre- 
7nitus. les. V, 50. ojg qwe») Oalaó0rg xvuouwovggg, tanquam 
sonitus maris fluctuantis, — nb, os. Num. IIT, 16. 59. Num. 
IX, 20. ubi govj, ut hebr. n5, mandatum notat. Amos, VT, 
5. - ngyx, clamor. Gen. XXVII, 54. avefonosé gov utes 
yeÀnv, clamabat voce magna, Exod. XXII, 25. - *j5 chald, 
Dan. HII, 5. 7. 10. 1V, 28. -' bp, Jevis. Ietem. IL, 25. govij 


- 
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aXifjg. Légerunt nbtp. - byp. Gen. TIT, 8. jxoveov 17€ qov2c 
xvolov zov Gsov , audiebant vocem Domini Dei , b. e. tonitru. 
Vide et v. 10. Exod. IX, 24. xvgiog £duxs govag xoi yaAatav, 
Dominus dedit tonitrua ( ventum?) et grandinem. Scho/. ed. 
Bom. gowvag. OAÀog «véuow *jyovg" «Aog Dpovrag. Vide et 
v. 29. 5o. 54. 55. 1 Sam, XII, 17. 18. Ps. XVII, 15. qu. 


Job. XXXVIII, 25. Gen. XLV, 16. &uforón 5 qov5j eig vov — 


olxov gagao, rumor divulgabaturin domum Pharaonis, Vide 
et Ierem. IV, 15. L, 46. et conf. Gatalerum de stylo IN. TT. 
c. 14. p. 144. Lev. XXVI, 56. wv; gUAAov gegou£vov, sonz- 
tus folii agitati. Deut. IV, 12. guvr» ónudrow vpeic »xovGaze, 
.sónum verborudi vbs audivistis. "Vide et* Iob. XXXIII, 8. 
XXXIV, 16. et conf. Hebr. XII, 19. et Fitringae Obss, Sacr. 
lib. IV. c. io. Q. 15. 1 Reg. XVIII, 41. gov àv noÓcv tol 
vero), sonitus pedum pluviae, coll. 2 Reg. VI, 52. 2 Reg. 
VII, 6. qgovjv Gouaóg , strepitum: currus, Esdr. I, 1. qo», 


praeconés.. Sic.quoque arab. ulis usurpatur.. Ps. III, 4. gei) 


pov mpog Kvgio» xéxpo£a, Intenta vocé ad Dominum clamavi. 


Vide et Ps. LXXVI, 1. Aliter Suidas, quando ad verba illa 
respiciens ita scribit: quy zai XQ) y zaQ& c7] Ocio 70091, 
5j vg wuyre n9oduuía. Thren. IT, 7. quo, clamor bellicus, 
unde in 24/d. noAéuov additur. Cohel. XII, 4. &y acttvela 
. gov5g 12e eAn&9uyoxc ,. propter infirmitatem vocis molitritis. 
Quemadmodum' hic gov; tribuitur. mulieri -molenti, ita 
ristoph. Nub. v. 1561. qOswv scribit Jvvaix oAovoàv. Cont. 
- Goétzium de pistrin. vel. p. 578. - "*ifoo, ignominia. Yerem. 
XLVI, r2. Legerunt )5tp, omisso Nun, quod Cappello vide- 
tur rectius, quia sequitur qnmx, quaé vok estillisynonyma. 
2 nttr, labium. Gen. XI, 7. iva ux axovoocuw Éxacrog viv 
qu»uv 100. niggiov, ne intellegant unusquisque linguam 
alterius, .- "n5 5n, oratio, Ps. LXTIV,. 2. z2c gov5jg uov see. 
cod. 40. et i. Bibl. Heg. Gdll., quod et /eronymus agnoscit, 
vocem ream: nisi forte dixeris, Symmachi lectionem in his 
codd. expressam esse. YImpressi Aibri habent ne nocte 
pov ex scholió, si quíd.video. - »*pn infin. clangere. les. 
XVIII ,.5. - ny, clangor. Lev. XXV, 9. ocAzuyog qot 


* 


tubae. clangor. , Vidé.et Amos. 1T, í2. 242. 1 Sam. IV, 6. In 
notione precum legitur Iudith. IV, i5. coll. Act. VII, 51. 
Addit. Esther. XI,/5. owyi) 9opvfov, sonus tumultuosus ac 
turbulentus. Iudith. XVI, 17. Qovij soU, iussum, manda- 
tum Dei s, voluntas eius efficax. 7 77 0 
QONH'N 4l A£9M/, vocem eda." btp vis. do vocem. 
Aqu. Symm. "l'heod. Prov. Y, 20. et Theod. Prov. VIII, a. 
. O9NH'N 'PH'T'NTM/I, vocem rumpo, etiám mugio, 
'si de bove dicitur, ny3, mugio. ob. VI, 5. Fulg. aut mu- 
. giet, quae tamen versio ad SymunacAi verba »j uvxsoeros 


M] 
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potius pertinet. Conf. supra in v. ójyrvue. -. Vide alibi 
eivée ; coÀnwE et spaÀtnotov. | ! 

f NHMA, dictum, quod quis loquitur. niv, meditatio, 
Symm. Amos. IV, 15. ubi est /oque/a.' Praeterea in notione 
&nguae legitur in MS. Oxon.Gen. XI, 6. ubi nihil ei respon- 
det in. textu hebraico ac merum glossema praecedentis zeilog -. 
esse videtur. Suidas: povruu, v0 pOcyuo.. 

.. "f NAN. Ita vocem t:wyw Ies. XIII, 21. 4quilam 
reddidisse testis est Procopius. Sed pro guyov Hieronymus. 
legit rupovo» (quod et Jon:f. edi iussit) portento errore; 
Quid enim Sic sint £yphones? | Án fabulosi gigantes? aut . 
ventorum procellae? Utrumvis intellegas, ovóé» mpog £mog. 
Ita Bochartus Hieroz. T. IE. p. 215. Scribendum est govo», 
quenadmodum et LXX ao Theod. 5zov transtulerunt. Sic. 
quoque Syrus et frabs. | 
^' O4PA'OMAI, deprehendor , invenior. Proy. XXVI, 19: 
Ose* 0é Qopadoci, cum autem deprehensi fuerint. Francof. 
ed. habet dgaGo, , sed ex Compiut. legendum esse gopocoss 
bene statuit L. Bos Prolegg. in.L.X X Íntt. Et sic étiam Lex. 
Cyrilli MS. Brem. qogat0d0w , £Acyy000s, xaraAngOoo:, gà- 
»eguoo0«. Adde Zonarae Lex. 1950. In hebr. autens textu 
pro hoc verbo nihil legitur. - 455 Hiph. agnosco, cognosco. 
Symm. lob. XXIV, 15. gwpaócic, deprehensus. Lez. Cyrilis - 
AMS. Brem. gegaóclc , evgeDcic , naralngOtlg. Hesych. qoga- 
SOels, svgeOsig, gavelg. Suidas: qwpabcic, svprOtig, yroe 
o0. llouquAog Óevevorrg napo Apiozoqeves ( Plut. p. 1g. ). 
ei; popa0elc in. aUroqapoa xozeAvOy. Conf. Jdelian, F., .H. Y. 
c. 54. fin. 5 Macc. III, 29. o) &ev gaupo9r, x0 ovroAov exenae. 
£éuevog  "Jovóoiog, ubicunque inventus fuerit absconditus. 
ludaéus. " 2 

gx, OGTOZ,lux, lumen, lucerna, ignis, it. sere- 
nefas vultus, gratia, benevolentia, salus, felicitas, gau- 
| dium, verbum Dei, salutaris cognitio, doctrina saiutaris, 
$ita., it. locus vel area juci exposita, et ora in plur. ostza.* 
jit, aut. Iob. XXII, 1:1. Hieindubie legerunt nvn i4, quám: 
novam lectionem secutus est JMichaelise. — "iss, aurum 
' obrysum. Dan. X, 5. sec. Chis. Ex sententia edit. Jom. lege-. 
.runt *f«, quod nimium ab hebr. lectionis vestigiis r&cedit, 

Videntur potius L/X X ad fulgoremrutilantem auri respexisse, 
de quo conf. ad b.1. Segaarium. Fortasse tamen ipsam vocem 
hebr. literis graecis exprimere voluerunt. Vide supra zóma- - 
£rov. - ^t. Gen. L, 4. eidev 020 Gs0Q v0 og, 0r) kalov, vidit Deus 
Jucem: (seu solem), quod esset bona. Tob. XVIII, 5. gog 
«cra of.aOnorror, lumen impiorum *extinguetnr, b,.e.. 
prosperitds, felicitas illorum desinet. Vide et v. i1g.. Iob. 
XXXVIU, 15. Jes: XLV, 7. Thren. III, 2. Iob. XXIX, $. 
óvé 1j -gani duzov Énogrvópz» éy oxórts, b. e, cum in.cala- 
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mitosa hac vita multum solatió et. gaudii ab illo aeciperem. 
Iob. XXIX, 24. gw zov zpooorov nov ovx antzumrev, h. e. 
vultus mei serenzéas nou obnubilabatur, vel; /aetam et Aila- 
rem frontem prae me fexrenon desinebam. Metaphora a coelo 
sereno et lucido desumta est. Conf. Glaesii Philol Sacr. 
p. 1044. Iob. XXXIII, 20. 9 (or uov ówerat qiie, h. e. vita 
mea felicitatis compos erit, seu: in felicem statum veniam. 
Vide et v. 50. Iob. XXXVII, 3. zo gu avrov éni "téQUyoy 
r5; 77e, fulgur eius in extremitatibusterrae. Videet Hab. in, 
10, et conf. Áct. IX, 5. et ad b. 1. Elenerum p. 401. Psalm, 
IV, 7. donutisOv ig snüg r0 gog rof npocorev cov, gratia 
tua claris signis nobis declarata est. Ps, XXXV, 10. iy s: 
gorí Gov OyousD« quc, per grattam tuam verbo patefactam 
ad veram beatitudinem perveniemus, Videet Ps, XLVIII, 20. . 
et conf. Glassii Philol. Sacr. 1. 6, Ps. XXXVII, 6. eg ge: 
xüv OgpOclucn» uov óux &£(r& jer 6&uoU, oculorum meorum 
lumen cessat. Ps. XLII, 5. Zfandoreiiov sd gOg cov xei v 
aÀgj0sa» cov, mitte lucem et veritatem tuam, bh. e. exhibe 
mihi tuum favorem ao imple promissiones. tuas mihi datas.. 
Alii ge de verbo Dei h. l. explicant, coll Ps. CXIX, 5. 
Prov. VI, 25. Ps. LXXXVIII, 16. iv cà qoe sov fEQOGOTEOM 
Gov nogtvGovrai, coram te adorantes comparebunt. Ps. XCVE,- 
12. qoc &véreile v9 Oixoig, salus obtigit iusto. Vidé et Ps, 
CXI, 4. Prov. XIII, g. Ies. XLIX, 6. LI, 4. Ita JHomerüse 
Jl. C, v. 6. de Áiante: Touowv órbe qoAnyyo , qdog 0' éaporaty 
&wxs, ubi Schol. gà, yegav, cosnglay. Vide et IL 9', v. 
. 282. ubi gowg in Schol. pariter goryoía exponitur. Conf, et 
Suicerum Thes. 'T. 1I. p. 1406. et JZ'olfíum ad Iob. I, 5. p. 794. 
. Yes. II, 5. mogevOouev £v và: url xvgiov, vitam secundum 
Zovae voluntatem instituamus. Conf. Tes. LX, 5. 1 Ioh. I, s. 
Yes. V, 20. oi riOérzeg v0 -0x0r0c dg xal v0 qug dxórog, ubi 
tenebrae et lux sunt symbola mal et boni, infortunii et pro- 
aperitatis. les. IX, 2. ele qoi u£ya, contigit magna felicitas. 
les. XLI, 16. z06j00 evrzoig 10 oxÓroc eig qo , mutabo tenee 
bras ente eos in lucem, h. e. iter facile et expeditam ipsis 
faciam. | Alii reddunt: ignorantiam eorum in salutarem 


,» cognitionem comwerlam. Conf. notata ex Suida in v. oxózog. 


Soph. XIT, '6. 0not, «plua QUTrOU eic gg clare manifestabit . 
suum iudicium. Symm. Iob. XXVIII, 11. ubi vel go posi» ' 
sum est pro eic qoc (sie Pulgatus: abscondita in lucem pro- 
dusit), vel pug sunt h. l. ipsa metalla, quae eplendent. 
Aqu. Symm. Theod. Pyov. XVI, 15. ubi gg est euitus pia- 
cidus e£ hilaris, benevolentiae signum. Vulg. in hilaritate. — 
4M, ignis les. L, 11. Legerunt ^fw, - n*3t1x foem. Esth. 
VIII, 16. zoic 0? ' Iovdoíoug £yévero qo xal tvggocvyy , Iudaei 
autem summa perfundebantur /aetitia. - vin, ignis. Theod. 
Iob. XVIII, 5. Ita Bielius, Sed ibi potius respondet formu- 


es 
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Jae v« n*3u, scintilla s. famma ignis, -: *»3 Pih, accendo, 
4 Par. IV, 30. — ^3, murus, maceria, sepes. Ezech. XLI, 
..7. que. Ita quoque Jtala. Bielío qw h. 1. significare videtur 
aream, vel amnbulacrum inci expositum , coll. XLI, 11.. SSen- 
 deruse legere mavult poayuog, ut alibi semper recte verterunt, 
ut go compendio scribendi ortum snum debeat. - *431, 
édem, Ez. XLII, i10. Vide antecedentia. - ^$fx5n. Exod. 
XXVH, 20. XXXV, 15. 35. Theodot. Ps. LXXII, 6, — ttp5». 
Ezech. XLI, 11. ubi pro gorog Compi. quidem habet zoxov, 
znibi autem gay omne, quod est luci seu soli expositum, notare 
videtur, adeoque h. J. spatium intermedium seu viam. Vide 
supra 8. *"3. - 723, eplendor. Tes. IV, 5. L, 10. LXII, 1. 
Hebr. - Int. Ez. I, 4. - «33. Chald. Dan. VI, 19. - »313 
cbald. Dan. II, 22. — 4*3, novale, ít. dumen. Hos. X , 15., 
qoricors iavroig qug yvoctoc, accendite vobis lumen scien- 
tiae. - *2, lucerna. Prov. XIII, 9. XX, 37. - t2*35 plnr. 
facies. Ezech. XLII, 13. Vide ad h. ). 7u£t. - nn», ianua, - 
per quam intromittitur lux. Ezech. XLII, 11, «ora và. gene 
evro»,. iuxta ostig illorum.  JJesych. gua, &vOQonov 4 
oupera xal Ovpidsce. Apud GG. g9jg etiam de fenestris adhi- 
beri Schneiderus docuit. - ny, serenus. Ies. XVIII, 4. — ns*, 
ventus. lerem. X, 15. igyoye qug £x rov O5ncovgo» «vov. 
Cappeillo legisse videntur ^1«. Sed potius pro go (sec. 7/at. 
et 4ex., quod habet h. ]. etiam .frabs) reponendum est " 
evéuovg, ut legitur non solum in Compl. et did. (in qua. 
tamen utraque lectio coniunctim posita reperitur, owénovg 
og), sed etiam in Cod. Syr. Hexapl., Theodoreto et Cosma : 
 Jndicopleusta in Topographia Christiana Lib. IT. p. 127. ed. 
JMontf. Eadem lectionis varietas reperitur quoque infra c, 
LJ, 16. Praeterea legitur Ies. LI, 5. ubi verba oc quc, quae 
in textu hebr. desunt, ac recte omisit Justinus JM. p. 228, - 
:& sciolo librario ex antecedente commate huc translata sunt, 
Tob. X, 5. ubi góc, ut eculus ( Plaut. Curcul. 1, 5, 47.), 
ocellus ( Gellius N. 44. XV, 5.) et lux ( Cic. ad. Div. XIV, 
2.), est inprimis carus. Tob. XIV, 10. ix vov qwzog 5yayt» 
«vro» tig X0 .6x0rog, ex luce adduxit eum in tenebras, h.e. : 
 eonatus est illum e vita tollere, Sic quoque apud profanos 
scriptores /ux pro vita saepe ponitur, Vide Fesselii 44dvers. 
Sacr. lib. VIL. c. 2. p. 144. Simili ratione etiam Baruch. III, 
20. gà de Juce vitali explicare mallem, ubi alii de rebus 
prosperis cogitant. Sir. XVI, 16. go metaphorice miseri- 
cordiam et gratiam divinam denotat , quam sequitur felicitas, 
. Vide supra s. oxoroc. Sir. XVIL, 10. qug ayansasog est reli- 
gio revelata, qua Deus amorem suum erga homines declarat. . 
Sir. XXII, 9. é£éAine yep qug, defecit enim eum Zux, B. e. 
vita. Baruch, IIT, 14. ubi go 0p6aApo vel est vita, vel 
magna felicitas. Sap. XVIIL, 4. zd ag0aorov vógov qu, dex 
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AMosaica. in. aeternum: homines collustraturá , coll. Matth. V, 
14. Baruch. IV, 1. 1 Macc. XII, 29. ubi z& gore notat ignem, 
quem in castris alunt milites, Conf. Marc. XIV, 54. Luc. 
XXII, 56. ubi est i.q. v. 55. nvo, quo vocabulo etiam ab 
JHesychio explicatur. Sic Xenoph. Hist. Gr. VI, 2, 17. noo 0i 
z0U orparévuatog qoc énoles, ivo urdeig AaÓs ngoowiv. 

QA ZTH'P, luminare, *sY3, splendor. Dan. XII, 8$... 
sec. Chis. og goorroég rov ovgavov, ut luminaria: coeli. - 
«tn. Gen. T, 14. 16. 24qu. Ps. LXXIII, 15. Prov. XVI, 3. 
et XV, 50. 5 Esdr. VIII, 79. hebr. t:*3$, oculi, . coll. Esdr. 
IX, 8. et Matth. VI, 20. Sap. XIII, .3. Sir. XLIH, 8. et 

conf. Phil, IT, 15." Apoc. XXII, 13. | 
^ — *(G4TATQRTE' S, illumino, instituo in divinis rebus, 
4. Macc. XVII, 5. gorayoy5oeca ngos; tgv evotgeuuv, ad cia- 
ram pietatis. Jucem adduxisti. Hesych. puraydiyog, 0 v0 qa 
£go». seu luminarium , ut explicant Goss. Fett, 

OA TEINOZ, lucidus.  *4t«, lux. "Symm. Ps 
CXXXVIII, 11. ; 

O2 TEINO TEPOZ, lucidior. Sir. XVII, 35. XXII, 26. 

OS TI'ZOQ, ilustro, illumino, luceo, refulgeo, lucere 
facio, accendo, it. doceo, ostendo. ^i, verbum, in Kal, Niph. 
'Hiph. Num. VIIT, 5. gorrzovcww oi éxza Àvyvos, lucebunt septem 
candelabra. 1 Sam. XXIX , 10. «ai porrioeto )putv, et lux orta 
sit Vobis. Pulg. et coeperit dilucescere. Esdr. IX , 8. sov ge 
vices 0pDaApoUc xudv, üt illuminet oculos nostros. Vide et 


^. Ps. XH, 4. XVIII, 9. et conf. Baruch. II, 8. Sir. XXXIV, 


19. Nehem. IX, 12. rob qorríous avtoig (xard ) rxv odov, ut 
luceret ilis in via. Nehem:; IX , 19. gozítzww edsovg (xora) 
- en» 000» , ut Juceret illis in via. Cohel. VIII, 1. copía avóo 
vov quürLét mQOOe Ov cvrOU, Sapientia hominis. i//uminat 
faciem elus, les. LX, 1. qwrí(ov '"Iepovoeigg ,  iluminare 
Hierosclyma. Apud 2/quiiam Ies. XXVII, 11. gerétrov acci. 
piendum est in potione accendendi, quam quoque habet 
hebr. 4*5. - *f«, nomen, Jux. Mich. VII, 8. - tt plur. 
ex "M, ignes. Sic yocantur gemmae lucentes in pectorali 
summi pontificis. Esdr. II, 65. Nehem. VII, 65. - an 
Hiph. a n33, eplendere facio. Ps. XVII, 51. - 312 Hiph. a 
m3? / doceo, lud. XIII, 8. goricavo) suc, tí noujaopey 79 
zeidapío , doceat nos, quid faciamus puero: ubi.alii evg- 
fflackrp habent. 2 Reg. XII, 2. égorecev avrov O iegevo, 
docuit Miàum sacerdos. JZesych. iporioev, éóctevy. 2 Heg. 
XVII, 27. gorzioUGt» avrovg zo xgíua zoU O«00 vig yrg, doce 
bunt ilos ius Dei terrae. Vide et 4£qu. Exod. 1V, 13. 15. 
Iob. XII, ». Ps. XXIV, 8. XXXI, 8. 7heod..Iud. XIII, 8. 
qoricaro. Conf. Eph. IIT, 9. 2 Tim. I, 10. et Fesselii A4d- 
vers. Saer. lib. VIL. c. 1. (. 9. p. 108. /nc., sine dubio 4fquila, 
Exod. XV, 25. ubi miscuit verba diversi generis 1311 et "€ 


4 
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ac, quasi »*13 deducendum sit ah 4f«, illi tribuit notionem 
lucere facere, qorittv, quod b. l1. intellexit sensu physico, 
lustrare, illuminare. Vide ad bh. 1. Scharfenbergium p. 64. 
Versio zfquilae qgwsz00v ue, quam ,ad Ps. XXVI, 12. ad 
vocem .*313 ex Theodoreto produxit Montfauconius, sine 
dubio mendosa est. Certe apud EutAymium laudatur versio 
Aquilae: doce me, Conf. Drusii Miscell. Cent. Y. c. 65. Inc. 
Deut. XVII, 11. govícovol oos. Sic cum casu tertio verbum 
construit PAilo Byblius apud Eusebium Praep. Evang. lib. I. 
p. 122« xai sui épergev. - 22. Hiph. a 53, novello. Hos. 
X , 15. gozécoze fovroig qoe yvocewg, accendite vobis ipsis 


. umen scientiae. Scil. 4*33, iterare arationem (unde per vedo 


vertunt lerem. V, 5.), b. l. intellexerunt, ac si esset a n3, 
ducere. Sio quoque Syrus, - i31 Hiph. videre facio. Iud. 
XIII, 23. xal oux &v £goizesev sjnüg aUra st&vra," et non sane 
ostendisset nobis haec omnia. —- ^io; Zux. Num, IV, g. - 
.*n5», quod non solum piueiam primam s. auctumnalem, 
sed etiam doctorem notat. Ed. Quinta Ps. LXXXIII, 8. - 
423, conffuo. Ps, XXXIII, 5. gorícónrz:. Ex significatione 
chaldaica huius vocis. - np», aperio. .4]. Ps. CXLYV, 6. 
gorritu. - tp, surgo. les. LX, 1. gozifov, ubi pro *nsp 
non legerunt **w,' ut nonnnlli putarunt, sed goriltc?o, 
. h.l. est in Jucem prodire, apparere, quod in hac orationis 
serie a typ minime differt. - *n*5, video. qu. 1 Sam. XIV, 
27. igorlo0nsav.  Pulg. illuminati sunt oculi eius: wbi . 
"Aquilam sine controversia secutus est. Sehultensius iu Fin- 
dice. Opusc. de defectt. hodiernis 1. Hibr. Y, 2. p. 525, docuit 
quidem, verbum s» superesse in l..arab. et usurpari de 
ocislis micantibus s. acie oculorum splendente, sed b. 1. dubio: 
caret, .fquilam cum Syro et Jonathane exprimere voluisse 
lectionem Masorethicam ni3'«n pro n3«^n. Confer Fische. 
rum de verss. GG. V, T. p. 164. sequ. Sir. XLII, 26. zig 
guritov, soi lucens. Vide et Sir. XLIIIL, 11. L, 7. og zó£ov 
. geri(os e vepélaig ÜóEge.— s 
OASTIZMOZ, lumen, splendor. *tw. Iob. III, g. Ps. 
XXVI, 1. XLIH, 5. LXXVII, 17, - c9, ornamentum 
pectorale summi pontificis. qu. Symm. Theod, Exod. XXVIII, 
5o. qu. Theod. Lev. VIII, 8. Heliqui Num, XXVII, 21. 
4l. Nehém. VII,65. qu. 1S8am. XXVIII, 8, - 9t, verbum, 
iMumino. Jdqu. Ps. LXXV, 4. - "i. Ps. LXXXIX, 8. 
Symm. Prov. XVI, 2. — *9, lustris. 4dqu. Ps. LXXV, 5. 
Sine dubio legit *t1ep.— ZEE 


| X 
' X4BPA6A4 DH^Z, hebr. yq 02333, sicut miliare ter- 


- rae, s. ad tractum, ad iugerum terrae. 2 Reg. V,19. ubi lié 


- 
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Pl . - ec t 
pro qafpaoa male deflpaG&o. "Romani cedd. si; yag oed 
babent, mendose. Illud £i; e sequentibus huc irrepsit. Male 
etiam ibi legitur yefga0a. ^35 notat multum et magnum in- 
terstitium (a ^33, multum esse, unde ^35, multus), quod 
alii milliare, alii stadium interpretantur. "Vide et Gen. 
XL VIII, ». et ad h. 1. notata supra in v, ísr560gopuoc. 

X41 NÀ, hisco, aperio, dehisco. nx5, idem, Gen, IV, 
11. de terra, 5j £yave x0 Gropa avtz;, quae aperuit os suuni. 
Hesych. Fgaver , *jvosev. Ezech. II, 8. zdve r0 orOu« oov, 
aperi.os tuum. Hesych. yoívorv ütOua, avolyow GtÓue. — 

—— XAJPETI'Z9, saluto, cum gaudio suscipio. 'Tob. VII, 
1. &yatgérice avrovg , xal avzol avrsjv , salutavit ipsum et ipse 


. eam, Ita enim legendum est. | 


XAI'P&, gaudeo, laetor, exsulto, et infin. yalptw, 
.salus. 33, amo. Prov. XVII, 20. giAopootrpuo* yolpes (£l) 
p&áyeig, amans peocata gaudet rixis, — b» Hiph. a '*. 
Prov. II, 14. zyaigovrec éxi ÓiaosQogi] »axi , gaudentes perver- 


' sitate mala. Hab. I, 15, yagsdevos sj xapdla avrov, gaudebit 


. 
- 


cbr eius, Vide et Zach. X, 7. et conf, Ioh, XVI, 22. Hab. 
II, 17. rag5couas eni vo 0e v9 aozzol nov] Jaetabor in seu 
de Deo, servatore meo, - nmn Hitbp. ira accendor, Prov. 
XXIV, 18. u5 xaige én? «axoxowic, ne delecteris illis, qui 
malefaciunt. ZJaegerus aliquando suspicatus est, interpretem 
scripsisse uy éy6oipe aut uryesge, quod in Schol. ad JIiad. 
5, V. 400. explicatur 9o»o, sed deinde mutata sententia 
putat, LXX legisse ^n3n bite, ne delecteris, quod etiam cum 
x3pn 5w coniunctum reperitur cap. IIT, 51. - 3t», bonum 
est, Gen. XLV, 16. - "v m, simul, paritee, lerem. XXXI, 


"15. yepgoovrae, Legerunt $1 5*, a rad. n? n laetari. - **25, 


'quod non tam uere, quam laetarí, voluptatem capere notat. 
Cf. Ps.. XXXIV, 6. Theod. Yes. LX, 5. Fulg. afflues, sc. 
laetitia. —- Yo», exulto. Ps. XCV, 11. - phy, exsultabundus, 
Yes. XIII, 5. - 123, cano. Soph. IIT, 15. - wp: vvv, Hal 
et Hípb. Ies. LXVI, 10. 14. Thren. IV, 2:1. I, 22. - ttj 
pax , salus, Ies. XLVIII, 22. ovx £are yacoeww, Aéyes xvgeog, 
roig acefauv, non est salus, inquit Dominus, impiis. Vide 
et Ies. LVII, 231. Eodem sensu Graeci zaígec praemittere 
solent literis suis. Ita 5 Esdr. VIII, 10. a«oayvojot: toU vopov 


" Kvolov galosw , lectori legis, sc. salutem apprecatur. Et 


2 Macc. IX, 19. roig soA/vesg zt0AÀd gotpeto xel vyenivssr , C. 
eUzcrae ( Conf. L. Bos Ellips. Gr. p. 275.), civibus sadutem 
plurimam et valetudinem apprecatur. Verbo hoc in epistolae 
imitio Cleonem primum usum esse, quidam tradunt. Vide 
Schol. zristoph. in Plut. v. 522., et quae ex aliis afferunt 
Colomesius Obss. Sacr. ad Act. XXIII, 26. p. 120. et L. Bos 


not. ad Thom. Magistr. p. 42. Sed iam antiquiorem eius in 


epistolis usum esse docet Schol. ad Jfristoph, Nubes v. 109. 
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Sio etiam in v. yalotu Suidas: 'Apyaiov 380g vo (leg. voie, 
et conf. Jesychium in '*. yaigtw) "étusvolatg npooreOcvas ro 
quigeer.: oi: 02 A£yorrec, mporov KAtowo yoreasGa, rovro , qjev- 
Qoyt4:. Conf... Heisen, Nov. Hypothes. interpr. felicius Epist. 
Jacob. Diss. III. p. .95. sequ. Sicuti autem.locis adductis 
: vesbum xyaíosv pro homine ponitur, ita alias etiam.verba 
pro. nominibus tam fn.s&cris quam profahi& monuméntis oc- 
corrunt.. Conf. Glassii Philol, S. p. 292. et, quae ex. 4fna- 
creonte O4. 25. Hpm. Hi. a, 259. -dibchylo Promesh.: Vincto 
p. A6.- affert 4L... Bos, anim. ad Soriptt.. GG; p. 79. áéqu. - 
now. les XXXIX, 2. lerem. XXXI, 18. Zach. X,.7. et 
albi - now, verbale, .Jasans. . 1 :-Hég. IV, 20. VIII, 67. 2 
Beg. X], 15. - nno, Jaetitia. lerem..VIL, 52., - . vouj, 
audio. Exod, IV, 51. ?zag5y. Legerunt mu. Idem valet 
de Joco altero 2 Reg. XX, 13.— *iufui sex. Prov. VL, 16. Pro- 
. puntiabant ie. 2dddit. Beth. XIV, Ai. uy gopeincay isi v5. 
sroiGts juo seo. Pet. rund. "t. e. 

.. XAI' TH, coma,. et.quidbin. proZiza. — Lex. MS. Bibl. 
Coisl. p. 464. zatros, ai teyvutvos xopos Dicitur quoque de ' 
frugibus luxuriantibus, quae &dmodum. creverunt, et quasi 
 eomatae sunt, "xp, ramus. Symm. lob. XVIII, 16. Symm. - 

et. Sexta editio Ps. LXXIX, 13, Prov, XX, 4. ) 

COXA4A4ABAO'THE. Leév. XÍ, 30. sec. cod. Fat, ubi 
Oxon. et Compl. aexokufesnc, did. xaAafwrng habent, quae. 
vide supra. 22 E 07 

0X4 AAZA, grando. vh335w, grando immanis. Er ; 
XXXVIII, 22. - «33. Exod. ÍX, 19. los. X, ii. | « 
XXXVIII, 2. Symm. Ps. LXXVII, 47. - 33 36, lapis 
grandinis. Yes. XXX, 50. - 493, yetbum, grandino. les, | 
XXXII, 19. Praeterea legitur apud Znc. in Hexapiis Exod, 
IX, 22. év r5 yalojg, ad hebr. yqw-h23. Verba haec vel 
inepto loco posita sunt, ac pertinent ad' 7333 *Yin3 v. 24., 
vel.scribendum est £y doy v7 5, $c. Miyvntov. —— 

*XAAA'NAPION. Levit. XI, 19. sec. Comp. ubi reli- 
Qui libri habent zegadpsov , quod vide infra. 0. 

X4 AAXTO'N , 0, catena ( quoniam laxaturet demitti- 
- tur, míodo intenditur aut adducitur, a yaAdo , axo, Pemitto), 
" catenula , monile demissum. ntyd. plur. Symm. Ies, HI, 19. 
golacra. Conf. Drusium in Fragm. vett. Intt. GG.'p. 201. et 
AMontfauconii Hexapla T. 1l. p. 592. - ntu plur. 2 Par. 
HI, 5. 16. Theod. Exod. XXVIII, 14. MENMINUE 

XA444' , laxo, demitto. *y^w3 Hiph. prolongo. Tes. 
LVII, 4. ini viva: igoaldsdze zzv 7y4o00e»; super quem Jaxa- 
stis linguam? Conf. 4 Macc. X, 19. — n2 Niph. a mr, au- - 
feror; Exod. XXXIX, 20. 41. Exod. XXVIII, 38. - v5, 
«spando. les. XX XIH, 28. -. nhw Pih. Terem,. XXXVII, 6. 

Fol. F. E 
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498 —— XAABA' NH. —-X40HNTEPOZ 


XAABA'NH ,. galbanum; :sticeus arboris seu fruticis 
cuiusdam e. ferularum qenere, in rano monte Syriae nascen- 
iis, ad thus accedens nidore suo, qui.etium serpentes fugat. 
Plin. H. N. XII, 25. fin. Dioscor. MI, 8. Isidor. X V1E, 9. 
Qui et genus pigment; ulbi esse seribit. Ceeterum' est ipsa 
vox hebr. nj35m, :cuí respondet. Exod. XXX, 54. et. spud 
Symm. Ezech. XXVI, 19. nbi vid. Monf. Vide etSit. XXIV, 
i18. ubi cod. fex. habet yaofev, .Hileri Hierophyt. P. 
d, c. 55. p. 45o. et Qi. Calsii ierobotan:-T: Lp.s62.^ .— 
. "*XAAAAT KO X. thwui5, Chaldaei. Alex. Dan. I, 4. 
DsalexUw goAMdane Ko 0200000 0000 020007 007 " 

XAAAAI OT, .Challaei , item: qui inter ios astro 
nomioe , genethliaéae mathematicusqueoperam dabant. ta^, 
idem. Dan. IE, 2. 4. ^ Suidas: XoiMteios, rs voti, 
wreol vp» aorpovoucap 1xoifloutyos, — Flesych. Xoldoios ;. yévoc 
eae edere permeaó rra Conf. Drisium Observ. Nb. Yn 
c. 12. et Geierum comm. ad Dan. 1. o. p. 102. sequ. « «25s, 
concubina, uxor. Ezech; XXTMI,20. NL. E. ^ — ^oc 
--— *X 444A4I XTI, lingua. chaldaica. Alex. Dan. II, 26. 
ubi nihil respondet in textu hebraico.^ ... t. 

*X AAEILAI' NS, acerbo, exacerbo ,. saevio. GI. F. 
irascor. 4 Mace. XVI, 22. wj yoMertolegre , ne conturbemint 
e. aegre fératis. Zonaras Lex. col. 1045. yaAesolvyte , opylie- 

sas , Idem: galenjvag, ayavews5ong. xai. 4uÀensvn, 4 

XAAEIIO Z, diffcilis, gravis, incommodus, it..du- 
rue ,, eaevus. w13 part. Niph.a icy», terribilis. les. XVILI, a. 
&dye» Aaov xo] yaenóy, peregrinum populum et szevigm., Nam 
qui sunt terribiles et tremendi, iidem sunt yolenol, molesti. 
- Philostratus Fit. dpoll. 7yan. lib. VI. c. 8; p. 395. 4outzeavoU 
dd, émel galenOg z9, eipictg tovg dvügag. Matth. VIIF, 28. 
Sap. III, 19. gaàend 1à z£àrg, dirae consummationes. 2 Macc. 
IV, 4. avvogav 0 Ovlag.xà galexoy rQg quiovpxlag , conside- 
' gans Onias incommoda contentionis. 2 Macc. IV, 16. yoAens 
.seplovacig, gravis necessitas vel afflictio. 2 Macc. VI, 5. 
quien 08 wal roig Ügkowg jv xol Qucyeprie sj £nloraaue vüe xa 

xlae, gravis autém erat et dura mali incursio. JJomer. 4L 2, 
584. .eÀyro galea, graves aerumnas s, dolores, Philo de Ios. 
p. 552. D. yakenec üyav OABecOn, xà? BiateoOai. Sic quo- 
que difficilis adhibeturapud Arabes. Vide Coran. Sur. LX XIV, 
Hesych. galenóv , dócepyov , axAnpov , Órivóv. Gellius Noct. 
Zfttic. lib. IV. c. 15. afrduum Salustius nen pro diffivsli tan- 
dum , sed pro eo quoque ponit, quod. Graeci üveygrgl; au& 
quienóv appellant , quod eut tuin. difficile, tum molestum quo- 
"que &t incommodum et. intractabile. ' kdde Graevii :Lectt. 
-Hesiod. cap. 15.  - MED 
. *X AAEIIR"TEPOZ, compar. difficilior, molestior, Vetba 
Inc. Jn£. 4eAenoisepog cpiqorégm» Prov. XX VAI, 4. in. Hesuplis 
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OXAÁAINOE. — .XA'AKRIOR —  4ggs 


afferuptur ad. 5b vnu, ef quis stábít ad facies, quae | 


mihi tamen potius pertinere videntur ad tzjorib 232, gravis 


. prae arabobus istis ,. in fine commatis 3, Sir. IJI, 20. gaÀeno- 


t : : "e 
ut, hipc forte putarunt , nfi*»p sign 


zego, 0qu dut] Diet» difficiliora te (h. e. difficillera intellectu 
ei peraetu),ue quaesieris, Est hebr, proverb. 5a "n sbotoá 


wu ug. aWiorg., Non legit vyriórigu: nam altum €. 


stilo $8» -odem; modo msurpatur. Alii legunt feOrepa 
seneu eodem. Syrus : duriora. Conf. Lex, IN. 7:5. v. ax1noog, 


— Sap. XIX ,:15. gaAenortégav usdoEtréav teriOtuany , duriores 


inhospitalitatem exercebant..& Macc, VIIT, 1, . | 

(oLXAALNO E, fraenum. nin, spina, it. hamus, Theod, 
Iob. XL, 2i,.- na, acutum quid, hamus, Inc, Ezech. XXIX, 
4. Theod, Ezech. XXXVIII, 4. -, ní5x3 plur, £intinnabula,, 
epeciatim. aereg oymbala. vel. tintinnabula , quae de equorum 
qoilo dependebant. Zach. XIV, 20. Fulg. frgenum. - 3h». 
2Heg. XIX, 28. Ies. XXXVII, 29. - *unà , nomen .pro- 
prium loci cuiusdam, 4fqu. 2 Sam. VIII, 1. —. miebp, ex: 


4ultatio,, Hah. IIT, 15. yaAeove avtüv, ubi nonnulli &tatuuné 


eos legisse tonto: , .coll. Zach. XIV, 20.. Cappelius in nott, 
criti, p.-2 13. suspicatur , LXX retinuisse vocem hebr. tntsby, 
et scripsisse yalicovtog,, qued postea mutatum fuerit librae 


^. riorum audacia in gqaaivoug. avtQv. Potest tamen et aliud 
coniici. ybv Prov. XT,.10. redditur xerog0doc:, dirigere. 


Quig autem equi fraenis et habenis reguntur. atque dirigun- 
icare fraena , voAsvoug. 

Vide.quoque infra in v. gAc;a. —- i19. lob. XXX, 11. Ps, 
XXXI, i2. Vide quoque 2 Macc. X,29. |, 7. 
00 XM MIA, acervus lapidum, qui una manu tolli possunt, 
Silex, lapillus. ow, lapis, Iob. VIII, 17. &y ueco) gülixom 
Ojcezas ,; in, medio siicum vivet,.- Yyn. serupus, Prov. XX, 
20. - 533, gleba. lob. XXI, 53. yag question, fapillé 
torrentis, Zulg. glarea.. Adde Theodoi., Yob.. XX XVIIL,.57. 
sec. Montf. io. Lex. hebr... v. 233, gam in?notis hexaplaribus 
ad h. |. nihil annotatur, Praeterea legitur. Sirac. XXII. v. 
AO. sec. cod, lex. ubi reliqni libri gripusie habent, Hesych. 
186 0j tic rg oivodopo MA o, Sida t glas, pue 
960r jO(diaw.. Jjex..vet. guAE, silex, cementum.  . | " 
| A EELON ; Wn "5, "olla. ;9 Par XXXV, 15. 

Iob. XLI; 25.. ubi yodxéioy vas aereum, ad calefaciehdam 
£9g4am. aptum notat. Conf. 5 Esdr. 1,11, TE 
yy X4 4KEIOZ ,. aensus,, 'aeraps. vini», Tob. VT, 715. 
; 924. ] " HEEE u.s 

- O*XASAKEPLAL. DI 441, aeneqe compedes." nuln3, idem, 
Tud.XVI, AK sac. Jot. re Ierem. XXXIX, 9. ubi in cod. 
Ntrx Hen. Mediol. qnidgm. legitur. goÁixasg y, bed ,, t jam ob- 
^e vatum est a Dock, Jyorbergio,; repopsgdupa est, qalxioug 
Yl tefxelgse, itaiut midasg supplendnm LEE 
MEMMMZJ ' ) li23 Um 


e 


* 
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. * [ - E . 
COXACAEEOZ,; crontt. oUe,. aeréüs, ex '"Gehéo j Meere 
aiu, Pulg. scita fusilia. —- vini. 5'Sam. XX1Í, 55. Ps. 


XVII, 57. Mich. IV, 15. - vni; ums 'thald, Durs. 15,53. 


f 


1V;12. 20, V, 4. - nymy, aes. Exod, XXVI, 11/55: XXVII, 


. 
* 


$ et alibi saepius. Levit. XXVI, 19: divitur-de dez, quas, 


Düsnoris et sucei inbpia nihil ex' sele profert. 'Gout. étzDeut. 
*XXVIIT, 35. Práeterea legitdr "Tob. XLI, 19.:-&Ui oscar 
post zo£oy vel de suo addiderudüt, vel est alius 'interficetis, 
qui pro: nt/p 12 legit nvn33. Fortasse étiam Julxiov éx, entes 


cedente versu irrepsit. Possit quoque coniici, legeitdur esse ' 
t. ' 


vápov pog, vel zio Billar. — Vie Mibi aijan! s. 7 ^ 
S* XAAKET' E, faber aerarius. dn, fhübsP,: artifex. 3 


"Y 


E Par. XXIV, 12. Tes. LIV, 16. - enrrpart. fab»icans, fabri- 


catór. Gen. IV, a1. - Ys» fusor, aurifaber. Nehem. TII; 
$2. Yes. XLI, 7. Hesych. qoÀxiUg, nág zeyvérne , xal- mop 
goxoirog , xal o gova0y00£. ota o as EO A UNTNTTU 
^ '"XAAKÉT (0,  aerariam artem tbáctb ,, des ezerceo ei 
malleo tundo , fabricor; wo* , polio: i. Sam."XITE 26; - 
Co XAAKOILAA'XTHZ, faber dorárius, quiex aéte eta- 
tuas aut dlia ópera fingit. Sap; XV, 9; - 777v 
2U Ue Y 42K OZ, adi. aeneus. Hino zukxal ztidar; Conipedes 
aeneae. Yud. XVI, 21, hebr. ni/n5 respondet. totos 
^ XAAKO'Z, aes. nuhn3 foem. ex vhny. Tob. X XVIH, 2. 
XLI, 19. - wi: xni chaid. Dan. H, 55. IV, 2; 4 nem. 
| Génz IV, 2x. Exod: XXV, 5. et ulii saepius. Interdum, ut 
latinorum aes, notat quoque pecuniam, argentum, v. c. Ep. 
Yerem. v. 50. ubi Syrus vertit ürgehtiim. Vide Matth. X, g. 
Marc. VI, 8. Hv roh. eagle vovro Zn? yovooU xoi iov «yv. 
| ov &Acyov. Vide P?scheri Prylus, dé vitiis Lex. N. T. p. 270. 
et Stephanum iu Thes.s. h. y. 5 "Esdr. VIII, 57. coll. Esdr. 
VIII, 27. Sir. XII, 10. ubi^Fulg: aerdmentum; h. €: vas es 
aere facium, quod licet spi nde&t et'pulitum sit, 'faéíile ta- 


| smen aera inéin contrahit. CDS. -n ! 
Con 1 vx 4 ry hum. Filius Nosthi? 1335. Gen. TX, 25. Sed 
légendum ibi yavadwy , 'àt legitot apad: Plon. de resipisc. 
INoae T. I. ed. Mang. p.997. Vidétur Baec lectio vitiusa ex 
compendio scribendi ortas ^ 7585008 05 0005-05 

COCUXAM AP, burniz vg*m , terium sersts, Tob. I; do. Dan. 
VIII, 12. et ,Dan. If, 46. séc, cod. Chis. übi tibibin textu 
respondet, Vide et Iudith. XH, 14. XIV, io. Les. Cyrüli 
MS. Brem. yaual, tig yriv. | FOLE 
Ss X 4AMAIAE' SN, chamueléón. Est pénis? Ahimanfis ad- 
módum siihile lacertmé, Bolorem rei, cü? adh&erescit, maxi* 
me si métu' corripitur; itifoens, "Vids frzstolelem ib, IL. 
hist, uim: o. 112 6t Plin; lib. VILI. 6, 53e ndo, laterta, sEmwv. 
(^ XI, 9o. » mig, pelecanu Soph: IE; 154. (bi tamps nibil est 


b 


- — diia aman e m. t N . 


— Mm LL. 


N 
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vetosimilius , quàm "ordihéfn verborum: wpád- DXX perte 


betüín eise, "ut loco gaposlcovag reponendum sit s0guxic; et 
&ogostc foco qupet hebt 8g "aüeoque: gagiuMibseeg. ad. B fef. 


qeldum sit: Hesych: xbpituiuy, od c óróxos Jed ne(o»d 381i- 


| "das 7? héaMdooy, (Gy «lj navra rnv gQbi&y uiratoitor , stbyiv 


*. liféris sertum. 


- 


devxob? Plura de illo wijdé apud. 4ilazium iu not. àd Fassa- 
thii Hexaemeron P. 165, sequ. et Boohartim.in. Heros. P. I. 
Jib; V/v. 6: qui patat; ex Puhico wes, qgamelien , posse 
deflexum "esse , quia: &ámak' gibbum mn dorso Fabeat j 4 quod 
Árabés 'obsérvent. ^ 6 6 og | IEA 

"OX AMUAUGHIETH Ey Buh: prosretun S — VII, 9$. 
Bebe: "anh , coll. Esri X4 : Suidas: ppsemévs y des 


Wirt S2. D ler Me $5 Jaja! PO SCIt Fo; vo vurtstargat- 


"Xam Vidédy v. woifveg. y bene in 

"X 43122," Chüinty, idóton Naoetéeria "-" Teen. 
XLVHE: m Ad qiie Igedai: Olympiodlorás: £uiels ; effwAi 
Müi pros: Boriaras Ze "8&6. s. v. yajitos uele eO», 
FMivyue.. Suidas : SU qéoie: ux j Vgl "*al ueviüv, 
éortep «uj "j "Uférdpt 9 E753 Zjdoylem,: 5 éd evo Zokouavy.- ibl: 
per Anianià 5 s intélfe Hu rocal dàübio bens Nabatneorüm. 


| Arabum, qii llam i aabl T y pe duplex: "dicuntur, ^yid& 


Sith. de' ma T dudvoy , et quaé ex JosepHio ibi Pd 


| notis: obieréantür. " ^Plüra: 'Me iHo vide: apad Seldenut ho 
; Diis Syr. Synt. 3. c. 5. p. 165... QM y 


XN A.N, COfànaan; "momen: Sogfose;- I -miprtatgr 
1. Ps. CV, 56. Hos. XII, 7. ,gavaav, Pn ) adtob to Wd 
&doxTag gWüiPvatoPy "A^ manu "eius stator COPA "Vide et 
sp 12, et conf, "Ie XXHI, 8. ubi chb)i BXX iunt 
ipi: sb; Exe. VES. c 000 or t 

E "UÁ CXCAN ALAN. AANICTIE;: Ghunaanitis. "Depitae Zach. xi, 
bi veiba eg vy» qi lav iv. (Alex. gave igi: 2» gusti». y 
réspótident Hebr; m LA Len profécto- aff Blós pecori, ut: 
ádeo lügerint" yh . "paso ( duae lectio 'gerérat: praeclarum. 
sensu. 'Sémlero videtur fbPéne iptum nomeh hebr: gráedis 


£C... 


"CANAONAT'O2;: Jiananasus, it. "mereatoh. — Gem | 


XXXVIIE, à. Zach. XIV, 21. Prov. XXX E; 3&: ubi 'appella4 


tive sumitur pro rüdFcatoribís j" quia Chahataéi mercatores 
primi et maximi erant, - t2:3y25. Symm. Iob. XI, 25. qorüm 
valor, , ubi Aquila qiéraBiMdr habet. Sed: sünt ibi nomina 


Intt." "perimutata, - tow30, vinum eorum. Hos, IV, 19« Le 


gerunt hiec Exo,  Sabael; quos 'cum Chaushaefs eonf 
runt, quod utrique a Cham sint oriundi. Conf. ad hers 
Pocochium p. 252. Gas. GrUsó. ih N. T ed. Mberti: qeva- 
dioi, perüpoor. po Un 

X402, hiatus ,. - vorago. a» P vatis," etiam fosto; 
oll, arab? ui , unde ét ind mwesin Lés tadruch, foscao 


-t 


- 


bds c AUXAPAÁA' —C XHPHKOSR 


warum &xponuntur.. Hino et.Chald. Mich. 1, 6. «nbn. 


"Zach. XIV, 4 xeoc atye $960pa,, magnus valde Aia£ua. Micb. 
I, 8. xezacnogo eig gaoc ves; 140org avigg, deiiciàm in Aía- 
-£um. lapides:eius. .Sic vocatur ibj.easta wrago s. profunda 
Alis Samariae subiecta. Forte vox baec graeca ab ista he- 
-breice est deducta. Hesych, quoe , geQuaig , xal zo utrOy, eno 
sou xsqua das. .2].GX0v9Q. - 
e X4 PA, gaudium, laetitia, exultatio. SN) exultatio; 
Hoel. J, 16..—. 5yy» Nebem. VIIL. 12. -. UMnp, - herus. Ps. 
XXIX, 14. Conf. ad h. ). Fulleri Miscell, Sacr. lib. III..cap. 
9 piSa7. -ulr& prp. segui» legandum- censet. zopd» y; quam 
Jdectionex .Grahius quoque in textum "recepit. - Vergsimilis 
quidem est haec coniectura, inprimis ob locum parallelum 
Thren, V, 15. Sed cum vox hebraica. per synecdochen, omae 
Jaekifiae genus, designet ;. atque, deos. hoc modo; ;bopum det 
sensum, LXX Interpretibus lectiünem receptam .qaedv trie 
buendam indico, pro.qua Rraetenen "Kugnant &yrus, ..drabs, 
"Meihiops. - At. fes. LXVI, 10..:T Men. s 15 -. aav, 
gonrivium. Esth.. IX, 18, 19,.- pp vM les, LV,: 42. - 
cine, Juss. Ps, CXXV, 2. )». NU A pas. -Tes.. 9: :12. - 
nope. 1 Par. XXIX, 23. Esth. VIII, i2: Ps, XX.) 6,- Wei, 
gaudium... lerem. XVI, 9. XXY,.: 16. el. 1, 13. Heoychs 
$609. .. fidgrri, &gadd lotus , eigeaoinn; iBuidas: Led sidóni, 
evpeacivn tege. 

SEN. Xa ds. AMD , 45 gaudia: sum, EN Ld Prov. 


$s XH PAWIPIOX, avis , quaa. in  sadebris et. alasis lorren- 
Aum degit; Vido-Mristotel, iisty anim. Jib. VII. c.-5, .ubi 
Gaza rupicem vertit, quass qui; jn zupibua. uiduletur. Idem 
lib. X. &..11. ubi Gaxa charadriuam reddit, sed LA UE NÉ Quam 
letine Aiíqticolym, dicere. possumua s ,. :quod , circa 
ves ek zàvorumr charadrag seu. hiatus. ripatum, versari, 1o- 
leat. ;  Meminif.at. Plutarchus. Jib. VéSymnp. quaest.,7, et Sui- 
daa. io, -Hippanactt-..Sgribitur 48aqve yodsodQuon etyreladuaoy. 
- "Rb ardea, Lev. XI, 19. Deut. XIV ,'16. Conf. .Ensta- 
FHexaem, p, Á0.et. Leon, e tá notas E cundem 
p. 85. Boehargum Fiepoz, Pill rM y. 50. p. 540;- Zyches- 
nispad Physiojagum. Syrum, p, S5. sequ. et Sion Thes.. 
Egclas. s. h. v. 2BREET "S Xf - 65 
d PAKOBOAMI 4, dacáya, atructio; ag eris. '4 su 
nybp infin. diffundendo aggentnhs HIA XVII. gei Male 
Sopingius d KForpnlh. &- v. agone coniicit degendum ép 
g*0pnkopatt. P Cd 
XA PAKQ' fu vae communia, s gireumvali, , obaideo. 
obs ./ vellico. Theod. Amos. VII, 14. yagoxon. auxouópoves 
h- e, pedimeniia fiéjoiens eyeomorok, vel sallans s fosa mu- 


aene Numapse  yaponur legendum potius est, qaeigouv, 





- évrÓv Siietpispes qXxv.: L0C0. zapaxsso. xectius scri 


XAPAKTH'P -— XAUPÁAS E 


inoidens? : Nam sec.-afbdconnam non eadturescit functus; nisi 
incidatur ungue ferreo." Cf. J//arnekros hist. natur. sycamori 
Q: 19. - n2n Hiph. 4 n23, percuti. fnc. 1 Reg. XV, 37, 
£popgokoocév.- Sed: vide. infra s. yegusóe. —- 5po Pih. e/apido, 
Japides amovev, les. V, 2. Sic etiam multi Intt. h. J. bot per. 
circumsepire interpretati sunt LXX et Fuig. secuti. Sed 
LXX speciem providae et liberalis curae vinitorum, quae 
est in ciroumseptione vineae, ne vites a feris animalibus. 
ant viatoribue laedantor (Conf, Psaln. LXXX, 15. sequ.),: 


pro eltera: libere posaerunt. - ^*x. Iorem, XX XII, 2. Uso. 


pic fociiéeg Bufviaroc iyugoxecev iui "JegoqoAvua , exerci- 
tus regis Babylonis obsidebat Hierosolyma. Heeych. éyapa-. 
stogey , euzAoGev, énolespxnaty, Symm. les. XXIX,5. 
|o XAÁAPAKTH P, character , nota, signum, forma ,' item, 
ritus. wXAX, cicatrim, Lév. XIIT, 38. ó j40' zopoxtyo oU 
saraxovparog £jrs, est euim, nefa adustionis, Bio Eurip. 
Hecuba. v. 599. ütwoc gep&xrro «erlonuos & foovoig, ia6Ànv. 
gtvédün,. — Wy, forma. vfqu. Ps: XLVIIE, 35. gseerne 

etur wa- 
Qoxiga, et-pro swrurolyar Gr» reponendum erit on : 


voler done. Posset quoque scribi sozozphyeras. ' Gerte Hiero- 


us habet: e£ figura eofur coniteretur. Caeterum fquila. 
voceni hebr. a ^x^, formavit, vel à ^sx , idem interdum signi- 
ficant&; :deduzit. JZJerodot. 1,116. ygagaxrüo v0U trpogormov 
est forma'faciei, Diod. Sic. Jib. I. p. 58. erg óweoig yapouzsi- 
gac vácát dineamenta faciei, .3 Macc. IV , 10. éx) vo» ZAAgve- 
xà» jegüxtijpa vovg ogoqvAove uettye, ad Graecanicnm ritum. 
contribulés sués trabétulit.4 Macc. XV, 4. ^ * 000 
, XAPA'KQEIX,' civoumvallatio, vallum, "ism, muni- 
&io. Deut. XX, 20. oixodoufGelg yapaxmoiw ini rnw noMs, 
construes vallum (scil. castrense, turres ligneas et «imilia) - 
contra civitatém... | T MEE 
XA'BAX, valium, agger, quo castra münirt. solent 
i3, vallis. 4l, 1 Par. IV, 14. zapaxog rexzóvoy. N. Li. - 
t2 plur. ex ^2, duces exeroitus, it. arietes. Ezech. XXT, 
22. roU (laMiv yapaxag éni vac nvAag «virg, ut mittat arietes 
adversus portas eius. [ta Bielius, et recte: nam yogab latissi- 
fne patet, et-omnes machinas, quibus in. obsidione utuntur, 
adeoque quibus muri oppugnaniur ,, notat. Cappello in notis 
critt, ad h. I: p.552. videntur LXX propter affinitatem soni 
inter ^5 et ycgab ita vertisse, quia nempe solent voces. he- 
braicas per graecas soni vicini, lioet significationis diver- 
eae, reddére. - *^135, metus, les. XXXI, 9. o2 4y«po«. Loco" 


"ixzb, prae timore, legisse videntur ^1122, et ^'3ià notione ,*.*, -. 


colligendi: atceperunt, quam babet 53, ut docuit Simonis 
Lex. hebr. p.520, sequ. Alii statuunt, eoslegisse ^t35. - 2X9, 
statio, castra. Yes. XXIX, 5. Baia nigl o6 yegaxa, ciroum- 
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5o —  XAPA'XIR — X4PYZOMAI 


dabo te: vallo. * Gonf. Lac. XIX, 45, .et:ad D. Ll, Apbehi. Gio 


notatt. ex Polyhio p.227. sequ. - 33353, munitio, Cohel. IX, 


14. - *^ixp, idem. Deut, XX, 19, - n5. Ies. XXXVII, 35. 


Es. IV,.2. XXVI, 9, di. 1.8am, XX, 15. Sir. XXII, 33. ubi 
46ooxi; sunt vulli, h..e. firmiores pg&, quibus vites alli- 
gantur. Latini pedamentum dicunt, et etatumen. Vide ad h.1. 
"Grotiun. 3 Macc. XII, 17. eig 105 yapoxa.. Possis zo». ya- 
gaxa appellative castra vallo. munita interpretari, . Syriaca, 


tamen versio ut nomen loci proprium.sumit iisdemque lite- — 


ris scribit, quibus Aràbes Caraeam: sea: Montem. Bepium. 
Suidas: yaeexa ,.gaQaxcue , Seglqpeyuo, yagonuug, 0 TtéQU- 
BalMoyro revdg ini awritzjglg. Lex, MS. Bibl, Coisl. p. 602, ye- 
Qaxa, ntoíqgéyua, tugopagíoc, ende, — uis uL 
." XAPA'ZXQ, TT, inscwipe, éncido. "np Hiph. a 
n2» 1i Reg. XV, 27. £yagale, .9bi Compl. habet -énoraber, 
quod in Zexapiie Incerto, Int. tribuitur... Jielius .ex mera 
coniectura, sed non necessaria ,.-sobstituit  Zgopaxs cs ,, de- 
ceptus sine dubio iis, quae in eadem nota henaplari ]ggun- 
tur: " A4Àlog xal. iseyopaxag:. Non Butem .sollicitauda mihi 
videtur lectio impressa, nam n25 etiám, caedeadi et aecandi 
notionem habet. - 93, malus. 2 Reg: XVII, 1. ubi. notan- 
dum est in textu hebr. legi 2c 0331 $03,; quae LXX 
transtulerunt xa? £noircav xorevoug «ai éyagetan, Sc. $1 quid 
video, exponere voluerunt liberiore sua bac,Wersione, in 
quonam fuerint male facta ,| quorum Israelitae , b. L, incs- 
santur, nempe in eo, quod se participes reddiderint idolo; 
latriae gentilium, et fabricaverint .8, sculpserint, simulacra 
idolorum.  Plene :scribere- bzoprie debuissent. xa? éuoizcar 
É&vrovg xowevovg (sc. gentibus, . quae in antecedentibus com- 
. memorantur), xol. éyegobgy» 3.5. 4. Vide et Sir. 14,29. 5 
Maece. I, 2). -L , "S 087 6 vts, IUE 

*XAPI EIS, venustus, iucundüs, gratiosus, & Macc. 
VIII, 2. iv novi yagitvzeg, ommi decore.et gratía oplen- 
didi. Conf. Zonarae Lex. col. 184i. . Hesych. agita, xaàlos, 
eya0v , adréigw, ocio. ldem; gagltvie , :wold y. wega- 
Qiuptrt ^ 75. ZEE ZEND 
- XAPI'ZOMAI ; dono, largior, do, .gratificor. i 

y: 


Alqu. Gen. XXXIII, 5. Zrapgícato , Jjargitus est. Sir, XII 

s5».denhoovsny- un qaQiioutrg , eleemosynam. non. danti. 
2 Macc. 1,55. pro oic £yapí£szo Grotius, out quoque assenti- 
tur Moubigantius, legere mavult olg époraozo, quorum ópera 
usus fuerat.: 2 Macc. LI, 55. qoi xeyaguoroe 10. Civ Ó. wupiog, 
fibi donavit vitam Dominus. Vide. et 2 Macc..1V, 52. VII, 
32. et conf. Lyc. VII, 21.. Act. XXVII, 24. Bom. VIII, 52. 
Adde .delianum P. H. IX, 1. ubi zopi(té8e« opponitur 1g 


Aeufgavtiv , et Philonem de Charit. p. 701, e. col], 702. a. ubi: 


- 


óupeiaó«s idem est, quod autea zapíisg0qe — . 


N 
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| X4 BI | 5o5 
oOCAXWUPEE, gratia, euavitas ) elejamtiay: senistis ; ;bb« 
lec£atio ,.., beneficium , .. remuneratio  lenbfimik,. . praeméum.. 
nbn, magnificentia. Esth. VI, 5. sivo dójas: :) gapss &locjt 
coaptr v9. Magdoraio; quem;honotem:aut quai: gra&arn,.seu 
quod praemium. contulimus in Márdnchaeug ?. Gonf.. .EVene- 
rum ad Luc. VI, 52. p. 307. - 1n. Gen.,VE,.G. eigi gepix 


 &xavsloy Kupíov ," invenit. gnatítam. cozam;lL)omino, -.Videset 


Gen. XVIIL, 5. XXX, 27. Exod. XXXHI, 16. «orsa .yépew. 
3p&Q€ 805 , . inveni gratiam apud te. Vids;et; Esth. LL, 16125. 
et. conf, Luc. I, 5o. Num. XL 11. éoríxaisfagay .jyoniqo :uov-: 
Vide, et Esth. V, 7. VH, 5. ev conf. Aet. VÍE; 46. Po. XLV , S. 


diepiün qugic iv qellaix doy, effusa eat gratie. in labils tniey. 


b. e..suavitas aermonás, copiosb:tibi coÁcessa aet. Vids etiCo« 
bel. X, 12. et infra notata ex Prov: X, 55e £iei yagio alias etiaci 
de aermonis suavitate usorpatur«.Homer."Qd. 9', v. 135. aàx. 
o3: 0i- yaQig, augeneoiotazqiesou- néeoguys .Et.Bio Chfysdstomua 
Ora£, LAIL...de Homero agehs,zojm niv sjdpor» wei zaosr si] 
&ov £g. laudat. Couf. et Luc. 1V, 23./coll; H1:16.:1X,. 6. 
IVaifiut» ad .Luc. l..o. p. 614. et Ad. Ephes. AV, .29. apenk ge 
Provi 1, 9. aríqavor: yagésoiv ^ corariano oxtatitar mam, edá^ 
gantissimam, . Vide: e& Pxoy/ IV, 9, ao -sugsa s, v. greoosoc; 
Prov. III, 22. xo? xe9sc s] teg]. ai2. vQoi)se 6t ornanmieptum, 
sit dirca collum tuum. Prov... V, 19..7wÀog ev. repivar: dol- 
]ue- tuns. suavissimus. Prov. XILI], 1G::otetasguyoftr. üióeae 
q«gii, intellectns bonas. dat: oDJecfatio $,;coboHiat png 
tiam. ;, Conf; Eph. IV, 2g» Prov. XVII y P» usactog. papiro 


| merces gratissima, Prov. XXVI, 23. jaészác Etsy grá 


- 


tas habebit. Zaeb. XII, 10. niti qugerog wal oixzipinoU, 
spiritum, gratiae et miseritordiae, Symm. heod. Proy» V4 

CAegeb.y«Qutoo, Ofrva. ouawissimg. — ubb béniguilas. Esth. 
II, 9. Theod. Prov. XXXI, 26. »áuog.yoperog.énà yAàdog ev3 
34/6 i lex grata , 3Vua9is , .Aucunda ,. in Jingua. eius, Af, bo- 


. num. Prov. XVIII, a2. qu£actus est uxorent ,bodam.;, eti 


«grzag, invenit rem suavissimam 5,-optémüm , -ubi- yegan(ó 
bonum notat, pro quo. gratiae agendae ac persolvendab sunt. 
Symin, 3 Sam. l1L, 6. - rns plur. ex. tàn,» vuésérgtéobess 
Gen. XLIII, 14. Dan. I, 9. sec. cod... Ghis; — MsSysbenésoa 
Jentig.. Prov. X, 55. zslàn, avdgom Qixadvok. rod toG qo ire 


labia virorum iustorum destillant Zuowndjssima e.» grafrdsa,, 


id quod placet. Copf, Sir. XX, 13. XXI, 48.. Praeterea légi« 


£&ur Prov. XXX, 7. ubi voci yopi in.nuütione bmnefieiis nihil 


respondet in textu hebraico. Tob. L, 15. uhi -4rpag xaiioggij 
per Hendiadyn est q«Qie 15e nopgsie, Jorma: placens; 7Mün- 
sterus tamen uogg;is per "Qn, favorem, traostulit ; ac Pagine 
praeterea addidit towom,- miserationes... Vide. ad. b. 1. Jge- 
sium. Esth. XV, 17. c0 ngoowmov GóP qopiuov uaotOs ,. facies 


!. tua est admodum graziosa; Sizac. V11, 53. $otgig dopeaog a v» Ay. 


donum gratum est omni viventi, seu, ut Tigurina, gratioéa 
- r d 


- 


$6 XÁNXEO 


est apud vives omues benefieentia.-Girac, VIII, 16: ubi Hon» 
Ligantius qags» €x hebr. *0r- ver opprobrium reddidit. Sirac. 


XVII, 22. beniguééas ,. miseratio, beneficium , i. q: Aexpoovvr. 


im- anteoadeptibos, Sárac, -KX., 187 ytoisao , vorba gratiosa, 
faseiiae, lepores ,: quias a&oruts gratiam. captare studemus. 
Sirac. XXI, 1 'wegeg, Jepor. Sir. XXIV, 20.-wg dprcehog 
ff'ánotq saco: jugsv.j tamquam vitis pulchre rerminans s. fructus 
suavissimos producens: Complut? habet ^tiofüiav (Vulg. eae 
vitatert, odoris) ;:quod^mibi meregegiussema esse videtus, q.d. 
odurau . gentiam, oSis. XX VI , 3 ^od ^vvatxog ,gratée vé 
sua vitás/ uxbri& delectabit maritum ipsius. Sir. XXVE, 17. 


go0u xil yopire y: oh e.^ summe Jqaa et euaeia . est. mudler : 


podiea et fidelim Gir XXIX, 18: pdpivag-dyyvov Bri imiket, 
benéficia isponsorisie-cblrviscatis." :Safdas: zád«oe, sipéc, 
euspystluc. Siw XXXV.,2.:o»teitofidóo8c «piv, referens: sra- 
siam, Vide et. Siri XXX; 6. Apad, Hesychium d (rz inter 
alia exponitur Ómpze wi pouf]: acd. wotoytolev. :' Vide et 
. Élsnsrum ad^ Liv; VI, $21 p.:207. Sir. XL, 25. yipiv. $el 
eAlog 3E né Sup] deo sd: og alu oc. cov ) elegantiam et pulchrito- 
dibem desiderabit oculus taus, Sióufalianus P. H; XIII, 55. 
Osvpeceg oU vno koctur wéx DVOHUV;: kal rng loyitlac 'edrov 
zjve4p. 2 Maec. Il, 53. TUA dC en ^" Ovlq- 4&pérec Eye, 
niultas Oniae gracüss.spe. Tob. VET, 20. "übi. yooig: est d. 
qupa y gaudium., wtoiuquibusdam^ cádd;& glossemate legt. 
tur.. fáelych. yepio, yapo. "Ideni: mos apo , mpoc vtiwer. 
Suidas: yap  zépuv, Pindar. Olymp; Dd; VIE, 8; ! avitiro- 
clov.ye&pw. . Vide, quoque: Ep.'ad Philkm:; v. 7. nó Lexicon 
AV. 45 s. b. v. n. 19, Sir. VH, 215). yob. quie adtQr ilg qd 
vehov; praestablior est'auro,  Muéc; V9. donum no v 
aU ODAPRE "IGROTDU, gratiaibonao wey, bepevolensés. 


a . 
* 


Prov.;XE, 24,.yepmayn8gy, | 72. 107 ej 
5$ *EIPO'X SUC PIN, ad "gratiam ," h.e. gratiosus. pon, 
Alandus. :EKozsch. XH, 24.. VHeaychy emoég vdoww , 700€ vépyir. 
Qonfer qdáoque Prov, VIE 5. 5 sos o etit s 

^ wOTOEIE TOI Z.HPO X XH PIN EMB A! Ad4OM AF, 
suarbia :bigndis. pelcamdita iucundis aggrbdéor.- ori tseiehi; 
verba -legfKcb, sermonibus blandie). "Ptov. VIE; :5: dap ot 
Afyesg xoig 5006 yov. infáliras,: st-te verbis blandis vel 
auditu àuoundis- aggrediatür. Ita Xenoph. Hist. Gy.'1* V1. 
e; f$: o5. ou ngop webfv vultv (er06otrac,, non iucuáudà vobis 
audito erunt, Ita Selius. Sed nQéo grow. infi dAiuOos ett 
ihipotius ad amokém pellicere. ^ ^ 75 0 01000 . 
COXUXA'PIN. Est quidem acousativus.ex ycpm, sed advere 
biaseit., estque ideiv qnod PFrexa, quast'ejg yapiy , ih gratiam, 

geasfia] causa, propter. "533, propter. 1 Beg. XIV, 16. 

mm, Micb, 1IL, 9: Vide et Sis; XXXI) 6. 19. XXXIT, 4. 

«6t alibi, -Qon£, 4,:J]os Elips, Gr. p910.. to tet 

ELM SUEb Gal! 


$,-. . "S 





XAPIZTH'PION — ' XA420lI010.5 6o^ 


GUXABIETHR'PIONS,. munus pro graeMitu gratia ; TRUDUS, 
donum, praemium, qued-ex gratia dotur. - Est à yequassome, 
ad gratiarum actionem pertinen, 2, Mace, Xil, 45. Hesych, 


goipiaztjoca , gagltrza deoa. | 
." XAPIZTIKOZ, gm etiasus, "" graciam facio état 


. 46: 6dsm. Symm. Ps. CXI, 5. . 


C XAPITO OMAT, | gratia praedites- etis, gratio. plsaua J 
eum m grationas, benignus sum. bn, gralíosus, benignus, 
e& 39bt0n, gratiosus aum, benigna sum. . Jymm. Ps, XVII, 
2B.: nera. zo) | seyagrroévov quorzerUsony, - oum. grotioso. a, 
Aenigrio gratiosus vel benignus ePis.: Aa diclus. Sed pentiv 
nent potius haeo Symmachi verba ad: exon et t259^,.et 
xeyapizpuévog est. h.l, favere divino: dignus, "b. €. pius y. in« 
£eger witae; ac wagióoums est faeoris sui ae eénevolentiae 
documenta dáre, -qu&madmodum ten notat. fraedare alis 
quem: tanguam indegrum. eb perfectus: fl, Sir. IX , 8. averte 
oculum emo yvvemog wexaprregtéx»gs a a. muliere e cibsa. ss 


compta , "us. 'uig. tranatolit, Sir. XVIII, 17. ubi dbojp 3tge; 


Qiropfvog vulgo vertitur: homo gratiosus », qui cum in summa 
sit apud. hominés aestijiationé, üs: apud eos' Yalet hac 
ratione, quani oratione bláüda, au faijiiuie etianr profüsá 
álii, Sed mallent legére si yapitopévd , "trade À hon Lebhicte 
liant gratiam, GITUNVO 
X4'"PMA, gaudium; tion, idem. Ign. Ps. XLVH»5, 
—X4PMONRE,,. gaudüim , lartitiq:- eoi. Hebr. es LX 
Tob. X4.:5. ubi.Schof vocem. geguonn:i rpretatur prod: 
Moya. Inde forte àpud Hesychium " ui pnr Xeguor) ex- 
ponitur : itg y av1byn) pro qvdo yx xeponbnduni uy Alone. 
Yob. Ti, v. verba: unà ghojovr, videntur vsse glossemá ortudr 
ex praecédente voce £g pog Uv. Yerensi EX XT, 33. | sec? Éortpi? 
Vide quoque 5 Macc. VI, 51; rds E 
(OGOXAPMONEN TIORE: 4, gaudiude fatio. petuo 7Tudo, 
Tob. AL, 15. e gts 687 QI. e vow e e At o & 7. 
E X4PMOEXT NH.  gatdium 3: "laetétia. ... nno. 398a te 
XVIII ,:6. Ierem. XXXIII, 10. XDVHI, 355. — mr Jena. 
XXXI, 15, 35. Vide ét: Tudich. I ,.6. Baruch. AV, LÀ 
- Vide alibi eugr. - 775 Se SYV eoe 
'tX4POJIOIE' PN J gaudio: affidíal s Aslaro ; ut. Gisser 
vett. interpretantur. "qn Pih. Symm. Ps. XX, 7. gagonsinot:g. 
evzg»-I» svppóOUss uirü vo6 grgocolmeo Govy Afficies enm. gau- 
diis, quibus perfunduntur i ii, qui teeum sunt et verpántng 7. . 
AXAAPOIIOJO 2, Jaetiffcus , gaudio et. daetitéa. afficiónd,, 
it. pulcher. «55n, rubicundus. Ged, XLIX, 12. nhi tembn. 
alil'pro yugonovo]? xectius yogorol.. Vide móx dn .gadorüc, ao 
4fmersfpordt. Diss. PA. idle variis leetiorsilius -Hobnesáanse 48 
Pentateucho p. 99. , Caeterum occurrit vox qeponoós. aput 
WEurip. Hec. 917. Schal Sopk. fiac. 535. 


5eb S GAAPOHUI —XAXEAdEYC 0C 


! 


- JLAPOTTO Z, Yalvae; rutilur? et, Be'oculis &í* dicitur, 
est vel -:ogesíius , 'quulbó» voli refesentr. ed: polcritudinem, 
vel torpus , flámmeta3 , Jerox , in qua eipnificatione imprimie- 


. apud poetas Graecos, praeeunte AAamiro ao: aristotele Ps, 


e. 5; tribuitur lopuitius "ul insita ferotian, sem, rubi- 
ceundus. Inc. Gen. XLIX, 12. qodonà? ol dpoeduol avro9-amà 
elytv y Yyulidi oculi cime d inp. "Schol. dh. 1. yapokoi 4 850- 
I HH '&xastvpos , qofepol." ZírcLelao. exponitur suffusb, Augu» 
stino-fulwi et fulpentee;: Vide ,Jlam.-Nobilimn, ad Ger. 1. c. et 

Grabium Tjiss. de Fatis XX Intt. p.56: ubi etiam obsére 
vut ;'quod oculi ^ Xegoxo! ad differentiam . nigeorum. vel alius 
€oloris saepius nremorentur ab drzsiotele in: libris de bistoria 
ek-genergtione animalium, "Vide: quoque Jfristotelis -JPÀy- 
aiogriómonicon p.57. et 147. Soriptt. J'ysiognoruoniae weit. 
ed» Frahxéi. - nmbb2n, fubedo,-: Symm. Bro. XXHE. 49-7 xóvop 
MOM el. éjacheah. ride Trenes mertaenpa 2*woxdcy 

3609, Qo pUg-- $oponos*, $u» $^ y^A01909 ,' (po e 
giph* "potius d Addolueonin Jdyil, XX ames 


U P*XA P'P'A. degitus RN $ Esdr. V, dE A66, cad: 
Fat. , ubi in, Cod. des, Mt 41d. seribitpr, xedóa. reine 
Peru i. Spiel, P3270. putat, legendum. AIR IieMihk ^ 
Qcyuera , nummi, monetae , duh E Esdr. legitur gon, 
quod: bh. 1; non est eleugs. yertendym,, eed, eo sonsu egdiplen- 
dub] Quo 'Ohaldi-ppuhy Ae :S5r. datae, semiseis., Miadrans, 
hbtgutéiloco; jeritpeeie pro génere; fecüinia inspfciteri 


Lo 


. XAPTHPI 9? Share Ac. a/ffoind ,, etiam ipea qharta. 
Sie legitnr. 5 Mace, 1,16, G9 Kd Jqagruola9 sàn xai 
sque. zeaguxobe saàggvg, éxàeloun vae . Cont, quaes ad b. 1, ex 

Plinio XVIII, 10. notat rOLiuS. co UY sari^ s spbtasn ub 

Cua "XA PTH23S' chasta v voli: in. idéi: ' arem. 
XXXVI, 25. sag 0 16Qrgc, totum volumen. Conf: Joodm. 
Tüecpémpi v. yogsleri Sic apud katiàbs. etiam. caria 

volumine: ogcuriit! | Üatullus ab; initig: Amne aevum. tr 
esplitdro éhussil. Skc, quioqué accipi debet Yocos: Sereni Sdmto- 
nici: Tertia namque Titi simul et centesima Livi charta. 
Vidé ei J'assiurs^ de DXX Int. p. 62. et in Catuli: P 9. 
nd "Videalibi Op0d- - tf. bo77D0 .U eso hr 
"AÉ4PTI ON, chartula, bara. bb i volumen. Jerem: 

.XXXYI, 2; AeffeecavtQ- yagrioy. Buliov , :süme tibi egiumen 
libsi, Yide: et ve. 6.145 lta- Thsopoinpir apad Langio. de 
sublim. sect. 43. 4dores fhgA/uv. ^ 7 

ec OXUEEZET. Est nomen.  memsis.; ^ Agni fere nostro. 
Novembri respondet, $t Zach. VII, à. icitua «505, guod 
rr sidus mo» oritar.. 1 Mens. ry, , 52. 2: Mace. 1 , , 9- 
10. et e 


. P 
. 


. 
— 2 - 


^ 


03 0 OXMUEK A o EATEN? | . beg 
SOUXA4 SER Aseo, -dehisco ;r''ore Ulante dppeto; :aperéo, | 


$ Esdr^LV,)9. yaexobteg' 10 ovoa. &tbouüesv ovpiy; apes 
risnteszi dsraspiciumt'illqm. - Vide eg vo S1. Heoych. yeoxovesg, 


eivolfértec: Lez. Cyrilli MS. Brem. yaoxovbtp, avoryoaseuotrcas 


coU GE€Mat, Aiatue; sorago; moss, screatura, Numi 
XVi, 50. iv gadpasey , im. hiatu. Scharfenbergius. ad; h. ], 
réponere::mavukt ipsiG ums , - quod. vide 9upra. Müahi autem 
videtur; sse. alins. interpretis, qui respexerit ad ea, qnae 
posteo yenesunt , cum hiatu terrae absorptus est Core. Gor, 
Gregor, Nyss, in Cat. ANáoephori'p. 1276. et Z/wodorét: Quaessi 
55-p. 241. ed. 74e/. nec. non Josephum d.: I; IV, 5, 2. p, 204. 
J3Hav. Legitur praeterea 2 Sam. XVEHI, 17. &bi verba eig 
guapa: ya desumta:videutur ex. Josephá. 4. 7. VII, 10, 2i 
Hesych." yáopo ; arépo -5) oylauo wj) yno«* Lex. Cyrilii MS. 
Jirem. yaouo, oxyloue, yog. Conf. j GN. V sk. v. et 
linm anmÓot. Herodot. ad Luc. XVI ) 36. p.262. ' Adde 
"elianum F. H. MI, 18. erae t T o4, 
XAT"NOZ, laxus, fungoeus., mollis, diffusus y expan- 
eue , tenuis. Sap. IL, 2. soebua. OuxgoOvjaseet, cg ydüsog ano, 
spitita» diffundetur, tanquam eser exyausis. .. /opoa* 
€OSCAXLATNO fà, déssoleo, emollio....3ato :Pih.. Symm. . Ps. 
LXIV, 11. yevseoti, emollien — seo ose 
CXa4 T2 N, panis admixto oleo.ambactus , qui. énbactione 
ungosue feri et lasue creditur, quasi.nevyay. Est antem 
potius ipsa. vox hebr. t2:232 plün,, &iós, -placentue.effiz:atas 


| Caii fortu impressa erat imago idoéi ), pustae. lerem, 


IV, 19. éxoujcuuev avg yavovac, fecimus illi placentas: 
ubi Sopingius non audiíeudus eut,. qui.ex JHesychin (apud 
quem. potius rescribi debet yevoeg. ..Ceste. Phavorinus in 
éu0 exemplari ite. habuit. ) reponit yovsreg. - Suidas: yavo- 
yüg (ser. yoveivac ), aprovg éA&lo ovagvgaDivtag (quos Jri- 
etopharies Plut. 150. qpasexoug vocat, et ibid. v. 680. ziozwva) 
upiOlsevg , 5j Aayasxa Onvo, — Lex. Cyrilli. MS. Brem. yavasag, 
vel ix, arsurog yuwoutve xiuuera, ») ocfap. Similiter Gloss. MS. 
hm Propheías: ryavovag, GréxQ, s x& 4n axiavog yevousva. 4L, 
derem. VII, 17. rgégovo: araig , vov 20/505 yavevac t7 ovpurex 
vob ovpa$o0, terunt similjam , ut faciant placeritas exercitui 


" coeli. Frazeof. ed. ibi habet youcxvag ; al. xavarag:, al. yafla. 


v&c. : Unde et apud ZZesyoh. rapóyat.,. excep, s za i4 artazog 
vextoksve.. Lege: yuvoutva. Vide Hesychium post yguaevvae 
dec. * Apud eundem: zofuvec, ar501d (lego accora ).onzwueva 
wzo (scribendum videtnr ano) olevopov. | Jtyrgologue: babet 
feries , et apud Hesychium yov veg etiam sunt apros elm 

advoao veg. Vera aütem lectio apud LXX prócul dubio: 


* eat y dvafwng. Nam hec..cum hebr, t2*33:» magis couvenit,.68 


in Cod. bonae notas. legitur Depravatun anter! illud.iu 
$ufoitog .et 44 00c; quod .litera./y .&n.vadd. manu exaratis 
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vip: saepe. velde similis sit,-et 8 etiem faeilg pro.u accipi 
possit, quemadmodum et inde apud Hesychium: pro 'aBoft 
habemus ' Sou. Cumque rouevág imperitus aliquis librarius, 
soripserié; aliws inde facile yed»oweg et zovsuvag arripere, 
immo etiam yauwsac in xewwewec facile degenerari potuit. 
Caeterum. Zheodoritus in Catena. Ghisleris ad Jer. L c. gevar- 
sag vel, ut ipse vitiose ecribit, yagevag inferpretatur néuueza 
sivo &Doy Pyovra xovovg zal .osegasidag ( Ghisleríus legendum 
coniicit. veregidag ). xal- &sp« roiuza. Hieronymus ad eund, 
Joe.: Mulieres conspergunt adipem cuam.farina, ut faciant 
qevo vag, .quas nos. placentas interpretati eumus, sive prae- 
parationss. Vitringa Comm. in Ies. LVLII, 6. p. 755. b. intel- 
. ligit &ba melle condita, nózava dicta -fristophani et Jbuciano, 
quae: diis' oblata sint... Conf, Miochaelia Suppl. p. 1254. sequ. 
nc  Titémannum-ad Zonarae Lex, 1840. .- : 


X400 TPOP. vel iuxta al yagovos. psa vox hebr . 


plur. constr. *352 , erateres. Esdr. VIH, 2 
*XEBPAGA. Videsupra gafgaOc. ^ —— . 

|. XEJ/ 02, labium,.ripa, luus; orn, it. sermo, ver 
bum. "e, mille. Iob. 1X, 5. ubi tamen a4. pro zsuAéov rectius 
mpnlovs - "nM, verbum. Prov. VI, 3. ubi tamen pro ye/Aecir 
scribere mallem óyuwec;», ut Compl. babet. - 4», manus, 
Prov. XIL, 15. aevángdoue dà ytiéew aoroU. doOxarzas avito. 
Fortasse ita verterunt, .quia in antecedentibus de ore sermo 
erat. Non tamen repugnarem, si quis yeso» (ex fquila et 
Symmacho ) reponere mallet, quod Grabiue in textum e con. 
iectura recepit. Vide Grabii Proleg. in LXX Intt. 'T. IV. 
c. 4. 9. S, qui provocavit ad XXXI, 51. ubi in pluribus 
exemplis perperam lepitur yeu», excepta ed. Comp/, , quao 
reote babet yd&ody, quomodo etiam 4fqu. Symm. et Theodot, 
' ibi interpretati sunt, Adde Dan. X, 4. seo. cod. Chis..ubi e 
et yeiAog littus notat, - n*55 plur, renes. Prov. XXIE, 1G. 
 c& Ge yelAy, posita parte. corporis. alia pro alia, et.apte ad 
1oyo» in egtecedetütibus. Vide supra s. Àoyog. — *nh; gena. 
Iob, XL, 21. - "*tnhaun, duo lapides focarii, duo ordines, 
Iud, V, 16. sec. cod. .d/ex. ubi. yerAog omne, quod extramum 
est, notat, Pulg. intra duos terminos, Secundum Soharfén- 
bergium legerunt t*nbvhs 3, et per geíáy aut omnino oras, 
aut ripae s. litora intellegenda sunt. « "msc. Gen. XI, 6, 
idoU yéwog 3» xal gélAog fw-rzüvtwyy, ecce genus unum. et dia- 
lectus nna omnium. Vide et v, 1. et g. et conf. Forstiá. PAi 
lol. Saer. P. I, e. 1, Gen. XXII, 17. tanquam arenam, sw 
sepu zo yéiAoQ v76 Üalagano, quae ad Jittus maris. . Vide et 
Exod. XIV, 51. Ios. XI, 4. Iud. VII, 13. 1 Sam. XIII, 5 
Gen. XLI, 5. in] 0. 44110g zov noragob ,- ad. riparis ,[uvii, 
Vide et Dect. 11,56. .1V,-48. Dan, XLI, 5..et conf, M/ejffium 
ad Hebr. X1, 13-6t Les. IN. 25 5...) Exod. XXVI, 4. énd 


- circa meénsani vel aroam, quasi /bia, so yelàn. 


L4 
* 
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v60' yellovo 7p. odXa(eg, ad oram: avleei. ». Vide, et Exod. 
XXXVI, ro. 2 Pet: IV, 5. Psov. XÀV,.5. q4lÀr o0ga, sermo» 


Aes $a lentes. Vide et Prof. X, 1Q. XH, 20. XVI ,dMÁs «dl.. 
"Prov. K , 20; yeitwv, ubi^Franzef* 


ed. Óngorms. les, XXIX, 
15. y voie yelÀeciw avia zipiiodl uà, labzs.suis colunt mo, - 
"bw, clivus, Ierem. III, oj. VIT, 20. -Lepernnt t25w, quod 
aliquando Jabia significat, vel ex aliorum. sententia tns). 
Con£; Buxstorfii dnticritio; p. 612. - "t39W,. mystax. Ezech. 
XXIV, 17.. Deduxerunt a ngy eum affixo, - *raonsy), cre 
maihrae, uncini ferrei ad suspendendum canem. qu. (sec. 
ed. sec.) &ymm. TAeod. Exsech. XL, 45. Loco Sohin legerunt 


Sim. Judith. EX , 10: la qerkiuv &ners) uov. Latinus inter-. 


pres, qui-habet ex Jabiis charitatis: mega; legit sine dubio 
eyenne. Bimiliter 2 Petr. II, 15. pro anaréug: rectius legen- 
dum eyenaig.6 loco parallelo Iudae v. 12. et P'u/gata versione. 
- Vide alibi'ampofvovoc et ántoirunroc. 
XEÍ 48MA4, labrum, vel ora, eoronamentum. 5 
corona. Jnc. Exod. XXXVII, 2. ubi notetur margo eiatior 
XEJMA'ZQ,, hiemo, procella veso, et «eua(ouas, tempee 
atate infestor , et metaph. sesxor , dolore afficior.. r3. Symm. 


Xób. XXXVII, 6. rendors, pluet vehementer. .— as2n Hiph, 
dolore afficio. qu. Ezech. XIII, 23. éyeiua(tse ; dolore affe. 


cistis, - 5n Pih. a bn, Prov. XXVI, 10. sola zupattras 
suda GcoE aqio0vay , multo dolore affeitur, vel multum 


. vexaiur omnis caro stultorum. ta 2fesehyk. Prom. v. 567, 


Promethenm in Caucaso adfixum dicit ye uaQousvor , Sche- 
Jiastes naoyovroa. Et Sophocies de Philoctete, gravi ulcerum 
morbo afüicto, v. 148g. qetpocousvg. Glossae. Philoxeni: 
wexüre, oyÀssv, OxvAAnw, ytutdlsuv.. Conf, Spanhemium ad 
Aristoph. lian, v. 564. et Salmasium de modo usurarum p. 
968. ac Sturzium de dial. Mac, et Alex. p. 74. sequ. 

XE MÁPPOX et gy&uagpovyg , torrens, rivus. p^sWs 
idem. Ps. CX XV, 5. - *«ns. Hebr. Int. lob. XIV, 11. - 5n. 
Gen, XXXII, 38. Lev. XI, g. Deut. II, 52. et alibi saepius, 
Iob. XXI, 55. apud Theod. et LXX :nagóog est Juvius in- 


oferorum.. Fg. Cooytus; - 5bn3 cum :n parag. Ps. CXXIIT, 


4. - onsb, evopulus. lüd. XV, 8. zaga rg yeuegóo: quaa 


. werba Scharfenbergius ad h. 1. prorsus aliena, neque ex alia 
lectione librorum hebráicorum (bnitr*v, iwrta torrentem) | - 
expressa putat, - "reu, Aion: Levit. XVI, 7. 9. sec, 
cod. 4f/ex., ubi tamen pro yeuddéovo legéndum suspicor 


quuiupovo Seu. yunadóovc. — Gloss. Brem. yeluagóon, veutg, 
zierauoé. Confer notata ex Suida in v, yinagoc. Plene dicitur 
gtluogdóog notouO0g, ut contra Syilburgium docuit Helandue 
Z'ajaest, pí/2805. Vide et Aafiberti in Mus, Brem. Vol, I. p. 312 


- 
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j XEIMEPINU; Ayemalis ; ybernue , prooellosus. touis, 
imber. Esdr. X, 15. "Zach. X4 1. «35h, Ayema.: Terem. 
XXXVI,' 22. qu. Symm. Théod. Amos. lI, 15. — — 4335, 


imber vehemens; Peov. X XVIL, 15. Vide et 3 Esdr. IX, 11. 


epa geeueoeri ," bebr, tuvbv n» Esdr. X, 15.. 

XEIME PIOZ, idem. Sap. AIV, 29. eg qeud oso (cod. 
Mes. qsiuepwr) ) 6t1ym rasijdezees , oo EN 
(000 XEIMSUN, hyems. toui3, éraber. Esdr. X, 9. ano. vov 


| geipiovoc » & tempestate. Vide et Iab. AXXXVIT,.6. . Sic. delia» 
"nus F.H. NlH, 5. vno yesuovog BenaGeig , tempestate coactus. 
:Cotifz et Act, XXVII, 50, nc; Levit. XXVI, 4. S0Uc -yesues- 


yug. Hikms enim in Oriente.fére pluviosa essa solet.. Symm. 


gec. €&od. Mósqu. Gen. VII, 12. — *0b, hiems. Cant. IT, 11, 
Vide quoque 5 Esdr. IX, 6. Sir. XXI, g. o.aurzyo zovg: 


$Oovg eig yeupova, qui colligit lapides, ut sc. ia. bieme 
aedificet, h. e. tempore admedum importuno. Melius Compl, 
&g qyUuw roy)g, quod vide infra. Sensu metaphorico de 
pereecutionibus et malis usurpatum reperitnz 4 Macc. XV , 52, 
rovc vzig t59 svOrfeíag geiuovag. De. quovis incommodo et 


molestia gesuosv. adhibetur. apud AMenandrum in fragm. p. 70. 


v. 5. sequ. uj mgoo«yov zo iQeypave gtapoivag ézipouc, zoUc dvaye 


'walóve qoe, non rei adde alia: incommoda, sed fér necessa- 


ria. Jesych. yupe», x 99a, waà wivdvrog, vepagn, (uir, 
&iypog. -. 007 | MEL 
XEI'P , manus , it. potestas, potentia, eirius et. opera- 
dio, ministerium , vis , usus, pars, descriptio, asia, medium. 
"XM, thesaurus. Nehem. XI I1, 15. ubi verba mi yetoe respon. 


. dent verbis ntsxtichb» nyxti, e£ constitui thesaurarios super 


thesauros , ita vertenda: Aisque praefecié erabt, - «39, i. q. 


n5. Iob. XXXHI, ». - *ni«. Iob. IL, 10. éx yeigog, nit. Num: 


légerunt 5? - t2vi3 plur. ex "3, vectes, Hos. XI, 7. Lege- 
runt v3. - ^3, ilius. Dan. X, 16. sec. Chis. nbi loco vios 
posuerunt ye«oog ob sequens zAyaro. — *1, eufficientia. Jerem. 
XLIX, 0. ubi pro «1, sufficientiam euam, legerunt t2m 
per literarum rnetatbesin., - *n'*4, ianua. Iud. XI, 5. year. 
Vitiose. Reponendum est 6vgo». — nti) plur. celebrationes. 
Nehem. XII, 8; Legerunt ntv. - 5t, semen. letem. XLIX, 
o. Hiclegerunt 119, brachium, X«lg quoque totum brachium 
notat apud Pausaniam lib. VI. c. 14, 3, - qt, pugnus. 


. Exod. IX, 8. Lev. XVI, 15. Ezech. X, 3. 7. - 2*ri, gladius. 


Exod. XVLII, 4. ubi Grabius loco qespog substituit uoxecpag, 
non cogitans, LXX' suum saepius privatum interposuisse 
judicium , ac. fortasse ita h. l.'transtulisse, quia dicendi 
formulam 4*5 P^xa louge usifatiorem atque ad sensum ex- 
primendum aptiorem iudicabant , quam 250p b*xn. Caeterum 
:vOci xeip bh. 1. potestatis notio aubiiciquda est, et tunc parum 
differt haec versio ab ipso textu. Sio Jeliodorus 4fethiop. 


N 
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T, 56. 2 g600c mroleplag wal Vfptoc Feugosuevos. et lib. T. p. 75. 
. dieloU 05 ue yeigo» AgovQixoy. Eodem sensu passim apud alios. 
Vid. Horat. Fitringa Animadv. ad Forstium p. 251. &equ. 
Conf. et Luc. I, 74. - **, In dual, tv, et in plur. nis 
Gen. XXXI, 11. 4£e409 ue £x zeup0g vov adeAgoU uov ' Hoo 
eripe me manu fratris mei Esavi. Vide et Gen. XXXVII, 10. 
Exod.IIT, 8. XVIII, 9. 10. Gen. XXXVII, 26. ai yeteg 


sjuov ut £Urocàv im avrOv, "manus nostrae ne sint super 


eum, b. e. iuxta zfugustinum: manus ei non inferamus, 


Conf. v. 21. et Drusium Misc. Cent. IY. o. 86. Gen. XXXIX, 


4. ravra , 00e ?» autQ , EQowe did ge«oíg Ioo05o , omnia, quae 
erant illi, dabat in potestatem losephi. Vide et v. 22. 35. 
Ita .delianus P. H. VIL, 1. £yvo) Q& geipog xoi xvoips;g £yovca 
sto»za , cognovit, in su& se potestate et voluntate habere om- 
nia. Gen. XLII, 357. 0óg avro» tic rrjv yeioa uov, h. e. trade 
s. committe mihi illum. Vide et Gen. XLIII, 9. Exod.7X,5. 


qelo xvoiov Pura, iv xoig xrnveol cov, potentia.domiui erit in- 


iumentis tuis. Vide et Deut. IT, 15. Suidas: yeip, 9) Bosyossan, - 


xai 5j é&ovala , xa) Ovvaui. Sio et Pindarus Olymp. X. 0s03 
evv aleae dicit, quod Scholiaetés exponit v5; ro) «oU duva- 
pto xal BonÓsig. Exod. XIII, 5. v yeigi. xgoreag, potentia 
. magnd. Vide et v. 14. 16. Exod. XVII, 16. et con£, Tos. IV, 
24. ubi ** redditur óovau:g , et lerem. XVI, 20. ubi jeip et 
Óvvoyig coniunguntur. Sic et, observante Afiberti ad Act, TV, 


28. p. 229., ad Sophocl. .£iao, v. 150. 5; yel BolíG eg Schol. - 


Qvraue Ley. XXV, 55. xol advvazz0o9 toig yegol , h. e. facul- 
tatibus vel nervo rerum gerendarum destitutus sit. Lev. 
XXVI,'46. lex, quam dedit Deus iv 449) Movoyz, h. e. 
ministerio Mosis, seu per Mosen. Vide et Nnm. IV, 58. IX, 
25. X, 15. coll. Act. VII, 55. Gal, III, 19. Num. XV, 38. 
epvin, frvig 106907 iv 1401 vneprqovíiag, anima, quae superbe 
agat. Conf, Porstii Philol, S. P. Y. c. 14. et Exod. XXXV, 
37. Esth. I, 15. Ies. LXIV, ». ubi LXX 4*3 per óia inter- 
pretantur. 1 Sam. XVIII, 17. uj éoxo 5j gelp uov.éx avt , xai 
&oros £x. avtov qtio eAlogvAm» , h. e. nou ipse occidam illum, 
sed alienigenae occident illum. Vide et 1 Sam. XXIV, 13. 
2 Sam. Iii, 12. idov 5j gelo pov ueza 00v , ecce potentia tibi 


auxilio etit. . Videcet 1 Sam. XXII, 2. 2 Sam. XIV, 19. ur» ^ 
qtio loa é» mavrl vovt era 00v, h. e. nonne [oabus - 


omuem hanc rem tibi suggessit? 2 Sam, XV, 2. £rz ava 
qgeiqa t?jg 000 v9; nvÀAnc, stabat ad manum viae, bh. e. ad viam 
portae. Conf. Exod, II, 5. Num. XIIT, 5o. Ierem. XLVI, 6. 
ubi 4» b» redditur sape. 2 Sam. XIX, 45. 0rxo yeipéc uos &v 
19 factis, decem partes mibi in rege. Vide et 2 Sam. XI, 7. 
et cobf. Nehem. XI, 1. Exech. XLVIII, 1. ubi 4* per uapoc 
exponitur. Sic et apud Hesychium yiip inter alia exponitur 
per uégoc. 1 Sam. VII, $1. 35igeg év voig rgoyoig, axes ia 
o4, F. Kk 
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rotis. Vide et v. 52. 54. 55. 1 Par. IV, 10. «ài 5j yslp oov »v 
uev éuov, h. e. potentia tua mihi fueris auxilio. 2 Par. 
XXXIV, 14. liber legis Domini di ye«gog Movo? , sc. 0«doge- 
. *ov , ministerio Mosis datae. Vide et a Par. XXXV, 6. Esdr. 
VII, 5. óze geib xvpglov 0t0U avrov qv £n avzov, ubi yelg 90v 
favorem et auxilium Dei- significat. Vide et v. 6. Esdr. VIII, 
18. 32. 5o. Esdr. VII, 25. o 5j oogía roD 0toà iv yel aov, 
« prouti sapientia a Deo tibi data est. Conf. v. eeovrg. lob. 

XXXI, 27. ei 02 geioa  uov initüelg éni oxouori uov églÀgoa. 
Gestns adorantis. Confer Lucian. de füitatione p. 652: Ne- 
hem. III, 4. 7. 8. éni qeiga avzov , iuxta illos. Ps. XXX, 6. 
eig yeipag Gov mapaóngouas r0 mvtÜux uov, in manus tuae 
tradam spiritum meum. Ad quem locum respiciens Suidas 
qt5igag «00 interpretatur zs» zov Os00 mpounütiov. Verba 
 ,autem ex Psalmo adducens pro saega07couoe: habet ragazé- 
nuc Ydem: yelo, 5 Boz0to, xai 5 dovola xai x; Óvvape 
Psa!m, XXXVII, 2. enmearrpi£ag én. éad v5v qeiga aov. Zonaras 
Lox. 797. £i. ipd vri» qeiQo cov. dto uereqogég sav aixitoptves. 
€00» ta» gtigu Gov xéuévnv xal Aa» uocryoUgas. . Prov. 
SX VIIT, 21. Qavazog xol Gur) & geig yAeaong, mors et vita in 
usu áut potéstate linguae, Ezech. 1l, 5. éiyévyezo im £u yelo 
svolov, veniebat super me virtus Domini. Vide et Ezech. 





YII, 14. Zach. IV, 14. quid duo rami olearum o£ év veig ye0o0?. 


vov Óvo uv£sgtrouv, qui in medio duorum tuborum? -. rtv 
infin. Pih. a m, deiicere/ Zach. I, 21. Legerunt nti*, ma- 
nus, - t2fs; dies, Iob. XXIII, 2. Forte legerunt ^n. - "qw 
femir. Ezech. XXI, 12. Legerant 33. - 52, in duali t»55, 
et in plur. n155, vola, manus. Gen, XX, 5. XL , 21. Exod. 
IV, À. Ps. XC, 12. Ad posteriorem locum respiciens Suidas 
ex Theodoreto, ut observat Küsterus, ita: &ni yeupov. opovol 
ge «vrl v0U yéigoyQygoOvGev , 75005y300vow , Unépelcovos «aoc 
vovsra, TrüvroOumnw &uxovgiav cxpocoloovs:v. ldem quoque 
legitur apud Zonaram Lex. col. üo6. Ps. CXVIII, o8. et 
alibi sáepius. — 535, ala, ora. lerem. II, 54. XL VIII, 4o. 
Utrobique pro 522 legerunt $42. - t5n5, Aumerus, latus. 
Ezech. XXIX, 7. Legerunt wp23. - nen, baculus. Exod. 
IX, 44. zzv yeiQu , manum baculum tenentem. - t2 , altum. 
. Tes. XXIV, 21. Ita Bielius. Sed ibi verba eno£e vn» ripa 
potius respondent verbo 4ps*, visitabit, h. e. puriet, malis 
affciet. - 3030, schiptum. 2 Par. XXXV, 4 «eru m» 
ygaqn» Zfavid, xal Ox qepoc ZoÀouev, iuxta scriptursm 
Davidis, ac descriptionem manu Salomonis factam. Quod 
in alia versione sec. ed. Compl. xal xata 5v anoyoaqsjv Xol- 
po» exponitur. Conf. Salmas. de modo usur. p. 592. Similiter 
Sir. XL VIII, 25. &AvrzQo coro avtovg év yeu]. Hoatov, libera- 
vit illos secundum propAetiam manu Zesaiae scriptam. Vide 
et Sir. XLIX , 7. ac-Burmannum ad Petron. Satyr. p. 550. 


*. 
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- vjb5, anima. Ps. XL, 7. Prov. XIII, &. In priore loco pro 
meéipag Olim .fuit qrvyag, ut .4mbroeius observat. - vj, 
armatura. Iob. XX, 34. ov pn. oo07 &x géipog oi9500v , non 
servetur ex manu, h.e. a si ferri. - "n9, tempus. Ezech. 
XXXV, 5. ubi legendum videtur év' xoupg) éOvoy. « n5; os, 


Prov, X , 12. ubi tamen Grabio Proleg. in LXX Jutt, T. IV. - 


€. 4. $. 5. pro z&oi (quod tamen agnoscit quoque versio, 
arabica) legendum videtur ye/4s&. Non sine ratione. Provo- 
cat praeterea ad XII, 14. et XXXI, 51. ubi exempla permue, 
tatorum xyspo» 6t yuÀcoy obvia sunt. Idem valet de loco 
Prov. XXVI, 9. - t2*355 plut. facies. Deut. II, 56. VII, a. 
2 Par. VI, 56, - i"nys plur. pedes. Ps. LVII, 10. zdg yeéroag 


exwrov vlyezos iy o. aiuars euogroio?. Pro lubitu ita verte- ^ 
 £unt aut potius substituerunt aliam phrasin usitatioreri. 
. Nam pedes javare in eanguine et manus lavare in sanguine ' 


quoad sensum non differunt: utrumque notat delectari 
znorte et interitu alicuius, aut morte cruenta aliquem afKcere. 
Alii statuunt, eos legisse 52. Idemvalet deloco Ps. LXXTII, 
4. - wp, vomitus. lerem. XLVIII, 26. éxixgovor ueaf? iy 
qt) avrov. Videntur mibi h. l. ex coniectura s. ignorantia 
Ata transtulisse, - 24, cuiter. Prov. XXIII, 2. Liberius in- 


terpretati sunt: p2t de cultro coquinarzo intellegentes. Vide ^ 


ad h. Ll, Zaegerum. - wu, pugillus. les, XL, 12. - *9, 


signum. lob. XXXI, 56. ubi eg signum notat, ut Ezech. . 


XXI, 18., ad quem locum vide Cappelli nott. critt. p. 551. 
Praeterea legitur apnd Symmachum Ps. XCIX, 5. ubi nempe 
loco vou; reponendum erit yeoc, nam, ut mibi quidem vi- 
detur, ordo verborum ibi est perturbatus. Conf. supra s. yog. 
Kst autem 4a0g 4009 populus ,, quem manu sua duxit. Estb. 
XIV,8. FOgxa» sag yeipag avro» £m) reg ytipag tow tiÓmAcYy 
evrü», posuerunt manus.suBs syper manus idolorum suo- 


rum, h.e. interprete Baduello: promiserunt fidernque dede- | 


runt aut iuraverunt. Sir. XIV, 25. xard yéipag avr59c , ad Jatus 


0vNc 


ilius, seu: prope eam, h. e. qui se totum dedit sapientiae. : 


Sir. XV, 14. év gel QvaffovMov ovtov, Ubertate voluntetis et 
consilii: ubi yeig arbitrium, et potestatem notat, coll. Iob. I, 


12. II, 6. Gen. XVI, 6, Sic et nos dicere solemus: £n sei- . 


ner Hand haben. Sap. XIII, 19. z&Qo* éxervyla , felix et 
prosper negotiorum eventus, aut, uti Zul/gatus expressit, 
omnium rerum eventus. Sic n5 de laboribus, qui manu per- 
Jéeiuntur , dicitur Prov. XXXI, 16. et 4». Prov. XII, 14. coll. 
Ps. LXIT, 15. Vide quoque Coran. Sur. III, 1. et ibi Ge/al, 
ac Lex. IN. T. e. À. v. Sir. V, 15. 9$ qelg oov £ozo ni v9 avó- 


pal. aov, digito compesce labellum, ut cum Juvenal (1, 160) 


loquar, silentium tibi indicito. Sirac. XXV, 54. M ur nopsvr- 


ze (sc. ») yuvz) xotü vy» yeipa aoo, h. e. uxorem immorigeram ; 


voluntati tuae, coll..ver&. arab, et VII, 20. D XLVL, 5. zv 
J | Kk2 
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qol (h. e.'seeundum arbitrium s. beneplacitum) O50U avyetün. 


et» 0 540g. Vide quoque Act. IV, 21. 1 Petr. V, 6. coll. v.7. 


. Gir. XLVITI, 25. 2» 4&gl sjootov , uti per Jesaiam iis prae- 


— diari adhibetur apud Baruch. 


-— 


EN 


dixerat, Sic qgeip de scriptura ,, quae manu fit , legitur 1 Cor. 


XVI, 21. Col. IV, 38. Sir. XLIX, 8. dv 450i itgeulov, ita 
ut fidem faceret oraculis a leremia editis. Sir. XXXIII, 22. 
ubi ZuflAéntav eig yeipag rwog, tropo remoto, notat pendere ab 
alicuius liberalitate, alicuius benevolentiam implorare, Si- 
milis formula BA£new eig aAXorolav rpazte(a» occurrit Sir. XL, 
So. Sir. XXIX , 1. à émioyvow v5. ge«gl. avrov, qui liberaliter 
at et eroga£, quasi forti ac firma manu. ZTiguriha vertit: 
cui multum in.manu est. Sic yep de facultatibus ao re fami- 

ja 6. coll. Levit. V, 7. Sir VII, 
So. ubi eigo. ixzelvesw est promptum ac paratum, esse ad libe- 
ralitatem exercendam, quemadmodum e contrario yelo ove 
eraÀutvr avaro et.tenaci tribuitur. Sir. IV, 56. Conf. Coran. 
Sur. 11, 246. et Consess. Harir. VI. p. 240. nec non Spicil. 


II. p. 184. Aliter formula Zareivos yeiga inl vevec adbibetur. 


1 Macc. XII, 59. ubi latino manum iniicere respondet et 
bello aliquem aggredi, adoriri notat. Sir. XXXIII, 25. ev« 
qeipag «vzoU , sin autem eum otiari permittas. Sir. XXXVIII, 
10. eUOv»ov yéipag , emenda. agendi rationem. Baruch. I, 6. 
4elo opes et facultates notare videtur, quae manu acquiruv 
fur. Interdum facit periphrasin substantivi, quod Ópm eo 
coniunctum.est, ita ut redundare videatur, v. c. Sir. IX, i 


tradet eum «p yeipgag nro tog avtov , fato suo. Ib. XV, M. 


iv q&ipl ÓvaflovAiov avrov, arbitrio ipsius. Sap. I, 12. cpyos 
guod 5uo», operibus nostris, b. e. nostrae vivendi rationi. 

ap. I, 16. vete zepoi xai voig Aóyows, lat. dictis factisqu. 
Sap. XIII, 10. ze«0g &Qyolog, antiqui artificis. Nonnuuquam 
significat, aliquid proximum , fropinquum esse, v. c; Tob. XI, 
9. mapd j5iga, ad manas s. paratum habe. Sir. XIV, 25. 


Er qeigac «vrgg, €i proxime, Additam. Esth. IV. foy?- 


.00v u0L, Ozs xlvOvvog nov i» yewgl uov, periculum in manu 
"unea est, h. e. insat, premit,- Polyb, XV, 14, 8. are vov 
€ 3 X . . . 5 . ' 

smméov iv yegóiv ovrov , quum equites cervicibus immineret. 


| Sap. XIX, 5. £e ydo iv zegal» £jovzeg vd niv , quum adhoc 


gravissime sentirent calamitatem. Conf. Hesiod. £py. v. 19* 
Óixr, Ó év qsgol xai aiümg ovx Seres. Sap. TX , 16. sa yspeir, 
praesentia. Vide Polyb. fraym. gr. 47. Dion. Cass. l. 59. 


. 207. ed. Jieim. 2 Macc.1V, 40. xarjokoto géoiy adixev, ^ 


stilitatem movebat. Conf. Xenoph. Cyrop. 1, 5, 7. 4 Macc. 
VII, 12. q6ipug ciÓrg&g, manicas ferreas, tormenti sc. g& 
nus. Conf. Ant, Galloni Hom. lib. de SS. Martyr. cruciat* 
bus p. 156. sequ. | ; | / 

— *' 4MOOTEPRON XEIPR^N, hebr. t2»2nn. Symm. Cohel. 


IV, 6. Puig. quam plena utraque manus. I,XX dvo 0pasev. 





CXEIP -—  XEIPONOMI'4 5i, 


"EK XEIPO'Z TI NOZ. nn, quid. Inc. a Sam. XIX, 
98. ubi tota formula ix yog tivog 6£orà pos £s ÓixatoU ym 
mihi videtur habere huncsensum: a quo mihi iure expectanda 
| eat iustificatio, quam a rege, cuius auxilium amploro. 
, "EHA'T' TH'N XEI "PA. Vide Supra ad r214». sub 
woce veo. | | s ou 
XEIPAIPE'83, manu.duco. ** ptg, feneo manum. - 
"4i. Yud. XVI, ;. Atigayayovvza. Ib. v. 26. Hesych. ynpá-. 
-9/wyo , 19 qgeugl yo. — MEE D 
. XEJIPLASLTO'Z, manicatus, ad manu& usque pertin- 
( gens aut manicas habena, à yeglg, manica. cob plur. fru-. 
sta. Symm. Gen, XXXVII, 35. (ubi vid. Montf.) .et 2 Sam. 
XIII, 18. gio» q6«giorrog, tunica ad. manus usque pertin- 
gene. Conf, PAilostrat. Jcon. lib. I. c. 20. p. 804. Suidas: 
qeupsDorroc , 0 yesporrog , xol geugidoorog gexmw , 0 qeipidag &xov. 
Gellius N. 4. lib. VII. c. 12. Tunicis uti virum prolizis ul- 
* gra brachia et. usque in primores manus ac prope à» digitos, . 
JHomae atque omnino in Latio indecorum fuit: eas tunicas 
Graeco vocabulo- nostri chiridotas appellaverunt. Vide quo- 
que.Sa/lmasium ad Tertullianum da pajlio p. 99. t 
*XEIPI'Zf2, manu aliquid tracto, it. administro, gu- 
berno. Addit. Esther. XVI, 4. vw» vuotteuDÜerrom weitónv gl-. - 
Aw» rd 1g&yuoro , quorum officium est gubernare et admini- 
strare res amicorum. Aesych. yeigliesw , Quoanetv. Hino yepe-- 
|  er7 , dispensator , oeconomus , apud Cyrilli 4lex, Ep. ad Dom:-, 
| nufn , et Qiu ytiplio , administro , apud Xenoph. Hist. Gr. VEL, 
: 4, 94. Philoxen. Gloss. y«olto, gero, tracto, -— "E 
a * XEI'PIZTOZ, deterrimus. Xeiguoso ,, pessime, et come, 
j 
| 
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, parative, gravius, 2 Macc..Y, 35. yeljsero vai élÀow , grae 
, vius quam: caeteri, Etym; JM. Bio, 29. yéíguosa, - xoixcore. 
ei50 r0 gelgow q45lpuorog vot, Deruoy x. we. A... Philoxen. Glosa, 
*elgiosog , deterior, pessimu&. | E 
XEIPOTTAQON , chirographum, cautio , quae datur, 
creditori a.debitore, qua fatetur se accepisse , et promittit se 
redditurum , manu ipsius propria. 'Tob. V, 5. IX, 5. .Hesyob.. 
q:600ypoqoy , ovufiolesv, yvoeuuozeov. Plenius Lex. Cyrilli 
. A4MS. Brem. ytigoyoago», Guu(0lexuov , ypoupasecov yotovg On0- 
—- Aoygrixoy. Conf. Salmasium de mod. ueur. p. p . e 
- XEIPONOMI'A, pugilatio- 5 Maoc. I, . : ovv evvton 
,toUg «vtsRüAouc Ev quigovoulesé dte 8ogsivos, sic accidebat, ut 
in hac quasi lucta adversarii pesgilationibus perirent." Lex. 
| Cyril MS, Brem. ys&ovoula , xlvnoi, yuuranlo yr.gov. Sui- 
| dae yspovouéiy est mnuxrevew; Grotius ad sMacc. ). 1l. putat 
scriptum. fuisse xoeovoploug , h.e. frustillating tliecerpi. Con- . 
"fer supra s. v. xgeeivouto.  Bretschneiderus dubitat, an yeupo- 
vopl« significet pugilationem, cum potius yeipouogla scri: 
bendum fuisse videatur, ào y&govouía sit manuum certa 


. | 
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Àá& XEIPÜOOMAI — XEABRN . ' - 


eum lege motus, dicaturque de pantomimis. Coniicit igitur 
legendum esse yésgozovía, rnanuum consertio, Alii partim h. 1, 
partiun c. V. 14. iv qeigüv. »okorg aut certe vouo recipien- 
dum esse statuunt.  ' 0. t | 

- « XEIPOOMAI, manum iniicio , occido , interficio , mihi 
subiicio, subigo, ^i» Pih. ab ^s», excito, Iob. III, 8, à ucà- 
Àov r9 peya x5roe 150020825 ; qui vult magnum cetum occi- 
dere. Hebr. 438» notat h..1. excitare vulneribus inflictie, 
adeoque ex adiunoto necare, trucidare. Hesych. ye0020006 

 UnoraEau., qovevGas Sio delianus FP. H. YV, 5. £yesgoioaro 

Aéóvve. -—' h*jo, oecido. Tob. XIII, 15. Goniectura Cappelli 

Crit. 8. p. 271. g&godtzos iu Orayetploxra, mutantis facile 
supersedere possumus, -.13, dominor. Symm. Gen. I, 20. 
qgeipobaOe , subigite, — ** n5w, mitto manum. Xob. XXX, 24. 
Videntur formulam hebr. accepisse prq interficere, quemad- 
modum Latini dicunt manum adferre seu inferrs. Vide quo- 
que 3 Macc. IV, 54. 42... '. Dl | 

0 XEIPOIIE' AAL, | manuum vinoula, manicae, compe- 
des, tz^p1x plur. « quiescit. lerem. XLI, 4. — y»: plur. Iob. 
XXXVI, 8. Ies. XLV, 14. - 535. Ps. CXLIX, 8. Vide et 
Sir. XXI, 21. à y&00x£0a;, aeque. exosa est et molesta ac 

. manicae, Adde Dan. IV, 15. sec. Chis. . | 

-  XEIPOIIOIH TO'Z, manu factus, tx plur. dii gen- 
, tilium, idola. les. XXI, 9. v& getonowra avsng, sc. eiduàa, 
idola eius manu facta. Conf. Drac. v. 6. ubt sida. additur. 

Qo EPbba plur. idola. Lev. XXVI, 1. Ies. II, 19. X, 11. et 
alibi. - v1po, sanctuarium, ]es, XVI, 12. Quia sermo ibi 
. est de Moabitis, , Ao ut ambiguitetem vocis hebr. tolleret, 
scripsit: eig rà yrepenoujro ovg. ludith. VIIT, 17. of rzpoo- 
svvobas ' Oeoig. xetgorouroig-. Sap. XIV , 0. co. geponoenrov. 
Fulg. bene: per 7nanus. autem quod fit idolum. 0 
ET' AIN.4 XEIPOIIOLHT A, sc. E' 14524 4, idola lignea 
manu facta. m*535m plur. subdiales etatuae. Tiev. XXVI, 50. 
XEIPOTONI' A, extensio séu. protensio munus. n*wuj 
. vyaxv infin .emitéere digitum. Yes. LVMHI, 9. 4fqu. Symm. 
Theod. ÓawtvAoy: dxzexapévoy.. Grotius haeo: verba, interpreta- 
tur: Si desieris infami digito, u& Persius ( 1I, 55.) loquitur, 
denotare viros probos, et eorum simplicitati iludere. ' . 
XEI' PS2N , compar. à xaxóg, peior. *»4, malus. Symm. 
Levit: XXVII, 10. ex Hesychio, qui habet deteriori. 4nc. 
2 Sam. XIX, 7. Vide quoque Sap. XV, 18. ' 
^. XEI PIZTOZ, superlat. pessimus. 2 Maeo. V, 25. IX, 28. 
XEIPI'BHBQE, pessime. 2 Mace. VII, 59.. 

(c XEABS NS nomen proprium loci in Syria, ubi opti- 
mum vinum crevit, A2bn. Ezech. XXVH, 18. olvog éx xeà- 
Sw», vinum ex Chelbon. Graecis dicitur oivo? yadv(lwssog- 
"Unde ZHesyeh. yolvforwog , &idog.0i0v ono sénov ruwog He 
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XEAIAMN — XEPMAÁAIE'R — — Sg 


Zvplag. Conf. Casaubonum in fihen. p. 66. Bochürtum 
&Hieros. P. T. lib. H. c, 45. p. 485. Brissonium de regno Pers. 
lib. I. 6. 85. p. 129. ubi vid. Zederin. et Bergieri not. in 
4ficiphr. Epist. p. 76. 

XEALAR'N ,. hirundo. wb, grus, it. equus. lerem, 
VII, 5. Legerunt oO*b - "wp bb, grus hirundo. Tes. 
XXXVIII, 14. Vide quoqne Ep. fer. v. 19- 

XEAT'NION, labium. Vide mox in v. geoiviov, He- 
&ych. qelvpsov , geAamiov. Scribitur etiam yeAvsecov. Hippocrat. 
Epp. p. 1289. 16. Nonnullis yeivsiov videtur esse: humeri 
summa ac gibbosa pare, quae cum brachio: destro coniuneta 
verii potest: armuse dexter anterior. 

XEAQ' NH, testudo, Vide in voce xoloye. — Quibus 
nuno addo: Testudines quoque Jfrabs vettit Hos, XII, 12; . 
sed h. l1 ipsae giebae in suleis agrorum , ' ex sententia 
Bahrdtii. tf53 sunt propr. 6tveg , tumuli ex arena congesti, 
qui similitudinem habent : magnarum testudinum in. desertó 
agro , vel in ripis atque litoribus paululum humo »minenti-. 
. bus. Cenf. quoque Tychsenii notas ad Physiologum Syrum 

p. 167. sequ. 

(X EQ '"NION, proprie tegumentum testudinis, deiude 
labium, i. q. géilog, n, vigor, viriditas. Deut. XXXIV , 7. 
ovd? igodonaav TG geloivit (iex. et Compl. yeluvta) avrov, 
neque corrupta sunt Zabía eius. JDeduxerunt a *n5 gena; 
maxilla. Conf. Bocharti Hieroz, P. I. lib. II. e. 45. p. 506; 
Syrus habet: non rugas contraxerunt genae eius. 

XEASNI V, limen ostii. Iudith. XIV, 15. ejory avzov 
é&i z"e qtA&l0og égóupu£vov , invenit illum 'ad limen ianuae 
proiectum, — .HesycA. gehovídog , , ovdog (Suidas habet ódob, 
sed séribendum utrobique ovJov) rz; Ovgag vüc oxnvijc. Vid. 
Hemsterhus, ad dristoph. Plut. p. 61. Alii. yeAewide intelles 
gunt de scabelo , quo in lectum ascenderdt. Certe apud Zfe- 
aychium weloivg exponitur *ó Unortodiv. Sextus Empir. adv, 
Mathem. Y. $. 246. zó vg xjudv «alovpevoy vnoróótov 'f9rvaios 
xal Koo, yelowlÓo xakoUcw. Zonaras Lex. 1848. yekorvídog, vrig' 
BaOpidog. Vide quoque Bochartum Hieroz, P. Y. lib. IV. 
e. 9. p. 1092. 

| XEPE'8. Hebr. ni3n plur. ce/iuiae , mansiunculae, 
jocus, ubi manebant detenti. Yerem, XXXVII, 15. eig vjv^ 
4*020 , pro quo tamen' legendum videtur 1eveo. Ita Bielius. 
Fortasse tamen est ipsa vox hebr. nón, spelunca. 

*XEPMAAIE 52, lapidibus obruo. t2x1, iacio lapides, 
lapido. 4qu. sec. cod. 108. Holm. g5ouadiooci. Ditanda 
sunt hac voce Lexica graeca. TJesceudit a qJeopatov , lapis 
missilis , qui quasi manu capi potest. Zonarás Lex. col. 1050. 
qepuad;ov, o qugoniioóric Mos, ztaQu TO "iv gue. nÀngobv. 


[zegavor , xai nÀcovacuo toU uM ateuióis-] 
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. 0 T XEPOKE' NREX, non vacuis manibus , non eine mu- 


. mere, 25 35 w 53, in. non corde et corde, h. e, integro corde. 


1. Par. XII, 53. 
XEPOT B , et in plur. zegovBeiu , Bip, Qeiv , Belvp et iv. 
Ipsa vox hebr. 2553: p*2333 et t2335. Gen. III, 24." Exod. 


XXXVI, ». XXXVII, 8. 1 Sam. IV, 4. et alibi. Lex. Cyrilli. 


-. MS. Baroc. yspovBip , ri 00g y»orGsme, rj ooglag qugig. Ita et 


Lez. Cyrilli MS. Brem. nisi quod pro ygovfBip habeat xyeoov- 
Bip. Fragm..l. Lex. Orig. p. 114. in fin. zegovBig , énlyvoque 
màngOvutry , 3] nzéQuysg, sf*yvoi 00gloc.  Eniyvocig nÀnQvuiem 
$pterpretatur etiam Cod. JMS. Coish. et £mniyvoowg nenàg- 
.,vu£yy MS. Basil. in Ezech. X, 7. iniyyociv noAAyy Clemens 
«lex. Strom. V. p. 240. sive 667. ed. Potter, nigOog yvo- 
e:og Dionys. 4freop. de coelest. Hierarch. c. 7. p. 96. Deriva- 
runt vOCcem a *23, agnovit , et 2^ , multus. Porro in ntégvyte 
xespici videtur ad formam Cherubinorum. Conf. beri 
not. ad GJoss. Gr. in N. T. p. áz. Dici autem videntur sd 
geooviu 9ro zd eidola, velayaluoza, vel etiam szwevuara 
ze» yegovBiu , quemadmodum les. VI, 6.. £» za» JXegagin 
procul dubio dicitur pro 2» svevua rà» Zegaglu. — Conf. 
JFiamiresium de Prado Pentecont. cap. Vl. p. á1.. Drusium 
Obs. X, 21. et Lex. N. T. s. h. v. | 2 

XEPZXAI'OZ, terrestris, incultus. Vide alibi «0059- 
Ütiog qe9ooioc. Eadem vox aquatili opposita legitur quoque 
Sap. XIX, 19. . 

XEPZOOMAI, desertus incultusque iaceo , desolor, 
devastor, & ytgcom, desolo, efficio, ut terra sit deserta et 
inculta, n*bbn2, caligo maxima. lerem.TI, 51. uyj £gnuog Zyevij- 
Qv» 19 Jogo, 7) 75 xeysgaoudyn; num desertum factus sum 
Israelt, aut terra desolata ? "Terra lucis sole destituta est in- 


eulta ac deserta. Praeterea arab. MI notat consumi decre. 


mento et tabe continia, ex hausto omni succo e£ vigore. - 


w20, implexus sum. Nahum. I, 10. £ug GsueMov avrov yeQaos- 
€70:ra«, üsque ad fundamentum suum evastabitur. Viden- 
tur legisse t2*n65 a no5, exstirpare. Ies. XXXIIL, 12. For- 
tasse autem 26 in notione destruendi , vastandi acceperunt. 
- Diusp nby, ascendo varduis.. Prov. XXIV , 51. Sap. 
XIV, 19. Fuge £o gdvou q*90c8100rte4, funditus desoJabuntur. 
Hesych. jtgoordjoovxes , &prjuc O7 corras. 

XE PZOZ, terra desolata, terra inculta, sterilis, so- 
ditudo. Est proprie adiectivum, ad quod, si substantive 


sumitur, subintellegitur zónoQ vel 5. Sic apud Homerum 


- 


Ji. 9, 425. ytpa0c y5. nass arida. 44qu. Exod. XIV, 16. 21. 
- ?", separatus. Samarit. Int. Lev. XXV, 5. rà» groonv 
cov. Sed hic vox z/oeom Montfauconio Lex. in Hexapl., Orig. 
non vacat suspicione. Nonnullis:gzoisso» reponere placuit. 


v 


. I . 

C | " 

tos XETTI//BH - XE'à ^ 5a 
Equidem receptam lectionem teneo. Xigaps sunt agri inculti 
ac Lev. ]. l. de, terra separata s. requieta sermo est. — EU, 
sentis. Ies. V, 6. avofiratres eig avrov og eic zg6g3ov àxovOo, 
crescet in illo, tanquam in ferra desolata, spina. Vide et lea. 
VII, 25. 24. 25. - t»»n, porca. Hos. X, 4. (ubi pro éni yéo- 
co» &ygo) lege: in] 4£p000 aypov , h.e. in agro inculto. Lectio 
oruov iuvat hanc coniecturam.) XII, 11. Sap. X, 7. de Pen« 
tapoleos incolis: ol; imi uagrvguov sro mtovmoíag waOfornxe 
4£000c , quibus in testimonium malitiae fumans permanet et 


. sterilis terra, collato Philone de Jbrahamo 'T. IL p. 21. 


JMang. Hesych. wépoog , s) tprnpuog yr, xol vpoyeia, xa) nace 
97) &xagzoc xoi «vfoyacrog. | 
XETTI"M pro hebr. t:»n3, domus, delubra. 2 Reg. 
XXIH, 7. ubi legisse videntur t2-n5. Unde corrupte in 
Gloss. in hb. IF. Fleg. pen», ovoAo;. Etiam al. et Al. )ydv- 
pera vocem hebr. interpretantur, 
XET MA, effusio, etiara quod fusum, effusum aut 
diffusum fluit. Xy», frumentum. Aqu. Devt. VII, 15. Nititur 
baec lectio auctoritate Zieronymi. Vide ad h.l. Montfauc. 
p. 695. Si lectio sana est, respexit .4quila notionem copíae 
et multitudinis, quam habet arab. lao. 


XEQDOTPOl' Ipsa vox hebr. *v55, in statu constr. 
plur. cra£eres, Esdr. I, 10. 441. ibi zegovgig, al yegogol, ali 
4:9907. Conf. v. xegovof£. 0. 

XE'2, fundo, profundo, effundo, et ycouas, effundor, 
Jfuo. *n36y? , multiplicare facio. Theod. lerem. XXX, 19. So. 
460, ut omnia similia vocabula, notionem multitudinis et, 
copiae adiunctam habent. Vide Fechneri Hellenolex. Hi, 4. p« 
470. .4qu. sec. Procop. in Cat. Nic. Exod. I, 8. éyéoyzo. - 
p^.Hiph. a ps, evacuo. Mal. III, io. £o vy» svioylev Boy 
upty , effundam benedictionem meam in vos. - ppt Pih. de- 
faeco. Mal. TII, 5. eei avrovg ex ro ypvoior, fundet illos 
tanquam aurum. Fusione sc, aurum defaecatur, h, e, pur- 
gatur a scoriis. - px:. Iob. XXIX, 6. sa 0d gy, uov égtovre- 
g0oxr., montes autem mei fiebant lacte, h. e. abundabant, 
Jaetis ac fertilibus pascuis. Conf. v. óco. - n3. lerem. VII, 
1 9. 0pyrj xal €vuóc nov qeiras éni t0» tómov ioUrov, ira et ex- 
candescentia effunditur in hunc locum. — vmi, lavo, Tob- 


^ XXIX,6. £yéovro. ai ó0ol. nov. Bovrvgo, luebant viae meae 


butyro. - *ysw, produco me, nascor in multitudine. quilae 
sec. Theodoretum et Procopium in Catena Nicephori p. 555. 
pro Z£yoroga» tribuitur Zy£ovro, Quod videtmr positum esse . 
ex altera 4quilae editione. Sir. XLILI, 25. sowvn» oic &de xi 
7c ys, pruinam sicnt salem super terram. effundet aut di- 
eperget , coll. Homer. Jl, (', 147. ! | 


Md 
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XHAH', ungula Lisslea.et bipartita instar forficis 
cancri. no»5, idem. Lev. XI, 5. Deut. XIV, 6. Hesych. 
qni, ónÀo, Ori fooc, yváOog. Lex. Cyrilli MS. Brem. et 
Suidas: ynÀr, ónàÀr , Ovv£ foog , x«l upog«rov xal aiyoc. - 

XH' P.A,'sc. yurn , sidua, v3, egenus. lerem. V, 30. 
«píciw qioag. Speciem pro genere posuerunt. - nibbw. Gen, 
XXXVII, 11. Exod. XXII, 22. 34. et alibi saepius. Additur 
passim 7v»y. Vide 2 Sam. XIV, 5. 1 Reg. VI, 14. XI, 46. 
Sic et yvreibi yrpa« plene dixisse Dionem Cassiym XLI. 
175..obeervat L. Hos. El/ips. gr..p. á4. Conf, et .Eisnerum 
ad Luc. IV, 26. p. 199. - ,manb, viduitas, 2 8am. XX , 5. 
- nymbi, foem. solitaria. Tes. XLIX, 21. - "^x, venatio, 
fera 9enando capta, cibarium.. Ps. CXXXII, 15. sec. cod. 
AMlex., Hilarium et Apollinarium yyouy, quod Grabius muta- 
vit in 9ypay.. Conf. Hieronymi Quaest, in Genes. XLV, 21. 
"p. 102. T. IV. Opp. ed. Froben. et Cappelli Crit. S. p. 740. 
Vulg. viduam. Vide supra & Grpu. Hesych. wsypa,.*] utra 
jefov ju) GovosxoUaa evOQl , »j vàv &vdpga. aveQrOtion yoryj. 

XHPA'Z9, viduo, vitam viduam ago. *35n, oppignero. 
Job. XXIV, 5. ubi tamen alii pro épjpacav rectius svegupe- 
gay habent, h. e. pro.pignote tulerunt. U 

XHPEL A, viduitas, vita vidua. vo*5w. Tes. XLVII, 9. 
- mabrhN. les, LIV, 4. — *nyyo; caleitium. Hebr. Int. et 
LXX. sec. ood. Pat. Mich. I, 16. zqv 420tla» cov, ut signum 
pro signato positum videri possit; Sed Arabs habet $$5, 
pilorum evulsia, Suspicor. illum woypdw , tonsuram , a. xeloo, 
s. forte xovgelav, à xovpevm ,. tondeo, scriptum invenisse, 
et bauo veram LXX lectionem esse. 
|o XH'PETZIZ, idem. mon*w. Gen; XXXVIII, 14. 19. 
Vide quoque Iuditb. VIII, 5..et 6. . | 

XHPE' TS,et XHPET OMAI, viduam ago, vidua sum. 
Qs, siduatus. Yerom. LI, 5. Symm. Ps. LXXVI, 64. - 
"5p v, verbale. foem. desolata, etiam derelicta, solitaria. 
4 Sam. XIII, 20. Lp Mic sec. P'at., h. e. vitam solitariam 
agens. Judith. Vlll, 4. vj» qnoevovca , tempus viduitatis 
eüa traduxserat. : e) 

XOE'Z, heri, i. q. éy0cc. wow, heri vesperi. Gen. XIX, 
$4. XXXI, 29. 42. - bion. Gen. XXXI, 2. non erat facies 
eius, wot) yOdg nol vQirrv sucoav, sicuti heri et nudius ter- 
tius, h. e. u£ antehac, superioribus temporibus. — Vide et 
Exod. IV, 10. V, 7. 14. Deut. IV, 47. Similiter profani lo- 
, tuti sunt. Vide Jfibertó ad Hebr. XI, 8. p. 445. et Lex. 
N.T.sh.v. 5: /|-— MEM . 
^. X0IZO' Z, hesternus. »on, heri. Yob. VIII, 9. sr0:£ot 
' yap ioutv, xal ovx oidnuev, Aesterni sumus, neo quidquam 
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scimus." Conf, ad h. l. quae ex JAHerodoto notat Baphelius 
p. 95. -Hesyoh. et Lex. Cyrilli MS. Brem. yOiol, yOecwol. 
^5 X64 N, terra. nz, idem. 1 Reg. XIV, 15. qu. ' 
Gen. II, 6. TIT, 17. Ies. Vil, 16. Suidas: 109v», y5. 
XI'APON, arista, spica novella , recens frumentum, 
eiiam contusum, granum, in crassiores particulas -contusum, 
aut farina crassior. w*1 (& pro 6), contusum. Lev. IL, 16. 
Vide Casaubonum in dthen. lib. XIV. c. 15. 
X/APA INE A, aristae recentes , spicae novellae, farra 
movG. b5n*2, apica virens.,Lev. XXIII, 14. megovyutvo 
giga véx oU qoysdOs, tostas spicas recentes non comedetis. — 
5932 et 2^2 iunctim. Lev. IT, 14; »éa neggvyusva. gíóga. Zgi- 
»:à, novas tostas spicas contusas, Lex. Cyrilli MS. Brem. 
4i0gu égexzd , ££ onnglov aXevgov. Gloss. in Octat. yíÓgo , xo: 
yogtzov (forte legendum xonzóusvov oizov. Conf. notata supra 
ex Hesychio in v. épuzog.) Ayts. Exymolog. ineditum: yiógo, 
Gtéyvéc énaloU dízov. 0 w£og xagnog, vj aAtvgov.zo E enolor 
qQvxzàw yevouevoy. Hesych. vidoe, Gramveg veoyeveig, 5j zo dE 
GOzigloiv cAevgu, 5j Gízog v&oc qovsrOLevog , rj vo odzguo 07 GxcEps. 
pota. Lex. Cyr. MS. Bar. víógo, ipiro (Legendum sine 
.. distinctione yídpa iguxta.) ix xpuOnc véog épicowra (Forte 
legendum Zp;xoue»vam vel xpuwoueva ex. Schol. 2fristoph. Equ 
v. 003. et Suida v. yíü0go dgexza. ) , oig ceuldaM v, Ód vov 67 
.qelópa 0À asd ue veoyevrig, s] monuva, sj xo é&£ 00nglov GAevoa, 
dii Qtpü oyyov, Sed alii ysldpo nesciunt, et y[ópa eodem modo 
exponunt, quo hic ys/ópa explicantur. Vide Suidam in v. 
[lÓga, et Schol. Aristoph. Equit, v. 305. Plura de. ylóposg 
abunt Casaubonus in then. lib. YX. c. 16. Martini Lex. 
Philol s. v. granea, Flam. Nobihkus et Jtosenmüllerus ad 
Lev. II, 14. Drusius in. Fragm. Jet, Jutt. GG. p. 172. et 
Heynii Opuscula T. 1.p.571. BEEN ELS 
- XLALAPXI' A, praefectura super mille, tribunatus milies 
tum mille. to*bbi , millia. Num. XXXI, 48. Vide et 1 Macc. 
V, 15. ubi mile virog notat, unde in Cod. 2flex.; vitiose 
—  quiuada» legitur pro ziada- 2 001a | 
|. XIAI APXOZ, praefectus super. mille, qui mille prae» 
est, yh, dux. Zach. IX, 7. XII, 5. 6. 2 sw propr-elatue | 


LI 


. super alios. [nc. Yos. XXII, 50. - sse vi^ , caput millium 


Num. I, 16. 7nc. Num. X, 4. - s^ *w, princeps mile; 
1 Sam. XVII, 180. XVIII, 15. - t:esbie à, princeps millium, 
Exod. XVHI, 21. 25. Deut. I, 15, et alibi saepius.  ZZesyah. 
géMapyog y yiMov agyov. 0. 

XLALA4' X, in plur. guiadeg , millenarius numerus, mille, 
millia , it. permulti ,. quam plurimi. tope: coton. Gen. XXIV, 
60. Exod. XII, 57. et alibi saepius. Exod. XX, 6. moww 
&Asog eig qiiiadag oig ayanooí ue, faciens benignitatem in 
milia ills, qui diligunt me, h. e, in quam plurimas gene» 


1 
/ LI 
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rationes illorum, qui diligunt. me, Sic ylii, sunt quam 


plurimas Jrietophani in Vesp. v. 705. sioiy ye nóÀug fios, 
" e$ v)» r0» q0pov nnuiv axdyovo. ubi Sco. moAcig quus ovi 


rov voAÀal. Sic et íxero» profanis saepe dicitur pro multis. 


Vide Eustathium ad Il. «', p. 57. et quae ex Pindari Scho- 


Jiasta affert Adiberti Obss. in N. T. p. 569. sequ. In Vers. 
Symm. 2 Sam, XVIII r 5. pro qucacty vel quieodeg vel qoua- 


do; scribendum erit, nisi ellipsin adiectivi Opo0t0g statuere 


velimus, Pulg. quia tu unus pro decem millibus computaris. 


- *c»a*i Chald. plur. (t pro y). Dan. VII, 10. Vide quo- 


| que supta 5, v. z4Acaoyía. 


|X/AIOX, mille, sw. 2 Par. I, 6. avyveyxev ix eUsá 


.éAoxavrocev yiÀéav, obtulit in illo holocausta mille. Sio 


Herodoto yiÀ(g titrog sunt mille equites. | 
XI A4IOI, Al, A, mille, m*w. Gen. XX, 16. Exod. 
XXXVIII, 25. Deut. VII, 9. et alibi saepins. - *nbw: sos: 
mobw chald. Dan. V, 1. (ubi Fulgatus, qui aezatem habet, 
loco .giÀéov legit And», aetatum.) VII, 10. - *rnbvo. 
Iud. 1I, 15. sec. 4lex. iuucoo qiu». Lege i» u£oo ycACnw, 
ut t2vniv/3 3 legerint. - *n$un vu, sescenti; 2 Paral. I, 1 7; 


. sec. Aid. iv giMose  epyvolov. Legendum 42» 1 «pyvolou, 


b. e. 600. siclis. C£ Stanisl. Grseps. de Sici. et Talent. 
p. $2. qui z' eixlog legere mavult. | 
^00 XIAIOILAAZI'AN, millies potior. LR nur, decem 
mille, Symm. sec. cod, Coisl. 2 Sam. XVIII, 5. oy ya xilao- 
ziceíov suo, tu enim millies potior es nobis. D. 
XLAIOILAAZI' $2Z , millies, pluries, toys nby, mille 
vicibus. Deut. I, 11. TEN aA | 
28. V, 6. ylucigor i£ aiydo , capellam. Utrobique codd. non. 
nulli Z7o/m. yluegoy habent. Gloss. in. Octat. yipotpay, sépov- 
vj» (scribendum videtur zegvowry, superioris anni ) aiya. 
X/MAPOZ et j2luegóoc, hircus, hoedus hieme natus. 
*bm3, Jlueins, torrens. Mich. Vl, 7. pyiieoóo». Legerunt 


XI'MAIPA, vaprà, capella. mU, pisa. Lev. IV, - 


, *»n*, si modo ipsa eorum lectio sana est, nec potius legen- 


dum yeiuagómv ziovog, torrentium olei, loco yinegóov nióvov. 
- Ox plur. Znc, et LXX Ps. XLIX,, 1o. LXV, 14. - "2X. 
2 Pa. XXIX, 21. Esdr. VI, 17. VIII, 54. - 4fax, avis. 
Nehem. V, 10. Hic legerunt ^^»x. — n, pecus. Deut. XIV, 


E "Cuir, hérentus. Lév.1V, 25. 34. IX , 5. 15. et alibi 


saepe. Suidas: juegos, O rgayog, xab yíumpa, » eil. q- 
pogóoc 0 0 iv và yesud vs Ófov vrorauOQ. 
"  XIONIZOMMAI, nive dealbor, nivis instar aplendesco. 


bus Hiph. nisescoy albesco. Symm. Ps. LXVII, i15. 


4109400 ioa. 


 XJONI'Z32, dealbo, niveo 'cólore induo, Vide infra 


8. V. Y00vÍpoo. 


«4 


» 
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XIONO'Q, nivibus obruo, nive opério, dealbo; niveo 


volore imbuó. Passive yiovoouas , nivis instar albus fio, deal- 
bor. x*5íti Hiph. Ps. LXVII, 15. »»o0760vros i» Xiluaiy, 
nivis instar splendescent in Selmon. Quorsum respiciens 
Suidas ywvaó760vtos interpretatur wvyoavOroorras 5 iau. 
movvO1corzros, Vide illum in v. quvoc. Lex. Cyrilli MMS. Bar. 
queovodoorzat, AoungvsO)oorvros, AtvxavOnGovres, Similiter : 
quoque exponitur apud esycA. et in Lex. Cyrilli MMS. Brem. 

. XITÀ2N , tunica, vestimentum interius. — 532 ,. vestis. 
Exod. XXXV, 18. 1 Reg. XXI, 27. Ies.XXXVI, 22. - 
nyn5. Gen. XXXVII, 2. Lev. XVI, 4. 2 Sam. XIII, 18. et 
alibi. - *n3n». Gen: XXXVII, 5o. Lev. VIII, ». X, 5. . 
ntin3 plur. Gen. III, 21. Exod. XXXIX , 26. Esdr. II, 6g. 
- 1D, mensura, it. vestis. Levit. VI, 10. - 5^vyn, pallium. 
Yes. LXI, 10. - *v152, vestis. Aqu. 2 Sam. X, 4. Xiowa vesti- 
reen£um interius denotare ostenderunt .viri docti laudati a 
ZZoifio ad Matth, V, 4o. p. 100. Adde Feithium 4ntiqu. - 


* Jom. lib. 1IT, c. 6. p. 252. 


XIQ'N, niv. 3w. Exod. lV, 6. 1 Par. XI, a2, - 3bn 


— -chaid. Dan. VII, 9. 


XA44A4l NA, laena, vestis lanea, quae tunicae inferiori 
euperindui solebat, ut frigus a corpore arceret, hybernum - 
vestimentum. Vide Zntt. ad. 4dntonim. Lib. Metam. c. 25. ac 
VPitisci Lexic. dntiqu. Hom. s. v. chlaena. c1335 plur. tape- 
tes lectorum, lectisternia, Prov. XXXfÍ, 22. Ótooog gÀecvog — 


, énoince v0 e»0g] evt, duplices Jaenas fecit marito suo. ,.- 


niby V 'esultatio. Hab. ITI, 15. ( Legisse hic videntur nfzs5d, 
exuviaé, vestes, aut potius nfx*byv contulerunt cum arabico 


P923 V. vel ahys , €TG85u8 pannus, crassities panni.) óia- 


voibovot ylalvag avro», aperfent /aenas suas. Sic enim pro 
goÀtrovg., legendum coniicit IL. Bos Proleg. in LXX Inte. 
cap. 5., qui etiam Graecos hebr. nty*5n Iud. XIV, 19. vertisse 
ipcria- et aroAag observat. Jesych. yAaiva , yAapig (an yÀe- 
uve? G.) 5 iperiov gupeguvov, dno voU giualvay , 0 £6ra Otp- 
paivew. Suidas: yAaija, vd ray xal yeuitQevOy ipaziov, nogd 


1 , ' 53 0. 7 € N08 
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£yyeio Dat rotg ucAscw. XAatvàv vestem fuisse crassiorem, et 
sd arcendum frigus comparatum, et JJomerum propterea. 
qgA&isag vocasse aveuooxoniag et aAc£avéuovg, docet Ferthius , 
"dntiqu. Hom. lib. IIT. c. 6. p. 253. Sicuti autem EXX vesti- 


.. menta illa yleivag dioceg appellarunt, ita Jfomerus alias 


idem vestimenti genus yAatyay OvzAzv et QixAaxo vocat ( Vide 
JI. «', v. 155. Odyss. v, 225.) , illique opponit en4otag zAoi-- 
vag, Ji. o, v. 250. et Odyss. o, 275." Unde. Poux lib. VII. 
C. 15. segm. 47. ecol 0d yAaivat , ai uev anlolosg , ai 08 Oman. 


Alias vero Graeci laenas duplices etiam dimáoióag, Onànyc-. 
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dac , OiBdiove, et Quia iparin vocabant, Vide Pollucem L c., 
Hesychium in ziflolovg gAalvag , Salmasium. ad Tertullianum 
' de pallio p. 597. et notata. supra in v. dixAotg. De eodem 
vestimenti genere Festus: Laena vestimenti genus est habitus 
duplicis: quidam appellatam existimant thusce ,' quidam 
graecae, quam qyÀalvrv dicunt. Et Farro lib. IV. de l. latina: 
daena, quod de lana multa. Duarum enim togarum instar, 
ut antiquissimum mulierum ricinium , aic hóc duplex eirerum. 
Fallitur autem hic, cum Jaenam a lana derivat. Nam procul 
dubio est à gr&eco yAoiva, et hoc a 4Lulvew, .calefacere, 
ortum traxisse, verisimile. IM 
XAAMT Z,. chlamye, vestis, quae tunicae euperindui 
potest, et quidem fere militaris. Cof. Pitisci Lexicon 4ntiqu. 
Hom. s. v. chlamys.. 5*vn. Ine. 1 Sam. XXIV, 5. 2'Macc. 
XII, 55. .Hesych. yAagig (Sic enim bene Palmer. pro yAoapoc), 
qAeiva. Etym. M. ylouvug x0 nepupegég xol xuxionuódo, vo é& 
$v»5Osiq Aeyopevov geyov.... 

J XAETA'Z£, subsanno, irrideo, illudo. "yon Hiph. 

dimoweor. Theod. Prov. IV, 21. Secundum Cappellum Crit. 
S. p. 829. legit sx*5* a ys5, zlevatew ,ridere, subsannare. Sed 
huic voci non bene convenire ylevac475ro0«» (irride&ntur) . 
iudice Scharfenbergio docent ea, quae sequuntur, mw 
. 0gOaluQv cov... Ubi tamen. mihi errasse videtur, nam: ne 
ludificentur ab oculis tuis , est:.ne cum contemtu ac irrisione- 
reiciantur, - 53 Hiph. ;£qu. Theod. Prov. XIV, 9. et XIX, 
38. - *yxt5ns Hithp. a ysb. 2fqu. Ies. XXVIII, 22. Vide et 
Sap. XI, 15. 2 Macc. VII, 27. et conf. Act. IT, 15. et ad b.1,. 
JVoifium p. 1029. et Act. XVII, 52. et ad h. 1. eundem p. 
1270. Hesych. yleva(ti , éunaítts, yeÀq- 

.OXAET AZMA,  subsannatio, irrisio, illusio, phis, 

éusua, risus. lob. XII, 4. 

XAETAZMO , idem. "ish, irríisio. Aqu. Tes. XXVIII, 
14. - tbp. Ps. XLHI, 15. LXXVIII, 4, Ierem. XX, 8. Dicitur 
alias yievr.- Hesych. gAevr , yfAoig, yAtvaopoc, &unotynog. 

XAETAZTH X, subeannator, illusor, irrisor. "u^ 
Qsb, vir irrisionis, h. e. profanus, impius. Symm. Theod. 
Jes. XXVIII, 14. - v5, irrisor , impius. 4qu. Symm. Theod. 
Prov. XXII, 10. 44qu. Ps. I, 1. Idem Prov. XIX, 239. qv. 
et Theod. Prov. XX, 1. yAevaGrzg olvog , vinum , quad irrisio- 
, nem s. illusionem effieit. MEME 

—OXALAR'N, brachiale, ornamentum brachiorum, monile 
eirca brachia. «xw, idem. Num. XXXI, 50. q1ddo)va sai 
aj£AAiov , brachiale et armillam. .4/. 2 Sam. I, 10. xoi sov - 

4400vo (vel qgAidowo) rov enl rov (goylovog avzov, et brachiale, 
quod in brachio eius: ubi vid. AMon:f. 4quila ibi habet 
Booyiaicov. Conf. Sir. XXI ; 25. Lex. Cyrüli MS. Brem. De 
(uva, xocue» ntgi rovg Bgeyiovag. — nyx. les. III, 19. xai . 


f^ 
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' vov gAidovug (al. rectius gudeivag ) sal v« vaud, et breohia- | 


lia et armillas. - tub plur. seuta. 2 Sam. VIII, 7, Iudith. 
X, 4. ubi videndus Grotius. Hesych. gMoveg , «00H01 , oy 
ei yvvaixtg 760! voig Boeylonuw £ic)O «65 qogeiy xul zovg rQazt- 
Aovge. Conf. Zollucem 1. V. c. 16. segm. 99. Apud Suidam 
gore, vocantur, En verba: , qoas, &00u0b negl T0UQ 
. Boeglovec. xaloUrras dà Bpagi0Aia. ubi tamen gíid0yos men- 
dosum esse videtur pro qÀc/mvec , suspicante etiam Bonfrerzq 
ad Num. l. c, p. 879. Plura de 44i0mo, vide apud Bartholi- 
num de armillis vett. p. 9. et 97. sequ. 

X404 vel X40 H , herba »iridis, gramen, herba, 


. quae folia tantum .emittit et nunquam in. caulem erigitur, 


interdum; Aerbae folia, foenum. wu, jrerba dehera. 2 Sam, 
XXII, 4. Iob. XXXVIII, 27. Ps. XX] ; 1. Symm, Iob. VI, 
4. . ngn3 oliald. Dan. IV, 12. - TXh, gramen, foenum. 
2 Reg. XIX, 26. Ps. LXXXIX,6, - *55, omnis. Inc. Iob. 
XXIV, 22. Vide Supra $. v. nolégn. - aur, herba, Ps. CIII, 
15. qu. les. XXXVII, 27. et Deut. Xi, 15. sec. cod. X. 


.Holmesianum, Adde Dan. IV, 29. sec. cad. Chis. Hesyoh, 


qon; Bosávn y. gvAla. 
X40HdO0 POZ, viridans, herbam viridem seu viridia 


gramina ferens, Sap. XIX,7. yAongopgov nediov. Fi ulg. campus | 


germinans, Adde Eurip. Phoen. v. 649, 

XA P]'Z$, vireeco, viridis sum. Ph  eubyiridis. 
Lev. XIII, 49. XIV, 57. in quibus locis rectius $ per pallidum 
. esse sem palkescere. redditur. 

XA4$4PO Z2, viridis. v3, herba tenera. Symm, Ps. 
XXXVI, 2. - wx, gramen. Prov. XXVH, 25./sec. cod, 
adlex. £v 9) nedío giopo. Sed legendum est qiopáv sec. Jat. 


et Glementum lex. Strom. Y. p. 517. Symm. Ps. XXXVI, 2. 


, Ita Montfauconius. Sed Drusius retulit ad 35. - po, olus 
viride. Gen. I, 5o. Exod. X,15. Num. XXII, 4. - *533; 
. Adem. 2 Reg. XIX, 26. — "p^, idem. Iob. XXXIX, 8. - n5, 
sirens. Gen. XXX,5 57. Ezech. XVII, 24. XX, á7. Samar. 
. Deut. XXXIV, 7. - vo, ramus. les. XXVII, 1). - nfaP 


plur. virentia, Tes. XIX, 7. - um, , ^erba, Deut. XXIX, 28. | 


- mu, Jrutes, Gen. II, 5. 

XARPO' THZ, viriditae , viror, palliditae , pallor. 
pom, eubviridis, subfulvidus. Ps. LXVI, 14. £y yAwgornro 
qovoiov, Lat. Int. in pallore auri. 

XNO'OZ, contracte. XNOT"Z, (quod a goUc , addito y, 


deduci ait auctor Ztymologici Magni ) , tenuis palea, gluma, : 


it. pulvis; niat, pulvis. fnc. Cant. IIJ, 6. - yt», gluma. 
Hos. XIII,.5. oc *vove qvoovutvog exo &iovog, tanquam £enurs 
paleas suíllata ab area. Vide et Ps. T, 4. XXXIV, 6. Ies. 
XXIX, 5. et conf. Sap, V, 15. Hesych. gvovc , và Aenzo TOY 
e xvo Didymus Geop. 1I , 26. illas tenues paleas. ev 


- 
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5038' |—— — XOETZ.— XOAA'Q. - 
vocat. Vii Schoettgenii "Int(qu. Tritur..: P. 9. 3 pt maoies, 


- Arab. sot; pulvie , tabes, Yes. V, 24. - 492, pulvis. Ps. 


VII, 5, XXIX » 12. Les. Cyrilli MS. Brem; zoo» AMesróc 
 KOVLOQTOQ. ' 

| | XOET'Z, congius, mensura liquidorum apud Mtticos, 
capiens sextarios sex , seu Libras novem; seu cotylas tti. 
cas duodecim , à yév, fundo. n3, bathus, 1. Reg. VIL, 25.55. 


B XO852N4208. Ipsa vox hebr.. hi2n3 plur. tunicae. Ne- 


hem. VII, 7o. 72. 

' XO! "NIE, choenix , meneurüe aridorum nomen. Kat 
medimni pars quadragesima octava , sextárium habens Atti- 
cum et semissem. Appellatur quoque xgegorgogig, quia in 
diem victum conlinet. n3, bathus. Ezech. XLV, 10. 11. Conf. 
JVolfium ad Apoc. Vl, 6. p- 495. Perizon. ad "delian. F. H. 
Í, 26. ac Lexicon N. T. s. h. v. 

XOI' PEION, sc. xofac, caro euilla. Um Hm, caro 
poroi. Symm. Theod. Tes. LXVI, 17. 

XO/IPOIPT'AAIOZ, choerogryllius. Est porci genus, 
cum tam yoipog quam jgvÀàoc, ex quibus vox componisur, 
porcum significet. Non autem est communis porcus, sed 

arvum animal cuniculi magnitudine, axavOOyokQOY sc. seu 
Derinaceum » qui licet capite valde similis sít porco, reliqua 
cerpore spinis horret. Vid. Bonfrerius ad Pentatéuch. p.620. 
ww. Lev. XT, 5. sec. M5. Sar. et Compl, Deut. XIV, ? 
| Prov. XXX, 26. (ubi SeAol. eidog /y0vog ; ros oi Anycrol , 9 
oí xodovpEvos olozgor). AIL Ps. CIH, 19. Les. Cyrilli Ms. 


|: Brem. qorgoygvAMog , éyivog 9nglov, Vorost , «gxouvo (scr. 


epxrópve ) , qosogocvsog. Hic pro agxopve répouendum esse 
opxrópvg patet ex Zeronymo, qui in Epistola ad. Suniam: 
Sciendum est , inquit, animal esse non mdius hericio, Aabens 
similitudinem. muris et ursi, unde et in, Palaestina &owropuvg 
.' dicitur. Conf. Bochartum Hieroz. P. Y. lib. LIT. p. 1008. sequ., 
ubi, recensitis aliorum de choerogryllio sententiis , probare 
conatur, quod.per illum et hebr. 18t mue intellegendus sit 
in Aegypto, Africa, Palaestina occurrens, qui posteriores 
pedes prioribus. habeat longiores, bipes incedat, et priori- 
"bus pedibus tanquam manibus utatur, atque adeo, cum 
ureis in eo similis fuerit, etiam « xr0pUg , UfséMu8 TRIS , VOCR- 
tus sit, immo docet etiam, quod ille ipse mus qo goyQi bluog 
dictus sita  poroi sagina aut specie. - 

*XO/'" POZ, porcus. ^t, idém. no. Ps. LXXIX, 14. X. 

*XOAA'Q, irascor, -indignor. 5 Macc. Hi, 1. éxb| 
zocoUto» &yoÀgcev. loh, VII, 25. Phavor. qoM» dgyizrzan- 
Schol. ad "tristoph. Plut. v. 12. qolgv saga soig rsexorg v0 
CN , tapa Óà roig x0svOic to $wuovéOat, Vide Lexicon 
AN, T. s. h. v. ! 


! 


N 
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XOAK' PA , cholera, morbus, sentris perturbatio im- 
modica, per quam bilis per vométum et seceeeum excernitur. 


acp, fastidium, Num. XI, 20. ubi codex unus Holmes. expli» 
' cationis eauss additi «c Bof» i£ adnguyíag. Sec. Grotium 


deduxerunt a "^, quod alienationem notat. Vide et Sir. 
XXXI, 35, XXXVII, 55. Hesych. yoléga, éxxQudic (sio enim 
ex Phavorine legendum est pro £xpusic) seoOev'di yadrgüe, 
sai ívoOev Jia Grouesog &uerog.. Lex. Cyrilli MS. Brem. 40M- 
Que, xoloroc di axopesoc 5j (lege wai) yoorQog. Suidas: qo- 


. Adga, voaoé , dd yoÀrc veOo£. 


COXOABHS, fel, bilis. n5, abesinthium. Prov. V, 4, 
Thren. III, 15. - m5, amaritudo. Iob. XVI, 15. /téreoy 
eig vrv 95» qoÀjv uov, effuderunt in terram bilem meam. - 
n^n, idem. Iob. XX, 14 Ita quoque 7Aeod. - y45, ru- 
péura. Aqu. les. LVIII, 12. seo. Hieronymum. Montfauconius 


legere mavult Oinxonsg. JWesselingius: Probab. p. 218. dns-. 


qopucco» Ouxomjv, - *w^, cicuta. Deut. XXIX, 10. Py, 
LXVIII, 36. Ierem. VIII, 14. MED 
X010 0MAI, ad iram concitor , ezacerbor , irascor , in- 
dignor. *^3vyn^ Hithp. Symm, Ps. LXXVII, 21. LXXXVIII, 
59. Saidas: ZyolwOro«$, apyicónsar. Hesych. q0loVzas, mu 
spaivezac , Ouuovros. — Idem: qoderdeig, opyio0tio, eig q0Aoy 


. eyOelc. Coof, Hom. Hi. «, v. 9. 


XO AOXE, fel , bilis, ira, excandescentia. non, Chamath 


vel :Emath sec. Puig. , nomen propr. urbis. 4nc. Amos. VI, 14. 


Sc. tnn de animi aesty s. férvore, speciatim ira dicitur. - 


*apn, furor, ira. qu. Ps. LVIIL, 14. zéAecov iv 4dÀor se-- 


cundum Eusebium in Comment. ad h. 1. Verba haec deside- 
rantur in Hexaplis. — m139 , escandescentia , ira. Symm. Ps, 
VII, 6. - "335 , fransgreesores, Theod. Prov. XXVI, 10. Leo- 


git n3» seu tan ^3X. Conf. supra s. v. ogyy. - xp, fervor |. 
"irae. Cohel. V, 16. - rm, spiritus. Inc. lob. VI, 4. Quan- 
. quam negare nolim; n*» quandoque iram et indignationem 
significare, tamen ab h. J. certe baeo notio maxime aliena 


est. Admodum enim incommode, immo nullo fere sensu 
dici potest: venenum sagittarum divinarum bibit ira mea, 
nisi fortasse hoc dicere voluerint: admodum aegré neg sine 
summa indignatioue fero mala, quae mibi sant a Deo in- 
flicta. Sed ut ita statuamus, non permittit pietas Iobi. Igitur 
vocem q04og ad "v2 v. 2. retrahendam arbitror. Nec obstat 
vox 6vuog apud LXX, quae h.1. de. animo explicari com- 
mode potest. ZEE | | | 
XONAPI'THZ, sc. &gsog, panis ex chondro, i. e. alioa 
vel zea, factus. Wn sing. foraminosus, vel plur. **' pro 
t2, foramina, Gen. XL, 16. 4o99pirov. Est haec interpre- 
tatio LXX minime repudianda. Nam panis ex chondro vel 
zea factus est foraminogsus. Hesych. gordeiency Gu iÓi se. 


Fol F. 
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xfthenaeus Yib. IIT. 109. c. 115. d. ed, Geluveighduseri: ylyezas 
plv, 9noi» (Tosge o. AAetasdosis) | 0. gordgizge ex. so» Quo" 
£x. jd xqu0726 g0vdgos. ux) ylvecQ ase Hesych. zóndgor , esuída- 
Ju» uepueypérgs og sÀaxovyra, Plura de 20vdgleg vide. apud 
Flamin. Nobil, et Drusium ad Gen. l c. T 
alii rectius, y«9yo0. Ipsa vox hebr, 233, pyropus, lapis pre- 
&josus , scintillane, Ezecb. XXVII, 16. - Ll 
. XOPAH, intestinum, chorda, fides ex intestino con- 

torto et arefaéto. *w35n, prae No. Nah. III, 8. sec. Pat. oo- 
uécas 109Àr». Duae hic coalnerunt versiones. Auctor versio 
315 dguocas yogórj. legit «30 , vel, ut alii interpretes legerunt, 
ein, et existimavit, boc esse singulare vocis t2^35 , quae 
chordas s. nereos citharae significat. - t:*u5 plur. qu. Znc. 
LXX. Ps. CL, 4. ubi 4ogy videtur esse instrumenti genus, 
in quo nonnisi chordae continentur sine ulla testudine. 
.-Harpam ltali vocant. Qnuasi.sc. pro t25 legerint tz*z»;. 
Hesych. et Lex, Oyrilli MS. Brem. 09005 , v«vgo sapo. 

XOPE!' 4, chorea, saltatio, t£ripudium cum oantjco 
mistum. nbno. "fqu, Ps. LII, 1. et LXXXVIII, 1. és? yogeiac 
vel én] yogaíq. Theod, vnég stg qogelag. Vide et Iudith. XV, 
16. Suidas: yogelav , oi taAesol vr" utt. qidjg 0pgaosv. 

* XOPEI ON, ohorus. 4 Macc. XV, 20. sodvcrÜgiov zó 


qogetov. Lat, Int, locum illustré choro laete pulsatum., Zona- : 


rds Lex. col. 1857. zogetov , ó sónóg zov y0gov, Vide quoque 
Hesychium. 2 E s | 
XOPET 9, choreas duco, ago, salto, tripudio. S 5n, idem. 
Iud. XXI, 21. oi Ovyarfpeg vov oiuovyeors Zio) qopsvoucas 
qopoig , filiae incojarum Siluntis agentes-ohoreas, Plutarchus 
qogeUew yopelav dixit eodem sensa in. 77:6seo (I, 42, 10. Jloisi.), 
ubi ita: £yopgevae uera zov sitcom qooelav. Hesych. q0gsvtt 
ptiodei, PDaxyevte, oggsiros. Sermo autem Jud. 1. c. est de 
choreis in vineis ( Conf. Carpsovii notas.ad Sohickardi Jus 
Hegium p. 516. sequ.) , in quibus apud Graecos. etiam anti- 
.quissimis temporibus virgines aeque ac iuvenes vindemian- 
tes saltasse, discimus ex JJomero, qui, inde ll. o', v. 565. 
sequ. in vinea, iu Acbillis clypeo conspicua, virgines re 
praesentat. cum iuvenum choro ad instrumenta musica tri. 
. pudiantes, Verba iam alii produxerunt. Vide Jrhosii Con- 
iectanea in Psalm. titul. p. ra Adde quoque locum Hesiod: 
Scut. Herc, v; 295. sequ. Conf. quae ex PAavorino allata 
sunt supra in v. opycoues. - "nih noa, in ohoris. Inc. et 
LXX sec. ed. Comp/. yopsuovoot. — 
XOPHIE'Q, munere choragi fungor, eurmMus praebeo, 
etiam simpliciter suppedito, práebeo, "1: , alo, eibo, pasco. 
Dan. IV, 9. sec. cod. Cis. - 5595 Pih, a 5v, sustento. 1 
Reg; 1V, 7. Iudith. XII,2. éx vov sj&0AovOvjsosum pos z00u- 


- 
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yn0seiros, 6x iis, quae me seonta sunt, suppeditabitur. Sir, 
AXLIV, 9. av0peg .mAoveios.. seyoprynuevos é6vUc, -viri divite . 
énstructi xobore. Ita Diodorus Sic, lib. 1l. p. 94. s» dd ovytasy 
seii cols sei.soig &ÀAeg roig sto0g énipaytiom. avvrelvovas xeqos 


- Quysuéon,. v. Macc. XIV, 10. zaig nóAtoiv- Hornos Bpduara, 


civitatibus suppeditabat alimenta, "Vide eg: Maco. 13,95 
IV, 49. IX, 36.. Hesych. zopyyei, vagégse, diób&w,  Con& 
JLex. Ni T. s b. v. . MELLE 
XOPAT/ A, munus choragi, largitio, erogatio, sure 
£us , stipendium , it. spectaculum, vel ludus chorious. M2't/N 
chald..murus. Esdr. V, 5. 9. zjv yopryiur ravtzv xoragrione 
eda, impensam. hanc (sc.. ad. murum reficiendum) facere, 
Libere transtulerunt. 5 Esdr. IV, 54. Zyoeye 0 xol vr» opor 
lev (rois lepevo:) , soripsit vero étiam stipendium sacerdoti 
us, Vide:et v. 55. 2 Mace. IV, 14. uezéyooy t9) 8v malotorpg 
sixpavouov gogtylac , participem fie iniqui in palaestrá 
epectaauli, nempe publicis sumtibus praebendt. t 


c. * XOPHIO' Z, choragus, proprie dux et magister chori; 


generaliter qué sumtus adiquos praebet, euppeditator , sub- 
ministrator , largitor, beneficius. 2 Macc. T, 25. nbi Deus. di- 


citur 9 poveg zoBr;yéc , solus liberalis , solus suppeditane omnia 


bona hominibus. Hesych. qop5y0c , Ói9esxoalocg, xal 0 £nidoUe 
«e rei» idlav, rov yogev éjxgyoms. Suidas: yognyog, o rov qopoU 
$yovuevog, xal Óorrp.. 2 | 

. KO'PJON vel 4ogio», ^ Vulgo intestinum  vextitut, 
pasrum'apte, Significat baec vox secundas, seu membranam 
éddlam, qua foetus in utero involvitur : siquidem et Paulus 
"Megíneta lib,'Vl, c. 75. ait, yog«o» sliter vocari devréguów, - 


. seeundds. Conf, Suidam et Hesych. s. v. y0grtoy.. Scribitur — . 


quoque xepío», sivé quod foetum yopet, h. e. continet, sive 
quod foetus inde qot, b. e. exit. - bau) , limaz, cochlea. 
Symm. Ps. LVIT, 6. Vide ad li 1. Montfauc. ao Hosenmülleré — 
SScholéa. — mu, secundina, quod ex utero extrahitur póst — . 
partum. 4i. Deut. XXVIII, 57. «0p» bene pro xódgwow. | 


 Fulg. illuvia secundinarum. Lex. Cyrilli MS. Brem. ynpolov 


(lege 40pi0»)., xà i&àvpua , x0 avyyevouevoy n trc «oig xoig 
Bosoeow. Tta etiam Suidas, nisi quod pro guplov rectius 
q0Qi0» et pro-ovyyevóuévor male cvyyevousyó» habeat. Conf. 
-Peliucem lib. IL c. 4. segm. 221. et 225. ac Seberi et Kuhnii 
zotas ad eundem,  Trilleri animm. critt. p. 459. Gataker. 
advers. miscell, II, 5. p. 200. et Bochartum Hieroz. P. I. lib. - 
$. o. 17. p. 890. sequ... | AE 

. XOPO'Z, chorsse.,, coetus canentium et saltantium, 
ehorea ,. eaterva , it. acies, nón, dJaudatio , gratulatio, 


, diss festus, quo Deo gratiae aguntur pro re laeta. Jud, 1X, 27. 


£arovr xa) énolnanv q0posg, calcabant et fáclebant choros, 
b. e. una. qanebant. F'ulg.. factio cantantium choris, quasi 
| Li2 | 
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bebraeum' habeat tane, Vide ad h. 1. SoAarfenbergtum. Sic 
aliunde notui, quod illi, qui uvas in torculaubus calca- 
xunt, hymnos captare soliti sint. Vide Ies. XVI, 10. Ierem. 
XXV, 5o. XLVIII, 55. Graecis, quibus pariter eiuscemodi 

moi solemnes erant, émuij»es Üuvos et qdopara sive péln 


. éAmdrjria illi dicebantur. Vid. Anacreon Od. 52. Confer quo- 


que alia.eam in rem loca citata DoupAtaeo in 4fnal. P. T. 


' Ex. 146. p. 248. et 7Veifío not. ad Liban. Epést. p. GG. - 


ban, caterwa. | Sam. X, 5, et 10. yopoc smpogrsov, caterva 
prophetarum. Sic 4feiianus P. H. Il, 19. 4090» z&w opilgzei» 
eatervam discipulorum appellat. . 5*5n, tibia. 1 Reg. I, 4o. 


' &ydgtvov 9 Auc v qogoig ,. choros agebant populgs Aymnis. Si- 


milis loquendi formula occurrit lud. XXI, 31. - 5inp. Ps. 
CL, 4. aiveite ovsov év tvunavo sa? z009, laudate illum tym- 
pano et cAorea. . Vide et Ps. CXLIK , 5. Thren. V, 10. nc. 
sec. cod. Norimb. lerem, XXXI, 4. -;n*tn». Exod. XV , 20. 
egrediebantur omnes mulieres post illam uero zrvunevmw xal 


E geo cum tympanis et choreis, Vide et Exod. XXXII, 18. 


ud. XI, 54. 1 Sam. XXIX, 5. Eodem sensu vox illa legitur 


. dám fragmento Socrasis apud 2fthenaeum lib. XIV. p. S11. of 


di 40goic xcÀlsora Otovg zapdose, &oidros év barn. Conf. et 
alia loca observata: Es. Spanhemio Obse. in Callimach. p. 513. 
et Perizonio in .delian. V. H. X. c. 6. Gant. VII, 1. *) éeyouevq 


. eig jopoi rà» mageufoÀov , veniens tanquam chori s. acies 


castrorum. Ita Firgilio chori sunt acies Jeneid. V. v. 501. 
atque ag mina terni diductis solvere choris. Symm. Ps. LAE, ». 
LXXXVII, 1. - 42x, gressus, passus. 2 Sam, VI, 18. oi 
atgovteg Ty» se(feorOv xvolov énra yopol, portantes arcam Do- 
mini septem .chori, vel oetervae. Ubi t*12x non pro plurali 
substantivi 32x babuerunt, sed pro participio verbi yx, inces. 
ait , processit. Án vero catervam., apmen , coetum canentium 
aut saltantium intellexerint , certe definiri vix peterit. Mibi 
grior interpretatio vero magis aocedere videtur, quia émra 
ool cum verbis.oipovzeg (quid si algovzow legeretur ? ) zsjv s-. 
Bozó» coniunguntur , non autem cogitari ao dici potest, por 
tantes arcam eimul.saltasse. Adde Iudith. XV, 16. 
, . XOP'P'EI.. lpsa vox hebr. 55 pre t232, primores, 
exercitus. 2 Reg; Xl, 4. 20. i . 
- KOPTA'Z&, gramine pasco., cibo, eaturo , satio, etiam 
foscundum, fertilem reddo. $257: sys2€, Kal et Hiph. Iob. 
XXXVIII, 27. rov 409vacos éfferoo «ai aolsnxov , ut loca quam 
maxime desolata foecunda et fertilia reddantur. Ita quoque 
Theodot. Vulg. ut impleret. Pe. XVL, 16. éjopzéoóséar. (axo) 


^ vier, satiati sunt filiis , h. e. numeroeam prolem habent. Ib. 


v. 17. qogrecÓOsoouss i» c9 oqOr vul uos zx» Qotav Gov, summa 
Jfruar. felicitate, oum visa mihi fuerit gloria tua. Ps. CLII, 
1$. «nó xagnov sw igye» oov yograGóvjGeres sj yi , Íructu 


/ 4 
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óperum tuorum, h. e. frugibus à te prodüstis , ewturabitur: 
terra. Ib. v. 18. zogzac07500rren rà £vAa voU sttólov, seaturan--. 
fur arbores campi. Ps,0VE, 9. CXXXI, 16, Thren. 11], 29. 
qopraoO5goszas (am ) Ovtdisudv, paseetur epprobriis, h.e; 


. multa probra perferet, Ita. €icero pro Milone c. 3. quos P. 


Clodii furor rapinis et incendiis: e& omnibus exitéis publicite 
pavit. - y3«, satur. Symm. Theod. 1 Sam. II, 7. ssyopraopné- 
vor, Vide et Symm. P». XVI, 14.. XXII, 4; 24qu. Theod. les. 
LIH, 12. — "nty3v) plur. iuramenta. Inc. Hab. HH, 9. éyooza- 
enj. Legit n»avin. Caeterum Graecos profanos. etiam hol 
verbum non solum de brutis, sed etiam de hominibus usur- 
pare ostenderunt Viri docti laudati 77 ojfie ad Mattb. V, ». 
p.86. ac Sturzius de dial. Maced, et lex. p. 260. sequ. 
Conf. et Les. N. T. 5. hv... — CC 
XOPTAXI'A KOLAI AZ , pabulum ventris. y35, oubile, - 
Prov. XXIV, 15. rd eraz5075c 1oeraolq xoiac. Dubius de 
h. 1. baeret Zaegerus, qui coniicit, interpretem scripsisse xe«- 
vanersyone qoproolov. Quee coniectura si admittitur, vide. 
tur formula graeca yogracíe xoi dg agros fertiles significare, 
quorum, provéntibus satíatur venter, pascua, Nam yz est 
locus , ubi pecora complicatis. pedibus pectori incubaut. Gae- 
terum legitur quoque vox 4opr«oía in Lucillis Epigr. apud 
Brunck. 'T. EH. p. 522. n. 26. | 0| 
XO'PTAZMA , pabulum, cibus, wton. Gen. XXIV, 25. 
52. XLII, 27. Iud. XIX, 19. - 3wv, Aerbu. Deut. XT, 15... 


''Vide quoque Sir. XXXIII, 29; XXXVIII, 29. 


XOPTOMANE'£, gramine luxurio, incultus sum. n65 


(6 pab*, tegor uréicis. Prov. XXIV, 51. qegoo050exos sai qo0- 


vouuvcaes 010g, deserta: et inculta fiet vinea tota. 

XO PTOZ, .gramen, herba, stipula, foenum. A Tes. 
XV,6. - un. Iob. XL, 10. Ps. CXXVIH, 5. et alibi sae» 
pius. Symm. Theod. Yes, XL, 7, - "roy, manipulus, lerem, 


1X, 21. corres og "y0grog oríoo Gegl(ovsog , erunt tanquam 


stipula post tergum metentis. —- 2uy, kerba.. Gen. I, 11. 
Deut. XXXH, 2. 2 Reg. XIX, 26. et alibi, Symm. Theod, 
les. XXXVII, 27. ac Mich. V, 7. - 3ty: mau chald, Dan, 
IV, 12. 22. V, 25. - vip, stipula. Iob. xni, 25. yogzo. ge 
eopéro vno nvevporog, Stipulae e vento agitatae, Vide quo- 
que Tob. XLI, 21. et conf. Elsnern ad Matth, VII, 5o. p. 4o. 
- mi, ager. Ies. XL, 6. — wu py mi 2um, herba agr? et 
olus herbae, Yes. XXXVII, 27. - "mw, sentis. Ies. XXXII, 


159. - "ovy mul, vepres et sentis; Tes; X, 17. 


XOPTI AME, gramineus , herbaceus , ad formam gra- 
minis sive foeni accedens, 3 Mace. V, 25. ubi diQtur Iudas 
:Maccabaeus cum suis fugisse in. regiones móntanas, ibique 
ferarum more vixisse et comedisse zyv q0opreidy r0 v, quod 
Vulg. mole transtulit foeni cibum, immo-olera herbasque syl — 
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 vetrés, quis hamo: edere. potest; Vide ad hl. Syrum. Aeque 
late patet vox gogrog, quaé omae uotat, quod sponte e terra 

^ nascitur, Liucetn affupdit haep obsgervgrio historiae Nabuochs 
dengsori Dgaiel,o. IV. . . . , EE 
^ *XOPXGP. Ypen vox bebzsica 4235, quae,-teste Hiero- 

mymo , omnee pretiouissimaa ngercae significat, Ezech. XXVII, 
16. Positum est pro4odyod hebryioo, Resch mutato in Daletbz 

:XOT^Z, contr, ex yoo05 , eengius , mensura' sex eextario- 
rum, adtticarumr, .heminarum eive cotylarum duodecim, Vide 

Graevié Thes, Aíntiqu. Hom. 'T'om, XI. p. 1648. F. y3,' men- 
sura liquidobum,( Lev. XIX, $6. - *505, Jiducig. loh. XXXT, 

, 2. eig qovv uov, in congium meum , ubi, iudiqe.Cappe//o in 
Crit. Sacr. p.509, Joco *à*q2, Kidueiam ream, logerunt 5503: 
nam. bo est canístrum, caldthus, pae quoddam, Sed quia 
multum inter «e distant hebr. 5o, corbis, et graec. voDz, no- 

, men mensurae, congius, loco eig zov» uov, quod exhibent Cod: 

. Fat. et 4jex., e Complus. et id, reponendum est igyv» pov, 

|. quod etiam G*abius in textum recepit. Puig. robur meum. 

XOT1'Z, pulvis, ^5, cinis. J4qu. Iob. XLII, 6. - yt, 
gluma. les. XVII, 15. - nt», Japilii. Ies. XLVILI, 19. o 
qov» aqvgov , ubi 4ovg aeque ae 2voug Ps. IL, 5. non est £errae 
pulvis, sed triturata palea. - ^93. Gen. IT, 7. yobw Aoffoi» 
«no r5o yc, pulverem sumens de terra," Vide et Ps. CIT, 

. 14. CIII, 5o. Cohel. III, 20.. XLI, ?. et conf.'1 Macc. II, 65. 
Al. Fs. XXI, 6. eig zovv Oavarov xuz5jyoyfo us, in pulverem 

. mortis deduxisti me. Huc oculum intendens. Suidas: «ove 
$avdrov , 0 s&qog. "qu. sec. Coisl. Gen. III, 14. "qu. Symm. 
Lev. XVII, 15. 40i... qu. Iob. XIV, 9. Symm. Iob. XLI, 24. 
ini yo0c , super ferram, ad imitationem hebr. *5y. 

..  *XO'Q, aggero, humo repleo, à yoUg, terra aggesta. 
"Tob. VIIT, 18. 406a» zov sagov. Vulg. ut replerent fossam. 
Hinc 4oz (aut zou, auctore Suida). xav i£oys» dicitur 4j eni - 

, qgonévy xoig vexgoig y. Vide quoque s. zoUc- 
^. . XP4'9Q$, do mutuo, commodo, €& xoeopas, utor, ago, 
iracéo, facio, prosum. jw, ominus, Prov, XXV , 15. - 
bra, idem. Prov.. XVII, 0. - 5m, discerpo. Iob. XVI, 9. 
0py5 yoxocuevog.uariBnlsé ue, ipawa exercens deiecit me. . Iob. 
XVIII, 4. xégorzul vo» 0oyrj, ira dominium in te exercuit, 
Namwoao062as tes) , uti aliquo , metaphorice dicitur, quod ali- 
quem tenet e£ occupat. - n2 , facio. Gen. XVI, 9. 400 avr, 

, Wy àv coi egtOzOv s, age eum illa, prout tibi placuerit. Vide 
et. Gen. XIX, 8. Esth. III, 11. Sic 4felianus V. H. XIII, 57. 
díóous 405000:, 0, vs BoviscOc, dedo me vobis, ut mecum 
agalie pro lubitu. Gen. XXVI, 29. 0» vQono»v iyenuooutOn cos 
s«wologc, quemadmodum bene te tractavimus, vel bene tibi 
fecimus. Ita Xenophon 4050005 1naÀdc q(Aosc; Conf. s) 2oa9- 
pa» supra, Gen, XXXIV, 50. eic«l sogvn gonsevrms t7 o0 
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sjyàv , ügénà tum *oréré nostra, tanquam "meretrice. Tta . 
Xenoph. Cyrop. VIII. p.166. £uoi 505 40x cc niovolo qp5o0«:. 
Cent. WapAelii annotatt. ex eodem ad Act. XXVII, 5. p. 189. 
Prov. XXIV,'29. 0» rpohov iyoncaró uo», yo5aoues «vio, 
quemadmodum mihi fecit, faciam ili. Iob. XIII, 20. dveiv 
Of por orar , duo autem mibi praebeas. Verba haec efüciunt 
sensum centrarium textui hebr,, ubi legitur: »veruntamen 
duo tanium ne facias mihi, Apertum ést, post dà omissum 
es$6 45, Quod propter séquens uos facile fieri potuit. Adde 
Dan. I, 18. see. cod. Ais. - nox, prosum. Ferem. XH, ». 
éértpOapjitvóv 3v, à ov ux) youoOs Hc ovO2iv, corruptum erat 
ita, ut ad nihil plane uzze esset. Vide et v. 10. Hesych. 
40n607/06raL , qerotuevts, — "563, latus, Yob. XXX, 14. Ad 
bane enifn vocem séyorzos (at recte legitur in Cod, /ex. pro 
sixpirei) ibi referendum mihi videtur, ut loco 273 per in- 
versionem litererum legerint *n3. - 5ww, peto, rogo. Exod. 
X17, 56. Erogoav avtoig, mutuo dabant illis. Vide et 1 Sam. 
3I, 23. 2 Beg. Vl, 5. ovzo xejpruévoy, illud mutuo datum. - 
"hv, petitio, Esth. IX, 12. dy dd rj steQuyooo nog. ode, (al 
bene addunt ór() éyoxaavzo, in circumincente autem regione, 
quo modo existimas, quod fecerint. . ta Bielius ac Trom- 
mius, 8ed.est hio locus ad nt» potius referendus, - "tst, 


. pone; sequ... Iob. XXIII, 6. ubi 2» ined yo&o0ol viv. no« 


tat.comyminatíonibus éontra aliquem uti, severius tráctare, 
Exi eaepe'pro facére'poni satis notum est. - nbu,. mito. 
Prov. X, 27. voip qpmusvoig avi, qui. ea tuntur, Vide ad 


ch.X Jaegerum, - *"ir»w, audio, Dan. 1, 14. sec. cod. Chis. 


Adde Zac. Tob. XV, S. ubi sensum liberius expressit. Vida 
20 'h; 1. Montfauconium..- n3w Pih. muto. Esth. IT, 9. yz - 
sero cor) xolg, bené tractavit illam. Sap. VII, 15. 0» o£ 
qehodussos , quo niehtes. 2 Maoc. XII, 14. avayoyotepoy 
£ypu?ro; insolentius agebant, Apud Jiésychium zo5a0u, in- 
ter alia exponitur »zgarzey.' Interdum yo0&00o quoque abuti 
notat, ae dicitur sensu obsooeno de commeroio venereo. Sir. 
XXVI, 10. ?va prj evgoUca &veciy &avrjj 401/05 ta», ne, libertate 
illi concessa, se abut; patiatur, aut, si legatur avzj 701005/tats. 
ea abntatur. Ib. v. 433. mulier maritata mortis causa est zoic 
yov u£vote , illis, qui rem cum ipsa habeant. Sap. 11, 6. ub& ^ 
esti. q. avoAavtv, frui ad voluptatem et libidinem. ^ — 
"4A4A490Z XPA'OM AL, aliter utor. ^39, transeredior, - 
Esth. I, 19. IX, 27. - Vide. alibi aAlozoéog, Osovoic, &0, u£yag- 
. XPEI' A, usus , utititas, negotium, munus, necessitas, 
indigentia. yan, desiderium. Yerem. XXII, 38. olg oxevog, o 
eUx £ori gola avroU, tanquam vas, cuius est nullus. usus. 
Vide et lerem. XLVIIY, 56. Symm. €ohel. III, 1. 4fqu. Co-. 
hel. TII, 17. et conf. Sir. XXXIX, 26. 51: 40. &a. Symm. Co- 


bel. V, 9. nullam utilitatem habent vota stultorum, Hinc quo- 





! 
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que illustrari potest loeus apud. Symmachum sec. ed, Hom, 
Cohel. VIII, 6; ubi nunc quidem legitur saspoc ygeíeg xol 
rponog , sed nova distinctione reponendum est zoMag vel 
qpelq xosgüg w. r., ut.gpeía hebr. yn respondeat, non autem 
. sg nr, ut nonnulli existimarunt, - mnn cbald. necessarium. 
Esdr. VII, 19. t0 xoraAo«nov zgeíag oixov toU Gov , reliquum, 
uo opus fuerit ad domum Dei tui. - *nyv, facio. Tetrapla 
lob. XIII, »0. q0sla nov, opus mihi est, seu: necessum habeo, 
me sé. moriar, aut ne actum sit de me, quod prorsus 
quoad sensum convenit bebraicis. Vide supra s. geaopas. - 
qx, necessitas, 2Par.II, 16. nora nacav r5» zgge(av qav, iuxta 
omnem indigentiant toám , vel: quantum tibf opus fuerit. 
Iuditb. XIl, g. ovz éxaAice» eig vg» wlgoiv ovóÓfra se» ngóg. 
zéig yoélaig, non iuvitabat &d convivium quendam eorum, 
uibus utebatur. Sap. XIII, 16. qoeiav £jt& BonOslag, opus ha- 
doi. auxilio. Sic usus est pro opus est legitur apud Firg, 
"den. VIIL. v. 441, Vide Perizon. ad Sanctis Min. YV , 15, 8. 
P. 79. Sir. XI, 9. ze? no&yuatog, o) ovx érí cos goce , de 
eo, quod tua nil interest. 'F'ulg. quge te non molestát. Sir. 
XI, 25. rig £or. pov yptía apegxelág ; quid opus mihi est, ut; 
placeam? Sir. XIII, 9. sig *) yotía cov; quid opus est tibi? 
Sir. XV, 12. ov yag yotiav ss avOpdg epagresiow. Syrus ; non 
enim ei esí utilitas in homine iniquo, Sir. XXIX, 3. év sep 
Qtíag, in tempore indigentiae , vel: quo opus habet, Sir. 
&xix » 9. euQijosic tr» yotlav oov, invenies, quod tibi meces- 
sarium est. Sir. XXXVIII, 1. vípa /atgo» sto0c v$c zotleg. se- 
peic «vroV , honora medicum honore digno, quo uti illo 


, possis; Conf, Fesselii 4ddvers.. Sacr. lib. LIL c. 5. p. 256^ 1 
—. JMlacc. III, 28. eise, écolpovc tig n&aov 4galav, Latinus vertit: 


ui parati essent ad omnia, 1 Macc. X, 57. naracszattz otros 
ini qotiÀv zoU faciMoag, praeficietur negotiis regis. 1 Maoo. 

41. dro sv ggeeov, vel, ut al, oi ano (legendum forte ixi) 
co» qot» , qui debitis exigendis praefecti aunt. Latinus ver- 
tit: qui super negotia erant. Couf. 1 Macc. XIH, 57. 1 Macc. 
XI, 65. «zc qgoelac , a negotiis gerendis. Compl. et did. habet 
4poag, fortasse. rectius. 2 Macc. VII, 24, VIII, 9. XV, 5. 
Act. VI, 5. et ad h. 1. Elenerum p. 509g. ac Lex. IN. T. s. h. ». 


- 2Macc. XII, 39. v0 s2c zgelag éyeyoves, quod opus erat, fiebat. 
. Sed eruditus .Dunaeus recte ibi yoelavy explicat pugnam. 2 
' Macc. XV, 20. yevouevos 02 a0 176 ggelag , opere autem abso- 


Juto. 5 Esdr. V 17. chald. 1155, ministerium, usus ,. coll. 
Esdr. VIL, 19. et 5 Esdr. VIII, 18. chald. 135, dare, coll. 
Esdr. VII, 20. ; 7 
XPEI'AN " EXQ, necessum habeo. yori, desidero. Prov. 
XVIII, 10. ov yoeíav &ye« 00p(ag , non indiget sapientia, 
nempe opinione sus, quae profectus impedimentum est. 
Ies. XII, 17. oU? govolov zptiav &yovss. Bone quoad sensum. 


- 


. 4 


- 
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Qui, ením auro non delectatur; eo quoque non opus habet, 
&c commode carere petest. — nen chald. Dan. III, 16. - *5», 
auper. Ps. XV , 2. ov yoe(av égtg, non epus habes. Inepte. 
Iu textu legitur spov 55, nos euper te. | 
 *OT'-OTK "EZTI XPEI!'A AT'TOT". vus 013, 


 sile et contritum. lerem. XXII, 20. Libere verterunt. 


XPE/RAHZ, utilis. yon, desiderium. Symm. Cobel. 
XII, 10. yoewodeig..— | 
.. AXPEMETI ZQ, hinnio, hinnitumedo. Dicivolunt quasi 
qepeuasilo , ex. yapo et duse, quasi hinnitue sit laetabnnda 
equi .vociferatio. bnx, idem. Ies. X, 5. gypeuézisov. qemtjv eov. 
Vide ad h. 1. L. Bos. Terem. V, 6. £uaavec énl zzv yuvotze 09 
9z1456lov evzov éyprurridov, quem loonm suo more tractat Zuati,, 
nue Martyr. Ep. ad Zonam..et. Serenum p. 51á, Conf, Clem. 


Jes. L1V, 1. - 5*55 Hiph. a bos, eiulo. Symm. Hos. VII, 14, 
Hesych. et Lex. Cyrilli MS. Brem. yosutxoo: (ita enim scri- 
bendum est pro vitioso yoapezlaes), «gatos, oic Unzog. Rursus 
JHeeyohius: -ppepezíDee , utAtgézes , eg innog.. Suidas: woeurzi- 


nw , rgov-19 0róuars anoscitiv. Vide quoque Sir. XXXIIT, 6. 


wtiexiro noevróc énaatnpuevov gotueriQeu, sub omni insidente 
binsit, h. e. non equae, sed, voluptati adhinait. ! 
.  XPEMETIZMO E, hinnitus. nQnbo, bellum. lerem; 
VIIT, 6.. Aut legerunt nb»xp, aut libere verterunt, quia 
equus irruens in proelium binnire solet. - ni53x5 plur. Terem. 
JI, 37. - n15, convivatio. Àmos. VI, 7. Cappellus in Crit. 
8. T. HL p. 195. de h. 1. ita iudicat. Vox hebr. in genere 
significat convivium magnum, splendidum, opiparum. lam. 
quia tumultus et clamor multus in conviviis eiusmodi audiri 
solet, potest etiam accipi pro ipso clamore ac vociferatione, 
uàm LXX vocé .yoeueziopog indicare voluisse videntur. 
OX yoeueriguoc autem quarüvis vocis elationem aut quemvis 
vehementem sonitum notat. - novu3, tonitru. Theod. lob. 


XXXIX, 19. Vide proxime antecedentia, Lex. Cyrilli MS. . 


Brem. vospevtauog , 5j vv inno qui. 
XPEMETIZMOZ 'IHIIAXl' 42, hinnitus equitatus. 
nibaxo plur. lerem. VIII, 16... 
XPE' OZ, debitum, foenus.. **, manus. Deut. XV, 5. 
** h.1., vt et alibi, chirographum notat, aut solutionem debiti, 
uar quis etipulata manu promisit, - n*wo, petitio. 1 Sam. 
ir, 20. ubi nbww dicitur Samuel, quem eius parentes Deo 
commodaveraut. 5v) quoque mutuum sumere notat, Sap. 
XV, U. aneuréiv v0 170 sjvyric ygéoc , animae depositum s. debi- 
£um ab aliquo repetere, s. animam e corpore.revecare, coll. 
Luc. XII, 30. Vide Bergier. ad 4iciphr. 1,.25. 
XPE'OZ "IAION, debitum proprium. 1» num, mutuuri 
manus euae, Deut. XV, ». o 0t os "M 


[ 


- 
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5! XPEQAOZP A, redditio dabité. "nnMo, vestis. ^ Mou. 
Deut. XXIV, 11. 4nc.. Deut. XXIV, 15. Ita Bieliws. Sed 
Scharfenbergius ad. h.1. observavit, vacem graecám potius ad 
vip, pignus, pertinere. Caeterum pignus et pallium pre 
qiigfioré captum h. ]. inter se permutantur. ! 
*XPEOKOILE' 8, partem debiti demo, Passiv. mutuum 
amitto. 4 Maec. 1, 9. xpeerxonoUgibvog. Pertinet huc glossa Ze 
eychji: yoeàv &noxozal, üsav so vno záw nevijsov oqeiiopevo voig 


niovo(bie GuugoUras Vide quoque Guiddm s. v. zprtisontcizas — 


o: XPEROEIAB'"FHE, debitor, tzm52n vk , vir calliditas 
cim, Prov. XXIX y, 15. (Sed ibi respondet potius và . vn 
Vide eupra s.v. Üwsdigsge.) Vide et Iob. XKXI, 57. ubi 

qpeegéilére est, qui in textu hebraico v. 55. dicitur »277 what; 
^ wir litis meae, ex sententia Solmasii de mod. usur. p. ágv. 
Videntur autem ipsi'Lütt. Graeci accepisse *5*4 pro usurae 
- meae, velfoeneris mei, ex arab, be Hesych. qbeoiptaA8 gg, 


. , . * 


óso.go'ium pev. 


^. XPHVZQ, opus habeo, egeo; indigeo. Yon; deleotatio, 


desiderium, Syinm,:Xob, XXII, 5. t9 odit, num indiget? 
aut potius: num ufilitatem percipit ? So. vox hebr. h. 1. see 
tonymice ium ipsum rem notat, qua aliquis delectatur, 
adeoque fute? alia atilitatem , commodum. Vulgatus Symmae- 
- ehum secatus bene: quid prodest Deo? Hebr. dob. XXI, 21. 
-"na*v , spohisio, vàdimorium., pigemis, x Sans. XVIS, 38; ubi 
Theod. xal 0 id» worn(eos y»eoy.. Legit tn2*sx, try, indi- 
gentia, necessitas. Literarum ».et x, 3 6t 5 facilis ést nequé 
rara in libris scriptis confusio. — *ex, angustia:^kod, XI, ^ 
ubi pto t255 *x, anguatia vobis, h. e. quando in-angustias s; 
ad ineitas redacti estis, LXX habent: ürav yorütve, quando 
ope mea et ausilio indigetis. Non male quoad sensum. Pul; 
: necessitate compulsi. « *ouvi, peto, etiam mutuum sumo, 2 Reg. 
VI, 5. sec. Compl. weyonouévov. Lege seyonudvov , mutuatum, 

| XPH' MA, res, negotium, pecunia, divitiae, opes, 
facultates ,; quae diquntur a goroOus; h. e. ab utendo, quod 
'eis ad suum uliorumve usum et commodum utendum sit, 
sicut opee latine dicuntur ab ope et opitulando, quod opem 
ferant indigentiae propfiae et alienae, ^31, verbum, it. 
res , negotium. 4l, Nehem. XI, 24. - t1, via. Aqu. Symm. 
Theod. Prov. XXXI, 5. ubi partim sensum expresserunt , par- 
fim respexerunt motionem vi£de ét soriis, quam vox hebr. 
quandoque habet, Vide supra s. 8log. - 593, argentum. Iob. 
XXVII, 17. - ^n5, pretium. Prov. XVL, 16. Faig. divitiae. 
Recte, - "mun, iudicium. lob. XXXVI, 6. sec. Compl. yos- 
para, sed vitiose pro xgluara. - t2*b23 plur. opes. 2 Par. T, 
12. nlobro» aj. gpitera , divitias et opes. Vide et v. 11. et 
os, XXII, 8. - *vh»3, eubstattia, Dan, XI, 15. et 25. sec 


. , 
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codi. Sit; X ,.D. mbi rormmera -1otet Jmhandi onpidinem, 
avaritiam. frabs: amor peeuniae, Hesych. yonua,  teüypia, 
máovrog, Ovola, Azppe. 1a etimos Jox. Cyrilli MS. Brom. et 
similiter Suidas v. 4o5jua.. Contr. et. Suidam v. qo»ueto,, 
. ubi plenius de lac voce exponitur. 3:7 ... . 7 
XPHMATI'ZI, divinum respopsum do, eraeulum edo, 
loquer. 433. lerem. XXVI, 2. yospdrsetc esas voig Iovdedon; 
énavzac tovc Aoyovg, ovg ovrcrabo yospeniaus aveo; , lequeria 
emnibus Indaeis omnia varba, quae praeoepi tibi, «t loque« 
xeris ilis. lerem, XXIX , 18. 4oyov Zyonnazicae iv v6 ovóuazi 
pov, verbum Jocuti sunt iu nomine meo. Ierem. XXX, 2 
scribe omnia verba, eUc.cgnuoriga. xo6g 0e, quae Jóculua 
- aum ad te, Vide et.Ierem, XXXVI, 4. & conf, Hebr. XH, 25. 
Adde /nc. lerem, XX XVI, 2. - t1, via, iter. rReg; XVWIL, 
37. lta Jielius. Sed ibi'potius /ad: 5v (qc0d DasAiue non 
male per aliud agere transtulit. Eandem notione, fortasse 
queque .subiecerunt voci zpyperi(ew a:-gongues. "vw, nego- 
&um.) xefereodum widgtur. — 3*u^y Tlph.amprobum pronun« 
&o, condemno, lob. X1,,:5.:9/4:08 u€ ur) AMAeg Gov Meg bres, 
«dvo, *] tne avaqarng Olxou0g ; putas antem me non aliter tibi 
respondisse, quam ut appereas iusttis? -Eddém sensu.verbum 
legitur apud exteros. Vide Lex. N. 7T. s. h. v. - tu, rugio. 
Jerent. XXV, 30. kugibg eqp. viprAoU yorgesusi, dominus ab ex- 
celso responsum dábit. lbid. Aóyoy gonuaríns inl r9U rOmOv 
avro) , verbum respondebit super locum euum. Utrobique rem 
éxpresserunt, non autem voeíis propriam -iguifieationem, 
— Hesych. 2onuesl(ezas , axoxplveras , Aale, Vade JPolfium ad 
Matth. : 12. p. 96. ad Luc. II, 26, p. 598. et ad Hebr. XT, 
«p. 25 . 2 el : 
/ r XPHMATIZMOZ, responsum. in genere, speciatim 
responsum divinum, oraculum. 2 Macc. 11,4. zonuazeuon 
ye» érvoc , divino responso facto. Conf. Rom. XI, 4. 3 Maoc. 
€ » 17: £nidóvreg xov Ünayeygauuzvov q9rpozsguov, tradentes 
subscriptum responsum, Casaubono in. Casaubonianis p. 95x 
fonnaxiapóc videtur essecommonitorium legatis dari solitum, 
XPHMATIZTH' PION, iocus, unde responsa dantur, 
locus rebus explicandis constituendisque destinatus, ubi ius, 
redditur , it. solium, *^23, adytum. 44qu. Theod. 1 Reg. VI, 
5. 16. 19. no. 2 Par. V,5. Pulg. in oraculum domus, qu. ' 
Symm. Ps. XXVII, 2, 8 Esdr. HI, 15. ixoóiatv ev 19. yonua- 


zu0z50io , sedebat iu sodio. 


i. HZIMET'Q, utilis sum utilitatem affero, 'et ex 

adiuncto potens et dives sum, fortunato e£ prospero rerum 

statu gaudeo, Sap. 1V, 4. Sir. XIII, 5; ubi và Zu» zonoqevoyc 

opponitur Ze» Voregrogc. Syrus: si dives s. prosper fueris. 

. e. * y m .5e. * . 
XPHZIMOAOLDLE' f, utilia loquor. Wide infra s, 

donopoloyfm. ^ 77 Uo BEES 


C 
N 


- 


54o - — JXPHIIMOE — XPHITOZ 


— XPH'ZIMOZ, utilis. vx5, Quaestue, lucrum. - Gen. 
XXXVH,. 25. vé zoreiov, ubi alii a£gdog. - "siste, TAo- 


biiabu, nomen propr. Zach. VI, 10. Sap. VIII, 7. à» ro9cw.- 


poicepoy. avdív éazev v hp evOpeinos ; quibus nihil est mapis 
utile, seu praestans et salutare in hac vita hominibus. Sir! 
X, 4.-v0v yproiuor EyeQét eig xasQo» ix avrzc, ubi e commate 
5. post yonosuov supplendum erit feciiéa aut étovowotiv, prae- 
eunte Pulgato, qui bübet ; etutilem rectorem euscitabit in tern» 
pus euper illam, ubi fo5es«uoc vel eum notat, qui aptus ef 
idoneus est &uo muneri, vel felicitatem seu prosperum rerum 


statum afferentem, Vide ad h. 1. Linde, .ac Ezech. XV, 4. et - 


ibi LXX. Gaabe in Diss. de locis quibusdam sententiarum 
Jesu Siracidae p. 19. legere mavult zo roger, quod bonum 
et saluiare est. 0007 BEES . 
XPH'ZIMOZ. EUM, utilis eum. rbv, proeperor. 
E£fech. XV, 4. o, o a tot ; M 
XPH' ELE, ueus, snot) part. Pah. petitus, rogatus. 1 Sam, 
I, 28. *Vide et Sap. XV, 7. 15. Sir. XVIII, ». e dvÜperrroc ; 
wel sl 5j goraie avrov; h. e; quid mtilitatis potest homo afferre 
Deo? Legitur quoque Iudith. XIT, 10. sec. cod, Fatic. 
sed loco yoroew ibi in aliis libris rectius legitur s1gcev, ut 


sre sit ipsa coena, ipsum convivium , ad quod quis invita- . 


N . 


invitütionem et coenam notat. | 
 XPHEMOAOFCE'9, divino, vaticinor, pPaedico. v1 


4ur, i q. mórog et eupmociov, quemadmodum arab. slc. As 


quaero, lerem, XXXVIIT, (XLV, ). 4. ov ggnouoloyet ( alii 


libri zyo5ciuoAoyet ) einn v9 Aog vovro , aAA 5) norqod, non 
praedicit populo huic bona, sed tantum mala. Zfesych. yonopo- 
Aoyei, gogtireves, navzeveros. Adde Aristoph. 4v. v. 964. et 992. 
^.—XPHZTO H'GEI A, morum probitae, boni mores, humani- 
tas. Sir. XXXVII, 1$. ubi yorgovor0 t6 opponitur zg eveleszuo»i. 
XPHZTOZ, bonus, benignus, clemens, lenis , utilis, 
pretiosus. *** chald. borius, praestans. Dah. II, 53. sec. Chis. 
età govolov yonozov, auro obryzo s. puro. » 395. Ps. XXXIII, 
8. 7evcac0€ xal (ere, Ore ypnarog 0 xvQiog , gustate et videte, 
quam Jenignus Dominus. Ps. LXVIII, 20. z05orov t0 £Acog 
&0U, summa est misericordia tua, Vide et Ps, CVIII, 20. 
LXXXV, 4. ov, KXvgu, gpnorog xei énwtngc , tu, Domine, 
elemens et indulgens. Ps. CXVIII, 59. ve soluere eov 4gnozs, 
iadicia tua /mia. Ierem, XXIV, 5. zd evxa v6 zorosa, ficus 
bonae. - "s, pretiosus. Ezech. XXVIII, 19. zxdrra AiDov 
q0n0r0» , omnem lapidem pretiosum, 5 Esdr. VIII, 57. ene 
.yprnorov qoAxov, hebr. 3319, coll. Esdr. VIII, 37. 1 Macc. VI, 
11. Ore qonotog xal cyezouetvoc tjuyv, quam felix et dilectus 
eram. Lex. ét. 4onozog, frugalis, auavis, utilis, iucundus. 
4 Mace. TX, 19. vo:? gororoig JoydQalo« , optimis Iudaeis, 
iuxta Fwgatum, ' EET | 
! E 


- e 


/ ,XPHZIOTH3 — XPBl' ái 
4XPHZTOTHI, bonitas, benignitas , clementia, lenitas, 


bonum , etiam sensu morali, ita diotum, quod placet et gra- 
tum est, etíam summam utilitatem affert, it. beneficium , feli- 


. eitas, 2Xb. Ps. XXX , 24. eg noli vó ni5Oog t5jg q0ratóvycóg 


«ov, quam multiplicia sunt tua beneficia, Ps. CXVIII, 66. 
xidb num , veram viriutem..- 215, bonus , bonum. Ps. XIII, 
2. Á. ov EUré stotQ» yorGrétrra, non est, qui recte faciat. 


^ Wide et Ps. XXXVI,5. LXXXIV, 15. 0 xvQiog Owaes 409]6t0- 


v;rra , dominus dabit hanc fe/ieitatem. Ps. CXVIII, 65. z0nozo« 
vera inoludag nerd roU dovlov Gov, benefocisti servo tuo; Ps. 
IV, 7. »2c xoxosotmóg eov, benignitatis tuae, — n3tfb 


foem. bona.- Ps. LXIV, 12. LXVII, 11. CV,.5, - 3vop part. 


Hiph. bensfaciens, Ps. CXVIII, 68. 


XPHEZT$^Z, bene, recte, utiter, frugaliter. Sap. | 


VIII, 1. diouxei roi vtavte yoriotec. 
XPI'ZIZ, unctio. ngo, idem, Exod. XXV, 6. XXIX, 


91. XL, 9. sec. cod. lex. Symm. et LXX sec. cod. Basil, — 


Exod. XX V, 7. ! 
XPI'ZEMA, unguentum, etiam Jinitio, inductio colo- 
vum, etíam gleba. "n$*5p, pala lignea, sec. alios glebae. 


4dqu. Ioel. T, 17. ané sà» 20/60uovey , ubi spieuera sunt glebae, . 


quibus quaei oblitaiacent grana. - nnn. Exod. XL, 15. Lev. 
XXI, 10. - notio. Exod. XXIX, ». XXX, 25. Symm. Lev: 
XXE, 12. - mum, unctus. Dan, IX, 36. - niv, meditatio. 
"4l. Amos. IV, 15. Vide infra s. qyovozog.. Sir. KXXVIII, 4o. 
sepü/av idet avvzeléeme zo q0loua. Puig. cor suum dabit, 


wt consumat linitionem. ; 


XPIXTOZ, unctus , it. unctioni inserviens. dn, ungo. - 


melt 
2 Per. XXII, 7. - nuin, unctio, Theod. et LX X. Lev. XXI, 
12. et 10, ubi so zp40r0» est unctio, ut in N. T. «9 yvoczo» 


cognitio, - nv. Lev. IV, 5. à isgevc 0 q9t0106, sacerdos 
wnctus, Vide et Lev. Vl, '32. 1 Sam. II, 12. 1 Par. XVI, 23. 


po] &qjeaOe vov rouge». uoy, ne tangite unctos meos, ubi per. 


unctos sunt patriarchae intellegendi, - £*2*03 plur. prinoipes. 
Symm. Mich. V, 5. Vox hebr. proprie unctos notat. Vide 


Simonis Lex. hebr. p. 1020. - n, meditatio. Amos. IV, 15. 


zÓv zguozv avroU , ubi pro $nt/ng, quid meditatio eius , lege- 
runt 1n*tp5. Conf. Tychsen. tentam. p. 9o. Alii libri ibi ba- 
bent yoleua, Suidas: 40:0z6c, ó £v éAalo xexpiouévog. Deloco 
Ezech. XVI, 4. vide Starck. carmina Dav. V ol. I. p. 129. sequ. 


: Scilicet verba roU zo«Gt60 pov, quae in Cod. 4f/ex. post £Aov- 
695e leguntur , respondent ibi hebr. *133uv5 , quae alii ad Zeni-. . 


men , alii ad nitorem vertunt, et quorum loco *n*u/n5 legerunt. 

XP1'9,*ungo. v3 Pih. absorbeo. les. XXV, 7. xolcovzee 
uUQor, ungentur upguento.* N. L. - "qoa, regem constituo. 
2 Reg. XI, 12. sec, Fat. - "rmo., Hebr. Int. sec. Schol. ed. 
Ziom. Ezech. XIII; 11. ubi notiohem oblinendi habet. - no, 


- 


. 
- 


- 


báa . KHOA — XRüNOS. 


Lu 


odd», Exod. XXX , 52, o.geijamei. Taste quoad sensum. 


Nw, onus. Hos. VIII, 10. Ita.quoque Syzwn. ac. Theod. 


Legerunt nu», ant petius nuns. Sed verba Jadshpous zo$ 
qois» apud. SymmacAum .ómnino sunt. delenda, annt enim 
Theodotionis, - nwin. INum. XXV, 25. dw Eyossav avzov. iv.21alq 


' sy dylo., quem unxerunt oleo sancto, 1 Keg. IX , 16. voice 


eic ngoosrg»., Elisam unges in propbetam. Gon£, Ies, LXI, 1. 
Ps. XLIV, g. Amos. VI, 6. za momo: pupo q0rsver, prae» 
stantissimis unguentia unoti. — nel ; pictum. lerem. XXII, 
14. -. tren, unctus. 2 Sam, IL, 231. — wp3.. Symm. Ps. IL, 6. 
Kpuoo , ubi LXX xozeozaQ5», constitstus eum. - yw. Deut. 
XXVHI, 4o. &oox pu gpigp, oleo fe. non unges.. - "nrizi Pih. 
perdo. Ezech. XLIII, 5. 40/cas vy nov. - Semierus legere 
mavult gó60?sipos. - Videalibis.w: Gmawvg. — —— ^. 
" J— XPO' A, color, etiam supesficies rai, oui color. eat ün 
düctus, et dicitur nominssim de eufeet.oerpnore. Sap. XIII, 14. 
qUxts: iQvOrvag 100v. ovrox, fuco. rnbicándam reddit. cutem 
idoli. 2 Macc. III, 16. só r2? z90aQ naQuANyutvor , coloris 
immutatio. Hesych. yo0a, 6. oap; 9 19nzo. —— 
XPONLZSAO, tardo, moror, diu commoror, rug in Kal, 


, Pib. et Hiph. Gen. XXXII, 4, XLIX, 6. Deut. ; , 22. et 
alibi. - wu Pi^. Exod. XXXIII, 1. « i3 Niph.a qw, veto- 


rasco. Deut. IV, 35. yoovíayre ént vg yc, div commoremáni 


 , án terra. Hesych. yoovizss , Quurpífec .— 3, nix. Prov. XXXI, 


21. ubi tamen pro povíiy; sine dubio legendum 41o»/iy vel 
qiovites,/ Philoxen. Gloss. 4ioviQss, nivet.. Vide Grabium Pro» 
eg. in LXX Intt. T. IV. c. 4. 6.5. Coniecturam autem bana 
jam ante Grabium Coteleríus in notis. ad.lib, I. Constitut. 


/-— apost. Tom. L p. 210. protulit. | 


OT XPONI'ZQ., non tardo. w^, tempus. Tes. XIV, 1. 


«ai gu yoowss.  Trommius iudicat, eos fortasse legisse nov, 


tempestive loquor. Sed. omnia; haec sant aliena, nam verba 
Braeca supra adducta pertinent potius ad hebr. «5 mn 
1»u/D*, e£ dies eius non protrahentur. — | 

*XPON/ ZKOZ, pareum tempus. . 2 Macc. XI, 1. sec. 
cod. lex. ubi alii libri joüsyov habent. 2E 
| — XPO' NOZ, tempus. *52*: obald. longitudo, Dan. VII, 
12. seo. cod. CAis. 400vog Quo, tempus longum vitae. — 191, 
tempus condietum. Cohel. III, 1. - 1o:, in plur. M»5t chaid. 


Dan, 1I, 16. ono 4o0vov Ój avzo, ut tempus vel spatium 
. daset sibi, Conf, Apoc, II, 21. Dan. II, 21. avrog «Alois 


' «t00Ug xa) ypUvovc, ipse mutat tempora et aetates, Conf, 


Act. I, 7. Dan. VII, 12. £v xgórvov sa? xetpov , ad tempus 
quoddam definitum. - p'n, statutum. Tob. XIV, 5.18. - tz 


(plur. tne, dies. Gen. XXVI, 1, 2» v9 Xoovà "ABpaau, tem 


poribus Abrahawi, Ios. IV, i14. ooo» ypovov (5, quamdiu 


vivebat, Vide et Deut. XII; 19. et conf. Marc. 1L, 14. Dici- 


1 


| 
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| t»v5, vice. Prov, VII, 12. - yp, inis. Iob. 
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tur, autem doev qoduc» pro eic ocos gaevoy.. Iiodorns &io. lib. 
IV..p. 205, sic ócor orav (i« Conf. Lex. N. 7. e. h. o. - 9m 
part. Pyh. constitutus , designatus. Nehem. X, 54. eig xa«ov; 
ato ypüvey , cersie temporibus. Conf, ib. XIII, 5o. - t» dual, 


«qua. lob. XIV, 1i. Fonsn legerunt.t2$. - m*mby plur. 


Gdoleecentia, Ps. LXXXVIII, 4&. ésuinouvac veg »udoac.sou 
zodvov.eyrop.. Ex Jdgeilii cgniectura legerunt Qoóvov, ut quo- 
que.babet- cod. Pat. et ipsi bebraei t^5y infellegunt tempus 


 &Jud4 quo spmen David viguit quapi , regni robore pofens , et 
: gloriae regiae decore nitens, Sio Jfugustinus, Hesychiut, 


.ZAwodoritus ao Euthymius.. Alii putent, LXX legisse 1551»; 
b. e. aaectli eius, — v, Nnea. loa. LI, O. una goovou , vetu« 
state, qnod. eodem redit, - n». Ierem. XXX, 7. XXXI, 1. - 

| v, ll. wg uov 
0.400v095 quamdiu durabit vita mea? att: quanda veniet 


,Jinis vitae? ubi 400voc tempus vitae notat. - 335, momentum. 


Tes. LIV, 7, - ^to, ordo, terminus, Esth. II, 15. Conf. Ga). 


. AV, 4. Sap. XTI , 20. dove 49ówevc xal romov. Sie etiam apud 


Zolybium! Vl, 17, 5. xoovov dotyas moram. concedere notat. 
Porro, quemadmodum yoósog. annos notat ( vide Manzh. Obss, 
e.Diod. Sic. ad Luc. XX, 9, et Hemeterhus..ad Aristoph. Plut. 


. 1003. p. 407. ed. rec. ), ita et sic diountur annales. 5 Esdr. 


|J, 2. 6vay£ypenzos iv soi; p mooaOev.zporesc , in antiquioribus ' 
annalibus , coll, v. 42. ubi 5$ 8ifAog ve q9avaw. dicitur. L)iscri- 


. . P 


men inter 4góyov e&-«erod» 9b eliis notatum pluribus exsequi- 


, tur Severianus Opp. Chrysost, 'T. VI. p. 450, B. C. | 


IIOQAT'Z XPO NOZ, longum tempus , longa aetas, ehe, — 
deorepitus. lob. XII, 12. i» moAig q90vóv, inu senectute. 
Abstractum posuerunt.pro.conereto. — . E 
4L4 XPONOT  i110OA4401^, poat. tempiie. longum. 
pn52, e longinquo. Ies, XXX, 27. v0 óvopo, &volov &gyerue 
éi& 490vov 10Àlo9 , nomen Domini venit.post longum tempus, 
. €. improviso , inopinato , ut adeo non male sensum expres- 
serint. Sio efristoph. F'esp. v. 1467. dig En«& dad 4 o0vov.sol1loU 


. cum biberet post longum temporis intervallum. Similiter d; 


0Myov , 50» 490F0v , significat post parrum tempus, paulo post. 

|: Hesyoh. 0 óMyov , &vsl zo uev. oMyor, Sicenim ex PAavorino 
rescribendum est pro perollyow — Conf. Haphelii annotat. - 
Xenoph. àd Marc. II, 1. p. 66. - *otmo, de longe, Ies. XLTX, 1. 
EI'Z XPO NON IIO AT'N, in tempus multum vel longum. 
EDnxi nx35, in aeternitatem qeternitatum,. Yes, XXXIV, 10. 
*"'EN XPO'N£s, denique, labentibus annis, nostrum 


. dhit der Zeit, quod Graeci.ov» zpóvo dicunt, velaodyg sim- 


pliciter, Sap. II, 4. Syrue: subsequente tepore, Vide etiam 
Sap. XIV, 16. s 

| *HE'XPI XPO NOT, aliquamdis, usque. ad certuns 
quoddam tempus, 'Tab, XIV, 4, - Videalibi aov, log, ' 490, 
éniy et (au. | | | 


- 
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54 XPTZATTE'R.—  XPI' ZION 
APTZATÉR K^ P instar auri splendeo , | filgeo, niteo, 


apt, aurum. Iob. XXXVII, 22. ano fegóé von 40vauvyotvre, 


a borea nubes fulgentes, sc, veniunt. Arab. 425 proprie qui- 


- dem notat praestringere oculos ex auri fulgere , «od et ad alía, 


v. €. splendorem fulgurie, transfertur, Vide Sohultensii Op. min. 
p. 79. Hesych. qgovcavyoUvra , adrpentorza , rj ori e, lta 
etiam Lex. Cyrill MS. Brem. et Suidas, nisi quod 5 omittant. 
XPT' XEIOZ, aureus. les. III, 35. ubi nihil est pro bac 
vece in textu hebraico. Vv n 
|. XPT'ZEOZ, etcontr. qoveobo , aureus. 151, drachma, 
Daricus (Conf. Haphelii annot. ex "Xenoph: ad N: T. Append. 
p. 360. sequ. et .Harenbergium in: Bibi. Brem. Class. VIIL 
p. 625. sequ.). 1 Par. XXIX, 7. xovoobg (sc. etarzQuc) uv. 
oleve. Pollux lib. IX. c. 6, segm. 59. xa? ol uév Zapewol ixo- 
Aovrro' 0razzgéc , ol dà GiMirme;0s ,- oi 03 ' AiekavÓptios, yovooi 
mevreg Ovreg , wai ei uàv yovooUc eiitoigy mrpoovraxovezatÓ orarzp. 
Hesychius : dugssel oi 70veo: avatypec, éx1r 070a» 0à, oic vsvdg 
civ, «no /agelov vov ruv IIegaov facciéuc. Vide quoque 
larpocrationem in v. Zaptxog, Schol. JAristoph. iu. Eccles. 
v. 59B. et, qui illum exscripsit, Suidam v. /ageixovg , Mauas- 
sacum in Harpocrat. p. 153. Bonfrerium in Num. VII, 14. 
p. 758. Perizon. ad 4delian. V. H. 1, 22. Schefferum et Kuh- 
nium ad eundem lib. XI. cap. 9. et Brissonium de regno Per- 
sarum lib. IL 6$. 245. - 303: nz chald. aurum. Esdr. V, 14. 
Dan. II, 58. V, 3. - 251, idem. Gen. XXIV, 22. ócxà zovod* 
(orasgQov ) 0h55] evre», decem aureorum staterum pondus 
eorum. Vide et 1 Reg, X, 16. Nehem. VII, 76. Ios. VII, 21. 
ylocce» ula» 40var», linguam unam auream. Vide et v. 24. 
Ita nimirum vocant oblongam planamque instar lingoae au- 


. ream regulam. Josephus ua(av vocat, quod plerique massam 


explicant. Giose. in Octat. yovosr) ylo000, voriras vO axpov rnc 
(ifo»ne- - 92, argentum, Gen. XLV, 22. 4ovoouc , sc. ovati- 
pac. Vide et Gen. XXXVII, 27. et conf, Is. Fossium de L.X X 
Intt. y. 39- ubi interpretes illos defendit contraeos, a quibus 
xeprehenduntur, quod 5402 per j9vsov; reddiderint. —, can5, 
aurum insigne. Theod. Ps. XLIV, 11. - 15, aurum solidum, 
Iob. XXVIlII, 17. Cant. V, 5. 
*XPT'EINOZ ,.aureus. 995, argentum. Syrus Gen. 
XLVY, 22. Vide supra s. v. 4ovoeog. | E 
XPT'ZION , aurum. 333: 1353 cbald. Esdr. VH, 14. 
Den. II, 53. - 3351. Gen.Il, 11. XIII, 2. et alibi saepius. 2fqu. 
Theod. lob. XXXI, 92. ubi zQvoíor, ut hebr. 331, ponitur 
pro sole ob colorem aureum. LiXX habent z0vcav;oUrza. - yv, 


 excisus , it. aurum. Ps. LXVIII, 14. Prov. III, 14. VIII, 10. 


- PO, pretiosus. Theod. lob. XXVIII, 16. Solent quidem 
veteres omne, quod es in suo genere praestans ae pretiosum, 


1 
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aureum dicere, quod tàmen híc locum habere nequit, quis inter 
meras species ierum  pretiosagum ponitur. Igitur legendum , 
est fguo ri 8. yovOQ, ita ut vel ad antecedepsé ó»vye, vel, 
, quod mallem, ad sequens cangaigo referatur. Est enim sap- 
phirue caerulea, aureiía punctis notata, LXX abent éy D»vTe 
z(uio , 6 quibus fortasse est emendaudus Z7eodotion. -. 203, 
aurum insigne. Iob. XXVIII, 19. Cant. V, 12. - va2'm, ve- 
stimentum. lob. XXVII, 1G. De sensu magis quam de verbis 
solliciti fuerunt. Nam vestes simpliciter saepius pro dipitiis. 
occurrunt, Vide Paickenaer. Opuscula P. I. p, 35. — t5, au« 
rum solidum. 'Thren. IV, 12. .- *»305, gemmae species topa- 
zius. Theod. lob. XXVIII; 19. Fortasse putavit, quemad- 
modum y*4n aurum dicitur ab effindendo, ita etiam n3*5 
eandem sipuificationem a fodiendo habere. Fortasse aptem 
scribendum est szoxa(to». Certe Hieron. et Pujg. h. 1. topa- 
zium habent. - 43x, fusor, aurifex. les. XL VI, 6. uioo- 
cejuexos 10volov, Mallem legere 4ovooypo». 

XPTZION "'4lIHITPON, aurum .ignis expers, aururm, 
qxod sine igne probum apparet , incoctum. 15, gurum &0lix- 
dum. les. XIII, 12, Zvzreuos u&AAov 5j gouaiov ezxvgqv, pretio- 
sum magis quam aurum sine igne probum, Ád quem Jocum 
Theodoretus: «mvgov oUv gavalov v9. xai diy« nupog qowoptroy 
Óoxiuov , rovréotuy &ntgOov. Plura deillo veterum loca vide 
apud Zochartum in PAaleg lib. IT. c. 27, p. 157. quibus addi 
meretur insignis ille locus Diodori Siculi hb, IL. p. 155. 
pexadeveras 0 xara v»v Aoaflav xai 0 npocayopsvautvoc &xv- 

v&0g JQuGOg, ovy oOméQ rag vOig aÀAAou ix yryparov xatqpo- 
. mtv0g , aAA svOUg oQuzrauevog  cpoloxceras, 10. péyeDog xaQuoug 
sacravoixoig rrapaninciog, t5v 02 400a ovrog QioynÓng, dore 
XoUc Zvriporarovg Aioug vxo rev zegrerv PvdsDÉrrug, noui 
ca xcAMuta rov xocpruxroy, Conf. Pol/uc. lib. III. c. 11. 
*"XPTXZI'ON IIPSTEI'ON, aurum primum , b. e. 
praestantissimum. *^b*e. Symm. Yob XXII, 24. Aurum: 
Ophiricum pro praestantissimo babebatur. PR 
*XPT'ZIZ, E22, 'H. Sirac, XXVI, 10. seo, cod, 2fiex. 
. €xvÀos 40votog , ubi alii libri 49ovoeo; habent.. 
i; XPTZOB/AH' X, auri speciem referens, auro similis, 
: 5 Esdr. VIII, 59.. Respondet hebraeo 25:2 non, desidera- 
. 6ile ut aurum, coll, Esdr. VIII, 27. Adverbium q40vootdog .— 
. Jegitur apud. Eustath. p. B1. | | 

XPTZO A4/I60Z , chrysolithus , gemma aurei coloris, 
aut potius Japis, qui aureum colorem mixtum colore marino 
et albicante praefert , unde apud Hebraeos dicitur vv4n, et 
apud Chaldaeos wr» t2132, propter colorem, Zn. XXVII, 

. Jeidor. Origg. XVI, 14. — vun. Exod. XXVIII, 20. 
XIX, 11. 44qu. Ezech. T, 16. ei X, g. .Ed. Sexta Cant. 
V , 14. ol -l 
Fal. F. M m 
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 XPTZO Z, tq. voveloy, aurum, w3* 1 chald. Dan. II, 
$5, 45. - 231. 2 Par. HI, 7. Esdr. 1,6. 11; et alibi. - yin, 
dps it. aurum. Iob, XLI, 22. - tan. Symm. Ps. XLIV, 

Caeterum de confusione vocum. , 4pveec et yovolov in 
| codd. MSS. vid. Hemsterhusius ad 4frieioph. Plut. p.492. ed. 
res. - Vide alibi avyxaDvgeívo. 

XPTSOTO'PETTOEZ, es auro sculptus vel caelatus. 
mwpbe 2at, eurum olidi operis, 4l. Exod. XXV, 18. nowjotsg 
dio *oovBin (40vsorogeura , facies duos Cherubinos ex auro 
caelatos: ubi codex 55. Heim. qpvaotogvevra babet. ZJesych. 
Suid. et Lex. Cyrilli MS. Brem. ygvseropevra, «*ovcoyAvga. 

^ XPTZOT'"PIOZ, .aurifabe* , aurifex, Sap. XV, g. 

XPTZOT"Zz. Vide in Xovosog. 

XPTZOQOOPE'O9, aurum gesto seu fero, i. e. aurata 
vestimenta vel aurea monilia gero. 1 Maco. XIV, 45. ubi 
Vulgatus auro habet. Num fortasse loco 4ovoogopr legit 
q9v60 007, , ut fuera supplendum sit? Quod autem bh. L 
qpuaoqogeiv. dicitur, v. 44. per éunopnovoOa:. müena «uo 
exprimitur. 

*XPTZOOO0POZ, qui aurum gestat seu fert. "^ s, 
fusor. lerem. XLVI, 6. sec. Comp/ut. ubi reliqui 49vcoyoo 
habent, quod rectius videtur. Philosen. Gloss. 4guoopi- 
eoe , aurifer. 

XPTZOXA' AINOZ, aureo fremo ornatus, aureum 
(o frenum habens. 5 Esdr. II, 6. Gone yovgoyoivov, currum 
cum aureis frenis vel equis aureis frenis ornatis. 2 Macc. 
, X, 29. e coelo apparuerunt bellatores ép iuzev yovooyalivor. 
Cont Schefferum de re vehic. lib. X. c. 16. p. 211. et c. 18 
p. 257. 
| XPTXOXO'OZ, aurifusor, aurifaber. nx, furor. Yes. 
XL, 19. XLVI, 6. Lorem. X, 9. Ep. Ier. 59. Vide quoque 
supra s. v. yovoogópoc. 
|." XPTZO $9, deauro, inauro. ntn, tego. 2 Par. HI, 7. - 


nbx, idem. Exod. XXVI, 52. 57. 3 ' Par. LIT, 10. In omnibus 


his locis legitur formula wpvcovU» yovoéo. . 

XPT'ZQ2MAÁ, eas aureum, poculum aureum. 2 Esdr. 
VIIIT, 57. hebr. 351 53185, craterés aurei, coll. Esdr. VIII, 27. 
1 Macc. XI, 58. XV V, $2. 

XPO^MA, cutis, it. color, i. q. «ooa. "tv. 4I. Exod. 
XXXIV, 29. 30. - *tv/, minium. 4i, Ezech. XXIII, 14. xes- 
paco. P'ulg. coloribus. Sap. XV, 4. sldoc omiin2v «0t)uaee 
dujlAeyué»os, speoies coloribus variis maculata , h. e. di. 
stincta, ornata et polita. "dddit, Esther. XV , 9. uevzfala só 

.qoupa avro &v ixivoni. Pulg. in pallorem eolore mutato. 

XPA'Z, STO' Z, cutis, corpus. 5&3, caro. Lev. XIII, 
2. éy douce XO0r0g eUroU, in cute corporis eius. Vide et 
Exod. XXVIII, : Lev. XV, 7. X VI, 4. Lex. eri MS. Brem. 


4 


 XTA4TOZ — XT'TPA ^^ 549 


gooroc, couerod, ideag. Sio cutis pro corpore ponitur apud 
Martialem IX. Ep. 7. Conf. Turnebi adversaria XXIV, 28. 
Lev. XIII, 14. 49eg (mv, h. e. iuxta Hesychium: coyua 
Qu». Sic enim bene apud hunc legit pro 4ouc (j» , ocua 
Giv, Spanhemius Obss, in Callim. p. 10., ubi etiam observat 
ex Galeno ad Hippocratem lib. II. ie fractur., quod 49g Io- 
nibus notet, quidquid in corpore carnosum est, atque iude 
pro £oto corpore apud eundem Hippocratem, et ante eum 
apud JJomerurh sumatur. Unde et Suidas: qoo, coa, ida, 
Lev. XIII, 15. vü» yg vyvj, ubi Schol. ed. Hom. rcv cagxa 
(Cooav, quod alius interpretis esse videtur. - «41». Exod. 
XXXIV, 25. X OVig rO0U XQorog TOU TtQOOONEOV, spocies cutis 
faciel. Vide et V. 30. Symm. Iob. 1I, 4. «gura vnép 409)t065 
cutem pro cute. - 

XTAAI OZ, cuius magna est copia, abundans, item 
vilis, a qudnv, fuse, abundanter. Hinc 

XTA4AI^0Z D'l'NOMAI, abundans eum, multus, co» 
piosus fio, multiplicor. ^33, multiplicor. Exod. I, 7. 4vóaios 
éycvovto., multi facti s. multiplicati sunt. In Hexaplis Montf. 
rectius refertur ad sx*5v/^. Vide ad h. Ll, Scharfenbergium. Sui- 
das: 4vÓaiog, svrtÀgg, mxaumAnO59e. lta et Lex. Oyrilli MS. 
Jrem., nisi quod pro naunA5075c habeat £urnürg. 

*XTAO'Z, succus, humor. & Macc. VI, 25, 
'  XT'MA, XT" MA, effusio, id quod effusum estseu effu- 
sum fluit, flumen, multitudo. 2*5, latitudo. 1 Reg. IV, 29. 
quua xapülag, flumen cordis, mentis foecunditatem , flumen 
ingenii. 3 Macc. IT, 25. cvvopovreg r0 gua tà» epuOuov, 
conspicientes multitudinem numerorum. Hesych. vua, 
éevpa , nÀ5j90g. . 

*XT'ZIZ, idem. nhon, adiungens. Theod. Hab. II, 15. 
Legerunt noop, effusio, (Ies. V, 7.) ab arab. e» fudit, 


efudit. Admodum igitur errant, qui eum qv» legisse sta- 
tuunt, a "Q,»xj, fundere, effundere. De lue latius serpente 
legitur 1 Sam. V, 6. sec. Comp/., ubi nihil extat in textu hebr. 
Vide s. v. ovytvoug. | ME 
XTTO'Z, fusus, fusilis, 412, pürus. Inc. Exod. XXV, 
/37- qovolov gvroU. Aurum fusum est maxime purgatum ab 
omnibus scoriis. - pyxy. 1 Reg. VII, 235. - px:. 1 Reg. VII, 
22. 2 Par. IV, 3. - 5en, vectis. Iob. XL, 13. oid5oog 4vx0s. 
Jireitingerus rescribit M ciórgeog mutatione minus proba- 
bili, neque enim vel hoc hebraicis satis congruum. Quid si 
legerint. 555, atque a verbo *55 explicationem forte pe- 
tierint? .Hesych. qur, q0017- MEE | 
XT'TPA, olla, testa, cacabus, quia in eam aliquid 
funditur, à qve, fundo. *^w«&. Toel. II, Oa H,11.-- 
27 m 23 ' 
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. ems. Num. XI, 8. Iud. VÍ, 19. 1 Sem. IE, 16. - ntnhp, 
aherium. Mich. IH, 5. Sir. VIII, 5. ubi Fzlg. cacabus. 

— XTTPOTATAOZ;, magna olla, labrum, vasis genus, 
ut videtur cymbii, vel rotundam formam kabens. *t2. 1 Beg. 
VII, 57. 42. ubi 7at. habet yvrgoxoviove. Conf. xvüooyavio;. 

: Descendit a yabiog, quod secundum .Zfesychium mulctrale, 
it. havigium Phoeniciunm. Sic secundum Festum , gáulus, 
genus navigii rotuudi, et apud Plautum in Jiudente Act, V. 

, ^ Scen. 2. v. 32. est vasculum in formgm-éymbii. Vide ad h. 1, 
JZ'aubmannum et Pareum, - | | 

XTTPOTIOTZ, olla pedata vel pedes habens. tov» 

dval. tesfus , vas fictile. Lev. XI, 55. ubi, rudice Hosenmüllero, 

yoce «y. indicere voluerunt o/ae sustentaculum ,' quo hodie 

Arabes Scenitae utuntur, dum ollam imponunt tribus lapi 


. . dibus fere aequalibus, ut commodius ignis subdi;possit, - 


teste Golio p. 21. Suidas: yvxponove , zAezvnove. ldem verba 
subiunpit ex vita Zsidori a Damascio conscripta, annotante 
Küstero , in quibus vox occurrit. Sic et apud ZZeséodum &gy. v. 


746. ubi Moschopuius: àuceyov wal qvrQónovg v0. «vzo. (6r €. 


€ xowvtg vvQtOtUtzO. £vraUOa 02 qurponódUnw qrolv avri vw 

quroeiv. Conf. Pollucem lib. X. o. 24. segm. 99. ibique In 

terpretes, ac Graevii Lectt. Hesiodd, cap. 15. u 
XT'Q, fundo, effundo, et qvoucs , expando me. pxs 1 


. ^ ' Reg. VII, 29. Iob. XXXVIII, 58. «éyvro, dà QoneQ 77 xov, 


ubi pro nj3, in fundendo, nonnullis legisse videntur px 
| Fulg. quando fundebatur. - 3523, efundor. 4L. (size dubio 
"1quila) Yob. III, 235. -. y45, erumpo. Hos. IV, 2. Vox hebr. 
diaitur pr. de rivis et ouviis, qui ita tumescunt, ut ripas, 
aggeres , moles oppositas  perrumpant, atque adeo lat 
' diffundantur. V. Schultens. ad Yob. I, 10. - v5, expando, 
Joel. YI, 2. - "vus. 1 Sam. XXIII, 27. sec. Compi. Vide 
Eurip. Heracl. v. 25. Ovid. Met. VIII, 529. - tov, Ezech. 
^ XX, 58. 52. 0vuo xezvncvo , iraeffusa. ^ 
X4,6.4'P. Hebr. n3n5,' coronamentum. 2 Reg. XXV, 
17. Gloss. in L. 4. Heg. To yo000, v0 exgoxlovóv , v0 éniVeyt. 
In Cod. MS. Barocc. mendose: z0 4080p, v0 axpoaszpev, ri 
éníOeua. . . 
X96APE'8. Hebr. plur. nt» (pro quo legisse viden- 
tur n355 in singulari), coronamenta. 2 Par. IV, 13. 
(— KQOAAINS, claudico, claudus sum. nob 5m Hiph. 
a bw*, volo ire. Inc. 1 Sam; XVII, 59. qoae. Videtur 
magis ad seriem orationis respexísse, quam ad significatio- 
nem verbi. Conf. ad oxa(w supra à me noteta. - 33m, Aorreo. 
P$. XVII, 49. £yolavev omo rv rpífto» atre. Quae verbs 
Suidas exponit: i£éxAuvav a0 rg tvOvegrog. JIesyCh. Cgulav 
| vu» (lege &poAavav), sxÀvev./ Secundum Cappellum in Crit. 
COS. p. 652. transpositis literi$ legerunt 3335, a ^33, quod ià 


" 
$, 
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ingua chald,. est pede eingere, i. e. claudicare, Et vere 

haec lectio reperitur in loco parallelo 3 Sam. XXII, 46. 

" Contra eum disputat Buxtor/fus in nticrit. p. 677., qui mo- 

net, 13] in L obald. occurrere significatione Aorrorís, trepi- 

dationis, adeoque putasse LXX, xam h. l. ease cum trepida- 
MAE c 

ione et commotiona egreqi, exire, Arab. p» CEreesus est. 


Locm. fab. Y, 2, 6. Jd bulfed. eg. p. 5, 15. Coran. Sur. IT, 22. 
Chaidaeus vmm, timore pleni fugiunt, et in loco pa- 
rallelo Sam. 3:1, expavescunt. - non. 2 Sam. IV, 4. 1Reg. 
XVIIT, 21. ubi in versione Symmachi pro qoÀaivtze. tepo- 
nere mallem quàaszite, mE 

XQ4ET OMA/, idem, ny plur Jactantes; Gen. 
XXXIH, 18. ubi tamen alii pro. 404evoyra, rectius Aozevovcas 
exhibet. 

X3140  Z, elaudus,; ntn, idem. Levit. XXT, 17. Deut. XV, 
22. 4 Sam. V, 6. 8. et alibàsaepius. Symm. Prov. XXVI, 5., 
ubi etiam in versione Alex. post vocem gov recte Grabius . 
adiecit alteram yoqv, nam si vox qoÀe omittitur, sensus vere 
borum est mancus, qvi, ho adiectrone facta, hic est: 4fuferte, 
vt rem inutilem, crura a.claudo, et proverbium seu acutum 


-. dicendi genus, (quod est) in ore atudtorum. Occasio áutem 


buius omissionis ducenda est ex antecedente voce axeAgiv, 
quae magnam omnino respectu ultimae syllabae habet. simili- 
tudinem cum voce qà2Ao». 00. 
XQ^M.,.agger, tumulus, terra aggesta, sepulcrum. 
Notat quoque pulverem, quemadmodum 4ob;. et terram ag- . 
' gestam et pulverem notat, 53. les. XXV, 2. -. n»5b. 2 Beg. 
AUIX, 53. sec. Compl. Ezech. XXI, 22. Beis» qoue, vut 
struat aggerem. Suidas: qgua, iwopua yrng, onso. (KZsterus 
emendat qz) oi noAzuios eio&ans zgoyoUr xa rtiyy. Jdem 
vetba baec ex auctore incerto subiungit: Toat«vog eig. Ba- 
Bukova aquxüptrog. Évrvyyaves qoare ueylaso, ónto quini iE 
.J:x0 .Xepégopig. - "5X, pulvis, Dxod. VIII, 16. 17.. Tob. 
XV1l, 16. ubi 40pa sepulcrum notat, seu terrae egestae ea- 
vitaem ( Vide Theocrit. Idyll. XXIII, 45.), coll. Job. XIV, 
9. (8.) Iob. XXVIIT, 6. Dau. XII, 2. 7/eod. Lev. XVII, 13. 
ac.Tob. XIX, 25. 7nc. forte TAeod. les. XXV], 5. nc. 'Phren. 
JIÍ,-29. - à5» ho*P, acervus pulveris. Nebem. 1V, 2. - 5t. 
Ios. VEH, 28. 40€ eolxtrov eic vüw aiuvo £Ouxe. evrrv, tu- 
molum desolatum in aeternum constituit illam. 4fqu. los. 
XÍ, 18. Sir. XXI, 9. eig qopa tagrg.evrov , 8d. tumulum 
sepulcri sui, h. e. tumulum et sepulcrum sibi aedificat, quia 
ià illa brevi morietur ac sepelietur. Gíese. in Ociat. qua, 
erp yüc» fü fovwog, sj zagog. ' Gonf.:-Drusium ad lob. 
C VII, 19. 00e e aS n . 


LI à 
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| XM API M. Ipsa vox hebr. t:*»£5, penus sacrificulo- 

. rum idololatricorum. '3 Keg. XXIII, 5. Glossae ín lib. 4, 

Heg. «opaco (vel iuxta Cod. Barocc. couact, corrupte pro 

qouepgiu) interpretantur zoUg íepéig 1d» para(wv. Eaedem: 

rovg youagiu (In Cod. MS. Barocc. rursus corrupte sov; qu- 

oclp legitur), rove xeQeororag. R 2 | 

X49MATI'ZOMAI, in tumulo vel colle situs sum. 

bn by nr, sto super tumulum. Yos. XI, 15. sacag xdg nólug 

rog x&jmuariouEvag, omnes urbes ín aggeribus etturulis sitas. 
Jta Hieronymus. Sed Masius vertit: aggeribus munitas. 


XSNEI' A, confatio. pio. Tob. XXXVII, 58, aépru. 


yop Gone y" goswelo , funditur enim tanquam terra confl- 
tione. Sio enim pro y vel y2c xovía ibi legendum censet 
Grabius Prol. ín L.XX Intt. 'T. IV.c.4. 9.2..." EE 
XQ NETMA, conflatile, quod in fornace fusoria con- 
Jlatur seu conflatum est. n200. Deut. IX, 12. 2 Reg. XVII, 
16. Hos. XIII, 2. - *xvb, securis, Ierem. X, 5. - pYn. 1 
Reg. VII, 16. TAeod. Yes. XLI, 39... - EE um 
XQ NETSIZ, conflatio.' nij. 2 Par. IV, 5. - hp 
infin; apys Exod. XXXVIII, 27. | 
XQSNETTH' PION, conflatorium, fornax fusoria. «st», 
figulus. Symm. et LXX Zach. XI, 15. - nts, fusio. 1 Reg. 
. Vil, 25. - "5, fornax. 1 Reg. VIIT, 51. Theod, Prov. 
XXVII, 21. - 4x» part. Pih. conffator. Mal. III, 2. Forte 
legerunt 4*xb, vas fictile s. conflatorium. Hesych. yovevri- 
| uov , fareiov. mE - 
&NETTH'Z, confiator, fusor. *w63, princeps. Dan. 
XI, 8. sec. cod. Chis. uzrd. rdv yovevrov avrüv. Non male 
. quoad sensum. - yx. /nc. et LXX Tud. XVII, 4. 
^ — XS NETTO Z, conflatilis, a fusore fabricatus. pxm 
idem. 1 Reg. VII, 53. - n205, fusio. Exod. XXXII, & 
Lev. XIX, 4. Deut. 1X, 16. et alibi saepius. - py, con- 
Jlatile, 41. 1 Reg. VIL, 16. zovevza, - ^2*03 plur. prini- 
pes. Dan. XI, 8. uev. và» qovevrüv ovo. Forte legerunt 
793. Ita Bielius. Sed qovevrov mihi ibi derivandum videtur 
a yevevrr c, quod vide supra. - 153, füueio. Tes. XL VIII, 5. 
Praeterea legitur Dan. V, 4. sec. cod. CAis., ubi nihil goza 10 
Órvov ei in textu respondet. 2 
XSNETSv, in fornacem conflatoríam seu fusoriam 
eoniicio, in fornace fusoria fabrico, fundo, conflo. wm 


usio, Ezech. XXII, 22» qovevezas. - rna Hiph. a einn, ab- . 


solvo. 4i, 2 Reg. XXII, 4. vovevoore. Vocem hebr. cm ple- 
rique veterüm Intt. explicarunt: perficiat conflare. Est au- 
tem yovevn» h. 1. metaph, summam. pecuniae datae perficere 
8. cognoscere, s. in unam colligere. - *ory. Tob. XXVIIT, 1.ubi 
Ofympiodorus : oi 02-losnoi, dO«y qovcv85, - px», fundo, Exod. 
XXVI, 57. XXXVII, 5. 15. et alibi. - "x*, formo. 1 Heg. 


/ 
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ATI, 15. - 635, Pih. congrego.: Exech. XXII, 21; Tta Bielius: 
sed perperam; respondet enim ibi T" 351, quod vide infra. - 
wxtTo, exitus. /4l. Iob. XXVIII, 1. yovevQé. - 103, fundo. Ies, 
AXLIV, 10. Sensu eodem... 102 ,. fusio, lerem. X, 15. LI, 17. - 
, 43, fundor. 2 Reg. XXIT, 9. Ezech. XXII, 20. 21. - *920. 
Quinta ed, Ps. CXXXVIII, 15. égovevoag ue,  confiasti me. 
Auctore Zieronymo metaphora desumta est a fusoribus metal- 
lorum et sigillorum opificibus, qui in formàm ex argilla 
factam argentum fundant, Caeterum auctor huius vers. *320D | 
a 'q03 derivasse videtur, - "sx. Hebr, Ini. Iob. XXVIII, ». - 0X, 
urgo. Mal. III, 5. Inc. Ps. XI, 7. qovevoutvov, conflatum, 
ebr. 4x , igne examinatum seu probatum, sensu eodem. 
lerem. X, 14. sec. cod. Pat. | 

XQNNT', aggerem eduoo, effodio, obruo. bp, la- 
pido. 1 Reg. XXI, 15. séyaozos Nofov0al, obrutus est Na- 
bathai. Tob. VIII, á. ;gusc t0» rágov, quod Bielius inter- 
pretatus. est effodere sepulcrum, sed rectius vertitur obruere 
sepulerum antea df'oseum. Pulgatus habet replere, Dio 
Cass. 1. 76. p. 1201. ed. Heim. yovvvmv zd An, sarmentis 
ámplere paludes. 

X PA, regio, terra, locus, ager. n, terra. Yes. 
XIX, 17. - *, Pr, nomen proprium urbis Chaldaeorum, 
Gen. XI, 38. i» r7 zoo r&v qeidaloy. Hio qupor» vel qoo non 
, esso significativum, sed proprium, idemque quod "2p vel 
Ojo, asserit Js. Possius de LXX Intt, p. 56. observans, 
quod non apud Graecos tantum, sed et apud Syros ac Arabas 
s0 X in multis vocabulis in initio aut adsit, aut desit, et sic. 
Atramitae etiam. dicantur Chatramitae , Aboras Chaboras, 
Aran Cbaran. Pari ratione olim et 5« et ^u scriptum ipsi 
fuisse videtnr, sed postezius vocabulum, cum ignem signifi 
cet, ideo.Nbentius amplexos esse ludaeos, quod id favere . 
visum sit fabellae, quam.de Hatane et Abrahamo sunt com» 
ménti Pariter Fullerus Miscell. Sacr. lib. II. c. 10. p. 250,. 
in queo ibi subrepsisse .X in locum aspirationis, licet te-. 
muissimee, quam postulat Aleph, et propterea vocem illam 
non appellativum esse nomen, sed proprium, suspicatur. Sed 
qmáiori specie haec dicerentur, si LXX iv qo0gq vel yop, et. 
hon é» v yop« cum articulo vertissent. Josephus 4. 7. 1,6, 5. 
narrat, Haranem:mortuum eise. £y soles Ovor Aryonévn voy 
4aA0alov; Scharfenbergiuein Comm. de Joseph: et Fers. Alex. 
consensu p. 2. lectionem 2» v4. 40p« omnium librorum cou- 
sensu cenfirmatam et Josephe antiquiorem (siquidem Aio 
et Lucas Act. VII, 4. eam secutus est) nec mutandam, nec 
Fossii opinionem admittendam egse existimat... Adde Gen. 
XI, 31. et Néhem. IX, 7. - nmt, robur. Exod. XIV, 27. &iii 
4opug. lon male quoad sensum. Sermo enim. est de mari 
rubro, AÁlveus. autem , in'quo fluvius ant mare perenniter 
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fluit, reete ;j yupo. &Urzc, bh. e, receptaculum élus. sen locus 
eius, dici potest. /ulg. habet: ad priorem locum, ubi adhuo 
aliquid , v. o. mporzgag aut eoyatag , legisse videtur. Vide.quo- 
que infra s. v. t2tpn. - yo, palatium, Ámos. III, 9. 10. 11. 
VI, 8. Mich, V, 5. ubi plerique statuunt eos nfo3u legisse, 
mihi autem liberius vertisse videntur. - y*:; ierra. Gen. X, 
20. 31. XLI, 58. XLII, 9g. et alibi saepius. Prov, VIII, 26. 
vbi 499ae sunt 7oca eulta, agri , ut Iac. V, 4. Matth. XXIV, 
. )9.coll. Luc. XXI, 21. Vide quoque Graevii lectt. Hesiod. 


 €.8. - npa, desolatio. Yes. VIT, 19. Arab. Ix», terra plana, 


mollis. - nts plur. adieotíones. 1 Reg. VII, 28. ubi post 4o 
pas vel npoexelnevas e v. 50. vel jiaevos e-v. 56. supplendum 
videtur. - n3*sb ,' prorinciu. a Keg. XX, 14. 15. 17. 19. 
Esdr. II, 1. Dan. III, 1. sec. cod. €Ais. et alibi saépius. - 
*a2*75 et «D» 12, in plur. xni*17 chald, Esdr. IV, 15. V, 8. 
Dan. II, 48. 49. et alibi. - nsn, póstis. 1 Reg. VIl, 5. oi 
oigo v:r9dyo vor, loca quadrata: ubi vox 4ogas mihi admo- 
dum suspecta est. Fortasselegerunt nnn, coll.v. 4. - mun», 
fenestra. 1 Reg. VII, 4. yugo éni yoga», locus snper Zocum. 


Suidas : qoga , 0 vozog. noagt Oi Govxvüldn qoipo Pardi. Vide 


t&men infra 9. 49go ini gopac. - Expo, Jocusr los; IV, 18. 
&ppyjGev r0 UOwp roD Jogdarov xazà qogav , cum impeju venie 
" fat aqua Iordanis in Jocum suum. Gloss. in Octat. kovoymQar, 
ini voU avtoD v0z0v. lob. IT,.31. — v, urbe. lerem, 1V, 29. 
& *oppv, valiis; Theod. Ioekl III, 3. So. pos Qquemvie locum 
amplum et spatiosum notat. - *np, tempus, Dan.: XII, 1. 
. $66. Chis. Legendum opa», ut. iam monuerunt Jomani edi- 
tores,  Michaeliw p. 15. et Scharfenbergius .praef. p. 14. - 
^ mu, ager. Gen. XXXII, 5; Symm. Cohel. V.,:G. qu. Ps, 

E XXIX, 14. Ies. XXXVII, 27.. Mich. III, 12..2fqu.. Symm. 
. Qs, CXXXI, 6. Conf. Ioh. 1V; 55. Luc. XII, 6. Praeterea 
legitur Ies. 1T, 6. ubi. tamen illud 5 4oga avro», ut ex He- 
biaioo abest, ita exulare iubeo. INam ex v. sequenti buo 
velatum: est, quia oculus librarii errans deceptug-est verbo 


^^ értrAgeOn, quod in utroque. commate occurrit; In notione: 


provinciáe legitur. 1 Macc. XV ;.19. 15. coll. 32. 38. De.in- 
colis adicuius Pegionis ac provinstae usurpatum reperitur 5 
Esdr. 1V, 38. Con£, Lex...N. Z1 sh. vw. m.9, c 5: 01 | 
. *X9/P A 'EHÜ. XP. iwenwv, fenestellae, 1 Reg. 
VII, 4. Michaelis in Supplem..p. 2550. forte doa ab óoéw, 
'apsae mihi horae ab ogee dictae videntur. 0: 
XJ2PE' f), capio, continso , penetro , pracedo.. 55», pos- 
eum. Gen. XIII, 6. - 555 Hiph. a 5*5, 1 Beg. VII, 25. 57. - 
i55 et pina iunctim. 2.Par. IV, 5. —- iig. Gen. XIII, 6. 
ovx équgs& avrOUG tj J5, sUtOrxsiv Gpo, nan:capiabas illos 
terra, ut una habitarent. Conf. Ioh. XXI,.25. et quae ad 


a. 


mum. 


P: 


^ 
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h.l ex Phüonenotat Alberti in Mus. SBrem. Vol. I. p. 112. 
-bby, clibanüs. "iqu. Ps. XI,.7. 4opovy v5 yn, procedens 
in.terra , vel, ut Hierenymus transtulit: sepuratum a terra. 
Tespexit primariam notionem vocis bbv, iteravit, repetitis 
vicibus aliquid fecit. Vide supra s. v..órw, ac Rosenmüllerum 
ad h.1, Sap. VII, 24. dion 02 xoi yopsi da starte , transit. .— 
autem: et penetrat omnia. Vide et x. 25. et conf. Iob. VIII, 
97. et Fesseliz zldvers. Sacr. lib. I. c. 3. p. 37. 2 Macc. III, 
40. 1€ uiy xorü HAcócpov - ovrog cywpr ge, de. Heliodoro 
quidem - res ita processerunt. Vide et 2 Macc. XIII, 26. XV, 
97. .et conf. Ioh. VIII, 57. et ad h. 1. E/snerum p. 522. 

X, PI'Z&K£. separo, seiungo, et yopi(opot ,. segregor, 
diseedo , recedo. 413, solus. Levit. X1Il, 46. - nz» a^n2w3, 
án duobus lateribus occidentem varaus. Ezech. XLVI, 20, 
sóxog wayeguguivog. - 5*2» Hiph. 2fgu. Deut. X, 0. - vm, 
dimoveor. Iud. V1,.8. - 5333 Niph: i.Par. XII, B, ana zov 
JI'«£0) iqupioOnca» soc 4oB8ió, a Gaddi díscedebanz ad Da- 
yidem. Conf. Act, T, 4. et ad.h. 1. EZsnerum p, 553. Esdr. VI, 
21. n&g 0 zugiopevog (and) trig oxoOupalag 1o» éOvov, omnis, 
qui separabat se ab impuritate gentilium. Conf. Nehem. IX, 2. 
et 5 Esdr, VII, 15. ubi ax60 additur. - 336, c/audo. Inc. Lev. 
XIII, 21. yoglie«, claudendo separat. - «S5, onewer, ferus. 
Symm, Gen. XVI, 12.sé3,ípiogévoc (ano) a»0pemnav, Segre: 
gatus ab hominibus, Vulgo statuunt, eum legisse ^3. Sed 


, potius sensum .expressit, nam onzger' est imago  haminis |. 


solitariam vitam agentis. Vide quoque Hexapia. « *35. Iud, 
JV, 31. é409lo0 56a» ano. Ktva, discesserint a Kena, Prov. 
XVIH, 1. «vzjo Boviouevog zyogitee0es (ano) qiAuv, qui vult 
separare se ab amicis. Symm. Ps. XIX, 4. qu. Hos. 1V, 14 

-oDU"p, meretrix, qnasi separata a reliquis et Veueris cul- 

£&ui consecrata, T/eod. Hos. IV, 15. »e3epsouéymv.. 9 Esdr. V, 

$9. &eolcOnsar rüU igertvnv, remoti sunt a sacerdotio, 
hebr, 3257715 3*9 , coll, Esdr. II, 62. Tb. IV, 46. 4o plter 
depertare, abducere notat et cum Aeuflavev permntatur, ac — 
in nonnullis libris éxyooéo reperitur.  Conf£. ib. v.:57. .Sap.. 


(5 5. pravae enim cogitetiones zmpliquaev az. QoU , aeparant 


a Deo. 1 Macc. I, 12. eq 5e éeoíoünu:» an. avzav, exquo - 
recessimue ab illis. 2 Macc. V, 21. Ng. dvriogeunv. (pnplas, 
Antiocbiam decessit. Vide et 3 Macc. X, 19. XII, 12. et 
conf, Lex. JN. T. 8. h. V. 007 ' 

« X£ PI'QN, locus, ager. t2*35, vinea, 1 Par. XXVII, 27. 


ni züv quoluv, in agris. Conf. Act. I, 10. 3 Macc. XI, 5. 


Ax. éguu»o 409io , in Joco munito, Vide et 2 Macc. X1I, 7, 
..— X&PI'Z, sene, absque, praeter. *a25, praeter. qu. 


*. 


sec. cod. X; Holm. Deut. XVIII, 8. - 1355. Gen. XXVI, 1. 


Nehem. VI, 21. - 15 325. Iud, XX, 15, 17. 44qu. Exod. X11, 57, | 


eco XQGPIEMOZ, separatio, segregatio, seiunctio. 13, 


menstruum, Lev. XIf, 2. 18. Zach. XIIT, 1. sec. Pat. /nc. 
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Lev. KV, 20. 24. 25. In Zach. l. L. Semiero vox ;wpiopoc 
— videtur vitium scribarum, non interpretum. Legit óarriguóv. 
Ktala: in aspersionem. Sed admodum eum errare docent par- 


tim loca reliqua, partim series. orationis, e qua apparet, 
nxbn et 13 esse h. l. synonyma. — 


XQ4&POBATE Q9, per locum aliquem éncedo ,' regionem - 


ebambulo , terram mesior, i. q. Qyueri(o apud Straben. VII. 
p. 523. D. Est a yuüpog, Jocus, sedes, et fart , quod pre 
xatén lingua Deiphorum.  3n3, deseribo. los. XVIII, 8. 
, qegoars;Guze rqv yv. Excusari potest haec versio , si verba 
vertantur: obite terram, peragrate regionem, sc. eam descri- 
bendi causa. Scharfenbergius ad h.1. tamen monuit, pertinere 
hanc formulam ad y*3 s2bon3, aut pro 4opofferjoas scri- 
bendum esse 4ogoyoaq»uor Vide et v. 9. , ubi nihil pro. hae 
voce in textu hebr. legitur, ZHesyck. joQofatei, &v t5j 309a 
mepurrasei. Conf. etiam Turnebi 4dvers. p. 1155. ' 


. XOPOI'P AOE'S , regionem describo. 312, describo. Inc, : 


Ios. XVIII, 8. zogoygagz oos. Strabo IL. p. 163. A. et 168. D. 


Jr, 


JAGTPOOQ, arefacio, v, idem. Jfqu. Ps. CI, & 
Apa0voo 05. Ita Bielius. Sed in Hexaplis hebr. 1553 respon. 
det. In Catena. PP, GG. T. III. p. 7. 44quilae loco &paóov- 
Qo0s tribuitur ivvguó» , quod mihi nibilaliud quam inter- 
pretamentum vocis rariori» &yeOvoo8»í (quam etiam TAeodo- 
fet y. 1516. auctoritas tuetur) esse videtur. - t2*4p8, 
punctati ,: mucore maculosi. qu. Yos. IX, 5. dyaOvpopévog 
aut potius &yaOvooguéyo,. Verbum hoc, quod, ut opinatur, 
.Fuldg. expressit per in. frusta comrainuti , quomodo conci- 


liandum sit Hebraeo, dif&cile visum.est Scharfenbergio. Sed — 


si vox hebr. a *p*, adurere, derivatur, ut iam voluit H. Sa- 
Jomon, et Hhya0vomuévo, redditur pet aridi, omnis haeo 
difficultas facile evanesocet. 000 E 

— JHAAl'Z, camera, fornix, orbis , figura arcuata, t3, 
domus; Exod. XXX, 4. £cevras qaMÓOsg roig oxvraAosg , erunt 
quasi .camerue lignis rotundis et politis sive vectibus, quas 
ingrediantur ,. vel quibus. imponantur.. Pol/us lib. IX. c. 5. 
p. 1012. £o; 0 * spolic eidog oixoDouzuurog , zjmov x«i Xope- 
xigg iv Aoxalveig kéyee c. Zrrvsw Ó  Pdvue9 quale, sxovn 
&f&oflapov. — GÀÀd uv. wal Ilatov ép zoig INóuoic (lib. XYL) 
Grnxsv D vno yüg avtoic dioyaoutrnuy sous welida rooms, 
MOcv molvrluov. Suidas: «qyaMÓa; mw sutie awida qeuér. 
Idem vexba Platonis nrodo adducta subiungit. Glossae Phi- 
Jozeni: spoAle , 7 ewlg.: Hesych. qjaMg, v0 dputvor, xol séuape- 
Conf. Llemeterhus, not.ad. Polluc.l. c, p. 1015, LXX qaMetc 
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alias 65xag vocant (Vide Exod. XXV, 37; XXXVI, 53. 
XXXVII, 14.), quemadmodum Z/ato, vut modo vidimus, 
valida in Orxrv confectam esse memorat. — to*spun, cinotu- 
rae, Exod. XXVII, 10. 11. xai o£ soíxos, sai oi validi TOY 
. GxVÀAa, et circuli et orbes columnarum, Ib. XXXVIII, 10. 11, 
12. iUaMó:; apud Pitruvium sunt prominentes aut frontati 
lapides , seu id, quod in fornice aut domo prominet , quomoda 
a simili forma prominentia columnarum oapita vocant L X X. 
Hesych. valles , expldeg ro)» orien»... TRE 

3.4 4.192, psallo, fides pulso, fidibus cano. *5 Pih; 
Ps. IX, 7. yoiore 19 Kvplo i» x«9a0q , canite Domino cithara, 
Vide et Ps. CXLIII, 10. CXLIX, 5. et alibi saepius. - 133: 
$2, puiso. 1 Sam. XVI, 25. &iaufave Za z5v xiwvpav, xol 
&yalie» i» qnoi avrov, accipiebat David citharam et perou- 
diebat manu sua, Vide et 1 Sam. XVI, 16. XVIII, 10. XIX, 
| 9. et conf. Spanhemium Obss. in Callimachum p. 55. et 469. 
ac Berglerum not. ad .diciphron. Epist. p. 70. Suidas » syal» 
Aopévn, zioudys. xvglog Od oliv, rO t0) axpo zd» Oaxtv- 
Aov ro 1090w» &mrco0os. Sir. LX, 4. qyuAlovonge, quae ludit et 
. canit fidiQus , pesaltricis, cantatrícis, fidicinae. Pulg. salta« 
$ricis, quasi legerit dA4ovegc vel a4dogérgg, quae lectio 
minime inepta esset. ; (— MP 

2354/1 MO Z, citharae sonilus, pulsatio et cantus fidium, 
carmen, quod fidibus canitur, carmen, quod voce et fidibus 
eanitur, it. organon, quod nersis intentum pulsatur, wei 
manu vel plectro. X221, memoria. Zach. VI, 14. Carmen in 
honorem alicuius compositum est etism monumentum. Nam 
1721 est. h. 1. id, quo mediante aliquid in memoriam revoaa- 
" dur. - mv. 2: Sam. XXIII, 1. Ps, XCIV, 2. - nyox.. Ps, 
LXXX , 9. Aafese epaAuOv xoi dore svpzavov , sumite citharam 
et date tympanum. Amos, V; 5. vjoÀuov 0pyowvtv Gov ovx «xoU- 
cope, sonitum, instrumentorum tuorum non audiam. - n*25t 
infin, Pih. cum n parag. Psalm. CXLVI, 1. —- int *53, vae 


2 purum, les. LXVI, 20. uevé. yodpov, h. e. uer. evgpoovvge;. 


: ut in Jf/d. additum legitor. Ita sc. metaphorice accepisse 
videtur formulam hebraicam. - ^iptr. Ps. III, 1. IV, 1. et. 
in reliquis titulis odarum Davidicarum , ubi speciatim notat 
. carmen, quod voce et fidibus canitur, et quo Dei laudes virtu- 
tesque celebrantur et canuntur, ILex. Oyridli MS. Barocc. sje 
MOc, Aoyog uevoixog, Ora» tvQuOpoQ. xcrü TOUQ GQuOvixOUG 
Aoyovg güg xo Opyavov xgoveras. Conf. Basilium in Ps, XXIX, 
- ni*u20, moduéatio. .fi Thren. III,.63. - 523, nablum. - 
Ps. LXX, 24. - ny33, modulatio, "Thren. MI, 14, V, 14, 
nc. "Thren. HT, 65. - 333, pulso. 4l. 1 Sam. XVI, 10. eidoze 
, xüv spoÀuoy , scientem fides pulsare." Ita Josephus dntiqu. Jud, 
VI, 14. noecfrots r9 weÀud xal roig Vuwowc £lqOst» avurüP. 
Phaporinus et Schol, dristoph, in 4p. v. 218. «paAu0g xvolos, 
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0 15€ xi6 aeg 79e. Conf. Spanhemii Obss. in Caliimack. p.: 


55. - 33w, organum. lob. XXÍ, 193. XXX, 51. - «isa 
cantio erralica, Fs. VH, 1. — vu, canticum. "Ps. XLVY, 1. 
* 7H44M8,8,402, qui fidibus. aut psalnos cant, "Yun, 
canter , part. Pih. 444. 1 Par. VI, 55. Vide et Sir. L,, 51. 
734 ATH'PION; ,; psalterium, instrumentum, quo ipsal- 


titur. *i22, cithara. Gen. IV, 20. (ubi tamen suspicari quis 


posset vocabula: NpeAzyguov xoi »iOdpay sive incuria interpre 
tis sive librariorum culpa trausposita esse. ) Ps. XLVIIL, 4. 
LXXX; o2. 2fqu.i1Sam. XVI, 16.. Symm. Ps. XLII, 4. les. 
XVI, 11. Zheod. 1 Sam. XVI, 25. Sed: est vox sjelrrouov ibi 
abguilae reddenda, ut e v. 16. luculenter apparet. - 535, 


nablium, Nehem. XII, 27. Ps, XXXII, 2. LV, 11. - 5393, 
. modulatio, les. XXXVIÍI, 20. - *tmbn "39, diber laudum, 


qui àpud nos dicitur Jiber Psalmorum. In titulo Psalmorum 


"sec. MS. flexandrinum. - y*yoyop* v*5309 plur. chald. ex 


Er. yoirieen. Dan. TII, 5. 7. 10. 15. - tn,. tympanum. lob, 


1,12. Sap. XEX, 15: Sir. XL, 25, Suidas: qlzngrov, 
Ópyovov ' novatxov , óneg ai vila (ita bene Küsterus "pra 
yaUla) xoleiras. à 

'O9NH' 344 TH P/' 0T, .pok : pealterii, toxhay "PU, can- 
ticum amationum, i. e. amatorium, Ezech. XXXIII, 52. 
voc Ur"! ATHE, psaltes, cantor, cithárista, 5 Esdr. V, 65. 
(42-) voltas xai VieÀcedol , hebr. n$*3'wn, coll. Esdr. 1L 65. 


' Genf. Perizon, ad zeiian. F. H. 1X, 25. | 
UEA44TOX, qui psalli. potest , ad psallendum. aptus, 
bitKarae aptus ; cantabilis. mnt, oantus , -eantéoum 5 etiam 


vbiectum cantici. Ps. CXy1H, 54. ware soo» pos td ! Qixauoi 

pora-nov. F'uldg. cantabiles. Sensus : ego carminibus celebravi. 

OC UWALTSUAE'S2, psalmos eanto, cano eimudl .sace e 
v» laudes oano. ^Y v Pih. a wj, cano. 2 Par. V, 12. 


| CCADAHTSROIOX, psalmorun cantor. 1*5 part. Pih. 


LE Par: .V1, 55; IX, 55. et alibi. - ^u, canticum, 1 Par; XIII, 
6. ubi pro waicoPoig legere má)lem Apmiuoig aut «aig, ut 
baliqt Compl. -E coniunctione utriusque lectionis spalro dote 
brtum esse videtur. 2 Par. XXIX, : 20. Lex. Cyrilli MSS. Brem. 
vrairdós, ," 6 tdg edeig (lege raic. gdatg X0tpevog , peloxag. 

4: MHOZ; arena, sabulum. Sap. VIT, ao. Hesych. 
ajéy; uóe »5 | nagaBótiesus yn duueg. 


/OPAMMRTO X, arenatus , arenosus, Sirac. xxi, 17. 


wbónoc Mporpegeoe og. Vide s. v. xoegog. 

o UOBAPOZ, -tarni ín morem varius, sturnorum maculis 
éngignis, albis sciloeet vel cinereis, Cow plur, robuati, sec. al. 
vufi. :Zach.'VI, 5. frnos nosxílos sol wagol, equi variegati 
ét sturni avis ad. &mátar elbis vel cinereis, maculis - insignes. 
Ghaidasus transtulit cinereos, Uterque interpres ex JHoubi- 


| gans senteutiaJegistomwa, vari 4eu sparsi gariia coloribus. 


[ d 


- 
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Vide et v; 7. Hesych. spapot, nótxiAos , sido yoeuavog. Idem. 
vegov , 7touxlAov ,70n900s0eq. Lex. Cyrill MS. Brem, yagdy, 
toixllog , eiog y o«'arsoc 03020t0cc. JFEustathius sub finem lib. . 
XVII. Jlad. ré 0d éx soU sj&Q spopog yivetot spepog imxog, 9 
xera tO» wapa 7vO0sxiAog, xal, Gg timéiv , Daltg, ovx iOrw 
augafloAsiv. Conf. Bochartum Hier. P. I. lib. IT. c. 7. p. 110. 
Cum vero ex his manifestum sit, quod «apo? sint sturni in 
. morem varii, non immerito quaeritur, cur apud LXX vax 
illa non respondeat t2*333 , grandinati, sed sequenti taxa, 
quo rufi significantur. Bochartus 1. c. ad quaestionem illám 
ita: Ex Hieronymo discere est, quaedam exemplaria habuisse 
mvQóoUg, non wepgoug, quae sera erat. lectio, quamvis ille 
mendosam putet. Graecorum nempe interpretum alü , ni fallor, 
ecripserant Ísxxo& soxiÀos, mvQol, aii (mxQt spagol , nugo/. 
Unde tandem factum est , ut alterum loco cederet. Ita Zach. I, 
U. xai oxíom avrov inmos zvQpol, xal qapol , xai nomilos xal: 
Aeuxol. Pide utrumque «pagol et mouxlAos pro hebraeo t2nprya 
(Bochartus coniicit, LXX t'wv^4 legisse.) gemina s'ecis 
unius. versione in textum-«intrusa. Confer ad h. ). Rosen- 
mulierum. ; 
WEKA'E, ros, guttula roris, speciatim: gutta minuta 
in modum. roris , stilla, ssillicidium, txt, inundatio. Theod, 
et LXX Iob. XXIV, 8. - t53:2* plur. 24fqu. Dent. XXXII, 
. 2. Mich. V, 7. Symm. Ps. XLIV, x1. FHeliqui Ps. LXXI, 6. - 
- Enb*o* plur. aepersiones. zfqu. Symm. LXX Cant. V, 5. 
^8 JHesych. spexadeg , Óovidsg, orayovec. ec 
^0 - IBEAAT7Z2 , balbutio. *"WzAMQuv, ovou, balbus, baibu- 
. tiens. ahy. les. XX XII, 4. ai yÀg66os «i qeAM(tovsas, linguae 
balbutientes. Vide et les. XX1X, 24. ubi in hebr. nihil pro 
hac voce legitur. Hesych. sity, ooyspog AoAtiv. Bielio 
Jlegendum videtur «o5zuog. Non male. Certe idem alio loco 
* habet: ai yelíZovgas, ai Gori AaAoUoas. Sed receptam lectio- 
nem.-defendere conatus est Ernesti in notis ad Goss, sacras 
Hesychii p. 9. Suidas: qeAM0g ,: «Guoig x«i avagü Qm Aalav, 
zpavAog. 
"UEU4ION velPÉE'A4ION, fraenum, torques , annulus 
sive circulus uncatus, armilia. nin, spina, it. hamus. lob. 
XL, 21. qeAMo (hio apezte legerunt. nn, ut codd, quidam 
^ Kennicott. babent) dd zovz9ong vo yeiog ovrov. — 44. ibi spelMor. 
Conf. Fischerum ad JVeller. Gramm. Gr. Spec. I. p. 152. sequ. 
Vulgatus vertit: aut armilla perforabis maxillam eius. Sed 
£o» ; sunt verba ScAefferi de re vehicul, ib. I. c, 15. p. 152., 
nihil aliud h. |. quam, circglus sive anuulus. Solebant enim 
ferarum malis perforatis inserere annulos ferreos , ut per im- 
missos illos anmulos funes ducerent , et huc illucque fIecterent, 
aibique obsequentiores facerent. Quod nos ipsos in ursis ali- 
quoties vidisse meminimus, dtque hinc est illud vtovnrotu; 
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vello, quod nonrecte Castilionius videtar accepisse, quando 
reddidit; Et buccam quspide perforabis. 341,0» enim non est 
cuspis. Suidas négioytrv exposuit , adducto hoc ipso [obi loco, 
quod significat aliquid, quod rem aliam tenet clausam. Om- 
nino «àv» apud Jobum uncus circularis est, in quo per - 
maxillas transmisso captus suependere solent pisces. Ut sensus 
eit :- INon poteris Leviathan, maximum ex cetorum genere , sic 
uncato circulo tenere clausum captumque , sicut soles pisces, 
minutos in circulo tali suspendere. Sicuti autem Iob. 1. c. pro 
aped dI. habeut qM, ita qj£Aleov et qpélio». alias etiam 
scribitur, et Attici pro eo dicunt qaAAoy et quiior, vel, ut 
alii scribunt, waAéow.  Moeris 4tticista: syll, dv vo) & 
"Aruxüs. dw vov & yulov  EAveg.. Suidas: syoAMoig, vale- 
voig. Hesych. qjaMov, sxwivingiov , yolwvog. Idem: waAMg 
(mov, yolwotg tror, xoàvtnolow. Schol. dristoph. in Pac. 
v. 154, yaliov, rev yaAwov. Conf. Pollucem Lib. X. c. 13. 

. segm. 54. et Zemsterhusii notas ad h. 1. - **ex. Gen. XXIV, 
22. Qvo yeAlux éxi vog qeipoc avtng, duas armillas super ma- 
nus eius. Vide et Num. XXXI, 5e. Ezech. XVI, 11. XXIII, 
42. Cod. .4lex. ibi habet yéAsov. et qy£iio, ut legitur etiam 
in ed. Hom. Ezech. XVI, 11. et apud PAilonem p. 229., obser. 
vante Sebero ad Polluc. lib, V. c. 16. segm. 9g. - t2*3/p plur. 
redimicula. les. III, 19. Vide et Iudith. X, 4. et Brissonium de 
regno Persar.lib. L. 9. 146. Hesych, wéAlta,, Qaxvudeos , Aoyeua. 
Suidas : «iéÀÀsov, 0 x000j06 176 yeug0g. Lex. Oyrilli MS. Brem.sylÀn 

sai ylàua xod qjélua, 0 énereD cuevog xoouog én' axgov qeioonv , o6 - 
Ód vov irte 4oXevol qpalia Acyovrot. Similiter 4fmimonius inter 
wav et speAMo» differentiam eáse.docet: Pall» xol wl. 
Avv Óungtott.— wpoÀdioy udv oU. Inxov, vélo» 0à r0. &xpos; 
Booxlocs negereDtpevoy x00uiov.. Sed Moeris rectius, ut modg 
vidimus, differentiam vocum harum non in significatu, sed 
in eo ponit, .quod illud Attice, hoo communi Graecorum 
dialecto dicatur. Conf. quoque ScAhaeferum ad Dionys. Hal, 
de compos. verborum p. 255. : 

. BPETAH' Z, mendax, fallax, falsus. 3324. lerem. XV, 
38. - ma, aerumna. Prov. XVII, 4. f»1 bh. l. perversitatem, 
impietatem notat, quam notionem Interpres quoque eo «jtv- 
dg ex usu SS. subiecit. - *p&n Hopb. a 455, visitor. Terem. 
VI, 6, ubi Cappel/o legisse videntur "un. Michaelis ad b. 1. 


confert Syr. (9 » rabies, maxime canina, unde Thalmudicis 


4p5 est errare, Mihi autem urbs impia (ita enim h. 1l. mihi 
vevàsyc vertendum videtur) et urbs, a qua ultio sumetur aut 
sumenda est, minime differre videtur, - o2n, vis, wiojentia. 
Amos. VI, 5. - 3n, frustra. Prov. XXIV, 28. - 1352 chald. 
. Dan. II, g. - 515, mendacium. Iud. XVI, 10, Ps. XXXIX, 
6. et alibi saepius. - tn», idem. Hos. X, 14. Nab. III, 1. - 
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t2*in5 plur. Tes. XXX, q. - vits, perversus. Prov. XXVIII, 
6. - vus, improbitas. Prov. VIII, 5». ubi Houbiszantius eos 
EX) legisse opinatur. - "v, vastitas, Prov. XXIV, 2. - NY, C 
falsitas. Deut. V, 18. Ezech. XII, 24. XIII, 6. et alibi. - - 
"pu, idem. Exod. XX, 14. 1 Reg. XXII, 22. 25. et alibi 
saepius. -Sirac. VIII, 19. nbi wyevigc yagig ,.gratia falsa, non 
est benevolentia ficta , sed gratia mala (ein schlechter 
.JDanb), nempe pre candore, quo aliquis animum. suum 
alteri aperuit. | 
— *GETAH'Z I!'NOMA], mendax io, .&in3 Pih. Prov. 
XXX, 10, - 21:33 Niph. Prov. XXX, 6. 
WETAE ZX"IZTHAMMI, falsum statuo. 215 "pu, falso 
mentior, Mich. II, 11. 
OÓHMI' TINA VTETAÁH" AETEIN , dico aliquem 
. falsa dieere. 2*5n Hiph. mendacem facio. Iob. XXIV, 25. 
'WETAOOT'PION, falsa porta. Dan. XIV, 20. sec. 
cod. Chis, va qjevdoO via. Theod. sag «guntag . Ovgac. Vide 
vyevioP voc. E MEME 
"EETAOOSTPI Z2, idem. Dan, XIV, 14. sec. cod. CAis, 
ia sjevdoDvoidnv «ios100yzeg. Hist. Bel, v. 20. xgvzrag uol- 
dug, ét v. 12. xexovupu£vov eioodov. EE 
""PETAÁOAODTE &, falsum dico, mentior. . 335 *25, 
dico mendacium, Dan, XI, 27.sec. cod. Chis. «jevdoloyroovar. 
. Adde 2f£Aen. V. p. 215. D. et Etymol, M. 504, 17... 
"EET'40M.4I, mentior, fallo, spem fallo, decipio, 
eslo , nego, abnego. w13. Nehem. VI, 8. azó xagüiag ov vevdg, 
' evrovg (sio alii rectius pro avrov), ex corde mentiris illis, — 
n&*, verbale, spirans. Ps. XXIV, 10. dpevoozo y adixlo éavty, 
mentita est iniquitas sibimet ipsi. - 3132 Pih. Iob. XXXIV, 6, 
Ayevoaso dà r9 spíuoré nov, mentitus aütem est iudicio meo. 
Vide et Ps. LXXVII, 4o. LXXXIII, 55. Ies. LVII, 11. ziv 
evAaftn0 sica iqofir Ong xol svo ue , quem reverita timuisti, —' 
ut fefelleris me. Sic «evoadOas 600; apnd 4ppiánum Bell. 
Pun. p. 24. est deos fallere. - ^np Pih. absconde. Iob. VI, 
10. ov yap &pevoousv Órpara «yu i00 uov, non enim celavi 
verba sancta Dei mei, Vide et Iob. XXVII, 11. - vn» Pih. 
Lev. VI, 3. yevogtoc ngog to» nàÀgoloy év naguO0»x5, mentia- 
tur proximo in deposito , vel se non accepisse depositum 
dicat. Puig. negaverit proximo. Lev. VI, $. qevogros négl 
evr5e, mentiatur de illa. Dent. XXXIII, 29. veucovrat ce ot 
&y0pol Gov , mentientur tibi inimici tui, h. e. non ex animi 
, sententia, sed ex metu perditionis subditos tuos se declara- 
bunt. Vide et Ps. LXV, 2. et conf. 2 Sam. XXII, 45. Ps, 
XVII, 49. ubi David de filiis peregrinis sensu eodem éyev- 
covró uos , mentiti sunt mihi. Sic etiam Ps. LXXX, 15. Iob. 
"VIII, 1:8. d vóxog wevosrac avtov ,' locus abnegabit illum, h. e. 
auferetur e loco suo, ita ut nullum eius vestigium appareat, 
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Ies. LIX , 15. »otfoagsv xo? iyevoaus0a, impie egimus et 
. mentiti sumus, vel; dem: datam fefelimus. lerem. V, 12. 
duisccarro zi Kuglo avzov, negaverunt Dominum suum. Hos. 
JX, 2. oivog Aprucaro avroye , vinum spem illorum fefellit. Hab. 
TIL, 16. wevoezos £oyov éAalag , spem fallet cultura olivae, Sic 
mentiri usurpatur ZZoratio. Cont. Drusii Miscell. Cent. I. 
c. 78. - ^pw. qu. Ps. LXXXVIII, 53. ov webcouas, nou 
méntiar, vel non fa//am. Sap. XII, 24. vyníov itn» &goovor 
«ppvOÜ£vrec , infantium more stultorum decepti, Suidas: 
wpfvoOérro , «nteirnOcvra. Idem verba haec ex scriptore antiquo 
- subiungit :: yevadévra 0€ avzov vx avdgog axartorog , uj ucvew 
anouazgor, GConf. L. Bos ad Act. V, 5. p. 74. et Lex. N. T. 
8. h. v. Sir. VIE, 14. oj 0£2e sjevdeoO os nà» wevdog, ne velis 
mentiri omne mendacium, h. e. nullum mendacium velis 
proferre, n» velis uti ullo mendacio. Susann.w. 54. £wevco 
eic viv éavsoU. xegoljv, mentitus es in proprium caput. 
. 1Macc. XI, 55. &yivsaro xarto, 06a eire» , hdem violavit, non 
servavit promissa, Josephus Jd. I. XIII, 5. $. 5. rag Uxtoozcat; 
dueyevoaro. E 
TCU ETJOMAPTTP,falsus testis. Hist. Sus. 60. cod. CAis, 
 3PETAOMAPTTPE Q2, falsum testimonium dico. ny, 
respondeo. Exod. XX, 16. Deut. V, 10. In utroque loco 
l simphiol peprugeiw uti pótuissent, quia sequitur: uaogruplav 
evós. EE ZEN 0. 
M IJ ETAOHPOO H'THZ, faisus propheta. w*233, propheta. 
lerem. VI, 15. XXVI, v. Fieliqui lerem. XXVIII, 9. 
HET" A402, mendacium, fraus. *bxznmn. Amos. VI, 5. 
svdm». Legisse videntur vin;. - 3:2. Ps. IV, 5. V, G. Ies. 
XXVIII, 15. 17. - vjnz. Iob. XVI, 8. Ps. LVIII, 14. Hos. VII, 
5. » wn» infin, Pih. Hos. IV, 2. - *n535. Dan. VIII, 25. sec. 
cod. CAis. - to»a239 plur. amationes, canticum amatorium. 
. "Ezech. XXXIII, 51. 0r v0 wevUdog &v tQ orógars avrov. — Cap- 
pellus in notis critt. ad h. 1, p. 556. 'coniicit, pro syeUdog 
legendum esse speizzoio» , coll. v. 52. "Mihi vero paulo libe- 
rius sensum exprimere voluisse videittur. — 33 pujv , extor- 
eio et perversitas. les. XXX, x3. - "vj. Prov. XX, 20. dpros 
*jsvOovg , panis fraudis, h. e. fraude acquisitus. les. XLIV, 20. 
lerem. VIII, 10. et alibi. 24qu. 1 Sam. XXV, 21. qeUdog pro 
^pwb, ubi quilibet videt omissum esse eic , ac eig sjtudog signi- 
ficare ita, ut mihi ipse fraudem fecerim. Adde 4£qu. Theod. 
Prov. X, 18, Interdum yeibóog latius patet ac animum ma- 
lignum (qui subiacet cuivis fraudi), malitiam, pravitatem, 
&celus notat, v. c, Sirac. VII, 12. coll. v. 15. eg Prov. III, 29. 
Hesych. webdog , &xuz), navy. EN : 
- UWT^"XMAÁ, mendacium. *215?, mentior. qu. TAeod. . 
Yob. XXXIV, 6. - 212, mendacium. Symm. Ps. LX, 5. Prov. 


*vT 


XXHi, 5. - "gv. Symm. lob. XIII, 4. 


/ 
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UETETHE,mendas, qui mentita , etiam impius. 515, 
mendacium. Prov. XIX, 33. — 215 part. Ps. CXV, 2. Sirag. XV, 
(OO yeUeros, impii. Syrus: qui loquuntur malum. Sirac. XXV,4, 

VH.4404'12, contrecto, palpo. xti» Pih. Prov. XIX, 
32. - vhp: vpn, Kal et Hiph. Gen. XXVII, 12. unore qgiew 
65 ut 9 ztarzo , ne contrectet me pater. Vide et v. 31. 23. ag 
eonf, Lue, XXIV, 59. Iud. XVI, 26. LXX. wrap». Inc. 
. stové/v. syylagqv. Nah. III, 1. Zach. III, 9. — vo Pih. Devt. 
XXVIII, 29g. Iob. V, 14. «o 9? neorufgwov wrAay5covoc tou 
suxz] , in meridie palpabunt tanquam in nocte. Vide et Iob. 
XII, 35, - tow, pono. Zacb. IX, 15. Legerunt qnv». 
JH ÁAA' DHXIZ, contrectatio, pulpatio. Sap. XV, 15. 


 VEAADHTO: S, palpabilis, contrectabilis , qwi tactu ^ 


percipi potest. £»* fet. N iph. a vitio. Exod. X, 21. yniegnroy 
exórog, poalpabiles tenebrae, - "uo, sericum, secundum 
alios: velum pellucidum. qu. sec. ed. prirnam Ezech. XVI, 
10. -Deduxit a rad. evn , pa/pasit, contrectavit. 

'«BHOI'Z&,, caleule, eupputo. *2un. Inc. Lev. XXVII, 
25.. ex Cod. Coisl. In Lipe. perperam q«grjces. K. - 520. 2fqu. 
Ps. XL VII, 15. ubi Symm. voce agvOuéo usus est. ? 

 JHOI'ON, calculus. *$^x, lapillus acutus , silex, Aqu. 
Amos. IX, .9. : 
3IH01Z , oaloulus , lafillus, "Pxh part. exeidens, Symm. 
Prov, XXX, 27., qui bio legit vocem ea tatione punctatam, 
qoa nomon est, nempe TXn. Jfesyah. «ppgidecg , wungo, 
spoil Ai00:. E 

15 ' 72M A, calculus, ecitum, decretum, consultum. 
^ti ,. vox Persica, «ors , it. decretum per eortem. Esth. IX, 24. 
Vide et.2 Macc, Vl, 8. X, 8. XII, 4-XV, 56. Hesych. 
apsoleuaro , yrauos eofaxovaas. . (| tna 
—  DHOO.40DTE 8, lapillis sterno, artem circulatoriam 
exeroeo, musaicó vel musicó opere et. serméculuto sterno. "m 
part. Pih. etxatus. Xd. Quinta Cant. TII, 16-£yygolóygoev. 
"Tob. XIII, 16 Al89 ex: c0vgelp.spyooloygooyrea,; lIapide.ex 
Supbir £essellabuntur , .ant ,quass tesseris quibusdam distin- 
gnuentur, Vide ad h. 1. Hadnelium. | .Éex. veizayyqoloyo , des- 
sello. ldem: qmgoloyla, tessellatus, pavimentum. Sio et vocem 
vr oig- pxó pavimenta teseeliato: oocntrere observat Valesius 
ad Sozem.p. 97. . LE EET 
22. WH7$0Z, i.q. BIO Z, calculus, lapis, suffragium, 
sententia, yxn, scrupus. 'Tbren. ILI, 16. «wyqo , Japidiis , id 
.est-pane lapidoso , ut;Seneca loquitur de Benef. II, y. Adde 
Prov. XX, 17. Vide ad h. 1. Opuscula Critica p. 599. sequ. 

yum, «upputatio, Cohel. VII, 26. — *s, eulter acutus. 
Exod. IV, 35. Aaftovoa Zengoga spigov, nep«reua t5» e«po- 
Bustía» soU viov avrov, sumens Sepphora lapidem (sc. acutum 
s. cu]trum saxeum) citcumcidebat praeputium filii sui ZÀeo- 
Pob F. | |. Nn 
N . 
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dotion ibi pro qjgovhabet dxporouov , c. Mov, lapidem acu- 
tisgimyum , ac. Symm. sy'igov nérgirov. . Vide supra in v. éxQó- 
* 'souog, €t conf. zt£roga axgorouog. Tta aeuto silice sacerdotes 
Cybéles virilitatem sibi amputesse ex Caiullo Epigr. 64. 
aliisque . viri docti observant. Conf. 24fbicht Diss. dé cultrís 
gaxeis ad Ios. V, 2. P. 8. Et Aethiopes Ato o£ei avri 0iÓr QoU 
usos fuisse ad cüspidem sagittae testatur Po//ux lib. T. c. 10. 
segm:. 190. Conf, Herodoti et 4gatharehidis loca observata 
Bocharto Hieroz, P, 11. Jib. 6. c. 11. p. 842. et notata supra 
in v. euvolzgc.. Sio et Aegyptiorum zagagzlarog; in exentera- 
tionibus cadaverum 4/9v AiOionino) oket usos fuisse, auctor 
est ZJerodotus Jib. IL. c. 86. Idem lib. III. c. 8. de Arabibus 
snemotet,. quod foedus ineuntium vola manus a tertio inter 
utrosque stante acuto lapide ferlatur. Conf? et Hamiresium 
de Prado Pentec. cap. IV. p. 28. sequ. et Deylingium Obss. 
Sacr. P. II. p. 116. sequ. . - ^bob, numerus. 4fqu. Deut. 
XXXII, 8. Symm. Cohel, V; 17. ubi 1/Zgoc numerum notat. 
. Sir. XVIH, 8. qyjgog.dupov, granum arenae, s. arenule, 
ubi Apüqoc gránum seu partem minutam quamvis notat. Syrus 
dn :quod graeco xóxxog respondet Matth. XIIT, 5i. 
Vulg. calculus, quod est deminutivum a ea/x, lapis. 
?PISTPI' 2592. missito, susurro, metaphoriee obtrecto, 
calumnior , oecmita delátione accuse. tir'^nn: Hithp. 2 Sam. 
XII, 19. Ps. XL, 8. Symm, Ps. L'VIT, 6. Sirac. XXI, 5o. 
poAovec vt)» éavroU. wvuyxv à qutvgl(uv, polluit semet ipsum 
susurrans vel calumnians. Vide et. Sir. XX, 20. Hesych. 
vigvol(es, tic:so olg xigtua Dialéyrzas. Similiter Suidas, qui 
praeterea etiam per-duofieAlse verbum exponit. Adde PZaton. 
in Gorgia T. LI. Opp. p. 485. D. ' ' 
- JDIBTPLEMAÁ, mussitatio, susurrus, jene murmur. 
ipd, eusurrus. Symm. Tob. XXVI, 14. | 
oo WIeTPIXZMQ'Z, idem. wn*. Cohel. X, 11. dv ov qyu6v- 
400u» , cum non adsit susurratio , h..e. sine incantatoris ac 
venefici carmine, afqu. Yes. III, 5. — vn), eusurrus. Symm. 
Iob. IV , 12. XXVI, 14. Lex. Cyrilli MS. Bar. q6vocopos, 
emupónslaezov eOZyua, xol A«0pelo xaxoAoyla. ^ - 
- 5 WI'GTPOZ, vusurro ,. detractor, vconifus delator, clan- 
destinus vituperator , ita dictus a sono, quew edít, nam, vt 
APoliux lib. Y. go. monuit, est. proprius. hírundinum. Sir. V, 
36, XXVIIL 14... S008 
0^5 IEAET, so. ETOALITL, stola nuda, vestis genus. ts, 
pallium ant peréstroma, toga. 1os..VH , 21. 24. ubi qiii di- 
citur, quia. erat 20nsum , neque vildosum et asperum. Gloss. 
vett, yiÀr, aulasum. Item: Babulonicum, qni troAsptvog.: Cy- 
rillus dicit, qurv nomAy» quorundam opipione esse orpazu- 
sucjv erolny. Josephus vocat zleusda  (Aeodoretas legit xia- 
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da) Baclitov, et addit: ix zovcoU nda» Vpacpdvsy. Ho- 
; chartus Phal, lib. I. c. 6. p. 55. Graecam versionem maxime 
probo, quae hic habet axolz» nowmAnv, aut, ut ali, quAgy 
*towlÀg» , stolam nudam variam. Forte utrumque Graeoi 
ecripserant: grolov quÀgv nosxlÀny, 3Eil]v eupple uaAAdiv aut 
sosgíeor , villie aut pilis nudam, ut distinguatur ab Ave re, 
uae iiio uro et Ocgiic zgugéon.. Heoyehéus V«Àov inter alia 
interpretatur ezgigov. Vide ad Ios. 1. 1. Scharfenbergium et 
JFischerum de veras. graecis P. T. p. 87. | 
' 3EJA40-2, nudo, dendo, deglabro , depilo. nw Pih. de- 
- mitto, Ezech. XLIV, 20. rag x0uag avtQ QU yudnicOUG; , Comas 
suas non mudabunt. ) MEN 
| WO,4,.lumbus vel. lumborum caro museulosa, olunis, | 
it. parées corporis , quibus renes inhaerent. wn, quinta 
pars, quinta costa. 2 Sam, II, 25. III, 2». énatakey cCUrOy 
énl vow spóav, percutiebat illum in cdunem. Géossaes wa, 
clunis. 2 Sam. XX, 10. - o5, ilia, Ps. XXXVII, 7. oi óns 
pov ixiycÓncas iuzowususe» , circa spinam meam museuli 
impleti sunt illusionibns. Symm. Iob. XV, 5. - nXY, spina 
dorsi. Lev, lI, 9g. Suidae: 6a, uégoc zo) oGuaroc« év sovtoig 
£ywnzros oi vegpol, dy ov: ui 0gastue wireiGOQ» neguxaci. Idem 
verba Psalmi ]. c. subiungit. ZoZux lib. 1t. €. 4. segm. 203. 
Oi 0£ iydoBev xarà zzv ogg» uvtg xakoUrret vias xai vevgous]- 
veas xa) alomezec. 0 dà Kéogyoc voug £EoÜev xard t5c Quee 
quc oUvee évoua(n. Jungermanuus in notis ad h.l. de bis vi« 
dere iubet Nunnesium ad YI. Epit. Phrynichi in qua. Con£, 
et Casaubonum in then. p. G84. Fullerum Miscell. Sacr, 
Jib. V. c. 1. p. 605. et Fransium ad Soriptt. Physiognom, 
sett. p. » ! . : : 
| tO DE', vitupero, criminor. 1 Macc. XI, 5. eic ro qyo- 
yiioa; (in Cod. /lex. legitur yoylacs) avróv. Fulgatus bene: 
ui invidiam facerent ei. Ib. v. 11. &yoyraev, ubi Alex. &yóyicey. 
*PODI'Z£$2. Yides.v.qoyo. ES 
; WO T'OZ, vituperium, reprehensio, eriminatio. n3. qu. 
JL XX Gen. XXXVII, 1. aoroveyxav Ó8 xoza / Iogsqo «poyov zto-.— 
«ngo», deferebant Iosephum oréminés pessimi, Ps, XXX, 16. 
.Sjxevoa qjóyov noÀÀlo», endivi criminationens multorum, Ita 
et Ierem. XX, 10. 44qu. Symm. sec. marg. cod. 150. Nui. 
XIII, 52. qu. Theod. Prov. X, 10, Theod. Prov. XXV, 10. 
5 Mace. TII, 27. ngocOero 0? Ónuocilo xard ro9 £OvOuc Üradovva, 
qjoyov , proponebat autem sibi publice aliquid contra, genteny 
euggerere, probro illam. affeiendi. Suidas: OyOQ , 9 xaxoe 
Aoyla, Hesych. qj0yog sv vOOIC, ue 0vetdoc. Lex. Cyrilli 
JMS. Brem. «póyoc , Ufpeg. Lex. vet. qjóyog , eituperatio, culpa. 
*:o NS80MOÓ ANH'.X. Vox Aegyptiaca respondet hebr. 
n3»5 nex, Saphnath Pahaneach , Gen. XLI, 45. ubi tàmen- 
Forsterus in libro de Bysso antiqu. p. E" sequ, in LXX 
- n2 
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legendum pntat qosrOou quyry , quomodo etiam plures codd. 
habent. Procopius: syjoy89ougoviy £gurvtitta, xexpvpuéra. ave 
. xülvye, &ut, ut Origenes interpretatur: oj avexaduqOm v0 
N peor. Josephus 4. J. lib. II. c. 6, 1. p. 79. ed. Hav. (ubi 
' vid. Bernardus p. 97.) acualrec 0 0vopa spvzzov e)gersjv. Sed 
Hieron. quaestt, Hebr. 'T. 113. Opp. p. 146. E. dicit, sermone 
Aegyptio declarari salvatorem mundi, quam interpretatio- 
nem probat Jab/onsbi 'T. 1. Opusc. p. 207. sequ. Vide quoque, 
* Hottingeri Exercitatt. 4nti- Moriniangs p. 47. GConE. 4osen- 
mülleri scholia ad. Gen. l; 1. ac 4lodium de Bil. text. orig. 
e 114. ' * . : . 
F VOOE' $2, strides, strepitum s. orepitwm edo, strepo, 
' sono, vp3, plaudo. Ezech. Vf, 11. «pógsoov so nodi, strepe 
pede. Vide et Ezech. XXV, 6. - mn Pih. signo, circum- 
scribo. Symm. Theod. 1 Sam. XXI, 15. Ayoges. - 
tDO OZ, sonitus , strepitus , crepitus, fragor, genere 
liter: sonne. tat" imperat. Jigd, iunge. Mich. I, 15. Lege- 
runt tm velton a rad. C55 , strepere , fremere. - "n, ful- 
getrum, | Symm. lob. XXXVHI, 25. wogov Bgovec. -. M. 
Symm. lob. XXXVH, 4. Hesych. epógog , 5x0e, &rónoc.. - 
- c *wrT' 4, i. q. PO A. vol, 2 Sam. H, 25. ubi libri non- 
.mulli «pvey 3oe6 quoa» habent. Conf. ad h.1. £L. Bos. a6 Mon:- 
/ fauconius. - 5o. Symm. Ps. XKXVIII, 8. Vide Zonarae 
..— &ex. col. 1855. sequ. Philoxen. Gjoss. syVu , dumbus. 
| TIVO Z, refrigeratio, vel perfrictio; item exeiccatio, 
|,  eiccatio. n'stio, expansio. Esech. KXVI, 5. et 14. qvypuog 
, Gaym»o», éiecatio spinarum. Sio quoque hebr. nuo de ex- 
, .  pansione ad siccandum exponendum erit. - ntum, idem. 
Ezech. XLVII, 11. - niev) infin. expandendo. Num. XI, 5n. 
WTKTH'P, vas maius, in quo pocula abluuntur et vi- 
num refrigeratur. voniw. Exod. 1l, 9. coll. Josepho 2f. I. X1, 1, 
5. Suidas: eum ,exsuoc, £v0a Ovavl[ovos vd morrpro. Tta et 


v 


"E Lex. Cyrilli MS, Brem. Mentionem eins fieri apud Platonem 
t in -Conoieio , et 4flcibiadem ebrium pro»poculo sibi illud 
(/l ' dari ibi velle observat ,Kuhnius not. ad Peliucerm lib. VI. e. 


6. segm. 99. p. 625. Conf. et .Hemsterhusii not. ad Polluc. 
|. — Rib. X. c. 20. p. 1258. ac Tbupium .EinendaM. in Suidam et 
' ^ Hesych. 'T. H. p. 395. :Lond. ' | 
.— WT'4A4A et 9PT' 4402, pulex, vhras..1 Sam, XXIV, - 
15. 41.1 Sam. XXVI, 20. Gonf, Bochartum Hieros, P. 1I. 
| lib. IV. e. ig p. 596. Atticis yv4Aa dicebatur. Vide Span». 
LE hemii not. ad Jfristoph. Nub. s. 146. ^ '. 

UTOXADLQU/ 4, proprie animarum eductio, seu JZexio, 
quae fit per carmina ,  aliieque modis , deinde animi ob- 
lectatio et recreatie. 2 Maco, 1I, 26. ubi est delectatio animi 
illecebrosa , qua leotores suavitate orationis alliciuntur ad | 


legendum. 


um 
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* p XH, i. q. wioyoc, frigus. "p^, res pretiosa. Zach. 
XIV, 6. xai yvz5 al ryeg 5 cod. 2M ubi reliqui libri ^ 
s»v1oc habent, quod praefert Semlerus. Legerunt tti 9 ^35, 
Jeigescere, Potest quidem y; h. 1. à s99yog deduci, sed 
eodem iure statui potest, ^jUyrv fortasse pertinere ad voces 
graecas dialecti IMacedonicae. 

DTXH', anima, animus , mens , voluntas, sita, Aali- 
ius, homo, animal, corpus exanime, cadaver , ego ipse, tu 
ipse, ille ipse. v*w, vir. Lev. XVII, 9. éfoAofptvOx tss 5) 
wjvyi éxelvr ex vov Ano, exscindetur Lomo ille ex populo, - 
*v3 nu, desiderium animae, 1 Sam. XXIII, 20. z9 nodo «yv- 
gr», sensu eodem. - ye3, venter. Prov, XIII, 36. yvyal 0d 
ectov &ütcic: ubi qvyn desiderium notat, aut redundat, ut 
vertatur: impii indigentes. - ^àn, conclave, Prov. XVIII, 9. 
tyvgai 0d avdpoyvvaw newacovas, animae autem efoeminata- 
- rum, h. e. effoeminati esurignt. Ita Jsocratés «jvyag vàw mo- 
Aurevoucyay vocat cives, et Polybius sag jvyag za» opualov 
FHomanos. Conf. Lex. N. T. s. h. v. et JJo(fíum ad 1 Petr. 
IH, 20. p. 145, - "n, vivit. Inc. 1 Sam. I, 26. i vuv vysv. 
756 (uc cov. Scripsisse videtur vij sev Quzv sc wvyze ov. — 
mn, vita, Iob. XXXVIII, 39. wvyag 0à Qpgaxóvroy épnjctue, 
animas autem draconum implebis , h. e. dracones satiabis. 
Vide et Ps, LXXIII, 20. —- t2vn plur. idem. Ps. LXIIT, 1. 
exo gOfov éyOQoU iEtÀoU vf» wuyrv uov, a timore inimici 
. Jibera eem - "mn, des cil: Ps. XX XVIII, 15. 
- *553. Ps. XXXVH, 7. 9 yvy uov iusinoó5 éancuyuov,. 
- Lectio haec cod. 7at£., quae transiit non solum ad fethiop. 
et Zfrab.'sed etiam ad complures Patres et rhythmicam J4pol- 
linarii versionem, hao ratione excusari potest, quod 5o» 
quandoque ad animum transfertur, nec commode dici potest, 
dumbos impletos esse. illusionibus. Nihilominus tamen vi- 
tiosa haec lectio visa est haud paucis (v. c. Semlero) et mu- 
tanda in oi vas uov, quam lectionem exhibent Codd. XL. et 
XLI. Bibl. Heg..Alex, did. et Compl. ac -4dthanasius Comment. 
in Psalm. T. IL p. g1.. Vide quoque JZesselingii Probab.. p. 
292. sequ. - 2b, cor. 1 Reg. XI, 2. iva yu) éxxMvymos vag q-- 
q«g vuov oníco eiduAwv avzov, ne declinent animos vestros. 
post idola sua, h. e. ne vos ad. idololatriam seducant. 2 Reg. 
VI, 11. eniro 5j yuq5 Baciléog, perturbabatur animus re- 
gis. Vide et 1 Paz. XV, 39. Prov. XXVI, 35. 1 Par. XII, 58. o 
sealomog 'Jogerj vvys nia zo9 (fosiievams vov daflid, reliquus. 
Israel una anima, h.e. unanimis, vel unanimiter volebat, 
ut regnaret David. Conf, Act. IV, 33. et ad h. 1. Elsnerum. 
p. 902. ac Zojfium p. 1670. Ies. XXIV, 7. sugQeiwouevos quv* 
qni» , laeti anifno. Prov. VI, 21. ubi ob antecedens aganreiw 
ugs vel per pectus vel per eor vertendum est. Vide Opus- 
oula critica p. 297. - 225, idem. 2 Par, XVII, 3. nav ée vii 


- 


«t 


. 566 (0. 7 .AM'PXHI 


/ quy] 00v nol , fae omne, quod iu mente tua. 1 Par. XXII, 5. 
épol iyfvevo &y vi] wvyn, mihi erat in anzmo. - qub, Hngua, 
- Yob. XXVII, 4. Ita ibi transtulerunt ob sequens ueAeryaes. — 
ny, constr. nip , mors, Num. XXIII, 10. moriatur anima mea 
iv vvyaig Osxo(toy ? ubi qvyal de defunctorum animis expli- 
candum est. Conf. Lex. IN. 7. s. h. ». n. 2. - npvio, potus. 
Yes. XXXIII, 6. Ita. Bielius ac Trommius. Sed ibi sag wvydg 
' e&üg Qnpolsag potius ad ox referendum est, ut cc qpvyag de 
suo addiderint. - no, mortuus. Ezech. XLIV, 25. £n) qvx 
dvOQoRov ox eiatÀtUSovras, ad cadaver hominis. non ingre- 
dientür. - vex Lev. XIX, 28. ixropíduG ov smowjseve énl 
vv v vo coavs vutiv, incisiones non facietis propter mor- . 
tuum in corpore vestro. In notione cadaeeris adimitationem 
hebr. vo5 legitur quoque Num. IX , 6. 7. 10. V, 3. Hagg. II, 
I4. Conf. Sir, XVI, 51. Lev. XXI, 11. eni "1007; Vuyn vevé- 
Aevrnxvig ovx eiaeAevderos , 8d ome cadaver non ingredietur. 
Vide et Num. VI, 6; Gen. I, 24. i£eyayéso 5 y5 wvyzrv (aoa, 
producat terra animal. vivens. Vide et Gen. II, 7. 19. IX, 
10. et conf. Apoc, XVI, 3. et ad h. 1. JZolfium p. 566. Gen. 
XVII;.14. exscindetur s wvyy exelyz, homó ille. Ita et Exod. 
' XII, 35. XXXI, 15. Gen. XLVI, 15. &acot oi qyvyol, omnes 
' homines. Conf, Lex. N. T. s. Àh. v. et Suiceri Thes. Eccles. 
T. II. p. 1579. Gen. XXXVII, 21. oV nazo£outy avrev eic wv- 
jv, h. e. non ita percutiamus , ut animam vel vitam amit- 
— tat. Gen. XXXV, 18. i» v0 ogutvas avrtüv fü" yvjny, cum 
ezspiraret animam, Gen. XLIV, 50. coll. 1 Sam. XVIII, 1. 
Lev. lI, 1. éev 0d qjvyr nooopsor Óopov, si autem aliquis 
offerat munus. Vide et Lev. IV, 2. 27. , Lev. XIX, 11.6 
emtouevog ToU reÜv5xorOQ siQO7nc jSyvyie uyOQutQU , qui tangit 
cadaver cuiusvis hominis, Vide et v. 15. Num. XXXI, 55. 
vvyal avOponov, homines, Ezech. XXVII, 15. mercaturam 
apud te exercent £v syvjaic uvOporav, cum hominibus. Conf. 
Apoc. XVIII, 15. et Zfristotel. Polit. VIL. o,14. p. 556. Exod. 
XXI, 35. ducss yvyr» avri qvjjgo , dabit eitam pro vita. 
Gonf. 1 Macc. II, 5o. Marc. X; 45. et ad, h. 1. E/sner. p.155. 
, Exod. XXII, 9. suec oiQere n» wvpjv toU mgoorAvtov, vos 
nostis animum proselyti. 1 Sam. XIII, 20. narra sp0g wvzriv 
BootAso; , ómnia ad menter, vel ex voto regis. Similiter Sir. 
VII, 27. yvv5j col éóze xoza spur» , si uxor tibi est ex animi 
£ui sententia , ex voto, sicut desideras. Vide et Sir. XXVII, 
16. Num, XXIII, 10. &no£uvo: 5) pvyy uov, moriar ego ipse. 
Yide et Iud. XVI, 51. lob. XXXIII, 22. Ps. CIV, 18. Deut. 
IV, 29. é£ 0Àsic v5g wvyrig cov, ex toto animo tuo. Vide et 
Deot. X, 12. XI, 15. et JMarc. .4nton.. XII, 24. 4E 0Àgg v5e 
Vvygie v& díxoia nostiv sai 0507) Afyev. 1 Sam. XXVIIL, 21. 
iO cun» vriv qroypyv uov dv x5 qtipl cov, vel, ut al. rectius, pov, 
posui animam meam in manu mea. Vide et Iob. XIII, 14. 
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. Pi. CXVIII, 108. Sic Graeci dicunt proverbio Jy 73) yeipl. triv 


truy» eye de eo, qui versatur in, summo discrimine, Usus 
' fuit Xenarchus apud 4ftenaeum, Vide Casaubonum yp. 540. 
JDrusium ad Iob. l. c. e& Observ, lib. II. c. 18. 3 Sam. XXIII, 
17. xoà» noQtvÜtvrow éy zai qvyaig avro», ambulantium cum 
periculo vitae suae. 1 Reg. XIX, 5. angA0e xara vn» wvyiv 
' evroV , abibat, quocunque animus eum ferebat. Ps. XXVI, 18. 
pn napadge ue eg sug» OA ovrov- us, ne tradas s. permittas 
me dibidini illorum, qui affligunt me. Iob. XLI, 15. 5j vg 
avtov (og) «vOpoxec ; A alitus eius, tanquam carbones. Ierem. - 
III, 11. dixaílcooe vv vvzrv aürzg , iustificavit se ipsam. 
Con£, Iob. XXXII, 2. Prov. XVI, 5. XIX, 8. ubi LXX 1193 
reddunt éavzóv. ' Vide Forstii Philol, Sacr. P. Y. c. 4. Adde 
Sir. IX, 2. 6. X, 52. XXX, 22. Matth. XX, 38. coll. Gal. I, 4. 
1 Tim. II, 6. Ierem. XV, 1. ovx £ozw *) yvy) uov 90g avrovg, 
non propensum 5$. reconciliatum in illos habeo animum. Prov. 
XIX, 18, ubi formulae aipew v5» syvyjv éavroU apud -fquilam, 
et énalgscÓns vj] vy) apud LXX notant incitato animo esse, | 
speciatim zra abripi. Conf. Jaegerum ad b. l, Symm, Gen, 
' XIV, 21. rdg spuyag.. Quid si scripserit zdg qyvgoc vv avdpoy ? 
Nam cur hie secundum receptam lectionem hebraismum a 
LXX evitatum retinuerit, causam video nullam. Hos.IV,8. 
£v. 0 suig adixloug avtov lyyorroas rdg tjyUgdg avrov, h.e. ob 
baeo ipsorum scelera abducentur captivi, vel potius necabune 
tur, ut dictum sit pro 1gg67jcovzes ai qvzal avrov, ac LXX 
putarint, ve3 ni esse i. q. v»3 nnp, h. e. necare , mori iubere. 
1 Reg. XIX, 4. Ion. IV, 5. - *nuj , erepusculum. Yes. XXI, 4. 
Logon literis transpositis vn3. - *t2*55 plur. facies. Prov. 
IT, 25. syvgág stosuslov cov: ubi ex Jaegeri sententia vel 
legerunt v3 , ut c. XII, 10. vel t2^3» non de condizione et ha- 
bitu pingui aut macro intellexerunt , sed de singulis pecudum 
capitibus , quae numerantur in grege. lob. XXI, 8. «ara zz» 
vj» , secundum desiderium. - *vv*b, pulex. 1 Sam. XXVI, 
74 10. v5jv suyr* uov sec. Fat, et Alex. Nonnulli statuunt, hos 
interpretes liberius pre more suo transtulisse aut *u/o5 in suis 
codd. invenisse, et omisso illo uov (quod in textum recepta 
falsa lectione manus male seduli librarii adiecit) scribendum 
esse qyvAAgv aut syvAAay, - "rim, spiritus. Gen. XLI, 9. Exod. 
XXXV, 20. - n?*5 foem. ex »4, mala. 1 Par, XXIV , 10. Sc. 
m3 h. 1. interitum, malum, quod alicui infertur, notat. Ergo 
sensum expresserunt: nam (reir v5w "yUj5v tivog et quaerere 
interitum alicuius sensu minime derent. - Verba mijv soa 
710:07,6£10$ *yvjy5 , quae Deut. XVI, 9. leguntur, et quibus 
nibil respondet ig téxtu hebr., desumta illaex Exod. XII, 16., 
reüdenda sunt: praeter ea , quae ad vitam tuendam referun- . 
ur. Sir. VII, 20. ubi diovos spvyriw. is dicitur, qui sibi non — 
pareit, sed omnes animae corporisque vires impendit, Verte: 





, 
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se tibi totum impendeéhtem, Sirac, IX, 2. uj dgc yvvesxi rnv 


rq» gov, nete ipsum aut totum uxori committas ao per- 


' mittas, aut ne omnia illi indulgeas. Videtur hic 4jvyrj volun- 


tatem significare. Conf. ib. v. 6. Sir. IX, 15. «vq, libido, 
concupiscentia. Sir. XIV, 4. qui colligit ax z7c wyvyrc avrov, 


' ita ut sibi ipsi necessaria subtrahat, aut sibi sit iniurius, 


seu: qui defraudat genium suum parce et sordide vivendo, 
1Pvyr hic notare videtur corpus, ut v. 9. et Num. IX, 15. Sir. 
XVI, 50. ubi loco yvyjv legendum mihi videtur vr, anima 
omnis animalis, h. e, omne animal, omne vivens tegit etc. 
Sic Syrus. Sirac. XIX, 16. en0 qjvyzc, animo, h.e. studio, pro- 


. posito et intentione laedendi, detrahendi et calumniandi. 


Sir. XVIII, 2. ubi qj, est conscientia, iudicium recti pravique, 


. quod est in. animo humano. Sio sapgdía 1 Yoh. IIT, 21. Sir. 


XXIV, 1. yvyriv ave (lege avrzc), laudat et commendat se- 
met ipsum. Sir. XXXIY, 20. '5 Juri CUt0U ufr CU£OU ÉOrA, 
mentis suae compos est. Ib. XXXV, 23. conscientia, quae est 
Jex et norma actionum. Sir. XXXVII, 6. ubi suspecta mihi 
sunt verba £y r5 vvy5j cov ob parallelismum ' sententiarum. . 
Vel legendum est der, vel voci vy notio rarior fortunae 
prosperae tribuenda est, quae etiam v. 12. locum habere po- 
test. 2 Macc. XV, 17. "ubi éinavogSoUy trv wvyiwv vuvoc est 
alicuius animum territum abiectumnque erigere-et confirmare: 
vbi loco ZnavopOdi0a, in Cod. 4lex. et Compl. inavópiooes 6 
glossemate legitur. De manibus s. animis defunctorum usurpa- 
tum reperitur Sap. III, 1. coll. v. 15. ubi Zy £niosonsj spar est 
in iudicio, quo de mortuis decernit Deus. Sir. V, 2. cupidi- 
£a fes , propensiones , i. q. in sequ. enidvpulas xogdlag. Sio quo- 
que legitur ib. XVIII, 29. 5o. E 

"TPE'XEIN IIEPI *'UETXH'Z (so. Qpopov s. xlvóvyov) 
divitur vel de iis, qui magno alicuius rei consequendae studio 
feruntur, wel in periculo versantur , quod summa contentione 
fugiendum sit. wy 156933, in animam suam ipse. Prov. VII, 
25. Vide Herodot. IX, 57. Homer. II. 4, 161. Tn. 2ristopha- 
nis Nubibus, ni fallor, formula 6£uv negl 4pvzic occurrit. 
Formula pro salute currere usus est 4mmianus Marcellinus 
XXIV, 4. 1 Mace. XII, 51. üre mepl spvyrig avroic ori, se in 
summo vitae periculo versari. 

"IPTXIKO'Z, ad animum vel animam pertinens, Á 
Macc. 1,53. éuiüvulase Vioc. 

UTXIKQ 3, ex animo, animitus, 3 Macc. IV, 57. 


. AIV 9 :S34. 


WTY'XOZ, frigus. ^53, res pretiosa. Symm. LX X Zach. 
XIV,6. Vide supra s. syjUyg. - 3n, Ayems. Symm. Prov. 
XX,4. - Wiep, coagulatio. Symm, Zach. XIV, 6. - 4p. Gen. 
VIII, 22. - js. Iob. XXXVII, g. Ps. CXL VII, 6. - 

— AVTXOTAKE'OM MJ, oípas, animam traho, 5 Maec. 
V., 25, ubi Iudaei dicuntur VvyavAxov uevos , animam trahen- 


- 


/ 
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des, Lh. ei tantum victuri, — Hesych. yovisovutvos ;.— vag 
epvyage fAixduevos. ' 
 WTXPOEZ, frigidus. ^. Prov. XXV, 26. dopo qv- 
qpov. Vide et Sir, XLI, 44. syvgpog dreuog. mE 
UT'Xf), refrigero, apiro, arefacio, it. sdaturio, sca- 
zyrire facio, ^p» Hiph. a ^p, eructo, lerem. VI, 7. og spvyes 
Aexsog JÓnp avr0U, oUrwc wuyts xaxit avr5ze, sicut scafurire- 
facit cisterna aquam suam, ita sca£urit. malitia eius. 441. 2 
Reg. XIX, 25. &yvt£a. Hesyoh. wvEaaos , nvevcacos , óvijoucau., 
- nou, expando.'4 Sam. XVIJ, 19. £cyjviev iv ovs agugoio, 
expandit ad arefaciendum seu  torrefaciendum in illo 


ficuum parvas mazas. lerem. VIII, 2. 4pvEovot avra moe zo» 


éjju0v, exponent ea aeri, ut frigefiant in eo, Alii vertere ma- 


lunt: arefacient illá ad solem. Hesych. syvtovae, Enoavovas. 


Vide et Num. XI, 352. 
1:W12,M I Z0 , pr. in frusta concido e£ seco , .deinde pasca 


conciso cibo et particulatim in os indito, buccellam in os in- - 


gero, alo', nutrio, cibo. 5v2un Hiph. edere facio, edendum, 
do. Num. XI, 4. zie snàg spopeei x9fa; quis nos eibabit carne? 
Vide et Deut. VIII, 15. 16. XXXII, 15. Symm. Ps. LXXIX, 
6. wopuig nuó&g «pro» Qoxgvov,, cibabis nos lacrymis tan- 


. quam pane. Vide et erem. IX, 14. XXIII,.15. Ps. LXXX, 


14. Ayopuotv avrovg ix Ordarog vvpov ,. cibabat illos ex adipe 
frumenti. PÀhav. hyopuios» , EOpnyer. Idem legitur apud Zo- 


narám Les. gá5. Tes. LVIII, i4. «pope? 08 z9v »A500vouíay.- 


"Iaxof , eibabit te haereditate Iacobi, h. e. efficiet, ut frua- 
mini etc. Lex. Cyrilli MS. Brem. «pet oe (MS. qypouseicaQ), 
ope cs - n33» Hipb. idem, 2 Sam. XIII, 5. - v^s53 Hiph. 


deprimo. Thren. III, 16. Apoyo? ue 01000» , ubi alia imagine. 


usi sunt, Sc. ad mortem damnatis in Oriente potus sale, 
calce et cinere mixtus, ex quo tormina ventris oriebantur, 
praeberi solebat. Cf. Zistor. Tímuri 'T. ll. p. 124. 142..et 


926. Praeterea Qoa secundum GPuhari notat male Aa- 


buit ex indigestione et cruditate stomachi. —- t2»o chald. Pah. 
do gustanduin.. Dan. IV, 22. 39. V, 39. Sap. XV, 20. Sir. 
XV, 5. XXIX, 29. 

2M OZ, frustum rei esoulentae, quantum bucca pos-- 
sit simul capere , buccella, frustum panis, panis. Vocabulum 
linguae graecae vulgaris qpou? panem significat. tnb , panis. 
Iob. XXII, 7. Suidas: sjen0g, 0 &prog, - ^D» , manipulus. 
Iob. XXIV , 10. - n5. Ruth. II, 14. 1 Sam. XXVIII, 22. 1 
Beg. XVII, 11. 4qu. Symm. Lev. 11,6. fqu. Lev. VI, 21. 
ubi loco 4jtouov legendum qpupo», neo numerus et casus nO» 


" minis hebr. neglegatur. 


| 'BENAEH' EZ 'WOMOT", indigens früsto panis. eins, 
fatuitas. Prov. IX ,15. ubi in mente habuisse videtur Jocum 
cap. VI, 26. . 
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qna P4, , scabies, a «jaloo, frioo. TR ' fabes, Lev. 
XXVI, 16. Suidas ; spoga , x»90uorr. 
pop P4 'ATPI 4, scabies agrestis , fera. 33 j, scabies . 
maligna. Lev. XXI, 20. Deut. XXVII, 27. 
.  JRPATPLSV N, scabiem agrestem habens, fera scabie 
laborans, scabiosus. 3*3. Lev. XXII, 22. Hesyoh. qyogadMov- 
va, yepurre, Sed reponendum, videtur ex Levit. l. c. o» pu 
qnygiams pro y paAéoyew. 


LI 
* 
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*Q et "Q., adverbium vocandi, exclamandi, dolendi, 
n3, aA. 2 Reg. III, 10. VI, 5. 15. Ierem. IY, 10. Thzod; 
- Jaech. IV, 14. - *t«, vae, eheu, les. VI, 5. Ezech. XXIV, 
6. - ^12. Ierem. XXIII, 1. Ezech. XXXIV, 2. Inc. les. XXX, 
'"&a&e Hesych. "$8, inline yero. 

-. ^$3e9, 00. "x. Num, XXIV, 55. 2 3, a£. . Ezech. 

AXX, 2. - ^in t. Zach. II, 6. 

"f AH, obsecro. nis. díqu. Symm. Theod. Ies. XXXVIII, 
5. e) Ór xvi, obsecro Domine. 4 Me adqu. Symm. Theod. 
Ps. OXVII, 26.. 
| *k AP ETION 'Q,, et dixerunt hem, nun, et supra seu 
desuper , ut Puig. transtulit, 2 Reg. III, 21. ubi recte Mont- 
famconio haec lectio vitio facta videtur ex xai énavt. 

"Q9 OI'MOI, heu vae mihi. *5 M, vae mihi, Aqu. 
Tes. XXIV, 16. ubi vel illud *Q expungendum est, aut scri- 
. bendum Qo po, vel legendum "Qo uos, 

*Q.4 vel "$4, etiam "O4, propr. pellis ovina, deinde 
Jimbria, ora vestis, Scilicet solebant olim oras vestiunr ovinis 
pellibus munire, ne attererentur, teste Eustathio ad Odyss. 
e. oi y&p saos! raig £0070s 0i0g Ócoua soos gano» , tea 
sjxusva rolfowso va xcro rov iueriov. no, os, orie , ora, 
bria. Symm. et LXX Ws, CXXXII, 5. ini vr djay zov évdvna- 
z0g QUT OU , in eram vestimenti eius. Hesych. di éja, z0U ) ripoflatov 
rl hour. e)o6 dd. veo» iucriew xal LA epu 0D cvOVuetOC, sol 
S0 LEQUOTOHAOV ZOU ipttlov. Idem: epv, negioroplouv. Ita enim 
legendum. est, Suidas: oa ,- pneri, dupOéga y xai zd Aou 
tov ivÓvnatog zepl nv nétav. 7j sa neQuotÓpuuov o) ixdsnev 0 

. "oflid. à xaloVuev néQerQorgsisov. oi 0? oroua cvdvuarog eiprixa- 

' ev, oi 02 tr» avaxAags coU. iuatiov. Idem verba Psalm. l. c. 
eobiicit. Lex. Cyrilli AS. Brem. oio, zó &xpov. voU. ipeséov sj 
o xaÀgUuey mégurQayriMuov » 7jT08 "t6QuUZÓ MOV, zoyto.06 0 ixvÀec 
erópo Eyüvpoxog elorxav. 7) &vexladig toU «Qgaoztidov. Vide Bo- 
ehartum Hieros. P. 1.lib. IT. c. 45, p. 435. - nae, labrum. E.xod. 
- XXVIII, a8. ubi in Cod. lez, legitur afa. Ib. XXXIX, 22. 

*"QSAE, hie, huc, ibi. tsp. Exod. III, 5. Iud. XVIII, 
$. XX, 7, 2 nmn, ecce, LXX sec. ^ Hes. Ind. xvi, 2. Symm. 
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3 Sàm, V, 6. - *» similitudinis, 1 Sam. IX , 27. see. Compl, 
Videntur illud de sensus eausa de suo addidisse. - n'5. Gen. 
XIX, 12. XL, 15. 2 Reg. III, 11. Lex. Cyrilli M8. Brem. 
. ejos, ivzabOa y) ovrog. E v | 
"S.44H', contr. ex aod], canticum, carmen. "j^", via. 
Ps. CXXXVII, 6. ubi tamen pro oai, legere malleni 0doic. -C 
q35, meditatio. Ps. XCI,4. n33 etiam de carmine quando- 
que. adhiberi satis notum est. - nsns. Symm. Ps. LXXX, 8, 
- ^fo15, psalmus. Ps. XXXVIII, 1. XLVII, 1. - stro, eleva- 
&io, 8C. vocis. 1 Par. XV, 32. 27. - n12333 plur. modulationes. 
Hab. TII, 18. — 515, »ox. Esdr. IIT, 12. - n$313v plur. caa-. 
£iones erraticae, carmina tristia, Hah. III, 1. Sc. vox hebr. 
etiam carmen et cantum simpliciter notat, nisi legerint 
233 , quod ita. vertere solent. — "tj masc. Iud. V, 12. 1 Par, 
V1, 52. et alibisaepius. - nv foem. Exod. XIV, 52. Deut. 
XXXI, 19. 2 Sam. XXII, 1 - Man oratio, etiam carmen, 
quod preces continet, .dqu. Symm. Hab. IIT, 1. - Vide alibi 
ósuyoga. | 
——'RADPN, dolor parturientis, dolor vehemens, it. clamor 
. eehemens , it. funis, vinculum. 63, venter, uterus partu- 
rientis, Hos. IX, 15. - t»33 plur, ex 12, Ji , beri. Tes. 
XXXVII, 5. fue » oliv rjj P0XT0007) ; venit dolor parturienti. 
Eundem sensum quoque habet dictio hebr. proverbialis: 
senerunt. liberi usque ad matricem. - twn ^2, celeusma' mon- 
sium. Ezech. VII, 7. ov perd opu , ov02 usza ejdivtov , non 
oum turbis, neque cum.ciamoribus. Sc. t*3'* non separatim, - 
$ed cum praecedentibus literis iunctim ut unam vocem ha- 
bentes per Resch legerunt t2*$135, quod ad »*n retulerunt. 
- ba3n. 2 Sam. XXII, 6. odtrec &asazov ixvxAocov ua, funes 
mortis ciroumdederunt me. Alii ibi habent oyossía. Vide et 
Ps. XVII, 5. CXIV, 5. et conf. Act. II, 24. Ps. XVII, 6. 
e))ivec GÓ0V rtQuexvxAmoay ue ,, funes inferni ciroumdederunt 
me. Qt»eg autem proprie partus dolores significantes LXX 
jbi metaphorice funes vel vincula appellarunt, quod partus 
dolores quasi funes et vincula sunt, quae foeminas con- 
strictas et subiugatas fenent: quemadmodum inde etiam 
Hebraei partüs dolores tali vocabulo, quod proprie. funes 
ipsis denotat, signarunt. Immo ipsos etiam LXX Intt. et 
alios auctores Graecos, illos tanquam funes et vincula con- 
siderasse e mox dicendis apparebit. Suidae: odiveg Oavazov 
xai nayídec, oi Quvasqooos xlvÓvvo. daió (Ps. XVII, 5.) 
M. v. À. S)Jiveg xaloUryrao GL mQO t9U TOxrOU -TZC TérOUVOSC 
000vos. rowagoUy ix 17e ueroqogag ravttg o iveg qUov mpogayo- 
prvovrzut aí avr mQoonela(ew tQ Oavaro mapaukévoQovoas 
cuugopal. lob. XXI, 17, odiveg 0d aviovg itovow, dolores 
autem illos tenebunt, Tes. XIII, 8. «ive; avtovg ffovow eig 
jv»aix0g sixzoUenc , dolores illos occupabunt, tanquam mw- 





$ 
4 - - - 


* 


572 ORAN — "RAUNA 0 


lieris parturientis, sc. dolores. Vide et Ferem. XITI, 21. Ies. 
XXVI, 17. énl r5 dive avro éxexgotev ,-in suo partus dolore 
. Glamat. Zonaras «Lex. 005. inl v5 dive , él v) nóvo , ànl rj. 
eap. Theod. Tob. XX XIX, 9. ubi per wdisec Yel intellegendi 
ewut dolores partus (hos exoutiunt, h. e. eorum mox obli-. 
viscuntur), vel ipse foetus cum. dolore editus, quem statim. 
. post partum dimittunt. Sio pullos aive; dictos esse docuit 
Jacobsius in Anthol. Gr. 'Tom. VIII, p. 59. Alia ratione for- 
* mulam uóirag dà avtov é£ernootteAetg interpretatus est Pulga- 
. £us, qui habet: et. rugitus emittunt. Videtur legisse é£ano- 
0OrsAlovos et oüivag explicasse de clamore, quem exprimii 
doion paréus. - '»n, Exod. XV, 14. udivsg SAafov warosxovvtag 
qvAcrielp , dolores occupabant incolas Philistaeorum. Mich. 
IV, 9. «oartxoaiscu» oov ei»eg cx réxrovOmg, tenuerunt t6 
dolores tanquam parturientis. - *nibn, infirmari. Jheod. & 
Jd. Quinta Ps. LXXVI, 11. - nhn*n, dolor vehemens. Na- 
: hum. Hi, 10. - 5*8 Pih. a 5n, enitor. Iob. XXXIX, 1.- 53cm, 
matrix. 2 Reg. XIX, 5. - n35 nv, tempus pariendi. Yob. 
XXXIX, 5. adivac 0) avrà» clvcec, dolores autem partus 
illorum tanquam vincula solvisti. Graeci alias etiam odivac 
tanquam vinéula considerant, et propterea etiam .de illis, 
qui faciunt, ut partus doloribus liberetur mulier, verbum 
Avv usurpant. Ita narratur 4feliano hist. anàm. XII, 5., cum 
Herculem Alcmena parturiret, et pareze non posset, muste- 
Jam praetercurrentem parturienti rovg ro» o0Ívov Avon 
" decuov. Sic et in Epigrammate ex zfnthologia MS. a Küstero 
net. ad Suidam v.;]veroc edito. Inde etiam Diana émàvce 
pivr procul dubio a quodam dicta, Vide Zesychium in v. Et 
Germauvi nostri entbinden, enibunden werden, de foeminis, 
qui doloribus partus liberantur, dicere solent. - t**x plur. 
Zormina. les. KXI, 5. 1 Sam. XXIV, 5. - now, desolatio. 
* Xerem.. VIII, 21. wasíoyvo&v ue eJiivég oig zixrovas, ubi oc 
vixrovosc est glossema Ortum ex varia lectione. Nam "5, 
quod est initio v. sequ., legerat quis ^*^s, quod notat oàivat, 
- unde deinde ex-aliis locis additum est.oig vexzovege. Gloss. 
Brem. cdivic, 50vos, eÀyyóoseg, AU. Vide quoque JHeupt- 
lium ad Marc. XIII, 9. p. 569. | s 
. QAI NAE "EX&, dolores vehementes habeo. 'An, par. 
surio. Deut. II, 25. | 
JHONOZ TQN.'AQAUINAN, labor dolorum partus. 
b»n, doler partus, Ies. LXVI, 7. 
"QAI' NÀ, parturio, in partu doleo, pario, eehementer 
doleo, angor, trepido. t verbal. gravida. Yes. XXVI, 17. 
, edel edivovca iyytts soU ttxév, quemadmodum parturiens 
partui vicina est, - $3n Pib. Ps. VIT, 15. oidjvnaev adixiav, 
parturiit s. parere gestit iniustitiam. Cant. VIII, 5. ixe ol 
«dz de *j uxeng dov , illic parturipit to mater tua Iesycl, et 
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Les. Cyrilli MS. Brem. odlvgaww , iyévonoto, - "55m, dolor. 
"fqu. Symm. Iob. XXXIX , 5. udé»ssuv. Nomen plurale cum 
affixe per praeteritum verbi expresserunt. - 5tn in Kal, Pib. 
Hiph..et Hoph. Ies. XXIII, 4, XLV, 10. LI, 3. Hab. III, g.. ' 
ed voUss Àaol, angentu' populi. Goss. MS. in Cant. Soript. 
"Süólvovyga, zixtovca, pro odivoUG,, vínrovai. -dqu. Ps. XCV, 
9.' oduojgags , angimini, ldem Ps. CXIII, 57. w0ie5uoro, 
angebat se. Vide et Jfqu. Ps. XXVIII, 5. ubi notat paréurire 
faeere, ut quoque .Hieronymus trapstulit. - n5tn, verbale 
'foem., parturiens. lerem. 1V, 51. - *55n, Chapilah, nomen 


— 
- 


bU. 


[Lj 


i 


» propr. Gen. IT, 1 r. sec.. Coisl. ojdÍysaev, doluit in partu. Cogi- — — 


tavit interpres ban. - 55tn Pyh. a nn, formatus sum. 44qu. 
Theod. Prov. VILI, 25. qu. Symm. Ps. LXXXIX , 3. Adde 
quoque 4fqu. Deut. X XXII, 18. ubi vid. Scharfenbergius. - 
7jb^ pant. foem, a *5* , pariens. 4i. lerem. XLIX, 24. - 53:5 
part foem. Hiph. a ^x, angustata. lerem. XLVIII, 4i. 
XLIX, 21. Sirac. XIX, 11. ano noocomov loyov «01v5)066 ueNpog, 
stuktus, ut quid novi ant secreti audiverit, cruciatur quasi 
partus doloribus, donec foetum, qui ventrem eius gravat, elfun- 
dat, h.e. non continere se potest pruriens, doneo oocultum 
effutiat. Hesych. odiva, mace», Avxeitze , : vixsves 9] (yxouovei. 

. $0.40 Z, contr. ex aoi0c, cantor. Yun, part. Pih. aw. 
PNNehem. XT, 25. 4. 1 Par. XV, 1g. —- "wj part. Kal, 3 Par. 


IX , 11. 7 80) masc. dL. 2 Par. XXIII, 25. Lex; Cyrillé MS.: 


Brem. ' $21001,-adovreg, : Gloas. MS. in .Proph. Oi ooi (MS. male 
0i«001), 0i yaArqdol, oi vd oOag qjaAlovreg. DMMMT 

^$S6E'OMAI, OT^MAI, pellor, propellor. ny. Symm. 
Ps. XXXV, 18. o92ovvrac. oa . [- e af 
AV 6E'Q et" 12842, trudo, pelia, émpello, propelio, mota 
csriolento.a me dimoveo , concutio.. nr. Ps..LXI, 5. 6 goayuo 
o)uivQ, in sepimento eadente, Suidae: "fAogépo , oO vGu£vqu 


— meQOwr. Sic et, Hesych et Lez. Cyrilli. M8.. Brem. '"Sau£wa, 


.sOieuévo. - 50. Num. XXXV, 20. ép 0) 0v P40gay 0g 
.&vzDv, 5) autem per inimicitiam pe/at illum. Vide et v. 2». 
—- "U»2, subigo. ler, XXXIV, 11. sec. Pat. iicoas. Lege 
-énolgauy, - t55 Pih, Zbero. Ps. LY, 9. ubi tamep: proce 
alii legere malunt guogteg, sed, ut recte monuit Drusius anm, 
J,.10., nec recepta lectio repudianda est, cum sequatur. 2» 
.0gytj.Anovg x&ru£uoy et constet, o53apud Cha/daeos significare 
expellere, eiicere. -. jon, praevaleo, lob. IV, 20. «oag «vza»r 
' eig v£Aog , stai otro, propulisti illum in perpetuum , et abiit. 
-2 Maoc. VIII, 24, éuy. 0d 01007) rt0Aeuoc cv Pour, ubi tamen 


^ Al. pro «667 rectius évor;, quod latinus reddit institerit. 


"Hesych. diOQs s dens, Óiugticus , (lgaoDas , anogUnpe. ., , 
JeK T Z, celer, velox, pernix. 59i» J«vís sum. li. Nah. 
A, 14. QNELQ. ) . uu . à . . Y 
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29341 A, Aumerue, it. angulue, latus. i035, plur. 
trgbes. 1 Beg. VII, 2. uulac xeJosvoas. voie ezvios; , latera 
cedrina columnis. - «n2. 1.Reg. VII, 29. véacagec opas éni 
T)» r400GQ0* yu»i)w, quatuor jaterg in quatuor angulis; 
Vide et v. 29. Gloss. Brem. aula, sot. 3 Reg. XI, 12. ano. 
vüc eulay - fug v9 epnlac, ab angulo - usque ad. angulum. 
.Vide et 1 Reg. VI, 8. VII, 58. 2 Par; XXIII, 1e. Gloss. 
Brem. opiec zov oitov, yovlag. 2 fqu. Symm. Exod. XXVII, . 
; 1& ubi vid. Montf. Aqu. Symm. Ezech. XL, 4o. Symm. 
Ezech. XLI, 2. - t22tj, kumerus. 1 Sam. IX, 2. X, 25. 

V" $4MJION , humerus parvus. 4n2. Theodot. Ezech. XLI, 
21, ubi vox hebraica per Ja£era teddenda est, Vide infra 
8. Y. OROC- ZEE , 

"8MO0/, heu mihi, vae mihi. nt. 441; Ps. CXIX, 5. pro 
oiuot. Hesych." $àuov, oiuos, énigórua ogexienorixov, 

^94MO AINON, linum crudum , linum vilissimum, cuius 
, usus, secundum Grotium, erat adsudores aut manunm sordes 
absterpendas, et in medicorum operibus. Sir. XL, 5. &ug sepe 
f'eAMouévov ouoAwor , usque ad illum, qui induitur Aino crudo. 
JHesyoh. polvo (sic enim bene Sopingius pro.ouMo) , t€ &ypu 
000vix. Glossae: Siuolavoy, érudarium. Conf. Eustath 
án Odyss. p. 738. Pollucem 1. X. c. 17. segm. 64. Salmasium 
Plin. Exere. p. 765. ac Ol. Celsii Hierobot. 'T. II. p. 94. sequ. 

|. "OMOHAM TH, armus, ecapula. pTO , armus. 1 Sam. 
XX, 24. sec. gloss. marg. cod. 56. Mobnesioni. Philoxen. 
Gioss. opuonAe:rg, armus, scapula. 
*$ MOZ, humerus , latus, yv, semen. Mal. IT, 5. Lege- 
runt yit, brachium, quod cum Áumero cohaeret. - tza*x*n 
dual. /umbi, Ieb. XXXI, 20. - *«tnn, asinus. los. IX, 4. ubi 
tamen loco éxi ve euo reponendum.est in? roi» 0ve» , quam 
lectionem praeter 4d/es. et 4fid. Mdugustinusin Quaestt. ad b.1 
"ut veriorem agnoscit. - 455. Exod. XXVIII, 13. Num. VII, 

"1 'Reg. VII, 35. Postremo loco duo; sunt Jatera.: 4qu. Es. 
XLI, 2. Fujg. latera, -'n5on, via trita. letem. XXXI, 21. 
8ót xagóla» gov eig tovg cououg Gov, 000» 5j £noptUOrc. Sed hic 
. L. Bós' in Prole;s. in LXX Intt. o. .$. reponendum putat 
6zuovg , semitas, Nam oig o: alias etiam nbt5 redditur ódog et 
vo/fBoz , et apud Hesyohium olnog exponitur ódos , zgiflog. Conf. 
"praeterea Hagg. I, 5. et 7. — 4x, latus. Ies. LX, 4. LXVI, 
12, - t25*. les. IX , 61 oU s; egy? £yerióv &xl voU ciutv evro,, 
cuius principatus erat in humero ipsius. Similiter PZnius 
"Panegyr. e. XV, 7. quum abunde expertue esset, quam bene 
humeris tuis sederet imperiut s-Nide Raphelii annotat. iu 
Script. ex .Herodoto p. 56. Yes. XX]I, 32. doco avrj v5» 
&kAeiüa oixov. ,favid £nj r6 out eurov , debo illi clavem domus 
Davidis in humerum ipsius. Conf. quae ad h.1. illustrandum 
de clavibus sexopadio« humeris gestare colitis observat Hue- 
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. dius Diinéónatrai. Evang. Prop. IX. e..105.. p. 951. Adde 


Deglingium Obss. Saer. P. Y. p. go... .4qu. $eo. cod. Mosqw. 
Gen. XLVIII, 22. et Ps. xxi 2 - qw, oleum. les. X, 27. 
Legerunt tv, probante Zowtho et Michaelis. 2 Macc. XII, 
55. vov eov xaDelovrec, postquam amputavweiat ei manum, 
qua sc. gladium tenebat. Sio Aiax apud SopAoclem vogcatur 
eon oxpeyg propter brachiorum robur, 4omer. Ji. X VILI, 205. 
IMinervaiuos ipOipoie, lacertis validis, cireumposuit aegida 
fimbriatam: dnpunlay Poijus dicit: esse did Unto£gov TOU 


Boexlovoc. 
"S MO'Z, crudus, crudelis, w3, semicoetut, crudus. E.xod. 


. XII, 9. eund», ermdum. Inc. Prov. XVIL, 11. 2 Macc. VII, 25. 


*Ó» euO» szvgovvov, crudelem tyrannum. Vide et 2 Macs. 
IV, 25. Les. Cyrilli. M8, Jrem. ou0g, énisbup , enuvOpenog. 
*'QMO TATOZ ,. oxudeliosimue, & Mace. IX, 29. ; 
'$4£0 THZ, eruditae, metaphorice: crudelitas. 3:Macc. 
XII, 5. 5 Macc. V, 20. ps 24. VII, 5. -. ; 
f4MOTOXE"'fà, . fectum. irsmaturun pario; aborium 
facio, ab. 64H6TONO£, cr adhuc partum edene. boy. , fastidio. 
Xob; XXI, 10. 5j Bovg- evvpev.ovk exuotOxSO? , wucoa VNorum nen 
abortum eolit. espexetuhbti notionem tdéeponendi , quam: ha- 
bet vox hebr, , ande. h. ]. ed: abortum recte transfertur. . Les. 
Cyrilli MS. . Brem. uoriiysiv Aivesoxgoe., Hjeguagn ,' 5 
zt&g& soipüv pov (MS. dopov ): Bpigeg naprgayev.. Suidas 
pariter. imterpretatue Idvgsowgasv,. éiérgogev. ,? et. Hesyohiue : 
idvssoxncev. Zonaras Lex: 3685; €ROTUX7069 , Avorónpese yj 
xegd TO» wos0dv vo ofgoc mpg»yeyev. - 
. "MMOTT'RANNOE, orndelis tyrannus. 2 Mace; VII, sy. 
4SMOO0PION, süprhamerale. 312€. 741. 182m. II, 20. 


, Verbum wijtomopéor reperitur apud Zossphnm 4. 1. IH, 14e, 15. 


"QVO OPAN;, crudelis. 4.Maoe. IX, 15. 
"AN, 'O; part, ab EBEAMI', ens, existens, ^in mmn, uh 
Domine, lerem: XIV, 35. XXXII, 17.: Conf. Apoc. I, er 
Thun ity qué ero. Exod. IH, 14.-.Sap. XIII, 5. Heeych. "As, 
vndorev, 5 ovroy, Les. Oyrilii MS. Brem. 'O o», à Qe, o 
vVnapyav , ó ac) ov Gtog. Hesych. 0 viv Gee, dei Gi, UfT(D 709, 
Sic Pato supremum Deum óvra eei: vel d iore vo óy votutin 
JPhaedro ac in: Timaeo. "Vide Spankhemii Obsero, in Callimach. 

. 0. Té Órre, i. q. t0 mà, rerum universitas, Sap. VII, 15... 

XI, 24. Maxim. Tyr. serm..58. Vide quoque :"Loesneri Obes, 
Philon; ad Kom. IV, 17. Sap. II, 6. »4à óvra ayaà , bona, quae 
im premptu sunt ( nagórza) , 'qüibus aetatis et occasioni» 
ratione frui possumus. 

OTK '"33N, non existens. iba, pabulum. Tob. XXIV, 16. 
oUx avTOY óvra, ul legerunt 45 53 , non uel Heegehs Oy ein, 
ovy vrapyov. : - 


/ 
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- 'QO'W, orum. viu, defectus; nihi]. Dan. VII, 25. 4); 


&d , h. e. facili vel potius nullo negotio. - 3x*3, ovum. Dent. : 


XXII, 6. Iob. XXXIX, 14. ubi pro oi in Cod. lez. vitiose 

legiturera. ^ : E ! E 
"APA, hora, tempus , statutum tempus , iustum tempus. 

*3w, viror, fructus. Vulg. poma. qu: Iob. VHE, 12. ubi, 


' quenradmodàm onopg« fructus auctumnales notat , ita oo« 


fruetue tempestiuos. signifioat. — vor, dempus atatutum, vel 
praeniturm. Symm. Gohel, IIT, 1. -. *n, vivens. 1 Sam. XXV, 
6. eig gag, — n, vita. Gen. XVIII ? 10. jj£o nooc 0s «are 
xerpOv zoUtO» tig Oparc, Y6niam ad te hoc tempore ad horas, 
h. e. praecise, ita ut momenta etiam huhuss tempóris ohser- 


, wem, Vide et v. 14. Secundum /nc. in Catena Nicephori doa 


.h. 1. positum vst pro ore. . Mihi eiy.dipag alius interpretis 
esse videtu£ , ac-pertinere ad £oribulum, 330 n$5. - *t23*; dies. 
Symm: Prov. XXIV, ro. - *15,. pretiossm. Deut. XXXIIT, 
15. dr egi» ovpavoU:xai dpogov» ,va statutis temporibue cneli 
et'roris. Yideet v. 14. 16. ubi digae. vel terápora anni sunt, qui- 
bus fructus maturescunt, velipsa mataritas fructuum. Liectió- 


mes ggtw» cod. Alex.-et gw» Ald. apérte sunt vitiasae," Osves 


nós in tr. deLXX Iutt. Gen..l.J. jegere mavnit ar epu£oy 
t xa0^ opacis de speciesis deliciis eli delicatis fructibus. — 
«UD , sbatutun tempes, Num, IX,.2, xocelsocav r0:ma0ya xo0 
dpa» mvroD, faciant pascha stataita- ado tempore. Dau, VIIE, 
9. sec. cod. Chis, ape xospov. - "n9, msque. Diu. XT, 45. 
,8ec..00d. C^:s. , Legetnut n»; —. *«ys . ornatus ,. ornamentum. 
Hebr. Int. Ezech. XVI, 2. 2ig. cigar , in tempus. Legit ny vel 
"i Béd poteitqueque. «po in notione species et puloritidinis 
aedi. - i239 chald. tempus. LIan. TIT, 5, - n2, tempus. Lev. 
AV; 2.. (axe) tow» par; omnjtempore, Vide et Exod, X Y IIT, 


. 22. 26. Deut. X41, 14. 3a9* ügov , Veto fempore (Conf, Gronov, 


md Amen XLIV,is2 Yide dt lob V2. Hos.II, g.: Zach. 
X, .. Gloss, MS. 4$ Proph. xaO! put, era uospos, Lex. Cy- 
VEU 348. Brem. cef qioav ;- v boc, £v .xoupo.. Dau. XI, 6, 
sec, nod., Che, Ruth: 11,14. qu oos zou qat, iam eme 
ue edendi... Vide et.Gen, XXIX, ^. Similiter profani locuti 
sunt.: Vide. Lex, JN. Gs. h. v. 3-Weg, VIT, 1. €71 oio aUsQ 
.&vQ40y , Gras hao. épéd hora, Vide eti/v..19. 3. Reg. IV, 16. 17. 
4X,.6. Sio alias wc.o xeipoc ovxoc. ' Vide s. v» xe«906. .— . "Y p» 
Jinis. Dan. VIE, 17, sec. cod. Cie, — 70: nv chald. Den. 
JI, 6. 15; IV; 26. 80, .V, 5; Praeterea legitur lob. XXXVI, 
z28.. nbl «oci ex (qnae h. 1. notat tempus, quo centa negotia 
ab animalibus sunt peragenda) nihil zespondet iu. textu 
. hebr. Sap. X, 7,:oipai- ovelsig sunt tempora frugüm inchoata 
qunguam, perfacta,. . Potest et verti: upperfecta maturitate, 
Sir. XI, 27. ««xecig Qpag , afflictio horaria, b.e admodum 


—- 


-mu 


4 


brevis. Aliis opa: h. 1. est tempus ,. quo moriendum est homini, 
ut quoque in N. T. legitur. Sed priorem interpretationem 

raefero. Sic hóra pro exiguo temporis spatio. Vide /ntt. ad 
Paler. Flacc. VIT, 318. ae Schiwebelium ad Onosandri Strateg. 


*p. 122. Sir. XXXII, 12. év doo é&eyegov, wal ur 0Up&yEs , im 


.Zempore surge, et non sis ultimus. Susann. v, 12. eplotov 


" epa csl, prandii Aora est. Conf, Luc, XIV, 17. - Vide alibi 


«a4pog et óugat. 
"SPA, species, decor, pulchritudo. 3, siror. Jqu, 

Yob. VIII, 12. Z» doe avzov, in decore sua, h. e. in fore s, 

virore suo. Sermo enim est dé iunco, gramine s. carecto; 


. Aliam explicationem vide supra s. ojga , tempus. — n3, iucune- 


dus sum. Yes. L1I, 7. ug epa. ini rov ügfwy, quantus decor: 
'vel pulchritudo supra montes, Hanc esse genuinam lectio. 
nem LXX Intt. adserit Hodius de Bibl. text. Orig. p. 151. 
Hesych. diga, 10 £ag, *j 96006, 7) uoggr. Idem: dpa, xotoog, 
x«ÀÀog, rQony, evpogglo. | | 
"P AI"ZOM AI, ornor, Sir, XXV, 1. £v zgiolv oigai- 
605v, in tribus ornata sum. Pulg. in tribus placitum est 
spiritui meo, h. e. haec tria mibi ita placent, ut iis mihi 
pulchra et speciosa esse videar. Zlesych. opatzevat, «a4Aq- 
nijerou. Idem: ogoi6uévn , xexaAAoiGuerz. mE 
'PAIOOMAI, ojuos, pulcher sum , decorus sum. 
w»wx3. Cant. I, 30. qu. Ps. XXXII, 1. QQUiOUTO. LXX 
née,  Pulg. decet.. qu. Yes. LII, 7. ojgauroay. nb*. 
Symm. Cant. IV, 10. | ' 
0 'RPALOOMAI KA'AAEL 08255, pulcra. es. Ed. 
Quinta Ps. XLIV, 5. Auctor huius versionis legit divisim 
pss" *5*, ut et reliqui interpretes. 


C'PALOX , pulcher , . speciosus, eenustus, iucundus, . 


-£empestivus. (*313,^ plur. ex 53, vectes. lob. XVIII, 15. 
Jta Bielius Trommium secutus. Si recte se habet haec ob- 
servatio , libere verterunt, et ra ogoia de pulchritudine ex- 

 plicanda sunt. Sed potest haec vox quoque ad 123, primo- 

'genitus, referri, cum constet, hac voce omne, quod est in 
8uo genere praestans et insigne, significari. - n*sa3, fermi- 

nus. Ps. LXXIIT, 18. ubi tamen pro ogoi« al. rectius ógie 
babent. - **3 part. Pah. decoratus. les. LXIII, 1. opaíog 


£v ocrol5 avrov, pulcher in stola sua. - ^32, decor. Lev.: 


XXIII, 4o. xagmow EvÀov oiov. Schol. zvÜofow. -  noem, 
" desiderabile. 1 Sam. IX , 20. - *xnn, idem, 2 Par. XXXVI, 
19. cxebog egeiov, supellectilem bonam. - 45n3 part. Niph. 
desideratus. Gen. II, 9. III, 6. - 315, bonus. Gen. XXVI, 
7. egala v1 dye, pulchra aspectu. Vide et 1 Reg. I, 6. - 
ne» Gen: XXIX, i7. XXXIX, 6. Ierem. XI, 16. - £95, 
iucundus. Cant. I, 15. 4nc. 2 Sam. XXIII, 2. Vulg. egre- 


gius, h. e. dignitati objecti consentaneus. LXX tvngensg. - 


"Fol.7. 
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t3, verbum, pulcher s. iucundus sum. 4l. Yes. LII, 7. o 

eiQaio, oi r0deg so» svayysluCouévav «xor sigrvrc , quam iu- 

cundi pedes, illorum, qui bonum nuntium afferunt pacis, 

Ita legit etiam Apostolus Bom. X, 15. Versio Jtalica, 
quae ante Hieronymum obtinuit, vertit: tempestisi pedes 
seu maturi, Eam versionem approbat 7s. Fossius de LXX - 
Intt. p. 80. Sed cum interpretes nostri verbum n2 in par- 
ticipio per v. dwQaiog alibi etiam eo sensu reddant, quo ;u- 
cundum denotat, et pedes illorum, qui bonum nuncium 
pacis afferunt, iucundi dici possint aspectu, sc. ob celeri- 
tatem, qua procedunt, vel ob bonum nuncium, quem a£ffe- 
runt, noluit Jielius assentiri Fossio. Conf. et L. Bos. ad 
Rom. l. c. et quae inde repetit ad eundem locum J/o/fius p. 
215. - mu3: ny, part. masc. et foem. a "m«3. Cant. II, 14. 
IV , 5. 5j aia oov ogaío, loquela tua iucunda. Vulg. dulce. 
Conf. et Cant. VI, 5. - nix3 plur. ex 3, Aabitatio , pa- 

.scuum. Ps. LXIV, 15.. miav0roovros za. opai& (ita quoque 
Symmachus) 152 ig5uov, pinguefient amoena pascua deserti, 
coll. Ps. TII, 2. et Ioel. II, 22. Thren. II, 2. Ioel. I, 19. 
20. - "m^, habitaculum. Theod. lob. XVIII, 15. qu. 
"Theod. :-Yerem. VI, 2. Hic pariter ac in locis sub nfmw3 alla- 
tis deduxerunt a mix — yox, fos. [nc. Ies. XXVIII, 1. 
Vox hebr. late patet, et notat omne, quod splendet et rnicat, 
adeoque pulcrum est. - "tv; Uhald, Dan. IV, 9. Sir. XV, 9. 
Quy woaiog alvog i» GrOuc:s GuaproAoU , non est speciosa 
seu indecens est Jaus in ore peccatoris, h.e. impius non 

potest ac debet rite laudare et praedicare sapientiam. Sir. 

. XIX, 27. üg ovx £oruv oooiog , ubi wgarog non significat de- - 
corum. aut pulcrum, sed tempestivum , ut Chrysostomus in 
Ps. XL. interpretatus est. Sir. XXV, 6. 7. XXXV, 25. 
XXVI, 20. nosc oio, pedes pulchri, fulcra pulchra. He- 
&ych. agaiog , tVuoggog, tvrgonoc (forte evxQenrjg legendum), 
evogrum» , tvngoonnog. Lex. Cyrilli MS. Brem. oQgaíog; 
&UeL0Z04 , xadotc. 

"APAI'OXZ KA'AAEI , elegans puléhritudine. nm 
Pyh. per geminat. lit. a 25», Jonge pulchrior vel pulcherri- 
mus sum redditus. Ps. XLIV, 5. ; ; 

S3PAIO' THE, proprie £empestivitas, maturitas, pul- 
chritudo, venustas, decor formae. *31, honor, decor.'Ps. 
XCV, 6. Ezech. XVI, 14. Theod. Ies, XXX, 2. - *fn,.de- 
cus, gloria. Ps, XLIV, 5. - wy, fera, it. esplendor. Ps. 
XLIX, 12. ogeiór5g aypo)v uer éuov él, pulcritudo agri 
mecum est, Lex. Cyrilli MS. Brem. wgoir5g eygoUv expo- . 
nitur g zapdáótucog. Cappeilus in Crit. S. p. 605. statuit qui- 
dem , LXX Ps. 1. c. legisse t, speciem, decorem, puichritw- | 

. dinem, sed recte contra eum observavit Buxtorfius in n- 
tierit, partim **y chaldaeum esse, nec uspiam in textu hebr. 





é 
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legi, partim voei r$ Tes. LXVI, 11. álios quoque Intt, .- 


- v.€. Ji. Nathan, D. Kimchi, Münsterum, Pagniíum et Ju- 
nium, splendoris significationem attribuere. Caeterum egaug- 
5e &ypov h. 1. proventum agri pulcherrimum notat. Sic qu. 
Symm. et. dpollinarius. - *»*, Ps. XLIX, 3. - m3 verbal. 
habitatriz. Ps, LXVII, 15. x5; opototgto soU oixov disMdocqu 


€xvÀe. Hic legerunt 52, foem. ex m3, pulchra, aut de-. 


duxerunt a nw; cum Puig. et Syro. Caeterum in versione . 


2dquilae secundum Theodorum in Catena PP. GG. T. if. 
P. 949. legendum est xa? dgaotrrog oixov ueglaero« Aaquga, 
non autem dgeurzg oixov uepl(erav Àagvgea , ut Montfau- 
conius edi iussit. - »13, in plur. n$€3, habitaculum; . pa- 
"acuum. /fqu. 2 Sam. ViI, 8. 4d. Ps. XXII, 3. "fqu. Soph. II, 
6. 4qu. Symm. Ps. CXLIV, 5. iv ogacargre, et Prov. XXIV, 
15. sig ogeuórgra. Symm. Ps. LXXIV, 20. Vide supra s. 
v« evnQénudt - DuxsD, ornatus les. XLIV, 15. Theod. 
Prov. IV, 9. Cc 2E 
'"SPAIO OMAI, pulcher sum, decorus sum, ab ojoaioo 
(à. q- paio), pulchrum facio, decoro, venustatem concilio. 
nb*, puleher sum. Cant. VII, 1. c/ ogeuosOrncav Oe uere 
gov, quam decor sunt gressus tui. Cant. VII, 6. «/ aoosol- 
956, quam pulcher es. - mt, idem, Cant. I, 9. 2fqu. Ies. 
LII, 7. zl ogosoÜrcav ini z« 09x nodec evayyels(ouévov , quam 
' pulchri sunt super montes pedes eius, qui bonum nuntium 
affert. - tnv3, amoenus sum. 2. Sam. I, 26... 
"APAI'ZMO'Z, decoratio ad venustatem formae eon- 
. ciliandam , pulchritudo , i. q. ojpasot5;.  Adhibetur fere in- 


vidioso sensu ac opponitur npativae venustati. Vide HuAnken. | 


ad Longin. p. 247. *£*nn fut. foem. Hithp. a 3, puichrans 
4e reddis. lerem. IV, 50. - "m3, damentum. Theod. Ezech. 
VII, 11. Legit ^wt3 aut 2, 'de quo videndus Simonie 
Lex. hebr. Hesych. agaiogóg, xoÀloraGu0g , xeAAoc. 

.— "PAÁ'PION ,  orarium, nb, füum. Syrus Gen. 
 XXXVIII, 18. ogapiov.. Immo ogagsov. Est enim, Suida 
auctore, vox latina vrarium eiusdem fere potestatis, ac gov- 
dapi» in N. T., quae, ut multa alia latina, in usum et con- 
suetudinem Syrorum venerant, Conf, supra in v. ogulexog. 

"QPH'B, Oreb. Est ipsa vox hebr. 23» , nomen 
cuiusdam rupis. ;fqu. Ies. X, 26. 


"SPIMOZ, tempestivus, maturus, nv, dempus. Jerem. 


LI,53. Lex. Cyrilli MS. Brem. óiuog, ntntegog , &ynputvog 
$9 xo evrov, x«ípuiog. - Vide alibi eírog. . 


- "PI'S2N, Orion, nomen quiusdam sideris. 5*5. Tob. 


XXXVIII, 51. Ies. XIII, 10. /fqu. Amos. V, 8. Aesych. 

*foglov , Gvorrua xó eorégov , 0v susc ovouaQovos Boozyv. Que 

6i negl voUra Óttvol xaraucol(ovas xai qoat, tovc pni» veueapag 

else zglvov ueysOovg ,. &vvéa 0d iv avzoig per gros peye9ove, 
) o2 


* 
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'«u? rovg G&AÀÀovg é£vvéa roU miBTETQV. XELTO6 «O2 tOUTO tO tu 
, 3 Loud , e & " 
ecrépo» dOgousua iv rd) fogeio pipes ,  OneQ xai vnO vüg 
7 9^" 


e e 


wougrie tog t» adpa fàpiev ovopoozau Varias Orionis etymo: ' 


logias vide apud Eustathium ad Il. g, p. 1202. ^. 
*'"QPOAQO TION et 'GPOAODLEI ON (apud Zona- 


. ram Lex. col. 1692. , qui addit: A£yew yao «o uerQeiy.), horo- 


Jogium. nioypo, gradus. Symm. les. XXXVIIL, B.. dy oxgolo- 
Vig. in herolegio: ubi vid. Montfauconius. Verbum golo- 


yeu reperitur' apud Suidam s. v. &UQp0OVY«, et (090À070g | 


apud Porphyr. de abstin. IV , 7. extr. Conf. de Schmidt de 
aucer dot. et sacrif. JAegypt. p. 1480. sequ. Adde Etymol. Gu- 
'OPTIMaá, wulatus, nixu, rugitus. Symm. Theod. 
Jes. Va 29. . M 


dianum 564. 9. et.567. 50. ! 


wig (si quidem Montf, recte vertit latina Hieronymi K.) - 


ADPT'Q et 'QPT'OMAT, vugio, horrendum socifero, - 


ululo , ploro. 3«vJ. Ps. X XT, 15. wig Aéov agratuv xai cgvoptyoh 
tanquam leo rapiens etrugiens. Vide et lerem. II, 15. Ezech. 
XXII, 25. et. conf. 1 Petr. V, 8. et Hochartum Hieros. PL 


^. lib. TIL «c. a; p. 750. Ps. XXXVII, 9. opvógsv o0 orevayutv 
5e xagdlac ov, plorabam praegemitu cordis mei. VideTri- : 


Jeré obss. critt, p.504. et quos laudat 7ittmannus ad Zonarat 


- -Eex. 1894. Adde Herodot. 1V, 75. Hesych. ojgusaQas, xialtit 


züzrerui 0d Éri cov wvyny. — mau, rugitus. Zach. XI, 5. gum 
opvopévom Aeüvzaiv , vox rugientium leonum. Lex. Cyrilli MS. 
Brem. epvou£vov , «gatóvrom, fpvyorraev. Conf. notata 1n 
99yimo. Sap. XVII, 19. ogvouéfuv azx5esoravo» Ouoiov qur 
ululantium seevarum bestiarum vox.  Jesych. o pvouévu, 
mpotovso , xvplog O2 éni Aa) xAouivrov Avxcv:s) Asovcuv q 
sura». De canum vlulatu legitur apud ZAeocrit, 4d. 1, 7* 


^et IL, 55. | E 


 "APT'OMA, rugitus. nywu, idem. Ezech. XIX, 7. 8 


. q&97je (OvO TOC €UroU, prae rugitu eius. 


"£22, eicus , tanquam , circiter , quomodo , quía , quando 
quum, quam , certe, profecto. 4, certe, utique. Ps. LXAH 
1. og &y&00g 0: 8tóg v9 oar, profecto bonus Deus Israd. 
Sic et Hesychius o; aliquando idem esse quod aso , óvr*t 
docet, eamque in rem verba haec poetae adfert: "p ovs 


, &ivórtgov xal xvvregov &À1o yvvoix0g.. Ed. Quinta et LXXYs 
XXII, 5. - s. Znc. e£ LXX 1 Sam. AVI, 7g. Ps. XCV, 1 


ubi lectio .gg est in graecis fere exemplaribus. Alii babent 


4 


olg, quos secutus est zdugustinus, Homan, Psalterium & 
Paulus Hebr. IIT, 11., ubi quidem eadem est lectionis diver- 


sitas, sed Paulum ef; scripsisse e sequentibus apparet. - ? 
praefix. 2 Par. XX, 50. ug. égedMacag v9 "Oyu(íg, quia amr 


citiam iniisti cum Ochozia, Cohel, II, 5. ubi tamen pro e$ 


- & 


L3 


/ 
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olvov legendum arbitror eig olvov: num toto animo ferar ad. 
implendum, mero corpus meum? — **»3, tanquam. lud. VI, 
.5. - *n3, in. Symm. les. XXV, 10. Legit *55. - t3, in 
tempore. 2 Par. XXIV, 11. ec eioíqegov so yAooG0xouo» noog 
vovg stQoororag,; cum inferrent arcam ad praefectos. Ibid. 
paulo post: «wo edo», ove-&nieovact v0: GpyUpiov , cum viderent, 
, quod abundaret argentum. Sic etiam per óze exponitur Ze» 

aychio, et adduntur illa poetae: "Eyrwo 9 og Xxaiag xe xvAag 
«ui zwpyo» jxaee.. —- "dn, hei, vae. lerem. XXII, 15. Zach. 
XI, 17. Utrobique legendum videtur oj. - 5 praefixum. Ruth. 
Y, 4. habitabant ibi wg déxo zz, decem circiter annos. Vide 
et Ruth. II, 17. 1 Sam. XI, 1. XIV, 2. et conf. Marc. V, 1X 
VIII, 9. Ioh. VI, 19. et ad h. 1... E/snerum p. 910. lta et 
JHerodétus lib. II. c. 150. agsOuo0v. og eixoce. INehem. VIL, 2. 
evrOg og ovo ci5góre, ille tanquam (h. e. vere talis) viz 
integer. Conf. Ioh. L, 14. et Lex. IN. 7. s. &. v. Cohel. XI, 5. 
bg OGr& i»'»y«otQi xvogopovOgc, quomodo ossa in utero 
praegnantis, scil. concrescant. Conf. Luc, XXIII, 55. XXIV, 
6.55. Sic et Hesychius o interpretatur. o» zgózo» , et illa 
poetae subiungit: so£aro 0, ug xpdsor Kixovyag duuocte. — *2, 
quia. 1 Sam, XIII, 15. og vov jsvo(nacs wvpioc vv Bacutioav 
v€0v, quia nunc stabilivit dominus regnum tuum. Eodem 
sensu legitur apud ZJerodotum et 4feschinem. "Vide Molfium 
ad 2 Tim. I, 5. p. 499. Iob. XV, 4. 14. ubi tamen alii legere 
.malunt zog, ut habet Hebraeus. - v25, secundum colorem. 
Ezech. I, 17. *5 praefixum. Znc: 1 Sam. E, 15. Theod. ib. 
v. 16. Apud Graecos ue saepe ponitur pro ej Vide Duke- 
., rum 8d Thucyd. V,.69. et JZP assium ad eundem VILI, 105. - 

 mioph, ex adverso. Ezech. XLV, 7. - n5. 4i. Ies. LII, 7. 
o9 ogeios nO0sg , quam iucundi pedes. Ps. XXXV, 5. ubi og. 
est' admirantis. et amplificantis simul. Praeterea legitur 
Cohel. VH, 25. ubi post og (cur nihil respondet in textu 
hebr.) supplendum.est avsoc. Ps. CXXXVII, 6. ubi og per- 
peram positum. est in J'aticano, et rectius omittitur in 
: "Alexandrino. ldem valet de loco Ezech. XI, 1. Ps. X , 2. og. 
ergovólov. Sc. pro t2253, montem vestrum, legerunt. 405 ^ 
cum Chaidaeo,. Teb. IV, 8. quando, coll. 2 Par. XXIV, i1. 
2 Macc. IV, 1. quasi , ac sk, Sir. VIII, 15. quo modo, qua 
ratione. Mes. og, óv zg0zxov. Sap. V, 11. ita uf. 1 Esdr. VII, 
25. secundum , i. q. «ara , oolk. 5 Esdr. VIIE, 25. et ZosepA. 
AA. 4. XI, 5. Esdr. VII, 20., coll. 5 Eadr. VIII, 47. 2 Macc: 
]V, 5. ubi pro o reponendum est zgog. ludith. XVI, 14. 
vel pro wg 7aidac avzouoicvvrov, omisso dic, legendum est mai- 
dig avrouolovrrmv, vel in. antecedentibus reponendum est 
cg viovg xogácíew. Posteriorem coniecturam tuetur Syrus. 
Hesych. eig, 9avuacrixóoy. inlgónpa, cMer, oUrmg, opnolag, , 
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&ÀnOoc, 9j Odntp, Tva , Ore, Ora, ngog, May, v eig xa aga 
ódyuora. —— m 

**0OX"AN. *» Inc. Exod. XIII, 5. 

'Qz EI'SE, utinam. 35, idem, Symm. lob. VT, 2. 

' *9X EI, usque ad. 5» praefixum, 2 Reg, II, 1. cum 
eveheret Dominus in turbine Eliam «og ^g r0» ovpavo», 
iu coelum. E ' 

"42 'OAI TON, pene, propemodum. 52755, sicuf pd» 
rum. qu. Prov. V, 14. - Vide alibi xa0sy«t& et. uexpov.. 

|" *OEXANEJ. dddit. Esth. XL, 10. K. | 

'"QXATUDSE, similiter. *ne3, secundum hoc. lud. 
VIII, 8. - 33m, eimul. Deut. XII, 22. XV, 22. - nywh, 
forma composita ex Niph. et Hitbp» a 1, adaequor , aequa- 
Jis sum. Prov. XXVII, 15. « *tyj part. Pah. angustus, cur- 
ius. Ezech. XLII, 4. Praeterea legitur Prov. XX, 4. ubi 
ejravrug xoabl de suo addiderunt. Jaeger; enim ad h. 1. con- 

dectüra refellitur iis, quae sunt a me supra 8. v. QaxecQec0os 
notata. | ; 

'DEETDl, tanquam , circiter, eirca, *1«. Gen. XXV, 55. 

- 3 praefixum. Ps. XXXVIII, 230. ubi non 5 legerunt, quae 
fuit Cappelli sententia, sed, ut iudicat ZJuxtorfius in dinti- 
erit. p. 500., sensus utriusque lectionis,eodem recidit, /n» 
fumo deficere: vel in fumum deficere annon facile reddi 
potest per iz fumum abire et consumi, hoc autem quid aliud 
quam instar fumi consumi? - *mn. | Sam. XVII, 45. aoi 
svo». -.5 praefix. Iud. III, 29. osi Ófxa qwodug avópov, 
^ eirciter decem millia virorum, "Vide et Nehem.. VII, 66. 
Dan. IX, 21. woes) doge» Ovolag éGneguvrg, circa tempus 
sacrificii vespertini, Ies. XVIII, 5. ubi gei positum est pro 
eg, h. e. quando, ut apparet e sequentibus. — "$55. Ps. 
LVIIY, 10. ubi oce] ante Zy 0gyz mihi in ovzoc; mutandum 
videtur, Certe Puilgatus habet sio. rrepsisse videtur ex 
antecedentibus. Ps. LXXVII, 15. ojos aoxóv. Fortasse legen- 
dum est sg eig aoxow. Latinus: quasi im utre. Praeterea 
Jegitur apud Symm. Ps. XIII, 4. ojoe? &Qrov. In textu hebr. 
est tono *o»x. Hie de suo addidit particulam comparandi 
cum reliquis Znt£. et 3o5X in versione sua, quia iam prae : 
cesserat, plane omisit. - Vide alibi s. vu». 

"AEILEP , quemadmodum. mwp-b3, omnino, prout. 
Cohel. V, 15. Adde Iob. XXXVIII,'58. ubi pro doseg 7i 
legendum videtur inp zc. Hos. IX,4. pro 5v legerunt qw. 

"SETE, ut, ita ut, igitur, itaque. 5 praefix. Num. 
VIII, 12. XX, 4. Ios. X, 14. - "oy. 2 Sam. II, 17. - ph 
Symm. Ps. XXXI, 6. Sap. XVI, 25. dare moudeveo os voi 
ó'jnací uov, erudimini itaque dictís meis. Vide Matth. XII, 
12. 1 Thess. 1I, 10. 1 Macc. VI, 5. dore ueyoAvras avtóy 


^- 
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pro sa? ueyalovovaiv , avzov , h. e. Grotio interprete: literis 
Jaudantibus et extollentibus., quibus persuadere volebat 
lonathae, a se ipsum plurimi fieri. Infra v. 24. 40y05 
. Vipove vocantur. | 
| A TI'ON, auricula, auris. v. 1 Sam, IX, 35. XX, 2. 
Conf. Lex. N. T. s. h. v. E 

"TO TMHTOZ, qui auriculam scíssam .habet, cni 
eures amputatae sunt, auribus truncatus. vt part. Pah. 
praelongus , qui est membris (usto longioribus. Lev. XXL, 18.- 
' XXII, 25. N. L. | | 

QOEI'P. Ipsa vox hebr. **51«, OpAir, nomen regio- 
nis auriferae. 44i. Iob. XXII, 24. XXVIII, 16. 

'QOEIP.A', idem. 4L 1 Reg. 1X, 28. 2 Par. VIII, 18. 

"SO E' AEIA, etiam 20OEAI 4, utilitas, emolumentum. 
»x5, lucrum." Ps. XXIX, 11. «lg wgel/a iv và ofuozi uov; 
quodnam emolumentum in sanguine meo? "Vide et Iob. 
XXII, 5. Ed. Quinta Mich. IV, 15. Hebr. 5x3 etiam Mal. 
ITI, 14, in bonam partem utilitatem notat. Adde Sir. XX, 530. 
XXX, 25. XLI, 17. - ^ti» Hiph. a bv*, utilis sum, utili- 
Zatem affero. Yob. XXI, 15. Ierem. XXIII, 52. - n5yh, cura- 
£io, cicatrix. Ierem. XXX, 11. XLVI, 11. Utrobique lege- 
runt n5v'n , a rad. by*, quod in Hiph. notat prodesse. | 

 WOEAE' Q2, proficio, prosum, utilis sum, iuvo, . i. 

foenero. vi Hiph. a 5». Prov. X, 2. ovx o gélopvos 07- 
cevgoi avouovg, non iuvabunt thesauri impios. Vide et Prov. 
XI, 4. Ies. XLIV, 9. les. XXX, 5. ad populum, àg ovx uge- 
Àygot& avrovg, qui non proderit illis. Conf. 2 Macc. XII, 11. . 
JLex. Vet. ogtlo Ge, praesidium tibi sum, prosum tibi. 
- Jerem. ITI, i:i. gloriam, éE 5e ovx cgelg07roovras, ex qua 
nullam percipient utilitatem. Yerem. VII, 7. in verbis menda- 
cibus, Oc» ovx uqtl050oco0«, unde nullam percipietis uti» 
litatem, - win Hiph. a nv, exactqrem ago. Ps. LXXXVIII, 
22. ovx cgtAgot, ég0p06 iv aviQ , nihil proficiet inimicus ín 
eo. Conf. Matth. XXVII, 24. Tob. XII, 19. - 2*5 Hiph. a 
Sw, recreo. Prov. XXV, 5. qyvyag yag zov 'avrQ yoepévov — 
epe , animabus epim eo utentium prodest. — nvi3, mutuum 
^do. lerem. XV, 10. ovrt og£Agca, ovre ogdiyotv ue ovdslg,. 
nón foeneravi, neque foeneravit mibi quisquam. Ita Pu- 
gatus. Cappello legendum videtur gna et oiplyoev, neque 
debeo (mutuo sc. et foenori accipiendo), neque debet mihi . 
quisquam, foenore sc. a me accipiendo. - ^W», iuvo. Ies. 
XXX, 7. Tob. II, 11. ovx og£Argcov ue, non iuvarunt seu 
sanarunt me. Sir. XXXIV, 28. zí ogsAovov; quid. reporta- 
bunt? Sap. VI, 25. Dionys. Hal. p. 475. et 1522. ed. Reisk. 
«feschin. dial. de pirtute 5. ubi egeltic8os opponitur vo 
Bptrrvecóot. | | 





f 


pallor segetum ex frigore nocturno. 


^ 
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(COE AHMA, utilitas, adiumentum, emolumentum. 
bw part. Hiph. ex b»1n, a'oy*, utilitatem afferens. lerem. 
XVI,i18. ' t mE n 
.—o,6EAON, i. q. ógeloy, utinam. qw *D, quis dabit? 
Exod. XVI, 5. ; U E 

"SaXPA vel 'QXP/ A, pallor. Mq, rubigo. Deut, 
XXVIII, 22. übi cod. Oxon, oy ole habet, Intellegendus est 
VXP/ AZIZ, idem. Vip , rubigo.- Theod. Amos. IV, 9. 
oxyos«cots  Mentio quoque eius fit apud PoZucem lib. IV. c. 


25. segem. 107. ibique cum ixréoo coniungitur, 


; M 
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Praef. XVI. 1. 26. post AMEPH'Z - Vox: haec aeque 
ac paulo post notata &fr0g y£o. Xon reperitut in Thesauro 
- Bieliano. 
Praef. XXI, 1. 54. post Barkey - Quod faetum est P. IV. 
]Musei a. 1580. 
9) Observatio ad' verba Ezechielis XVI, 8. *535 anh - 
qb, ef expandi alam meam super te, exstat in Miscell. 
Lips. nov. Vol. V. P. ll. a. air post obitum. igitur 
Bibslii editis. 
10) Diss. de viris militia. aeque ac scriptis illustribus 
laudata a ZoÀ. Herr. von Seelen in Oratione de praecocibus 
eruditis p. 55. sequ. | 
P. 3. 1. 12. - " ABAZA'NISTOZ, inexploratus , non 
examinatus, item : expers doloris, qui nullis doloribus crucia- 
zur. Qdáod Middeidorpf iu Curie hexapl. ad Iob. XXI, 15. 
protulit Symmachi fragmentum ayríacum ex Cat. Nicet. P. 
965., graece ita vertendum est: xai é&aiqwne UO vuoUvzég xa 


daceviaros eig qv xprépyovro,. Nam 1742 bh. ]l. nom 


aegrotos , sed tristee significat. Vereor tamen, ne verba ev- 


dvuovvrec xoi flaco eivisro, ex Origenis Commentariis in Sym- 


. machi reliquias irrepserint, K. 


* P. 5. 1. 8. post cultu - Zonaras Lex. 5. aféfawg, à uj 
nay. : 

P. 7. l. 1. ost - Tob. IV, 12. dugo» eya90v, donum, 
munus $..5acri cium gratum et acceptam. Iudith. XI, 21. 
o7yo0) , i. q. Gvvertj, prudens , nam v. 19. ei | CUvena Ay 
"tribuitur. : 

P. g. 1. 4. post évuelóg - Tob. XIII, ,.10. lauda Deum 
aeg às , h. e..quantum potes, quam optime , hebr. aen. 

P. 14. 1, 18. post avonevsee - Tob. XIII, 12. ayangv 
est beneficiis afficere , in qua significatione saepius quoque 
in N..T. libris reperitur. | 


— 


| 7 
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P. 15. 1. 45. post amat - Caeterum €onfer de hae voce 
Gregorium de Dial. p. 5o. ed. Schaefer. 
P.*16. 1. 16. post Breit. - Adde Etymol. M. 6, 55. 
| P. as. 1. 25. postaxo - Caeterum vide de hac voce Tollii 
Excursum Il. in .4polionit' Sophistae Lexic. Homer. p. 755. 
P. 35.1.25. post Bas, - Etymol. M, 10, 27. dyiactot, 
eyiaorla. 7 | U- ! | | 
P. 26. 1. 28. post ay.ovía - Etymol Gudianum &, 5o. 
ayiorelo dywoduvr For. &yiorov, r0 Gifoouo. Reperitur quo- 
que haeo vox in Marini Procio p. 45. ubi tanien Boissonade 
xagrelag réponere maluit, | m 

P. 27. l. 15. post zwyev - Adde Etymol, M. 19, 15. 

P. 27. 1. 52. post «4. - Zonaras Lex. 26. dyxvAg, eldog 
exovríov , Onualves Óà xal sgyov ve v5g oxnvne roU JMuséag. 
Confer. quoque .iberti ad Hesych, v. aysviag. — | 

P. 28. 1. $3. post zonov; - Adde Etymol. M. 11,46. 
et 615, 57. | | ) 

P. 58. 1. 2. post habet - Vox &yQ00)010g reperitur u0o- 
que in Etymol. Gudiano 7, 7. ubi per eidog mó«g yogradow 
exponitur. e | e 

|... P. 58. 1. 11. post 41. - Adde Etymól. M. 180, 51. 

P. 42. ]. 1. post J.. - a Macc. IX, 49. ejouev Baxylónr, 
efficiemus (nempe sollicitando regem Demetrium, teste Jo- 
sepho) , ut Bacchides mittatur. Vide sequ. : 


oc P.44. dl. ult. - "444 P, Adar. Nomén mensis anni 


. civilis sextus, nostro Martio respondens, hebr, 4y«, de qua 


voce conf. Simonis Lex. hebr. p. 40. ed. Eichhorn. Esr, VI, 
35. Esth. III, ». 15. 1 Macc. VII, 45. et 2 Maco. XV, 57. 
vubi expresse vox Syriaca dicitur, 
044A4P - NIZAN, dar - nisan. Nomen mensis. 
Esth. I, 1. sec. wet. rund. ubi »isd» explicationis causa 
additum videtur. - 
|... P. 45. 1. 46. post caput - Sic quoque arab. C 
sumitur apud JMeidan. Prov. 56. ubi nox, cui soror non ett, 
notat noctem, quae similem non habet, Adde Coran. Sur 
VII, 59. : | 
P. 45. 1. ult. post a//oquitur - Eodem sensu accipien- 
dum quoque est ibid. VIII, 5, 9. Confer quoque Lexic. N. 
T. s. Ph. v. | ] 
P. 47. l. 8. post «4. - 4ddit. Esther. XV, 9. «digo 
throni seu regni consors, coll. XVI, 9. ubi Esther ab. Ar 
 taxerxe ze facsAeiog xouwovog dicitnr. | 
P. 48. 1. 46. post sepulorum. - (Vide quos laudat fraise 
nius ad Sedulium p. 74.) | TN 
P. 65. 1. 51. post passim — Ps. CV , 15. xai jeov zi» 
eivesuy avroU. Zonaras Lex, 1000. $jeav, Onüoyov, xel emi 
voU Vpvnoav xai éotacav. 


, . d 
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P. 68. 1. 20. - " AZATIZTI', 4sdodice, h. e. lingua seu 
dialecto incolis ísdodi seu 4zoti (urbis Palaestinae) com- 
muni et propria. nvitwht Chald. 2fsdodice. Nehem, XIII, 24. 

. P. 69. l. 42. post (3. - Verbum afepuiat5jdas reperitur 
in Etymol. M. ubi per negovousjses: exponitur, 

P. 70.1.25. *" AOGE'ZMQZ, illicite, nefarie, contra 
Jeges. 5 Macc, VI, 25. sec. cod. flex. ubi tamen Joco «04- 
€puog ex aliis locis sine dubio reponendum est adcouor. Vide 
s. V. &ÜEGuo0g. 

P. 72. 1.29. " 48 E'THEIZ, motio rei e loco, abro- 
gatio, abelitio, etiam i. q. a0:0íu, quod vide supra. 5v, 
praevarieatio, perfidia. Dan. IX, 7. ubi pro vulgato edtcíq 
in Jdlex. et Compl. a6:150t; legitur. - vus, praevaricatio. 
1 Sam. XXIV, 12. ovde. ecffta, ovd a0£15oig.. Uterque lo- 
. €us fugit Trommii ao Hielii diligentiam. Basi. Ep. 51. Tom. 
TII. Opp. p. 144. a0£z5ace vro nicreog. Id. T. II. p. 659. 671. 
JNazians. Tom. l. p. 244. a0£t»cig voD iovOaiouoU , et tc 
euugriag apud Socrat. H. E. 1. IL, c. 57. Philoxenus Gloss. 
e0érqs«; , deceptio. Caeterum vide Lexicon N. T. s. À. v. 

. P. 53. 1. 15. post eyes;esag . -. Adde Etymol. M. 669, 
26. nayovg aOlogopovg.  . 

|. P. 79. ). 12. post JJretschneider.. - Caeterum vide quos 
laudat ScAaeferus ad Dion. Halic. de compos. gerb. p. 49. ' 

P. 80. 1. 27. post.debiles - Zonaras Lex. 984. "Hixloazo, 
iuaczitev , ubi Trttmannus adducit locum Dionis lib. LXI, ». 

ubi.legitur: zovg uev nànyoig ysitero. | | 

P. 81. 1, 5. post caudam - Caeterum de vocis huius 
orthographia et significatione vide D'Orville ad Chariton. 
p. 275. et Pierson. ad Moer, p. 56. sequ... | 

P. 81. 1. 26. post 25. - ac Zase ad .Leenis Diaconi histo- 
riam p, 206. | BEEN | | 

P. 82.1. 15. post, male - et usui loquendi Graecorum et 
Latinorum.convenienter. Vide Schraderum ad JMusaeum p. 
156. sequ. et Harth. ad Claud. p. 609. * 

P. 85. 1. 15. post 2. - Pertinet huo quoque inscriptio 
carminis inter libros apocryphos V. T. relati, zov rgao» not- 
do civto(, canticum sen hymnus trium puerorum s. iuvenum. 

P. 91. 1. 18. post (8, - ad quem locum pertinet glossa 
Zonarae Lex. 645. eiAevo, 13)06ÀAgocr , coll. 2 Thess. II, 13. 

P. 92.1. 58. post aipo -, De confusione eigew et aiptiv 
in libris veteribus vide Hemsterhusium ad zdristoph. Plut. p. 
494. ed. rec. | N 

.— P. 95. 1. 38. post (z4oc - JDBochartus Hieroz. T. YL f. 
618. emendat /x1esix; , quod mutatum putat in xapdía 
aiGÓscrux), quia eiusdem capitis v. 10. pro hebr. »*1* 25 legitur 
xopü(c aiat]. Sed aisósr«x0g, ut. vernaculum empfindlich, . 


^ 


- 
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etiam zrritabilem, iracundum et ad iram próclivem sigui- 
ficare potest. | t | 

P. 105. 1. 8. post antecedentibus - Baruch. III, 15. aiwv 
adiective sumitur, &g rov aiwà zpovow. ^ Fulg. in aeterno 
tempore. ton os ! 


^P. rir dloult. - Adde Etymol. M. o5, 40. 


^ 


P. 112. 1. 6. post exegtoiog - lam video, exelg«vog quo- 


que legi in Ztymot. Gudiano p. 565. 1. 14.* ac. exponi per 
0 urj £q0v X&tQOv.- | 


P. 125. 1. 4. post 852. -" Etymol. M. 49, 27. «X07 GOz0N, 


s "D xupuyovteg. . ' 
| P. 157. 1. 38. post coaluerint. — Etymol. Gud. 35; 4. 


exr5, 0 onualves aíyLolOy.. EP poor 
^. P. 146. l. 54. post mundi - 'Fob. VHI, 9. ev eig6elog, 
integro ac sincero animo adductus , reverentia Dei commotus. 
P. 155. 1. 15. post Zum — Zonaras Les. $95. ade, 
éxgat 01. ' EE : | 
"' P. 165. 1. 51. post áuperbivit - Nunc mutata sententie 
statuo, Tob. XI, 12. dAlog idem esse quod purs», ut frequens 
est Zristophani, v. c. Equ. 11.et Avib. 4. Vide quoque 
Dukerum ad Thucyd. p. 260. n. 28. - Tu ' 
"UC PDaii.d 27. post ÀJ. - Fortasse tamen I/XX notiore 
nomine, quod valli deinde haesit, pro ignotiore et anti 
quato uti maluerunt, Vallis enim oirca lacum postea dicta 
nop uw, vallis salis. - s. ' 
- P. 180. 1. ult. Tob. IH, 16. eungzlo dvpóc, illicitus con 
cubitus cum viro, ' - ' 2 
, — P182. 1. 16. post dictum - Vide quoque Tittmannum 
ad Zonarae Lex. c. 166. qui now et now confert, quod est 
serioribus Ebraeis fossa parva, qua agri aut hort&.irrigantur. 
P. 195. 1. 5. post A4uvoérge - et Palckenaer. Glossae 
Sacras ex Hesychío 'Tom. I. Ei. Opusc, philol. p. 175. 
P. 194. l. 27. post i054. - Eadem vox restituenda 
yMeologieo Gudiano 46, 20. ubi legítur: 10 


' GyÀvxov auzAaxvla (lege aunàaxia) xal ntovyroxo e eundexir xc 


apnàiaxn, 5ngovv anorvgla vo» eyatav &gyov, 0 £arev epagtit. 
P. 199. 1l. 12. post obstat - praeter auctoritatem Cod 
Syr. Hex. Mediol. . m 22m EE 
P. 200. l. 45. post »£voro - Levit. XXV, $5. og àv iv 
rzpco5j:e.. Pulgatus legisse videtur 0g oU Avspsenras, quod 
praeferendum est. | o 
.P. 204. 1l. penult. post sfernere - Auctore Zonara Le» 
178. avaflaseug Psalm. L. I. sunt oj edaeffeic.Aoycopol mpi Geo». 
P. 206.1. 50. - *' ANABE' NNQO, pro exaffeivo. 1 Macc. 


^ VI, 48. sec. cod. 4lex. dveflevrovy. Vide infra s. v. anouzévva 


P. 210. l. 19. post calefaciebat - Vide quoque Editores 
Fiemanos Cod. Chis. Danielis P. 973. 
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P. 211. l. 55. post. 9. - *335, occído. Deut. XIII, 
«vayyéllov avayytitig, non quod. legem, quae durior ipsis 
videretur, ' emollire vellent, ut Grozius sibi persuadebat, 
sed quod legerent *2x3n 332, ut observat Edm. Calmet. Vide 
quoque ad b. 1. Zoubigantium. 

P. 212. 1. 11. post fecit - Ps. XXI, 54. avayyelgoerao — 
x6 xuglo yeved rj égyouéer. — Zonaras Lex. 196. hoc loco ad- 
ducto avpyyeAnotras per 0uynósceros interpretatur. 

P. 219. 1. 16. post scaturirent - Lucian. Pseudom. 59. 
duosoxov CéGag. Vide quoque sub Zx(£o, et Zxieoug notata. 

P. 227. 1. 4o. post es? - In Ast. Susann. v. 52. ubi uya- 
aclóurty etonoxaivnra» in codd. confunduntur, dvyexaAv- 
zizuy notat velamen removere, : 

P. 329. 1. 8. post nive, - ubi avaxeicOat notat otiosum 
" eedere. 

P. 228. 1. 14. post ea - Etymol. Gudianuüm 51, 47. 
avaxAgcsg 0) avaxeltou. | 

P. 254. 1. 25. post evjguua - Sponius Mise. Sect. X, 
111. in Isthmo Corinthiaco marmor vidit, in quo legitur: 
ze avalijupava vzO G&0uo» xai) naleuorgrog QiaAtAvueva Ene- 
GxEVaGt». . 

P, 258. 1. penult. post 21. - Onosander Strateg. c. 9. Ü 
à: éeüvnía rag yvyas «vasOpovg xal óuàAag énolgetv. 

. 259. 1. 56. post sequ.. - et P'aickénaer. Gloss. sacras 
ex Hesychio T. L Opuscul. philol. p. 176. | 

P. 24o. l. 22. post menstrua - Sic .dristoteles Hist. 
anim. lib. VI. c. 21. mensium in animalibus tributa zag ourr- 
lag vocat acuvog. 

... P. 246. 1. 5. post aenigmata - Etymol. M. 99, 6. ava- 
srÀsoeug , evomingpattg , &x roU ayanio. 
. 256. 1, 16. post nov - Videtur quoque antiqnissi- 
Jnis Hebraeis non minus atque Arabibus duplex v luisse, 
simplex nempe » in , et gutturale » Gain , quod ex diversis. 
nominibus apparet, quae quidem per » bebraice scripta, per 
JT vero a Graecis expressa sunt, 

P. 257. 1. 4. post 17. - 1 Maco, IX, 25. dvéstihaw in 
lucem prodierunt, qui nempe antea abditi latuerant, i. q. 
éféxvipay in altero membro. Fulg. exorti sunt. 

*— P..250. 1, 15. post Mosqu. - Caeterum haec vox quoque 
occurrit in Porphyrio de antro Nymph, c. 29. Adde Suiceri 
Thes. 6. ^. v. 

P. 259. L 22. post 8. - Tob. Iv, 14. «vargog; in ed. 
Compl. perperam legitur pro ayaoroog 7. 

P. 260. 1. 2. post «46, - Zonaràs Lex. 169. 'ANAD A- 
AL ANTI AN, 90V "4404 4AN TON. Acyoves. enpaivet ó2 
z0v geÀawpor. |... 


at * | 
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P. 278. 1, antepenult. post est - Caeterum d»Opa£E, lapis 
. in media íinauri Sphentostblabi, commemoratur quoque in 
. «Leonis Diaconi Historia 97. B. ed. Has.  - 
P. 280. 1. 4o, post. «ó.'- Sic quoque Aomo pro servo po- 
mitur apud JMartialem Y1V. Ep. 04. nec quisquam liber neo 
' &bi gratus homo est. | 2 207 

, P.201.l 17. post frugis - 5 Esdr. YX, 4o. dy0pono; 
màs, vir, anuO «vÓgonov Lg yvvouxog,. utriusque sexus. 
Baruch. II, 1. &vO9wnog, homo de plebe. Ibid. v. 5. pater. 


. P. 204. 1. 52. post tropaeum - Euripid. Phoen. v. 575. 


Li 


€Q07a£G 7LUQ (VGOTTOELG j 


P. 205. L ult. post eo - 3 Esdr. I, 24. a»éórgóo» oi 


Àoyoc voU xvglov, minae divinae eventu comprobatae s. tonfir. 
matae sunt. | | ] 
P. 286. l. 44. post à»ecig - Jacobi in Diss. de 
fragmento cod. Bibl. hebr. MS. (.itorf. 1752. 4.) p. 1. 
suborta est suspicio, LXX loco! sai. oUx eig evo» Zuoi olim 
scripsisse: xai ovx eigaxovaw énoU, neque exaudis me, quam 
interpretationem vocis n*»* (quae inter alia levamen notat) 
paulo liberioreni neminem miraturum esse existimat. 
P. 208. 1. 55. post animo - 5 Macc. VII, 4. &yolaro e0d- 
o& sec. Aid. et Compl., ubi in Cod. Fat. avóuy legitur. 
, P. 21. 1. 19. post 74. — Similis huie est vox arouormpgt. 
pic apud Zzymol. M. 110, 49. ' ; 
P. 500. 1. 45. post Jsrae - Caeterum ibi in Pet.. Arun- 
del. pro svradobeiv legitur avrira00£0Do,. IE 
P. 510. 1. 1. post 22. - Adde Patres Jpostol. 'T. II. p. 
455. ubi et p. 454. /oüyvges legitur. — .——— 
| P. 515. 1. 4. post Bip. » Adde Etymol, M. 85, 2. et 115,18. 
- P. 518. 1. 8. post ratio - Zonaras Lex. 328. &Zoveg xai 
aí ngabug ro» apeto)y , ubi vid. 7ittmannus., ' 
. P. 521. 1. 4. post erat - Sio abducere pro abripere poni- 
. tur. Conf. Graevium ad Cic. P. Ferr. c. 15. p. 521. Zona- 
ras Lex. 277. enijvo, annydtyón. 


P. 3527. 1. 57. post r;. - Sic anoavrav pro venire legitur 
ápud Aristot. Ethic. IX. sig vd 55 0à uahwra ojovras vow 


Gvyyeveig emavr&y , et occurrere apud Plinium VI. Ep. 54, 5. 
et Paler. Max. IV, Á, 7. ' 7 t - 
| P. 529. K. 58. post aouaroc - [Idem Adverbium etiam 
Iob. XXXI, 2. in edit. Comp/ut. nescio an typographi culpa 
pro simplici «voev legitur. JFaítonus certe et Bosius énd- 
vo0ev scripserunt. K.] 007 | 
P. 550. 1. 2 post anorporis - Zonaras Lex. 384. iot arti 
vov Orvrog xul BrWuleg, o vo* &mab upooa Iv vd &yíor nov. 
P. 394. l. 41. post so/ücitudines -- Yudith. XII, 16. 
anarqv, ut vernaculum anfZAren sensu venereo adhibetur. 


IN 





————Ó JA 
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P. 542. 1. 42. post 46. - Caeterum Es. T, 12. sec. | Fet.. 


|» Mrund. Chald. nsp*ry , 4malecita, ubi alii libri Umegnigavoy 


habent. — 

P. 546. 1. 16. post 36. - Caeterum confer Schaefsrum ad 
Gregorium de Dialect. p. 599. 

P. 548. 1. 14. " 4ILAATOZ , inaccessus , immehsus. 
5 Macc. IV, 11. sec. cod. 4lex. eniato , ubi reliqui libri 
andre exhibent. 

P. 550. 1. penult. post dus - Etiam ab pro post quando- 
que Ponitur Vide Markiandum ad Statii Sylvas p, 26. 

P. 551. 1. 4o. post Zischeré - '4nà quandoque valorem 
rei et pretium notat et per pro reddendum est. Sic 1 Macc. XV, 
18. doxida ovo» eno uvov pyMwy.  Fulg. clypeum aureum 
minarum mille, 8C. pretio, coll, XIV, 24. ubi legitur: aonióa 
qovoz» ntyalg» oÀxng üvov gov. Plura exempla. vide in: 
4nd, Demosth. Feisk. - Cant, £r. puer. 44. ang mang vig Óv- 
vacrelag, pro dv maoy zi Üvvaote(q.. P'ulg, in omni potentia, 
h. e. non obstante omnipotentia. Ita quoque Syrus. | | 

P. 354. 1. 28. post adAibetur - Versio haec incerti inter- 
pretis ex scriptura tb, quam retinuit Sam. Codex , quae. 
que ante Origenem in quibusdam Codd. legebatur, orta 
esse videtur, .. 

P. 559. 1. 52. post alteram - Musaeus v. 251. entdv- 
caro nénÀov. 

P. 572. 1. 18. post Ji. - et. Lobeckii Obss. ad Phrynichi 
Eclog; p.918, - | 

P. 554. 1. 54. post réyy& - Adde 5 Esdr. IV, 7. eng 
, enévravaw. 

P. 574. 1. 40. - * AHIOKTONE, 42, i. q. anoxzelvo. 2 
Macc. IV, 56. AmextOvOty sec. od. «dex, et anoxzoveéioó as 
sec. ed, Compl. 

P. 574. 1. 41. post (. 7 Adde Etymol. M. 571, 55, 

P. 576. 1. 7. post énólavowe - Etymol. Gudian. 69, 29. 
«0Àevoig toU ynousc. 

r. 380. 1, 580. post laedere : -1 Macc. II, 65. o óiolo- 
Ji0h0g «Ur0V «ztoÀetO, consilia eius irrita funt. 

P. 581. 1. 41. post 58. - Étyrnol. Gudian. 472, 59. &no- 
AvrQo0iQ qO0voOv. 

. 585. 1. 27. post aexeryets - Hino substantivum qo- 
iix periculum, apud Philonen in Leg. ad Caiump, 1020. B. 

P. 387. 1. 28. post &nomwéev - Etymol. Gud. 471, 4. 
n»ev t0U enomveiv dragdgts nveiv uiv y«ag £rvv v0 (rv xol 
TO nVEELV , GrrOTIVEOV ÜÀ vO crtoOvIOXELY. 

P. 596.1. 2. post sj40e» - Recte Alexandrinus sensum 
expressit. Nag bn notat h. l. zovere tentoria proficiscendi 
gratia. Fulg*.movens tabernoculum. Couf. P i$chie com- 
ment. de radidum linguae hebr. natura nominali (Lips. 1817. 


j 
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9.) p. 5. sequ. Caeterum dmogxzvov» reperitur quoque in 
JPsalterio Salomonis (Ps. . Vil, A. ) addito de la Cerda 
adversariis sacris. 

,P. 596. 1. 56. post prosequi ,- Confer Lobeckium ad 
Phrynichi Eclog. p. 591. 

P.. 597.1. 26. post. mspereusv —— Caeterum. de voci- 
. bus amo0xvO (o et anooxvtito conferri meretur Cel. BarlLerus 
"fnnotatt. in Etyrüol, M. Vol. I. p. 1002. sequ. ed. rec. 

P. 599. l. 2. post 26. — | Legitur quoque haec vox Sirac. 
XXXVI, 12. «xo «noorectue cov Seo. cod. fex. ubi tamen 
eno ex antecedentibus adhaesit, et simpliciter &5xO Gr&ctog 
| legendum est. 

P. 4oo, 1. 56. post significare - . Tob. n, 21. (7:00 T 6ÀÀELY 
est mittere aliquid eo consilio, ut vendatur. — 

. P. 405. l. 25. post vertit - Grotius vertit redit ac simul 
observat, Onkelosum quoque et Jonathanem hic habere: 
n'wb"2 2m, reversus est ad verbum suum, h. e. in se. 

P. 406. 1, 1. post discipina - Grotio ad b. 1, Gm00rQog 
^ est d, uod Graecis elegantioribus dicitur a npoos£ía, incuria. 
j 428. 1, 54. post 45. - De confusione vocum, &gyvpgog - 
et doyigu in libris veteribus vid, Hemsterhus, ad 4fristoph. 
Plut. p. ág1. sequ. ed. rec. 

P. 451. 1. 44. post s. ^. s. - Etymol. Gudian. 76, 6. 
do pénfola ópyava ruuaQnrixo npe r0 ibeg0goUv vo £ufaAAó- 
pévov. *) và. BoAAoutva eig vo à 9a . T0 pelay xol pecarcozr- 
piov, Adde Etymol. M. 141, 56. 

P. 455. 1. 18. - * 4PJOMOI', Numeri aut liber Nume- 
merorum. [lta inscribitur quartus Peütateuchi/Mosaici liber 
ob quinque prima capita, in quibus describuntur duodecim . 
. -tribus Israel secundum cognationes et familias suas ac no- 
mina eorum, qui ad bella procedere poterant, in numerum 
redi untur. , 

P. 455. l 12. post evógayatia - Adde Ziymol. M. 
145, 15. 

P. 446. 1. 19. post farinae - Levit. XXIII, 17. ubi post 
tnu legerunt nion , ut quoque habet Cod. Sam. "Syrus , CAal- 
daeus et /rabs. 

P. 448. 1. 55. post transtulerint - "n5; ala. qu. Symm. 
sec. cod. Chis, Dan. IX, 27. Vox hebr. quamvis extramitae 

tem notat. 
^ P. 460. 1. 55. post 5. - Diodorus "Tarsensis ad h. 1. 
&ogaArog tig oixodouyv, «q0natoc » &offsazog 08 EnsvrÜtiozaus. 

P. 468. 1. 42. post xclefw:ne - Adde quoque Grégo- 
rium de Dialect. p. 544. ed. Schaefer. 

P. ,469. l 7. post portant - Hetych forle , nik) 
Adyuvog Qfr QU , ubi vide Intt, — EN 


— — -— -- —— 
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Pp. 470. l. xí. post 25. - Nonnulli observarunt, .a Persico 


| se jJ, tentare, derivatam i esse hanc vocem, sic ut zenta- 


AZorem significet. 
, P.471.].3. post 19. - et. Gregorium de dialect, p. 806. 
ed. Schaefer. 
P. 479. 1. vlt. - De copia zzg «Ggadrov in Bebylonia 


agit Diodorus Siculus 1I, c. 12. ubi quoque nonnulla notat 


JF'esselingius. 

P. 4985. 1. 10. post enpplició - Caeterum vide. ad h. 1, Ba- 
duellum. 

P. 499. 1. 44. post gpdvor - Iob. XXIV, 17. in cod. 
"Alex. loco avcoig reponendum est evrove: sequitur enim 
Siecgrdnaev. | 

: P. 5oo, 1. 20. post addendum - Iudith. VIH, 11. év evroie, 
6. rnfgoug. Sed fortasse e coniectura Houbigantii scriben, 
Qum est iy 5juspetc ravteuc. 

P. 501. 1. 20. - *KATA" TA" M'TTAV eiusdem argu- 
menti et formae, 1 Macc. XII, 2, ubi Fulgatus: secundum 
eandem formam, . 


P. 50». 1. 25. post morali - Adde Sirac. XXXVI, 26.. 


sec; cod. fex. Agovy agalop £v, ubi tamen reliqui libri igaà- 


Aopgévo habent. . 

P. 508. 1. 6. post effodit terram- Gallice: il fera dispa- 
roitre la terre. - Ibid. post zerram - (Galli quoque de veloci 
equo dicere solent: il mànge beaucoup de chemin. Apud 
Virgil. Georg. YII, 142. exprimitur per acri carpere 
prata fuga.) ! 

P. 50g. 1. 55. post ó. - Baruch. ITI, 19. agavittotos. 


. dicitur deiis, quorum (morte nempe peremtorum) memoria 


prorsus ex hac terra deleta est. 

P.512. 1.12. post eius - Restituenda quoque est haec 
vox codici 4flexandrino Ep. Jerem, 45. abi nunc quidem 
legitur exeiAxvaOtig, sed reponendum est apelxvoóetoa, , | 

P. 516. 1. 5. post communico - Adde 5 Macc. V, 1. sec. 
cod. Jlex., ubi in reliquis libris legitue dpóóvg. | 

P. 518. l. 4. post gerum - 5 Esdr. IV, 7. ageivos est 
dare veniam et opponitur rg enoxzeivas.. 

P. 521. ]. ult. post £podog - Etymol. AM. 358, 20. 
&qodog , G «moxoetoc oiovel ifo T ódov yebopevog. ndrog 290 4 
ódog. Aéyezos di! &godog xoi ava og , eoreo xal éqodov 
zv énélevot» Aéyouev. — 

P. 552. 1.7. post s, A. e. - Tob. I, 5. 15 Boaà v7 Óauadt, 
ubi Aoubigantius r5 £v ffuiOvÀ Pouches olim lectum fuisse 
opinatur. 

. P. 552. |. antepenult. post neperrezet - 5 Esdr 
IV, 4. de itinere aut incessu militari adhibetur. Tob. III, o. 
Fo. F. : P.p 
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Badi(e.» uera viwog, eandem, sortem habere, ubi de violenta : 
morte illata sermo est. Baruch. IV, 19. Badizeze, adeste seu 
redite. Ita quoque ibid. V, 7. . 

| P.554.1. 10. fin. - Etymol. Gudian. 102, 45. ffa9por , ip 9 
&xe Bolvev , X) Pope, sj Otu£liov. Conf. ibid, 105, 4. et 106, 22. 

P. 557. L 1. post 2. - Zonaras Lex. 572. huno locum 
respiciens :' faxeqpla cj O«iq yoag7) *) exa vrjv sroldevoiw esos 
pévn nagoxinsi- . 

P. 541. 1. 9. post 2:3. - ac P'aickenaer. Opuscula Philol. 
Crit. T. I. p. 145.. sequ, Caeterum restituenda videtur haec 
vox Zosepho 44; J. VIII, 15, 2. ubi loco xa? fBagei; reponen- 
dum videtur xo? fagi, quod fugit Harvercampium. Cont. 
quoque Esdr. VI, 2. o7 | 

P. 541. 1, 21. post oxoAoys - Zonaras Les. c. $55. 
Bapoxivaig , axavOotg , dxokoyi. Sio quoque PAhavorinus. 

P. 545.1. 55. post CÀis. - 1 Macc. XI, 1. fflaallecvo» et 
Baoiielo confunduntur. 

«P. 555. 1. 19. post 7. - Beorayuog teperitur quoque in 
nova versione p Venet, Pentateuchi Exod. I, 11. pro 
n530, onus. 


P. 554. 1. 57. post 33. - Coran. Sur. LXXIV, 5. «s, pl 
v5, et abominationem fuge, h. e. interprete Iahia: 


Is. 435 (usa idola ne colito. 

P. 555. 1. 21. post saecula - Zonaras Lex. 595. iBeffalw- 
cag, égavépecag. . " 

P. 560. 1. 42. - *BH'A4, qui et J51og dicitur, nomen 
deastri vel solis a Babyloniis aliisque populis religiose 
culti, ortum ex hebr, bv», dominus, et excidente litera» 
iuxta morem chaldaicum 53. Ies. XLVVI, 1, Ierem. L,, 2. Vide 
inscriptionem Jistoríae Beli et Draconis ac ibid. v.5. 4. et 
sequ. et Seldenum de Diis Syris YI. cap. 1. | 

, P. 565. 1.16. fin. - Baruch. I, 5. noóg vr» BiBAov, ad 
lectionem libfi. Ita Arabs. Sed Syrus: ad audiendum librum, 
quod equidem praefero. | E 

P. 569.1. 18. post Aabet - Apud Graecos quoque fi 
ce» de eate futura praevidente adbibéri docet Merrick, ad 
Tryphiod. p. 570. | 

P. 573. 1, 24. post Syr. - Grotio ad b. ). videntur legisse 
$53, roboratus, sono accedente. 

P. 575. 1. 30. post contineant - 2 Macc. VI, 11. Boy03- 
ca éovvoig, sibimet auxilium ferre, nempe fugam faciendo.  . 

|^... P. 502. 1. 12. post 65, - Tob. IV, 20. ovas est bonum 
consilium, quod est eventu felix ac prospero euccessu gau- 
det, i. q. evtvzía apud Jsocratem; | 
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P. 582.1. 42. post suadent - De confusione vocum Bovisaqs 
et BovievinOor, BovAsuua et (fovAgua in codd, vide Hemeter- 
hus. ad ;dristoph. Plut. p. 49d. et 5216. ed. rec. 

. . P. 584. lin. penult. post meum - Zonaras Lex. 595. 
éfBpayyíactv [:xouíacs»]. Caeterum locus Psalmi est LXVIIT, 5. 

P. 588. 1. 22, post Bgouog - (Conf. Schwaeigheuserum 

ad Arhenaeum P. ILI. p. 9i.) | | 


PARS IL 


P. 5. 1, 8. post 9. - et quae de hac voce protulerunt 
&ditores Bomani Cod, Chis. Danielis p. 452. sequ. 

P. 6. 1. 4. post ueivouévs - Voce yaorgiuopye?v, quae 
in Lexicis desideratur, usus est PA//lo de Abrahamo 571. A. 

P. 12.1. 20. post mede - Hist. Sus. 42. nglv yrvéatag, 
antequam fant, ut: Pulgatus recte transtulit. - Caeterum 
yé»tcig seu, uti Ced. 4fiex. exhibet, yéyso«g xoopov est in- 
scriptio primi libri Mosis, propter duo priora capita, in qui- 
bus de primordiis mundi éxponitur. 

P. 19. L 41. post &abent - Nunc yz» 8eAa005e per fune. 
dum maris reddere mallem, nam t2» *233 quoque a Zt. Lepi 
Cnpny explicatur. 

j P."32. |. 21. post erra - Zonaras Lex. 457. ylyac TT 
zO éx r5e yne itvou, xo) 0 ZaBid (Psalm. XVIIT, 6.): ua? ylyag 
Opayeiv ( 000» ). Acyes 0d zO» quo». | 
" P. 24. 1. 3g. post natus - Sap. XIV, 7 ^ 0U yivezas 
' duxatoguvi.  Houbigantius non dubitat, quin olim scriptum 
. fuerit zepuylveras hoc sensu: per quod iusti (so. NoeetSem) 

' superstites fuere diluvio per arcam. 

P. 50.1. 55. post yovotog - les.L,, 4. yAoovav zaddelag, 
linguam institutionis, h. e. aliis instituendis idoneam aut 
eruditam, uti est in textu hebraico. | 

P. 45. 1. 27. post «3. - 1 Macc. VIII, 20. ygagnvai "ua 
svnpoyove xal gílovg Uuov, ut recipiamur in vestram socio- 
tatem et amicitiam. Julg. conscribere. 

, P. 45. l4r. post gu&g - curavit Deus, ut minae 
eius mature implerentur. Ita ad imit. hebr. a5viIegem: I, 12. 

P. 45. 1. 15. post sacco - aut potius yvuvoby h. 1. est 
solvere, vento tradere, i. q. Qroaew àn N. T, 
| P..47.1. 20. post micum - Legitur praeterea haec vox 
in Geopon.'V, 20, 560. | 

P.48. 1.27. - "4A4T: N, Dagon, nomen proprium 
deastri Philistaeorum pisciformis, a.33, piscis. 1 Sam. V, 4. 
Philo Byblius: Zouyoiv, 0g £cr& Zuro)v, atque ita vult appella- 
tum , quod frumentum invenerit, Nam 331 frumentum sonat. 
Conf. Beyer? additamenta ad Seidenum de Diis Syrie p. 205. 

| 0 Ppa 


sequ. Praeterea dayo» legitur quoque apud LXX Ies. XLVI, 
x. pro 123, JVebo, quod est numen Moabitarum , secundnm 
libros nonnullos, de quo loco videndus Se/denus Synt. YI. 
. de Diis Syris cap. 13. | : 

P. 51. 1. 24. post nf» - Tob. I, 5. £0voy sz Bac sn - 
jaucAs, Lectio ibi aperte vitiosa ac vel scribendum xai t5. 
daucAes, ut intellegantur dauoAeig, quas aureas conflari iussit 
Yerobeam rex 1 Reg. cap. 12., vel, quod praefero, loco Jaua- 
4e, reponendum est Jyryauss — Prior coniectura confirmatur 
Codice hebr., qui habet c»*5»3a ni, ubi sine dubio tnb53yn, 
vituli s. iuvenoi, legendum erit. 

P. 52. L 16. post eonsumeretur - Iudith. XI, 10. Qaza- 
wq» est edere et cum gayei» in codd. confunditur. 

'P.53. 1. 56. post ide - Baruch. V, 14. zy& 08, habet 
quidem, seu: quahquam babet. 

P. 54. 1. 20. post afficeret - Houbiguntio Ümoswg in 
mendo cubare ac olim scriptum foisse videtur diomxsococ, 

, dispensatione, i. q. oixovoulagc apud Vett. Patres. 
^. P. 56.1. g. post videntur - 'Tob.XlII, 7. Qexvvo, decéaro ' 
seu enarro. 
| P.58. l'ult. post zpego» - Zonaras Lex. 615. idem 
habet, et addit 5 ZxoxoAoyovs, Idem c. 489. deevaQtiv , Vido 
peiv. Idem.c. ágo. Qevvatuv, BAacgruov. Soph. "iac, v. 245. 

P.59.1.55, -.* AEl' P2, i. q. 0cgo), quod. vide suo loco. 
Adde Philostrat, p. 225. extr. Etymol. Gudianum 159, 1. 
589, 27. et D'Orville ad Charit. p. 506. . 

P. 60. 1. 14, post 7*8. — 5 Esdr. T, 43. sec. flex. et did. 
In Vaticano vitiose oxro) legitur. 

P. 61. 1. 10. post 38. - 1 Macc. X, 5. nbi pro a£ drxares 
legendum videtur zdg dexoreg, suppleto xoro ex more Graeco- 
rum. Certe alia ratione cum «gesuérg construi nequit. 

.. ,PP.62. 1. penult. post utentes - Adde 2 Maooc. IV, 54. 
seo, fles. et Compl. üekiec Oei; eO" Ognon. — 

|... P; 64. 1. 21. post 33. - 1 Macc. XI, 62. idwxev avro 
defidc , ubi legendum deEidy, data dextra pacem stabiljerunt. 

P. 66.1.28. post 73 «. - Adde Etymol. Gudian. 156, 58.sequ. 

P. 68. 1. 55. post ^. - Lectio Oecuojrag, quae Baruoh. I, 9. 
reperiturjsine dubio est vitiosa. Pulgatus hano vocem pror- 

| sus omisit , Syrus sátellites, Arabs mancipiatranstulit, quae 
versiones quomodo cum lectione recepta conciliari possint, 
equidem non video. Aliquando mihi quidem in mentem 
venit Jzoztotag , quod facile cnm altero confundi potuit, sed 
haec coniectura vel ideo non omnino probabilis est, quia in 
voce graeca aliquid esse debet, quod sit oppositum roi 
doyovos ac aequipollens cum rg Aag rjc jig. Hioc motus 
ànudreg loco Oeornorag reponendum arbitror. 
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—O7. gi. d. 34. post appellat - Sirac, L,, 21. idrveguoty 
( in .4id. perperam legitur zAevócpoaev) i» nQooxvygyoti- 
(o P.54. 1.15. post Ugioy - Videadh. 1..L. Bosii notas. 
. P.»4. li8. post gio» -— Zonaras Les. 95. 8o» 
óQaoéig, iyírvia. 5) vd Óya xoU EqoUO OruesvOutva. 

P. 81. 1. 19. post est. - Zonaras Lex. 550. QuflorjO5 , du- 
0005, duialg05. | U 

. P. 85. L. 41. post vertatur - Adde Hehod. VII, 27. 
. SSeerat. H. Eccl. V, 7,267. 

P. 85. 1, 80. post successorem - (Vox Ota? geoOus vices 
gerere quoque notat apud Josephum in ibro.de vita sua p. 
545. et 550.) mE 

P. go. 1. 18. post &uroéi - 
0ovf5 , ÓvecolBy. Qurplfn và 005 Bla. | "m 
W "P 9g. 1. S4. post pidetur Eadem. vox.restituenda quo- 

ue est codici 44Zex. et edit. Compíut. 1 Macc. V, 5. ubi pro 
disaloóqaey necessario legendum est duxAdlcÓrnsa», ac in 
Cod. Vatic. quoque legitur avrexAcia0500v. | 

P. 96. 1 23. post ordino - etiam simpliciter divido, i. q. 
duupre. Vid, Schaefer. ad Dionys. Halic. de compos. verbo- 
rump.915. | — | 
c 9.96. 1.42. - * AIAKPIBE'Q), Sir. LE, 19. sec. Lex. 0in- 
ugifnaduny , ubi tamen legendum videtur Juxgifucap zv. 

P. 104. 1. 15. post. adhibeo - Exod. XIX, 21. xazeffag 
Qiopogrvgas xj Aag. Zonaras Lex. 550. Q.euogzvpas, BeBalocos. 


P. 111. b 11. post auctoritate - Adde Etymol. M. 279,47. - 


P. 115. 1, 54. post tendentes. - vel potius: pugnis inter se 
certantes, Caeterum. vox diunirstitecOa, , obvia in Schol. 


Zonaras Lex. 55o. &u- 


C 


ad Zfristoph. 4ves v. 40. , pertinet ad istam verborum clas-. 


sam , quam attigit alckenar. ad Heródot. p. 579. 
: P. 116, 1. 29. post antecedentibus -. Etymol. Gudianum 
245, 4. Qiogoei, v0 0í6 u£cov Dtiv..— 
0 P.aag. 1. 44. - * AIAZADHNI'Z&, accurate et dilucide 
"expone, i.q. Qiocsqéo. 2 Macc. IIT, 19. ubi loco ótecognoey 


cod. 4lex. Qedagzvioty habet. Pulg. aperuit. Zonaras Lexe 


555. diasagnrl(tw ,  *0 si ylecon axgifoUv. — Philoxenus 
Gloss, dwucaqnsitto, disserit. Idem: Óvacagsplocs, disserere, 
edisserere. Vide quoque s. y. Ó4acagte. Adde Xenoph. Mem. 
III, 1, 11. ] | ' 04 

C Pes L5 post evaserunt. - Baruch. VI, 56. et 50. 


é$:aco (tuv custodire notat. 


P.140. L 5. postépayfeero - Zonaras Lex. 551. dig 


wéq05 , ov Gvvégorvmütv , Euageaoro. ; m 
^" P. 148. 1.25. post 15. — Prov. VI, 15. diddaxes 0d ivev- 
poss QaxzvÀoy, — Simili ratione Eustath. de Ismen. lib. IV. 
- ánit. x) dà giye9oa x5 yAoirrn, và oynrpoze Mei. 


P. 15. j. 6. post festiotlos - Zonaras Lex. 509. 8idv- 
pog xul o ópyig- Adde Etymol. M..p. 271, 55. Eustath. p, 
59015, 1 
P. 58. l ult. post 4, - 5 Esdr. VIII, 1 dsdóvas in 
accipiendi notione positüm videtur, quemadmodum ni2ó 
quoque accipere et dare vicissim notat. Prozime antecedens 
ddóutra verte: concessa. 
P. 159. 1. 54. post /4. - 1'Maco. VIII, a2. Um ynoavro 
ejr narrabatur ei, ubi 9nyzoavto impersonaliter positum est. 
P. 161. 1. 25. post gentem - Sirac. XLIV,'25. sec. cod. 
alex. ü«dovnaty. Reliqui libri Óídozesdev babent. 

P. 165. 1..25. post sensum - Hinc ortum est substanti- 
vum nondum in Lexica receptum dxauongdyrua, quod. legi- 
tur apud Michael. Eph. in V. Nicom. p. 21. a. 

P. 164. 1. 21. post co/ít - 4fddit. Esther. XI, 5. Óxetov 
Z0voc, natio Iudaica. Ibid. v. 8. 

P. 167. 1, 12. post tribuitur - aut: iusta haec est es 
merita officiorum eius compensatio. 

.. P. 168. 1 55. post 30. — Baruch. IT, 17. dixsiopa est 
. laus, celebratio, i. q. dóta in antecedentibus, do quoque 
sumendum est dixos00vv7j v. 18. 

P. 171. 1. 44. post /:. - Cant. fr. puer. Bodeiew de 
flamma adhibitum per erumpere optime reddi potest.  . 

P. 173. l. 42. post «o. - Zonaras Lex. c. 593. diogétov- 
106, dgovo, 1.Üécvt0g. 

, P. 17Á. 1. 26. post Macedonum - Vulgatus legit Zfio0xo- 
60v, quam lectionem praefert Houbigantius. 

P. 179. l. 7. post plenilunium - quoniam circa dimi- 
diatum mensem fit plenilunium, i. q. navgéAnvog S. 7:Àwo0- 
0£À5voc- 

P. 179. l. 11 póst nÀnoovu?vg - Zonaras Lex. 5323. 
écgoun via 7 sé vrexotdexam züg otÀ5vng. u5wvm ydg n oelgrm 
[4éyezaso xal Qigouzvog-] - 

P. 179. 1. 25. post 17. — Fortasse tamen PAilo, qui Opp. 
T.I. p. 596. habet im? z« go)ueat T dgorougódvsa, veram 
Jectionem exhibuit, ut adeo z& OorougÜcvra sit sensus 
causa e commate praecedente ab interprete additum. Atque 
etiam cod. Oxon. teste Sabatiero ad h. ]. legit: àx? v6 GOpara 
digoropsuéva. 

P. 179. L. 92. post «2, - ubi pro Ohya fortasse legen- 
dem Ónyae. 

P. 165. 1. 25. post imperandi - Potest quoque reddi: 
qui exemplo suo repere debebant populum, aut: qui videri ef 
existimari volebant regentes populum. Syrus : éensentur. 
"rabs: credebantur. 

P. 184. 1. 27. post probationis. - h. e. Japis gravissimi 
ü ponderis , ad quem iuvenes exercere se solebant et eum pre - 
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varietate virium subletare, alii ad genua, alii ad umbilicum, 
alii ad humerum et caput, caet, qui Zach. XII, 5. nov» 13« 


.(ubi videndus Hieronymus) et graece diaxog dicitur, Vide 


"Hieronymum Mercurialem de arte gymnastíca p. 125. sequ. 
P.191. 1. 54. post notat - Confer quoque 5$ Esdr. VI, 
20. tbi 0ota magnificentiam, splendorem notat. 
P. 195. 1.52. post oblationibus - Addit. Rsth. XIV,5. 
idotacauey rovg tovg avrov, coluimus idola eorum. ^. . 
.. P. 194. I. 16. post óédów - 'Negari tamen nequit, iu 
exemplari ZZppolyti (contra Noétum cap..15.) LXX bha- 
buisse dota». | 
P. ,94. 1. 19. - *40PL4A'AQ2TOZ, hasta vel bello 
captus , i.q. dopvaAeroc, quod vide. 2 Mace. V, 11. sec. cod. 
"lex. Conf. ibid. X, 24. /fevgiaosog legitur apud Sophoci. 
«diac. 211. Philoxen. Gloss. dopusAmrog, rnanu captus. 
. P. 195. 1.19. post « v.- dogvaAoror éAoffe, armis cepit: ubi 
«od. 4/ex. dogualoroy exhibet. 6 . 
. P. 199. 125. post8. - Korétoygw 4dgano» veló 4paxov. 


dicebatur serpens a Babyloniis religiose cultus, qui in 


inscriptione Historiae Beli et Draconis ac in ipsa historia v. 
25. sequ. commemoratur, Magnam semper gentium super- 
stitionem circa serpentes fuisse, quibus numen aliquod in- 
esse illis persuasum erat, satis notum est. Conf. Seldenum de 
Diis Syris p. 564. sequ. ' 
P. 201.1, ult. - nec non Etymol. M..287, 55. mE 
P. 202. 1l. 7. post 16, - Horem pro quovis humore. pont 
notat Gifan. Collect. ad Lucret, in Hos. Confer quoque Pot- 
teri notas ad Lycophr. v. 522. - 
P. 205. 1,45. post habent - *na», solitudo. lob. XXIV, . 
5. sec. lex. 0vvij05. Sed legendum ibi 5divOn, quod vide 
suo loco. Similis confusio est apud 7Aeodot. Ps. OXL, 6... 
' P. 205. 1. 22. post 31. - Zfvvauosooo) legitur quoque 


. apud Synes. de provid. p.100. B. et Euseb..de laud. Const. M. 


719. ex versione Alexandrina propagatum , ut certe videtur 
Lobeckio ad Plirynichi Eclog. p. 605. | 

P. 208. 1, 15. post Syr. - Zonaras Eex. 579. ./fv»&otye; 
6 Óiafolog. naga v5 Osíq yoags. [4topió- Óvorrai] risoyov ix 
dvvdarov. Ps. LXXI, 12. ubi sic TAeodoretus. 

P.211.L 13. - *ATOIHIENTAÁAKIZXI AIOI, duo quin» 
que millia. 3 Macc. XII, 28. sec. cod. 4f/ex. ubi codex 
Vatic, habet vo xal nevraxsayiMovg. EE 

. ' P. 218. 1. 4o. post soofgyeras -.— Zonaras Lex, 585. 
Qvongociza , 1à Üvogegz , ubi videndus Tittmannus. 
P.214.1. 6. - *AT' ETPOX - ASANOIKOQ' Z, Dystrus 


'- Xanthicus, Nomen mensis zj '4jog - wcoy respondens 


Esther.T, 1. sec, P. 4, ubi etiam duo nomina graeca mensium - 


) 
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. eoalnerunt ac gr. déorgo; depravatum videtur. Vide supra 
-$. V. dag - sugüv, et infra s, v. ZavOuxOc. ] 
(o* P.o215. 1. 9. post nus - et Zonaras Lex. c. 586. ubi 
conferendus Tittmannus. | 
|». P. 215. 1. 26. post videtur - Consimiliter Clemens Alex. 
-. Strom. VI. p. 811. emendandus,, et pro Judexoog reponen- 
dum dexadoc; quod et annotatum est a doct, Editore. 

P. 216. 1 57. - * 40 PHM 4, donum, munus, etiam 
oblatio sacra, sacrificium. Sirac. XXXI, 18. ubi lectio 9opj- 
pura, quam sola editio Compluterisis exhibet, longe prae- 
ferenda videtur zi uounuara et uewjuaza in reliquis libris. 
Sermo enim ibi est de mpocgopai; et &volai , ac nimia pro- 
fecto esset breviloquentia, si quis l. l poxzuarc ^de 
"godQopate utjioxrufves explicare vellet. Adde Zonarae Lex. 
c. 509. ac Xenoph. Hier. 8, 4. - | 2 

P. 216. l. 44. post est - Defendi tamen potest lectio 
recepta, quum juoO0dorety , ninoedoretv , Gizodoreiv , eiusqué 
generis alia sint usitata. 

P. 221.1. 1. post 38. - 1 Macc. XII, 4o. MTOXE 0UX £agn 
avrov, ne forte non permitteret eum ipsius imperio, 

. P.221.1.26. post X X7, 8. 24 Macc. VI, 11. z5v égdo- 
pedo. P'uülg. sabbati diem. 2 . . 

P. 221. L 45. post «s. - Adde 1 Macc. XIII, 4o, et 
XIV, 22. M . : - 
| P. 225. 1. 28. - "ErrPTTH'Z, praes, sponsor, fide. 
iussor , i. q. £yyvog. Sirac. XXIX , 15. ubi pro vulgato Zyyvov 
Àn ed. Compi. iyyvzo) legitur. 

5 P. 225.1. 52. post v. - *t» pa, surgere facio. Yes. X&V, 
9. oi Zyelpavseg ix süv Opdvov ovra z&vr&c rovg facile, qui 
omnes $. multos reges solio excusserant, perinde ac rex 
Assyriorum. 

P. 227. 1. 55. post Jo. — ubi cum (wygege;y coniungitur 
ac de picturà encaustica adhibetur , de qua vide Salmasium 
ad Zist. ug. p. 295. et. Exercitatt, Plin. P- 140. Puigatus 
1n versione prorsus omisit. | 
,, P. 220. Ll 4. post 3. - Vide Títtmannum ad Zonarae 
"abex. €. 605. ^ MEN | 

P. 229. 1. 10. post ceat - Caeterum adde Lexicis . banc 
yocem, quae praeterea apud Eusebium H. Eccl, IT, 15, 65. 
reperitur. mE | | 


P. 254. l. 11. post sensum —- Adde Hist, Susann, 16. 
sec. Comi. ubi est i. q. XQURTO/. 

P. 255. L2. post dótgo - Ita certe exhibet ed. 4 

| dina, sed in aliis libris fortasse rectius zy xvxÀoges legitur. — 

P.255. 1.54. - " EPX AT' NO, inhio. 5 Esdr. IV, 19. sec. 

eod. Alex. eig avri» Pyk ysvav, ubi alii éxnéyrvap habent. 


PARS II. - a 60 1 
Zonaras Lex. c. 610. Éyyavoiv, satayslacoc. "Apiorogávig (Nub. 
1438.) oUU &/yavem vtOvrbs. Philoxeni Gloss. (yyalyo , inhio, 

P. 258. 1. 12. post (3. - Iudith. V, 18. éyevsj0$ eig 
£Üagoc, solo aequatwm est. : 

PP. 238. 1. 19. post possent - Camerarius legere mavult 
eno ogógov, de tecto. : 

P. 240. 1. 15. post sagawovortay -. Zonaras Lex. c.635. 
P9rloxapet , OV fovieza, €XOUEM. 

P. 240. 1. 56. post tenebant - Praeterea in Lexicis vecte 
traditur, *x latissime patere, et omnino regionem , provin- 
eiam significare. 

P. 240. 1. 56. post tenebant - 1. D. Michaelis in Spici- 
legio Geographiae Hebr. exterae P. 1. p. 155. £9vy ad lectio- 
nis varietatem pertinere, videtur, pro tow scripto tW. 

P. 352. 1. 50. post juo00» - Tob. VI, 7. sí cori»; quid: 
prodest, quam utilitatem ac vim habet? Fulgatus : quod 
remedium habebunt ista? | 

P. 257. l. 12. post Aebr. - Tob.IIT, 9. gla, unica, coll. 
y. ie. ubi uovoyevzc dicitur. 

P. 257. l, 12. post Aebr.'- 5 Esdr.IlI, 19. pro &iavotav: 
plo» legere mallem araía». Alioquin enim sententia non 
vera esset. Vinum enim dissidium quoque et odium i intere 
dum périt. 

P. 257. 1. 38. postiimul - - Hunc locum. fortasse respexit 
Zonaras Lex. c. 1789. ( ubi nunc perperam contracte vgév 
legitur), qui etiam per ouov interpretatus est. (d 

P. 259. 1. 25. post «5, - "nxsmb, ettra s. forinsecus. 
^ Ezech. XL, 44. elonyayt us. Fortassé soripsit éEyayé ue. 

0 7* P. 259. l. penult. post considens - 1 Macc. IX, 49. eic 
quMovc , fere mille, 

P. 264. 1. 45. post consequente - Zonaras Lex. c. Gá4. 
eigoicts , eideséyxoi. 

P. 266.1. 25. post 36. - et VIIT, 22. ubi Zoubigantio 
dyostons videtur scriptum fuisse mendose pro éxe«oz»e. 

P. 267. 1. 10. - "EKATOZXTO Z, centesimus." 1 Macc, 
XIII, o. et XIV, 27. 

- P. 269. 1. 58. post 4. c. - ac Fulleri Miscell, SS. lib. III. 
€. 19. Zonaras Le. c. 651. ixf«finovre, Qoxiuunotngs: 

P. 271. 1, 87. post Deos - Adde Etymol. M. 422, 2. 

P. 272. 1: 15. post éuegéyov  Philostrat. Her. p. 228. 
extr. Boisson. £ érágn ód Ixdsiorava avOgunov, ubi 'ScAo/. indn- 
Aózaza evOgQoizwov interpretatur éninuorace, 

. P. 256. 1, 22. post adhaesit — Caeterum. dyeioe pro éxet 
non solum Grammaticis sed etiem classicis scriptoribus 
usurpari, recte observavit Jemsterhue. ad Jristoph. Piut. 
p» 507. ed. rec. ! 
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P. 277. l. 9. post Aabet - Boeckeliue in Specimine novae 
clavis p. 25. putat, éxiyszow librariorum lapsu ex 9voo ortum 
esse , aut cj Up23X sive v1M, quod Alexandrini forte babue- 
rint, respondere. . EE , 

P. 277. 1. 25. post Syrus - 1 Macc. XIV, 14. £uiqstiy 
vOuov est tueri legem eique auctoritatem conciliare. 

(^ P. 279. d. 27. post /J. — sec, cod. Jat. i£xa0apga, aut 
sec. alios éEexa050a. Ita quoque PAilo lib. II. de somniis 
Vol. V, p. 217. ed. Pfeiferi, quo iudice vera lectio tum apud 
LXX tum apud PAilonem videtur é£zpa. 1s enim est sensus 
vocis hebr, r3. Sic etia vertitur a LXX Intt. Deut. 


XXIV,7. . 


P. 280. 1.40. post 26«. - Sirac. XLIII, 10. voces ixxal- 
acDos 6t ixÀlvecOas confunduntur in codd., sensu tamen non 


. Inutato. 


P. 280. 1. uit. - EXKATA AET IIO, relinquo , penitus de 
stituo. Sirac. LT, 20. seo. Compl. ixwazaAng 0o, ubi reliqui 
libri Zyxozoaleto00 habent. | ) 

P. 285. 1l. ult. post 28. - Iob. XX, 38. ed. Compl. pro 
&Axvags (quod hebr. n3 respondet) exhibet.éxxAvcas, quae 
lectio válgataé praeferenda videtur, | mE ) 

P. 204, 1. 52. post v33o - Sec. Grotium sd b. 1. 31219 


"putarunt esse nomen non proprium, sed commune, a 555 —. 


quod interdum est incidere. . 4 
P.388. 1.44. posta«. » BarucAL1l, 25. pro xAesyuv, quod 


| in dd. et Compl, legitur, scribendum est éxAelqesr ,. ut habet 


codex Jaticanus, vel etiam éxAeízctw. | 
P.295. 1.54. post iussit - Houbiganhius antefert &yt 
Jmwvov, suspendit somnum, utin aliis libris legitur. 4 
-P. 294. 1.15. post Jege - Zonaras Lex. c01. 671. £xovsid- 
oria, rrgocqégo. 2 
P.295. 1 18. postso. - 5 Esdr. IV, 44. ubi &xnéusen ett 
remittere , i. q. é£anoorcAAew in sequentibus. 
P. 297; 1.40. post éfagxeó - Caeterum vox haec red- 


denda quoque, videtur auctorilibri Tobiae III, 5. ubi loco 


&E inoU nodjóa, cum Grotio legere mallem é£ iu? modos (quod 
responderet vernaculo. das Garaus mabhen), h. e. tollere me de 
rebus humanis, coll. v. 16. - 

P.300. 1.19. post glexít - Latet quoque baec vox in 
varia lectione cod, 4£/ex. 1 Macc. IIT, 55. ubi pro -éxgeliias sine 
dubio reponendum éxolyosi.— 

P. 505. 1. 11. post Hom. - Zonarae Lex. col.657. "Exora- 
6:c, qoevov asxofloir, xoi 0 Oovuacuog xni 7) vAlolodig. 60x 


. Q2:xai dpaps[a, | dagid (Psalm. XXX, 39. CXV, 2. Vide TÀeo- 


doretum ad bh, 1. et Suiceri Thes. s. h. v.) ju ( elna iv vj 
éxcraote pov. ^ U 


- 
-— 


apud Zonáram 


« 


PARS II. |^ 5! . e$ 
p. $04. 1.45. post s2. — Zonaras «Lex, c. 626. ad h. 1. re-. 


spiciens habet éxzezo, xoeuacm. 

P. 506. 1. Supe AevrovpyeíoO o ». ut qüoque legitur 
Lez. c. 676. 
P. 506. lin. ult. post dérrzvsev. - Caeterum, Phayori- 


- nus corrigendus h.l. est ex Zonara, qui in Lez. c.275 habet: 


ékésngErv ,. éQamavgstv, &A&vsuvev. 

P. 507. 1. 25. post 6. - Ad hunc locum sine dubio respici- 
ens Zonaras Lex. 6. 676. habet: éxsclAÀos (lego Exzel o), eveana- 
60, ueroenloo. 

P. 508. 1. 15. post populum - Cantioc. tr. puer. 49. ubi 
sermo est de flamma, éxrevagaty et eicere, ut aliquid erum- 


^ P. 508. 1, 44. post onadav - Gloss. Fett. £UvOU (0g y 'Q àx- 


souíag, castrafus. Vide quoque Xenoph. Cyrop. V,2,14. Hee»: 


rodot, VI, g; extr. coll. 53. et Ctesiam Persic. c, 55. 
P. 314, 1. 20, post éu«vOnc - Zonaras Les. c. 226. 
degioon, éEnuov83. 
P.5 


14. 1, 51. post videtur - Sirac. XLIII, €. iec,. cod, E 
Ales. auo éxgvooy, ubi reliqui libri éugvcov habent, ' 


P. 315. 1. S1. post puniens — Sic formula uisog &xyéuv 
usus est Zerodianue VII,7, 5. Nec Latinis inusitatam esse 
formulam iram effundere. docent loca Curtii VII, 1,25. Cioer. 
XII, Ep. 25. ad Famil. et Livii XXXIX, 54. 

P. 522. 1. 42. - *'EAEEINO X, Vide infra s. v. £Aegvog, 
ac Editores Hiomanos Cod. Chis. Danielis p.65 sequ. ^, 

P.525. 1.24. post notat - 2 Maco. III, 21. &Aes?y 5», mi- 
serabilis s. miseratione digna erat. 

P.551. 1.7. post propagaret - Simili modo &pes pro obie- 
cte spei ponitur apud Pefronium c.^. ubi vide Intt. nec non 
Gronovium Obss.YII, 25. 

P.537. 1.58. post «o. - ( Zonaras Les. 744. ivendynoav, 


 éynmg090av , évgioOg0ay.) 


7. l8g. postg. « ( Zonaras Lex, c. 744; iendpioay, 


— &vénecov. y 


P.558. 1. penult. post zur. - 1 Macc. I, 50. sec. cod, F'a- 
tic. ipnniotebo est i. q. simplex suGrebp , cum quo etiam per- 


mutatur in codd. 


P. 542. 1.1. post18. - Hinc mendo liberandus est locus 


' erem. XIV, 18. ubi éuxogsvO150av legendum videtur, non 


énogevó roe». 
P. 543. 1. 5. post 5. - Zonaras Lew. col. 2n. ipnognd, 
TO ) ovg xai éunopnovaóO«. Idem col, 749. ivenoprijonaav, 
cvveBiro Sav. | 
P. 545. 1. ult. post 675. - Saepius quoque hoc adverbio, 
sod. in Stephano tantum ex Hesychio ponitur, usus est 


Philo fudaeus , v. c. de opif. p.29. D. p. 184. E.: et 699. B. 


UL 
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P.547. 1.7. post9. - Vide quoque supra s. v. ixgvódo. 
P. 548. ). uk. post7. - 1MMace.IX, 29. £y zoic £g8palvovi, 
eontra inimicos. Iudith. VIE, 9. ev &/prvr, pacem petentes. 
P.550. 1.55. - *'EN4 NTHZIZ. 5Maooc. V, 2. ubi pro 
cvvavrqou» in ed. fid. vitiose legitur épdxtsosy. 
P.552. 1.81. post Plat. - Vox évaglOuiog reperitur etiam 
ín Empedoclis carm. v. 291. ubi vid. Sturzius. 
' p.558. L.ult. - *'ENAOZO TEPOA, praestanitissimug, 
pulcherrimus. Hist. Sus. v.4. | 
| «p.859. 1.8. post &dotog —- ( ob antecedens xa1ó». Fulg. 
honorificum est.) 07 ou 
P. 5684. 1.6. post 275. - "ENEXTP/A Z4. i.q. iveyvpa- 
fe. 5b2n, idem. Iob. XXII,6, in edit. Compl. pro zveyvgalts 
nonnisi forma diversum svervpla(sc legitur. K, 
P.564. 1.22. post Schneiderum - Etymol. Gudianum 186, 
' 9. &jyog aviog. | , - 
P..564. 1.42. post e»déses — Casaubonus in Qasaubo- 
nianis p. 0o. emendat legendo £v £y xa&£uots spaqrAov. 

*"  Pp.3566.1.45. - " ENG E MION, interior pars puppis, quo 
sarcinae vel merces imponuntur. | Exod. XXXVIII. sec. cod. 
"lex. Vide s. v. avOcptov. mE 

P. 566. 1.2. post 15. - Baruch IIT, 61. ?vGvpasioOa, est 
animo agitare, concipere. Pulg. exquirere. L q. v. 5a. div 
gloxsiwv x7) Gvvéac. | C. 
P. 46 1.4. - *"ENNENHKONT AAT! O, nonaginta 
duo. 5 Esdr. V, 18. ubi cod. 44ies. évevrxovradvo habet. 
. P. 556. L. 21. post nota? - Sic quoque ivroiy simplici- 
ter positum sumitur 1 Maco, II, 55. E 
P, 579. 1.4. post librum - In notione Jegendi reperitur 
quoque 2 Macc. II, 26. ubi vid. Fulg. et Syrus. * 
,P.579. 1.55. post verterunt - 4ddit. Esther. XI, 10. ize 
gvrdvas dvunvioy s0£156ev, scire cupiebat, quid siguificaret 
" somnium; ubi adeo éyuzviov interpretationem somnii notat. 
P.381. E. 4. post38. - Conf. quoque Barkeri Epist. Crit. 
ad Boissonad. adiunctam 4frcadio de accentibus p. 257. 
P.50r 1. ult. post B. - Etymol. Gud. 645, 50. zog avt 
povc eoypialvovra. — 
EN P. 587. 1.27. post est - Arab. 455 est £exif. À tegende 
orta est notio delendi, obliterandi, abrogandi. "Vicina abe 
tergendi potestate Prov. XXX, 20. apud Syrum Chaidaews- 
- que "53 pro n9» hebr. adbibetur. | | 
P.591. 1.45. post22. - Tob. X, 9 et 10. i£anoevéAiew est 
dimittere, veniam dare discedendi, 
zh 595. 1.22. post s0goistv - Vide TAucyd. lib. VIIL 
€. 95. init. ! 
3 P. 597. 1. 26. post 4. - Praeterea quoque legitur haec vox 
Dan.1V,19. seo. cod, CAis.ubinihil pro ea in textu reperitur. 


, 


." P.599. L19. post ozüua - In Hist. Sus. v. 4. &EloyeoGo: 
Ek vevog dicitur id, cuius aliquis auctor eet. 

P.400. 1:6. post ódap.- Caeterum" EEoOog, seu, ut in 

MS. Alex. legitur," E£odoc Ai yurn zov inscribitur secundus 

a Mose scriptus liber, qui exitum Israelitarum ex Aegypto 

complectitur, 

P.4oo. 1.53. post». - et 18. ubi Zpevgeosg est inventio, 
sc. numeri, Ita Syrus. — NEM | 

P.405. 1.19. post meo - Sed fortasse pro &£e reponen- 
dum est ixocacu. ' 2 

P.408. 1,25. post sequ. - In. testamento Epictetae, ut 

erhibent, Spartanae (Grut. CCXVI,) : ó' Aprvyne étedioQrto. 
h publico Gytheatarum decreto (Paciaud. Monum. Peloponn. 
EL p.145.): zO «veio và» reéxvov 2todiacavrev. 

P. 409. 1.55. post excrementa - Geiero ad b.1, LXX ver- 
€entes re» di ZEodov avroU ovx eméeuev respexisse videntur 
ad locum Ezech. XV1,4. in die ortus tui non est praecísuas 
umbilicus tuus, et aqua non es lota etc, 

P.410. 1.4. post (;» - Latinis quoque exire pro mori 
dicitur, et exitus pro rnorte. Vide Vellei. lib.II. c.71. $.2. 

P. 414. 1,6. post ái. - Zonaras Lex. c, 261. iiovdévoo:s, 
7j &» r0 aya09 avvraptia, xal *j vfigac. | | ! 

P; 414. 1. 52. post Aojlioues. -- Confer Lobeckium ad 
Phrynichi Eclog. p. 182. . 

|. P.428. 1.29. post éraivo - Caeterum non probo lectio- 
nem oux dy énalvo ac reponere malo £y ovx énalyo. Sic Graeci 
scribere solent, v. €. 9 ovx éuntepía. | 

P. 427. lin.ult. - Etymol. M. 800, 28. énavaczacig rwv - 
svperoy., | 

. P.429. 1 10. post ageuévo» - Vide quoque Zenarae 
Les. c.821. zE 

P. 459. 1.15. post potest - Caeterum vox haec reperi- 
tur quoque apud Musaeum v. 275. 
|... P.449. 1.12. port 4t. - lta Bielius. Sed partim nume- 
rus nón.recte se habet, ponendum enim fuisset 47, partim 
oig &riywopnéyoie ibi reddendum est superventuris, adorienti- - 
. bus. Conf, JPesseling. ad Diodor, Sic. XIII, 51. 

P.454. 1.45. post9. - Lucian. Tox. 60. éneQoe uiv xol 
écro u£yoi vüv &v ZuvOoctg, — — | 

P.455. 1. 7. post érmievtavrec - quod Joeckelius in Spe- 
cim. novae clavis p. 15. transtulit: quum. $amdiu praefationi 
immorati, seu tam multum praefati simus, — Alii: hactenus 
praefationem inhibentes. | | 

P. 457. 1.15, post eri? - Iudith. XVI, 96. iuóvusty est 
cupere ducere in matrimonium. . In Hist, Susann. v,15. émi- 
Ovgueiv est velle. 
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P.'46o. 1. 5g. post «6. - Zonaras Lex. $14. in;divuue 
ngoflznarog Quag ipee". 10 yap Enexeàvupo gaeiv oxéyng éxiwevo- 
gras, ac zo iu«ztov, 1000 npgofÀsue yagiv qvAax;, eg za 0nle 
xai s0 auvvrnpie 0pyoavo. 

P. 461. 1. ult. - Zmixiveto0as quandoque metaphorice 
notare incitari, inflammari, docent exempla, quae Sohweig- 
Rhaeuserus protulit in /Zndice Graecit. 4drriani. 

.P. 465. 1. 4o. post »exogoig - " EILIKATZMO' EZ, inun- 
datío. vu, idem. JZAÀitjus in Epist. de nova vers, les. 
editione Oxon. 1779. p.6. ex Cod, CAis. ad Dan, 1 X, 26. pto- 
tulit Symmachi fragmentum, in quo pro &mxolvoug , literis. 
4 et 4 permutatis, éxuxdvouo legendum esse, nemo non vi- 
det. Conf. etíam versionem huius fragmenti syriacam p. 2. 
K. Nescio, an recte legerit 74 hitíus: certe Editt. Romani 
cod. Chis. p.59. énixÀvouo habent. 

P. 466. 1.18. post &1n0agyrg0rv - Zonaras Lex. c.8a7..- 
énelio0nv, iv ànO9 y£yova. 

. P. 466. 1.26. post exarescat - Zonaras Lex. c. 855. hoc 
loco adducto: 25445062[y , naperoc yevoluny. - 

P. 469. 1.41. post25. - Pulgata habet sanabitur, quod 
Geiero scribarum vitio pro saginabitu? positum videtur. 

P. 470. 1. 15. post 2/. - énipeleg, promte, q. d. commoda 
ipsorum unice curantes, quemadmodum émaueMje sumitur 
apud Xenoph. Cyrop. lV,2, 19. . 

, P.470. l.1&. post confestim - Ibid. v. 27. énsuelan xo- 
AacÓ rGevzes , severe punientur, 0. 

P. 471. 1.11. - *'EIIIMONH  , permansio, pereeveran- 
£ia, mora, cunctatio. Sirac. XXXVIII, 27. ubi éniuovy, quod 
exhibent 4ex. et Compl. ac ibidem cum vxogovt confundi- 
tur, est instantia, b. e..instans et continuus labor. Philoxeni 
GJoss. énipovy, perseverantia, sedulitas, remansio, instantia. 

. P. 481. 1.530. post7. - Caeterum occurrit quoque haec 
vox apud Nicet. nna. XXI, 6, 400. ut me docuit doct. Lo- , 
beck. ad Phrynichi Eclog. p.591. — 

P.402. 1.8. post speculari - Ex Grotii sententia LXX 
arcanum h. e, adytum templi sy» émaexonz» vocarunt, quia 
Deus ibi signa exhibebat suae maiestatis. — . 

P.484. 1:10. post permutatur - (Enmwn&ogOe, ibi me- 
taphorice est á//icere aut eo pertrahere mulierem, u£ sus co- 
piam faciat. Conf, Xenoph. Cyrop. V, 59,5.) - "o. 

P.484. 1.29. post convivium - Active usurpatur verbum 
istud etiam apud Josephum 24.4. 1; X. o. 15. éndenevdor tiv 
Oleo. ^ » 

nij 484. 1.50. post s^. - aut potius. 27. ubi émenevótw 
est urgere, imperare festinationem. TEE 

P. 485. 1. 4o. post est^ - Ezymol. M. 569, $1. sow épyo 
éniasext», ! ] 
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P.495. 1, 2&. post7. - aut potius 10. ubi énurdocüy de 
benigna Dei voluntate explicandum est. P, Fagius: Ws sm. 
P. 495. J. 56. post robust: - Zbnaras Lex. e. 025. incOevro, 
énayéorycav. ZlaBló* éxéOsvro in. iud xgovoauol. ubi Tittman- 

" nus laudat Faíckenar. ad Herodot. 1I, 76. 

P. 50o. 1.55. post6, - Praeterea legitur in 4fddit. Esther. 
XIV, 2. sec. Pet. Afrund. agelÀato n&v ogueiov Énigavelag avzov, 
ubi érgavtia est ostentatio , i. q. Óó£o 1n antecedentibus. 

P. 508. 1. 44. post 7. - Sed Casaühonus in Casaubonianis 

. 8o, iudicat, interpretem graecum l. l. énzasie scribere de- 
uisse. - 

P. 528. 1, ult. post 17 - et Zonarae Lex, o.062. 

P. 552. 1. 6. post Eoyarijme » usque ad nosissimum et 
extremum. MEM t 

P. 552. 1. 1i. post 'Eeyeróyngog - (In Etymol Gu- 
diano 124, 19. legitur éoyazóyepog-) - 

P.540. 1.40. post excitari -' aut potius acquiescere, no- 
strum sich darein ergeben, hoc sensu: parati erant perire. 

P. 545. 1. 6. post Compiut. - Etymol. M.629, 56. «Uyerov 
: eblo». : . 
iÉi P.549. 1. 11. post :3:. - Vide quoque Kreyssigii Obes..— 
Philol. crit. in Yobi cap. XXXIX. v. 19-285. p.26. sequ. 

, Pp.551.1.15. - "ETOAPZEE' 22, cum fiducia, audacter. 
2 Macc. VII, 10, sec. cod. flex. ubi reliqui libri evQagoog 
habent. | mE 

p.552, 1.59. - *"ETOPAZTOZX, Sap. XV, 15. seo, cod. 
"lex. eU pocta. oxevr ; ubi vel e coniectura reponendum est 
evOlaora, vel cum reliquis libris legendum e/Ogavora. 

P. 559. 1. 18. post altissimum * ( Zonaras Lex. c. 1015. 
3vÀoynca, xUEnurv, xai evÀoygsa.) | 

p.559. 1.56. post gratulari - Sed tunc legendum erit 
cum Grotio et aliis: s«vió75oe (nempe Baguel) TwB/a» xai Tr 
. JUraix& QUIOU. — . 

| p.559. 1.57.. post feci? - Aut cogitavit de sUAoyog, aut. 
voci 'eyloyeiv tribuit notionem, cuius quidem exemplum de- 
sidero, quae tamen partim usu hebr, 15, partim analogia lin- 
guae germanicae (gesegneten Leibes) confirmari potest. | 

P. 561. 1. ult. post 5. - Praeterea legitur Sirac. XXVI, 
14. sec. ed. Compl. yv óiynpa xai sbvove. 

P. 564. 1. 1. post docere - Sirac, XXXVIII, 14. ?va evo- 
- Q9 avtoig avénavoiw. Tta cod. Pat, Sed praefero lectionem 
éyÀw 05, quam ed. Comp/. exhibet, Altera lectio ex euadía v. 
15. orta esse videtur, | 

p.564. 1.5. post5r. - Sed sDonrog ibi mibi slienum esse 

» videtur ab orationis serie. Quid si sUzrepog, bene alatum, 

, Xxdmodum celer, legatur? quod bene convenit fupguribus, 
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' . P.553.init. - "" ETP'ETEPOZ, robustior, validior. 
Sap. VIII, 1. sec. ed, xdid. ubi reliqui libri evge)rog habent. 

P.572. 1, 16. post patiuntur - Caeterum vox haec re- 
stituenda quoque Gregorio Nysseno ad Psalm. p. 564. B. 
ubi loco égóvriv legendum esse eyugosisiv e loco Luciani Ne- 

. cyom. cap. 15. monet 2D, Zoeschel, ad Phor.. P- 298. - 

P. 572. l1. 41. post szgnificet - Zonarae Lex. €.722. iy 
evorpo, v dya97, iv nali, iv avegg, iv ueyadg, ubi vid. 
Tütmannus, Confer eundem ibid. c.913. v 

P.558. 1. 4o. post vau - Baruch I1I, 54. ubi evgoevOn- . 
cay vel vertendum : summa cum hilaritate, h.e. alacritate et 
promtütudine, vel: magis magisque splendent, splendore 
erescunt, ad imitationem hebr. nov Prov. XIII, 9. Utramque 
interpretstionem confrmatv.55. Idem valet de vooe evquQo- 
Guy V. 99. . 00 ) ' 

P. 579. 1. 50. post irrepserunt. - Baruch IH, 55. Vide 
notata suprà ad evgeoévopa.. | mE 

P. 505.1, 12. post sortiuntur — 5 Esdr. I, 12. ubi eode 

' rondimenta notat. | | 2 . 
| P.595. 1.25. - "E9240 Z, hesternus, pridianus, it. mar- 
cidüe, rancidus, vetus et obsoletus. 8, res putrida, pro- 

| fanum. Ezech. IV, 14.sec. Fat. «o£ag £uAov, caro pridiana. 

. Theodoret. xgéag &uAov 7; (i£85Aov. Nenipe, ut recte ad h.1. ob- 
servavit Grotius, de sacrificiis pro gratiis Deo agendis veti- 
tum pridianis vesci, Exod. XXII, 29. Zonaras Lez. col. 946. 
Éulov, pareuov , rj yOsOMvOv* vj zd Vuypov xai evougeléQ 5 zo 

 evíayupov. tO eig zrv £o Atmópevov. Vide quoque Z/o£it Lex, 
s. h, v. ac Pluzarch. VI, 408, 6. Heisk.. ) 


PARS IIL — | 


, P.5, L.19, post qalpo - Tob. V, 25. (y est vitam quo- 

vis modo sustentare ac opponitur opidentiae et divitiis. " 

P.5. Ll. 1.: posti. -: ad quem Jocum pertinet glossa Zo- 
narae Lex, c.620. Zlactv, éne9vpucev. toc 

P. 5.1.17. post i4. - ubi de suspicione mariti dicitur. 

Symm. Ps. CXIX, 159. ubi studium vindicandi honorem notat. 


(. P. L8. post afício - h. l. ex aráb, Auc, insidior, wt 
Knappius et alii ad Ps. l. docuerunt. . | ^ 
' P:16. 1. 24. post$.- Adde Ciceronem de Nat. Deor. IT, 11. 
scribentem : Principatum autem id dico, quod Graeci siye 
gorexov vocànt, quo nibil in quoque genere nec potest nec 
, debet esse praestantius. EM c 
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P.21. E25. postaeor/uera - . Caeterum vide de hac voce 
DBarkeri Ep. Crit. ad Boissonad. adiunctam -froadio de ac- 
centibus p.251 sequ. 

. P.24 X 24. post 11. - Ps. LXXXIV, 12. nbi Vulgatus int, 
habet misericordia. Decanus Paulinus putat; in Graeco ' pro: 
sjàa0g seriptum « esse &Aeoc. 

P. 27. 1.6. post sum - Igdith. v, «g nolla r 
yyltos arínos , col. ib. v.. nb. 50. » nn S pt 

'"HPAKAE HZ, contr. 'HPAK AH, Heroulss, in lin-.- 
gua Phoenicia 7k, i i e. ilustrator omnium, celeber. a 
Macc. IV, 19 et 20. eic v5» rov. HoaxAovg 9valav. . 

P. 55, 1. 19. post g. - Addit. Esth. XIV, 6. yevy/a ópponi- 
tur t5 j ónracíq , adeoque in eo est, cum quis secum ut pri- 
vatus viyit,. nec in publicuin prodire solet. 

P.55.:1.27« post 4. -. Caeterum f56vpiev aytiv et sjovylav, 
yi a librariis saepe confundi notavit PF'esselingsus ad Je- 
rodot. VII, 11. et Diodor. Sic. XV,gi.  - 

. P. 56. 1. 508. post eivaroly - Zonaras Lex. c. 1072. £a;- 
p, 5. drixroh. zavég ÓÀ co vazsov utoog qacíiv: nbi vid. Titi. 
"ann 

P.58. 1 17. post 6aeld - Conf. quoque Tittmanhi 
notas ad Zonarae Lez. col. 1020. 8. v. Jaxog. 

P.59. 1,2. post121. - 8aliuv de hominibus quoque dici- 


. docet locus PAüonis de exsecrat. p. 953. E. evebia 9aAovzec-. 


Sic viridis quoque sumitur, ut- docuit Burmannus ad Paler. 
Face. 1,77. 

'P.42. 1.45. post GavaroUgas - (Mirum est, si Qavorobcas 
scripserunt LXX pro 9uvoU0uu, sunt verba Casauboni in. Ca- 
saubonianis p.82.) 

P. 45. 1.4. post reQavezopevovg - 1 Macc. L, 6o. Oavazoby 
notat morfem decernere et dictare. Vulgatus legit : sete 
T6 cvyxpuuo tOavarovyv avto». 

P. 45. 1. 25. post iiss&m - Tob. IV,5. et VI, 15. Oanvew 
nontam nude sepelire quam honeste sepelire notat, coll. ib. XIV, 


 . 12. ubi pro eo legitur Guxrem xaAgg et édobuci.. 


P.45. 1. 51. post existimaret - Oavuoctew quandoque 
etiam notat obstupere cum invidia ad alicuius felicitatem, no- 
tante Casaubono. ad Theophr. Char. p.155. 

^ P. 4&. l 10. post iO«wueoimgag - Reperitur quo- 
que Sirac. XLIIT, 8. sec. ed, Compi. ubi tamen reponendum 
videtur Sevuaozac é&y x, s. À., ut ed. om. exhibet. 

P. 48. 1.52. post Dei - Tob.XIII,6. Ge&o&as notat cum 
admiratione adspicere et contemplari. 

P. 52. 1. 26. post fateor - Tob. XIII, 8. G£lew vie est 
iterum alicui favere ac bene velle. 

P.64. 1.56. post meus - Ps. LXVII, 36. ad quem locum 
pertinet glossa Zonarae Lex. c, 025. £eugriónsav , éga vga». 

VFolF. — , Qq: 
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P. 64. 1.55. post glandiís:- aut potius sec, Grotium vi: 
lamentum , quod teneris,maxime arboribus ciroumponi sojet, 
ut eas a pecudum morsu defendat. 

. P. 82. l 25. post Geooífear - Caeterum reperitur 
quoque haec vox in Cod. Syr. Hexapi. JMediol. Yerem. III, 
19. ubi formula hebr, *5x nbn», haereditas elegantiae aut con- 
cupiscibilis , respondere videtur. 

P.85. l.ult. post est - Gpvàà , Óguli(w habet Etymol, 
— 4M. c. 456, 59; et 44. Vid. Tsschuck. ad Strabon. "T. V. p.410. 
gi. Sio O9vAspog legitur apud Dionys, Ha de. composi- 
tioné verborum XL, 7. ubi . vid. Schaefer. p.122, 8gvAtiv re 
peritur quoque apud Josephum .4. I. XVIII, 6,10. ubi tamen 
' Cad. Gall. 9ovAAsiv habet. 

P.84. 1.18. post appellare - Sed Óvay potius sunt arbe 
res odoratae ac sine dubio legendum óvrag, mactatores. 

P.87. 1. 41. post vixit - Adde Xenoph, Hit, Gr. VII, L 
2. et Eurip. Iph. in dul. 933. 

(0C P.gz. lunas post fenestras - Adde Tob. Irt, m ubi 61- 
oie est fenestra : in. superiore" parte domus (coll. v. 25. ), quae 
templum versus spectabat. Cohf. Dan. VI, 11. 

|. P.9^. 1. 15. pest significat - vt Kimchius interpretatur. 
Praeterea per &ogowo intellegitur lorica cataphractorum, quae 
a collo ad genua usque demittitür, atque ita ov ze crtQyt 
povov , &lÀo xol apa v0 &Àlo üxav reOcopdxiotett. aos 

; P. gá. 1. 55. post 8. - ubi neglegentes librarii pro m: 
pora Scripserunt iudzia, quam corruptam scripturam, iam ab 
Hieronymo notatam, secuti sunt Tertullianus, | Cyprianus, 

e. 4fmbrosius , Mugustinus. 

:P. 100. 1, 57. post Segaar - Praeterea legitur quoque 
Genes, XXVII, 56. idoU deUregov voUro, ubi rg idoU im textu 
'hebr. nom diserte expressum Jegitur. Philo lib, YII. 24Hesgor, 
p.96. Cod. 4f/ex, et Comp. :às legunt, sensu fere eodem 
manente, Conf. Luc. XIII, 16. ubi manifeste (doU synony- 
mum.-20U $505 Occurrit, "Caeterum conf. Hornemanníi Spec. I. 
Exercitatt. Critt. in LX X p. 83 sequ. 

P.103. 155. postijo. - Baruch.IV,8. Hierosolyma pro 
ecclesia Iudaica ponitur, quae L.l. cum matre comparatur, 
àn cuius sinu et gremio alebantur ao fovebantur Iudaei. 

P. 108. 1.8. post sis. - Zonaras Les. col. 1105. Adan 
fieoic uos y&vov. 

P. 112. 7.25. post 772. ^» Tudith. VII, a8. ubi pro fsa wi 
7101007 Houbigsantius recte legit: ei u7] sr0ujte. Tta Syrus. 

P. 112. 1. 41. post cogiteras - Zonàras Les. col, 1110. 
:évdoduan, gevracía, 0vap , ópolopa. Tta po ro é(0o , tO Opto 
(Alda, xod d'moffolrj roU e Xa] nÀtovaauo t0) v tvoaAua. 

: 116. 1.g. post 23. —"/n» pro eurribus leguntur apud 

Callim, Hymn, in, Cerer. v. 87. 
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P.117.-120. post Dei.- Dionys. Hal. Ant. Rom. 'Tom. 
LI. p. 111. riui ido0fa, h. e. 2aov ruig vOv Otav "RN 
P. 125. 1. 17. post munita — Sic quoque 1 Macc. I, 55. 
é0xvoog 6t oyvbpog confunduntur in codd. mE : 
P. 125. 1.42. - ITEXTPO TATOZ, superlativus, Jortissi- 
mus, potentissimus. tw, fortitudines. Dan. XI, 580. oedy 
éegvporazov. ta enim hic transtulerunt LXX, teste Zf;ero.- 
nymo, sed aufugit ícyvgorozov € librarii manu. Vide Editt, 
som. Cod. Chis. Dan. p. 70 sequ. 
P. 120. 1, 11. post in/Égent. — 1 Maco. I, 61. larue, seve- 
ritas, crudelitas, violentia, ubi vid. Syrus, ^ — 2 
|. P. 150. 1. 12. "post dubitabat - Sed zonc quoque de re 
éerta adhibetur. Vide Schaefer. ad Longi Pastoral. p. 557. 
et Boissonad. ad 'Philostrati Heroica p. 465. | 
| P. 153. 1.2. post 437. - Zonaras Les. col 1176. sad. 
 Dté, &vsi v0U fgair., ubi vid. Tiftmannus. | 
|. P. 155. 1..55, post destructionem - (potius ruinas: re- 
stauremus ruinàs, coll. v.45.) 05s 
P. 159. 1. 54. post xgoxvgavra - Gloss. Vett, Eleutherium, 
seOrua, zeprOfoetov. - EE ) | N 
..— P.141. 1, ult. post sedebit - Sed loco &aó7josros rectius 
ibi fortasse legitur savOoeres, — Vide quoqueib. XVL 5. 
P.142. 1.25. post 4, c, - Vide quoque 7ittmannum ad ' 
Zonarae Lex. col, 1166. - MEE 
P. 142. 1. 56. post lovrgitey -.— Zonaraeé. Lex, col. 1164. 
 &enbldpuoe, £asnpiie. et ibid, c. 1166. xaGldpvoov, &sgalog xa« 
T040ay. tT | | ] 
(5. P. 145. 1. 14. post regem - Zonaras Lex. col. 1165. xa- 
. €tozou£évog, avil voU éniserayuédvog: ubi vid. Tittmannus. 
| P. 150. 1. 20. post cognovit - 1Macc. VIIT, 15. xa? Ba- 
eilavesy , né regnarent. Tob. IIT, 15. xo? uj GxovGos, ut non - 
áudiam.  ' . : E ! t 
. P. 162. 1. 21. post. solemus - Doctissimo JMaAnio in li- 
bro Berichtigungen zu den vorhandenen hebráischen, JF àr- 
, terbüchern (Gotting. 1017.8.) p. 59. LXX lectionem alteram - 
b43 expressisse videntur ex usu l.arab., in qua B E Scrupu- — 
losus, lapidosus fuit notat. - 7 , | 
P. 164. 1.20. post notat. - Zonaràs Lex. col. 1171. xoa- 
povra,, nÀeovexroUGs* xalxolauarosy iauvorQuyG, 9) zà^ Gn0- 
9tploucra GvAAPyes. ubi sine dubio Ies. 1.1, rationem habuit. 
P. 167. 1. (0. post2. - 5 Esdr. IV, 56. xaAeiv ambigui- — 
tate laborat: nam est aut 1. q. Oyreiv, quae est notio adiuncta, 
aut generari, quae est notio cum altera insocand? coniuncta, 
aut denique in ore ferre, celebrare. Conf. Lexic. IN, T. 8. h. 


v. nn. 109. - 
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P. 178. 1. 45. post 389. - Kaudiges. sunt quoque eapia 


curruum s, tecta arcuata. Vide ZHemaeterhus. ad ristoph. 
Plut. v. 1015. p.568 sequ. ed. rec. 

P. 185. 1.58; post aeternum - Loco i5» legerunt sy, 
quomodo et Chaldaeus expressit. . - 

P.186. 1. 3o. post Pide - Editt. Rom. Cod. Chis, Danielis 

510. 

P P, 189. l. 11. post «o^ - Zonaras Lex. col. 1158..Kuogy- 
oiv, eni v5 4liBunc. Caeterum LXX. urbem Áfricae non longe 
distantem pro urbe Hispaniae.posuerunt. 
"^ pP.192.1. 15. post Aominum - De praepositione X&r& 
comparandi, virtute qnandoque praedita confer Zemsterhus. 
ad dristoph, Plut, v. 952. p.550 ed. rec. Z 

P. 195. 1.50. post eodem - Praeterea arab. fAàe est hw 
milis et depreesus fuit, ac transitive humiliavit , demisit se. 
Syrus: 2cw»], descenderó. Yta quoque fraba et Pulvata. 


Vide quoque Dies. sub Schultensio et. Schroedero def. T.1I, 


' p. 1099. . 


P. 197. fin. post 14. - L Karoffdexta0os in notione interi- 
mendi dc perdendi legitur apud Callim, H. ip Dian. v.125. . 
P.205. l.ult. post s; Á. v. - Sic. quoque, apud Palace. 
phatum de incredib. cap. 4&1. pro ovx $foviezo legendum eit 
ovx, dQvvavo , quum vulgatum ifovAmo manifeste sit. a.glotsa- 
ote. 
.0€F 208., 1. 6. post Zustra - Fortasse wosodusng b. ]. sunt 
odentes fornices, ut dicuntur ZJoratio Serm. I,2,50. . 
P.pir. 1G. post Hosenm, - Eodem modp Iudith. VI. 


" joco xuroXGUOOpEY , quod Fat. exhibet, reliqui libri rectius 
: habent xezamor5cooutv, nam pet equitatum fortem cakatur 


exercitus, non comburitur. 


P. 2352. 1.56. post Bo oUrrog . Confer quoque Zonarat 
Les. col. 1180. 


P. 256. 1. ult. post i//am - Vulgatus per: amore vulnera- 


tum esse transtulit. Schol, ad h. 1. ed. Hom. axexeviuévos sj 
uüvuiq ogodpog. 

P.241. 1.31. postz, ». - Tob.TV, 19. máv iO vog ovx, h.e 
nemo, nam éQwog etiam genus seu speciem notat. . 

P. 257. l. 17. post egpresserunt - Non tamen repugnt- 
rem, sí quis pro xoaréoewov , quod habet Pat., xozéorQooay 


" reponere mallet. 


P. 260. 1. ult. postá. - 1 Mao. V, 58. sotadxonéo et 
sore0xoneve confunduntur in codd. 


P. 262. 1. 7. post33. - Add. Bel et Drac, 38. ubi xarz- 


 o0mao et sxozeorpéiqeo in codd. confunduntur. ' 


P. 266. 1.24. post ipsius - ubi xárcOrQo vv non solum 
&ternere mensam, sed etiam ex adiuncto cibos apponere notat. 


Z 
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* KATAZTPI Z2, sibilum- edo, sibilo. tte, inndo, 
Dan. X1, 26. xaraavQiui, buccina canet, ut transtülerunt editt. 
Rom. Sed vide ad Xora0vpo a me notata. 

P.272. 1. 50. - * KATADOONE' 9. Hist. Bel et Drac. 
v. 13. sec. cod. Jdlex. warspO vovv. : Sed scribendum ibi est 
saTeqgorovy , h. e. non magnopere curabant; $C. periculum 
ex denunciatione Danielis, 

P. 278. 1.59. postso, - Zonaras Les. col. 1172. x«zids, 
9tagndov. 

P.290. l.1. post imalimus - Sio quoque Coloss. I, 19. . 
suspicor xorouoos factum esse ex xozoíoas (ut sexcenties, 
accidit in aliis libris graecis), quod evd0x5oe, intellecto eoe, 
desiderat infinitivum activum, qualis mox est xai doa rale 
Aafo. 

P. Soo. l. 27. post 36. ^ ubi quoque conferendus Codes 
'Syr. Hex. Mediol: 

P. 501. 1. 14. post 82. - Adde ^ quoque Heraldi advera; 


O* Hb p. 54 sequ. 


p.505. 1,15. postib. - Ob soni. similitudinem saepis« 
sime permiscentur 7 et E. Hinc apud Josephum. c. "dpion. 
lib. E. c. 24. pro: wesoloyeiv lege wosvoloyéiv. 

- P. 30g, 1. 14. post x£pag. - , Confer quoque Cod. Syr. Hex, 
Mediol -* 
P: 528. 1.16. poss 5. 1. - . Tob. IV, 15. sàapornuojcá pro 


dnegovóhnos ; ut iam Z'agius vidit. 
P. 534. 1.17. post 1578:- Doederleinius in notis ad Gro- 


ium: nyxest inclinare vas, in latus vertere, sternere. Hinc 
xAMvovreg sunt stra£ores (ut Fulg. transtulit), qui vasa ster. 
munt, ut effundant. 

P. 549. 1,55. postcolere » Esth. E; 12. xo&aseboos, 79. gg" 
eov vndQ w. v. À. seo. F. «. "Lrund. i. d. abidia ou avrov vnip 
*» T. 
| F.550o. I. 5. post :3. - 5 Mace, II, 27. Sec. Ald. et Compl. 
ixoÀowe ypegsiv , ubi alii libri é£exolowe habent. 

. P.552. |. 26. post 154. - Plutarch. in vita Demosthenis 
cap. 6. T. IV. p.701. Fieisk. yAurtne ecagee xal smvevporog 
st0lofforye. 
:— P. 564. 1. ult. post alibi - Doct. Pfannkuche in Éxerci- 
J*6it. in Eccles. XI, 7. - XII. 7. p. 45. apud Symmachum re-— 
scribendum putat: zpiw » exoxorn vou 6youvlov.- 
' P.571. l. 14. postuerenpitevos.-. Addit. Esth. XV,4. xov- 


eliovoa 75».£06500 aviov.. Fulg. bene: defüentia in humuns 


E vestimenta suetentans. 


. P. 572. 1. 26. post xexQoEouao "- Tob. II, 21. ubi xgdev 
de hirco usurpatum. per mutire, reddendum est,' Fulgatus: 
balare. | Cod. 4lex.. ibi xpavatew habet, pro quo iudice Z, 
Bos sgavyateuw reponendum erit. . 


6:4. . ADDENDA. 


P.59o. Ll ult. - * KPIT AT , iudices.  Ynscriptio se- 
cundi prophetarum priorum libri, quasi Bifiior xgyrov, non 
xo«uarey, ut appellare malnit .PA//o Iud. lib. de confusione 
linguar.p.550., qui continet historiam eorum, quorum opera 
Deus gubernabat Israeliticum populum post Mosen et Io. 
suam, qui hebr. t2*55: dicebantur et lingua Punica Sufete, 
quod teste Livio XXX, ^7. consulare imperium. erat apud 
Carthaginienses, — Praeterea legitur quoque Ezech.XXV,106. 
sec. cod. flex. protzn35, Cherethaei, ubi tamen xgeraq, quod 
etiam ,frabs habet, facili lapsu librarii ex Koryrag ortum 
est. o 

| P. 592. 1.2. - * XPOKTODA NTAÀ TON. 2523, concavus. 
Inoc., sine dubie 4fquila, lerem. LII, 21..sec. cod. Syr, Hex. Me 
diol ubi latine a Norbergio corona redditur. ^ Sine dubio 
scribendum xpoxvgavro 5. xgoxppavrov , quoles. III, 19. hebr. 
nibu3 expressit. Sed quid hoc sibi hic velit, me ignorere 
fateor. ^l | DE LEN 
P. 598. 1.7. post «gvgio, — 1 Macc. T, 55. sec. cod. Ales. 
^ àv sxgvgleig, ubi alii libri dy «gugo« habent. ; 
^" P.405.1. 45. post, 6. - xvxloi xvxAav zogeveras : ubi prima 
et secunda vox male videntur scribi ac fortasse reponendum 
est: «/xÀo xvxÀovv moprUetas. Sed LXX saepe verba appen 
dunt nobis, sententiam non multum curantes. 
. . . P.407. 1.7. postso. - Ps. XXV,6. xoxAo00 c0 Ovatett- 
Q0» cov, ubi xvxAov» circumsaltare notare videtur. Cette 
in saitandi notione xvxAovv legitur apud Cal/im. H. in Cerer. 
150.et 267. His adde 1 Macc. 11, 45. uhi xvuxAoU» obire seu 
eircuire notat, ut Pulgatustranstulit, —— 

P. 415. 1.17. post /oppen - Adde Iudith.IX, 15. ubi xv 

Quevtiv etiam occupare 8, potiri notat. og 
, P.415. 1.2. post ila - "Tob. II, 13. énéozeAAe voie swtl- 
oig, ubi wvguos per emtores reddi potest. Certe ita mp sv 
"mitur Prov. XX, 14. 
P.418. 1.26. post impedivit -— Caeterum Ernestio in no 
— &is ad GJoss, sacras Hesychii p. 251. «udine ibi corruptum 
videtur pro so(oparze — - 2 
P.447. 1.29. * JAETITIKO'N, sc. BiBMov, Leviticus 
tertius Pentateuchi Mosaici liber, qui agit de sacrificiis, s* 
eerdotibus, omuinoque eo, quod cultum Leviticum con- 
cerit. y 
P. 447. 1. 54. post 7. — &Asixuve và xÀnuara avr. 9v 
mili ratione ZxAeuxolvs,y usurpatur a TÀheophrasto lib.V. 0.12. 
did x5» axzpogal» ixAevxauveros nal azióA ros cd dévpa. 
P.448. 1. 18. post 1exrü — Jfenrüg et levxog etiam con- 
fusa reperiuntur in Eurip. Med. v.1185. sequ. ubi vid. Por- 
son. et in fpolleu. Fihod. 4friron. 11,570. 07 


; . 


^ 


H 
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C p.44g.'1.51.: post terribilis - 5 Esdr. IV,24. tv Xéovra 
Bteptiv, obire loca periculosa, horrida et inculta, ubi sunt la- 
tibula leonum et ferarum. 4fddít. Esth. XIV, 15. Aéwv est rex 
terribilis. a | : 

P. 455. 1. 44. post 18g, - Zonaras Lex. col. 1511. yv 
puoy , óvoux AíOov, ubi vid. Tittmannus.. 
| P.455. 1.15. post1146. - Adde .4cAill. Tat. lib.IT, cap. 
31. meplóspogov Mo ztowxllov , ubi e sequentibus apparet, 
" Move xav eoyri» lapides pretiosos dici. [ 
(o P.457. 138. post $2^n - Iudith. VI,6. ubi pro Aaog re». 
ponendum est vel E/goc, vel Aoyyn, ut Syrus habet. DEM 
P. 458. 1. 7, post fames - * tzt*, dies. Ierem. XVII, 18. 
"sec. cod. iex. Auuov movngdv, quod reiecit Grabius. Sed 
, simili modo Luc. XV, 14. in 4 codd. legitur Ano ioyvod, et 
*- eib. IV,25. ex duobus libris scriptis Aug ueyoày fuit enota- 
5 tum. Ztym. £M. 566, 10. 0 Aun0g Zdrrixc,  À«uog Zuge. 
Caeterum verba cod. 4/ex. merum interpretamentum conti- 
nere videntur. Nam dies malus in: genere quodvis infortu- 
nium apud Hebraeos notat. . : n 
P. 464. 1.10. postineunt - Baruch.1II, 56. ov 4oj«o6ice- 
' v&L Éregog rrpOQ &vr0Ov , cum quo altus non est comparandus, 
86u: cui nullus alius est praeferendus, ut qrpüc sit i. q. veg. 

. P.469. 1.45. posteius - Tob. V,26. Aoyo» £y&w est solici- 
tum et anxium esse , coll. VI, 16. | o? 

- "'P.475. 1.59. post2.- Tob. XIII, 18. AvztigOwt, ad seram 
poenitentiam adduci se pati. : our d 

P.49Á. L51. post ozelcag - JMavra quoque hebr. n3n - 
respondet in Cod. Syr. Hex. Mediol. lerem. XVII, 26. 

P. 498. 1, 27. post g. - In libro Tobiae XI, 17. uaGti- 
yovoSa, coepgus dicitar. — ^ — E (— 

P. 507. 1. 29. post 1,25. - Confer quoque supra a me 
ad vocem uzyoAouepog notata. mE 2 

. P. 509. L4. post Jum - 1 Macc. X, 5. gre utyekovat QurOV 
pro xai ueyeiuvov6w avtov, nempe, ut Grotius recte monuit, li-. 
teris laudantibus et extollentibus, quibus persuadere vole- 

' bat Ionathae, a se ipsum plurimi fieri. — infra v. 24. À0yos 
Vyovge vocantur. ' E 
P. 5i2. Ll 29. post25. - Baruch. IT, 18. Zn? z0 péye000 
admodum , maximopere. Non opus esse mibi videtur, ut ali- 
quid hic cum Julgato (qui habet: super magnitudine mali) ' 
euppleatur. : | | . 
P.515. 154. post xgounalg» « "Tob.IV, 16. u£órn est fee 
mulentus, ebrius, et sensus ita constituendus: ne cum temu- 
- entis et ebriis consuetudinem et familiaritatem habeas. : 
P. 536, 1. 17. post 19. - Adde 2fddit. Esth. XV, 1, ubi 
pevafols est i. q. uevotxeaja, translatio in térras alienas, ab- 
ductio in captivitatem. s 


(. — 666 /—  ' ADDENDA.  - 


P. 546. 1.45. posta. -("E8voc uttéopov, gens erecta, con- 
silia moliens, q. d. suspensi animi. Videntur vim vocis hebr, 
reddere voluisse, quae velut distractum tractumque sonat, 

' huius amplitudinis voce ac qua forte nulla alia existat.) 

P.548. 1.2. post4. — ubi tamen Casaubonus in Casau- 
bonianis p. 95. utzouxoUG, corrupte poni, existimat pro ueroj- 
 s€4(0U0L. . | ' 

P. 564. 1.27. post Compl, - (ubi tamen fortasse legen. 
dum ur» vel unvloue.) ^ —— j 0. 

2E P. 564. 1. 38. post mundi - Miuw5exou&s — Vide infra 
(08. u»5oxopet. MEME 054 ! 

P. 566. 1.65. post uoy0ov - 2 Macc. VIII, 55; &L0v rc 
Qvocefelag ixoploaro uuoO0v. Sic uoO0g pro poena et damno 
adhibitum reperitur apud Calm. Lavacr. Pall. v. 102. ac 


v pretium apud Terent. [ndr. YII, 5, 4. et Horaz.III. Od. XXIV... 
v. 24. 


] 


P. 569.. 1.58. post o9roSav - 5 Esdr. I1, 20. oy Hiper, 
itt oblivisci facit ,' oblivionem inducit. Ita et ibid, v. 31. mE 
P571. 1.58. - *" MNH'XZKOM AI, i.q. Miuvgoxouer, re- 
cordor, memini. 1 Macc. VI, 12. pvrnoxouo, Sec. cod, lex. ubi 
alii libri uipvijoxoue; liabent. Vide SpAneideri Lex. Gr. s. v. 
prnjoxo , quae quoque reperitur in Etymol. Gudiano 221,32. 
| . 577. l. 9. post z£/; - Hist, Sus. v. 15. Hovov.. Lege 
' povov aut uóvoeg... 1 Mace.VII, 58. uóvny, videlicet iy Ta» Sio, 
ne sit, ut diutius maneat in hac vita. Opponitur iiayoyy, 
excessus é vita, e DE 
,  P.504. posta112. - Doederleinius in notis.ad Grogium 
| confert arab. pss, constringere, MEE 
; S, P505. 122. post s. 5. v. — (Sed salva est lectio, Nam 
: . dosepkus quoque 4. 7. IX, 2, 1. et Gregorius ANazianzenus Orat, 
Steliteut. 1I. Áccasonitarum deum Mia» appellant.)- - 
|. R.888. 1.20. post sol/rauov - Caeterum vide de 
, pveiórs;c notata a Lobeckio ad Phrynichi Eclogas p. 663, 
. P. 589. 1.28. post 1. - Quomodo differat uvgoy ab 
docuit Eschenbach. de unct. gentil, p.944 sequ. 


voce 


dao, 


un /— PARSJY. 
P.2. 1.59: * NANAI' A4, Nanaea seu Nanna, deae no- 

| men apud Persas, quam et Navoioy dici 'observat Bulengerus 
2.  :Àn Eclogis ad Arnobium et in Polybio lib. X. (45,12.) inve- 
ZEN nit, ubi nunc Jy; legitur, Commemoratur 2 Macc. I, 15. 
3v r9 15$ ,Navoleg itp, in quo Antiochus interfectus est, 
Ib. v. 15. rdv ispeaiv 15e Navolug, ubi cod. Hex, soU Navalov 
habet. .H. Helandus in Diss, Miscell, T. Il. p. 202. putat, Na- 
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maeam esse vocem Persicam XA, Nane, quae matrem notat, 
convenientissimum deae nomen, unde et ,:rgo Oe» et 
Zhín5ysno apud Graecos, et Magna Mater apud Latinos, et 


o. Miyjsso eimpliciter. Nonnullis viris doctis est Diana. Beyero 


in 44dditam. ad Seldenum de Diis Syris p. 551. Venus Elymaea. 
Vide Kippingii Hecens. Z4nsiquit. p. 29. sequ. et PAilippum 
Ga Turre in monumentis veteris ntii p. 10. ' 
. P. 12. 1. 18. post sequ, - His adde Gen. XLIX, 24. xoà 
.— dBEÀvOn vd veüpa Bpayr vov veg» avrov, quibus verbis ni- 
. hil respdndet in textu hebraico. LXX vidéntur vevgo. ex 
ingenio interpretamenti causa addidisse, aut coaluerunt 
duae versiones voois v1. — Nounulli 8gaguovov delendum 
existimarunt. 

P. 18. 1. 1. * NE'DG.A4P et NEOO04'P. 3 Macc.I, 56. 
sec. "flex. fld. et Compl. vépOág, 0 Qwguriyevezas xaQaQiopoc; 
Hadr. Helandus in Diss. Miscell, P.1I, p. 115 et 176. igpóap 
legendum iudicat, ac Persice scriptum r? 2 4b Tahr, . 
h. e. aqua munda. | | 

P. 15.1. 5. *X NE'2TA, praemisso eig vel ig, eig véosa, - 
àn annum -nopum, venturum, sequentem. .wn n92, &secun- 
dum tempus vitae. Gen, X VIII, 10. xaxa r0» xoiQ90v roUtOv, eig 
»éwra. ta Philo de Abrahamo Vol. V. p. 288. ed. Pfeifer. 
Verba eig vcra desunt textui LXX Intt. ac.sunt vel /quilae 
vel alius Interpretis. Philonis esse statuit JJe»selingius in 
Epistola ad Venemam yp. 25. Hesych. «éova , &ig v0 éne0» 5] 
péAorérog. 7Moeris: yéota, Arvixog- x0 uéAloy &rog , "EAMg- 
vue. . 
P. 15. 1. 5. post saepius - Ierem. XLVII. (gr. XXIX.) ^ 
4. *ihb3 transtulerunt per riw w50c», aut non lecta, aut, 
quod potius reor, pro spuria habita voce *1n32, quod ab- 
" surda prodire videbatur sententia: insulae Cappadociae. Ha- 
bet quidem .Ed. Comp!. vow vijoov 15g Kanzodoxlag, sed edi- 
tores eius graecam versionem ad textum hebraicum et lati- 
num correxisse, res est suspicionis plena. .. 

'— P.21. 1.56. post6. - ubi tamen, ut hoc obiter moneam, 
Joco impressi xouu idvov vóuicuo legendum videtur aóuua 
. é&dlov vopicuerog. Certe Pulgatus habet: pereussuram pro- 

rii numismatis. Caeterum vide ad h.1. Deylingii Obss. SS. 

. III. p.222 sequ. : 

JP.26. 1. ult. post Junius - His adde Iob.[ XII, 11.. ubi 
videndus L. Bos. Eadem confusio vocum vovg et oUg locum 
quoque habet Iob. XXXIV, 5. Nn 3 P 

P. 5o. 1. $1. post Ahabent - Ex JHoubigantii sententia 
scripserunt éyégrabev , quod propius ad vulgatam lectionem 
accederet. 


618 ADDENDA: 


P. 1. sequ. , . 

P.40..1. 16. post.frabs - *w, qui. Theodot. Gen.T, 29, 
v vtavra. yoptov. axépuaivovra Gréouo: toU (hio necessario le 
gendum rov) eni nav ngosormov trc yc. 

P. 46. 1. 35. post tue? * 'Odog valet i. q. ovd0g, limen. 
Sic Eustathius in Homer. 41. 44. p. 315. Vide quoque Sophocl. 
'Osd. Col. p.521. ) Dl 

P.52. 1. 20. post est. - Caeterum in .4quijae reliquiis 
num fortasse legendum est oíaxes«; ?. Sed amat fqüila verba 
in ow desinentia. | 

^. p.61. 1. 7, post est - 1 Macc. I, 19. mávra. và. £v ois, 
. ubi Syrus vel vere legit, velita interpretatus est, ac si scri- 
ptum esset zd UnO ra urjxoa vjfacueiq x. v. M. 

P. 71. l.ult. post /ectitur - Origenes quoque contra 
Celsum legit ovx oAuyoozog, quod defendit Olearius de stilo 
JN. T. p. 40. — Fortasse tamen verba oAwocrog ei x. v. 4. in- 
terrogative scribenda et accipienda sunt, ut conveniant cum 
Mattb. 1T, 6. | 

P. 96. 1. 2. post auditur - ubi, ut hoc obiter addam, 
suspicari tamen aliquis posset Paulum scripsisse voul/iros. 
Vulgatus error librariorum, qui saepius óroua(o pro soui(w 
et contra ponunt. Sic apud PAilonem AIHegor. 'P. Y. p. 155. 
ed. Pfeifer. pro ovópadro, melius fortasse legitur yevopusorat. - 

. P.100. 1.7. post *3n3 - (Sí aliam lectionem vere secuti 
eunt, in suis codd, potius repererunt nxnm, coll.1 Sam. XXI,8.) 

P. 125. 1.28. post Aabet - Houbigantius ad b.1. : Graeci 
ópugua non deducunt ex radice ny^, , malum, nam malum 
omittunt, sed forsan ex scriptione P^5, quae eadem est Ss 
maritanorum. Nam oguqgv Graecis idem fere ac chaldaicum 
$"5, preperare, unde chaldaice v*23, celeriter. | 

P.125. 1.8. post óaüauvoi; - Etiam Iob. XV, 52. sec. ed. 
Compi. hoc vocabulum pro vulgari ó«óapu vog legitur. 

P. 130. 1. 35. post est - 1 Macc. III, 48. seo? ev ebgor- 
ec. loco mepl ov lege zepl oU, aut in antecedentibus re fi 
Bis loco vo f:fAlov. Sed vide de h. 1. Seldenum de diis Syris 

. 54 sequ. ' 
r P. 159. 1.45. * 'OTAA4NO'S. Yob. XXV, 4, sec. cod. 
2dlex. ovQavog ov «a0«g0g. — Legendum ovgavog. — Caeterum 
nihil his verbis respondet 1n textu hebraico, 

P. 144. 1. 5. post saepius - Praeterea legitur Yes. V, 50. 
sec. Compl. Jd. Arab. et Copt. eig züv ovuQauüy dvo, e qui 
bus verbis ,. quibus nihi] respondet in textu hebr, , verba he- 
braica corrigere comatur ALowthius. Sed, ut bene monuit 
- Bauerus in Critica Sacra F.TT. p. á27., exemplaria graeca 
ex les. VIII, 21.22. interpolata esse videntur; phrasis &"* 


P. 58. 1. 56. post e. 9. - ac T^. Jttigii Opuscula varia. 


5 
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 '&ém eoelum iRtuert aliena est are, quam vates describere vo- 
jit, y 

P. 164. 1. 23. post veaviaxog -  Pulgatus: reliqua ipsi 
eum euis diviserunt. Houbigantio a ad h.l. me(día sunt fa- 
muli et sexyvi, qui in exercitu erant, et cum heris suis. pu» 
gnaverant. / ; 

P. 178. 1. 6. post plenilunaris . toto ore terris immi- 
nens, ut Senecae verbis utar, 1. q. sÀnoootárvog. 

P. 197. 1. 45. post scribendi - Caeterum sragavaprods lk, 
est ita accipiendum, ut Hiphil Hebraeorum, quasi faciens 
legere. F'ulg. iussit legere. 

P. 266. 1.39. post27 - sec. cod. Chis, et lustinum Marb. 
sisidaoysovow avro. 

P. 227. 1. 25. post iwyes - dhddit. Esther. XIV, 23. .sec. 
. Fet. aárund. évedvouzo xévyOoc ,. h. e. iuarie nésQoug (ut in al- 
tera versione legitur), 4uctui apta indumenta, ut Pulg,.. 
transtulit. . ! 

P. 291. 1. 10, post bow - Éoubigantio ad h.1. Symma- 
chus zr tQuyewr Gert, superior erit, habere videtur ex scriptura 
ew, vincet, qua6 ipsi Jepitima esse videtur. . 

P. 332. 1 penult. post. - &ogalzog xv avro: 0 xijÀog, bi- 
tumen erat illis lutum, h. e. pro luto vel caemento, 

P.538. 1. 85. post marinum - Confer quoque Scheuch- 
zeri Jobi Physicam Sacram p.210., qui quoque monuit, s/»va 
convenire cum voce 125. 

P. 558. 1.40, post chald. - Nonnullis placuit i^n, mue 
tandum esse in nnvh. Alii contulerunt arabi uda, quod 


commiscere notat, et ést proprium de vino. Qaeterum cum 
versione LXX Intt. conyeniunt quoque Syrus et Jfrabs. 

P.356. 1. 55. post est - (si nempe lectio sana est, nec 
facta est e barbaro /azatum pro dilatatum. Nisi quis. malit 
orm legi, quod non male responderet graecae voci sgra- 

)85. 

T P. 569. 1. 5. post iniustitia - Pulg. ultro citroque exuns 
dant. Nam miguusitv, ut nÀinpuvgriv, usurpatur de fluvio 
ultro citroque exundante. "Vide H. Stephanum s. v. nj». 

P.420. l1g. post expresserunt - Caeterum, uti h.1. zo- 
v/00c, ita quoque «0X0g adhibetur, v. c. Ápoc, XVI, 3. ubi £Axoc: 
«exo est 1, q. &Axoc xaxoxÜeg, ut veteres medici vocant, ui- 
cus malignum , serpens, sordidum et indomabile. Eustath. 
ad Homer. Yl. g, 725. fol. 249. £ixog xaxov explicat per avlarov 
zQaUua et vocov Quaflopov. - 

P. 455. 1. 18. post mutato - Houbigantio ad b. 1. bit» 
legisse videntur, 
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P. 446. 1. 51. post éylor - 1 Macc. VI, 56. »od stpov, 


unte tempus. Sed legendum sine dubio mgog xepóv, ad tem- — 


pue sive opportune, 

P. 502. 1,59. post notat - Sic Fulsatus: qsae postu. 
Jantwr, qui tamen  Groiio legisse videtur ngoriDeutvot, 
quam lectionem quoque Houbigantius probavit. 

P. 508. 1.13. post Bacudsvg - Esth. I, 14. sec. vet. Arund. 
fva undéva nQorato v5 Qóbr cov, ne quenquam praeferrem glo- 
ziae tuae. Alii libri habent Zvo. rj dc dbuy evOgora Uxipt- 
»w do£yc Ótov ov. 


P. 534. 1.25. post videtur - Praeterea legitur Yes. X, 9 


ubi verbis o0 0 s/pyoc ouxodous Or nihil respondet in textu 
hebraico. Confer de h.1. BocAarti Geogr. Sacr. lib.L c.9. 
p.m.4osequ. .— —"' 207 

P. 561. 1. 209. post 20. - ddit. Esth. XIV, 15. sec.oet. 
rund. Voyos €Ü Óvoutvov , sermonem berie fluentem, i, q. in 
aliis libris evgvOuov. — Pulg. verbum concinnum. 
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Sumtibus librariae Weidm anniae prodierunt 
Lipsiae: 


Aeschyli Dramata, quae.supersumt, et deperditorum Fragments. 
Graece et Latine, Recensuit et brevi annotatione illustravit Frid. 
Henr. Bothe. 8maj. 1805. Charta impress. 2 Thlr. 18 Gr. 

— -— Idem liber, charta scri 4 'Thir. 

*-— -— Idem liber, charta belg. opt. 6 Thir. 


' Aristophanis Comoediae auctoritate libri praeclarissimi saeculi de- 
cimi emendatae a Phil, Invernizio etc. Vol. ViIIum, 8zaj. 1821. 


Etiam sub titulo: 


Commentarii in Aristophanis Comoedias, Collegit, digessit, auxit 


G. Dindborfins. Vol Vlum, Commentarios in Lysistratam, 
Thesmophoriazusas et Indices in commentarios interpretum continens. 


8maj Charta scriptoria, 5 Thir. 16 Gr. 
».— Idem liber, rta bel . Opt. NE t0. 6 'Thlr. 8 Gr. 

| . . (Vol Tum sub prelo.) , . 
 ,Aristophanis Pax. Ex recensione Guilielm Dindorfii 8zmej; 
3821. Charta impress.  - "E . 15 Gr. 
— — ldem liber, charta script. gall. 0. 18 Gr. 
*.— — Jdem liber, charta membran, | 32 Thlr. 


Artedi, Petri, Synonymia piscium graeca ac latina, emendata, aucta 
atque 3llustrata, Sive. hist, piscium natiralis et literaria ab Aristo- 
telis usque aevo ad saeculutu XIII. deducta duce Synonymia piscium 
P. Avte'di, Accedit Disputatio de veterum scriptorum Hippopotamo, 
eum tabb. TII aeri incisis, auctore Jo. Gottl, Schneidero,. 4maj: 
1789. Charta script. .« & Thlr, 

Bastii, Frid. Jac,, Epistola critica ad virum cleriss. J. F. Boisso- 
nade, super Antonino Liberali, Parthenio et Aristae- 
neto, Cum Auctoria emendatt. et additamentis manuscriptis 9 
lingua Gallica in Latinam versa a Car. Alb. Wiedeburg. Cum tab; 
&eri incisa. Accedit Appendix, quam ex schedis Bastianis pertim 
latine vertit cumque suis notis et indicibus edidit G. H. Scháfer; 


8msj. 1809. — Cherta impress. . X Thlr. 16 Gr; 
—' -— Idem liber, charta script, - ^-—  * E hl. 20 Gr. 
— -—— ldem liber, charta meliori, 2 Thir. 4 Gr. 
* —' —— Tdem liber, charta membran. (Velin) . 2 'Thlr. 20 Gz, 
Boocharti, Sam,, Hierozoicon, sive de animalibus sacrae scripturae, 


Récensuit suis notis adjectis E. F. C. Rosonmüller. III Tomi, 
43mij. 1795 — 96. ) E D 19 Thir. 


(o -— Idem liber, charta acript. . ' 25 Thlr. 


Demosthenis Oratio de Corona, quam denuo Tfecognovit et Jo. 
Taylori, Hier. Wolfii, Jer. Mar J4andi, J. Palmerii, J. J. 
Reiskii suisque animadversionibus auctioribus edidit Gottl. Chri. 


stoph. Harless. 8 maj. Charta impress. , X Thlr. 16 Gr,- 
— -— [dem liber, charta script. gall. ' 2 Thlr. 6 Gr. 
* — — [dem liber, charta - membranacea. ^" S Thlr. 8 Gr. 


Dionysii, Halicarn., Archaeologiae romanae quae ritus romanos ex- 
plicat synopsis. Adarnavit, enjmadyersiones inferpretum sussque et 
indicem in usum tironum locuplet, adjecit Dav. Christ. Grimm; ac- 

. cedunt auctaria quaedam, 8 maj, 1786. mE 1 Thr. 20 Gr. 

— -- ldem liber, charta script. 2 Thr. 8.Gr. 


oss HRani-M e A rA m men n Ram a Aa i 


* Dionysil, Halioarnassensie, Opera omnia, graece et latine, Cum 
amnotetionibus Henr. Stephani, Frid. Sylburgii, Franc. Por 
ti, Isaaci Casauboni, Fulvii Ursini, Henr. Valesii, Jo. Hud- 
soni et Jo. Jac, Reiske. VI Tomi. 8maj Lipsiae 1774— 1777. 

16 Thir. 


— — de Compositione verborum Liber. Recensuit ac priorum edito- 
rum euseque notas adjecit Godofr. Henr, SchZfer, Aecedmit ejus- 


dem Meletemata critica in Dionysii Halic. artein rhetoricam. Smaj. 
1808. Charta impress. . 5 'T'hir. 
— — Jdem liber, charta seript. gallica. 4 Thir. 
* — ... Idem liber, charta mefnbren. (Velin) 6 'Thlr. 16Gr. 


» 10 'TÀlr. 8 Gr, 


Btiam sub titulis sequ. separatim venduntur : 
Eichhorn, Jo. Godofr. , antiqua Asiae historia, . ex ipsis vett, script. 


Graecorum farrationibus eontexta, 8maj. 1811. 2 Thir. 1a Gx.. 


—— -—. antiqua Africae historia ete, 8maj. 1811. 1 Thlr, 
e- -— antiqua Graeciae historia etc, 8maj. 1811. r1 'Thir. 20 Gr. 


e- -— antiqua Italiae histeria etc. Pars IJ, 8maj. 1812. 3Thlr. 5 Gy. 


— —. antiqua Italiae historia etc, Pars Il; 8 maj. 1813. 1 Thir, 21 Gr. 
Bpieteti Dissertationum ab Arrisno digestarum libri IV. — Ejusdem 
nchiridion et ex deperditis sermonibus Fragmenta, Post Jo. Uptoni 


ue curas denuo ad Codicum Misptorum fidem recensuit, látin& - 
. versione, adnotationibus, indicibus illustratit Jo. Schweighau-- 


. ser. III Volumina. 8 maj. 1799. 2007 32 Thir. 
(* — - dem liber, charta belgica. | | : 20 Thir. 


C. | Etiam sub tituló : Í 
Epicteteae Philosophiae Monumenta. III Volumina. 8 maj. 
(Videatur Simplicii Commentarius in Epioteti Enchiridion.) 
Epistolae Parisienses, in quibus de rcbus variis, - ad studium antj- 
' quitatis pertinent, agitur. Editae a.Prof, G. G. Bredow. 8msj. 
Charta impress. / ' . . 1 Thir. 6 Gr. 
— — Jdem liber, charta script. ! 1 Thlr. 13 Gr. 
$ -— Idem liber, charta membranacea, 2001 » 90 Gr. 
rnesti, A. G., Opuscula oratoria-philologica, 8 maj. 1794. — 16 Gr. 
Fabricii, J. Alb., Bibliotheca latina nunc melius delecta, rectius 
digesta et aucta diligentia Jo. Aug, Exnesti. III Tomi. * maj. 1773. 


. 4. . e 16 e. 
LÀ Tdem Dber,; charta scriptoria. Thir, 16 Gr, 
Freytagii, Frid. Gotth., Adparatus literarius, ubi libri partim antiqui 
' partim rari recensentur, III T'omi. 1252 — 55. 2 Thlr. 16 Gr. 


Gersdorf?s, Christh. Gotth,, Beiudge zur Sprach - Charaktegiatik 
der Schriftsteller des Neuen Testaments, eine Sammlung meist. nener 
'.Bemerkungen u. s, w. Ister Band. gr. 8. 1816. éuf. Druckpapier. 
. ^ 2 Thlr. 13 Gz. 
— — Dasselbe Buch, auf Schreibpapier. N 2 Thir. 20 Gr. 
lHarlessii, Gottl, Christoph. ,"hrevior Notitia littepaturao Graocge, in 
. primis scriptorum Graecorum, ordini temporis adcommodata, id usum 
studiosae juventutis. 8. 1812. — Charta imprese, 2 Thir. 
4 — ldem liber, charta scriptor. 02 Thr, 12 Gr. 
Lucians von Samosata sáàmnitliche Werkes aus dem Griechischen neu 


übersetzt und mit den nüthigen Anmerkungen und Erliuterungen ver- 


schen von C, M. Wieland. VI Jheile, yr. 8€ 1788. und 1389. . 
. 8 


Thiz 4 Gr. 
. * Ebendieselben auf Hollind. Papier. 11 Thir. 4 Gr. 


t. 


/ 


PEE 
i 


Memnonis historiarum Heracleae Ponti excerpta servata a Photio. 
Graece. Cum. versione latina Laur. Rhodomanni. Accedunt Scri- 

' ptorum. Heracleotarum, Nymphidis, Promathidae et Domi. 
- tii Callistrati fregmenta, vett. historicorum loca de rebus He-- 
: pacleae Ponti et Chionis Heracleotae quae feruntur epistolae, cum 
versione lat. Jo. Caselii. Omnia oollegit, disposuit, recognovit, 
hotis priorum interpretum integris aliorumque et suis illustravit et 
indicem adjecit Jo. Conr. Orellius. 8moj 18:6, Charta impress. 

"UO . P 1 Thlr. 38 Gr. 
—— - Idem liber, charte script. gall. . - - $ Thir, 
*— Idem liber, charta meliori. 2 Thlr. 8 Gr, 
Mosheimii, I. L. a, de Beghardis et Beguinabus Commentarius, 
Fragmentum ex ipso MS. auctoris celeb. edidit, duplice appendice, 
oomplur. diplomat. variet, lect., motis aliis et indice necessario lo- 
 cupletavit Geo, Henr, Martini. 8maj 1799. . | 2 Thir. 
Wicolai, Damasceni, histor, excerpt. et fregment,, quao supersunt, 
edit. Lipsiensis Supplementum, continens annotatt, et emendatt, 
Diamantis Coray, Frid. Creuzeri, Jo. Schweighaeuseri, 
Henr. Bremii, Jae. Ochsneri et aliorum, quibus euas adscripsit 
Jo.Conr. Orellius, Accedunt Theodori Metochitae Capita 
Ii de politia Cyrengeorum et Cartheginiensium. 8 maj. Charta im- 


press. 15 Gr. 
-— -— [Idem liber, charta angl. | 5 AM Gr. 
* — -— Idem liber, charta meliori, 1 Bthir. 


. Oelrichs, Jo. Ge. Arn., Commentarii de Scriptoribus ecclesiae La- 


tinae priorum VI saeculorum ad Bibliothecam Fabricii latinam ac- 
commodati, Praefatus est et editionem curavit A. H. L. Heeren, 
8maj. 1791. 1 Thlr. 16 Gr. 
— — ldem liber, charta script., 7 2 'Thlr. 12 Gr. 
Qpuscula Graecorum veterum sententiosa et moralia. Graece et Latine. 
. "Tom. IÍus, continens Isocratis quae fertur paraenesin ad Demo- 
'" micum, Cynicae scholae principum, Ántistbenis, Diogenis, 
Cratetis, Monimi et Demonnactis sententias et apophtheg- 
mata, Arisüppi, Bionis Borysthenitae et aliorum apophthegmata, 

. Incerti sOphistae dissertationes Y morales, Archytae Tarentini 
fragmenta quae supersunt, Pythagoreorum vett. fragmenta moralia a 
Jo. Stobaeo et aliis servata, Eusebii philosophi fragmenta, A m-- 
philochii Icomii episcopi epistolam ad Seleucum et Nili Ascetao 
tractatum de octo vitiis, Accedunt appendicis loco Ebraeorum et Ara- 
bum vett. sententiae morsles latine redditae. Ouinia collegit, dispo- 

, suit, emendavit, notis priorum interpretum partim integris partim 
^ selectis suisque illustravit aliaque opuscula minora inseruit Jo. Conra- 
. dus Orellius, 8 maj. 1821. 
Etiam sub titulo4 


Opusonla Graecorum veterum sententiosa et moralia. Graece et Latine. 
Collegit, disposuit, emendavit et illustravit Jo. Conr. Orellius. 
Tom. Ifus. 8maj. Charta impress. : 

-— «- Idem liber, charta script. 


/. *— — Xem liber, charta membran. 


Oudini, Üasimiri, Commentarii de Scriptoribus ecclesiae antiquis, il- 
lorumque scripwa tam impressis quam manuscriptis, adhuc extantibus 
in célebrioribus ae bibliothecis, a Bellarmino, Posse- 
vino, Phil. Labbeo, Guil. Caveo, Lud. Elia du Pin, et aliis 
omissis, ad annum MCCCCLX. vel ad artem typographicam inven- 
tam etc, III Voll. fol, 172a. - — 10 Thir. 


* 


t Em ; ) 27 : 


/ - Platonis Leges ct Epinófis. Àd ópümorum librorum &jem emenda 


vit, perpetua adnofatione illustravit et indices refum a6 verborum ad-- 
jecit D. Frid. Astina. II Tomi. 8 maj. 1814. Charta impress, 5 Thirz 
a v Edem liber; charta script, gall. —— n Thlr. x2 Gr. 
*.. — Idem liber, charta membranacea, ^ — ' ' 1o Thlr. 


Platonis quae exstant Opera. Accedunt Platonis quae feruntur . 


Scripta." Ad opt. librorum fidem recensuit, in linguam latinam cone 
vertit, annotationibns, explanavit indicesque rerum ac verborum accu- 
 ratiss. adjecit Fridericus Astius. "Tom, IlIlus continens Parmeni- 
"jeg, Cratylum, Philebug et Convivium. $.maj. 1821. Charta impress. 


^ oq 1 Tir. 20 Gr. 

vow et melior 2 Thlr. 4 Gr. 

— — [dem liber, charta scrept. gall, 00071 oí. 5 Thir. 12 Gr, 
$.— — Jdem liber, charta membran. | . 8 Thr. 20 Gr. 


(Tom. IVus sub prelo.) . ' - 
Sapphus Lesbiae Carmina et Fragmenta Recensuit, commentario illu- 
stravit, schemata musica adjecit et Indices confecit Henr, Frid. Mag« 


. wus Volger. 8 1810. Charta script. 0 1 Thir. 
— -— Idem liber, charta melieri. mE 1 Thlr. 6 Gr. 
*-— -- Idem liber, charta membren. (velin.) 1 Thlr. 16 Gr. 


Schleusmeri, Joh. Frid., novus Thesaurus philologico - criticus sive 
Lexicen in. LXX. et reliquos interpretes graecos ac 5criptores apo- 
cryphos Veteris Testamenti Post Bielium et alios viros 
doctos congessit et edidit, Pars I— Y. ct ultima, 4 — $2. 81naj. 1820, 
215 ; Charta impress. BEEN 11 Thlr. '12 Gr. 

20 DEM et meliori 32. 'Thlr. 18 Gr. 

— — ldem liber, charta script. gall, .— 35 Thir. 13 Gr. 

*.—— — Jdem liber, charta membran. . 19 "Thlr. 6 Gr. 


Latinorum Tertnlliano principe usque adl Gregorium M. et 
Isidorum Hispalensem ad biblioth. Fabricii ldtmam accommo- 


^ data. Tom. I. et IL, 8 maj. 1792 — 94. Joc 07 4 Thlr. 16 Gr. 
"—- — Idem liber, charta script: , : 


M 6 Thlr. 16 Gr. 
Simplicii Commentarius in. Epicteti Enchiridion. Accedit Enchiri- 

dii PParaphrasi: christiana et Nili Euchiridion. Graece et Latine. Omnia 
ad veterum Codicum fidem recensuit et varietate lect. brevibusque no- 


tis fllastravit Jo. Schweigh&user. II Tomi, 8maj. 1800. 6 Thir.- 


o — — Idem liber, charta belgica opt. 
. Etiam sub titulo: 


... 30 Thi 


. Epictete ae Philosophiae monumenta. Vol, IV et V. 


ideentur Epicteti Dissertationes ab Arriano digestae.) . 
Sylloge Lectionum . Graecarum , '"Glossarum, . Scholiorum in Tragicos 


Graecos atque Platonem ex Codd, MSS., qui in-biblioth, Imperiali . 


Parisiis adservantur, erutorum , in ordinem redacta. Accedit obser- 


watt. critt. Symbole in scriptores aliqnot claseicos et Graecos et Ro- 


manos .nonnullerum. Utramque collegit et publicavit M. Godofr. 
Faehíe Bir. 812j. 1815. — Charta impress. 2, Thir. 
— — Idem liber, charta scriptor. ————- .. 9 Thir. 12: Gr: 
Versio latina Epistolarum et libri visorum Joannis Novi Teetaziénti, 
Perpetua adnotatione illustrata a M. Godofr. Sigism. Jaspis. II Tomi. 
Editio altera novis curis'emend., et aucta, 8maj. 3831. Charta im- 


qress-c 0. | | 9 Thiz 12 Gr. 
"o -. Idém liber, charta script. | 20 5 5 — 4Thir. 
w.. — Idem liber, chárta membra, ^ 5 6 Thr. 
20 E wo. Rs mot . 
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